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?8 o r r e $ e»

¿iJie jroepte Qfubgabe meiner poinifc^en Srattttttati? 
fyat ^)err 2öencebiau3 9ilepanber SJiacte« 
j o i»ö f i, gector bet poin. Sprache bep bet 23rea*  
lauer Univerfitat beforgt. 5öorin meine (Btamma« 
tif t£eife von mir feibfl, tfjeilö von meinem greunbe 
t>erf>effert, roas bep ber Qorrectur geleiflet, roaS »er« 
fäumet tvorben ift, roirb ber gütige gefer felbfl leic^C 
roa^rne^men. 5)aS XXII. Kapitel, »on ber ?)rofo« 
bie, fyabe ity ganj umgeänbert unb jroar auf bie rief)« 
tigen Semerfungen beb $errn SSentfotpßfi unb 
beb fjatf. Dtecenfenfen 9iffg. git. Seit« 1807. Snbeß 
ljaben auc^ anbere ben brepje^nfplbigen 2i(epanbrinet 
ben poinifcfjeh ^epameter genannt, ©ab XXIII. 
Kapitel von ber SSergleidjung ftapifdjer ©ialecte ift 
ein neuer Sufafj. £)ab etpmologifcfce Sffiövterbu^« 
(ein ift burcfc bie Setii^tigungen beb betü§mce(len 



©tanúfhit $errn ofe p$,© ob to tvs fp mir feíbfl 
mcrt^er geworben, als es feiner etilen Slnlage na»$ 
als Heine probe jur (Stpmologie unb erfle Anleitung 
fepn fonnte. Srtveitern wollte id) eS inbeßen nid)t, 
weil es fonfl feine ©ráitjen úberfc^ritten ßatte. X>aö 
Tirocinium Von Jjerrn pajlor Polluge in £i|fa, 
6ep Jperrn $orn in SreSlau 1814, betraute 
ity als ben jwepten ^eil tiefer meiner ®rammatif, 
unb wúnfc^íe, baß entweber ^err 9)1 aciejowsfi 
ober $err Po Huge nod) einen brieten ^eilbaju 
fugen mónten, ®efprádje, @prúd)Wörter nnb leid)*  
tere polnifc^e Profa jum Ueberfefen. SJiefer btitte 
SinfjÄttß mócate bie ÍSogen^í beg Tirocinium nicfyt 

úberfc^reiten. Díiig ber Söorrebe jur erßen SíuSgabe 
fjabe id) nur uoc^ folgenbeß ju wicberljoíen. Síiefe 
©rñmmatif i|í fnr ^eutfdje gefdjriebett, benen bie 
Erlernung ber polnifc^en <Sprad)e notfjwenbig ifl, 

bas iff für'biejenigen, bie entweber in Polen rooFmen 
ober mit polen SSstfe^r §aben, unb gern polnifdj 
lernen wollen; enbiic^ and) für diejenigen, bie ba 
wiffen: baß ofjne j^nnthiß einer flavifc^en <Sprad)e. 
man bureaus bie ®efd)ic^te beé 9Rittela(terS nid)t 
verfielen fitnn. Spies war we^l aud? mitunter bet 
Qirimb, wärmt» ber gele^rteflc nnter allen Soifern 
C&emhWg’iM Carl IV. in feiner golbnen Stille vom



7ten 5a&re ött beutft^en S^urpriujen itaiienif($
unb eine fcfjfatifdse «Spraye ju lernen anempfafjl. 
(electorum filii — incipiendo a septimo aetatis 
anno in grammatica, italica et Slavica lin- 
guis instruantur) ©te gemeinfd^aftlid^en Sc^ón*  
fjeiteh ber polntfc^en, ruffifdjen unb bc^mifcfjen 
©pracze, bie mir nicfjt unbefannt finb, erlauben 
mir feiner ton biefen brep Scfttveflern ben 93,orjug 
ju geben, aber unbemerft fann id) eß nidjt (affen: 
baf $)o(en, in ber SRitte aller fiatifcfjen SBólfer gele
gen, in ben ©eelinationen bem 2l(tf(avonifdjen in 
vielen ©(liefen am gefreuten geblieben uitb mandjen 

^lußbrucf unb manche Sitte bepbe^alten §at, bie man 
anbertvart« vergeben« fuc^t. Sfut^bfinft mid.), blirfte 
boef) fdjon bet Anfang jum QSoljmifcpen, fßolnifdjen 
unb Dtufftfd^en gelegt tvorben fepn, e£e bie tiod) vor- 
ffanbenen altflatonifc^en Quellen getrieben tvorben 
finb. ifr biep bie altefie befatutte, aber niefjt bie 
altefie rmrflicfje Quelle. OB er in QJefjmen tvoftnt, 
bem ifl baß SÖofjmtfcfje notfnger, in fXuflaiib bas 
Siufftfdje; aber bet iBólimc unb 9luffe verfielst beit 
f£c()lcn unb umgefefjrt ber 93ole beibe. ©er nam- 
lid^e §all ip mit aßen ittprifeften SSölfern , unb 
fvna$ tertveife id) auf S. iS- 5Ber in fPoien 
tvofsitt unb mit ^olen ju tfjun £ät, bem ifl baß pol-



vr

vor affe« anbern nöthig, «Steiget als ba« 
25ö,hmifch? unb baß Scjtffifche ober, jebe anbere 
«Sprache. ifl jwat baß $)olnifche nicht fo ttity, 
wie baß $ranj&ftfche, ungleich leichter aber wie 
baß Sateinifc^e. SZ>ie größte ©djwierigfeit machen 
bie Sßorurtheile ber ©eptfchen: baß bie «Sprache 
hart fep, baß fie arm fep, unb baß fie ferner fep. 
2S<h twrweife wieberum beßtjalb auf®, io. unb fÖge 
hinju, baß ber ftd) gar nidfjt feines? beutfchen gleiße# 
rühmen barf, bem fie ju fdjwer ifl.

.^n -Mnfehung ber Orthographie fmbe ich mich 
nicht an bie Siegeln beß ^terrn $opcjpnsfi halten 
fonnen, unb jtpar aitß folgenben (Srünben: 1) weil fie 
nicht allgemein recipirtftnb, 2) weilfie benlOrucf wirf« 
lief) erfdweren nr.b 3) weil, wie ich a7' krmerft habe, 
auch für bie anbere Orthographie (ich etwas fagen läßt.

®aß fleine. Wörterbuch nach ber Slbflammung 
foll jum fWigm Sladjfd^lagen unb bann unb wann 
jum Wepiotiren bienen; nicht jum fclavifdjen, fon« 
bem 515 bem liberalen anf<haulid;en mit ber Wieber« 
holuttg , bis (ich bie formen ber Ableitung bem @e*  
.bächtni^me^anjfch, gleich[am ppn felbfl eittpragen. 
'Wer jpjpflieh prgetifeh grammatffch eine ¡Sprache ge» 
fernt, $ber rwd} mehr, eine gelehrt hai, ber weiß ei 
aus ^r|ghrurfg: wie nothig begleichen libri memo- 



ríales (mb; benn es Verfielt fid> von felbff, baß an 
bie primitiva fiel) leicht Die SSebeutuitg her derivati- 
vorum anreiljt, unb man auf tiefem ©ege aucf) ju 
berQ3eac^tung bet S8erfd}ieben|jeit bet jti etletnenbett 
unb ber erlernten ober ©utterfpradje angeleitet wirb.

3$ bemerfe niegen biefeet ©orterbudjS unb 
ber ©rammatif üot^ folgenbeö.
j) bie geroó^nítc^en Abbreviaturen m. f, n. mas- 

culinum, feminihum, neulrum, S, sah
st an Liv um > adj. adjectivum u. f. K>. £)ie 
allgemein gange unb gebe finb, roeifj JJebermann, 
alfö bútfen fie nicht erfl ängejeigt «erben.

2) id. bebeútét idem ober bajj ein ©orí bie nämliche 
QJebeutung £af.

it. item, ebenfalls, alfo eine Siebenbebeutung.

obs. obsolet, veraltet. T>a$ aber veraltete ©or» 
ter aiicfc in geroiffen gallen im ^olnifeyen, fo rote 
im £>eutfcben gebraud;t werben, verpest ftdj von 
felbfi, j. 25. SDlinne, ge^be.

£a$ Semicolon (;) fdjliefh bie 25ebeutung, roas 
alfo über bemfelben fle£>tz gehört jur folgenben 
ÍSebeutung. Nar. bebeutet: Natuszewicz, 
iiTac. bet Tacitus von bemfelben úberfe^t, 
Chod. beflen geben bes Sari S^obfieroicj. Amft. 
SÖibl. bie Amfierbammev 25ibd 1660, iXab^ 



Brest., feie QxefcievjXabjin>iifcfjeQ5ibel. Wuy 
Wujek ober Vulgata beb Qöujef. ©<j id) feine 
Sitteratur bet' SSibein ^erauigeben tviil, fo »er« 
toeife id} auf 9?inge[taabcs SRa^ric^t von poini« 
fcfjen Sötbein 1744, nab roaS bie anbern ditata 
(inb, tvirb bev fleißige Sefec, wenn er ftd^ Von &ec 
potnif^eti (Spraye einige ^«nbe verfc^afft, balb 
»on feibfl lernen-



I, (lapite!. t>en peínifd)« iöucbgaben, Sijíbctt
u»b fcer aíuífpradbe . > t g ■ g g

@«p. «Son bec Ort&oarapfcíe t t • s

Unterfdtieb ber aíttn unb neuen Orthografie,
§. 15. > 1 t f t f

506 fcßreibt man groge, tvo fSeine 55ucbfi«bsn?

V. €ap. €r(ie ©eclínattOW, Substantiva masculina
VI. €«P. gmeite ©ecíin«ti»n, Substantiva feminina 
vil. Sap. íDrítte ©eclinítio«/ Substantiva neutra

§. 17. lili 
Cap. gtntbeifung btt SESóríer.

í ir 1

Síd>t 9iebet()etle, §. 21. < t f 1f i

SSermanbtiung ber Sutbftabeií, §. i

<5ap. $8om ílennraptte (nomen) f i f

Motio substantivorum , SSíltbíIUBg bit
jj»auptnet!imórter, §. 3$-, g i g

23O!I ben diminutivis §¡ ;6. f ¡ g

Augmentativa , §. 52. , t g i' 1
Substantiva masculina, §. 59. g i» g

feminina, §, 40. ’ 1t g ,

Neutra, § 4<- f if f

Heterogenen , heteroclita t

Pluralis tantum f i ■ g

C5ieb«n @afu$, §. 46- ' > ( 1f f



X

VIII. Sap. Son bett 55et)»örttrif, Nomina adjecti- 
va Ufttt Adverbia «<<*«,

fiüanbelyng ber tEigenfcfeaftöroorter t §. iso. « 
regel/fiüfige ,
abroeicbenbe ©loiion t i « >

eomparirung eher Steigerung ber adj ectivo- 
rum, §. 122. f t t , t f

Paradigmata bCC trip XteClittatioUCtt fcetfelbeiV
§• >2g, f f f f ( f

ffliafcuitite ^nbUilg im nominativo pluralis
í 

t 

t

$

SluénaljmeH / t

OetJ Adverbiis 
(Steigerung berfelbet?

t 

t 

f
Diminutiva adverbiorum

i

i

i

i

f

f

i .

i

/
/
9

9

®. 155
— 136
— »37
— 140

141

— 149
— »i«
— i;«
— iJ3
— 09
— 160

IX. gap. Slnbang jlt ben fecb$ Secitnationcn.
I. Substantiva masculina, bie »ie Femini-

na bfcltnirt »erben > > ■■ > f — 161
II, Substantiva masculina, feminina unb

neutra, bie Wie adjectiva gelten > 9 — 161

III. Nomina propria auf e, 0, a, 1 i — 167

IV. airtbere nomina propria t ¡ — »69
V. £atei«ifd)e Stibutigm um, *n,  «, gen^

neuer. 1 1 > f i i f — 173
VI. Heteroclita Utlb Heterogénea 1 s — 174
VII. Titulaturen Mość, Waszmość etc. f — 176

viii. Nomina defectiva, mangelhafte Sftenn«
tpöitet f t — l«t

IX. Nomina anómala 1 t f f s - r?7
X. ©ecl'itatieniformen ber Adverbiorum 9 — ’?S!
XI. 3abl»ärt?r » > < f f 9 — «9»

Numeralia indeterminata 9 ♦ i — »9i
Numeralia determinata Í f 9 — 19S
Cardinalia « 1 < 9 f i — 197
^Declination berfelbeii > « t 1 1 — 209
Órdinalia 1 t s s f 9 — 20(5
Multiplicativa Utlb Proportionalia 9 — 207
Distributiva « 1 « f t 9 — an
Adverbia numeraba < f i f — 213
Brüche > > t f 9 9 9 — aij



Xil. (Zap Crjle Conjugation t x

X. Cap. Pronomina x 9 9 9 9 9 ®. 2r<

XI. CaP. 93om Verbo x 9 9 9 9 9 — 227
Cintbeilung x x 9 9 9 9 9 — 228
Verbum unooUenbeter ober »oilenbttet fjrn:

blutig x x 9 9 9 9 9 — 228
Tempora x x 9 9 9 9 9 — 232
ffiilbung bet Seitmittep 9 9 f 9 — »34
imlfotvort Bydz x 9 9 9 9 9 — 241
SJont Suffixo x x 9 9 9 9 9 — 24p
Conjunction By x 9 9 9 9 9 — 247
Modus conjunctivus, optativus potentialis — 247

X — 2J0

XIII. @jp ^toeite Conjugatíotl t < i t

Stjíe SlbtbeilUHfJ, Primitiva unb Derivativa 
polysyllaba: aó, owaé, ywaó, iwaé 

giBepte 2¡btf)eíllWg, Primitiva monosyllaba 
cum Derivativas polysyllabis 2 c, dz etc. 

©títte Sibtbeiíung, Primitiva monosyllaba 
cum Derivativis polysyllabis: c x

SSiette Slbtbetlung, Neutra unb .Inchoativa 
auf éé Cae) x x x t t x 

günftt Slbtbeiíültg, Dysyllaba Neutra Unb 
Neutroactiva unb Inchoativa auf ngé

Anómala ; x x x x x x

Xiv. Cap. ©ritte Conjugation

XV. Cap. SBÍette Conjugation x 

xvi. Cap. 2lnbang ju ben Pier Conjugation«.
I. Oom Passivo x x x x x
II. poitt Verbo reciproco -x x x
III. OOm Verbo impersonali x x
IV. von ben Adverbiis impersonalibus
V. OOtt ben .Nominibus impersonalibus
VI. Adjectiva verbalia tit 

yii, atc&aiimen x x x x x

Xvii. gap. 2?on ben 3J«titeln x x x

— 2J8

— 2Í9

— 267

— 274

— 280

— 284
— 290

— 294

— 30“

— 50; 
~ 30^

JO/
— JO?
— 509
— 510
— 31»

— 313

9

9

9

9

9

9

9

9



XVIII. (ïap. Soit ben $râp9fîii6tten 9 t ■■ 9 ®- 319

SYNTAXIS í í / z 9 t 9 — Î38

XIX. @ap. Syntaxis convenientiae i 9 9 — 5í8
Soit ber Stebe im i^olntft&e« * f i 9 — 333

XX. gap. Syntaxis regiminis.
A. ooit Ver Síectíou bet (Zafuí 9 9 9 — 33Î
B. BBtl bet Srction be« Verbi , Zeitwort« 9 — 579

Son bet legation < » g 9 9 - 3*6
Son bet iïntreott < ¡ 9 f i T" 5«9

C. Bon ben Participiis unb Gerundiis i — 391
D, Utn ben Verbalibus i 9 9 9 — 39»

XXI. (Zap. Syntaxis ordinis i 9 i 9 — 593

XXII. <£«p. Prosodia t i t 9 9 9 — 397

XXIII;, gap. Son bet Sergteicpung ter flaoííc&en
íDiílecte i i . » i f f 9 — 4«j

w

oil



I. Capitel.

QSon feen polnífdjen ^Bucbflaben, ©píben 
nnD von Der 44uéfpi-ac&e*

*3 £)iefe ©riecfcen ftnb nicht ber @ebtut, fotibern ihrem ©lauten 
«acb @ried)eii. ®ie fnrerfjen rotbreufiifcb, fcfcroaritetifiiicb, 
fieinrHiifä. »iefe Srnmerfang mache ich bewegen, weil »er

$♦ I.

<r\
-C/ie ipolen bebienen ftch feit bem lebten ©riftheil 
be£ fieb$ef>nten ¡Ja^rljunbertS her lateinifrfjen %>ud)t 
flaben, fonft waren im fünfzehnten 3af>rl)unl>erie 
beutfdje ober bohmifche Leitern im ©ebraucp, fo'wie 
bieg noch jegt ber galt in D|Tpreugen unb ©chleften 
bep ben ebangelifch*lutherifd}ert  ©emeinen ifl. Ur# 
fprunglid) (lammen aber bie polnifchert' Suchflaben, 
fo wie bie bohmifchen, neuflavonifchen unb bie aller 
anberer flaoifdjen Sialecte, weld?e ihre Schriftzei# 
djen perdnbert fyabtn, au£ bem altflabonif^en, ba$ 
ifl auö ber Sfirdjenfprache in Diuglanb, in Serbien, 
¿almatien unb in 0oleh bep ben Unirten unb 2>if«= 
unirten ©riedjett. *)  Um manchen altflaöonifdjen 
£5 ud) ft ab en au^ubrucfen, hflben bie ipolen, fo wie
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o. 58ott bett polnifc^en SSucfyflabett,

Pie SMtjmett unb anbere 9?olfer, mehrere lateinifdje 
95ud)(laben nehmen muffen, j. 55. ber Sßticfyflabe 
tfcfjern?, baö beutfcfye tfd) ifl im polnifdjett cz; fdja, 
ba£ beutfdje fd) ifl sz u. f. w.

Sßon bem ©ebraud?e be$ altfiabonifcpen Sllp^a*  
betö in ber polnifcfyett Sprache ftnb je§t feine ®ptw 
rett mefjr übrig, bag ßeißt, man fyat feine polnifdteit 
SBücfyer mefjr, bie betritt gefdjriebett worben ftnb. 2ln 
gebrittffe polnifd)e SBücfyer mit cprillifdjer ober alt*  
flabonifdjer ©djrift ifl nidjt jtt benfett.

einigen Saferen ein fefet gelehrter Dberccnfiffotialratfe an bet 
Sitte, in aJle.ii ©-nfte fetrieb: bafj eilt Q5ucb für bie ©neefeen 
in fPblen in tai ©wcbffäe überübt »erben mbefete.

$. 2.

£)a£ polnifdje SUpftabtt befielt etui folgenben 
SBud) (laben:

a, a, b, b', c, ć, d > e> «h f> g, h, i, j,
k, i; 1, m, m', n, ń, o, ó, p, p', r, s, Ś,
t» U, w, w', x, y, Z ) ’źt y iu

3*

JBenennung unt> SluSfpradK.
I. SSocale (samogłoski).

a, a, ą., e, e, ę, i, o, ó, u, y.
a. a wie im bentfdjen a, jebod) mit bem Uitterfdjiebe, 
bafj a. otwarte a. bać offene a lang, a, ściśnione a, 
furj anćgefprodjen wirb, j. 95. matka, bie SJliitter, 
panna, bie ^uttgfrau, wola, ber SBille. gfcebem, 
bać fjeifst im fedjjei^nten 3«^r^unberte, f>at man bać 
offene a accentuirt, unb bać fttrje unaccentuirt ge< 
fdjrieben. £>ie meiflen gdjriftfleller rnadjen im ©rttcfe



@pí&ea unb von ber Sftréfpra^e. 3

ttnb Schreiben feinen llníerfd)teb jtvifdjen a unb i. 
Krasicki, Naruszewicz, Dmochowski.

% heifft ong ober vielmehr frati^ftfdj on- Gebeutet 
aber:

a) on, in Oer SJJifte j. 25. bąk (bont), bie 9iofjr? 
bommel, trąd (tronb), bet üluéfa^.

b) ont, vor b unb p j. 25. dąb (bomb), bie 
(£id)e, kąpiel (Äom^pjel), baé 25ab.

c) ol), am (gäbe beé 583orteé, 5.58. daią (bajoh), 
fíe geben.

* d) eben fo vor 1 am (Sabe, j. 58. kwitnął, wziął, 
fpricf) kwitnoł, wzioł, nur eítvaé gebefjttter. 
Śin íprovincialiém iß eé kwitnon. wzion, ju 
fptedjett. SDłan ti;ut biesi in 5D?afuren.

e, é, Ijetßt roie tut beugen é, dz jeboch mit bem 
tvefentlidten Unterfcfyiebe: baß e otwarte, baé of# 
fene e lang, tvie b.a¿ beutfrfie d auégefprodsen 
tvírb, j. 58. daie (baja), er gíebt, palee (ípale^), 
ber ginger; é ściśnione, baé furje ober gepreßte 
e flingt balb tvie baé poínifd)e y hinter harten 
Uonfonaníen, balb rote i, hinter Socalen nní> 
tveidjen (Eonfonantett. SBo eé eine folcfye verfehle? 
bene Sluáfpracfye f»at, ba wirb eé von allen guíen 
Schriftßettern beobachtet; tro eé aber rtícf>t ber 
gatt iß, fonbern, tvo eé bloß unmerflích furjer 
(tuśgefprodjen tvirb, alé baé offene e, ba ivirb eé 
von ben roenigßen Schriftßellern bejeidjneí, j. 58. 
rzéka, franjdßfch ;7Aa, ber gluß, sér (fftr), ber 
5váfe, cebula (jpbttla), bie 3wiebel, rozumiesz 
(roíftt^miefd)), bu verßeheß, piérze, (ftanj. pí-jé), 
baé ©efieber. Sie tvenigßen Schriftßetter fehrei? 
ben dobré, baé @ute, złe, baé 25dfe u. f. tv., 
téy, niéy, tveil ey, iey ohnebem mit einem ge? 
preßte« e auégefprocfyen tvirb, tému, tégou. f. tv.

ę, heißt eng, unb té fyat mit biefem 58uchßaben bie 
namlidje SSetvattbntß, tvie mit bem e¡, benn eé 
wirb auége|prod)en:
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4 SBott Sen pointiert SSuc^frabe»,
a) est, in Per Sftitte, j. 35. węda (wenba), t>ię 

Sifdjangel, męka (nienfa), bie barter.
b) em, bor b unb p. j. 35. dębina (bem?bina), 

(gidjenljolj, Sidjenbufd), pęptk (pempef), ber 
Sftabel.

c) et), am €nbe, j. fS. będę (btnfbei)), id) »erbe 
fepn.

d) eben fo bor ł, j. 35. wzięła, kwitnęła, fielje 
bie ŁKegel bon % @. 3.

i, ijeigt i, unb wirb immer gelinbe audgefprodjen, 
wie bad beiitfdje ie in ben SBfirtern: bie, Sie? 
ner, bai;er fann ed nie hinter garten 35ud>(łaben 
fielen, miska (miesffa), bie ©djuffef, piwo (pie? 
wo), bad SBier.

o, o otwarte, bad offene o, »ie ein ge»óijn(id)ed 
beittfdjed 0. ®o wirb ed in ben 9ieuf?ifd>en 2ßop? 
»obfcfiaften unb in ganj Äieinpolen audgefprodjen; 
in ©rofjpoleit wirb ed manchmal gebest unb 
falfd) pronuncirt.

a, 0 ściśnione, Hingt »ie ein furjed u, j. 55. Bóg, 
@ott, wóz (wud), ber Sßagen, Król (frul), ber 

• Äonig.
u, fjeigt u, unb »irb langer ald ózaudgefprodjen,

j. 35. buk, bie 35ucf)e, buczyna, ber 35ud)»alb.
y, Ijeißi ypsylon, unb »irb immer fjavt audgefpro? 

cfjen, »ie bad i bor bem i ober meijrern doltfo? 
nanten in ben 2Bórtern: mit, bie JJiitte, mit? 
ten, ober fi itt Surr, baljer fann ed nie fünfer 
»eichen (Eonfonanten fielen, nie hinter k unb g. 
Wygoda (»i?ggo?ba), bie 35eqitemlid)feii, myto, 
(mitto), bad ©eftnbelofjm Sie (gdfiefter unb ei? 
uige wenige Spolen an ber Srenje fpteefyen ed wie 
e aud. Sad ift aber falfd).

II. Sonfouantett (spółgłoski, współgłoski).

Sie (Eonfonanten im ^olnifcfieit ljaben bie nam? 
lidje Benennung, »ie im Seutfdjen unb £ateinifd)en,



<Spi6en unb von ber 9fuöfprac£e. j 

außer bem ć, ł ń, ś, z, ź,- ź, weldje aud) be^ijalfc 
anbere SRamen Ijabert. Śać w fjeigi man we ober 
■wu, bać h aber h ober cha. ^ebocfy werben folgenbe 
SBudjRaben anberć aućgefprodjen:

c’ Hingt immer wie bać beutfcfye j, alfo co (jo), 
Wtó, noc (noj), bie 91ad)t, car (jar), ber Jar, 
ieber (jeher), ber Suber, cuma (jumg), bać 
®eil, bać Jau, cyfra (jiffra), bie Ziffer,

h, Hingt wie bać beiitfcfye h, Hollandya, Jżwilanb, 
jebocf) wirb eć aud) oft wie ch aućgefprod)en, 
baljer eć aitcO cha genennt wirb. 3nbeß, man 
fcfyreibt ;e£t alte SBórter, bie burd)auć mit ch 
aućgefprocfyen werben, mit bemch, baljer Chełm, 
ttid)t Hełm, bie ®tabt Sfrelm, chudo (d)u?bo), 
mager, (nidjt hudo), aber wo1)l: hycel (.Oijjel 
ober (Jijijjel), ber śd)inbcrfned)i, hełm (Jpetnt 
ober (ftjehn), ber Ąelm.

g, ifl immer g unb Hingt ttiemalć wie job ober wie 
ein f, gorał (gorał, nidjtjoral, foral), ber S&erg? 
bewofjner, gadam, nidjt jabam, fabam), id) 
fd)Wa£e, gips, ber ©ppć (nicfjt giebć).

ł, bać geftricfjene 1 fann jeber 2)eutfd)e aućfpredjen, 
wenn er bet) ber 9lućfprad)e beć gewóbnlidjen 1 
an ben ©aumen ober bie śaljtte anfłógf, ławka, 
bieśBanf, łytka, bie Sßabe, £)aß bieg ein parter 
S5ud)ßabe, erbeHt von felbfi; eć fann alfo nie? 
maić hinter tym ein i folgen.

s, flingt Wie bać beutftye ć, ff, fi, nie wie bać 
beutfdje f. ©er bie beutfd)en SBórter: bie SOłufie, 
bie Stoße, bie ©roße u. f. w. aućfpredjen fann, 
ber wirb liier feine Sdjwierigfeit finben, sad 
(ffab), ber £)b|łgarten, setnik (fietnicf), ber Sen? 
turio, Hauptmann über Ijunbert.

z, f>eigt feb, unb flingt wie bać beutfdje f, alfo 
zamek (famef), bać Sdjlofi, zepsuję (fe#pfu?jel>), 
id) werbe o erb erb en.



6 53ott t>en pcfnif^ett 23ud)fht6en,

©te gefïridjettett S5ttd)fiabett b', c, ul', ń, pz, ś, 
fjabert aile ettt ffummeê j bep ftcf?*

b', m', p'. w', werben jeitt grćgtetttbeitó nid)t ntefjr 
bejeicóttet, itttb fte f)aben aurf> fettte befonbere 
Słamett, abei- itt ber Shtéfpradje tverben fte g ller# 
birtgé beufïicf» geljórt, j. 95. iedwab' (tttdjt je# 
btvab, fottbertt je?bwabj), karm' (ntdjt farm, 
fonbern farmj), baé putter, bte êpeife, karp' 
(nid)t farp, fonbern farpj), ber ifarpfen, paw' 
(ttidit paw, fonbern pawj), ber ipfan.

é, Ijeigt ¿je, tittb wirb wfe ¡je anégefprocfyen, nié 
, CttijJ), ci fjeigt ¡ji, tiid)t ¡iefy, ¿te.
n, iteipt enj, wer bad beitifcfye SBort mattntgntafrt 

contraijtrt, man’djmal geltnb, baé frattjôftfdje gn 
tn gagnerr ridjttg atrôfprecfyen fann, ber ben 
Jfiattg beé ń, j. 95. koń (fonj, baé IJJferb, sień 
CfTjenj), bte Joaitèffur*  SBor beat i tvirb n fo 
toeittg jeÿt geflrtdjen, ait? baé c, ni fjetfjt tttdjt nu, 
fonbern baé betttfdje nie, (ttt niemanb, ntematë)*  
©te æeglaffitng beś fjal&ert j, weldjeé ittt ait# 
flatwnifdjen baé Heine jer tfl, gefdjieljt bot betn 
ganjen i ober j, mit Diecfyt. ®o tfl baź aud) ber 
$all bep bem ś unb ź.

ś, fyeijjt jtje; śmierć (füjmjerjj), ber îob, świnią 
(f?jwi#nja), baé ®d)toetn, siano (gja#no), baé 
Jôeu, ryś (rîftj), ber £ttd)é.

ź, fteigt fjeb, źmiia (fjmi#ja), bte Citer. @ewôl)tt# 
lidj tfl eś ant €nbe ber SBórter, kadź (fabfj), 
ber 95raubottid), bydź (bûbfj), fepn.

2, Ijeifjf fei, franjofifd) gefprocfyett. 3tt ®d)lefieit 
bat titan biefen 95ncbftaben tn ben aué betn pol# 
nifdjen fserftgmmettbett $probtttciali£>nten, bte htfcfye, 
bte Slufdje, ¿ąba (nidjt fd)a#ba, fottbertt jà-ba 
ober gra ba fraitjóftfd), ber §rofd>.

SOîan bat bte ©tridjlein ûber ben gefïrtdjettett 95udj# 
flaben Slccente gettanni, aber baź ftttb fte eigent# 
lid) gettauer jtt rebett ttidjt, fonbern fie bebeuten, 
wie obett gefagt, eitt fwlbeé j, weldjeé aué bem 
altflatjonifdjett jer fcerfiantmt, ba$ bie gelinbe



7<5t)l6en unb von bet Sfttöfpra^e.

2lućfprache ter S8ttcf)fla6en anbeutet, fo wie bać 
jerr bie harte Sluöfptadte. 2Ber mehr baton 
roiffen will, fannftch in rufftfdjen, altflavonifd^en 
©rammatifen, in Sdjlćjerć Nestor unb £errn 
Slntottć Słerfuch über bie @efcf>id?te bet Slaven 
belebten, hie grau von Genlis unb manche 
granjofen f>a&en auć jer ein e muet gemadjt. 
Ść fyat bamit Sleljnlictyfett, ifl aber bod) bavon 
berfchieben. So wenig wie bać §ranjoftfd)e nach 
ber beutfcfyen Schreibart fchreib# ober fpvechbar 
ifl, fo wenig ifl eć auch bać ißolnifdje, wie jebe 
anbere Spradje, ober fo wenig matt bać ©eutfdje 
franjoftfch ober polnifdj, ober fonfl wie fdjreiben 
ober fprechen fórnite.

III. ßufamntengefejte SfKitlauter, bte einen £aut 
auötnadjen (złożone spółgłoski).

ez, bać altflabonifdje tfcherw, bać beutfd)e tfch. 
Sille Sßelt fpridjt beu^tfche, wenn man gleich 
beut^fche fdjreibt, trennt unb buchflabirt. Sllfo 
czas (tfchaß), bie Jeit, czop (tfdjop), ber Rapfen.

sz, altflav. fdja, beutfch fcöz szfcW (fcbew), bie 
SRath, szynka (fd)infa), ber Schinfen.

szcz, alfflab. fdjtfch, beutfd) fch unb tfch jufammen 
aućgefprochen, szczur (fchtfchur), bie (Ratte, 
szczupak (fchtfdju # pat), ber szczęka
(fd)tfd)en;da), bie Äiitnlabe.

dz, ifł bf, dzwon (bfwon), bie (Slocie, 
dź, ifl bfj, bydź (bpbfj), fepp.
di, ifl dj franjóftfd), dźdźy się, eć regnet fein.
rz, wirb etwać (tarier attćgefprodjett, alć ź, rzęd 

(jorul franj.), bie (Regierung. Stan mpg bać r 
nicht h^ten.

rż, ifl harter alć rz, j. 95. rźać (rrjatzj"), wiehern, 
man muß bać r hóren.

st, ifł st, nicht fdjt, starosta, ber Staroft, ntd?l 
Sdjtarofł.
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sch, ig s-ch, nid)t fd), schować (g#djo?toa£j), 
aufljeben,

IV. 3}ipfdongen, ©ioppeííauter (dwugłoski).
«y. ey, éy: (ip), iy, oy, ó.y, uy, yy, fttlb bie 

eicjenílícíjert polnifdjen ©oppelíauter.
ia, ig, ie, ié, ię. io, iu, iy, gnb ebenfatté polni? 

fdje ©oppelíauter, j. 55. mía-ra (mja#ra), baé 
sQíaag, sią.dę ('gjonbeíj) > id) turbe miel) fcíjeit, 
Nifc-miec (nje?mje£), ber ©eutfd)e, mię-tuś 
(mjen#tué), bie Slalraupe, rnio-do-wnik (mío*  
bodonif), bet grobe ipfefferfttdjett u. f. to. ©ie 
Sluéfpracbe tff íeid)t. 3u Slnfatige beé SBorté toirb 
mit 9ied)t fíate i ein job gefegt; in ber £D?itte aber 
nur, too ber Unterfcpieb ber 2luéfprad)e eé erfor? 
bert, ¿. 35. jadę. richtiger alé iadę (jabeb), id) 
faljre, reite, jąkam się (jonfam gje), id) gammie
U. f. to. ©od) fdjreiben Vicíe iadę, iąkam się u. f. to*  
ziem (gem), ber Sćnber gen. pl.t von ziemia 
fíingf anberé, alé zjem, id) toerbe aufegen. ©a? 
ber tg baé job aué bem spolttifd)en nid)t ¿u oer? 
bannen.

au, ig nur in auélanbifdyen SBórtern ein ©oppegau? 
ter, J. 58. Air-gńst (3l.U?gug), austęrya (au#ge?rt)?a> 
baé SBirtgéljaué, fong toirb eé eben fo toie ai, ei, 
oi, ii, immer getrennt, ¿.35. nauka (na?u?fa), 
bie Segre, Lei (1-ei), ber Sea; moi (mo-i), meine, 

żmii (fjmi#i), ber ©tter.

V. 'Sripgtongen, ©repiauter (tróygłoski), 

jax> jey, jéy.

$. 4‘

*23Ott bfn ®l)lben (zgłoski, syllaby).
©te ©plben in ber Sgifte ber SBórter enbigen gdj 

meifíent&eilé auf Socale, baljer ig eé leidjter polttifdj,



9tSpl&en unb bett ter Sfugfpvadje.

«ig fceutfct) lefen ju lernen, j. 25. ma-tka, bie SJtutter, 
ma-slo, bie Sutter, la-.ska, her Stod, ra-dlan-ka, 
•ber gerührte Sicher u» f» w» £>odj verfteht eg ftdj von 
felbft, baß itt bett zufammengefe^ten ®orfern, bie 
®plben nadj ber Sufammenfegung ber SBorter getrennt 
tuib gelefen werben, wo fle bie 2lugfprad)e nidjt ver> 
fdjntoljen hat, j. 25. roz-da-je, idj vertheile, po-wie 
rzam, id> vertraue an, nad-sta-wiam, id) ftelle ober, 
wdrtg an, u. f» w., ro-dzeń-stwo, bie Serwatibi 
fcfyaft, gamilie, ro-dzay, bag Sefdjledjt.

$» 5»

23on ber ^lu^fpradje im £efen tmb 
@vrcd)cn.

Eg iß pt bemerfett: i) baß man1 alle einjeine 
Sttchflaben, bie nidjt ju ben jufammengefefsten gehören, 
beutlich augfpredjen, tttetttalg einen Such paßen, am 
«llerwenigften ein <= ober attbern Socal, wie ün Settt*  
fdjen ober granzoftfehen, verfdflutfen barf. 2) Saß 
man bie garten SJtitlauter fyavt, laut 2lnweifung, bie 
weidjett weid) augfpreche, flehe unten sDtttlauter. 3) 
51?an muß auf bie gute Slugfpradje gebilbeter feute, 
ber grdßern Stabte, beg Slbeig, nicht auf bie 9lug> 
fpraeße beg ißbbelg ober beg provinziellen ©ebraudjg 
■biüctftdjt nehmen. Stidjt ftatt 1, ua, fprechen, wie 
bie Spolen in Oftpreugcn ttttb Sberfchlefien, j. 25. uawka, 
ftatt ławka, bag a. ć. nidjt bcljnen, wie bie Ober# 
fdjlefter, będę, ’beljnbeljtt, bęk, bohttf, będę, behn« 
bohlt; fottbern benbel) , bonf, benboij, fpredten. Eben 
fo barf man mit ben Ä'rafatter Sauern nidjt pon, pun, 
pęn, ftatt pan fagett, mit bem SJtafuren żaba, ftatt żaba, 
mit ben ienifdjitjerit giębę, ftatt gębę, mit bett Sic? 
rabiern tko, ftatt kto, mit ben .ftleinpolen mieliśmy, 
ftatt miałyśmy, mejo szablo, ftatt moję szablę U, f. W. 
SJtit ben fiitljauern nidjt ftttgenb fpredjen ober lefen, 
uttb bergt. 4) Sag 1 wirb hinter bett Eonfonanten 
nidjt auggefprodjen: mógł, poszedł, fpridi móg, 
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poszed, benrt fo fpricht eß jeber ©ebilbete, fdjreib abet 
nid)t móg, poszed, benn biefe Schreibart iß veraltet. 
@o wie eß aber irr Seutfdjlanb viele fieute giebt, bie 
nicht red)t feßreiben kennen, fo iß eß aud) in ipolen. 
Skientanb muß aber gehler ober 2lrd)aißmett nad)al)men.
5) Sie verlebte Splbe iß immer lang, anßer in frem# 
ben Bórtertt, bie il)t Splbenmaaß behalten, j. 25. 
bi-blia, e-wa-nie-li a, ttid)t bi -bli-a, e-wa-nie-li-a, 
wie man fonß fprach. 6) Sie auß einem 25ud)ßaben 
beftehettben iprapofttionen: w, 2, (k), werben mit 
bem folgenben Borte jufammen gelefen. Sie 2luß# 
fprache iß nicht fchwer, wenn man fo außfpricht, 
wie gebilbrte jfeute fpredjen. Sie 2lußfprad)e beß 
«pobeiß fanft man oft mit ber Schrift fo wenig im 
^Jolnifdjen, alß im Seutfdjen faßen. Ber polnifch 
lernen will, muß baß 23orurtheil ablegen, baß bie 
Sprache hart iß. ißidjt bie harten, fonbernf bie 
weichen (¿onfonantett machen einige, jeboch nur geringe 
Schwierigkeiten. Ber bie beutfehen Borter: j?orn# 
hauß, Sounerwetter, Bitterungßbeobachter, ohne 
Slußoß außfpred)en kann, wirb gewiß auch mit jebem 
polnifdjen Borte fertig werben.

6.

Jiarte 55?itlauter (twarde spółgłoski), ftnb <f, h, 
t, r,t uitb ź. gerner bie ¿ufammengefehten (Totti 
fonanten: cz, sz, szcz, dź, rz, ił, baß heißt, eß 
kann hinter ihnen nie i kommen, fonbern y ober attbere 
locale, in fremben Bortern ausgenommen, bie ihre 
Sd^reibart behalten, J. 25, dyszel, chytry, łysy, rydel, 
tytuń, żyto, czyż, szyna, szczyt, dźdźysię, rżysko; 
frembe Borter: diabeł, Chiny, Tjberiusz, bod) aud) 
dyrekeya, dyskant U. f. W,

ginę Slußnahme hiervon mad)t je(jt baß ch. Kra
sicki unb Dmochowski fd)reiben chi, nad) ber 2lußi 
fpradje ber ^leinpolen, Naruszewicz, nad) ber altern 
d;y, i« Min frequentativis, 25. podsłuchy wać.



I í-©ijí&ett unb von ber Sínáfpracfye.

Nar. Chod. II. 238» przysłuchiwać. Pam. Warsz. 
»805. XVIII. 367.

7*
Söeidye Mitläufer (miękkie spółgłoski), bie immer 

tVtfid) Bleiben, fi'ttb/ b', ć, 1, m', ń, p', ś, w', ź, d¿. 
Siefen folgt in Oer Beugung unb SJSilbnng ftetö ein i, 
niemctlé ein y.

hinter k unb g fann aud; nur ein i, nie ein y 
fommen. (£ben fo aucfy in polnifdjen ©örtern, eigene# 
lid; nie eine, fonbernie, bodj rool;l aber ein j. 25. 
wielkie, srogie, kędy, gęś.

ię f>inter k unb g iommt audj niemals vor, tvofjl 
aber ią in bem ©orte giąć.

§*  8*
©cid; ttttb fjart warf? Umflanben samogłoski obo

jętne czyli niejednostayne {consonantesanci.pir.es'), 
ftnb: b, c, f, m, n, p, s, w, henn biefe fónnen i 
Ober y ijinter ftd; ijaben, bicz, byk, cyna, cis, fyrczyk, 
figa, hiszpan, hycel, miód, mysz u. f. tv.

i* 9»
ph, fur baś gried;ifd;e phi, ifl jefjt ganj abge# 

fommen, q ifł nid;t getvófjnlid;. ©an fyat bafúr kw. 
j. kwarta, bat? £juart. 9łur mattdje Nomina pro- 
pria finbet man im feębje^nten ¡jabrljiinbert mit Q 
gefdjriebeit, 5. 25. Quiatkowski; ba¿ gefd>ie^t aber 
jefjt nicht mehr. ,X ifł eigentlich ks, unb nur in 916# 
breöiaturen gebraucfjlid;. Salier ksobie, ksykam, 
nid)t xobie, xykarri; tvol)l aber xigdz, ffatt ksiądz, 
xiąźę ftatt książę, ruegen hen Slbbreviaturett X. Xigdz 
unbXiąźę, tveldjeá aud; eijebem urfprunglid; einerlei) 
Söebeutung gehabt l;at, j. 25*  xiądz Dymitr Sanguszko, 
fłatt xiążę Dymitr. Gorn. 68. . 9lud) xiąźka, xiężyc, 
unb einige anbere*



it SBon ben polnifdjen Sud^ffaben, (©pftjett :c.

$. IO*

9(e£nik§e ®órter, bie in her Siusfpra^e nidjt 
ju vevivedjfeltt ftnb.

Bok, bte (Seite, 
karb, u, bie iterbe. 
noc, bie SRad)t. 
stóy, móy, twóy j 
flehe, mein, bein.' 
choć, ungeachtet, 
toiieć, haben, 
rydz, ber Sietśfe.

płot, a, ber Jann.

daje, er giebt. 

trafię, ich werbe treffen, 
traf', triff bu.

hoyna, frepgebig, fem. 
ług, u, bie Sauge, 
dzwon, bie ®lo<fe+ 
nos, bie Słafe.

kosa, bie Senfe, 
pas, gen. a, ber @UtfeI*

strasz, erfd)tede bu oct. 
odpowiedź, bie Antwort, 
pozywam, tdj citire. 
pierze, bać ©efteber*

drzeć, teiffen, fdjleiffett.

Bóg, @ott.
karp', g.j>ia, bie jtarpfe. 
noć, nuć, ffnge bu. 

»stoi, moi twoi,
erffeljt, meine, beine.
chodź, gepe.
miedź, bać Tupfer.
ryć, Wanien, ryś, ber 

Sucpć.
płód, u, bie frucht, 

(foetus).
taję, eć tijaut, tai, er 

verfdjweigt.
trawię, id) verbaue.
traw', verbaue bu, traf, 

ber Zufall.
choina, bie gid)te. 
łuk, u, ber 35ogen.
dzwoń, laute bit.
noś, trage bu, nóż, bać

SReffer.
koza, bie 3iege.
paś, Weibe bu, paź, g. 

zia, ber ipage.
straż, gen. ły. bie 3Bad)e. 
odpowiedz, antworte bu. 
pożywam, id) genieffe. 
pierze, er Wafdjt, j. 55.

SBafdje.
drżeć, Jittern.
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®an fonnte biefeß Serjeidjniß noch weiter au& 
beljnen, aber jur ‘¡probe unb Hebung iß bie£ hinlänglich, 
©aß ntan ähnliche Serjeidmiffe im ©eutfchtn machen 
fbnnte, ¡jpefannt, j.<. uberfegen ein Sud), über# 
feheti über einen g-luß. ©ie idtyr iaicij, bie
9)üagb,  bie SJtacht u. f. w.

II. Kapitel.
$on Per Ort i) ustąpcie.

§. u.

©0 wie bie beutfche Sprache ntdjt immer einerlep 
9ied)tfd)reibung gehabt fyat, fo iß e¿ aud) in ber pol# 
nifdpi ber gall. ©aé älteße ©enfmahl ber polnifchen 
€prad)e, baé íieb beé ^eiligen 9lbalbert aitö bem 10. 
Sahrhunbert, hai eine große Serfd)iebenheit von ber 
je^igen Sprache, wiewohl fte nid)t fo groß iß, alé ber 
Unterfdjieb, ben man jtvifdjen ber Sprache im 5?ero, 
©ttfrieb, ben SRinnefängern unb bem jegigen ©entfd) 
finbet. ©er @runb hiervon ift biefer, baß bie je^ige 
beutfdje Spradje aué anbern ©ialecten entßanben iß, 
alé biefinb, in benen bie altern granfen unb Schwa# 
ben gebichtet haben, ©ie alte polnifdje Sprache nähert 
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geh mehr 6er altflavonifchen, alé bie je^ige, fv wie 
bdé alle ihre Schwegern ebenfallé tgun. Sille flavo# 
nifchen Xnalecte ftnb aber mit einanber mehr verwanbt, 
alé bie germanifchett, baher fbnneit Spolen, Söhnten, 
Slitffen, Kroaten, (Servier u. f. w. ftd? Wer ver# 
flehen, alé £>eutfcl)e, gnglanber, (Schweben. 5)lan 
fann von ívamfchatfa bié an bie (Elbe, unb von bei*  
Ogfee bié nach $?ecca ftch mit irgenb einem flavoni# 
fegen Dialecte forthelfen. Sgacl) Joseph Dabrowski's 
richtiger Qlnficht lagen ftch «Ile flavonifchen' £)ia(ecte 
in jwep Orbnuitgen bringen. Singen, (Servier, groa#- 
ten, S&enben, gehören sum ¿glichen (Sprachjweige, 
alfo ig Siuffifch fowohl wie eé je$t, alé wie ehemalé 
gefprochen warb, ber Jpofbialect, grogrufgfrf) unb 
alle Slebenbialecte, fleinrufgfch, rot'bi’Hfgfch u. f. w. 
(Servifd), groatifch, ©almatifcf), ®enbifch, b. i. wie 
man in jfrain unbJfdrnthen fpricht, naher mit ein# 
anbei*  verwanbt, alé bteEDialecie vom wefEíícbett 
(Sprachjweige, jn bem bie Sohmeit ((..zechen), Sßenbut 
in ber iauft'h unb bie igolen gehören. Sep allem bem 
ig hoch bie ©erwanbtfchaft*  auch unter biefen Jweigett 
fo grog, bag eé manche Sluancen unb fehr nahe Heber# 
gange von ber einen in bie anbere giebt.

©ie atté Shlafuren gammenben (Sprachbenfmdhler, 
bie Jfperr Bentkowski gefammélt hat: Historya litera
tury Polskiey p. 177, ndljern fleh mehr bem Slitfgfchen, 
bie von mir gefummelten nähern fiel) bem Sohmifchen. 
Sille ftnb nur aué bem i4ten ititb i$ten 3ahthnnberte. 
ŚJlan l)at aber altere Senfmahler, bie noch gefammelt 
werben muffen; gehe meine @efcf)ichte ber Suchbrucie# 
repen in ffrafau 1814, in polnifcher (Sprache bep @rh# 
bei in jfrafau, 8. unb Miscellanea Cracoviensis, 4. 
Sie erflen polnifcgen Suchbrutfer 1512—1514 nahem 
geh in ber Orthographie ben bóhmifchen Schriften; 
Slicolaué unb (Staniélaué (Scharfenberger unb Johann 
^anugowéfi, brep berühmte unb gelehrte Sucbbrucfer 
in Tralau, führten erg jwifchen 1564 unb 1577 eine 
begimmte unb fege polnifche Orthographie, welche bié 
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1674 unb fel&fi ungefähr 1750 gebauert hat. Sine 
S?erti)eibtgung berfelben hat Jan Januszowski gefchrie? 
bett 1599« Nowy karakter Polski z Drukarni Łaza~z 
rzowskiey i ortografii, jfrafau 1599, 4. ®n £heil 
Pütt btefer (Schrift ifl Poft bem ©rafett Thaddeus Mo
stowski bet) Johann Kochanowski’s Sßetfen abgebrucft 
wotbett.

§. 12*

Sie polntfche {Sprache ift befonberß unter $6nig 
(SigiSmuttb Sluguft 1548 72 bluljenb geworben. 3hr 
golbeneß 3eitalter fartn man biß in bie SKitte ber Die? 
gierung beß (Sigißmunb HI. fe§en. (Sobann warb 
burch feinen 2Jerfolgungßgeifi unb feine Siebe jum Sluß? 
lanbifcben ber ©efcbtnacf perborben. 5)?att mifchte'in 
alle Dieben lateinifche Srocfen ein. Oie vielen Kriege 
erfchbpften baß ianb. Unter Johann Saftmir V. unb 
feinen Dlachfolgern, wo bie (Stabte bevobet unb ber? 
wfiflet worben, würben unter ihrem (Schutt auch bie 
Sßiffenfchaften begraben. 9lur einjelne gute .Kopfe 
machten rühmliche Slußnahmen. Ooch gab eß fchort 
unter Oluguft III. eine 9)?orgenbammerung ber aufle? 
benben Literatur. 2lber (Stanißlauß Sluguftuß IV. hat 
eigetttlicf) bie polnifche (Sprache unb Literatur mit ber 
itoleranj, Dleligionßfrepheit unb mit bem SBo-hlftanbe 
ber (Stdbte wieber empor gehoben.
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13.
Uttterfdjieb ber alten Orthographie, tur

3ur 3eit Stgiśrnunb 
Sługuj, i)

Abbrewiacya
summa 
constitucya 
Philozof
Affekt, offiara 
theu, tha, tlio 
thego , they , thego 
tliemu, they, themu etc. 
.ci , the , thy 
kthory, kthora, kthore 
który, która, które

Pau, Pana, Pani

Slnfange beź ig, ^aijri
(jttn feerii*

abrewiacya
suma
konstytucya
Filozof
afekt, ofiara 
ten , ta, to 
tego, tey, tego 
temu, tey, temu etc.
ci, te 
który, która, które 
który, która, które

Pan, Pana
Panom

i> Sá verßebt ficb von felbß, baß man liier bettt vortuglidjßen 
©ebraucbe, welcher noch tief in baá 17. Sabrfeunbert hinein 
bauerte, gefolgt iß/ ob ei gleich auch hier luancherlep S3et< 
fcßiebenbeiten gegeben bat, auf bie man wegen ebrer QJefon« 
bernbeit feine Stücfficht nehmen fann. ®o bat j. ®. Mar
tin Bielski in feiner Cbronif ber oanjen ®Mt >573 eine 
von biefet Orthographie gant abtoeidjenbe Schreibart Statt 
sz, (lebt immer nach bSbmtfcher Spanier ss, meber b', in', 
p', w', noch ó, ñ, á, i, flnb geßridje», unb ßatt i hebt 
faß bnrcbganaig y; J. ’S. zyemea, sy?, moya u. f. TO, 
Sie biet ir. biefet ßolumne angegebene Orthographie haben 
aber Rey, hie Brzeácier ©ibel unb anbere vorjugliche 
Scferiftßeßer jener Seiten besbacbtet, flehe §. n, £$ ver«-
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©igismunb 9(uguft$ unb ber fpáteren.
Ja Sube beź 18.

^a^r^unberté
3« ben (Schriften 5« ben «Srfjriftett 

beś Jpervtt * beé -g>ervu
Naruszewicz unb

Krasicki, 
abrewiacya 
suma 
konstytucya 
filozof 
ofiara, afekt 
ten , ta, to 
tego, tey, tego 
temu , tey , temu 
ci, te 
który, która, które 
który, która, 

które
Pan, Pana

Dmochowski.

abrewiacya 
summa 
konstytucya 
filozof 
ofiara, afekt 
ten, ta, to 
tego, tey, tego 
temu, tey temu 
ci, te 
który, która, które

Pan, Pana

Kopczyński.

ąbbrewiacya 
summa 
konstytucya 
filozof 
ofiara, affekt 
tón , ti, to 
tćgo, tóy, tegs> 
tómu, tóy, temu 
ci, tó 
który, która, które

Pin, Pana

fte&t fich m felbß, baß e$ eben fo wie in Sranfreieh unb 
^eutfcblanb, auch tn ipelen baraais roar, bafi in ben erfłen 
©rucfen nicht butcMiw'9 einerlep Schreibart beobachtet 
rourbe. sotan finbet im Rey unb in ber Brześcier «Stfeef 
oft in einem unb bem nehmiichen SBerfe ein unb bai nehm» 
liche $S3ort oerfchieben gefchriebeti. Siehe Apocalypsis 
beä Rey. Cracau bet) Wierzbięta 1565. list. 35. Roz
prawa XVII. kthórzyby. Brześcier Sgibei. Stanbglofle 
135. Apocal. 1. Pastyrz, Pasterz. grft nach Urtb nach 
warb man su Snbe bet 16. Sa&t&wber« in ber fXecbtfc&reü 
burta genauer.
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Bur Beit Sigiźmunb 3»' Slufauge beö i8. Satjr 
2iugu|hL Ounbrriö.

Panom, Panam, Panom 2) 
kipłany 
kazanie 
chwali, wola
Aziey
Braciey, waley
ziemie (ftltenet zyemye), ste

li ce , im gen. sińg, 
sługam, Paniam, it|t dat. pl, §) 
szumi 4) 
czytać 
czytają 
cźytili 
czytali 
siedszy 
padsźy
Jan, dobra postać 
znik, grad 5) 
mieystce , mieyscze 
miesce 6)
Z0WJ.

żywię, żywę

Panom 
kapłany 
kazanie 
chwała, wola
Azyi
Braci, woli
ziemi, stolicy, im gett. s'tng

sługom , paniom
szumi
czytać 
czytaj 
czytali 
czytała 
szedłszy 
padłszy
Jan, dobra postać 
znak, grad 
mieysce

zowig
żyie

4) £)ie burdjfcfjoffene ©cfirift in tiefer @oiümite bebeutet etfie 
fpdtere aibónberung, bit biirdrcftoflitne Schrift aber in ber 
britten (¿'clutnite bedeutet eine 2lbiveic^ung in ben Äraffctifcberä 
®d>riften, nach ben erden fehlerhaften Stuägaben, beoor fie 
Jjetr Dmochowski forriairt bat, weiche äbneicbang aber 
febr ginge unb gebe geroefen.

3) fOie lltfacbe non biefer ^ecfcbiebenheit in ber -Drtbsgrapbis 
wirb ficb beb ber Sehre son ber iDeclination ergeben.

4) ffllan bat insz, cz, mit Siecht ben fbunft weggelaffeit, ba 
e« niemablb gnbtrd, «I« bat aitffamlfche w. «nb czerw. 
Hingen tann,
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5« Sftbe t>eö 18» 
^alyrljuttbertö

3n ten Ocfjrtften 
beg jFjerrrt

Jtn bett ©griffen

Naruszewicz unb 
Krasicki. 

Panom 
kapłany 
kazanie 
chwała , wola 
Azy i
Braci, woli 
ziemi, stolicy

sługom, paniom 
szumi 
czytać 
czytają 
czytali 
czytała 
szedłszy 
padłszy
Jan, dobra postać 
znak, grad 
mieysce

zowij 
iyję

Dmochowski.

Panom 
kapłany 
kazanie 
chwała, wola 
Azyi
Braci, woli
ziemi, stolicy

sługom, paniom 
szumi
czytać 
czytają 
czytali 
czytała 
szedłszy ■
padłszy
Jan, dobra postać 
znak, grad 
mieysce

zowi a
żyję

©es -perrtr
Kopczyński.

Panom
kapłany 
kazanić
chwała, woli
Azyi
Braci, woli 
ziemi, stolicy

sługom, paniam, 
szumi
czytać 
czytają 
czytali 
czytała 
szedłszy 
padłszy
Jkn, dobrh postać 
znak, grad 5J 
mieysce

zowij
żyję

5) (E&ebem war nebmltdj 6«« offene a. j^r. Kopczyński toin 
ober ba« Furie a accentuirt reiften, weil letzte« nic&t fb oft 
oorfommt. iDiefe unb anbere SBetfdjiebenbeiten Oeffelben, 
fiebe Gram, dla Szkół. Naród. T. II. 247. ynb folg.

6} iötefe S3erfd)itbenbeit mag oielleidjt son ber ehemaligen S3er« 
fchiebenbett ber älusfpracbe berrńbren, bie befanntlidj ffcb bep 
ollen Nationen oubert. ®on fleht ober barani, weswegen 
man umieścić, umieszczać, mir allem Sag fcfitefbet nnb 
nicht umievsci^, umieyszczać, fc&retben fenrf. <£ben fo 
Iann man ii ftdj erfliren, warum e« ebebem zowę, zow$. 
jefttzowię, zowij, beifit.

95 9
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3»r Jett ©igtśmuttb

^lugufłź*

Oyciec
Nagrobek
zban 
wielkim, wielkim sercem, 
złym, złem 
dobrym, dobrem
wrobi
uf, ałun 7) 
piany, piyany 
obrzym, ab o 8) 
rany, iny (ranj felt.) 
Tni, wspomni, pośl-i

Pczoła, sznur (snur fejf,) 
Oznaymił, oznaimił 
obmyślawać
podsłuchywać

posyłam (p o s eł am felt.) 
ccić, tcić , utcić 
łucki, pręcey

krolewic, tysiącny 
ućisk
świadek (światek feit.) . 
był, cieszył, beł, cieszeł

3u Slnfange iś. 3af)t
Ijuttfcettź*

oyciec, oyciec 
nadgrobek 
dzban
wielkim sercem 
złym
dobrym 
wróbel 
liuf, hałun

■piiany
olbrzym, albo
ranny, inny
tniey, wspornniey, poszley

I

pszczoła, sznur
oznaymił 
obmyśliwać 
podsłuchywać

posyłam, posełam
czcić, uczcić
ludzki, prędzey

królewicz, tysiączny 
ućisk
świadek
był, cieszył

7) £4 finb febr roenia üRenWen int SßerWitttiO Cti ©anseit, fite 
jeljtbaih nicfit auifprecfien »innen z aber au« meiner Sugenfi 
erinnere ich mich mehrere gefannt jn haben, bie t« nicht a«4; 
fFtecfien hnntett. S8er überhaupt bi« Slenberungen he;
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j?U <3żnbe beś 18. 
3a()i’f;uiibert^ 

Naruszewicz lliib 
Krasicki.

3« bert (Schriften 3« bett Schriften
beś Jyerrn

Dmochowski.
beś

Kopczyński.

oyciec, ociec oyciec oyciec
nadgrobek nadgrobek nagrobek
dzban dzban dzban
wielkim sercem wielkiem sercem wielkiem sercem
złym złem złem
dobrym dobrem dobrem ttll neutr.
wróbel wróbel wróbel
hnf, hałun buf, hałun huf, hałun
piiany piiany piiany
olbrzym, albo olbrzym , albo olbrzym, albo
ranny, inny ranny, inny ranny, inny
tniey, wspomniey, tniey, wspomnićy, tniey, wspomnićy.

poszley, pośley poślćy poślćy
pszczoła, sznur pszczoła,' »znur pszczoła, sznur
oznaymił oznaymił oznaymił
sbmyśliwać obmyśliwać obmyśliwać
podsłuchiwać, podsłuchiwać
podsłuchiwać

posyłam posyłam posyłam
czcić, uczcić czcić , uczcić czcić, uczcić
ludzki, prędzey ludzki, prędzey

prędki
królewicz,tysiączny królewicz, tysiączny królewicz,tysiączny
ucisk ' ucisk ucisk
świadek .świadek świadek
był, cieszył był, cieszył był, cieszył

fpradje fcep j?t>em SSoIfe fennen lernen rolB, barf nnt webt 
alte £eute fprecbtn binn, uiib auf bie Slrefcatinten in btii
3)ro»inci«li«iMii  bep Dem ianbnolfe Slcfit geben, ffilancbe« 
wirb fcbwi lei$: trt!ä?lirt! ®ie WWbiins itr ®pr«$e
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Jur 3ftt <Bi<jtśntuttb 
Sługuj.

występić, morzęcy 
wystąpić, morzący 
szyi, sżygi 
stryi 
kwap', karm', paw', drób'

smysł, czisty 
skjd , zkg.d 
bez, przez, bes, przes 
s ciebie, z ciebie 
» fałszem , s Polskiey g) 

z fałszem, z Polskiay 

semng., s mowj 
wietszy, cięszki 
inszy, starszy pl.
Się, syę 
iuż, iusz 
któż, ktosz

Ott&ograpfcte.

Su 2lnfattge]beS 18. ^a&r*  
buubertź.

1 wystąpić, morzący

szyi
stryi 
kwap, karm, paw, drób

zmysł, czysty 
zkąd 
bez , przez 
z ciebie
z fałszem, z Polski

zemną, z mowg 
większy, ciężki 
insi, starsi
się
iuź
któż

fei?t jmar einen ¡Damm Ser grammatifcjett Sienberung, -aber 
nirtit fo (eicpt Der ^renunctatfonr ®an toetife an ben flaoo; 
ntfrfcen (Sudjfraben sielo, Defien auäfpracbe'man gant oer; 
«effen bat ®an erinnere flc&, roa« mit bet beutfcfcen 8lu«< 
fbracbe Borgegangett, Wie ei mit btm öriecfjifätn unb Enteilt 

gefügt bebe.
8) Siu« ber 5lote 6 (affen ficb nße ©eridjiebenbeiten per sjnco- 

p n, ertUren.
9) z Hat. cum), mit, roeldjei beit instrumental!*  regiert, 

flammt von ber altf(antmifcben Praep. so, ab; z fiat, ex), 
au«, melcbe« ben genitivu*  regiert, flammt »on ber altffa,- 
nonifäen Praep, iz, ab. $ür fcepfee tyit man z genommen.
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3« (gnbe beś 18.
3ai)r^unbertź

3« biit Schriften 3n bett ©driften
be£ Ąerrtt beS ^>erftt

Naruszewicz RRb 
Krasicki.

Dmochowski. Kopczyński,

wystąpić, morzący wystąpić, morzący wystąpić, morzący

szyi szyi szyi
stryi stryy stryy
kwap, kann, paw, kWap, karni, paw, kwap', karm', paw',

drób drób drób'
zmysł, czysty zmysł, czysty zmysł, czysty
zkąd skąd skąd
bez, przez bez, przez bez, przez
z ciebie z ciebie s ciebie
z fałszem, z Polski z fałszem, z Polski s fałszem, s Pol- 

skiey, 1807. 
z fałszem , z Pol

ski ey, 1778,
zemn£, z niow§ zemną, z mową zemną, z mową
większy, ciężki większy, ciężki większy, ciężki
insi, starsi insi, starsi insi, starsi
się się się
iuż iuz iuz
któż któż któż.

JOfl ze wszystkiem, zemną fitdjt senma., se wszy
stkiem, beifjt, fo lagę fict> b« etpmologifctie Untetfcbfeb 
nicftt «ftituiren, rvelcf)e§ aucp eine sn fic& sans unnii^t Sacbe 
tratę. ©a tttan not Den fgucbffabeiic c, f, h, k, p, s, t, x, 
baj z wie s alt jfrtięflti- 55. i- ciałem, z ciała, i# Witt 
Ąttt Kopczyński in feitietlt Esicy dc Grammaire Pola- 
naisc Vars. 1807 s ciałem, s ciała ftfrreibettz U!tb H(<&t 
meljt wie 177«, nw et bie fur fictj fetbftfiŚtibia »orfommenbe 
Pracpotilion z, tfflmet z, in betl composilis abtt ttUt Wt 
ebgebadjten SSttćbfaben imtntt s fdneiben woKte, a!« sfol- 
gować, ściągać, tlidjt zfolgować, zciągać, fo Wio tttait 
sposób, sposobny, sprowadzić fc&ttlbt URb flefCbtltbtS 
bot.
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3ur %eit ©igiźmunb 

2lugufłś.
gu Slnfange beź 18» 3^r# 

fjunbertś.

leźć
klej
wieźć 
bydż, być 
sfolgować le)

leźć 
kley 
wieźć
być 
sfolgować

oczekiwać, oczekywać 
mówię, Bog

oczekiwać
mówię, Bóg, mówię Bog

potym, potem 
czym, czem 
przyść, przyście

potym
czym
przyiść, przyiście , przyść,

przyyście
uydź, wy idź 
słońce 
imię
Gienerał, Generał
Jerzy, Gierzy
Francuski, Francuzki

uyść, wyiść 
słońce 
imię 
Generał 
Ierzy, Ićrzy 
Francuski

€£ »erfłe^t ftcf> vott felbfl, bag matt ttt £attbi 
fdjriftett nocf) meijr 33erfcf>ieben^eitett finbet,

10) sieje Jftete 8.
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gu (gttbe be« 18»
3abr&unbert«

3tt bert ©djriften 
be« Jjettn

3« ben Scfyriffett 
be« ^>ertn

Naruszewicz Uttt> 
Krasicki.

Dmochowski. Kopczyński.

leśćj leźć leźć
kley kley kley
wieźć wieźć wieźć
być bydź bydź
sfolgować, iciągać, sfolgować, ściągać sfolgować, ściągać

Nar.
oczekiwać oczekiwać oczekiwać
mówię Bóg, mówię mówię, Bóg mówię, Bóg

Bog
potym potem potem
czym czem czem
przyiść, przyiście przyyśdź, przyyicie przyyśdź, przyyśeie

uyść, wyiść uyśdź, wyyśdź uyśdź, wyyśdź
słońce „ słońce słońce
imię imię imię
Generał Jenerał Jenerał
Ierzy, Iórzyj Jźrzy Jźrzy
Francuski Francuzki Francuzki 177(5.

Francuski Igor.

dś im ©tttcfen, uni> jw 6i$ iief itt ba« fieb# 
jefjnte 5<l^’’ni)«vk
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14.
Oag malt biefe iabeüen, um Oie Sache ganj ju 

erfdjüpfen, noch weiter fortfegen mügte, barf man 
nicht erfl fagen. SRtciji blog in ber ergen, fonbern 
auch i» ber jwepten nnb brittett Kolonne tonnte matt 
eine SKenge von Varietäten anberer Schriftfieller an? 
fahren. So finbet man in ber Ueberfegung rott ©ul? 
liverb Steifen ju (gnbe beb 18. 3ahrhunbertb eben fo 
wie in beb Shrigoph Opaliński Satpren: kóźdy, 
kożdy, fiatt każdy; einen fieinpolnifdjen tprovitt? 
jcialibmub, ber weiter nicht nachgeahmt worben ¿ft. 
sg?if §leig f)at man aber in obiger Tabelle nur ben 
ge^tynlityten ©ebrauch .aub ben befanntefien unb be? 
ften Schriftstellern genommen nach ber befannten Sie? 
gel, a potiori fit deneminatio. £)ag biefe Tabelle 
Öbrigenb jur allgemeinen Ueberftcht ber Sache hin# 
länglich tfl, leibet hoffentlich feinen Zweifel, ba ihr 
Swecf blog ber ift, auf bab Oafepn biefer Verfehle? 
benheit aufmerffant ju machen.

$. 15*
3n welcheh fallen bie alte Orthographie vor? 

jüglicher fepn bürfte, in welchen bie neuere: bab 
würbe ein ganjeb etpmologifcheb 2Berf erforbern. 
2Ber bie ©efd)id)fe ber orthographifd)en Streitigfei? 
ten in Oeutfdjlanb unb granfreich fennt, bem wirb 
eb fein VSitnber feijn: bag eb in $Jolett eben fo ift 
unb fepn mug; bentt ber natürliche Son ber Sßbrter 
tarnt nur burd; bie Slppropimation gegeben werben, 
unb ift ber Veranberung ber Seit unterworfen. Stile 
Stationen (granjofen ttnb (gnglanber aubgenommen) 
glauben, bag fte fo fpredjen, wie ge fegreiben, unb 
man fann eb bem Ungelehrten nicht verbenfett, wenn 
er fein werthefteb 3d) für ben d)?aagftab bet- Siegel 
annimmt. Slber ©elehrte, benen mehrere Sprachen 
geläufig ftitb, füllten wie j. V. von Sdjlüger, 
biefen ©tauben nicht beftarfen, benn eb ift wahrlich 
bab beutfehe ftumme e, in ben lnfinitivis haben, 
benfen tt. f. w. für jeben Unbeutfchen nicht leichter
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auéjufptechen alé trze, jeûner, gagner, Cambrid~ 
ge u. f. w. fur î>en £)eutfchen.

16.
So wie man in sSeuífcíjíattb meiflentheilé unbe« 

bingt ber Orthographie beé £crrn Slbelungé ober 
^tepnah folgt, fo folgt man jeÿt itt ^olen meiflen# 
tyeilś enttveber bem JSerrtt Kopczyński ober Dmo
chowski. Oie erflere vielleicht genauere Orthographie 
bûrfte wegen ihrer Schwierig!eít niemalylé bie Ober# 
hanb gewinnen. £)ie Orthographie, bie im Naru
szewicz unb Krasicki vorfommt, t>at auch noch ihre 
Slnhanger ttttb bûrfte in manchen Stutfen niájt ohne 
(Srunb vertheibigt werben fonnen. O ifl genug ju 
fagen, bafl Jperr Thaddæus Mostowski fie in feiner 
prachtvollen SÏuéwahl bet polnifchen SchrifífleHer bep« 
bemalten hat. £)a aber bie Anhänger biefer Ortho« 
graphie immer weniger zahlreich werben, unb bei
gebrauch ber $err ber Sprache ifl, fo werben wir 
hier in biefer Srammatif ben in Dmtxchowski’s unb 
in ben Schriften ber Söarfchauer €Öefeilfd?aft ber 
^reunbe ber ©elehrfamfeit bié 1813 beobachteten Or? 
thographie folgen, ohne uñé auf baé ©afur unb 
dagegen einjulaffen.

Sie fonigl. Sßarfchauer ©efeUfchaft ber grettnbe 
ber SBiffenfchaften hat 1814 befchloffen, feinen Sîocal 
accentuiren ju laffen. Slber ob man biefem Sefchluge 
gehorchen werbe, baé wirb bie Jufunft lehren, gut 
einen anbern 95efçhlitfl ju eben ber 3eit bûrfte fegt 
fchon bie Mehrheit flammen: bafl man bie ißrdpofb 
tion z alé unconcrefcirte Ißrapofttioit nie burch s 
auébrûcien foli.

§ 17.
5Bo fc^veibt matt grofle, wo fleine 23ucbftaben?

I. Üîacl) ber Siegel beé Jjerrn Kopczyński 
©rammatif fur bie Sldtionalfchulen 1778.

ed. III. 1784. T. II. Przyp. 244.
1. 3u Anfänge ber Schrift, ]
2. 3u Anfänge eineé gerieben, ( wie im Seutfchen.
3. Ju Slnfange eineé ÎlbfaÇeé, J
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4*  in Pen nominibus propriis ((gigennaf)mett, imiona 
szczególne), Per ©bíter, gngei, SiJienfchett, 9lem# 
ter, btuttge, SBiflenfchaften, j. Jehowa, Jo
wisz, Apollo, Pallas, Merkury, Michał, Piotr, 
Lech, Wojewoda, Europa, Polska, Grammaty- 
ka, Pisownia, Malarstwo.

5. itt bett nominíbus appellativís, Oie befonbern 
Qkrfoneit (tyrentfyalben gegeben werben, j. 95. 
Oyciec, Dobrodziey, Iegomość.

€. itt ben Sluffchriftett beé ©elbeé, ber ©aulen, 
ber ©raber, 95ächer.

Slufferbem ftnbei man aber noch,
7. baß ^>err Kopczyński Oie Wuchertitel, 5. 35. 

Słownik, Grammatyka, etc. grog fchreibt.
S. £)ie nomina propria adjectiva, j. 95. Polskie 

wymawianie.

II. hiervon geben oerfcíjiebene ©chriftfłetter ba# 
ritt ab, baß fíe alie iperfonen mit großen Slnfangé# 
fcttcbßaben fchreiben, anbere unb nabmentlid) Jherr 
Dmochowski fchreiben alteé mit Heinen 35iicbßaben,
3. 95. woiewoda, minister, u. f. W. Uttb beobachten 
nur bie Siegeln 1. 2. 3. SWan fínbet fogar nomina 
propria adjectiva Hein gefchriebett, 95. polski,
pruski. SBtr werben íyierin, waé bte Sttifial# 95uch# 
naben anbetrift, gartj bem .fperrn Dmochowski fol# 
gen, No. 8. unb bie Nahmen ber Slemter auégenom# 
men, welche bep bemfelben auch juweilen mit großen 
Slttfangébuchgabett »orfommen.

$. 18.
X)ie Präpositionen w, z, werben ¿war nientaíjlé 

mit bem barauf folgenben, öon ihnen regierten 'Sub
stantivo ober Adjectivo, jufammen alé ein ffiSort 
gefch.rieben, bie (foncretion mit bett Pronominibus 
abgerechnet (j. 95. zemn^, wemnie), burfen aber 
auch nicht nm Snbe einer ober einer ©eite al# 
(ein gefegt werben.
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19.
@0 wie ¡natt in ber Sluéfprac^e fcie parten unt> 

weídjeit ^itcíifia&en genau unterfcíjei^ert mug, fo barf 
ntan fie aucb iin <Sd?rei6en nicfyt verwedjfeín*  vid. 
$*  6, 7*  8*

$. 20,
£)ie Untei'fdjeibungéjeidjen (notce diacrítica! seu 

orthographicai, znamiona pisarskie), ftttb iin $olnií 
fdjeil, Wte illl Seiitfdjett Komma, Przecinek, óemi- 
colon pber media nota, średnik; Kolon, duo 
púnela, dwukropek: kropka, kres, punkt. Znak 
wykrzyknienia! znak zapytania? Łącznik — Nawias 
Q Cudzysłów “ Odsyłacz f * NB.

ETYMOLOGIA.

III. (UpítH.
(?i nr peí luna Per SBPrter.

$. 21,
3ld)t Siebeł^eile, acta partes orationis, ośm części 
mowy.

£)ie polnifdje Opradje fo Wie bie £ateinifdje 
adjterlep Sirten bon SBórtern. Sie fjeigen: 1) imię*  
nomen, baŹ SRennWOtt; 2) zaimek, pronomen, ba$ 
gnrwort; 3) słowo, yerbum, baś JeitWorf; 4) imię, 
słów, participium, ba3 SJfitfelWort; 5) przysłó
wek, adverbium» b«g Umfłanbśwt, ^Bepwort;
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6) przyimek, prcépositio, baá 33orfeturtg¿tvort; 7) 
spóynik, conjunctio, ixxß ^inbetvort; 3) wykrzyknik, 
interjectio, baá Sluértiffungátvorh

Ślrtifel gießt e¿ tm ßJolnifdjen nidjt.
Die vier erßen Srfyeííe ß'nb beitgfam, odmienne, 

flexibiles; bie vier [entern unbeugfam, nieodmienne, 
inflexibiles.

2Saź jeher Síebetíjeil ju bedeuten fyahe, weiß je# 
bermattn, ber nur orbentlid) beuffd) gelernt tat ober 
nur bie geringften <5d)itífenníniffe von feiner SJiUtter? 
fpradje befttjt.

22.
verßett ftd) von felbß; baß bie polnifdje 

Sprache, eine ber fdjonßen Sódjter ber altflavoní# 
fd)en nad) bem $?ußer ber gried)ifd)en unb lateinif 
fd/en gebildet, aud) viele 2íej)níid)feit in ber @ram# 
matif mit bepbeit fyat. 3ebod) muß man biefe 2leí)n<- 
lidjfeit nidyí im @leid)íaut ber SBórter ober ber SSeu# 
gütigen, fonbern in itrem 95au, in ifyrer gonßruction 
unb innern Gilbung fud)en.

$. 23»
Die poínifdje (Srammatif ganj nadj ber tatelni» 

fdjen ju möbeln, tvar ein geßler alter polnifdjer unb 
beutfcber ©rammatifer. (Sie al¿ eine Urfpradje ju 
betanbeln, aud alien mógíidjen (Spradjen fíe $u be# 
riviren, unb nid)t an iljre ¿luelle, ba¿ Slltflavoni# 
fdje ju benfen, ií)te von ben altflaoonifdjen angeerb# 
te Silbung nad) ber gried)ifd)en, ihre eigene 9lebn# 
íidjfeit mit ber lateinifdjen (Eonßruetioit ju verfennen, 
iß ein geíyíer ber neuern Srammaíifer. Slíd abge# 
fagter §einb aííeá (Streitet begnáge icf) miet bieß an# 
jumerfen, ofjne jemanden $u nennen ober ju tviber# 
legen. Die Wafyrfyeit erfyettt am beßen von felbß.

$. 24.
giebt im ípolnifcten ber 8’9»rnadj: einfadje 

SSérter, Simplicia, słowa niezłoźone; pifammenge#
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fegte z composita, źłoźone, j. §8. śrzedni, człowiek, 
Czytać, to; bezśrzedni, przeczytać, nadto.

Sé giebt aucg in bert verbis Urtb prcepasitioni- 
bus fogenannte decomposita, boppelt jufammenge» 
fegte Sßorter, J. 55. poprzestawać, pozabijać, zpo- 
między.

§» 25»
©er Ulbflammung ober ber @efł«It rcad> finb bie 

SSSórter eittweber'(Stammwóríer, primitiva, wyrazy 
pierwotne, ober Slbleítungáwbrtev, wyrazy pochodne, 
ä. 55. bab (Stammwort Pan, ber -Oerr, giebi £>ie ab*  
geleiteten SBorter Pani, bie §rau, Państwo,, bie 
J?errfcgaft, pański, gerrfdjaftlid), panować, gerr*  
fegen, opanować, befeuert, erobern u. f. w.

$. 26,
Sie Síegelmágigfeií (Analogia), uttb llnregel*  

mafjigfeit ber SBórter (Anomalia), beflimmt nur ber 
polnifcge Spradjgebraucg unb an biefen allein mufj 
matt fieg galten; benn wenn man polnifcg lernen 
will, fo mufj man polrtifdy ju benfen fieg bemugen, 
b. i. fieg bie Sacgen fo vorfiellen, wie eö ber polni*  
fege śpraeggebraucg mit fieg bringt.

$. 27.
3egt finb im IjJolnifcgen nur jwep Jaglen in ber 

Seclination unb Konjugation gebraucglid), bie einfa*  
ege Jagi, liczba pojedyncza, (numeras singulari$); 
bie SJíegrjagl, liczba mnoga, (numerus pluralis). 
Sie JWepfatge Jagi, (numerus dualis), liczba po- 
dwóyna, ifl veraltet, in einigen Shténagmen abgerecg*  
net unb bei bem íanbvolfe gin unb wieber auége*  
nornmen, ftege bie ©eclinationen unb Konjugationen.

$. 28.
2?on ber SJerwanbelung ber 25ud)|laben<

j) Oft Werben verwanbelt:
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a itt e, befonberś ia itt ie, la in Ie, J. SB. biały, 
bieli; bielszy, świat, na świecie; miałem, mie
li; las, w lesie.

% itt ę, $.95. mądry, mędrzy, wziął, wzięli.
ę itt ą, j. SB. święto, świąt.
o itt e, J. 95« uczony, uczeni, uczeńszy.
c itt t, J. 95. kocieł, kotła, 
ch iń ź, J. 95, suchy, sużśzy. 
ch itt sz, J. SB, pycha, pysze, 
ch itt ś, mnich, mnisi, 
d tn dź, J. SB. ród, rodzie, idę, idziesz, 
g itt dz, J. SB. noga, nodze, 
g itt ź» j. SB. mogę, możesz, 
k itt c, J. SB. łapka, łapce, 
k itt cz, $. 95. tłukę, tłuczesz. 
ł itt 1, J. 95. stały, stalszy.
n itt ni, j. SB. płodny, płodnieyszy, gnę, gniesz. 
n in ń, J. 95. tani, tańszy.
r itt rz, j. SB. przykry, przykrzeyszy, gbur, gburzy. 
s in ś, J. SB. sprosny, sprośnieyszy.
s itt ź, J. 95. wysoki, wyższy.
t itt c, J. 95. cnota, cnocie, tnę, ciął, ciąć.

a) Stntner werben oerwanbelt
die itt dzie,
łie itt le,
rie in rze,
tie itt cie, bg$ fyetfit, wo ber Slegel nad) die, łie, 

rie, tie, in ber SBeugiittg ober SBilbttng ber SBtSrter 
eotfomtnen follte, ba fonitni betn Sebrattdje, ber ale! 
Siegel gili, nad) dzie, le, rze, cie, j. 95. w go
spodzie, w sadzie, wielbłądzie, w szkole, w kole, 
w karze, ogarze, w cnocie, w błocie.

£>bgebad)te SSerwanbelungen ber 95ud)fłaben fint 
ben fowol)l in ber SBiegung alś aud) 95ilbung ber 
Sgórter fłatt. Slufferbem £at man aber aud) ttod) in 
ber SBilbttng unb 3ur«mmenfe§ung ber SBorter tnan# 
djerlep 9łerwanbelungen bie ntan nur auś betn @e*  
braudje ober einetn etytnologifdKii SSortetbudje er? 

lernen
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lernen fann. 3» einem vollftdnbigen unb 6raud)ba# 
ren ®erfe her 2lrt, f>at í>«¿ vortrefíic^e I>ifrorifd>e unb 
gloffatifdje íBórterbitd) beé Diecfor iinbe in SBarfcbatt 
6 Steile 1807 — 1814 4. ben Sßeg gebahnt.

£>er polnifdje Cellarius unb mein etpmoíogifcbeé 
SBorterbudjlein bet) biefer ©ramtnatif ftnb ein bloßer 
gingerjeig jur etpmologifdjen ®prad)funbe, worauf 
aber and) mattrfjeé ber iefer unb jfenner fdjopfett 
fann. Sßegett ber ett)mologifd)en 25ilbung ber 2B¿r# 
ter wirb íjier nur int SlHgemeitten bemerft.
1) Sie polnifdje Sprache bílbet alé flavonifdje Jod)# 

terfpradje ihre Sßbrter eben fo, wie alle anbere 
ihrer SdjWefłern.

a) fíe f)at Wenig ober gar feine Soncretionen bon 
jwep Subflantiven nad) beutfdjer Siri, j. Q}, 
djauptfacbe, Mittelweg, ®orf?d)témaafjregeí u. f. tv. 
©enn biefe beutfdjen Concretionen werben burd) 
Adjectiva ttttb Substantiva gegeben, fiel;« un*  
fett bie jufamtnengifeßfett Substantiva Piwowar, 
ber grauer, Greczkosiey ober Greczkosieia 
ber .Krautjuncfer, Łaptkura ber f)ubnerfanger^ 
Scfynappbabtt ftnb hierher nid)t ju rechnen, benn 
fie ftnb eigentlid) mit verb'älibus $ufammengefe$t 
wie baé £>eutfd)e ber Sdjnappbabn, £)urd)gang 
tt. a. m.

b) ©ie polnifdje Sprache bat viele verbalia in bett 
mannigfaltigllen Snbuiigen unb viele Sufamtnen# 
fe(jungett mit ífjrápofítionen, wobei; manche Ster# 
Wattbelltttgett Vorfommen, 5. 55. Przysięga, Po
grzeb, pomiar, pomiarkowanie, pogroźka, na
miot, omyłka, miska U. f. W., ferner Parbbek, 
Pałąk, powąż U. a. m., Von robić, porobić, 
łąk,” unb po. 3a burfte attd) bie St)l6e pa 
von po fjerflammen itt Pachołek, Pasierb,

c) von vielen polttifdjen Sß'ßrtern ift baé Stamm» 
wort nid)t mehr int ißolnifd^n ttblich, ober bat 
eine ganj anbere Q5ebeutung, j. 55. naparstek, 
ber S¡ngerl)ut, von pierść, unb fo pierścień, 
pierścionek, eben bähet.
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a) Sie SJa^barfdjaft, feer Umgang mit Seutfdjeit 
«nb jwar Slieberbeutfdjen, in altern feiten 
leidet aud) ehemalige SRieberlaffungen unb Serbin# 
tningen berfelben in Idolen, fo wie bie fyofye Q5lfl# 
tl)e ber oberbeutfd?en @ultur unter ben franfifdjen 
unb fd)wabtfd>en Kapfern; ber Umgang unb bie 
3iad)barfd)aft mit ben dürfen unb Satarn. Ser 
lateinifdje Siituś, baé íatein beé Mittelalters? alé 
@erid)téfprad)e unb anbere Singe meijr. Sie fran# 
jófífdjen Königinnen fabelt in bie polnifdje ®pra# 
dje viele frembe Mórter gebradjt, bie maitcfyeé 
uralte flavonifdje iß ort verbrangt fiaben. 216er 
oft giebt eé eine Menge SSórter von beiten man 
nicftt weift, ob fie ttidjt ben ipolen früher befannt 
gewefen, ald ben Seutfdjen; mandjma&l fdjeinen 
aud) bie SSater ber ©ermatten unb Slaven aui 
einer alten, bereite verlegten Huelle gefcfyopft ja 
$aben, baffer oft 2lel)itlid)feitett vorfommen, bie 
nid)t von einanber erborgt, fonberrt gemeinfdjaft#. 
lid) angenommen worben ftnb. SBepfpiele fjicrtJon 
ftnb: Mus ber Muff, musió, muffen, módz, 
tonnen, mógen, świnią, baé (Sdjwein, kolasa, 
bie Kalefc^e, gmin, bie ©emeine, eine Menge 
SSolfé, szewc, świec, ber Sdjufłer. Offenbar 
fremb ftnb: fartuch, bie Scfyilrje, baé $urtud), 
imbrik, bie £l)eefatttte, gindzał, ein turfifdjeé 
Meffer u. f. w. Senn fo wie fein flavifdjer 
Sialect je§t nad) mandjerlep Sdjicffalen von un# 
flavifdten Wörtern in Menge f>at frep bleiben fon# 
uen, fo fonnte aud) baé ißolnifdje bavor fid) nicfjt 
fcf)u£en. Sie tatarifdjen unb gried)ifd)en SBórter# 
2l6fémmlinge im Diuffífdjen j, 95. loszad. fíatt 
koń, fonar, bie tateme, jerey, ber ^rieflet u. 
a. m., ftnb nun bort eben fo not^wenbig, alé im 
^polnifdjen Rycerz. Masztalerz, Latarnia, Ka
pellan u. f. w. ©runblicfye 5Rad)rid)ten barúber 
ftrtbet ber iefer in Josephs Dobrowsky’s ®d)rif# 
ten, ber Slawin i8o8 Slowanka 1814 £el)rg'ebdube 
ber boljmifdjen Sprache. f)Jrag 1809. SÖBofjl ju 
nterfen, M $>ev 8hifait$er in >er polnifcfyen Spra#
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fid) nic^t barnit fogleicfj befaffen barf. gür 
benjenigen, ber eben fo biel §ortfd)ritte gemad)t 
fyat, baß er ein polnifdjeś Suci) lefen ttnb »er? 
ftetyen fann, werben jene Schriften von großem 
SRuijen fepn. <Stef>e ein mehrere^ im XXIII, && 
pitel ber ©rammatif.

3) SSerbilbungen ber Spradje gießt e$ leiber im $ol? 
nifdjen, fo wie im ©eutfcfjen. ©er gute (SeniuS 
wadjt jeboct> meifienö barubcr, baf? ber Unfug 
nid)t ju groß werbe. 9?eue Sßbrter fbnnen nur 
gute Sdjriftfleller unb aud) nur bebingung^weife 
fcfyaffen. ©ie alljugro^e SD'enge fd)led)ter gallo? 
manirenber, germanifirenber unb anberer Ueber? 
feęuttgen, fyat mandjeś unnuge 2öort erfcßaffen, 

' J. S. wiedzobyt, Setvugtfepn, fonfl altpolutfi^ 
wiedza, bodziec natury, ber SUtlirtrieb, uczna 
książka, iebrbud), bytować, ejcifiiren. s0?an muf 
ftd) »or foldjen ©órtern in 2lcf>t nehmen.

IV. kapitel.
23om 91enntV0rt, imię? (nomen), 

inśgemein.

$. 29.
Sfiennwort, imię, (nomen), ift ein beugfamer 

SJlUŚbrutf burd) bie Sablen, liczby (/ter nz?zneroj); 
§alle, przypadki (.casus); Śtltfett, stopnie (gradus); 
@efd)led)ter, rodzaje (genera).

30.
©er Sebeiitnng nad) ijł ba$ 9iettnwort entweber 

eitt ^»auptWort, rzeczownik, {nomen substantwum);
G 2
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ober ein ©igenfdjaftéwort, SŚeproort, przymiotnik, 
(nomen adjectivum), j. £ß. Człowiek, panna, sęp, 
wielki, niski, biały.

31»
©a bie polnifdje ©pradje feinen Slrtifel fjat; fo 

beclinirt fie, wie bie lateinifche unb griedjifdje, burd) 
eine genaue unb beflimmte Slenberung ber lebten unb 
borlepten ©pibe. ©ie fyat beéhalb eine fehl’ beftimm# 
te Seclination, wie alle ihre flabonifchen ©chweftern, 
b. i. bie rufftfche, bohmifdje, croatifdye unb anbere 
perwanbte Sprachen.

§. 32.
O fittb brep befonbere Seclinationen für bie 

Substantiva, unb brep für bie ¿4djectiva. ©ie rieb# 
ten ftd) nad) ben brep <3efd)Ied>tern ber SBórter, alé 
nehmlid): baé mánnliche ©efdjíecht, rodzay męski, 
genus masculinum; baé Weiblid)e, rodzay żeński, 
genus femininum; baé feitteé bOil bepben ifíz ro
dzay nijaki, genus neutrum.

$. 33»
(Sé berfieht fid) »un felbfc, baf? tnandjeé SBort 

int Seutfdjen mánnltdjen @efd)lechté ifl, waé int 
sfJoInifdjen jum weiblidjen ober feinem oon óepben ge# 
b¿rt; unb umgefeht’í, $. 35. studnia, ber Brunnen, 
piwnica, ber Heller, małpa, ber Slffe, kłótka, baé 
©djloß, drzewo, ber 35aum, kot, bie j?aße, (Śater 
unb átaíj-e).

§» 34»
©er natürliche. Itnterfdpeb beé männlichen unb 

Weiblichen (Sefdjlechté, haí °h11^ Sweifel ju bem gram# 
matifehen Unterfdjiebe ber nominum, geführt, unb ba 
man oft baé ©efdjíecht mancher Ißerfonen unb Xf>iere 
alé uttberucffíchtlich ober gar noch alé unauégebilbet 
anfaí), fo h«t bieft mehrern ©pradjen ju bem brittert 
«iefchledjte, ju bem ©efchlechte, baé feineé bon bep#
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bem Reißet, SSeranlaffung gegeben, j. B. ber ę^ann, 
bie grau, baö icinb. Sonach fyaben bie nomina ent> 
weber mehrere ober nur ein @efd)led)t. ©ie Bertvan*  
beiung ber 9?cnntvórter attź einem @efd)l'ed)t itt ba£ an# 
bere heißt motto nomirtis, (rodzajowanie imion).

Bon ber Motion ber yljectivorum, fteije bag 
VIII. Sapitel.

$♦ 35‘
Motio substantivorum. Rodzajowanie rzeczo

wników.
©ie iperfottett, bie man primitive IJJerfonen neunen 

müdjte, ttitb bie befanttteßen ©hi^e, fyaben gen>ó^nlic^ 
feine eigentliche SJfotion; fonberit befonbere von ftd) un? 
abhängige Benennungen, fo wie bie Sachen, fte ftnb> 
alfo substantiva immobilia, J. B.

Człowiek, ber SJJfettfd), Kobieta, bie Statt, Dzie
cię, baö Äinb.

Byk, bet Bullod)Ś, Krowa, bielili), Cielę, ba$ 
Äalb.

Ogier, ber Jjengfl, Klacz ober Kobyła, bie Stutef 
Zrzebię, baö Stillen.

Pies, ber £uttb, Suka, bie ipetfe, Szczenię, baS 
junge Jhuttblein.

Wieprz, ber Borf, Świnia, ba$ ®d)tvein, bie 
Sau, Prosię, baź Serfel.

Baran, bet 2ßibbet, Owca, bać ®d)aaf, Jagnię, 
baź fatum.

©er ©ebrattdj fyat nod) anbere Benennungen ein# 
'geführt, Wół; ber ©d)fe, Skop, ber €d)ópś, Koń, 
baä ipferb, Źrzebiec, eiu fdjon jiemlid) großem S^ttert/. 
Ciołek, ein Jiemlid) großer junger Jud)tod)fe, Jałowica, 
bie S'albe, Cielec, ein großes! 5?alb, ber S.arreit, So
baka,/. bieJjunbin, (ber Jhunb veradjilidf). ©ie# 
fe verfd)iebenett Benennungen haben bie SJIotion obge# 
b ad) ter Subßantiven aufgehoben.

Slber eine ®?enge anberer Sl>iereA einheimifdje ttnb 
frembe, haben eine tvitflidje Motion, ttnb ftnb fonach 
subsiantiva mobilia.
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Kozieł, ber ^iegenbotf, Koza, bie^iege, Koźlę, 
baá Jiegenbócf(ein.

Ositł. ber (Efel, Oślica, bie (Efelin, Oślę, baá 
junge (Efefetn.

Kaczor, ber (Etttridj, Kaczka, bie (Ente, Kaczę, 
ba£ Ä':id)leitt bavon.

Kot, ber dîater, Kotka, bie Äa§e, .fôttfdje, Kocię, 
ba¿ Ä<f§t$en.

(Eben fo audj :
Lis, ber Jud)¿, Liszka, bie $iîd)fîtt, Lisię, baé 

^ucfyélein.
Wdk, ber 2Bolf, Wilczyca, bie ædlfîn, Wilczę, 

baé SBofïeiit.
Gąsior, ber ©àttferid), Gęś, bie ©ciné, Gęsię, 

baö ©dnfelciit.
Orzeł, ber 21bler, Orlica, baá Slbíerroeibdjeit, 

Orlę. baá junge 2lbíeríud)íein.
5íber auiTerbem t>cit man aud) nod) in ber potion: 

diminutiva, auf ątko, ttnb angmentativa auf ysko, 
isko, roovott erfïere oft liebíofenb, [entere oft veradjt*  
lidj ffttb, j. Qj. Koźlątko, von koźlę; oślątko, Von 
oślę; kaczątko Voit kaczę, kociątko Von kocię, lwiątko 
Von lwię lisiątko Von lisię u. f. ÍV. £)iefe diminutiva 
ftnb ebenfalls neutriusgeneris, SJiele von imiten j. 58. 
lwiątko, lisiątko u. f. ro. ftnb geroôfmlidjer, alé bie pri*  
mitivern Neutra, auf ę, lwię, lisię etc. £)ie ring- 
mentativa, J. S5. Koźli ko, kocitko, lwisko, lisisko, 
wilczysko, gęsisko, orlisko u. f. IV. íónitett aud) per 
aritithesin, liebíofenb gebrandet roerben, ftnb aber im 
Srttnbe genommen veràdjtlid), unb bebeiiten alte ober 
^dglidje îljiere. (Eben fo ift e5 aud) bei; ben (Sachen 
unb (¡Jerfoiten, roo bie SŚotion guf isko, ysko nebfî an*  
bem fictif finbet, J. 58. tizbanisko, lóżczysko, kobié- 
cisko, królisko u. f. IV.

iperfoitett roerben il;rem ©taube ober ©efcf>afíe 
nad) niovírf.

I. 2luf owa.
Król, ber^ónig, Królowa, bie Óvónigitt.
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Królewicz, *)  bet fóttiglidje ^Prtn^z Królewna, bie 
fóniglidje ißrittjeffttt.

*) 5)tan b«t bie alte (EnbuntJ ic, ber (Enbtwg icz ijoegejugeif, 
rottl fle in Kasztelanie, DOn^ Kasztelan, Podstolic, 
Wojewodzie k. f. ro butebaui ublidi ift, aner ei tft roobl 
obtie ®runb gefc&eben> ba befanntlidi bie Patronímica j-,t a«« 
beru ©¡alerten unb aucb m ífelnifcben roo »¡ele nomina pro
pria icz baten, 'T>. Wgsowicz, Alexandrowicz, Chod- 
kewicz, redebeí letjtere eb'tttaU freęlid) Ghodkowic «ebei»’ 
5tn t flete bie Ded. bey Rey 0»r fdnem Zwierzyniec,

Cesarz, bet Zapfet, Cesarzowa, bie Jtanferitt»
Cesarzowicz ober Cesarzewicz, bet fapferlidje 

^Jrinj, Cesarzowna, bie tai)fer(id)e ^Jrinjeffttt.
®o aud):
Ksiądz, bet ^rieflet, Pfatter, Księdzowa, be« 

^rtefłertj grau, Księdzówua, bie £ocf)ter.
Pop, bet ipope fyat Popadya, bie ißopitt, Popo

wicz, be£ ifJopett Sohn, Popówna, bie ¿odyter.
Mayster. ber S)?ei(łer, Maystrowa, bie <0?eifreritt*
Szewc, bet ®d)Utttad)er, Szewcowa, bie 

tnadjeritt, Szewczyk, bet Sofin eitteg ©dymnadyeti, 
bet @efeliez Szewcówna, bie iodjter.

Krawiec, bet ®d)neiber, Krawcowa, bie <$d)tteii 
beritt. Krawczyk, ber ®oi)tt be$ ©thtteibetź, ber 
©djneibergefelle, Krawcówna, bie Sodyter»

Kupiec, ber ifaufiuanit, Kupcowa, bie 
Kupczyk, (ber Sof)« feit»), ber ¿abenbierter, Kup- 
cówna, bie Sodjter»

Kasztelan, bet @g|łettattt Kasztelanowa, bie @ea 
ma()litt befleißen z Kasztelanie, bet (£ol)ttz Kasztelan*  
ka, bie Sodyter»

Podsędek, bet Unterrichtet, Podsędkowa, bie 
Unterrid)terin, Pods^dkowicz, ber ®ol)nz Podsędkó*  
wna, bie Sod) ter.

(Sbett fo aud) bie nomina propria, J. 35»
Jan, ijohantt, Janowa, be£ ^bßnttttö gratt, 

nówna, bie £od)ter, Janowicz, ber ©ohti.be« 
flattn«.
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Piotr, ifJeter, Piotrowa, i>e£ ißeferg ^rau, bie 
tyeterin, Piotrowicz, bei*  Soljn, Piotrówna, bie 
Xod)ter.

*) hiervon finb bie öireöbtificbett dirinuciva masculina (Ulf ina, 
yna , bie eine ®eniitieibunij jur 5hbetii! ee haben., J. $1. Rze- 
zniczyna, Kupczyna , Szewczyna bied'ny linb biedna 
audunebmen, bie nur meifi im Sprechen verWinmen.

Paweł, lßaul, Pawlowa, Pawłowicz, Pawlowna 
tt. f. w.

Die Patronymica von bett Saufnaljmett ftnb inbejj 
nicfyt allgemein.

(Ebert fo gehn attcf) viele Zunahmen:
Soltyk, Soltykowa, Solohtib, Solohubowa, U. f. W. 
Diefe Cnbung owa flammt von Adjectivis her, 

(tehe bie Declination, Cap. VIII,

2. Die namina propria adjectiva, bie Wie Ad*  
jectiva gehen, werben wie Adjectiva movirt, ¿. 25. 
Krasicki, Krasicka. Die nomina propria bie aug 
fretnben Sprachen herfommen, wenn fte fid) aufCon> 
fonanten enbigen, No. i. auf owa, j. 25. Herzogo- 
wa, Moszkowa, u. f. W.

Die aber auf e ftd) enbigen, auf owa ober a, j. 25. 
Finke, Finkowa, Finka, Kloze, Klozowa, Klozina, 
Kloza. Dod) Idft man fe$t bie augidnbifdyen Nahmen 
meiflentheilg unbedingt unb bezeichnet ihre Ćafttg burd) 
bie Declination beg Sitelg ober eineg Adjectivi, j. 25. 
Pani Finke, Pannie Finke u. f. W.

3. 2luf ina, yna *)
Podstoli, ber Untertrndjfefj, Podstolina, bie ©e^ 

mablin beffelben, Podstolic, ber Sohn, Podstolanka, 
bie £od)ter.

Podkomorzy, bei*  jammeret, Podkomorzyna, 
bie ©emahlin, Podkomorzyc, ber ©ohn, Podkomo- 
rzanka, bie Xod)iCt*.

Kanclerz, ber $attjler, Kanclerzyna, bie @e> 
ntal)Iiil, Kanclerzanka, bie £od)ter U. f. W. cf. zbóyca, 
No. 4-
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gbett fo ctticí):
Wojewoda, ber 2Bot)WObez Wojewodzina, bté 

@enial)littz Wojewodzie, ber Soíjtt, Wojewodzanka, 
bie £od)ter.

Starosta, ber @taro|ł, Starościna, bie ®faro|littz 
Starościc, ber ®of)ttz Starościanka, bie Sodjter»

Murgrabia, Burgrabia, ber Sltíffeper beé ipattd|l¿z 
Murgrabini, Burgrabini, a lid) Murgrabinia, Burgra- 
binia, bie 2luffel)erin, Murgrabianka, Burgrabianka, 
bie Jodjter,

(Ebert fo audy:
Sędzia, ber 9iicf>terz Sędzina, bie Siitfjfertrt, Sę

dzię, bet' śol)ttz Sędzianka, bie iodjt^r.
Cieśla, ber Sinimertnann, Cieślina, getvobnlicper 

Cieślowa, Ciesielka, bie §rauz Ciesielczyk, ber śoljn, 
©efelle.

4. Slufini, yni.
Prorok, ber ifJrcp^et, Prorokini, bie'prop^efitt.

Gospodarz, ber SSirtlj, Gospodyni, bie SBirt^itt*  
(£xc. Mistrz, ber Od)arfr¿d)íer, £■ efjrer, Mistrzo- 

wa, bie ®d)arfridjteritt, Mistrzyni, bie Mjreritt, S)?eii 
fteritu

Ochmistrz, ber ©oubertteur z .fjofmeifler, Ochmi
strzyni, bie ©ouberttante.

Bóg, (Sort, Bogini, bie (Soititt, dim. Bóźek, 
ber @5ó§e-

Zbóyca, ber £D?orberz Zbóyczyni, (Zbóyczyna, 
O&S.J

Zdrayca, ber $8err«t^erz Zdrayczyni (Zdrayczy- 
na, obs.y

50?tttt fattn euid) l>ief)er redjnen alie cutfini, bie nidit 
foívoíjl bie §rauz fonbertt baé Slntt bebente» z jl $8, 
Murgrabini, Burgrabini, felbfł baljitt geíjort «ud> Xieni, 
bie -2lebtiffitt.

5. 2htfka.
a) rka.

Piekarz, ber ^ocfer,. Piekarka, bie ^áeferitt; Pie-
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karczyk, ber <Soi)ft ober ©efette, Piekarczanka, bie 
T od} ter. .

Młynarz, bet 5J?ńtter, Młynarka, bie SDłńileritt, 
Młynarczyk, ber @efeUe Ober Młynarczanka,
bie £od}ter.

Blacharz, Blacharka, Blacharczyk, Blacharczan- 
ka U. f. tb.
b) 2Ittf czka.

Nożownik, bet $)?efferfd)tnibf, Noźowniczka, bie 
grau, Noźowniczek, ber śoijtt ober Sefeile, Noźo- 
wniczanka, bie £ocl)ter.

Miecznik, ber (Scfytoerbtfeger, Miećzniczka, bie 
^rcllt, Mieczniczek, ber <Sot)tt ober (Sefeile, Mieczni- 
czanka, bie Jodjter. SBobon ju uiiterfdjeibeti: Mie
cznik, ber ©djioerttrdger,■ (Ensifer), j. SB. Wielki 
Koronny, $rott # ©rofj # ®cf)t»erttrdger, Powiatowy, 
£)ifłrict$ i ©djioerttrdger, Miecznikowa, bie Sentab# 
lin, Miecznikowicz, ber ©oijtt, .Mitcznikowna, bie 
Sodjter.

Rzeźnik, Rzeźniczka, Rzeźniczek, (Rzeźniczan- 
ka), Wieśniak, Wieśniaczka, Wieśniaczek u. f. w.

c) Slllfeyka, ayka.
Złodziey, ber ©ieb, Złodzieyka, bie £)iebitt.
H iitay, ber iteberlidje, Hultayka, bie lieberlid)e 

SBeibSperfoit.
Dobrodziey, Dobrodzieyka, (billjer ttiattcfye falfct) 

Dobrodzika fdjreibett).
d) SSott Mnich, ber SKdttd}, fomnit! Mniszka, bie 

iRoilite. €v'en fo bOtt Włoch. Włoszka, bOtt Czech, 
Cze.zka, bie ^talicnerirt, bie SB5i)miit.

23óttXi«|źę, ber gurfł, -Serjog, Xi$źna, bie gur? 
, Xięźniczka, bie (prittjeffitt.

=Bon Kniaź, gen. zia, aber Kniagini, Kniaginia, 
getból)ttlidjer Kniehini, Kniahini, Kniahinią, eitt ruf# 
fifcfyer $urfł, eine riifftfcfye §ur(łiti.

e) Polak, ber^oie, ¡jat Polka, bie ^olim
Hiszpan, ber (Spamer, Hiszpanka, bie ©panierm,
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€beit fo:
Węgier (Węgrzyn), Węgierka, Szwed, Szwedka; 

Portugalczyk, Portugalka; Włoch, Włoszka; Wo
łoch, Wołoszka; Fraucuz aber fyat Francuzka; 'Mo
skal, Moskiewka; Rusin, Ruska, Rusinka.

Niemiec, ber Seutfdje, t)at Niemka, bie £>eutfdje, 
(felteiter Niemkini, Niemkinia).

(go audyt
Turczyn, Turczynka, Turek felteiter] Turkini, 

Turkinia.
(5» aud):

Chłop, ber OSatter, Jterl, Chłopka, baljet Chło^ 
pię, Chłopiec, Chłopczyk.

i) anka.
Chrześcijanin, ber €ti)rifł, Chrzesc'janka, bie (jijrU 

flitt.
Rossyanin, bet Stuffe, Rossyanka, bte*Dłufftit^i

©o aud>:
( Amerykanin, Amerykanka; Poganin, Poganka etc.

6) Słufica.
Zakonnik, ber jHofłerłjerr, Zakonnica, bie $'lo*  

ferfreut, Zakonniczka, ebettb.
Grzesznik, ber ©littber, Grzesznica, bie ^ttttbe# 

ritt, (dim. ta ttb. Grzeszniczka).
Pasierb, ber ©tieffobtt, Pasierbica, bie Qtiefi> 

todyter.
Karzeł, ber 3tver<G Karlica, bie Jtrergitt*

7) 5ßaß bie Sftotiott ber ^amiliettttabmett anbetriff, 
fo ftnbet man mattdje Siuśnabrnett. Unrug, Un- 
rugowa, Unrużanka; Szyling, Szylingowa, Szy- 
linżanka; Szlichtynk, Szlichtynkowa, Szlichtyn- 
źaiika; Sapieha, Sapieźyna, Sapieżanka; Zabiełło, 
Zabiełłowa, Zabiełłówna; Żaba, Żabina, Ża-ł 
bianka U, f. tt.

25«> bett Słabmen ber Gattern ftnben bin unb triebet 
Slttemaliett ffatt, j, 25. vcm ś8ater, Kwiatkowski, rett
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ter ®utter Kwiatkowska, fyeißt her <Soßn Kwiatkow- 
s'zczak, bte_£ ocßter z Kwiatkowszczanka, eben fo VOrt 
Kiern piński, Kiempińszczak, Kiempińszczanka, tt'eli 
d?e patronymica ber) Slbelidjett urtb 95urgeriid)ett nid)t 
ublid) ftnb, außer baß abftdje gamiliennabmen auf ka, 
biefe (Enbttitg mattdjmaßl aud) nacßbilbett, j. 35.

Kiszczatika, Kostczanka, Glinszczanka, bie Jod)# 
ter beS Kiszka,. Kostka, Glinka. sgjan Will biefe 9?afj> 
men burdjauS nidjt auf owna Ijaben, unb nimmt eS fo# 
gar ubel, alS itnabelid).

36.
SSott bett Diminutivis, o zdrobniałych.

SS ftnb im ^olnifd)en viele diminutiva, wovon 
tticfyf wenige bie biminutive 95ebeutung verloren ßaben, 
j. 35. Nożyce, bie große Sdjeere, tvie ße ber ®d)itei# 
ber, (Sdjmibt te. Ijat. Nożyczki, bie (Bdjeere junt ge# 
meinen @ebraud)e, małe, bie fleitte, wielkie, bie gro# 
ße. Ława, eine große plumpe 95anf, ławka, eine ge# 
tvdfmlicße 95anf, ławeczka, ein 95dnfeld)en. Stół, ber 
Sifcf), Stołek, ber Sdjetnmel. Kley, berfeim, Kle- 
jek, ®d)leim ber perlen# ober ^afergraupenfttppe. 
Słoń mandjen diminutivis ßnb breprimitiva nid)t niei)r, 
j. 95. von Czapka, bie SJ?u§e.

£)ie meißen diminutiva enbigen ftcf> auf ek, ik, yk, 
ka, ko, ą, J. 35. Wał, wałek, wałeczek. Dach, da
szek, daszeczek. Miech, mieszek, mieszeczek. Karp, 
karpik, karpiczek. Kalendarz, kalendarzyk, kalenda- 
rzyczek. lorta, fórtka, fórteczka. Modlitwa, mo- 
dlitewka, tnodliteweczka. Pieśń, piosnka, piosne
czka. Trąba, trąbka, trąbeczka. Wieko, wieczko, 
wieczeczko. Pole, pólko, poleczko. Lew, lwią, 
lwiątko.

£>aß nidjt alle porter diminutiva haben fonnen, 
verfielt ßd) von felbfł. 95efonberS Ijaben fte nidjt bie 
verbalia auf nie, j. 95. kazanie, śpiewanie; beßo meljr 
diminutiva ßaben mancße SiebfofungStvdrter, unb no- 
mina propria her Xaufnahmen, woran es attd) ben
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Zunahmen nid)t fefylt, 5. 55. serce, frag Ąerj, serdu
szko (serdynko prop.), (serdulenko, serdusio, serdu- 
sieczko, serdusienko, serdusieneczko, tdpbelttb). 
Jaś, Jjdnbd)cn, Jasiek, Jasio, Jasiunio, Jasienek, 
Jasienko, Jasieneczek, toon Jan, 2‘0^ilrłtI/ Janek, 
Jjjatlgcfyetf. €ben fo toon Piotr, Piotruś, Piętru», Pie- 
trusiek, eczek, etc. Maryś, Marysia, Marynia, Ma- 
rychnia, Marynka, Maryniunia, etc. £)od) bieß fitlb 
mehr ©prad)toerbrehungen, roie bad beiitfdje J>dnfel, 
4>dnfeld)en, Jjanfelein, iufdje, $pt>icf>en, Stanerle u. f. 1».

SJon ben diminutivis adjectivorum fteljc bei) beit 
adjectivis, Sap. VIII.

37«
£)aS Segentljeil toon ben Diminutivis, bie 

gmentativa auf isko, ysko, finb bereifg oben erttodpnt 
$. 34. itnb eben fo bie eine bemitleibenbe Siebentbee bei) 
ftd) babenben ®orter aufina, yna, j. 55. Szabla, ber 
©dbel, szabelka, bag ®abeld)enz szablisko, ein plum# 
per, alter ober ijdßlid/er ©dbel, szablina, ein armfeli# 
ger fd)led)tcr ©dbel. Pierzyna, bag geberbette, pie- 
rzyneezka, pierzynczyna, pierzynczysko. Drgg, bie 
Stange, dróżek, bie Heine ©fange, dr^źeczek, bag 
Heine ©tdttgeldjen, (drożyna felt.), drąźysko. Kiy, 
kijek, kijeczek, kiisko, unb fo anbere mel)r, ftebe bie 
oben §. 34. angeführten 55epfpiele. SPan muß in bem 
@ebraud)e biefer unb ber §. 35. toorfommenben Sorter 
toorfid)tig fepn, b. i. fie ofjne Qlutoritdt nid)t braudjen.

§♦ 38.
3n ber ©rammatif fommt eg meljr auf bag grant# 

matifdje, alg auf bag ttoirflidje Sefd)led)t an. ©0 
nennt man Äater unb $a£e kot. J>unb unb Gunbin 
pies, sobaka u. f. to. ol)neaufbag eigentliche pfipfifdje 
6efd)led)t ju fepen. Saper entfdjeiben auch im Rolnic 
fd)en bie (Enbungen bag grammatifdje ®efd)led)t nodj 
öfterer, alg bie 55ebeutung, auf bie nur bei) ben ißer# 
fonen eigentlid) burepgangig 9iutffid)t genommen wirb. 
Śm Seutfcpen ift ja ber neljmlidje gaU, j. 5£. bag Spier,
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spferb, £amtn, qjatttijcr k., bre .flcthe, ber Jpuitb, n. 
f- w. 3« fog«r baś SBeib, baś SD^abcfjetr, weil biefe 
QierfoiTert in ©ettffchlanb lange Seit eilte ®aare gewe# 
fen ftnb, bie man, wie im alten Sefłamente bei) ben 5u# 
bett gefcOe^ctt, taufte.

$. 39*
Substantiva masculiria ftnbt

1, £).er 95ebeittltttg ttad) affe sDłannśperfottett, fte mó# 
gett eilte Snbttttg pabett, weldje fte wollen, baljer wer# 
ben einige, wie feminin a, attbere wie adjectiva 
masculiria beclittirt, J. 25. Paweł, Człowiek, Żoł
nierz, Wojewoda, Starosta, Kłamca, Sknera, Ło
wczy, Jagiełło.

2. Ser (Enbiittg nad> Sfjiere ttnb «Sachen auf affe Sott# 
fonanten, weicfye im gen. u ober a fyaben, befonberö:

*a) bie meinen auf bie fyatten Sonfottanfen b. c. d, f. g.
h. k-. 1. m. n. p. r. s. t. w. z. cz. rz. sz. szcz. dz. di. 

< b) 2luf bie weichen Sonfonanten b'. ć. 1. m'. ń. p'. ś. ź- 
dź. welche im g<n. ja ober ju haben,

c) fafł affe bie ficf> auf bie ©iphfongen ettbigett, j. %>.
a) dąb, błąd, owoc, traf, głóg, słuch, krok, wał, 
dym, sen, snop, zbór, las, płot, staw, wóz, klucz, 
zwierz, kosz, chrabąszcz, deźdź, ostro widz; b) 
droh', łokieć, chmiel, dzień, drop', łoś, paw', 
śledź; c) gay, kley, kiy, stróy, róy.
O verfielt ftdj von fel&fi: bafj jtt No. i. gehó# 

rftt: a) alle nomina propria generis masculini, j. 25. 
żaba, ber $rofd), wilga, bie ©olbammer, ftnb ihrer 
SttbUttg MV&) feminina, aber ber JPan Wojewoda Ża
ba, Wilga, Xiąźę Sapieha u. f. W. ftnb Wie im ©ettf#’ 
fchen ber £err oott ginf, bott ber ŚBeibe te. generis 
masculini, j, 25. zacny Żaba, Wilga, Sapieha, b) 
Sie fRaljmett ber männlichen ©elfter, ©ótter, betitt bie# 
fe ftnb ebenfalls ber S5?ntf>ologie ttnb ber Sieligion nach, 
alfo ber 25ebeuiitttg nad), SOianttśperfonett, j. 58. Anioł, 
Bog, Merkury usz (g. a.), Ober Merkury, ber SJłerCUT

f. w, c) 5><e Nahmen ber «Spiele unb Sanje, bie
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®aitnßperfonen finb baf>er Kupiec, Goniony, Faraon, 
Anglez, Mazurek, Kozak, atld) $?ifjbraud)ßroeife

Maryasz, Lomber, Pikiet, Wisk, bie ittand)< 
fo roie Bilar, immer jttNo. 2. ju rechnen ftnb.

d) ©te ifartenbl<5fter , bie ©iannźperfonen bebeutett 
Tuz, As, Panfil, Niżnik, Wyźnik, Król, Kinal, 
c) trup, bie £eid>e> benn eß roirb immer alś WianmL 
perfon a potiori betracfrtei.

gerner: ba ber Gen. No. 2. entfdjeibet, fo giebt 
eß feine Slußnafrnten; aufjer kuczbay unb kolcy, roo# 
son ber @runb 4<=. nad^ufefren ift.

$. 40,
Substantiva feminina ftnb!

i. ©er SSebeutung nacfr alle SBeifiéperfonett.
-2. ©er Snbung nacfr alle Spiere unb Sacfren bie fid) 

auf a ober i ettbigen, alé j. 58. żaba, ropa, piwnica, 
sinogarlica, wilga, klatka, łani.

3. ©ent Genitivo auf i nad), bie meinen bie ftcfr enbi# 
gen auf b'. ć. 1. m'. ń. p'. ś- w', w. ź. alé J. 58. ¿Ob', 
chęć, kość, kipiel, karm', sień, człap', oś, konew, 
maź.

4. ©etn Genitivo auf y nacfr, viele bie ftcfr ettbigen auf
e. <:z. rz. sz. ź, alé J. 58. noc, klacz, twarz, mysz, 
odzież.

€é verfiefrt fid) non felbfi, bafj ju No. i. gefroren:
a) bie nominapropria generis feminini, (te mögen et? 

ne (gttbung frabett, roeldje fie wollen, ©ie eigentlichen 
polnifcfren ÜRafrmen enbigen ftcfr alle entroeber roie/em- 
tiina substantiva auf a Utlb i ober Wie feminina adjec- 
tiva auf a, J. 58. Wilżyna, Żabina, Sapieżyna- Ma
rysia, Anusia (per apocopen, Anuś, gen. i, Marys,
U. f. «.), ober Poniatowska, Sołtykowa u. f. W. ©ie 
ftcfr alé adje.ctiva enbigen, roerben role adjectiva be¿ 
clinirt. Slber aud) bie auélanbifd)en Dydo. Pallas, 
Jiustóschium, Maimenon, finb feminina, fie niégen 
declinabilia ober indeclinabilia fepn, ftefre Oavubet 
bcn $nfrang ber 6 ©ecíínatronen Sap. IX.



Babus
Biel
Brzoskiew * 
Butel
Córuś
Dań
Darń
Gałąź
Gardziel 
Gospodyni 
Jabłoń
Karnn
Kaźń
Klacz
Mać
Maryś
Matuś 
Padew
Straż
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b) Sie 3ł<ń):nettber Sóftinttett, J. 25. Ceres, Minerwa.
c) .Sie Ui^nwtt ber Spicie, bie ipeiblidje Sperfónen be# 

beuten, J. 25. ciuciubabka, ślepa babka, bie blttlbe
f. bie $artenblatter, bie tpeiblicfje gigurett, 

bebeutetl, dama, kralka, baijet’ Woijl tUldj dwóyka, 
tróyka, czwórka, piątka, szóstka, siódemka, ósemka, 
dziewiątka.

Ser Sluśttaijine naci? ftttb feminina: Kuczbay 
(kuczbaja), ber Ś^ieŹ (eitt 3eug), Koley, gen. kolei 
(obs. koleją), baź 2Bagettgleiź, bie Sieibe. So »te 
biefeimep SBótńer attcf) bie eigetitlidje feminine (gttbung 
Jjaben, fo b<d>ett fte and) febr biele anbere »citNo. j. 
uttb nid)t roeniger N0..4. j. 25.

Babusia.
Biela. *.
Brzoskwinia.
Butla.
Córusia. 
Danina. 
Darnina. 
Gałezia. 
Gardzielą. 
Gospodynią. 
Jabłonka.
Karmia.
Raźnia. 
Klacza. * 
Maciora. 
Marysia. 
Malusia.
Padwa, Padua.
Straźa. * 
Wyspa.

Żob Żobia.
Ser 2lugenfd)ein'lebrt, baji man biefe Soppelen# 

btingen ttid)t anbetts, idź ciuź beni (bebraud) lernett 
Unn.

41.
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41.
Substantiva neutra fi'nb:

1) ber SBebentung nací) bie 25ud)f?abett, 3. 55. wielkie 
K. B.; otwarte a, ściśnione a.

2) Ser (gtibung nad), bie ftcO auf e ę. (nací} anbern e. 
é.), Ullb o ettbigeit, J, 25. słońce, kazanie, imię 
(imię), słowo.

3) Ser 25ebeuti:ng unb (gnbttttg nad):
a) nile jungę Sliiere, bie ais diminutiva oorfommeit 

attf ę. unb o. ober bie befonbere nłałjmett fja&en: 
alS orlę, orlątko, szczenię, szczeniątko, oślę, 
oś łątko;

b) ¿tile augmentativa auf ysko, isko, 3. 25, wilczy
sko, oślisko, dzbanisko, łoźczysko;

4) alíe neutra adiectiva, bie al¿ substantiva gebraudjí 
werben unb wie adjectiva gefjen, 3. 25. strawne, 
ávoflgelb, stołowe, £afelgelb :c. (gen. ego,) fíe finb 
sing. tant. *)

*) £>ie augmenta tiva 4llf isko, ysko, tle SOH masculinis 
Oerfomnten, werben nutb oft, jumal in Ałbitipolen, rote 
masculina fiebratKfct, roeldjeś «ber nieb* nacb;uabmen i|ł, 
j. Q5. ten psisko przyszedł, ftatt to psisko przyszło; 
biédny konisko zmordował się, fłfltt biédne konisko 
zmordowało się. (JOett ffl <111(0 bie augmencaliaa beę 
2ltt »on ben femininis, suczysko wyła, kobiécisko 
pisała, fłatt suczysko wyło, kobiecisko pisało.

©

& 42,
©ogenannte Cómrtiunia giebt eS im $olnifd)en 

ttidjt, man magle benn baS SSort sługa, m ber Sie# 
ner, eig. unb fig.; /■ bie Sienerin, eig. unb ftg. bafur 
anfeljen wollen, roeil dobry sługa, ber gule Siener, 
dobra sługa, bie guíe ©ienerin (jeigt. SDcCtn fantt aber 
feineSwegeS fageit zając kotna, fonbern zając kotny, 
zając samiec, zając samica. Gość ifl jegt ttur im mas
culino gebrducfylid), Gawęda, szkapa, ift mase, unb 

fem. £>ie eine bemitleibenbe Sftebenibee jjabenben no-
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mina subsr.anr.iva btr IjJerfotten citxf ina, yna, vid. 
Note <$. 34. frrtb ¿tsar masculina uttb feminina ¿u< 
gleidy, íjaben aber ber ®atf>e nad) immer eine maéciu 
Une, ber (Srammatif nací) oft eine feminine SSebeutung, 
J. 35. biedny szewczyna, biedna szewczyna, bebeutet 
immer einen armfeligen ®d)ufter, armen Teufel von 
©djufler, man mag eé oXifemininum ober alé mas- 
cuhnum grammatifd) conftruiren ober beljanbeln. ©0 
finb atld) Babus, rn. eitt alteé iSJeib, Corus, zn. eine 
häßliche £od)ter, masculini generis, im oerad)tlid)cn 
©inne grammatifd), wenn fte gleich aud) pljpftfd) tveibi 
liehe ißerfonen bebrüten. €ben fo auch babstyi, eilt 
alteé Sßeib, morus,, ein fdjmufcigeś Sßeib, SJ?dbd)en: 
tłuk, eine ftd) fjerumtreibenbe Süeibéperfon,, fdmmtlid) 
gen. et acc. sing. a. 316er tvaftre Communia itn 
mase, wob fern. gebrdltd)lid) fittb: Niemowa, niemota, 
eine flnmme iperfon; niecnota, ein lieberlidjer 9?enfd), 
Tacit I. 185.; bzdura, pieszczota, eitt broßig £)tttg; 
rura, ein Sdlpel, 5. 25. głupiś rura, niedołęga, aud) 
biedny kaleka unb biedna kaleka, eitt armer ífnlppeí, 
mase, itttb/ezzz- (bod) Pom/ezn. baé/ezzz. getVÓl)ttlid)er). 
(Ebert fo aud) psota, ein SBerberber — inn; pierdoła, 
©taníer—inn; brawura, ein 5J5raoourmad)er - intt. 
Papla, gaduła, gaducha, *plaubertafd)e  m. elf. Niem, 
czura, £)eittfd)tnirf)el (£)euífd)liefe, /. felfener) u. a. m. 
Sörittt aber niemowa, niemota, bie «Stummheit, 
bzdura, bie ípofle, rura, ber 9ij6l)rfttÓd)en, niecnota, 
bieUntugenb, brawura, eine bravottr, pieszczota, bie 
ganbelep heißet, bie, wenn biefe SBórtrr alé Sigen# 
fdjaftéíiSubfiantiPa nicht alé $>erfonen borfommen, fo 
ftnb fie immer ber Snbigung ttad) gener is ferninini.

§♦ 43-
(gé giebt im ^olnifdjen Heterogénea unb Hete- 

roclica. Sbett fo aud) defectiva unb eine Stetige 
dotier, bie bloß singuiaris tantum ober pluralis tan. 
tumfinb, ftelje 2lttl)ang ju ben 6 ©eclinationen. Jgtier
j. 25. Cud, baé SBunber, plur. Cuda, bie ©utrber, 
Szlachcic, ber (Sbelmann, Szlachta, bie (gbelleute, 
Brat, ber gruber, Bracia, bie 25ritberz Xi^dz, ber 
$rie(łev, Xięża, bie Ißriefler.
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$♦ 44*
Singularia tantum fittb luebtete Collectiva, j. £5, 

Groch, bie Crbfen uttb bie Crbfe, Bób, bie 95 o f) nett 
uttb bie Sgotjne, bertrr Grochy, (grbfenfelber, Crbfen# 
gattunge«, Boby, 95ol)nenfelber.

§♦ 45*
£)ie pluralia tantum ftnb if>rer Cttbuttg Uttb 

CltttaitOtt nad), entweber masculina ober femiriina 
tíbev neutra, j*Jg.

1) Masculina ftrtb: androny, biesagi, drożdże, 
cęgi, cepy, czary, dudy, dyby, gody, graty, 
kapcie, kleszcze, kleszczyki, kruszki, kurpie, 
łakocie, łakotki, łowy, léki, mary, migi, mło
dzianki, nosze, nożyce, nożyczki, obcęgi, 
okopy, okowy, okulary, organy, partesy, po
myje, podsłuchy, pierwospy, plecy, plęsy, 
schody ober wschody, dim. schodki, skrzele, 
skrzypce, szczypce, szarawary. Tatry, wety, 
widelce, widełki, wybiórki, wzorki, wyścigi, 
zołzy, aurf) Holendry, Ítem bie aUŚlattbifdjett 
auf a, j. 95. akta.

2) Feminina ftnb:
a) alie auf iny, J. 95. bobowiny, grochowiny, 

zgoniny, imieniny.
b) ©ie Słamett ber íáttber pluralis tantum, j. 95. 

Chiny, Niemcy, Czechy, Węgry, Prussy, 
Inflanty.

e) hiele auf i, drzwi, piersi, śmieci, wici, rupieci, 
światki, sanki, drzwiczki, otrąbki, jatki, pło
tki.

d) einige auf e Uttb ie, gromnice, sianie; aud) 
rupiecie, śmiecie.

e) aufy, Otręby, gen. otręb, pludry, suchoty, 
zalety.

3) Neutra ftttb: bliźnięta, drwa, gusła, nieba, 
niebiosa, krosna, krosienka, wrota, żarna. 
<Siel)e tnebrereź Capitel IX.

£) 2
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46.
O ftnb im !ßoittifd)en eben fo, wie in allen flabo*  

ttifd)ett Sod)terfprad)en, fieben Casus, §dUez przy
padki (oó>. spadki).

gtage: Ber, waS?
Nominalivus, ülennfall, pierwszy przypadek (oZ>j. 

przypadek mianujący).
Befjen?

Genitivus, ^eugefall, drugi przypadek (o/>s. przy
padek rodzący).

Bem?
Dativus, ©ebefall, trzeci przypadek (obs. p. dawa-

Śrage: Ben, waś?
'Accusativus, 2lttfiagefa.ll, czwarty przypadek (obs. 

p. oskarżający).
Tocatious, Siufefall, piąty przypadek (obs. p. wo- 

łający)*
Bornit, woburdj?

Instrumentalis, Berfjeiigfall, szósty przypadek 
(obs. p. statkowy).

grage: Bo?
Localis, ©rtźfall, siódmy przypadek (obs. przyp. 

mieyscowy).
£»aß bet Instrumentalis auf bie Svage womit, ber 

Localis auf bie Srage we, bie Stelle b.eS lateinifdjen 
Ablativi vertrete, ift attś ber Srage fcfjon an unb fftr 
ftd) felbfr fiat. wirb aber jebem beS iateittö mv 
futibigen Seutfdjen nidjt fd)Wet fepn, fd)on auS ber 
«¿enenriung beS Casus unb ber Seage, feine SJebeutung 
ui begreiffen, wenn er nur einige grammatifdje 5fenttt# 
nifj feiner Sprache iyat. lieber ben ©ebraud) beS In
strumentalis unb Localis fte()e bie Syntaxis (Bort« 
fugttng) naci). Sen Localis ljaben rufftfcfje beutfcfye 
©rarathatifer narrativus Ober praspnsitiaus genanttt. 
Ser. Sianie Localis ifł rcof)l ber fd)ieflid)|?e.

Seclittiren ijeijjt polnifd) przypadkować (ofo. 
spadkować).
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V. Kapitel*  
die erfłe declination.

Nomina sübstaritiva masculini generis.

§. 47»
®ie crfie ©eclination entfya.lt brei) Slbtheiimtgen:
1) iperfbltett (osoby). 2) Sijiere (zwierzęta). 3) (Sa# 
eben (rzeczy). 3)iefe brep Slbtheilungen ifyctfet matt 
audj jnweileit itt jwei) Slbipeifangett ein, in: I. leben*  
bigę, żywotne rzeczowniki, b. i. 1) QJerfottett Uttb
2) Spiere, II. in leblofe, nieżywotne, b. i. 3) €a*  
djen.

Su bett lebenbtgen sübstantivis masculini generis 
gehören alle ^erfcnett unb Spiere, bie etwaß lebenbigeß 
»orfiellen ober vorgeflellt babeit, ft'e mögen wirflid) nod) 
leben ober fcl)on lange tobt fei;n, ober aud) gar nidjt 
gelebt ijabett , wie j. 55. Tuz, baß £attß, Wyżnik, ber 
Obermann, Mazurek, ber Sanj 3jjafuref tu f. w., 
lew malowany, piesek srebrny, złoty luf. W., fiel)e 
$» 39»

§» 48»
©iefe brep Slbtljetlungen unterfd)eiben ftd) eigent# 

lid) in ber Sßeuguttg nur babnrd), baß: 1) bie iperfo# 
nen ben genitivus unb accusativus gleid) tjaben; 2) 
bie (Sadjett beit nominativus unb aceusai/ims einerlei) 
paben; 3) bie £i)iere a) im singulari numero, wie 
bie iperfotten b) im plurali numero, wie bie Sadjen 
gehen, fiepe bie Paradigmata $.49.

entfya.lt
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Krogulec, ber
Sperber.

Krogulca, be$
Sperbetź. 

Krogulcowi, bent 
Sperber. 

Krogulca. ben
Sperber.

Krogulcu. 0 bu 
Sperber. 

Krogulcem, mit 
beut Sperber, 

w Krogulcu, in 
bein Sperber.

f * 49*
Imiona żywotne. Imiona nieżywotne.

Sehenbige. Sebiofe.
Osoby, $erfonen. Zwierzęta, Rzeczy, ©SCfieit.

Numerus sinaularis, liczba pojedyncza, einfadbe
Skarb, ber

ScfyiMh 
Skarbu, beź 

Scfyafceś. 
Skarbowi, bem 

Scfyage. 
Skarb, ben

Scbafc. 
Skarbie, o bit 

' Sd)a§. 
Skarbem, mit 

bem Sd)a§e. 
Skarbie, in 

bem Scfyafce.
sffieblWbl.

Skarby, bie
Scljd^e.

Nom. Król, ber 
itinig.

Gen. Króla, 
beć 5vbnige£.

Dat. Krojowi, 
bem Könige.

Acc. Króla, ben 
dfónig.

Z7oc. Królu, o bu 
dtbnig.

Instr. Królem, 
mit bem Könige.

Loc. w Królu, in 
bem Könige.
Numerus pluralis, liczba mnoga, 

Krogulce, bie 
Sperber. 

(Krogulcy, fiefje 
§♦ 67. masc. 
Cćttbung) 

Krogulców, 
Sperber.

Krogulcorn 
Sperbern, 

bie 
■ ~ Sperber.

Krogulce. o iijr 
Sperber.

Krogulcami, mit 
ben Sperbern, 

w Krogulcach , in 
ben Sperbern.

w

Tłom. Królowie, 
bie ifónige.

Króle (fem. 
<£nbung), 

ftelje $. 66. 71. 72. 
Gen. Królów, 

ber ^nige.
Dat. Królom.

ben ifónigenJ 
Acc. Królów, Krogulce. 

bie itónige.
Noc. Królowie, 

o if)v 5?5ntge.
Instr. Królami, 
mit ben itónigen.

loc. w Królach, 
in ben $i5ntgen.

Skarby,

■ i
ber Skarbów, ber 

Sdjdfje.
ben Skarbom, bert 

Scbdgen.
bie 
Sdjd^e. 
o iijr 
Sdjage.

Skarbami, mit 
ben Scfjd^en.

w Skarbach, ttt 
ben Scfyn§en.

Skarby,
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imiona żywotne, 
gebenbige.

Osoby, ^erfoneti. 
Numer us singularlĄ 
Nom. Biskup, 

ber SSifrfjof.
Gen. Biskupa, 

beś «Bifcbofé.
Dat. Biskupowi, 

bem SSifdjofe.
Acc. Biskupa, 

bert 55ifcbof.
Noc. Biskupie, 

o bu SMfcbof.
Instr. Biskupem, 
mit bem Sgifcbofe. 
Loc. w Biskupie, 

in betu SSifctjofe.

Zwierzęta, Rzeczy, ®a<&etb
liczba pojedyncza, iinfadjt 3«M.

Imiona nieżywotne.

Sebiofe.

Sęp, ber (Seper. Nóż, bas! w*
fer.

Sępa, beś Noża, beź SD?ef«
@eperź. ferś.

Sępowi, bem 1 Nożowi, bem
Sep er. Szefler.

Sępa, ben Nóż, ba3 9J?efi
Seper. fer.

Sępie, o bu Nożu, o bu $9?ef*
@eper. fer.

Sępem, mit bem Nożem, mit bem
®eper. Szefler.

w Sępie, in bem w Nożu, in bem
(Beper. Sfteffer.

Numerus pturalis, ^iczba mnoga,
Sępy, bie Seper.

Sępów, ber @eper.

Sępom, ben
©epern.

Sępy, bie gieper.

Sępy, o ibrOeper.

Sępami, mit ben 
(Sepern. 

w Sępach, in ben
@epern.

Nom. Biskupi, 
bie SBifdjofe.

Gen. Biskupów, 
ber SSifcfyofe.

Dat. Biskupom, 
ben Sgifdjofen.

z/cc. Biskupów, 
bie iBifd)ófe.

Noc. Biskupi,
O if)r Sgifciyófe. 

Instr. Biskupami, 
mit ben iBifcbófen. 
Loc. w Biskupach, 

iit ben SSifcfyófen.

Noże, bie SDIef# 
fer.

Nożów (ży),
ber $?eflier. 

Nożom, ben 
®effern. 

Noże, bie SRef# 
fer. 

Noże, 0 if)t S)?ef> 
fer. 

Nożami, mit bert 
SOIeffern. 

w Nożach, in ben 
®?effern.
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Imiona żywotne. 
Sebenbige.

Osoby, iperionttt. 
Numerus singularis, 
Nom. Poganin, 

ber -fpepbe.
Gen. Poganina, 

beś Jjepben.
Dat. Poganinowi, 

betu ^epben.
Acc. Poganina, 

beit .fjepben.
oc. Poganinie, 

o bu Jjiepbe. 
Instr. Poganinem, 

mit bent Jpepben. 
Loc. w Poganinie, 

itt bem jSepbett.

Zwierzęta,
liczba pojedyncza, 

Rak, ber $reb$.

Imiona nieżywotne, 
gebiofe.

£biere. Rzeczy, ©acjtlt, 
einfacfie 3af>!.

Kley, ber beim.

Raka, beß $reb*  
feś.

Rakowi, betn 
ifrebfe.

Raka, bett ÄrebÖ.

Kleju, beź £eim$.

Klejowi, bem
feime.

Kley, bett £eim.

Raku, obu^rebś. Kleju, o bu £eim.

Rakiem, mit beitt 
jfrebfe. 

w Raku, itt beitt 
Ärebfe.

Klejem, mit bem 
£eime. 

w Kleju, in beitt 
£eime.

Raki, bie $rebfe.

Raków, ber itreb# 
fe.

Rakom, bett
Ärebfen.

Raki, bie S'rcbfe.

Numerus pluralis, liczba mnoga,
Kleje, bie üeittti 

arten.
Klejów, ber Seim# 

arttn.
Klejom, bett£eiltti 

arten.
Kleje, bie £eim# 

arten.
Kleje, o ifjr £eiltti 

arten.
Klejami, mit ben 

ieimarten. 
w Klejach, in bert 

Seimarten.

Nom. Poganie, 
bie Jbepben.

G. Poganów (an), 
ber Jjepben. 

Dat.r Poganom, 
ben ^eijbctt.

A. Poganów. (an'-, 
bie Jyepbcn. 

Voc. Poganie,'
0 it>r Jjepbeiu 

Instr. ■ PógAnnmi, 
, mit ben 4?et)bett. 

J>joc. w Poganach, 
in ben ^e^ben.

Raki, oif)ri?rebfe.

Rakami, mit bert 
ifrebfen.

w Rakach, in bett' 
Ärebfen.
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Imiona żywotne, 
gefcettbtge.

Osoby, «PttfOitett. 
Numerus singularis, 
Nom. Paź, ber 

ipage. 
Gen, Pazia, beb 

ip.agett.
Paziowi, 
bem ipagen. 
Pazia, beli 

ipagen.
Paziu, o bu 

«Page.
ZnWr. Paziem, mit 

bem ipagen. 
Loc. -w Paziu, in 

bem Spagett.

Dat.

¿4 cc.

Noc.

Zwierzęta,
liczba pojedyncza 

Ryś, ber £ud)ś. :

Rysia, beź
£ud)fe$.

Rysiowi, bem 
budjfe.

Rysia, 1 bett
£ltd)$.

Rysiu, obttSud)^.

Rysiem, mit bem
Sndjfe. 

w Rysiu, itt bem
Sudjfe.

Imiona nieżywotne.

Sebiófe.
£biete. Rzeczy, (Sacbeit.

1, einfadje gapi. 
Kamień, ber 

©tein. 
Kamienia, beó 

©teineź.
Kamieniowi, 

bem ©teine.
Kamień, bett 

©tein.
Kamienip, o bu 

©tein. 
Kamieniem, mit 

bem ©teine. 
w Kamieniu, jtt 

bem ©teine.

Numerus pluralis, liczba mnoga, SSieptJflpl.

Kamienie, bie 
©teine.

Nom. Paziowie, 
bie ipagen. 

(fern. <£tlb- Pazie 
fiel>e§.66. 71. 72, 

Gen. Paziów, 
ber ipagett.

Rysie, bie £ttd)= 
fe

Rysiów (rysi), 
ber Suci) fe.

Dat. Paziom, 
bett ipagett.

A cc. Paziów,
bie ipagen. 

V. Paziowie (zie), 
o ipr 'pctgetb 

Instr. Paziami, 
mit bett ipagen. 

Loc. w Paziach, 
in bett Spagett,

Rysiom, bett
Sudjfen. 

Rysie; bie £ud)fe.

Rysie, o-iijr
Śud)fe.

Rysiami, mit ben 
Sttdjfeit. 

w Rysiach, in ben 
Śudjfen.

Kamieniów, 
(aetBÓpttlicper (ni), 

ber ©teine, 
Kamieniom, bett 

©feinen. 
Kamienie, bie 

©teine, 
Kamienie, ß j^r 

©feine. 
Kamieniami (ńmi) 
mit bett ©teilten, 

w Kamieniach, 
m ben ©teilten.
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§. 50.
2liie sperforten genem masculini, bte ftdj auf Sbtt# 

fbnaniert enbigen, fielje $. 39 unb 47, fuñad) bie ©píele 
unb áíartenblaíter, bie §. 39 angefubrt toorben ftnb, 
unb anbere, weldje SWann^perfonen bebeuten, geijen 
wie Kroi, wertn fte ftd? auf bie im 3eiit|'d)e'tt unb £a# 
teinifdjen łticfyi borfommenben 55itd>fłaben: b', ć, ch, 
cz, dź, m', ń, p', rz, ś, sz, szcz, w', ź, ź, fetner 
auf c, g, k, 1, enbigen; Wie Biskup, aber wenn fie 
ftd) auf bte im £)eutfd)en ftorfommenben 5Bud)fłaben: 
b, <1, f, m, n, p, r, s, t, w, x, z, unb auf 1 en# 
bigett. 2Qad) Poganin geljen aber aUe auf anin: j. 
Chrześcijanin, Mieszczanin, Amerykanin. Ju be# 
obadfyten ftttb Ijietbep jebod) bie ftegeln jJ. 65—77. bom 
■nominativo pluralis, tvo aud) úber bie fogenanttte 
feminine ©ttbung Sluéfunfí gegeben tporben ift.

SSevfpiele jur Uebung.
Dziedzic, ber (£rbe. Królewicz, ber fóniglidje iprinj. 

Uczeń, gen. cznia, ber ©dptler. Stryy, gen. 
yja, ber Dfjeim bon baterlidjer ©eite. Wuy, 
gen. uja, ber Di)fim bon mutterlidjer Geite. 
Burmistrz, ber $8urgermei|łer. Małżonek, gen. 
nka, ber €l)emantt. Staruszek, gen. szka, ber 
@reiź. Cesarz, bet 5?at)fet. Gospodarz', ber
-SBiril). Papież, ber jpabfł. Konwisarz, bet
STannengieger. Piekarz, ber 5SacFer.

Pielgrzym, ber ipilger. Kapłan, ber Dpferpriefłer. 
Hetman, ber §elbl)err. Olbrzym, ber Diiefe. 
Opat, ber Slbt. Cygan, ber Jigeutter. Turczyn, 
ber Surfe. Węgrzyn, ber Ungar. Bisurman, 
ber ©lufelmann. Opiekun, ber SJormunb, Szwab, 

, ber ©djwabe. Żyd, ber Stangret, ber
S'iitfdjer.

Chrześcijanin, ber S^rifl. Amerykariin, ber Slmeri# 
faner. Mieszczanin, ber śBurger. Wrocławianin, 
ber SBreélauer. Warszawianin, ber 'SBarfdjaner. 
Gdańszczanin, ber Sattjiger. Ormianin, ber
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Armenier. Dworzanin, ber J>ofmatttt. Przed- 
mieszczanin, ber SSorftdbter. Indyanin, ber S’tW 
bianer. Augustyanin, ber S'uguflinermond). 
Włościanin, ber 25auer. Podlasianin, ber QJob# 
letdjier.

SHd) Paź geljen Gość,'ber (3afl. Jaś, ^dnßdjen. 
Michaś, S)?id)eitf)en unb anbere.

$. 51.
2iHe Sfjiere generis masculini, bie ftd) auf SonfCí 

naneen eubigen, laut <$. 39 ge^en nad) Kroguiec, wenn 
fie ftd) auf bie im fiateinifdjen unb Seutfcfjen nvfyt Por> 
fommenben $Bud)fłaben: b', ć, cz, dz, dź, m', ń, p', 
ś, rz, sz, szcz, w', z, ź, ferner aufc, g, k, 1, mit 
55eobad)tung ber Siegeln vom nominativo pluralis, 
vid. $. 65 78. enbigett, nad) sęp aber, wenn fie ftd) 
auf bie im beutfd)euvorfommenbenQ5ud)fłaben fcfyitegen, 
b, d, t, rn, n, p, r, s, w, x, z, Uttb aufł.

SSeęfptefc jur Uebung.
Jednorożec, baß @iui)0m. Koziorożec, g. żca, ber 

©teiltbodh Padalec, g. lca, bie (£l)bedjfe. Zając, 
ber Jpafe. Mól, gen. mola, bie SJiOtie. Soból, 
gen. ola, ber 3obeL Wróbel, gen. óbla, bet 
Sperling. Wieprz, ber SSorf. Tchórz, ber 3ltiß. 
Węgorz, ber Slab Wąż, gen. ęźa, bie ©djlattge. 
Chrabąszcz, bet fet.

Sum, ber iffielß. Bocian, ber (Stórdj. Kapłun, ber 
j?apauner. Kaczor, ber (Stttrici). Komar, bie 
SDiúcte. Ogar, ber ¿agbfjunb. chart, ber SŚinb# 
t)unb. Kogut, ber Jpatjn. Kot, bie Jfafce, (ber 
jvater). Lis, ber §ud)ß. Dzięcioł, g. oła, ber 
Specf)t. Kret, ber Wiaulwurf.

Siad) Ryś geljen Jeleń, ber Jpivfct). Łoś, baß ßrlenbi 
tf)ier. Łosoś, ber £ad)ß. Struś, ber Straug. 
Gołąb', gen. ębia, bie Śaube. Kielb', gen, bia, 
ber ©rdnbling. Karp', gen. pia, bet Karpfen 
unb anbere.
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52.
(£6ett fciefj gili aud) bon bert ©adjen, mit bent 3tt> 

fdfce jebod), bag ber genltiyus nad) ben Siegeln §. 54 
t>erfd)teben ifł, a ober u.

SWpieie ¿itr Uebtmg.
Pogrzeb, baś Segrdbnig. Ślub, bie Srattuna. Spo

sób, gen. obu, bie 2lrt. Potop, bie ©unbfhttlj. 
Przystęp, ber Jutritt. Obraz, baŹ SSilb. Głos, 
bteŚtimme. Obóz, ba$ iager.

Piec, ber Ofen. Bicz, bie ipeitfdje. Ufnal, ber £11 f# 
nagcl. Krzyż, ba£ $rettj. Miecz, ba£ ®d)«ert. 
Płaszcz, ber S)?attteL Kałamarz, baś Sintenfag.

v Ratusz, ba£ 9tad)f)au^. Ołtarz, ber Slłtar. 
Lichtarz, ber ieuc^ter. Kosz, ber j?orb. Talerz, 
ber Heller. -

Gay, ber Jóapit. Ray, ba$ iparabieś, g. aju. Pokóy, 
gen. oju, ber grieben. Róy, ber SŚienenfdiroarm. 
Żdróy, gen. oju, ber £>ttell. Zawóy, gen. oju, 
ber turfifd)e55unb. Jedwab', gen. biu, bieSeibe, 
plur. bie ©eibenarten. Korab', g. bia, bie Strdje. 
Gwóźdź, gen. dzia, ber Slagel.

53<-
£>ie sDłannśperfonen, bie fidj nicfyt auf (fottfonatti 

ten enbtgen, fonbern auf a, werben roie feminina, 
itnb bte ftd) anf i, y, enbigen, roie adjecriva beciinirt, 
ftel;e §. 39, unb ge^orett fonad) nidjt Ijierijer in bte erfłe 
©eclination, eben fo rotę bte nomina propria anf a, i, 
y, e, o. ttttb bie indeclinabilia, ftef>e bartlber ben 
Slnitang Sap. IX.; j, $5. Murgrabia, Starosta, Wo
jewoda, Noe, Jozue, Sobieski, Krayczy, Podstoli, 
Jagiełło, Tarło,
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OSOttl Genitiwo Singularis.

54*
I. Sille leBenbigett Substantwa, bie ftcf> auf €on*  

fonanten enbigen, SRannSperfotten ober Spiere bebeu# 
ten, tjaben in ber Siegel im geniciao a, $.25. Król» 
gen. Króla, Olbrzym, gen. a, U. f. IV.

^ieroon ftnb nur ausgenommen:
1) Wół, gen. wołu, bet Ot^fe, bawół, gen. wołu, 

ber 25u|felOchS, skop, gen. skopu, ber ©cfyópS.
2) Sie £hiere, bie als Sßaaren ńberS $?eer tbmmen, 

unb alb nomina collectiva ju betrachten finb, 
$, $5, dorsz, g.ü, berSorfd), sztokfisz, gen. u, 
ber ©tocfftfd), laberdan g-ezj. u, ber baberban, 
kablon, gen. u, ber Kabeljau; alb lebenbige ®e? 
fen würben (te aber einjeln ben gen. auch auf a 
haben, wenn fte borfamen, $. 25. złowiłem pię
knego sztokfisza.

3) Sie nomina collectiaar bie iJJerfonett ober Shiere 
bebeuten, flehe unten.

NB. 2lber feine SluSnahme machen bie Substan- 
tiva, welche im ^inguiari ben acc., wieben 
gen. auf a formiren, ftelje oben.

II. Sie leblofen Substancja, Sachen, 3been, 
haben u ober a.

u fjaben:
i) ber 25ebeutmtg nach,

a) alle nomina collectiva (imiona zbiorowe), 
bie biele ifJerfonen ober Sintere bebeuten unb alS 
abfłrafte 3been $u betrachten finb, j. 25, lud, 
gen. ludu, baS ŚJolf, naród, gen narodu, bie 
Słation, gmin, gen. gminu, bie ©emeinbe, ber 
ipóbel, gad, gen. du, bie Slmph^’en, owad, 
gen. adu, bie^nfectCU, drób, gen. obiü, baS 
^>uhneröieh, unb fo alle anbere.

b) Sllle riotńt/za coZZt-erzVa, bie Sßaaren, ©ewdchfe, 
SftetaUe, Berichte bebeuten, 5. 25. towar, g. u, 
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bie æaare, anyż. g. żu, í>er Sírtteá, ryż. g. 
żu, berSReiá, groch, g. u, bie grbfett, len,
g. lnu, ber $iad)éz jedwab', g. biu, bie ®eibe, 
ołów', g. wiu, ba¿ 25lepz mosiądz, g. ądzu, 
bet SJîefftng z rynsztunek, bie 9iù|ïuttg , mode- 
runek, g. nku, bie Qrqtiipirung z jO?ottíirungé# 
flûcfe U. f. tb. 2lud) bie diminutiva collec- 
tiva, J. 25. anyżek, g. ¿ku, ber SlttieŚ, rumia
nek, g. nku, bie (¿antillert, kléjek, g. kléyku, 
•ber ®rav.penfd)leitnz geljoren f>ieri>er.

2luźnai)inett ftnb mtr jęczmień, g enia, bie 
@erfïe, owies, g. owsa, ber ^>gfer,

c) T)ie Perbalia masculini gęneria, j, 25. smak, 
pon smakować, ber ©efdytnacE, słuch, bon 
słuchać. ba¿ ®el)Ór, śmiech , Pott śmiać się, 
baś £ad)enz ruch bon ruchać, bie 25etbegiingz 
stek, ściek, ber 2lbfhtfj, bon ściekać, mór, bie 
$eftz bbtt mrzeć, (lud) eben fb pożytek, g. tku, 
bOtt pożywać, zarobek, g. bku, bott zarobić, 
upad, upadek, g. dku, bOtt upadać, siew, za
siew, zasiewek, g. wku, bott siać, zasiewać, 
uttb fo alie attbere.

d) bie hier Sage ber Sficdje auf ek, fielye (Jap, IX.
e) bie gigenfd>aftenz j. 25. rozum, dowcip, talent.

2. Der Êttbmtg nad) bie meiflen anf b. d. ch. f. g.
k. ł. m. n. p. r. s. t. w. z, ferner bie atif bie 
DipljlOttgett ay. ey. iy. oy. óy. uy, (exc. kiy 
unb léy), biele auf c.

3. Der Snbitng unb 5Bebeutuitg nad?:
a) bieienigett Slabie, a) toeldje ftd) anf feitte 

polnifd)en 5Bud>fiabett enbigen, lateinifd)ett Ur*  
fpruttgś 0ttb z j. 25. Rzym, Lohdyn, Medyo- 
lan, g. U. b) weldje frattjćftfdjer, beutfd;er 
mtb anberer uttflabifdjer 55enennuttg ftnb (aué> 
genominett bie-auf burg uttb berg), j. $5. Lyon, 
Toulon, Madryt, Sztutgart, Frankfort, Sztok
holm , gen. u ; c) bie fortfï al¿ in declin abilia 
borfommeti unb unflabonifdjer Slbfunft fittb,



Sßon ter erjlen S)ecíincticn. 63

j. $5» Brest, Ferrol, Offenheim, nud) gen. 
Brestu, Ferrolu U. f, i».; ti) bie acgt turfi? 
fegen Stambuł, Gałac ober Gałacz, Bender, 
Alep, gera. n; ej tie flablfcgen auf gród, go- 
rod, horod, brad, grad, tVeldjeé alleé eiti 
SBort bebeutet uttb »on grodzić, umjaunen, 
grod, ein ®d?lof?, gerfommt, ftege exc. ©,65.; 
aud) bie auf stok unb tok, 5, Białystok, Ro- 
źannystok, g. Białegostoku, Roźannegostoku, 
Rosztok, gen, u.

Sltténagmen finb nur bie bentfd)e (fnbtmg 
bürg, berg, bie gtiedjifdje pol, ftege uncen 
TL a,

b) bie gliiffe, bie nidjt in i^olen finb, j. 2). Ren, 
Men,gwz. u, aucg Dunay, gen, aju, Jaorlik, 
Irtysz, Don unb anbere.

NB. 9J?an fürrbet, bag in alien SSucgern man? 
cge biefer glufie aud) ben genitivas auf a 
hüben, fo roie aucg mandje »on obenbc? 
nannten Stabten, J*  95. do Dunaja, Biel
ski. Kron. cał. świata 1553. list. 192; 
z Rźyma ib. 158- SDian mug biefe Sir? 
djaiémen nid)t nacgagmen.

SJie gluffe in bet Uftaine: Dniester, Dnie
per, gaben g. u unb a, J, 55. Dniestra 
unb Dniestru, Dniepra u. u. Nar. 
Chodk. II. 373, 418. 427. 370 U. f. IV.

c) £)ie Sanber unb ©ebirge generis masculini, 
J. Banat, Palatynat, Liban, Karpat, Krę- 
pak, Bieściad, Bieskid, gen. u. benn bie ®e? 
birge ftnb alé colJectiva ju betrachten; aber ein? 
jelne Söerge gaben im ¿’■ezzzrzFo a, $, 55. Strzebel, 
gen, bla, Wawel, gen. Wawela,

a gaben:
i. Sier SBegeutung nad),

a) £)ie einzelnen Stiicfe, ©lieber beé ^érperé, 
Sacgen, jíleibungéfiutfe, SBerfjeuge, mit ei? 
nem 9Borte bie Singe, bie feine Slggregate unb 
baé magre ©egentgeil t>on ben coil, finb, 55-
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kawał, nos, surdut, pas, bijak, bosak, a. 
u. a, m., fieiye £ab. §. 56., biejenigen attége# 
nomme», bie in 25etracf)t, baf fie aué meíjrern 
Stucfeh befleíjen ober befíeljen fénnen, im geni
tivo u fyaben, g 35. habit) káfar, gente. u. 
£)al)er ánbert aucí) bep manden Shorten ber 
gen. auf a ober u ben 25egr¡íf ber ®arf/e felbfł, 
j» 35. drót, gen. ótu. ber ©raíl), bie SBa'are; 
coll. g. óta, etn einjelner ©raíl)-, j. 25. jum 
©íriaen; gors, g. u, ber 25ufen, coll.; g. a. 
bie ^ufenfraufe, fteije barńber Sap. IX.

b) Sitie diminutiva ilttb ‘■ and) alie derivativa., 
bie ttrfprmtgíid) diminutiva getvefen ftnb, j. 25. 
■wałeczek, gen. wałeczka, bie Heine ®alje, 
kawałeczek, gen. czka, ba¿ ©tucfdjett, cze
pek, gen. pka, bie ^aitbe, członek, gen. nka, 
ia¿ @lieb, naparstek, ber 5'ittgerl)ttt, narostek, 
baë angemacfyfene Stiící, gen. tka u. f. tv.

£>ie diminutiva ber collectivorum beljaltett u, 
J. 25. mączek, anyżek, genit. maczku, anyżku; 
and) budynek, g. nku, ba¿ (Sebaube, mrozek, g, 
zku, ber Heine §ro0, alé verbale, eben bie anf ik,
j. 25. mrozik, sztyfcik u. f. IP. Ijaben g. u, przy- 
sionek, g, nku, bie -Ç>Cllle.
c) £ie attf Sonfonanten ftdj enbigenben eiif $?o# 

native: Styczeń, gew. cznia, Marzec, genitiv. 
marca, Czerwiec, gen. wca, Lipiec, g.pcaj 
Wrzesień, g. śnia, Październik, g. a, Listo
pad, g. a, Grudzień, g, dnia.

d) £>te ©elbforten inégefammí, j. 25. talar, tynf, 
szeląg, grosz, szóstak lt. f. tt>.

e) £)ie grammatifalifcfjen 25enenniingen, j. 25. rze
czownik, zaimek, gen. mka, fteije S. 29 ferner 
bie 25ud)ertitel auf nik, J. 25. zielnik, słownik, 
gen. a.

f) jutoeilen bie 25anme einjeln ttttb felbfłfłanbig, 
b. i. nid)t coli., alfo nid)í alé ÏÏiïittel, Jpolj, 
Slggregat te. genommett, j. 25. dąb, gen. ęba, 
jesion, gen. a, jawór, gen. ora. £)0CÍ) ge# 
wi5f>nlicf?ev g, u.

g) Sie
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g) £)ie «pfTattsett auf ik. unb iec. einjeltt uní) felbfb*
fłanbig, j. 95. słonecznik, glistnik, g. a, jało
wiec, g. wca. biedrzeniec, g. ńca. jjebodj 
aud) g. u,1 alß Mittel, coíleclive §rud)t te., 
j. 55. glistniku, Sfßurmfaamen, jałowcu, ŚBadj# 
bolbet (55eeren, biedrżeńcu, Spimpinell,

NB. 2llle anbere ippanjen, bie collectiva ftnbz
J. 55. pieprz, barszcz, oman, porost, mech, 
chaber, ber, g. bru, bez g bzu, fo ciudj 
bit’ dim. coli, auf ek, 55. sporek, pły
tek, g. rku, tku, haben immer u. 2lucl) 
czerwiec, g. wcu.

h) bie einzelnen §rud)tez 55. arbuz, orzech, 
kasztan, melon.

2. £)er (Snbuitg nacf> bie meifren auf ec, ek, el, eł, 
bie baß e im gen. uicljt bepbebaiteff, ferner auf 
ak, ik, ąg, %k, yc, cz, rz, szcz, ź., fiełje Sab. 
§. 56. (exc. verbalia et collectiva),

3. £)er «Snbung unb 95ebeutung nad):
a) biejenigeu «Stabte, a) roeldje fIat>ífcf>en Ur# 

fprungß ober fiabifcfyer 55ene»nung finb, von her 
(gibe biß nací) giberien, j. 95. Ostróg, Lublin, 
Berlin, Szczecin, Siewierz, Rźew, Tobolsk, 
Irkuck, g. a., Kraków, Mszczonów, Tambow,
g. owa. Jarosław', Zasław', Wrocław', g ¡a. 
z>) bie fiel) auf polnifdje 95ud)fłaben enbigen 
ober bie ad)t flabifdje tarnen erhalten habenz 
J. 95. Paryż, gen. ża. Wiedeń, gen. dnia. 

excipe, i) £>ie auf gród unb bie bermanbteu 
Snbungen: gorod, hoiod, grad, hrad, 
flehe oben S. 63., 5. 55. Nowogró^l, Ray 
gród, Wiszehrad, Wicegrad, Nowgorod, 
Mirgorod, Biełhorod, Belgrad, gen. u. 
@0 aud) Carogrod, gen. odu, Sonfłantii 
nopel, aud) Siedmiogród, g. odu, 
benburgen. Slber bie auf baß diminuti- 
vurn grodek, haben im gen. dka, j. 55. 
Nowogródek, Dawidgrodek, gen. odka.

€
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■ 2) Sie auf stok uttb tok, ffeíjez¿., ¡. 25.
Białystok, gen. Białegostoku, Rosztok, 
gen. Rosztoku etc.

c) Sie Stabte beutfdjen Urfprltngź auf bürg, 
berg, J. iS. Straźburg, Hamburg, Bamberg, 
g. a. di) Sie Stabte auf poi, J. 25. Krysty- 
nopol, Maryampol, Konstantinopol, g, ola. 

exc. Neapol, gen. Neapolu.
e) Sie itt ipoien liegenbett Stabte ttnb Sárfer 
auf in, yn, auétanbifdjer 25enennung, j. 25. 
Izabelin, Czornsztyn, Rabsztyn; Olsztyn, 
gen. a.

b) Sie Stufte itt Sßolett:, Wieprz, Bug, San, 
Irkliy, gen. ija.

e.rc.  Boh, gen. u, bet S^ft 25od) itt tyo? 
boliett u. f. w.

NB. $łatt ftnbet oft itt alten 25úd)ettt Bugu, 
Sanu u. f. W.

c) ginjelne 25erge, fteije II. u. oben.

¡5» 55*
Sowohl wegen bet SJiannigfaltigfeit bet 25ilbung 

beé gemtivi, até aucft beöwegett, weit nacft 39 ttttb 
40. bet gen. auf a, ober u ober y, baé gemís eutfcfteií 
bet. €nblicf), weil int ^«nzzzco singnlaris aucft 2fieg¿ 
werfungen bet 25udjftaben e, ie, ¿.25. palee, palca, 
kłykieć, kłykcia borfoninten, tttancftina^l abet aucfy 
3iifd§e bon 25ud)ftabett ublid) fittb, j. 25. tydzień, ty. 
godn-.a, aud) Słerwanblungeii, j. 25. poprgg, g. ęgu., 
ftatt fünften, fo muft inan bett genitivus jugleicft mit 
bent nominativo aus bem SBórterbudje ober bent ©e= 
braudje ‘erlernen.
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(Ettbung

ab

bat u.

schab

wrąb, dąb, gen. 
ębu.

eb
ob.rb.ub. 

rzb.
żłób

yb, 
b'. jedwab', gen. biu, 

alé coll.
plac, itnb alie ittéí 

gcfammt
c.

4.

d.
f.

S-

ch.

ak.

§♦ 56»
golgenbe Babette fattn juin uttb

jur Ueberfidjt bienen.
bat a.

exc. juwetlett uttb feliett 
grab, bte Suci)?.

dąb, ząb, gen. çba. 

chléb, gen. cba.
exc. czub.
\exc. grzyb, 
■korab', gen. bia.

exc. iąc, miesiąc, 
iec, koniec, g. ńca. 
rzec, korzec, g. korca 
lec, walec, g. walca, 
yc, xiąźyc.

exc. kloc.
Łokieć, gen. łokcia, uttb 

aile tnźgefanttni.
exc. kord (obs. ogród).

exc. tynf, laut $.54. 
hut.

drąg, szeląg, laut $. 54. 
exc. pług, kańczug u. a. m. 
eJcc. orzech, kielich, brzuch, 

kożuch, łańcuch, far
tuch, fleybuch, obuch, 
paluch, kuch, makuch, 
wańtuch, wytrych.

exc. szóstak, trojak etc, 
laut §. 54. bijak, bórak, 
bosak, chodak, hak, 
kołpak, kułak łyczak, 
przetak, wiatrak, pniak, 

strąk uttb aile ittégefatntnt, 
(E 3

dziegieć, g. ciu, ■. 
coll.

grad, ogród, Uttb < 
alie inégefammh 

traf, uní) alíe inét 1 
gefaimr.t.

posag, uttb alie 1 
inógefammt

śmiech, grzech,v 
tinb alie inége# 
faniint.

Ismak, uttb aile itt¿*  
gefaiuttiŁ
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(Snbung 

ek.

/
i

ęk.

ik.

i)<Xt u. i)at a.

stek, g. u, zasie- 
wek, gen. wku, 
pożytek, g. tku. 
(yerbalia).

dźwięk, brzęk
u. f. tv. [aut §.
54, sęk, osęk, 
itnb alie ináge# 
fatniní.

szpik, cierniernik, 
ttttb alie verba- 
lia, lik, ponik.

1) ©te diminutiva auf 
ek, J. 95. ogródek, g. 
odka u. f. W., laut§. 54.

2) ©te derivativa, bte 
VOoEjl efjebetn diminu
tiva gettefett.

Czepek, g. pka (»Ort obs. 
czy piec, g. pcaj.

Członek, g. nka, garnek, 
g. nka (bOtt garniec, g. 
ncaj.

Korek, g. rka, kubek, g. 
bka, naparstek, g. tka, 
obwarzanek, gen. nka, 
ogarek, g. rka. Ołówek, 
g. ówka, opłatek, g, tka, 
pagórek, g. górka, pę
pek, placek, podróbek, 
podnóżek, gen. nóżka, 
podstawek, półkoszek, 
półmisek, stoczek, sto
łek, Stryczek, tłuczek, 
węborek. żołądek, żół
tek, bie alie ttn genitivo, 
tvte obert baś e roegwer« 
fen*  aud) słojek,
g. słóyka.

3) ćwiek, osiek, g. ćwie
ka, osieka.

exc. sęk, jutvetleth

1) 9llle diminutiva, j, 95. 
kącik, laut 54.

2) Jllle derivativa, bte 
urfpvunslid} diminuti-
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Gnbtittg fyiit u. [)Cit a.

lk.

va gewefett, j. 55. ha- 
rapnik, kozik, krwaw
nik, piernik.

3) -Sitie grammałifclje SSe# 
nennuttgen, j. 95. rze
czownik, przymiotnik.

4) Październik, laut § 54.
katafalk.

łk. zgiełk.
nk. szynk.
ok. wzrok. tłomok.
uk. bruk unb aile iné# buńczuk.

gefammt. •
yk. ryk unb allé ver- 1. alíe diminutiva*  stru-

al.

balia. myk.
2. język, smyk.

exc. stal, coli. pal, uní» aHe inégefantmí
cl. exc. chmiel, coli. bąbel, g. ela, bla.

dzięgiel etc. Cyrkiel, g. kia, knebel, 
g. bla, figiel, gen. gla, 
kręgiel, g. gla, kufel, 
g. fla, pędzel, g. dzla, 
pocięgiel, g. gla' pytel, 
g. pytla, rubel, g. rubla, 
skobel, g. skobla, so
pel, g. sopla, stępel, g. 
stępia, tygiel, g. gla, 
tytel, g. tytla, węgiel,

ól.
gen. węgla.

)ól (alg 'verba
le).

wól, gen. wola u. a. ttl*  !

ul. ul.
yi.
1.

dyl.
wał, kał, Uttb aile Kieł, g. kła, kocieł, gen.

ittégefammt kotła, kubeł, gen. bła, 
węgieł, g. węgla.

in. dom, ttttb allé 
inêgefammt
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Gnbttttg

n.

fylt u.

chrzan, ttttb Ctííe 
ittégefamtní.

exc. tytuń, coli.

i>at a.

bałwan, buzdygan, Cze
kan, czołn, dzban, dzwon, 
kałdun, klin, kołtun, 
komin, melon, młyn, 
piorun, roztruchan, żu- 
pan.

Bęben, g. bna. 
dzień, g. dnia, 

tttźgefatiiiitt 
exc. słup, snop, 

ttttb «He

strup.strop ttttb aHe tttáí 
gefammt

auger itt
gnyp'-

1) obs. dwór, 
abtterbtalifcfyett Siebetté*  
arlen.

2) Kaptur, kosztur, pa
zur, sér, sznur.

3) Ceber, g. bra, świ
der, g. dra.

4) Talar, vid. §. 54, ailCÍ) 
puhar, suchar.

Dubas, kłos, nos, obrus, 
pas, trzos, wąs, włos, 
owies, g. owsa.

las, g. a, ber SJalb, ber 
Drt.

bót, gnat, kąt, knot, łót, 
młot, płot, świat, ży
wot, funt. g. a, be*  
fłimmt.

chlew, g. wa, rękaw.

P'-

P-

r. bór, gen. boru, 
dwór, g. oru, 
ttttb alie ittége*  
famittl.

8. głos ttttb alie itté*  
gefantni^

las, g. u, b. SBálb, 
baé Jjtolj.

t. odbyt, zaszczyt, 
U. rfteverbalia.

funt, g. u, Uttbe# 
fttmmt.

w. staw
W'. ołów', g. owiu.
X. flux.
y- pokóy, g. oju._ 

May, gen. maju, 
bie Sjfapen, 
Saunte.

Pokóy, g. oja, obs.
May, g. maja, ber SPottClt 

®ap, laut $♦ 54,
Kiy, g. kija, ley, g. leja.
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^ttbuitg tai u.

z. powóz, gen. ozu,
fo aud) aile ver
balia, nawóz
uttb attbere.

cz. exc. płacz, ver
bale.

rz.
s

BZ. czynsz, coli.
sżcz. deszcz, coli.

dz. mosiędz
dź.
ź. anyż, ryż Uttb allé

collectiva.

f)at  3. 

wóz , g. a. 
guz- 

bicz, klucz unb aUe <ttt*  
bere.

brewiarz, koncerz uttb alit 
ittśgefammt, kierz, g. 
krza.

pałasz unb alle anbere. 
płaszcz uttb alle irtśget 

fammt.
rydz unb anbere.
gwódź, g. dzia unb attbere. 
Oręż, nóż, krzyż etc.

57-
e Werfen im genitivo per sy acopen (przez 

wyrzutnię), Weg t
i) Sille diminutiva auf ek, J. 25. ogródek, g. odka, 

ba¿ &avtá)en, kawałek, g. łka, ba$ śtutfdjeit, 
kawałeczek, g. czka, baé gattj íleine Stúcíelcfyett 
u. f. tu, fíete tabelle $, 56.

3) Sitte derivativa auf ek, bie diminutiva Utfprúttg# 
lid) gewefeu ft’ttb, J. 25. korek, g. korka ber ©top# 
fei, członek, g. członka, ba¿ ©lieb U,. f. W.z 
fíete tabelle 56.

33te HÍd)t derivativa Uttb diminutiva ftttb, be# 
falten baé e, i. 25.sęsiek, osiek, wiek, człowiek 
u. f. w., eben fo alíe auf e<ú. alle atiálanbifcte 
Uttb bie verbalia. 9?ur dech fyat tchu, feltener 
dechu, weldjeé itt oddech gewójytlicter ift.

3) £>ie auf ec, j. 25. korzec, korca, padalec, gen. 
lca, fíete §. 56. tabelle.

4) Sluf en, bęben, g. bębna, bochen, g. bochna, 
błazen, g. zna, len, g. lnu, rożen, g. źn«, 
sen, g. snu.
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5) 2luf eń, dureń, g. durnia, sążeń, g. sążnia, 
Styczeń, g. cznia, sworzeń, g. swornia, uczeń, 
g. ucznia, współuczeń, g. współucznia; ober 
korzeń, jęczmień U. a. í>aBett enia.

6) 2luf ew, lew, g. lwa, szew, g. szwu, cf. bie 
feminina,

<j) łeb, g. łba, sęp, g. sępu uttb alie derivativa.
Ś) Slufel, er, hycel, g, hycla. Wróbel, g. wróbla, 

ceber, g. ra u. f. i»., fteF>c Job. $. 56.
9) Slttfeł, orzeł, g. orła, karzeł, g. karła, fíelje ib.

io) Śintge auf t, ¿.55. chrzest, chrztu, aber szelest 
fyat szelestu uttb fo attbfl'0, oset, ostu, ocet, octu.

ie, werfert tueg:
1) SJie auf iec, ieć, J. 58. myśliwiec, gen. wca, 

oyciec, g. oyca, kojec, g. koyca, kłykieć, gen. 
kłykcia, wiecheć, g. wiechcia, taniec, g. tańca, 
szaniec, g. ńca, chudziec, g. chudżca, uttb fo 
anbere.

2) Slufiel, kręgiel, g. kręgla, węgiel, węgla U. f. 
fíefje tabelle §. 56.

3) Sluf ieł, kocieł g. kotła, kozieł, g. kozła, 
osieł, g. osła, ftelje ebettbafelbfł.

4) aiufiiem, najem, g. naymu.
5) Sluf ień, dzień, g. dnia UHb fo bie Derivativa, 

tydzień, g. tygodnia (oZu. ober vulg. tydnia), 
grudzień, g. dnia, ogień, g. gnia, pień, prze
kupień, sierpień, stopień, g. pnia, wrzesień, 
g. śnia, więzień, g. źnia, przychodzień, zbro- 
dźień, g. dnia. Slbct płomień, katnień, fjat g. 
enia.

Przybycień, kwiecień, łjabett g. przybytnia, 
kwietnia.

6) Kierz g krzr. kiep, g. kpa.
7) Sluf ies, rttrf,’t teś. pies, g. psa; owies, g. owsa, 

aber obieś, g. obiesia, bies, g. biesa.,

58-
iu, ia, im genitiva singularts biejettigett

nomina. toeldje ftd) auf weictye gefłrid)tne ,58udjfłabett 
enbigen: b', ć, m', ń, pę ś, w', ź, uttb ¿mar nad) 
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ten im §. 54, 56, 57« angeführten Siegeln. Slußerbem 
vertvanbeln aber nocí) im genitivo singularis unb ba? 
í;ir attcfy in allen Castbus Viele nomina;

1) ą itt ę, alé natnltcl): dąb, głąb, kłąb, g. ębu; 
ząb, g. ęba; krąg, okrąg unb Derivativa poprąg; 
zaprząg, g. ęgu; rząd, bie Steiße (ttidjt bie Sie? 
gieritng), urząd, obrząd, swąd, błąd, g. ędu; 
dziewosłąb, g. ęba; gołąb', jastrząb', g. ębia; 
xiądz, g. ędza; mąż, wiąz, g. ęzu. 2lud) zaciąg, 
g- sgu, bet §roi)nbienfł; aber zaciąg, gen. ągu, 
bie SBerbung.

Sliifjer biefen vertvanbeln aud) ą in ę jutveilen trąd, 
g. ądu unb ędu, ciąg, g. ięgu unb iągu.

3iicf)t in allen Casibus aber pieniądz, freße kapitel
IX.,  ferner bie auf iąc, zając, miesiąc; tysiąc, freße 

79-
Síiemafrlé vertvanbeln ą in e rząd, bie Siegierung; 

mosiądz, g. u, baé efftrtg ; bie derivativa verbalia, 
von ciąg, alé przeciąg, pociąg, zaciąg; baßer zaciąg, 
bie üßerbung, g. ęgu (exc. zaciąg, g. ągu, ber grofm? 
bienft, pociąg, g. ągu, fłatt pocięgiel, g. gla, ber 
Opantiriemen beé gcfyitljmacfyeré); cięgiem unb cią
giem, fłatf wciąż; in einem fort ifł ein acLverbium.

®an finbet in alten SBfidyern Slbtveic^ungen bavon, 
j. 35. jastrząba, fłatt jastrzębia. Deut. 14. 12. Bibi. 
Brzeska.

ferner tvirb in Äleinpolen off mosiądz, g. mosią
dzu, beclinirt; eé ftnb biefe Slbtveidjungen alé Slrdyaié? 
men ober IJJrovinjialiémen anjufeljen.

2) c in t, J. 55, kocieł, g. tła, kwiecień, przyby- 
cień, g. tnia, freße §. 57.

3) dz in d, J. S5. grudzień, zbrodzień, g. dnia, 
freße $. 57*

4) i in y, bie (Enbttngen ajee, ajem< ejec, ejek, 
ijek, J. Q5. Dunajec, g. dunayca; kojec, koyca; 
lejek, g. leyka; najem, g. naymu; kijek, gen. 
kiyka u. f. tt>.

5) ó in o, bie nomina substantiva auf ób, ób', 
ód, óg, ół, ór, ów, óy, óz, ódz, órz, ó¿;
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aller 55ebeufung unb jeber ©eclination berwanbeln 
ba¿ ó ittó, 5. §8. grob, g. grobu (źób, g. obi, 
fem.'), ogród, g. grodu; głóg, g. ogu; wół, g. 
wołu; wzór, g. wzoru; rów, g. rowu; róy. g. 
roju; wóz, g. wozu; wódz, g. wodza; węgorz, 
g. orza; gwóźdź, g. oźdźia; nóż, g. noża.

Exc. (Sttb*  auf Ól, j. 55. Król, g. Króla; rnól. g. 
móla; wól, g. óla; ból, g. bólu; ausgenommen 
sól, g. soli, fem. bas ®alj; soból, g. sobola, 
berjobel; dzięcioł, g. oła, ber ®pecl)t.

©o fyat andj drót, szrót, tmmerg. ótu, namlidj alá 
Sluźnaljme bon ben nominibus subsiantivis auf 
oc, oć, of, och, ok, om. on oń, op, op', os, 
oś, ot, ocz, osz, bie niemals ó haben; noc, 
nocy, paproć, paproci; groch, grochu u, f, W.

6) y ttt i, bie (Enbuttgen ay, ey, iy. oy, uy, yy, 
3. 55, zwyczay, g. aju; oléy, g. oleju; kiy, g. ija; 
stróy, g. oju.

NB. ju §. $4-58.
Slußer bett oben angeführten Slbweichnngen bon 

ben Siegeln, bie man in alten S5íídjern ftnbet unb 
bie alé SlrcíjaiSmen nicht nad^uahmen fínb, j. 55» 
bon Rzym, g. a. ffatt u. Dunay, g. aja, flatt 
aju; jastrząb, g. ba, flatt jastrząb', g, bia; ftelje 
§. 54, 56 u. f. ib., trift man auch «och Stetige 
anberer beralteter Slbweichnngen, 55. luda im 
gen. flatt ludu, oh gleich collectivum ifl, 
strusa flatt strusia. Deut. 14. ©anjiger unb Dlaí 
bjitbiler 55ibel; pokóy, g. oja (Górnicki 79. Dzieje), 
unb fo mehrere. 216er biefe Slbweichungen muß 
man jefst nicht mehr nachahmen; fo wenig, wie 
man im 2)eutfd)en 2lrd)ai3men nachahmt.

SßOnt Dativo Singularis.

$♦ 59*
S)ie allgemeine (Snbung owi im dativo singularis, 

irutn in u contrahirt werben, hefonberź gefd)ieht bieß
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tjinter ber Sprdpogtion ku, j, 25, kukońcowi, gatt ku 
końcowi.

golgenbe Sorter f>aben niemaíjíá owi, fonbent 
itttltter u. i) Bog, dat. Bogu; Brat, dat. Bratu; 
Chłop, dat. pu; Chłopiec, dat. pcu; chléb, dat. 
chlebu; człek, dat. człeku (aber Człowiek, dat. czło
wiekowi); diabeł, dat. błu; kat, dat. katu; korzec, 
dat. korcu; ksiądz, dat. księdzu; oyciec, dat. oycu; 
pan, dat. panu; parobek, dat. parobku; palec, dat. 
palcu; czart, dat. czartu; świat, dat. światu; wiatr, 
dar. wiatru'. 2) monosyllaba, lew, dat. lwu
(aber Lew, íes, nom. propr. Lwowi); pies, dat. psu; 
sen, dat. snu; bez, dat. bzu; łeb, dat. łbu; len, 
dat. lnu; chrzest, dat. chrztu. Siitcfy dzień, dat. 
dniu; (bod) dniowi (elf.); dech, dat. tchu.

S)?an gnbet aud; in alten Sgucfyern bie monosyllaba 
ctilf owi, im dativo, 5. 25, lwowi ftatt lwu. 'spg 17 
2S. 12. (.ed. Ged. et Brestens.), allein bieg ig iegt 
fin 2lrcfyai¿mu$ anjuíe^ett.

23om Accusativo Singular^.
$, 6o,

3« $olge 48 ttnb ber ^Jarabigmen Ijaben bie 
Sgannéperfonen bett genitivus unb accusatiaus gieicb 
unb baju gesten aud? íaut 39 unb 50 bie SJiannś/ 
perfonen bebeutenben 25ilber, ©pieíe, íánje, harten# 
bíatter oljne 2luénal)me, j. 25, tuz, niźnik, wyźnik 
anglez u, f. tv., geí>e oben $, 39, 48, 50.

Sine SlusSnaljme fjieroon madjen bie tage ber J5eL 
ligen, J, 25, na S- Jan, naŚ. Michał, auf 3o^anni¿ 
auf Sidjatlié; aber man fagi nidjt: mamy święty Jar/ 
Ś. Michał, ^fonbertt mamy Świętego Jana, Świętego 
Michała, itdmlid) perellipsin (przez wyrzutnią), dzień, 
uroczystość, święto, ba&eraud): wczoray było Ś. Mi
chała, Jana, gegertt tt>ar Sftidjaelté, Canuté, Sie 
^eiltgen fęlbg gełjen ber Diegel nad) get¿ al$ ¿erfoiten. 
Prosiłem S. Jacka, Michała etc.
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Szturchaniec, kułak, bet , 3lippettfłof5, ©tof? 
mii bem §uf?e, werben nucí) wie ^erfcnen confłruirt, 
masz kułaka, masz szturchańca, ba hafł btt eilten ©tof?, 
eilten Sl'itt. (E'bett fo aud) drapak, szłapak, figiel, 
§■. glu, bas, j. 95. dadź, pojechać drapaka, Slei^auS# 
neunten, zrobić figla, dadź basu.

©ie Lebensarten: wsiadać na koń, ju fpferbe ftei# 
gett; iśdźzamąź, fyeytAtfyen', źyć brat za brat, bru# 
berlid) mit eittanber leben; iśdź na zwierz, auf bte 
3agb geben; ftnb aboerbialifdje DiebenSarten, ftehe 

292. .
©aft trup, bieieicpe; immer alé SOłannSperfon ju 

betrachten ifł, fteí>e $. 39, 48, 50. <£ben fo werben bie 
Sljierfelle, wie lebenbige £i>iere beclinirt, mam lisa, 
niedźwiedzia, id) fyabe einen §ud)Sbalg, SBareitbalg. 
©ie ganden ipelje ftnb im plurali nur gewöhnlich lisy, 
ber §ud)Speljz niedźwiedzie, berißatpelj, perewistki 
It. f. w.

SDteSfjtere: wół, bawół, skop, hnben aud) ben 
genitivas uttb accusativus gleid); zabić wołu, bawołu, 
skopu, bie alS Saaren aber unb alS collectiva ¿u be# 
trachfenben, über baS Sfteet fommenben Sfieve: Sztok
fisz, dorsz, kablon etc. haben ben nominativus unb 
acc.usati.vus gleid): mam sztokfisz, kablon, id) ()abe 
©tocbfifd)z Äabeljautc.; benn in kupić sztokfiszu, ka- 
blonu, ifł nid)t ber accusativas, fottberit ber geniti- 
VUS» ftehe itt ber Sintaxis bie verba nad), bie ben 
genitivus uitb befoitberS bett genitivus partitivus re# 
gieren, J, 9?. chcieć, dadź, wziąć, porwać, podadź 
u, f. w.

Siad) Joseph Dąbrowski hat fottfł in alíen flabi# 
fd)en ©ialecten ber Slccufatib, wie ber Slominatio ge# 
lautet, SDlan finbet aud) babón im alten ípoínífdjeit 
©puren, cf. §. 30,

230IÍ1 Vocativo Singuläris.

I. ie h«6tn:
61.
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1) alie nomina substantiva . i>ie ftdj (luf bie im 
©eiitfcBen vorfommenben Sonfonanten enbigen: 
b, d, f, m', n, r, s, t, w, x, z; ferner:

2) auf Ł SRur ifł ju bemerfen, bag nad) §.28.
die fid) immer in dzie. 
tie — — ill cie.
rie — — irt rze.
łie — — in le oertvanbelt, (lebe feie

Tabelle 62, too aud) feie 
^>v 2luénaf)men oorfommeit.

II. u Baben alle nomina substantiva, bie fícf> auf 
bie polnifdjert SJucBflaben g unb k unb feie 
iöipOtougett enbigen, unb jrvar:

1) iu, feie im genitivo ia ober iu Baben, unb ftdj auf 
b', ć, m', ń, p', w', ź, dź. enbigett, j. S5. jedwa
biu, gościu, dniu, gapiu etc., ftefje £ab. 62.

2) u Baben a) alle, bie ftd) auf c, ź, cz, rz, sz, 
szcz, dz. enbigen; aufg, k, 1, j. sg, klocu, 
traczu, piekarzu, głogu, krzaku, króiu etc.; 
fte^e Tabelle 62, 63, too aud) einige Slbiveidjun# 
gen borfommen; c) alle auf ŚipBtongen, j« 25, 
zwyczaju, zdroju etc.; fieBe eben feafelbfc-

XflbcHC Über ben Vocati/vus Singu- 
laris.

Stibung Bat ie.
§. 62.

Bat u.

b.

b'.

c.

Jakóbie UHb alle 
inégefammt.

exc. bie <5nb, c. 
ißerf, starcze, 
kupcze etc. 
fteB« $♦ 63.

drobiu unb alle inégefammt 
61, II.

zającu, klocu unb alle in¿> 
gefammt $, 61, II.

gościu, §. 61 II.6.
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Sttbuttg fyat îe. fyat u.

d.

f.

g-

h.

i.

I.
l.

m.

a.

ń.

P«

p.

X.

s.

t.

żydzie Uttb alle 
ittégefammi $. 
61 I.

grafie Uttb allé Utt# 
bere.

exc. Boże (oZ><. 
Bodze).

exc. Woyciesze 
felt.

exc. człecze, 
człowiecze.

Michale Uttb aUt 
anbere naci) ber 
SJertuattbeluttg 
$. 61 I.

sumie uttb allé ant
bere ib. 

młodzianie U. alle 
attbere ib.

chłopie uttb alle 
ittźgefatnmt.

piwowarze Uttb 
alle attbere nacf> 
ber Sertpattbe# 
lung $>. 61 I.

głosie uttb alle 
attbere 61 I.

Bracie uttb alle 
attbere narf> ber 
SJerroanbelung 
$♦ 61 I. .

exc. cudu, ludu, dziadu 
(feiten dziadzie.)

stogu uttb aUe ittśgefantnti 
$. 61. II.

Woyciechu, strachu uttb 
alle ittśgef. 61 II.

Człeku nnb alle anbere, 
ibid.

Królu uttb alle attbere ib.

exc. synu, tticfjt iltefjt sy- 
nie, außer skurwysynie 
Uttb skurwysynu.

uczniu uitb alle anbere 
§.6l II.

gapiu unb alle itrôgefatnnti.

karasiu uttb alle attbere 
$. 61 II.
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Qrnbung

w.

fyat ie.

Stanisławie tlttb 
alíe attbere 
61 I.

fyat u.

W'.

ay. 
ćy.
»y-
oy. 
uy. 
yy- 
z.

ź.
cz. rz.
sz. szcz. 
dz.
ź. di.

wozie
atíbete §

tittb aHe 
!. 61

exc. xięźe.

Pawiu uttb alle inźgefatutnt 
61.

zwyczaju £
oleju { c U, • • I c M
zdroju i \o
wuju
stryju J §

I.
stróżu
grzywaczu, piekarzu, 
kustoszu, płaszczu, 
rydzu, ftelje $, 6l II. 
paziu, gwoździu, fieije z£.

unb alíe anbere.

Oie tpetfonett, bte ftcf? auf ec enbigen, IjciBen im 
vocativo cze fłatt cu, 55. Oyciec, oycze; Chłopiec, 
chłopcze; Krawiec, krawcze; Niemiec, niemcze; 
Głupiec, głupcze. aud) szewc (szwiec), szewcze; 
f0 aud) Starzec, starcze; Molojec, mołoyeze Uttb fo 
alíe atíbete.

exc. ©eltett »Ott Kupiec, kupcze; fiefte unten bie 
Sliiénabttte ®. 8o.

Boże DOtl Bóg; Xięźe bon Xi^dz.
Cudu eon Cud attbern in ber 3iegel ntcfttź^
Człecze Uttb Człowiecze ftatt Człeku; człowieku 

ifł fe^r gewot)nlid).
SJott Woyciech, Woyciesze, fłatt Woyciechu, 

ifl altbaterifd).
Sluger ber ®ertvanbelting ant ®nbe ber SBirter 

be¿ die in dzie, ne in rze, tie itt cie, łie itt le, §. 2g, 
6i, 62, toitb mitten in ben SBćrtern: ia, io in ie ber? 
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Wattbelt; nad) §. 28 fr 55. obiad, obiedzie; zjazd, 
zjeździe; kościół, kościele; świat, świecie; wiatr, 
wietrze; aber miód fyat miodzie, 065. miedzie; eben 
fo zbiór, zbiorze Uttb alle Derivativa VOtt brać; außer 
ubiór, ubierze unb ubiorze. Dziad fycit geWÓl)nlid)er 
dziadu Uttb fo itt ClUett Derivativis Pradziad, Naddziad. 
Las fyat lesie, lod fyat lodzie (feltener ledzie). 3« ben 
nominibus propriis Witb oft ber nominativus ftatt beS 
oocadcus gebraucht, fr S5. Michał. Piotr. Stanisław, 
Zawisza etc. Slber mit bem SSorte Panie wirb irt 
Saufttabmett gewóbnlidjer ber vocativus felbft gefegt, 
¡t 95, Panie Michale, Panie Piętrzę u. f. ty., cxc. 
Panie Kupiec, ftefre oben (vielleidjt wegen betS Sops 
pelftntteS mit kupczę, id> fabele), bentt bie meißelt 
Sluónafrmeit von ber Siegel fraben ifrren (Srunb in ber 
33ermeibnng beS ©oppelftntteS. śo fagi man aucf> 
Panie Arnold, Pauie Wojewoda, Panie Mayster, 
Uttb tfrut biefeS befottberS oft itt bett nominib. propriis 
ber 3una()men.

SSOttl Instrumentali Singularis.
§♦ 64.

.frier iß ju benterfen, baß frittier g unb k immer 
i eittgefcfraitet wirb, nadj $. 7, baljer Bogiem, Czło. 
wiekiem u. f. W.

53ottl Locali Singularis.

S. 65.
Ser Localis Singularis ifi beßanbig fo, wie ber 

Vocativus, ausgenommen:
j) in bett'SluSnabmett auf cze, <$, 62, 63 uttb itt bett 

SluSnabmett, auf źe, sze, $, 63, wo er bei; ber 
Siegel bleibt, fr 55.

Chlo-
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Chłopiec, Chłopcze, w Chłopcu. 
'Kupiec, Kupcze, w Kupcu.
Człowiek, Człowiecze, w Człowieku.
Człek, Człecze, w Człeku.
Bóg, Boże, w Bogu.
Woyciech, Woyciesze, w Woyciechu.

2) Syn, Pan, dom, fyabtn jtfyt im Locali immer 
u, unb nicht mehr ie. tute'ehebem.

3) Bór l)at w boru unb feltener w borze; fo ifł aitd) 
w dziadu gemófjttlicljer, ald w dziadzie. Chłop 
hat w chłopie uitb ’v chłopu; dzień (jat we dnie, 
adverbialiter am Sage, foiifł dniu, j. $5. po dniu, 
naci) bem Sage, unb fo in allep fallen.

NB. finb 2ltd)aiŹmen, J.Q5. W Panie Fredro 
443, w rycerskim człowiecze. Garn. 
dzieje 79.

SßOttl Nominati/uo Pluralis. .

$» 65.
3m nominativo pluralis habett l

I. Śie Ichenbigen ó«Z<.łz«7/zrz>>a. 1) bie iperfonen, 
meifientheiiś; 2) bie Spiere, juWeilen eine'hoppelte 
Snbung, toeldjeć bie polnifcheti Srammatifer bie map 
culine unb feminine Snbung neunen, j. 35. Królowie, 
tnafc. (Snb. króle, fern. €nb.; Olbrzymi, mafc. 
(gnb. olbrzymy, fern. (gttb., ftehe bie paradigmaca 
§. 49 II.; bie leblofen subsr.antivä haben aber nur eine 
(gnbiing, nämlich bie feminine gnbung, $. 55. noże, 
skarby tu f. tv., ftel)e ib.

£>ie feminine Śnbitng h«t ihren Nahmen baöonz 
baf? fie auch in bett substantivis feminuii generix Pots 
fonimt: e, (ie), y, i, j. 55. piwnice, baśnie, kości, 
unb bag baniit bei) Spieren immer, bei) ben iPerfonen 
oft ba£> verbum im [’enuriino confttuirl wirb, trenn 
gleich bie substantiva. bie ba£ vetbum regieren, mas- 
culini gene.ris ftnb, J. 55. psy. konie przyszły, nicht, 
przyszli i aber psi przyszli, fiehe bie ©pntapi^, £>ie

S
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mafculine <2nbung i) o wie, 2) y, i, mit Serwanber 
łungen, fyat babón benSiabmen, bag fie meifíentljeilé 
nur ben ®annéperfonen jufommt, unb bafj ba¿ oer- 
bum tmtner im masculino mitifir confłruirt witb, fie 
mag 3)lannéperfonen ober Suteren bepgelegt werben, 
3. 35. ludzie wpadli, psi wpadli do izby, fiefje bie 
©pntíi.riá.

§. 66.
$8on ber mafculinen (Snbung owie.

©iefe (Snbung, ftel;e§. 49, ftabett eigentlicfy:
1) 2líle Slmíéperfonen, fie mogen ftd) enbigen, wie fíe 

Wolletl, J. 95. Królowie, Monarchowie, Papieźo- 
wie, Cesarzowie, Wojewodowie, Starostowie, 
Podskarbiowie, Posłowie, Apostołowie U. f. W.

exc. Biskup, Kanonik.
2) ©ie nomina propria aller SJianit^perfonen, wek 

cl; er (E.ftbung eć fen, bie auf ski au^genommen, 
j. 35. Chodkiewiczowie, Radziwiłłowie, Tarłowie, 
Janowie, Pawłowie.

g) .©te gijrentitel unb S?erwanbfrfjaftitta^men, bie 
fid; alé masculina auf Sonfonanten ober ©ipíjtottí 
gen enbtgett. Pan, Oyciec, Teść, Wuy, Stryi, 
Pasierb, Dziad, ber SroflPater, cum Deriv. swat, 
dziewosłąb, zięć, szwagier, oycz-ym U. f. W. 5 
Panowie, Synowie, Oycowie etc.
exć. ©ie anómala Brat, Szlachcic, Nit^dz.

NB. Opiekun, Wnuk (jabett owie unb ni, cy 
nad) ber SJerwanbelung, ftefje $. 68.

4) ©ie Patronímica pon ben Slemtern, 95. Woje
wodzie, Kasztelanie, Królewicz u. f. W., beé S6opi 
woben, (¿afíelían, áfónigíMgSofjn; plural. Woje- 
wodzicowie, Kasztelanicowie, KroleWiczowie 
U. f. W.

5) ©te alten-Sólfet: Persowie, Partowie, Medowie, 
Medyiczykowie, Ateńczykow>e u. f. W.

6) ©er Snbttng nací) bie Sftannéperfonen attf f, g,
ek, ñ, Filozof, szpieg, zbieg, astrolog,
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Staruszek, ziomek, uczeń; ^/.Filozofowie, szpie- 
gowie, astrologowie, staruszkowie, zbiegowie, 
ziomkowie, uczniowie U. f. W.
exc. parobek urtb pachołek; pl. bet Bettoanbe^ 

lung nad) parobcy, pachołcy (vbs. pachołkowie, 
fielje §. 68.) ®0 aud) Turek, pl. Turcy.

NB. 9luf g bilben bie S)?annźperfonett adjlpolttte- 
fd)er Benennung bett nomüiatwus pluralis, ge# 
wófynltcljer nad) ber femininen gnbung i, j. 95, 
szpiegi, zbiegi (szpiegi fyat attd) szpiedzy); pje 
gftannśperfonen au^ldttbifd)er Benennung bilben 
ben nominatiuus pluralis gewóf)nlid)er auf owie, 
j. 55, Pedagogowie, Astrologowie, Uttb nid)f 
me^r tvte fonfł auf dzy, Astrolodzy . Pedagodzy 
u. f. m. Sie polntfdjctt unb aiitfldnbifdjen auf 
ga aber buben dzy, J. 95. słudzy, koledzy.

gerner ber Snbung nad) mancfjmaljl: a) auf yk, 
(nid)t ik, ftel)e §. 69), J. 95. Heretykowie, kup
czykowie , krawczykowie £)0d) bteß iff Hid)t 
immer gemóljnlict), benn bie urfprunglic^en pofc 
ntfd)en Wannśperfonen auf yk. formtreu gewbfw 
lidjer ben nominaiivus pluralis in -ber feminineft 
<£nbltng auf ki, J, 95. kupczyki, krawczyki. ko- 
walczyki, weil fte ttiemaijlź bie mafculine (Snbung 
cy, nad) ber Bertoanbelung ijaben binnen; bie 

1 ttrfpwingłid) au£ fremben Sprachen {jerflammen? 
ben Benennungen {jaben aber ¿fterer bie oerman# 
bclte mafculine Sttbung cy, j. 95. Heretycy, Hi
storycy. b) 2lufr, j. B. Bohatyr, Szyper, Bo- 
hatyrowie, Szypęowie; Piwowar. Gbur fiat 
Piwowarzy, Gburzy, ^duftger al£ Piwowarowie, 
gburowie. £)ie Sarnen ber Słaftonen auf r, 
j. 95. Hollendrowie, Tatarowie. ftatt Hollen- 
drzy, Tatarzy, ifł altodterifd) gefprod)enz ftefje 

68, ausgenommen im galle $, 67, i.

§. 67.
Sufler tiefen fallen, fomtut biefe @nbung owi« 

ttoćl) wiewowi nicf)t immer:
/
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1) in feperlidjen Slnrebett . beś fonorifdjen jflangś 
wegen: a) bet) denjenigen Wintindperfotten, bie 
ihre mafculitte Snbung nadj ber Śerwanbelung 
mdjt haben. b) Sind) bet) anbertt, j. S. Mości 
Panowie kupcowie, Mości Panowie Anglikowie 
U. f. W.

2) Set) benSijierett, wenn fte mit menfd)lid)en 
genfdjaften, alö vernünftige ©efdjópfe, j. S. re# 
benb, tjanbelnb u. f. W. aufgeführt werben, ttttb 
¿war befonberź, wenn biefe Spiere feine mafculine 
(Snbung nad) ber Serwanbelnng fjaben, j. S. 
Ptaszkowie leśni śpiewali, aber ptacy śpiewali; 
wilcy wyli; fo bacy ftatt bąki; fo jarząbkowie 
ftatt jarząbki U. f, W»

68.
Veralteter @ebrau<^ Endung owie.

Sie (Enbttng owie ift fcnft weit mehr im ©ebraud/e 
gewefen, baljer findet man in altern Südjertt Żydowie 
ftatt żydzi. Szwedowie ftatt Szwedzi. Hollendrowie 
ftatt Hollendrzy. Zdunowie ftatt zduni. Pastuchowie 
ftatt pastuszy. Doboszowie ftatt dobosze tu f. W. 3« 
(ogar Narodowie, j. S. ipf. 2 S. i Srefcier itnb San# 
jiger Sibel, 9Kan thuf? biefed nidjt nacf/ahmen, aixfjer 
hód)ftenś in feierlichen Slnteben laut $. 67 1.

§. 69/
SRafculine Snbtntg i unb y, nadj i)et ^l'r' 

roanbeidng.
y paben bet) b.ett. Sftannśperfonen nądj ber Serroan# 

belung:
i. bed k in c, bie (Snbitngen ak, ik, ok, uk, 

itnb bie fremben attf yk, weldje attf cy ben r/o7ziz- 
nativui pluralis mafculitter Snbung formiren, 
j. S» Polak, 'Polacy. Szlązak, Szlązacy, cyrulik, 
cyrulicy, żarłok, żarłocy, pajuk, pajusy, histo
ryk, historycy u. f. W.
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NB. exc. i) ©nbung ek, fteße §. 66; 2) ćidjf 
polnifdje iiuf yk, fielje ebenb.;, 3) Paju- 
kowie, Haydukowie, fłatt Pajucy, Hay- 
ducy ift obfolef, flelje §. 66. Zak fyat aber 
Żako wie, żacy.

£)ie ©ifłrictśbeatnten auf ik Ijaben gemeiniglid) 
owie. Miecznik, Stolnik etc., pl. owie nad) $+ 
66, 1.

2. ©eźr tnrzj bieCĆnbungr, 95. Tatar, Tatarzy, 
piwowar, piwowarzy u. f. W.

exc. szwagier Wegen <$. 66, g. Szyper, pl. szy
prowie Uttb szypry.

g. S)te auf c, J. 95. Szewc, Kupiec, Krawiec u. f.W., 
szewcy, kupcy, krawcy; baljer aud) Posłaniec, 
posłańcy unb alle verwandte ŚBórter. (Eben fot 
Rodzicy, Dziedzicy unb alle anbere. beźwe# 
gen Ijaben aud) bie 5Diannźpetfónen auf ca,, bie 
fonfł wie feminina beclinirt werben, cy, j. 95. 
Zbóycy, Radzcy U. f. W.

exc. £)te patronymica, auf ic Uttb oyciec Uttb 
anbere $. 66.

4. g wirb blofg in śpieg feiten, fo wie in ben ^erfo.? 
ńett masculini generis auf ga in dzy OerWattbelt, 
$. 95. szpiedzy, koledzy, słudzy bort śpięg, ko
lega, sługa, ftelje wegen ber (Enbung og etc. 
§. 66 b.

70.
i Fiaben ttac^ ber SSetwanbeiutig.

1) S)eś b in b', .bie Wann^perfonen aufb, $. 95^ 
Szwab, ber®cf)Wabe, Szwabi..

2) ©e£ d indź, bie auf d, J. 95. Żyd,.Szwed; ży
dzi, szwedzi; baljer sąsiad, sąsiedzi. ,

exc. Medowie, bie SD?eber, wegen $>. 66, 5. 
itnb fo alle anbere ber 5lrt in ben folgenbeu 
Dłutnntern.

3) £>e£ ch in ś. S)ie auf eh, 5. 95. Mnich, Mnisi, 
Włoch, Włosi, Stelmach, Steimasi u. f. w.
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NB. i. (Sfjebem fcfyrieb unb fpracf> man gatt si, 
szy, Mniszy, Włoszy, Stelmaszy. Stek 
mach formirt getvói)tiiirf)er ben nomin. 
pluralis naci) ber femininen Snbung Stel- 
rnachy.

2. ero. Strych, plur. strychowie fłatt włó
częga, ein £attbfrt'drf)er (grog?polttifd)er 
^robittjialiśmuó).

3. Duch fiat hunter duchy feminitter €n? 
bung, niemaljfó.metjt duchowie.

4) ł ¡11 1- Diabeł, pl. Diabli, Anioł, Anieli 
(and) Aniołowie), Apostoł f)at itttiner Apostoło
wie tvegeit $. 66, 1. Karzeł, pl. karli (karłowie 
felt.) Konował, j?uvfd)nttbt, konowali.

5) £)e$ m tu m', nile auf m, $. 55. Pielgrzym, 
pl. mi.

eccc. Kutn, pl. kumowie megett §. 66, 3.
6) nittń, aUcattfn, j. 5). Hetman, Cywun, Bła

zen, Zdun, Murzyn etc. Hetmani, Cywuni, 
Błaźni, Zduni etc.

CXC. 1. Pan, Syn, Patron, Weldje ttietttaljliS ni 
fyaben, fonbern innner owie, fte^e $♦ 66, 3., 
ober bte feminine (gnbttitg y, ftefie §. 72,
2. (££ berftefyt fid) bon felbfł, bag bie ?Se*  
amten, $. 55. Hetman uttb atibere aud) owie 
^aben, loegeit §. 66, 1.; Kasztelan [jat inis’ 
mer Kasztelanowie. 3. Dziekan Ijat je§t 
imtner unb Kapłan gemólptlidjer ni, auger 
in gdllen §. 67 i. Opiekun l)at opiekuni, 
Ullb opiekunowie, fteije $. 66 3. 4. X>ie
auf anin laut paradigma §. 49.

-f) ©e£ P itt p', alle inśgefammt, J. 5B. Biskup, Ar
cybiskup, Chłop, Pop, pl. Biskupi, Chłopi etc.

8) beś s ill ś, nile auf s, J. 35. Sas, plur. Sasi, 
foFlis, pl. si. Sołtys, pl. si u. f. W.

exc. 1. Persowie ifł gewól)ltlid)er al$ Persi, 
laut §• 66,5. 2*  Sołtys [jat aud) Sołtysowie 
§. 66, 1. Czerkies, Czerkiesi, Czerkieso' 
wie.
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9) £>eß t in ci, alle auf t, j. 53. Prałat, Opat, Oszust,' 
Czart U*  f. W., Prałaci, opaci, oszuści etc.

exc. 1« Kurfirszt, falit, herszt, bie owie Ijaben. 
2, Bandyt, Woyt, bie owie unb ci jjabeth 
g. Swat, ind. 66, 3»

NB- Student, frant, kat. bie te§t immer stu
denci, franci, kaci i)aben, patten fonfł stu- 
dencia, francia, kacia unb Waren anomala, 
wie brat. Słort bett Sljierett Kot, koci.

10) ©eśzinź. ©ieatlfz, j,Francuz, pi. Francuzi, 
u) f bilbet attd) bie mafculitte (Enburtg auf i, nad) ber

SSerwanbelung, j. 55. Grali, Filozoii, bod) Ijaben 
alle biefe SBÓrter attd) owie. Grafowie, Filozo
fowie, ftef)e $. 66, 6.

i fjaben o^tte SSerwattbelnng:
1) £)ie S0?annSperfonen uttb bie X^iere auf x, 5. «5. 

Fe'lixi, fenixi, mafctllincr, Felixy, fenixy, fe? 
minitter gnbuttg.

a) Die ^annSperfonen auf g uttb k, febod) immer 
femininer (Sttbung, $5. Bogi, Kupczyki u. f. w., 
ftefje barićber nad) bie twr^ergefjenbeit uttb ttadjfoli 
genbett $>§♦

§• 71»
feminine (gnbuttg e, ie, i, y.

Die Sljiere unb ©acfyen, fief>e paradigmata §.49, 
Jjabett in ber Siegel bie feminine Sttbuttg, ausgenommen, 
wenn bie Sl)iere laut §♦ 67, 2, als [jattbelttb mit menfd)# 
lidjeit €igenfd)aftett begabt, ftgörlid) ober empi>atifd), 
oft aud) tattbelttb ober fdjerjenb gleid)fatn perfoniftcirt 
»orgeflellt werben, ober bei) befottbertt barauf SSejug 
^abenben Oelegettfjeiieit, ftelje §. 67, 2. itttb bie ©piti 
tayiS.

IMitcf) lyabett bie SDIannSperfonen alle itt/gefammf 
bie feminine Cfnbttng ttad) iljrcn $tnalbud)flaben, ¡J. 72, 
jebod) mit bem Uttterfdjtebe, bag btejettigen SJianttSper# 
fonen, bie befonbere tnafcitline (gnbungen, 66, 67, 
6s, 69, 70, «wie, i, y ^abett, bie feminine Snbung 
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nut in bem gali, au nehm en', wenn fte ali 3been ober 
(fachen »erflanben, ober mit beni Slebenbegtilf eittei 
paffwen ober untergeorbneten Suflanbei gebraucht wer*  
bin, fteije bie Siegel oom ¿4c.r.usativus 80. ©en 
Slebenbegriff bildet aber oft ®d)erj, Wiitleib, hiebe, 
Sdnbelep, Sjeradjtung, Jttrü.cffeijuttg, .f)eqlid)feit unb 
anbere (Empftnbitngen. SOJait fann bteß nur attö bem 
€ontrafle erfeßen, J. 5?. biedni Trojanie, biedne Tro- 
jany, Sasy Säsi. Polacy, Polaki u. f. IV.

©iejenigetj SJlaitniperfonett, bie ihren ginalbudp 
(laben nad) feine mafculine (Enbung haben, außer im 
§all, tvenn ei SBeamte ober anbere §. 66 angeführte 
sperfonen finb, formiten ihren nnm.indt.ivus pluralis 
ohne allen 3?ebenbegriff, auf bie feminine Śnbung, 
fiehe $. 72—73»

§• 72>
I. e haben bie (Enbungett c, 1, cz, rz, sz, szcz, 

dz, ź, unb bie ©iphtongen ay, ey, ey, iy, oy, uy,
5. SB. owoc, pl. owoce; mól, móle; miecz, miecze; 
pacierz, pacierze; pałasz, pałasze; płaszcz, płaszcze; 
mosiądz, mosiądze; nóż, noże; gay, gaje; kley, 
kleje; Jciy kije; róy. roje; (wuy, wuje; ndmlid) 
nad) ber femininen (Enbung).

II ie haben bie (Enbungen ber weichen polnifchen 
gefłrichenen hBuchftaben: bz. ć. m7. ń. p'. św'. ź. dź., 
J. Sß. jedwab', jedwabie; łokieć łokcie; drop', dro
pie; łoś, łosie; paw', pawie; paź, pazie^ śledź, śle
dzie; stopień, stopnie; pień, ppie; unb fö alle an# 
bere. '

exc. Dzień, Weichei immer im gemeinen ieben dni 
hat, j. 58. pędziłem dni wesołe w Warszawie; 
baher suchedni, krzyżowe dni, ber ¡Quatember, 
bie Quatembertage. jyebod) macht man auch 
biefett pl. nom. jutveilen auf ie, j. SB. Gazeta 
Warsz. >8^9- Mense Aprili; jeboch ifł bieß nicht 
ganj recht 9lbcrdnie, bie tagewerfe, ifł ganj 
recht (Czacki o Prawach Lit. I. 220.; fo attd) 
dnie i roboty Hezyoda Przyh.') Słuch hat Ty-
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dzień im nom. pl. tygodnie, g. tygodni, contr, 
abus. tydnie, meldjeé le^tere nicpt nacpjuapmeit 
ifh £)ie abverbialifdje Dtcbenéart we dnie i w 
nocy, Jag unb 9?ad)t, alíe íage, «He SRddjte, 
benteifet, baf? ber nom. ie aud) alt ift. W dzień 
i w nocy Sag iittb 9íad)t ifí oft fpnonpm, baper 
fantt attdj we dnie i w nocy ber Localis fepn.

III. i paben bie €nbungen g unb Ł, róg, 
rogi; potok, potoki.

IV. y fyaben bie (Snburtgen: b. d. í. h. 1. m. n. p. 
r. s. t. w. x. z., J. 35. Grób, groby; sad, sady; traf, 
trafy; słuch, słuchy; wał, wały; sum, sumy; dzban, 
dzbany; nop, tropy; ser, sery; pas, pasy; grot, 
groty; rów, rowy; fénix, fenixy; wyz, wyży.

§•73*
©ie SDlanttéperfotten formiren ipre feminine €tt# 

buttg, trie bie Sacpen nad) §. 72. gblgenbe €ttbungett 
Pabett aud) bep ben SNannŚperfonen nur bie feminine 
Śnbimg cz, rz, sz., (exc. bie S5eamten, $. 66, 1.), 
j. 35. Tkacz, tkacze; blacharz, blacharze; dobosz, 
dobosze i(. f. tt>. Proboszcz, proboszcze unb pro
boszczowie; wódz pat wodzowie.

Sie (Snbung el pat aitcp niemaplé eine anbere, alé 
bie feminine Sttbung e, J. Obywatel, obywatele; 
kowal, kowale u. f. t». Slber bie (fnbnng iel, bie 
meift verbalia entpdit, pat e unb feltner owie, j. 35*  
Nauczyciel, Przyjaciel, Zbawiciel, pl. e, feltener 
owie.

Gość pat iuttlter goście; kmieć, kmiecie; urwi- 
połeć, połcie; gap, gapie; unb fo alíe anbére auf bie 
n»eid)ett gefłridjenett 35ńcpfłaben, wenn fte nicpt ber 55e# 
beutung ttad) §. 66, 1. 2. 3. bie (gtibitng owie paben, 
j. 55, Karasiowie, Łosiowie, bie Jpertil Karaś, Łoś 
u. f. ro.

©te Snbung anin pat immer im nominativo 
pluralis anie.
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74*
©fe «mg bem laieintfdjen terftammettbett nowina 

substantiaa auf t, aud) einige auö bem ©eutfdjen f>abett 
titt nominativo pluralis a, J. 25. fundament, grunt, 
kunszt, koszt, unkoszt, akt, pl. fundamenta, grunta, 
koszta etc.

21 Itd) okręt taftę fonft ntandjmatl okręta flatt okrę
ty, »ielleidjt wegen bent alten Dualis, fte$e $. 84.

SO?an ftnbeć JWar fundamenty gór, iV.-.-tn. 13. 8., 
grunty światy ib. i8- r6.. aber baś ftnb 2lrd)ai£men.

Serfctiebene lafeiitifc^e 2Bórter auf es haben oft 
aud) bttt nom. pluralis auf a, J. $8. exces, deces, 
excesa, decesa. SQicfjf alle t,abett a, $.95. ordynanś, 
kwadrans fyate, pl.nom. ordynanse, kwadranse.

§♦ 75*
©ie tuafculine unb feminine (gnbuttg eitteś unb beś 

ttdmlidjett ŚBorteź anbert oft ben ^Begriff beflelben: 
wilcy, bie ®ólfe, wilki żelazne, feie eifemen Feuers 
btcfe; koźli, kozły, bie 95ó(fe, kozły, bie JpoljbbcEe.; 
lisy, bie lebeubigett guctfe, lisy, ber $uet$pel$.

§» 76*
©ie 2?ertvanbelungett im nominativo pluralis att> 

bertt fo wenig, wie irn vocativo uttb locali singuläris 
bie characr.eristica, ba$ ifr bett 95ud)fłabett Por bet' 
Beugung itt feen übrigen casibus, $. 25. Wilcy, wilki, 
gen. wilków; koźli, kozły, g. kozłów; lisy, lisi, gen, 
lisów u. f. W.

§*  77*
©ie masculina ttt Äartenbldtter fyciben, wie attbere 

$D?atttt3perfotten lani $. 39, ben nominatiau pluralis 
itt boppelter, baź fyttfit in mafculitter unb femininer 
«ŚttbUttg, J. 95. Niźnicy, Woźnicy, tuzi uttb Niźniki, 
Wyźniki, tuzy. Slber bie ^attje, J. 95. Anglez, Ma
zurek; ferner trup, bie £eicf)e, taben nur bie feminine 
SttbUttg: Anglezy, Mazurki, trupy.
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SSOttl Genitivo Pluralis.

78*
©ie (^ttbtiltg ów im genitivo pluralis ifł, Wenige 

galle auégenommen, burcfygangig. 3« té ^a&en fogar 
bie S)Janii¿perfonen, bie ¿Beamtett ftnb, §.66,1., unb 
gatniliennaftmen, ib, 2, bie felbfł nicfyt rote masculina 
beclinirt roerben, bodj im genitivus ów, $. 25. Królów, 
Starostów, Dozorców, Tarłów etc. Shtr ttt folgenbCtt 
gallen roirb bieś ów roeggeroorfen ober oerroanbelt.
I. per apocopen (przez wyrzutnią na końcu).

1) Qxt substantiva masculina > roeít^e auf bte roéis 
cfyett 25tid)ffaben: b-, é, m', ń, p', ś, w', ź, ftdj 
enbígen unb ún nom. pluralis ie fyaben, roerfcn 
gemettttgltd) oon iów baé ów roeg. (Oían fagt óf? 
teret gołębi, karpi, śledzi, promieni, kamieni 
etc., alś gołębiów, karpiów, śledziów.

Koń, ludzie, goście, dzień, futbeti immer koni, 
ludzi, gości, dni.

2) ©íe Włannśperfonen auf anin típxn té ebenfaffś, 
j. 25*  Poganów unb Pogan , ftelje $. 49.

3) 3n alten ¿Biídjertt fiiibet man Wojewód fłatf 
Wojewodów, sług fłatt sługów; bieg tg un# 
geroityttlicO, attger in sługa, j. £5, tyle sług; je? 
bod? nod) geroóf)nljd)er służących (baś ift baś Par-

.ticipium pon służyć).
II. ©ie aufąc, ądz, madjen ben genitivus pluralis 

auf ący, ędzy, j. ^.zające, zajęcy, tysiące, ty
sięcy, miesiące, miesięcy etc. ®tatt zajęcy 
fommt oft zająców, aber {łatt tysięcy , miesięcy, 
SJłonatlje, ttiemalylś mełro tysiąców, miesiąców 
por. Miesiąców fłatt siężyców, Sftottbe, J)im? 
melśfórper/giguren, ftnbet man nod? juroeilcn 
ej) er.

III. ©te attf el, iel, Ijafcen im genitivo elów ttttbeli, 
j, £5. Obywatel, g. eli, elów, Trzy Króle, baś 
©repfónigśfefł, ancty juroeilen Króli, j. 25. 
•Ip trzeqh Króli.
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’ IV. Sille, bie im nominativo pluralis e ßabett, nam? 
lid) von c, cz, rz, sz, sz.cz, dz, z, fonnen bett 
genitivus auf y cottirafjtren, j. 55. nożow, widel
ców; noży, widelcy u. f. W.

Korzec, g. korca, grosz, garniec, półgarniec, 
fjabett niemals ców, wierteł niemaljlś ów, fon? 
bem ün genitivo pluralis fjeigt ii fłetS: korcy*  
garncy, groszy, półgarncy, wierteli.

żołnierz fyat a lid) gewöhnlicher Żołnierzy , alś 
Żołnierzów.

Czas fyat blog itt ber abt»erbialifd)en Siebenźart 
do tych czas, iii ji$t, bie Snbung ow nidyt; 
fbttfł aber fjeifjt ii in atten gatten czasów, j, 55. 
początek złych czasów.

V. Kamieni fłatt Kamieniów ifł fefjr gewbijttlid?. 
Gen. XXVIII. v. ii.

Dativ o Pluralis.

§• 79*
25er Dativus Pluralis ifł immer om, ntcfjt óm, 

wie eß in manchen beutfdjpolnifdjen (Srammatifen falfch 
fłefret, fiet>e §. 49. £)ie (gnbung óm ift ein falfdjer 
sprobinjialićinuź..

Rebern war ber dativus pluralis in ben ©ortem 
auf a, am, wie im 2llfflavonifd)ett unb Siufftfdjen, 
allein bieg ifł fd)on felbfł jur ^eit ©igiźmunb Slugttfid 
nicht mehr feljr gewöhnlich gewefen, weniggenś nicht 
fo Wie im feminino.

SSotlt Accusativo Pluralis.

$*  8o.
C?r ifl bet) ben ^Jerfonen hoppelt, fi'eße Paradig

mata §. 49. £>ie feminine Snbung ifl wie ber Nomi- 
natiuus, J. 55. Króle, Olbrzymy, bie mafculitte, Wie 
feer Genitivus; ¡. 55» Królów, Olbrzymów. £>ie fe?
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minine €nbttńg toirb nar mit bem SRebenbegriff eineś 
pafgben Suganbeé, wetttt bie íperfonen gleicbfam alé 
(Sachen betradjtet werben, gebraudjt, pobił, poraził 
Wielkie Hetmany, harde Króle, wyniosłe .Niemce 
H, f. TO. (So Wie im nomiñativus pluralis harde Króle 
nayślaly inaczey, wyniosłe Kartaginczyki.

íSOttl Vocativo Pluralis.

81.
©et Pocativus Pluralis ífí immer bem Nomi*  

nátivus Pluralis gleid).

33ottl Instrmnentali Pluralis.

§. 82.
I. Snbuttg ami. ©iefe Snbung if? bie gewóbnltcbfte. 

Sie toirb aber oft irt mi contrabirt, j. SB. Kraimi 
fćatf Królami, promieńmi fłatt promieniami, ka
rmel mi fłatt kamieniami U. f. łb. (Sbebem War 
biefe Sontraction Weit gewó^ttlidjer, aléjele, bocl) 
foirtmf fle aurf) nocí? je§t nicbt felten bor; nur bufet 
man ftd), baé a toegjutoerfen, toenn bor betu ami 
mebrete (Jonfonan-ten ba ftnb, j. ?B. pasterzmi gatt 
pasterzami, faat man jetit niifyt. golgenbe SBbrter 
toerfen immer baé a toeg: koń, końmi; ludzie, 
ludźmi; pieniądze, pieniędzmi.

Defterer fprirf)t man aucb'wól, wołmi alé wo
łami

II. (gnbung y. ©taft ber (gnbung ami toarb fonfł 
febr báugg ble (Snbung y gebrancbt, j. SB. nad Pany, 
nad Syny, z listy fEatt nad Panami, z listami, 
z chrześcijany flatt z chrześcijanami. 21 m bauflgfłen 
gefcbabe bieg mit bentSBepfag eineé Slbjectibé, j. SB- 
grzechy swemi, wszelkiemi Sposoby, wały swemi 
u. f. tb. (gé ifł bieg aucb je§t nodb in feperlicben 
unb abberbialifcljen Dieben nic^f ganj ungen?¿(>nlivfjz
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J. 53. przed czasy, Vor gbifett, JU jeitig, temí czasy, 
in biefeit feiten, ívá^rent) tiefen Seiten, wszelkiemi 
sposoby u, f. IV.

Siefe Sontractiott bet ami unb y fant unb fiu: 
bet nur fłatt:
i) in benjenigen Syriern, tveldje int nom/naęzW 

pluralis ihre feminine Snbung auf y haben. z) 
2>n benjenigen, bie fid) auf iec, im nominativo 
singularis, attf cy, im nominativo pluralis 
mafcttliner Snbung enbigett, j. 55. Koch ipf. 
96 Q?. i, li mieszkańcy swerni, baijer attcfy 3) 
itt ben masculinis auf ca, bie ebenfalls im no
minativo pluralis cy haben, Jf 25. między 
zbóycy jest mieszkanie moje, Koch, iffalnt 
120.; ftefte przyjaciel. Sap. IX.; 5) am fel# 
tenflenin ben mAsc., bie ben nom. pi. auf e 
Ijabeit, j, S5. z uciętymi palcy, Jud. i. 6, 
Siabj. Sibel.

III. Gnbung i. Sie fanb unb ftnbei nur borg unb 
k ftatt, unb et gilt von ¡hralteé, tvaé von ber €n# 
bung y ífl gefagt tvorben. 9llle SUSórtev auf g unb 
k, bie ihre feminine Sttbung auf i ífaben, vertvan? 
beiten fonfl häufiger, vertvanbeln aud) noel) je§t in 
feierlichen Sieben unb fonfl, bod) feítenerami in i, 
j. 25. między wilki flaít między wilkami, nad śpie
waki Dawidowemi, flatt nad śpiewakami -U. f. ÍV.
Sé verficht fich von felbfl, baß man ohne Slutoritat 

bie Snbnngen II. y, III. i im In ttriimentali pluralis 
nicht nachahmen barf, unb baß 2lrd)aitmen feine iOlu? 
fier ber ®prad)e mehr finb, et fei) benn, baß man fte 
tvieber in 23og bringt, tveld)et nur clafftfd)c Schrift? 
ileUer, unb aud; bie nid)t immer thun fónnen.

Łocali Pluralis,

ßg.
©er Localis pluralis enbigt fiel) je§t im matcu- 

Uno immer auf ach.
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SJeraltet ftnb bie (Enbungen: 1) och, wovon jeftt 
feine Spur mehr vorfommt, j. 95. w palacoch, ®re< 
feier Sibel, ipf. 48 9?. 4 * konioch, ißf. 20 5J. 8» 
odwu rogoch. Rev. Prcef. in Apocal. 2) Sie (Ett# 
bung ech ober itch mit Sertvanbelitngen, j. 95. w Na- 
rodziech, w ludziech, w paniech, w czasiech, wie- 
siech, w namiociech, w woziech U. f. SV., iVOVcn 
nod) in ben ianbernahtnen pluralis tantum generis fe- 
minini Spuren übrig finb, fieße §. 102,

fSom Dualis in Ver erflen ©eclination.

§» 84.
sj)?an finbet noch in alten Suchern ttnb in ber Spva? 

efye beP gemeinen SDíanneé auf bem platten Eanbe Spu# 
rett tsom Dualis numeras, ber brep fiel) gleiche Casus 
aufa, roie ba¿ 2Bort dwa, ¿tvep, hatte, nämlich No- 
miuativus, Accusativus unb Cocativus, j. 55. dwa 
łokcia (Exod. 37,2$) Jtvep (Ellen, dwa kloca, jtvep 
Gloger, dwa grosza, jwep ©rofdjen, dwa tysiąca 
(1 Paralip. 19, 7.) Jtvep Saufenb, dwa miesiąca, 
jtvep SRonatíje u. f» tv.

Schon im ftebjehnfen ^aljrljunberte war biefer 
Duahs nad) bem Seugniffe beé $fatíf>iaé Sobracfi 
nicht bep allen Sßortern, fonach feiten gebraudjlich» 
Sluch fegt finbet man auf bem £anbe feltener hiervon, 
alé von bem Dualis in ben Verbis Sputen übrig.
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VI. dapiteL
©ie ¿tvcpte ©eclinatiom
Nomina substantiva feminini geheris.

--------------- \
85.

;Die jtnepte ©eclination Ijat fo, tnie bie erfre, ebenfatts? 
brei; 2íbtí)eiíungen, aber naci? gatij anbern griinbfagen.
I. £ńe femún/ia, bie (id). auf a unb i enbigen, laut 

§.40, J. 55. ryba, wygoda, piwnica, kula, Pani, 
lani u., f. tli. ©0 aud) bania, biblia, loterya 
u. f. ró.

II. ^xtfeminina, bie fidj atsf bie fóeidjen Uenfotiait# 
ten: b', ć, 1, m', ń, p', ś, w', (eft nur w), ź en# 
bigen, uńb imgenitivo i jjfiben, j. 55. żob', siéó, 
k^dziel, karm', sień, człap', oś, marchew', ko
new, odpowiedź, gen. źobi, siéci etc., marchwi, 
konwi, odpowiedzi.

Jjieríjer ftnb nud; ju redjnen bie jwep Shiśnal?# 
men §. 40 ®. 48. Kolty, g. kolei; Kuczbay, 
,g. bai. Obóy, g. oboi, flatt oboja, bie -OciUtboi^, 
audj oboje , “M. bojów, pl. f. mase. Szley, fłatt 
szlejá, szleyka, g. szléi, szleyki.

• III. ©ie feminiria, bie ftd) auf bie harten 'Sonfbnan# 
ten: c, cz, rz, sz,.z, enbigen unb im genitivo 
y lyaben, j. 55. noc, klacz, twarz, mysz, odzież, 
g. y, wesz, g. wszy, uttb attbere.

$. 86.
3tt ber jívepten ©ecíination entfd^eibet íebigíid? 

(¡Keitt bie (gnbung.
©iejenigen j- mim na, bie trie nomina adjectiva 

ge&ett, fo Wie bie masculina, bie \V\t feminina be# 
clinirt tnerben, fteíje €a». IX., tvt> awcf> bie anómala 
«nb defectiva voríommen.

I. 21b#



93on ber jtoeęten ŚetffaatfoiU

liczba pojedyncza, 
trzoda, bie .fteer# 

be.
trzody, ber 4jeer# 

be.
trzodzie, ber 

Jjeerbe.
bie X'eer? 

’ be.
o bu 
^»eerbe.

mit bet 
Jpeerbe.

w trzodzie, irt 
ber ^eerbe.

trzodę,

trzodo,

trzodę,

Nom. Ryby, bie 
gifdje.

Gen. Ryb, ber
Sifcfye.

Dat. Rybom, 
bett gifcfyetn

Acc. Ryby, bie 
Śifclye.

Noce. Ryby, o 
if)r gifcfye.

Instr. Rybami, 
tnit ben Sifctyen.

jŁoć. w Rybach, 
in bert giftyett.

Numeral singularis,

Nom. Ryba, ber
Sifrf?’

Gen. Ryby, beg 
gifdjeb.

Dat. Rybie, bem 
gifdje.

Acc. Rybę, bett

Noc. Rybo, o bu

Instr. Rybą, mit
bem gifcf>e.

loc. w Rybie, 
in bem gtfcfye.

Nu.merui pluralis, liczba mnoga, 
trzody, bie Jjeer? 

ben.
trzód, ber .freer# 

bett.
trzodom, ben

Jfreerben. 
trzody, bie .freer# 

bett.
b if>r 

•freerben. 
trzodami, mit 

ben .freerbetu 
W trzodach, in 

ben ^eerben.
0

$7

I, Slbt^eiiwng bie ©nbungen a imb i.
i) Snbung a Genitiwus y.

ttiifacb’ 3abL
Piwnica, ber $eL? 

len- 
Piwnicy, bet?

¿telkrś, 
bem 
Heller» 
ben 
Heller» 
o bu 

Heller.
Piwnicę, mit bent

Heller» 
Piwnicy, itt 

bent Heller»

. SJiebrjsM- 
Piwnice, bie $ek 

ler.
Piwnic, ber .fteh 

ler,.
Piwnicoth bett

$etterru 
Piwnice, bie ¿M# 

ler*  
Piwnice, o ifyr 

^ellen 
Piwnicami, mit 

ben $eUerm 
Piwnicach. jfo 

ben Gettem»

Piwnicy,

Piwnicę,

Pi wnico ,

,w

trzody,

w
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Numerus singularis,
Horn. Sztuka, bie 

^unfi.
Sztuki, ber 

jtuttit.
Sztuce, ber 

$un|ł.
Sztukę, bie 

iiuttfł.
Sztuko, 
o bu $Uttfł.

Instr. Sztuką, mit 
ber itung.

Loc. w Sztuce, 
in ber jtuufl.

Gen.

Dat.

Acc.

Foc.

a) Snbuttg a Genitivus i,

liczba pojedyncza, 
Kula, bie Äugel.

eíHfad&e Sabi.
Noga, ber Sug.

Kuli, ber Äugel.

Kuli, ber $ugel.

Kulę, bie Äugel'.

Kulo,

Kulą,

w Kuli,

Nogi, beá 5uge¿.

Nodze, bem 
guge.

Nogę, ben Sug.

Nogo, o bU §ttg.

Nogą, mit bem 

w Nodze, in
bem $uge.

i Numeru] pluralis, liczba mnoga, ®tl)rialjl.

Nogi, bie §uge.Nom. Sztuki, bie 
ivunfte.

Gen. Sztuk, ber 
K Jvfinfte.

Dat. Sztukom, 
bett ifungen.

Acc. Sztuki, bie 
ifunfte.

Voc. Sztuki, 
o U)r Sunfłe.

Instr. Sztukami, 
mit ben jfunften.

loc. w Sztukach,
iu ben ^ufieit.

Kule, bif Ättgeltt.

Kul, ber Mugeln. Nóg, ber guge.

Kulom, bett Jtii^Nogom, bett 
gelit. Sńgett.

Kule, bie ihtgeln. Nogi , bie guge.

Kule, o il)r óvu?|Nogi, o iljr Suge. 
geltt.l

Kulami, mit ben
Mugeln.

w Kulach, itt ben
•Kugeltt.

Nogami, mit ben 
gugetn 

w Nogach, itt 
ben gńfjetn
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3) (Subung ia Genitwus i.

Numerus singularis,
Nom. Ziemia, bie 
€rbe, baś £anb.

Gen. Ziemi, ber 
Stbe.

Dat. Ziemi, ber 
€rbe.

Acc. Ziemię, bie 
Sr be.

Noc. Ziemio, 
o bu (£rbe.

Instr. Ziemią, 
mit ber €rbe.

Noc. w Ziemi, 
iu ber Srbe.

liczba pojedyncza, eitlfac^» gfllji. 
suknia,

sukni,

sukni,

suknią,

suknio,

suknią,

ba$
ófleib. 

beb jflei? 
beeh

bem
Sleibe.

ba£
■SHeib.

o bu
Mieib;

mit bem 
ifieibe.

w sukni, in bem
Wibe,

Szyja, ber £al&.

Szyi,

Szyi,

beś

bem

Szyję, bett

feś. 
^aife.

Szyjo, o bu £aig.

Szyją, mit beat
£alfe*  

in betu 
i>ulfe»

w Szyi,

Numerut pluralis, liczba mnoga, ©hbrjabL 
.ATom. Ziemie, biesuknie, bie ifleh Szyje, bie 
(grbarten, ianber.
Gen. Ziem , ber 1

grburten.
Dat. Ziemiom, 

ben <£rbarten*|
Acc. Ziemie, bie: 

grbarteu.
Noc. Ziemie, 

o if>r Srbarten,
Instr. Ziemiami, 
mit ben (grbarten,
Loc. w Ziemiach,

ui beu Śrbcirteu,

ber, 
sukien, ber $lei?

ber, 
sukniom, ben 

dfleibern.
bie 5?(eh 

ber.
o if)V 
itleiber.

sukniami, mit
ben $ieiberu, 

w sukniach, itt 
beu ^leiberu.

® a

suknie,

suknie,

Szyi, ber 4j«lfe.

Szyjom, beu
fem 

bie £dlfe;Szyje,

Szyje % o ii)t Jpdh 
fe.

Szyjami, mit beu ■ 
jpdlfen, 

w Szyjach, ut be!t 
^«Ifen,
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4) S’ntung ya. Gen. yi. 5) gnbttng i Gen. i.

Numerus singularis, liczba pojedyncza, «ínfflcjt 3<tbl.
Nom. Prowincya, bie

$ro»ittś*
Gen. Prowincyi, bet Qiroj 

btnj.
Dat. Prowincyi, ijtr tytot

Víttj.
Acc. Prowincya^, bie 

íprovinj.
Noc. Prowincyo, o bu 

$minj.
InslY. Prowincyą, mit 

ber iprotoinj*
Loc. w Prowincyi, trt ber

^Jrobinj*

Pani, bie gran*

Pani, ber grau*-

Pani, ber grau*

Panią, bie grau*

Pani, o bu grau*

Panią, mit ber grau, 

w Pani, iu ber grau.

Numerus pluralis, liczba mnoga, WJefUjabL

Nom. Prowincye, bie
^Jrottinjen.

Panie, bie grauen«

Gen. Prowincyi, ber ^5ro# 
binjeu.

Dat. Prowincyom, bett 
«probinjen.

Pań, ber grauen*

Paniom, bett grauen.

Panie, bie grauen*

Panie, o iijr grauen*

Paniami, mit ben grauen*

Acc. Prowincye, bie $ros 
binjen*

Noc. Prowincye, o iljr 
^rovinjen*  

lustr. Prowincyami, mit 
ben ■probinjett.

Loé, W Prowincyach, itt 
ben «Provinzen»

w Paniach, in ben grauen*



bet jweętett SJeciiitatien. ioi

cfyen. 
baśni, bet?

cfyettś. 
baśni, beitt 

ęDbdljr^ett» 
baśń, ba£ ®?df)ri 

cfyett, 
baśni, o bu SDJdbri 

cfyett. 
baśnią, mit bem 

sSia^reOett» 
w baśni, itt bettt 

SDMbrcfyett,

dnffldie 3abi. 
Kąpiel, btté

II. Slbt&eifang.
6) Crnbuttg auf b', ć, 1, m', ń, ś, ź, Gen. û

Numerus singularis, liczba pojedyncza,
Nom. Kość, berliaśń, b«$ SJid^r^ 

dtttoćfyen.
Gen. Kości, beé 

Jttto^etté»
Dat. Kości, bem 

$»od)e».
'Acc. Kość, be» 

jhtodjen,
Noe. Kości, o bu 

$ftod)en.
Instr. Kością, mit 

bem Ættocfyett»
Łoc. w Kości, in

bem jTnodje»»

Plumerus pluralis, liczba mnoga, iKdttJCJtL
Nom. Kości, biebaśnie, bie SJîdljr#;

$ftod>étt»
Gen. Kości, ber

^»odjen.
Dat. Kościom, 

bett $ttocben.
Acc. Kości, bie 

dtftocfye»,
Noc. Kości, 0 il)t

JÇttocbe»,
Instr. Kościami, 
mit be» jtrtodjeit,

Loc. w Kościach,
in beu ^ttodie»,

Kąpieli, O btt 
S&ttb»

Kąpielą, mit 
bern æabe»

w Kipieli, iit
betu SBabe,

cfyett.
baśni, ber ®a^r> 

cfyen, 
baśniom, bert 

SKdl;rci>eit»
baśnie, bte 5D?d(>r^

ctyett,
baśnie, o iijr

???di)rcf)etn 
baśniami, mit bett

$j<li)rd)en» 
w baśniach, itt 

be»

/

Kąpiele, bie
ber»

Kąpieli, ber 05 ds
ber»

Kąpielom, bett
Sgdbern»

Kąpiele, bie 55 d# 
ber.

Kąpiele, o if>r
SJdber» 

Kąpielami, mit 
ben SSdberru 

w Kąpielach, itt 
ben 55dberth
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III. 42lbt^eiiuna.
7) (Snbung auf c , cz, rz, sz, ż, 

Aumcrus singiilaris, liczba pojedyncza, ( 
Nom. Twarz, Noc,

Gen. y. 
einfache gaijl- 

bie ?Rad)tbńś Se# 
ftdyt.

bes Se#
ftcfyteé.

betu Se# 
ft d)te.

baś Se#l 
fid;tJ

o bu Se# 
iw.

mit bem 
Seftcfjte.

Ląc. w Twarzy , in bem
@eficfyte.|

liczba mnoga, SDM)t<abl.
bie Se#[Nocy, 

fi d) ter.
ber Se# 

ftdjter.
bett Se# 
ftdjtern.

bie Se# 
ficfyter.

Twarze, o if>r Se#
ftdjter.

Instr. Twarzami, mit bett 
Seftdjtern.

Lot. w Twarzach, itt ben
Seftdjiertt.

Gen.

Dat,.

Acc.

Voc.

Twarzy,

Twarzy ,

Twarz,

Twarzy,

lustr. Twarzą,

Numerus pluralis,

¿Nom. Twarze,

Gen.

Dat.

Acc.

Doc.

Nocy,

Nocy,

Noc,
I

Nocy,

Nocą,

ber SRacfyt.

ber SRitdjf.

bie

o bu 9?ad)f.

mit ber Iftacfyt.

w Nocy, tu ber 3ład)t

bie Siladjte.

Twarzy,

Twarzom,

T warze,

Nocy, ber SRadjte.

Nocom, bett SMdjten.

Nocy, bie 9Hd)te.

Nocy, o iljr 9?ad)te.

Nocami, mit ben Słdcfjten.

w Nocach, in ben Sftácfytett.
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87*
©aß bet Dativus unb Localis numarisingulatts 

immer gleid) fei), unb in ber erflett Sbtheilung auf a 
mit vorhergehettbem Sonfonanten bie SJertvanbelungen 
$. 28 flatt ftnben, fleht man fd)on au£ ben ^avabigmen 
(vergleiche bamit $. 61,1.)

®ben fo erhellt auch faß ««f bett erflen Blicf:
I. ©aß in ber erffert Slbtheiluttg: a) naci) ryba alle bie# 

jenigen feminina gehen, welche vor betn a bie mei# 
ftenö im beutfchen vorfomtnenben Sottfongnten ha# 
ben: b, d, f, m, n, p, r, s, t, wt x, 2, unb 
oben breitt (noch vergleiche §. 50.) baś 1, tvobep 
jebocl) tvie bet; trzoda bie Bettvaiibeluttgett $♦ 28.
II. die in dzie, rie in rze, tie trt cie, iie iit le 
ffetś fiati ßnbett, b) nach piwnica gehen alle bieje# 
nigett/etnzwzzza, tveld)e vor bettt a, c, cz, dz, rz, 
sz, szcz, z, ba£ iß einett Bttd)ßaben, tveldjer im 
©eutfchen ober im jateinifchen metflenś gar nid)t, 
ober itt einer anbertt Bebeutung vorfomttti, haben, 
Vergleiche ebenfalls §. 50; c) bie vor bem a eing, 
Ł ober 1 haben, Qcfytn nad) ihren ^Jarabigmen mit 
ben Bertvattbelungen 28; d) bteattfia, ya ftd) 
cnbigen, gehen alle inSgefammt nad). bett-ijlara# 
bigmen mit Beobachtung ipreś Uitterfdßebeä im 
Accusativo singularis, fiepe baruber 91 nad); 
e) bie auf i ftd) enbigett, gehen alle ohne Sluś# 
nähme nad) ihrem Sparabigma.

II. ©ie auf bie tveidten Bitchßabett: b', ć, m', ń, p\ 
ś, w' (w), ź ftd) enbigett, werben alle nacl) ihren 
IJJarabigmen beclinirt, jebod) mit Beobad)tuttg if)# 
rer Berfd)iebeiii;cii im üfouunativopluralis, fiepe

49, 94.
III. (eben fo auch bie auf bie harten Gottfonanfen 

c, cz, rz, sz, 2, ftel)e $,49, 94.
Einige regelmäßige ttnb attbere $iuśnapmen fleh? 

bep jebew (£afu$t
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SSepfpiele ¿tir Hebung.

Ï, a) ttad) ryba: baba, baß alte SBeib; harfa, bie 
Jjiarfe; jama, bie Jjtiijle; rana, bte Sßunbe; 
kupa, ber Raufen; kosa, bieGenfe; potrawa, 
baß (Seridjt, bie ëpeife; taxa bie Sape; Brzoza, 
bie 95irfe.

gerner mit ben SSertvattbeinttgen nad) §. 28 
(i) Gospoda, bie Verberge; kara, bie ©trafe; 
cnota, bie^ugenb; fzkcia bie Sdjule. Z>) ©ie 
aitf ka, cha, ga, fiepe $.90, tvo aud) 25et)fpiele 
ftnb,

b) ttad) piwnica gepent szubienica, ber (Salgen; 
ładownica, bie ^3atrontafcpe ; tarcza, baß ©cpilb; 
burza, ber ©eeflurm; tłuszcza, ber gemeine iDó# 
bel,

c) n«d) ziemia: Świnia, baß (Sdjtveitt; bania, 
dynia, ber Jlurbifi; kania, ber SSSeiper; nad) 
suknia aber studnia, ber SSrunnen ; wiśnia, bie 
Äit’fcbe; łaźnia, baß SSabeljauß; ttacp szyja: 
żmija, bie Otter ; zgraja, baß Oefinbel; nadzieja, 
bie ^Öffnung; nad) prowincya: fakcya, pro- 
porcya, loterya unb fo anbere frentbe; fo aud) 
Szwecya, Finiandya etc

JL Sîadj kość: okoliczność, berUmfïattb; przykrość, 
bie Unannel)mlid)feii; sposobność, bie (Gefdjid^ 
lidjfeit, (Gelegenheit, unb unzählige anbere adjec- 
tiva auf ość, ftepe (Jap, VII. 3Jad) kość: nić, 
ber gaben; sieć, baß 9îeç; wieś, g-, wsi; myśl; 
aber itad) baśń: żerdź, bie (Stange; kieszeń, bie 
£afd)e; marchew', bie Mehren, bie $0Îpl>re, plur. 
SD^ohrenfelber, Sftóhrenarten; brukiew, bis (Srb? 
rube; konew, bie Nantie, gen. marchwi, brukwi, 
konwi; nach kąpiel: latorośl, ber ^ropfreiß ; gar
dziel, bie JF)aIßl’pbte; pościel, ba£ &ebett 
aud) koley, g. kolei, pl. koleje, unb fo kuczbay, 
flehe g. 85t

ifl. îi^ad) twarz.- grabież, ber ¿Raub, pi. fRaubflutfe; 
obręcz, hep Steifen ; straż, bie$ßgd)e; ngci) noc
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rzecz, bieSadje; mysz, bie«ü?auá, unb. eittige 
anbere, fteÍK §. 94*

23om Genitivo Singularis.

$. 88.
Sluś $, 86, 87 unb ben 55epfpieien er^eHt: 

Safj:
I. ben genitivus auf y alie biejettigett./eww/w«« ma> 

cfyen, ioeld)e 1) bor betn a einen Śonfbttanten baben, 
auśgetwmmen g, k, 1, fjinter toelcben fein y fommen 
faun, ftel)e §.7; 2) weldje ftcb auf bie barten gon*  
fonanten c, cz, rz, sz, dz, ¿ enbigen.

II. Sonad) tjaben im genitivo singularis i.
1) bie bor bem a eing, k, 1, baten, fielje bie $a> 
rabtgmcn §. 87. cf- $♦ 7’> 2) bie bor bem a einen 
«Bocal i ober y f>abcn, fte^e §, 87; 3) bie ftcó auf 
bie roeidjen Śonfonanten enbigen: b', ć, m', ń, 
p', ś, w' (w), ź, ftebe $. 86, 87.

NB. (Sfjebem macbten b\t feminina, bie bor 
bem a bie barten ®nd)fraben: c, cz, dz, rz. 
sz, szcz, baten, fo wie biejenigen, bie bor 
bem a einen ÍBocal i ober y ijaben, bengwzz- 
livtts ailf e, i*  3). twierdze fłatt twierdzy, 
ziemie flatt ziemi, piwnice flatt piwnicy 
u. f. tb. Wian finbet baboit nod) im 17. 5abr# 
fjunberte uujaf)lige SBepfpieíe, «8, in ber 
«gibeb 2iud) biele auf ew macbten ben gen. 
sing. auf ie, J. (£♦ krew, g. krwie.

SJiele auf ia, befonberá au¿Ianbifd)e unb bie auf i, 
mad)tett ben genitivos singularis aufie, 55, Azi?, 
Azya, g. Aziey, Azyey, Bracia, g. Braciey, Pani, 
g Paniey. iOicfeS ifł nun im 18. ^abrbunbert gan^Iicb 
abgefommen,

£)ie feminina auf owa, yna, bie per motionem 
masculinorum entfianben ftttb, ftefje Śap, IX. nad),
J. 58» Królowa, Sapieźyna, Podstoliną, benn fie gei 
fcóren lani 86 nicbt bięrbert



io6 ter jn>epten ©ecíinaított.

giebt dud) nod) einige Słerwanbeluttgett bep betn 
genitivo itt ber SKitte ber SBorter:

i itt e, gałąź, g. gałęzi, 
krawądź, g. krawędzi, 
żołądź, g. żołędzi.

ftttben aud) 5SJegtt>erfungeit (wyrzutnie) be¿ 
e ffatt.
i) ttt benfemininis auf ew, ew', tttágefaiitntt alá 

marchew', warząchtw', g. chwi, bukiew', cerkiew', 
rzodkiew', brukiew', miętkiew', rukiew', g. kwi, 
stągiew, żagiew (łagiew o¿.v.). chorągiew, g gwi. 
Konew, panew, g. nwi; krew, g. krwi; jątrew, 
g. trwi, bte aHe nad) baśń gebett. (So audj brew, 
g. brwi, n«CÍ> kość.

®) ttt płeć, g. płci; cześć, g. czci; wieś, g. wsi; 
wesz, g. wszy (ofo. reź, rży fłatt żyto).

230111 Dativo Singularis.

§. 89»
I. Obttttg ie (bet) ettttgett itad> ber SJerwaitbeíiiitg 

blofł e) íxxbert alie btejenigen feminina, bie nad) 
ryba geljett, ftelje $. 88, $♦ 25. babie, jamie, kupie 
U. f. W.

Siad) ber SJerwanbeluttg §. 28 aber aHe auf 
da, ra, ta, ła, ga, cha, ka.

ą) die ttt dzie, 35. gospoda, gospodzie.
ríe ttt rze, j. 53. kara, karze.
tie ttt cie, J. 58*  cnota, cnocie, 
łie ttt le, j. SB. szkoła, szkole.

b) g itt dz, j. 55. trwoga, trwodze, 
ch ttt sze, J. 25. pociecha, pociesze, 
k ttt c, J. SB, męka, męce.

Singer btefett 23erft>attblittt<}en ttńrb aud) nocí) ia 
(5o) itt ie, ttt bett SBortettt miara, wiara, ofiara 
ijerwanbelt, baber dat. ping. mierze, wierze, 
ofierze; miotła fyat miotle Uttb mietle. Śtefe SBeri 
ttanbelung ftitbet ntcfyf tttei>r itt siostra, ściana, żona 
ftatf. Sftatt fagi meijr, ttieefytbtm, siestrzc,
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ścienie, żerne, foitbertt siostrze, ścianie, żonie. 
Polska, <polett, [jat Polsce Uttb Polszczę. Polsz
czę ifl jei}t getvói)ttlid)er, bafyer Polszczyzna.)

TI. Snbung i. Stefo (Ettbung fyaben laut iparabignten:
1).  alle auf la, unb bie vor betu a einen 93ocal galten, 
j. 95. wola, dynia, prowincya, gpn. woli, dyni, 
prowincyi; 2) alle auf bie tveidjen Sonfonanten: 
b', ć, ni', ń etc., J, Q5. żob', nić, karrti', sień etc., 
dat. żobi, nici, karmi, sieni etc. (ftet)'’$. 87, 88).

III. (gnbung y. £)tefe ©ttbung ifł gebrdud)iid): i) in 
allen femininis, bte nad) piwnica gefjen, bafi ifł 
por betn a bte fjarten (Sonfonanten: c, ćz, dz, rz, 
sz, szcz, ź f)al>en, ft'el)e§. 88, 25. płaca, płacy,
tarcza, tarczy, władza, władzy, burza, burzy, 
cisza, ciszy, wieża, wieży; 2) in aSitnfemininis, 
bie ftd) auf bie Ijarten gonfottanien: c, cz, rz, sz. ż 
enbigen, j. 25. twarz, twarzy, noc, nocy u. f. tp 
flelje §. 88.

Accusativo Singularis,
90.

©iefer €afui enbigt ftcf) auf ę ober ą.
I. ę fjabett alle inśgefanitni, bie ftd) auf a enbigen 

unb nicfyt unter bie Sluśttaljnten geboren; ftelje bie 
Sparabigtnen $♦ 87, I.

II. 4 fabelt:
1) bie auf ola, wola, ber SBille, rola, ber Slcfer, 

dola, bas ®d)icffal.
exc. rola, bie Kolie (bie man fpielfk

2) bie auf bla, J. 55. przerębla, szła,
exc. szabla, ber Sd&el.

3) bie auöldnbifdjen auf ia, iia, j. 25. Angliia, 
biblia.

4) bieaufchnia, dnia, knia, Inia, rniaetc., b. I). 
alle biejenigen, bie vor betn uia einen @onfonan# 
ten haben, J. 25. kuchnia; kuchnią; studnia, stu. 
dnią; kielnia, kielnią. tt. f, iv. £ńe aber feinen
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(Jonfbttanfen vor bem nia fja&eit, biefe fyatittt 
J. 35. kama, kanię, dynia, dynię, Świnia, świnię 
U. f. tb.

5) Msza, acc. mszą.
6) bie au^ldnbifdjeit ®drter auf Ha, yia, ya, laut 

bett ^arabtgiuett, J. 35. Grecy a, Grecy ą, An
gina, Angliią u. f. to. £ue tttläitbtfdjett "auf iia, 
yia, fyabeil aber ę, j. 35. żmija, żmiję, szyja, 
szyję; nadzieja, nadzieje U. f. 10.

III..  ą uitb ę fjabett: 1) bie auf ża, j. 35. wieża, acc. 
wieżę, wieżą, róża, różę, różą; 2) oft aitdj bie 
auf cza, szcza, rza, j. 35. wieczerza, burza, tę
cza, puszcza, tłuszcza, acc. ą, ę.
NB. 3e6t toirb eś immer geto3f>nlici)er, beit Accu- 

sar.ivus bVtfemininor m aufża, cza, immer 
auf ę ju biibett. ©oitfł mar ber Acću^atians 
auf ą toeitgetobljttlidjei’, uitb jtoar nidjt bloś itt 
biefert, fottbern aud) itt btttfemininis auf ynia, 
j, 55. pustynią frcitt pu-tynię. Koch. ^5f. 107, 
SS. 18. Słttr bep beit Sßorteit auf rza, szcz, 
ifł ber alte ©ebraud) audjjegt ttod) itblicfyer,

230it1 T' ocatfvo Singularis.
91.

I. Sttbuttg o. 5lffe auf a madjett Vocativus singu- 
laris auf o, fteije bie 5)>arabigmett $. 86, j. 35. 
rybo, piwnico, panno, matko, etc.
exc. 2>ie fanbelitbett bimittutioeit (gttbungett ber 

toeiblidjett £auf/ unb SSertoattbfdjaftźnafymett 
«uf sia, nia, chnia, ka, la u. f. to. Kasia, 
Marysia, Jagusia, noc. Kasiu, Marysiu, Jagu
siu, uttb fo aud) Kasinku, Maryniu, Marych- 
niu, Marynienku, Marysieńko, Marysieneczku, 
Jagulu; bom nominativo Kasinka, Marynia, 
Marychnia, Marynka, Marysieńka, Marysie- 
peczka. Jagula; alleź diminutiva OOtt @atfja# 

; we, $?arie, ^ebtoicj, tote itn Śeutfrfjett i?dt^
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eben, «Griechen, SJJariele, Jpebwigchett, «pt>icf>*  
d;en, flehe ©eite 45, ©0 aud) Ciotuniu, Cio- 
tustu, Mamuniu, lu, Matunia, Matynku etc. 
»on Ciotunia, sia, Mamunia, la, matynka 
u. f. w. 2lber bie pritnitioen femininen Sauf# 
nahmen, bie nicht diminutiva ftnb, haben nad> 
bei- Siegel o, J. 25. Panno Maryanno, Panno 
Katarzyno, Małgorzato U- f. TO- «Statt fatttt 
aud) fo i»ie bet) ben mafculinett Sanfnahmen bert 
nommanvir ftatt beŹ uocąriyus braudjett, Ma
ryna, Katarzyna, Małgorzata etc., aber e^’ifl' 
weniger gebrdud)lid), unb fyat ben «Rebengriff 
ber ©ttborbinafiott, »ergi. §. 63, ausgenommen 
in ber Slpocopiruttg beS sia in ś, ftehe unten II» 
etc.

II. (Snbnng i- ©te fnbet ftatt:
1) in ben femininis auf 1, flehe ißarabigmata

Pani unb fo nile anbere; *
2) in btxi feminini- auf bie weichen (fonfonanten, 

flehe $. §8. ©ie haben inśgefatntnf ben voca~ 
tivus. Wie ben geniüvus, J. 55» kości, baśni, 
kąpieli li, f. W.

exć. ©ie apocopirte (Sttbung ber weiblichen bitni# 
nutiöen tanbelnben Saufnahmen auf ś, bie 
fonfł sia haben, J. 25. Maryś, Hanuś, Anuś, 
Małgoś, haben itn poczzwpo nicf)t i, fonberrt 
iu^ (ftehe Narrt. 1. exc.'), ober fte werben be# 
ftdttbig itn nmninati^o, . ftatt itn vocativo, 
wie biefe mafcttltnen Saufnahmen gefegt, ftehe 
$♦ 63»

III. (Snbung y. £>iefe Sttburtg haben alle feminine., 
bie fiel) auf harte eonfonanten: c, cz, rz, sz, i, 
enbigen. flehe $. 88, 89. .©er vocativus singularis 
ift immer bet) benfelben, wie bet genitivus singu
laris, j. iß. odzieży, nocy, rzeczy, flehe §. 89. 
(Młodzieżo, odzieżo, j. 55. uwagi nad życiem Jana 
Zam. 355. i(t »tun nom. młodzieżą, odzieżą, bie 
nur feiten ftnb.)

IV. Snbung u, ftehe blog bie Ausnahme Akm. t. 
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V. 2ird?a:jtifc0er ober veralteter vocativus i|t: gospę- 
dze ftatt gospodyni ober pani bom altpolnifdjen 
masculino gospodyń, Jjerr Bielski Śljrontf V0H 
*|Jolen 19 uñb 52.

SSOttl his brum en tali Singularis.

$. 92»
S)ie (gttbting a ifł oljne 9luénaí)me allgemein:

I. ą {jaben 1) alle ffiórter auf a, bie vor bem a einen 
(Sorifonaníen íjaben, ftelje bie «ßarabigmen, $. 3?. 
rybą, piwnicą, sztuką, kulą etc; 2) alíe, bie ftd) 
auf lyarte Onfonatiten: c, cz, rz, sz, ź, enbigett, 
J. 95, odzieżą, nocą.

II. ią Ijaben 1) alle aufia, fte^e bie $arabigmen, 
J. 95. dynią, ziemią; 2) aHe auf i, J. 95. Panią, 
Boginią; 3) alle auf bie tveidjcn Śonfonanten, auf 
1 ausgenommen, alfo alle auf bie gefłridjenen 95ud}# 
faben: b', ć, m', ń, p', ś, w' (w), j. 95. kością, 
baśnią U. f. IV.

III. yą, fjaben alle auf ya, J. 95. prowincyą, 
fakcyą.

Q30lll Locali Singularis.

S» 93»
(fr ifł immer fo wie ber Dativus singularis,- 

fief>e alfo $. 90.

QSOttl Nominativo Pluralis.

$♦ 94»
3tt biefem (fafuS finben ffinf ©nbnngen fłattt 

y, i, e, ie, ye.
I. y íyabett: 1) alle biejenigen, tveldje vor bem a bie 

Sonfonartten: b, d, f, ci, 1, m, n, p, r, s, t,
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w, x, z f>aben (»ergi. §. 72), J. £5. ryby, dymy, 
bramy, rany etc. 2) 5łon benett, bie ftd) auf fyavt't 
(Jottfonanten enbigen, nur folgenbe: noc, moc, 
mit ben Derivativis, rzecz, mysz, wesz, gen, 
iing. Uttb nom. pl. v/szy.

II. i f>aben:
1) bie ftd) enbigen attf ga unb ka, ftefje bie $ara<

btgtnen §. 87, £5. noga, męka, plur. nogi,
męki (oergl. 72).

exc. ręka, bie Jj)anb, tOOPOtt ręce, bet (lite 
Dualis jefyt alé nominacipus pluralis 
ńblid) ift, fietje §. 103.

2) £)ie auf ć unb ś, J. Ś. nić, sieć, pl. nici, sieci, 
kość, złość, przykrość, kości złości, przykrości, 
gęś, gęsi, wieś, gen. wsi, pl. wsi u. f, to.

3) £)ie ÍNuénaí)inett III- IV.: myśl, brew, pieśń, 
plur. myśli, brwi, pieśni.

exc. a) bie ft>eibi?d)en biminufioen Sauf# unb 
SJertvanbfd)afténa^men auf , ś' inége# 
familii, j. 95. Maryś, Jaguś, Anuś, 
Ciotuś, bie ie tjaben.

b) Waszeć, Wasz,mość, f)aben audj 
Waszeć, Waszmość, fietje Sap. IX.

c) Wieś, gen. wsi, baé Śorf, i)at oft 
nom. pl. wsie, j. 95. JXar. hist. Nar. 
Poisk. II. 294. Ed. I. ®o fittbet man

« aud) oft anbere SBćrfer ber Siegel ent> 
gegen itn nom pl. aufie, bie im nom. 
pl. 1 ^jaben tnuften, j. 95. włoście (tatr 
włości. Mowy Seym VI. 324 wła- 
snoście, ib. X. 266. $)?att muf? bieé 
aber íeíneélvegeé nadjafjmen.

III. e Ijaben:
1) alie biejenigen, weld)e Por bem a c, cz, dz, 1, 

rz, sz, szcz, i fjaben, j. 95. piwnice, tarcze, 
kule, wieczerze, pasze, tłuszcze, wieże.

2) bie ftd) mit 2luéfd)lufj beé c auf bie oben gebad)? 
ten Śonfonanten: cz, 1, rz, sz, i enbigen, $.95-
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słodycze, karpiele, twarze, kokosze, straże 
U. f. W,

exc. a) bie auf c unb rzecz, mysz, wesz, 
ße()e I. 2; b) mysi,/?/. myśii.

IV. ie Ijabeit:
i) bie ftd? auf ia enbigen, fíefre bie SJJarabiginett,

5.55. ziemie', dynie, świnie etc.
e) bie (Td? auf b', m', ń, p', w' (w), ź enbigen, 

55. żob', karm', sień, marchew', konew, maź, 
pl. ¿obie, kannie, sienie, marchwie, bie 37JĆI)# 
renarten, $?óijrenfeiber, konwie, mazie.

exc. a) brew, gen. brwi, nom. plur. brwi;
b) pieśń, gen. śni, nom. pl. pieśni.

3) bie roeiblidjen bitninutioeti Sauf# uub Sßeriuanb# 
fdjafiśnafilHett auf ś, fteije Ili 2. exc. a, j. 35. 
Anusie, Marysie, Kasie, Giottisie.

V. ye (jaben bloß bie auź betu latetnifdjen unb anbern 
(Sprachen Jjerfłammenben auf ya, 55. fakcya, 
liskcye; loterya, loterye.

Z '

SScttl Genitivo Pluralis.

$♦ 95‘
I. Surtí? bie SBegtoetfung ber €nbbud?ßaben bei 

nominan vi pluralis.
1) £)ié ®egtt>etfuttg bei legten Q5ud?ßaben itn nomi

nativo pluralis bei) ben ®i5rtern, bie im nomina
tivo singularis oor betu a einen Śonfcnanten í)a# 
ben, niad>t beit gmiuvus plurah., ber meißelt 
femininorum. nom. plur. ryby, piwnice,
bramy, tarcze, kule, nogi, sztuki etc., gen.pl. 
ryb-, piwnic, bram, tarcz kul, nóg, sztuk.

2) £>ie ftcf> auf bie túeidjett geßrtdienen Sonfonauten: 
b', m', ń, p', w' (wj, i (nid?t ć unb ) enbigen, 
unb im nominativo nlurali' te Ijabett, tVírfeit 
ebenfalls bloß ifyrert Snbbudjßaben tveg, baíjeri 
nom.plur. żobie, karmie, wiśnie, gałęzie, gen. 
pluralis ¿obi. karmi, wiśni, gałęzi.

3)
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3) ©ie urfptuttglidy polttifcfyett Sßorter auf ia ober 
auf i> bie itlt nominatiro pluralis ie [)aben, tret'*  
fett rticßi btofi baź e, fottbertt aud) ba£ i, alfo baä 
gattje ie tveg, J. 95. banie; dynie, pailie, gen.pl. 
bań, dyń, pań.

exc. Einige, bie üor bem nia einen (fortfonattiett 
fyaben , unb beOljalb enttoeber 311 1, 2, ober 
ju bett 2Jtt^ttaf)titeit $. 97 gellten, freße §. 
97, suknia, studnia etc.; lutnia, kuchnia, 
gen.pl. sukien, studzien, lutni, kuchni 
etc.

II. ©urd) bie 95epbeljattiirtg beś £nbbud}|łabeit£ beś 
Nominatiai pluralis.

©er Genitiaus Pluralis ifł tttit betii Nomiaatiub 
Pluralis gartj gleid}:

1) itt ben feminiriis attf Ć Utlb Ś, ¿.95. nić, kość, 
pl. nici, kości, nom. Uttb gen.pl.

a) itt bett wenigen femininis auf c uttb itt bert 2lu3> 
ttabmett 94, I- 2, rzecz, mysz, wesz, brew, 
myśl, nnm. et gen. plut. rzeczy, myszy, wszy, 
brwi, myśli.

NB. wszy fyńt aucfy tut g- pl- wszów, fo tote 
pchły, pchłów (fiefte §.98 OOttl genitia, 
fern. ów).

III. ©urcb bie 95ei'tt>attbeltirtg bei e itt y Cßiniet? I, 
itt i.)

1) Sltie bieieńiąen feminin a, bie ftcfy auf cz, rz, sz, 
ż ettbigett, ftefte §. 94, IIP. 2, uttb ittt nominativo 
pluralis e Ijabett, Pertoattbeitt ba$ e itty, j*  95« 
kradzież, słodycz, twarz, straż, nom. plur. kra
dzieże, słodycze, twarze, straże; gen. pluralis 
kradzieży, słodyczy, twarzy, straży.

2) ©ie auf 1 oerirtattbelrt baś> e ttt i (bergl. 7); 
baßer kipiel, nom. pl. kipiele, gen. pl. kipieli, 
unb fo alle attbere.

3) ©ie ittt nomiiiutivo singularis ya, ittt nomina- 
tiao pluralis ye ßabert, verwattbelrt baź ye itt yy ■ 
bflber prowincya, fakcya, prowincyy, fakćyy

£
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NB. 23iele fcfyreiben unb fpredjett prowincji, 
fakcyi. Qlttd) fünbet man tydufig prowin- 
cyów, fakcyów (frefje Von bellt genilivo 
pluralis vxi'feminino auf ów, $. 98).

96.

Ulu|?er her 9Jeri»anbeIung <5, 9$, III. oe$ e in i 
uttb y, ftnbett aud). nod) anbere SJerwaiibelungtft im 
genüivo pluralis ftatt,

I. ę in ą bot ga U{lbka, alŹ nditllid): męka, pręga,, 
księga, wstęga (dzięgn, bie ®djwiele, ber @trie> 
men), gen. plur. mąk, prąg, ksiąg, wstąg (dziąg). 
Slud) ręka, gen. plur. rąk UUb ręku, ber alte ©ual 
ftelje §♦ 103.

exc. dzięga, dzieniuszka, deńga, ridjtiger 
dzieńga, deniuszka, eitte rnffifdje SRuttje, 
bit ©enga łjeifii, bie Jpdlfte von einer Ko- 
piyka ober einem jireujer, beitn ber plural. 
ift metft masculini gerieris dongi, dziengi, 
dzieniuszki, gen. pl. dongów, dziengów, 
dzieniuszków; bod) ttlld? dzieniek, deniek; 
biefer pluralis tyeiffi oft wie im Siufftfe^en 
Selb, jebod) nur tufftfcfye^ Selb, ober Selb 
mit einem Siebenbegriffe.

II. y itt ie, die itt dzie, tie itt cie. io iit ie tt. f. W. 
in einigen femininis, bie Sinfdjalfnngeit fabelt, 
fielX 97-

‘ 97«

©te (ginfdjaltttttgen im gkniiivo pluralis ftnb ge, 
tpóljnfid) in einigen fallen, wenn mehrere Sonfonattten 
am Silbe beö 20orte3 nad) SGegwerfung beź ober ber 
$inalbud)(tabett fid) treffen, j.25, flatt grabk oon grabki, 
fugt matt grabek. ftatt sukn »on suknia, sukien U, f. tp., 
«m bte Slu^fprndje ¿tt milbern.
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gé wirb aber eingefcfyaltet: /
I. e unb jwar,

i. befianbig:
a) bei) atten/e»zznzrtzs, bie vor bent k eiltest ober

mehrere Sonfonanten haben, $. 35» beczka, 
rynka, omyłka, miska, deska, deszcżka, 
laska, gen.pl. beczek, rynek, omyłek, mi
sek, desek, deszczek, lasek u. f. 10. @0
auch in beit dimi.nut.ivis, 58. siekierka, sie-
kiereczka, skrzyneczka, gen. plur. siekierek, 
siekiéreczek, skrzyneczek.

exc. łaska, bie @rtabe, gen. plur. łask; 
aber łaska fłatt łasica; łasiczka, bie Süßten 
fel ( mustela), gen. plur. łasek.

NB. desk fłatt desek, ¿.58. Ext>d. 38, 7,, 
misk fłatt misek ok

b) in benjeni^en femininis, bie firf) auf bla, chla, 
chna, czma, dła, tła, dra, tra, twa enbigen, 
alé nainlid): szabla, burchla, gen.pl. el; 
pchła, g.pl. pcheł (atlrf) pchłów, flehe §. 98 *).;  
swachna, druchna, g. pl. swachen, dru
ckten, karczma, g. pl. karczem; szkudła, 
g. pl. szkudeł; miotła, g-. pZ. mioteł mietet; 
kołdra, g. pl. kołder; cytra, g.pl. cyter; 
bitwa, brzytwa, klątwa, płetwa, tratwa **),  
g.pl. bitew, brzytew, klątew, pletew, tra
tew u. f. W.

*) SlUCb per metathesin plech, ffiílcbeá fo iuetjig fl[J tko 
nacbtuabmen.

♦*) 93*rgl. <5. 9. fłatt tratwa fqgte man eltebsm, unb man 
fpticbt tlotfl fü in ©Wfpeleii: nafta, trawta, gen. phi,- 
traft, trawt.

exc. siostra, g. pl. sióstr, ttid)t mehr sio- 
ster, siester, siestr.

Łza f;at gen.pl. łez, mtgbraud)étveife łzówr 
ftefje 98.

5. SBilífúfirlid) Wirb ba¿ e eingefd)altet ober nicht 
eingefd/altet in rózga, g.pl, rózg unb-rózeg. 

.62
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(gíjebem fagte man: g. pl. ízdeb (latí ízb von 
izba, nac^ bem altflavonifcfyen; ba^er ba¿ dim. 
izdebka,/-, baé gtuMjett, derivácivum izdebna, 
g. izdtbney, ftefje Cap. IX. ba¿ ©tiibenmábcfyem

II. ie wirb eirtgefc^alíeí:
a) in bett fr.mininis auf gła, kła, nka, kra, mna, 

nna, sna, wca, wna, até ttämlid): J» 25*  igła, 
g. pl. gieł; ćwikła, g. pl. ćwikieł; bańka, niańka, 
g.pl. baniek, nianiek; iskra, g pl. iskier; panna, 
wanna, trtinna, gen.pl. panien, wanien, tru- 
nien; fur trunna atttj) trumna, baljer gen. pl. 
trumien; sosna, g.p!. sosien; owca, gen.pl. 
owiec, grzywna, g. pl. grzywien.

exć. i) pigwa, g. pl. pigw (ols. pigiew); 
pluskwa, g. pl. pluskiew, pluskw; tykwa, 
tykwia, g. pl. tykw, tykw', tykwi. 2) ©ie 
^Jfłattjetl dziewanna, marzanna, g. pl. 
dziewann, marzann.

b) itt einigen auf nía mit vorfjergetyettbem Cottfo# 
nanten, até namlicfy: głownia, łaźnia, luśnia, 
studnia, suknia, wiśnia, wozownia; gen. plur. 
głowien, łazien, łusien, studzien, sukien, wi
sien, wozowien.

NB. 1) ©ie auf lnia, rnia /abett, lń, rń, 
J. S5, cegielnia, drukarnia, papiernia, g.pl. 
ęiń, arń, erń. 2) ©ie anbern aufnia mit 
voti)ergel)enbem Confonanten, até: ¿wier
tnia, czereśnia, lutnia, katownia, kielnia, 
kuchnia, ozdownia słodownia, trześnia, 
zbrodnia etc. ljabett bett gen. p/ur. auf ni, 
Wie im singulari, j, S5. ćwiertni, czereśni 
etc., betttt bie alten genitiri pluralis ćwier- 
cien, lucień, zbrodzien, unb Wentt attbere 
nocfy von ber 2irt mit Serwanbclungen bor# 
fommett, ftnb langfł veralten

c) Węgry, Niemcy, p/. n Ungarn, ©eutfcfylanb, 
fyafcett g- pl. Węgier, Niemiec.
. NB. Węgier, gra, ber Ungar; Niemiec, 

g. mca, ber ©etitfcfye, gefyen ganj regular
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alé masculina, btxfyv gen. plirr. Węgrów, 
Niemców, ber Ungarn, ber ÍJtutfcfyen; 
ttícfeí mií Węgier, Niemiec, Ungarn, 
£>eittfd)lanb ju verroedjfeln finb.

III. y in i wirb verwanbelt unb e eingefdjaltet:
1) in benfemininis aufyka, wo ein -Bocal vorder# 

geljet, alé j. 55. bayka, czayka, sóyka, stóyka, 
czuyka, kopiyka, dwóyka, tróyka etc., gen.pl. 
bajek, czajek, sójek, stójek, czujek, kopijek, 
dwójek, trójek.

2) <So mad)t aud) woyna, wojen; staynia, 
stajen.

33 cm Genitivo Pluralis im Feminino 
auf ów.

§• 98*
$?an fyórt feljr oft im gemeinen £eben viele femi- 

nina im genitivo pluralis auf ów mad)en, aber nur 
Unwiffenlyeit ober Unad)tfamfeit ftnbeé, bie biefett^e- 
nitivus alfo niadjen. -5öer gut unb orbentlid) fprid)f, 
toirb nidjt muchów, gruszkow, parinów u. f. W. ftatt 
much, gruszek, pannien unb bergíeídjen fagen. ®0 
Wie man/im ©eutfcfjett im gemeinen geben viele Sprach# 
fehler im nominativo pluralis feórí, j. 55. bie $?ab# 
djeité, bie Jjterrné unb bergl., fo ¿fí eé aud) im ^ol# 
nifd)en im genitivo pluralis, gejjler gelten aber ttid)f 
alé Siegel. -■ ■. -

jjebod) finbet man attd) oft in guten Sdjriften 
itt folgenbert gallen feminina im genitivo pluralis 
auf ów.

t) in ben monosyllabis (einfplbigen), J. $5. gra, 
gen.pl. grów. Krasicki Szachy itt bettt Bud)C 
Listy. Tom. II. 83, Sat. XI. Gracz Beré 31. 
Rebern fagte man gier ttnb gry, wie im nom. pl., 
weld)eé lefjtere anefe je$t nod) vorfommt. ®o 
aud) kra, eljebern kier, je§t krów uttb kry, pchlow 
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von pchła; ćmów von ćma, ber 3ład)tfd)tnetfer«? 
fittg, wszów vott wszą; wsiów fiatt wsi V0tl wieś, 
J. SŚ. Mowy Seyni VIII. 202. (łzów fłatt łez 
felfener von łza). Spów farttt von Sep, spu, m. 
unb nidjt von sep. g.spy,f. fet;n; tvelcfyeö bep? 
beÄ fłatt zsypka veraltet tfł. Dm. Mgła, lyaben 
feiten ben gen. pl. Msza, bie5)?effez nom.plur. 
msze, gen. pl. mszy (felt. mszow).

2) in ben lafeintfciien unb auMdnbifdjeit aufia, ya,
5B. prowincyow fłatt prowincyy, prowincyi. 

Parafiów fłatt parafii ober parafiy. 5?onfl» 1791» 
29. SDłarj von ber (Sittt^eiluitg ber 2Boptvobfd)afi 
ten; Komissyów ober Komissiów. MowySeym-.
III. 167. unb fo fit ttnjdfiligett Satten.

3) in benjenigeit üßortern auf nia, bie beit genitivus 
pluralis■, tvie bett genitivus singularis ntadjett, 
fref>e §/97. II. b. NB. 2., lutniow, kuchniów 
etc., fo aud} pigwo w, tykwów, §»97. II. a. exc.

NB. S)ie genitivi wyspo w, ospów, odsepów, 
ftttb tticfyt VOtt /'ezzzzzzzzzzi, wyspa, ospa, 
fonbertt von ben jum Sljeil veralteten mas- 
cülinis', wysep, g. spu, osep, g. ospu, 
tvovon odsep, g, sepu, nod) felyr geb 
braudylid).

3?0iä1 Dativö Pluralis.

99»
(Jr ifl jetzt befłditbig auf om, tvie tut masculino, 

j. 55, rybom, piwnicom etc., ftelye bte Sparabigittcn 
<S. 87*

€fjebeni tvar er auf am, fel&fl ttocl? bi£ ju <£nbe 
beß 17. 3ał?rf)uttberi£>, baficr finbet man ilyn troci? felir 
oft in -ber ©attjiger 55ibel unb in anbetn Schriften, 
1778 wollte ifitt Jjierr Kopczyński tvoljl nur jutu Unter 
fdliebe beś masculini attfóm forntiren.Tom.il. Przyp. 
156. IS»?- im Essay, sur la grammaira Polonoise 
C. 6g lyatte er feine, Meinung geattbert.

forntiren.Tom.il
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<$. 100»

©er ¿dccusativus nilb Voc.ativus Pluralis ifł im< 
Hier Wie t>er Nöminativus Pluralis, J. 25. ryby, pi
wnice, kości etc.

$. IOI.

QW Instrumentalis Pluralis ifł immer auf ami. 
®o wie be\) bert masculinis $. 82, fo wirb auch hep bett 

femininis ba<5 a mand)mabi weggeworfen, j. iß. ga- 
łęźmi fłatt gałęziami. 2lud) ftnbet matt, wiewoljl feh 
teuer Śontractionett beg ami ttt y, j. 2). stodoły ffaft 
stodołami, Uttb bie SltbUttg ema, oma, ftef>ef §. 103. 
rem Dualis,

102.
©er Localis Pluralis ettbigf ftefy jefjf immer auf 

ach, j. 25. w rybach, piwnicach, trzodach etc. <J[ye# 
betu enbigte er ftd) auch oft auf ech, iech, mit2?er> 
wattbeluttgett, J. 25. w rybiech', w siestrzech, weno- 
ciech u. f. to. Sabott ifł nur in folgenben fanber^ 
rtaf)mett, bie pluralis tantum ftttb, ber Localis auf 
ech, iech, übrig: Niemcy, w Niemczech; Węgry, 
w Węgrzech; Prussy, w Prusiech; Włochy, we 
Włoszech; furcy, w Turczech. Inflanty l)dt aber 
gewbßnlid)er W Inflantach, afó w Ipflanciech.

W ręku fłatt w rękach, ftefje Dualis §. 103.

Numero Duali bei) bftt Sub- 
stdnti/vis Feminini Generis.

$. 103.
Siefer numerus ifł bet) bett/ewZu/uzi tueit langer 

uttb häufiger im (gebrauch gewefen, alt) bet) ben mascu- 
linis. Śr würbe fonfł roie baś SBort dwie, jroep, im 
femini.no fectitt. Situ gemóftniicbfłen-watett ber no- 
minatiaus, accusativus ttttb genitivus, ber immer 
in bett femininis auf a ft> war, wie ber dativus sirigu-

femini.no
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lans, 35, dwie nodze, dwie głowie, dwie rybie, 
aud) rooljl dwie koście, dwie krwie u, f, ft>.

Son biefem Dualis jft mir nodj ber Pluralis bon 
ręka ^ebliebett, jebod) ntcfyt meljr alś dualis, fonbertt 
«lé pluralis, baljer:

Nom. ręce, bie .fjdnbe; Gen. ręku, ber Jgjanbe (r$k); 
Dativus rękom, ben Jpdttbett (obs. Dualis rę
koma) ; ręce, bie/)diibe; P'oc. ręce o tf>r 
■$dttbe; Instr. rękami, rękoma; mit betl Jgłdnbett 5 
Zmc. w ręku . w rękach, iii bett Jpdttbett.

@ief)e aud) beit Dualis bom neutro, oczy mtb uszy, 
<£ap, L\. bet) oko, ucho.

VII. (£ a p i t e L
d i c tritte déclination.

Nomina substantiva neutrius generis.

$<■ 104.
ii Neutra, bie W>ie Ad/ectiva geljeit, §, 41, 4, fo 

tbie aud) alie neutra anómala, indeclinabilia uttb 
bie aité bem baieittifc^ett auf um, ftel>e Kapitel IX.

Sille eigentlidje poltlifclje Neutra Substantiva lja« 
bett brep $leid)e Śafud: Nominarivus, Accusativus 
uub Docativus, itttb biefe brep Qafué ettbigen ftd) im 
Pluralis auf a, fte^e bie l)5arabi<piten §♦ 10$,

£)ie Neutra Substantiva aufe, mię (míe, mié 
nací? aubertt), auf o, nidyí tko bebeuteu inégefammí 
(eblofe ©adyett, Sbeett, nomina collectiva u, f, t»., 

35, pole, ramię, imię (ramié, jmié, ramie, imię), 
słowo, dobro, etc

5)ie  Nutra Substantiva auf ę, tticfyt mię (mie, 
Hiié), auf iko bebcuten lebeubige IJJerfotteii ober Spiere,
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3?. lwię, lwiątko. xiązę, xiąźątko, chłopię, dzie
wczę. Sie £l)iere auf ę ftnb meiftenź jungę Spiere, 
fiel;? Seife 57 $♦ 35.

Oi>rte Dlucfftdjt auf bie Sebenbigfeit ober Sebloftg^ 
feit ber Hauptwörter generis neutrius, werben fte alle 
nad) iljren Sitbungen e, ę, o beclinirt, fte£>e $♦ 105.

3ilif nie, cie, enbigen frei) bie verbalia, imię, 
ber Siafntten, plemię. ba£ ®efd)led)t, ifł auef) eine 2lrt 
verbale »Ott bellt altflaVOttifcfyen imieti, plemieti sia, 
polnifdj, mieć, plemićsię, benn man finbet aud) fłatt 
imie, imienie. ©0 burften aud) alle <£itbungVver# 
tvanbte SBdrter von imię unb plemię,' al£ ndmlid): 
brzemię, bie Saft, ciemię, ber ©d)eitel, ramię, ber 
Sinn, bie Schulter, siemię, ber ©aante, Seinfaamen, 
znamię, ba£ ®af)I, 2ßttnberjeid)en, wymię, ber ÄU^ 
eiter, dymię, ber ®d)ambug, verbalia feijtt, wovon 
aber bie verba primitiv«, verloren gegangen ober un# 
befannt ftnb.

Sie augmentativa auf ysko, isko, ftnb nad) ifjrer 
2lbftammung leblofe ober lebenbige Segenftdnbe. ©ie 
werben, wie neutra auf o mit einer Heinen Slu^na^me 
ber Sebenbigeit im genitivo pluralis beclinirt, ftelje 

113.
Sie wenigen 2luśnal)mett von ber Siegel, ftelje 

bei) jebent @afu3.

$• 105.

Numerus Singularis.

Nom. Pole, baiŚ $elb. 
Gett. Pola, beś §elbeV. 
Dat. Polu, bem ^elbe. 
-/I cc. Pole, ba$ §elb. 
Noc. Pole, o bugelb., 
lustr. Polem, mit bem

§elbe.
Loc. w Polu, in bem

§elbe.

Kazanie, bie i)5rebigf.
Kazania, ber iprebigt. 
Kazaniu, ber ffkebigt. 
Kazanie, bie Q5rebigt*  
Kazanie, o bit fprebigt. 
Kazaniem, mit ber Q5re> 

bigt 
w Kazaniu, in ber ipre^ 

bigi,
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Numerus 
Nom. Pola, bif gelber*  
Gen. Pol, ber gelber. 
Dat. Polom, belt get 

bent. 
A cc. Pola, bie gelber. 
Noc. Pola, o i£>r gelber. 
Instr. Polami, mit bett 

gelbem. 
Zoc. w Polach, lit belt 

gelbem. I

Numer us 
Nom. Imię, ber 3Iame. 
Gen. Imienia, beé SRfli 

mené. 
Dat. Imieniu, bent

men. 
A cc. Imię, ben Sîamen. 
Noc. Imię, o bu Slante. 
Instr. Imieniem, in beitt 

SRanten. 
Loe, w Imieniu, iii bent 

SI amen.
Numerus 

Nom, Imiona, bie ¿Rtn 
men. 

Gera. Imion, ber
men. 

Dat. Imionom, ben 9îcti 
7 meit.

Acc, Imiona, bie 2Rd# 
men. 

Noc. Imiona, O tljr JRil# 
men. 

Instr. Imionami, mit bett 
Slamett. 

Loc. w Imionach, ilt beit 
SRamett.

Pluralis.
Kazania, bie ^rebigten. 
Kazań, ber iprebigien-.
Kazaniom, bert iprebig# 

ten.
Kazania, bie ąjrebigten.
Kazania, o il)r i)3rebi.(jteit. 
Kazaniami, mit betl i)3re# 

bigtett. 
w Kazaniach, itt bert Spres> 

bigtett.
Singularis.

Cielę baź 5talb. 
Cielęcia, beź $alBe3.

Cielęciu, bent $(tlfce.

Cielę, bdś
Cielę, o bu $alb.
Cielęciem, mit bent 

j?albe. 
w Cielęciu, tn bent $albe.

Pluralis.
Cielęta, bie iTdlber.

Cielęt, ber iidlber.

Cielętom, ben^dlbern.

Cielęta, bie Walter.

Cielęta, o iljr jfalber.

Cielętami, mit bett Ótdl# 
Bern.

w Cielętach, in bett ^dl>
Bern.
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Numerus Sinsularis.
Nom. Słowo, baź ®ort. 
Gen. Słowa, be£ SBorteŹ, 
Dat. Słowu, bem SBorte. 
Ncc. Słowo, ba£ SBort. 
Aoc. Słowo, o bit SBort. 
lustr. Słowem, mit bem

SBorte.
I.oc.  w Słowie, ttt bem 

SBorte.
Numer us 

Nom. Słowa, bie SBórter. 
<?e/z. Słów, ber SBórter. 
Dat. Słowom, ben 3Bór# 

tern. 
Ncc. Słowa, bie SBorter. 
Noc. słowa, o ifjr SBórter. 
lustr. Słowami, mit beit 

SBórtern. 
Loc. w Słowach, iii ben 

SBortern.

Stado, bie Jjeerbe.
Stada, ber Ąecrbe. 
Stadu, ber Jpeerbe.
Stado, bie Jpeerbe.
Stado, o bu Jpeerbe. 
Stadem, mit ber Jpeerbe.

w Stadzie, in ber Jfjeerbe.

Pluralis.
Stada, bie .^eerbeit.
Stad, ber J>eerben. 
Stadom, ben Jpeerben.

Stada, bie Jpeerben.
Stada, o iijr Jjeerben.
Stadami, mit bett Jp>eer> 

ben. 
w Stadach, in beu Jbeer# 

ben.

^Wpicie jur Uebuna.
Oład) pole: serce, bag ^crjz mieyśce, btr £)rt, 

morze, b«Ź ®eer, wesele, bie Jpod^eit, oblicze, 
bad 5intli§, zboże, baś ©etreibe/pi. bie ©etreibe# 
artett, ©etretbefelber; nad) kazanie: doświadcze
nie, bie (£rfa()rungz przykazanie, bab ©ebotfj, 
mniemanie, bie WeittUtig, zdanie, bie ©ieiltUttg, 
pytanie, bie gragez pomieszkanie, bie ¿hdjnung.

3?ad) imię: fte^e bie Sepfpiele §. 104; nad) cielę: 
źrzebię, bab guiiei|z prosię, bać §:erfel, kurczę, 
bab jungę ^>iifnz jagnię, bab £ammz szczenię, 
ber jungę Jjjunbz zwierzę, bab Sijjier.

SMtf) słowo: jarzmo, bab^od), prawo, bab''9ie<^tz 
ogniwo, bab itetfenglteb, ziarno, bać ^orn, pl. 
bie Werner, drzewo, ber 55 a urn, bogactwo, ber 
3leid)t[)iim.
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Słatfj stado mit bett SJerwattbelitttgett, fteße §. 28 ttttb 
§. 61, 62, błoto beAr Straßenfotij pl. bie Sumpfe, 
dłóto, ber SDieiffel, krzesło, bet Stuljl, gniazdo, 
ba£ SQeft, pióro, bie gebet-.

Genitivo Singularis.
§. 106.

©er genitivus singularis ettbigt ftcf? immer «Ufa;
1) ittbem e ober o in a verwanbeit wirb, j. SB. pole, 
pola, kazanie, kazania, słowo, słowa etc., ftefje bie 
Sparabigmen; 2) bie,auf mię, fteije $. 104, ijabett im 
gen. mienia, fietje iparabigma imię, §. 105; 3) bie 
por bem ę eine» anbern SBudjfłabeit fydben, unbjunge 
Spiere ober fonjł etwaś lebenbtgeś bebeuten, ftabeit gen. 
ęcia, $. SB. cielę, cielęcia, xig.zę, xiężęcia u. f. to.

SßOltt Dativ o Singularis.
$. łez.

(Er tfł burdjgattgtg auf u, ittbem ber genitivus auf 
a in u oerwanbclt wirb, fteije bie Sparabtgmen.

SRur bie SlBórter imię unb południe fjabett audj 
neben bem regelmäßigen dativo auf u, imieniu, po
łudniu, auclj nod) imieniowi, $. SB. I Parał. 23. 3. 
południowi, J. SB. Num. 23. 3,

2}011l Accusativo Singularis.
§. io8.

Sftadj §. 104 ifł biefer (Eafuś immer Wie ber nomi- 
nativus. ©a£ einzige ŚBort xigźę. ber gfirfł, Weldjea 
efjebem generis neutrius war, nurt aber ftetś generis 
ma^culini. tfł, madjt eine 2lue>ttafjine, bentt eS wirb 
ie|t ber öccusaeft'u.s singularis immer Wie ber geniii-.
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tus gemacht, 5. 55. widziałem siażęcia młodego, nidjt 
Wie fon|l młode xigźę, fo wie man nidjt meijr: xiąźę 
młode mówiło, fonbern: xięźę młody mówił, fagi 
unb fd)reibt niltfjer in bem accusativo singúlaris geßt 
xigżę, fo wie alie anbere auf ę (nidjí mię)-, fíebe (para# 
bigma $. 105 ganj regelmäßig«

§. 109.
Słom Instrumentan Singúlaris ifi nur JU metfett, 

ba£ in ben neutris, weldje vor bem (gnbbucbflaben o 
ein g ober k (taten, nad? §. 7, ®« 11, eben fo wie int 
masculina <5. 64 immer ein i eingefdjaltet Wirb, weil, 
wie §. 7 befagt, (tinter g unb k fein e fommeh fann, 
i« 55« wieko, inst.r. wiekiem, mléko, mlekiem u« f« W. 

werpebt fid) von felbft, baf? bie im genitivo ia 
paben, im instrument ahfo wie in allen anbern Ca- 
sibus il)v i behalten unb fonadj iem haben, ftel>e §. 105. 
kazaniem, imieniem, cielęciem, unb fo alle anbere.

33 Ottl Iuocali Singúlaris.
$« 110«

I. u baten:
1) wie im Dativo alie neutra auf e, ę, 5« 55. 

w polu, w kazaniu, w imieniu, cielęciu u. f« W«, 
pepe bie iparabigmen §. 105.

2) bie auf co, cho, go, ko, J. 55« goTęco, w go
rącu (rucho, w ruchu oZ>'J, wieko, jabłko, 
woysko, łożko etc.., w wieku , jabłku , woyskii, 
łóżku. ®o aud) in alien diminutivis auf czko, 
szko, j. 55. miasteczko, łóżeczko, jabłuszko, 
Zoc. w miasteczku, łóżeczku, jabłuszku.

3) &el)e exc. d’obro.
II. ie hnben alie auf o (exc. ro, ło), 55. W drze

wie, w piwie, w niebie, w jarzmie etc., VOtt 
drzewo, piwo, niebo, jarzmo u. f« W, Wobet) aber 
bie SJerwanbelungen nacp 7 ju beobadjt-en finb, 
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alé námlid) die itt dzie, lie itt cié, ríe ¿tirze, iię 
itt le, alé j. 95.

Nom. stado, udo, loe. w stadzie, w udzie.
Nom. sito, koryto, żyto, loe. w sicie, korycie, 

życie, etc.
Nom. pióro; futro, olstro, loc. w piórze, futrze, 

olstrze.
Nom. koło, pudło, berło, loc. w kole, pudle, 

berle tt. f. (V.
NB. 23ott biefett SSetívattbehtngett ntadjt ttur 

cine Shténabme dobro, baé ©itt, baé 
@ute, loc. -w dobru.

Święto [jat .feiitett I.o calis, jielye Gap. IX. 
bie Sagę bet SBodje.

Singer biefer befrattbtgett SStrroanbeluttg ttacf; $♦ 7. 
fittbet man atid) mitten im ®srte:

1) bie 93ei’tvanbehtng beź ia io in ie, uttb aud) be£ 
la, lo itt le, itt folgenben SBurtern: ciało, w ciele, 
gniazdo, wgnieździe, miasto, w mieście, ciasto, 
wcieście, jezioro, wjez'erze (atld) w jeziorze), 
zwierściadlo, w zwierciedle, rzemiosło, rzemie- 
sło, w rżemieśle. ©0 aud) lato. wiecie, żelazo, 
w źelezie Uttb w żelazie. Slnbete SBót’íet, J. 95. 
wiadro, siodło, wiosło, pióro, bleiben UtłCeti 
mattbelt, w siodle, w,wiośle, w piórze U. f. tt>. 
Czoło [jat czole, eig.; czele, ftg, 5. 95. na czele 
woyska, an ber ©pifte berSlrmee, bfl^er naczel
nik, ber ©eneralifftmué. Wiano unb stanc ijabett 
w wienie, w sienie, nad) alter, w wlanie, sianie 
nad) netterer ©itte.

s) s roirb itt ś vevroanbelt: a) in bett neutris auf 
sło, wentt ber L<cali< nadj §. 7 atté bem łie in le 
»eranbert tvirb, aléitamlidj: masło, hasło, krze
sło; rzemiosło, wiosło, dziąsło, przęsło, 2oc. 
w maśle, haśle, krześle, rżemieśle, wiośle. dzi$- 

' śle, przęśle; b) in bettett auf sto, tventt barauá 
eieWitb, ciasto, miasto, w cieście, w mieście.
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. QßOttl Nominativo Pluralis.

112.

Sie (gnbung tiefet Safué burcfygdttgig a, 
unb jtbar:

1) a wie im genitivo f>aben alle neutra auf e 
unb o, ftef>e bie ißarab^men $. 105.

2) rniona, alle auf mię, fielje imię, §. 10$. Sie 
(gnbuttg mienia ßatt rniona, J. 95. imienia, Nom, 
ylcc Koc. pl. Dat. irnieniom, lustr, imieniami, 
Loc. imieniach, ftatt imiona, imionom etc. ift 
felíener unb ba(;er nicfyt nacf^ualjuien.

3) ęta, äße auf ę, nfcßt mię, fiei;e cielę, §. 105.
4) 9lu¿uabtneu ftnb nur oko, ucho, ftel;e §. ug, 

vom Dualis unb Sap. IX.
Ziele fyat im plurali zioła, unb fo regelmäßig in 

allen Casitas vom veralteten SBorte zioło, bafjer 
Dim. ziołko. Slber wesele fyat nicljt meljr im 
plurali wesoła. fonbern regelmäßig wesela. j. 95. 
Mowy Seym VI. 288. Siebe beś 95ifcf}öf£ bon 
iltcE, Slbam Naruszewicz. Ser Flur, Wesoła 
ift ein Slrdjaiémué, ber nodj in ©roßpolen uf? 
lief) iß.

Niebo ¡jat im plurali nieba unb altflabonifdj nie
biosa etc.

Jaje Ijat nom. pl. jaja, gen.pl jay, dat. jajom etc., 
unb atlrf) (jayca, g. pl. jajec, dar. jaycorn etc., 
Icfjtereś mit einem Siebenbegriffe ber Dbfcónitat) 
u. f. to.

Dzińcię, l;at im nom. pl. Dzieci, unb gehört Jll 
ben héteme,litis> ftelje @ap. IX.

Nasienie f)Clt nom., pl. nasiona, felteńet nasienia, 
g. nasion, fieFje imię, §. 105. c/7. kapitel IX. 
Jęczmień, cf. 152.
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SSOiil Genitivo Pluralis.

S» 113.
©ie SBegwerfittig beé le^ten 25uc^|taben im no- 

minatvvo pluralis bilblt ten geríitivum pluralis, 
j, 25. pola, gen. pl. pól, kazanie, gen. pl. kazań, 
U. f. Ib.

2Bobei) aber ju bemerfen:
1) bet) ten neutris, bie ftcl) auf mię (mié, mié), 

enbigen, tbirb ber genitivas pluralis nur bon ber 
(gnbuttg rrriotoa gemarf)t.

2) 25ei) ben neutris «uf ę (nicfyimię), tbirb ę ilt ą ■ 
bertoanbeit, 5. 25. Cielę, cielęta, cieląt, kurczę, 
kurczęta, kurcząt, xiążę, żęta, źąt uttb fo alíe 
anbere inégefammt.

Slugerbem aber ifł nocí) folgenbeé 511 beobaci)ien:
I, ©ie SJertvanbeluttg beé ę in ą ftnbei aucf) ffatt in 

mięso, gen./?Z. rnias, święto, świąt.
II. O giebt (ginfdjaltungen beé e, ie, ¿tu genitivo 

pluralis, bep ben neutris fafł eben fo, tbie bep ben 
femininis fieije <$. 97 uttb ¿toar:

1) e tbirb eingefćfraitet,
a) bet) ben neutns aufko unb ło, too etn (totti 
fonant borfjer qet)t, alé j. 35. cło, szydło, 
krzesło, pudełko, łóżko, jabłko, gen.pl. ceA^ 
szydeł, krzeseł, pudełek, łóżek, jabłek, ©i 
aud) itt alien diminutivis auf czko,-rko, szko, 
j, 55, pudełeczko, puzderko, jabłuszko, gen. 
pl. pudełeczek, puzderek, jabłuszek.

exc. i. (gnbung sko inégefanintt, alé námíicl) bie 
v erb ana > J, 25., nazwisko, przezwisko, 
odsepisko Itttb anbere, gen. plur nazwisk, 
przezwisk, odsepisk; ferttet’bie .z/Zigznezz- 
tativa atlf isko, ysko, j. 25. łóźczysko, 
mieścisko, dzbar.isko. gen.pl. łożczysk, 
mieścisk, dzbánisk, bergl. III. tinten toe< 
gen ber niattttlidjeit.

s. ©ie auf.rło unb einige auf sło, alé ttaítt¿ 
lid)*,  berło, garło (gardło), hasło, mado, 

teren
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teren gen. plur feiten ifï, rzemiosło fyat, 
gen. plur. rzemiosł, wiosło, gen. plur. 
wioseł, szkło, gen.pl. ázkiet, zwierśeia- 
dło ^at jegt zv.'ierściadeł, Veraltet íft 
źwierściadł, baljer dini. zwierściadtłko 
Ultb zwierściadłko.

3, ździrbło (ździobło^, źdźbło, fjClt gen. 
plur. ździebł, ździebęł, per metąihcsin, 
źdźbeł.

b) bei) betten auf bro, chro, dro, tro, aléñame 
lief): 5. 95» srebro, biodro, żebro, chuchro, 
wiadro; puzdro, olstro, futro gen. pl. sreber, 
bioder (felt, biedr). żeber, chucher, wiader, 
puzder, olster. futer.

exc- dobra, plur. tant, bie @uter, ianbguter, 
spertinenjien eineé (Bateé, gen. pi. dóbr.

2) ie mitśSertoanbelungen (oergl. $.97) biefenigen 
auf no, bie bor bem no einen @onfonanten baben, 
alé: bagno, drewno, gowno, gumno, okno, 
płotno, sukno, wapno, krosno, ober gem^ttlitf
d)er  pl. tant, krosna, gen. plur. bagien, drewien, 
gówien, gumien, okien, płócien, sukien, kro
sien.

exc. ziarno, gen. pl. ziarn, żarna, ' gen. pl. 
żarn , czołno, g. pl. czołn uttb czółen.

III. £)ie mafculine (Enbung ów fjaben im genitivo 
pluralis:

1) 2>ie heteroclita cud, dziw, bie implurali cuda, 
dziwa Ijaben, g. cudów,, dziwów.

2) £>ie augmentativa, ffelje $. 35, 37, 104, auf
isko, ysko, bie SQîannéperfonen ober mannlidje 
Spiere bebeuten, Chłopisko, wilczysko,
psisko, gen. pl. chłopisko w, wilczysko w, psi- 
skow.

3) ®ort piekło, 95« wstąpił do piekłów. 
Pęta fyAgen.pl. pęt, pąt, petów.

4) £)łe monosyllaba <¿10, gen.pl. dnów, tło, gen. 
pl. słów,

' 3

fyAgen.pl
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exc cło, gen. ^Z. ceł (ntcfyf cełł. ob tS głeicfy 
feßr oft in ben ©efegbudjern (Folumnia 
Leytim) fo borfommt), szkło, gen. plur. 
szkieł, ttidjtszkłow, gzło. gen. pl. giezł, 
drwa, pl. rant. g. drew.

$) Siegen £>eö Soppelfinneb przymierze, gen. pl.. 
. przy mierzo w, Tac. II, 296. Narzędzie, gen.pl. 
narzędziom, ¿¿.356, aucfy narzędzi ober coli. im 
jz/^'. narzędzia, naczynie, gen.pl. naczyń (obs, 
naczeń, naczyniów). ober gen. sing, coli naczy
nia. fielje unten,

6) 2)ie verbaüa auf nie, cie, fittbet matt oft iltt 
gen. pl. aufow, aber biefe Gilbung toirb alś> un# 
grammatifd) jeijt immer melyr unb melyr berroorfett, 
ob man fie gleid),audy in ben befïen ScbriftfïeÛern 

z atttrift, COîan mufi fie alfo bemungead)tet ntcfyt nad)# 
glymen; j. 35. żędaniow, Nar. £eb. beé Chod- 
k'twirz I. «k5-, Hist. Nar. Polsk. VIL 105 
Uttb'57- unb Mowy Seyrn. VI. 259. nadaniów. 

Nar. Polsk. IL 87. Mowy Seÿm VI. 
287. @0 ćwiczeniów, IJNt.Nar.Polk. IL 65.
powodzeniom II. 1'6. zainięszaniów, ib. 369. 
upominàniôw III. 378« rozlewaniów V. 255., 
unb unjdfjlige anbere śBepfpiele za.yścjó.w Vf. 270. 
źyciow li. 298 11. a, m. 3a man fi'nbet aud> 
anbere neutra fo ungrammaticaiifd) gebilbet, j. SB. 

I . bagnow fiait bagien . ib. VI., fo tvie VMÛ) femi- 
nina gonitwow ftart gonitew. Tac. II. 238 rozle- 
głościow. Mowy Se y m V. 146. ppdróżów,

• ib. 3Ó0. fïatt rozległości, podróży. Sjjatt muff 
bief? aber feineémegeé ,nad)âf>men. Bezprawiow 
fïatt bezpraw Voit bezpra.wie. Azzr. Hist. Pôlsk. 
IL. lozf. III. 372. VIÏ. 167. przedrnieścjów fïatt 
przedmieść, bârfte vieHeid)! toegen Nnm. 5. oben 
¿¿t eycipiren fepn, um aud) nur ben Sdjeitt beé 
£>oppelft'niteß ju bermeiben, ndmlid) mit ben ber# 
mânbten SfBortern bezpraw, praw', umieść.

SNaft fittbet in alten SBudjern naczynie, pokolenie, 
przykazanie, im ©inne beb genitivi pluralis auf a,
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eź tfł bieff «ber eígentíid? ber genitivas singularis im 
collectiren Sin» gettomme», j. 95, wiele naczynia, 
podług dwunaści pokolenia, Exod. 39 14. Slmfł, 95tb., 
fo aud) dziesięcioro przykazania, be»tt matt fitlbet attd> 
dwanaście pokolenia Izraelskiego, dziesięcioro ober 
dziesięć przykazania Boskiego, fo Wie tlldtt d!jttltcf>e 
@Ottfłt'tlCttonen attd) im masculino , J, 95» rzędy karmie
nia Exod. 39 lo. dwa tysiące duda, żołnierza u, f. W, 
antrift, ®0 Wetticj abev tvie kamienia, luda, żołnierza, 
ber genitivus pluralis ift, fo Wettig ift eé (Uld) naczynia, 
pokolenia, przykazania in jenett Slebenéavten» 3<J fo# 
gar, We»» man dziesięcioro przykazania Boskich, 
dwanaście pokolenia izraelskich finbet, fo ift ber geni
tivus substanrívi pokolenia, przykazania im sing. uttb 
beé adj. Boskich, Izraelskich im plurali, ¡Vie Hiati iltt 
iateinifcfyen fagt: pars coesi, pars capti sunc, ober 
magna multitudo capci sunt, obite baf? pars, multi- 
tudo jemafdś beéwegen jum nominativo pluralis mer# 
betu

Dativo 'Pluralis.

§» 114*
(Er ift jegt burdjgdrjgig, wie im masculino unb 

feminlno om. (Ebebem mar er am, óm, vergleid)e 
i’79 / 99 > fteíje bte ^arabigmen $♦ 105,

$♦ 115»
©er Accusatióus Uttb Pocativus Pluralis ift 

laitt $, 104, fleté wie ber Nominativas Pluralis.

§, 116,
©er Instrumentalis Pluralis ift wie in ber erflett 

$, 82. uttb ¿wepten $, 101, ©eclination imttter ami. 
(Eé ftnbett ()ter ebenfallé wie $, 82- 1» (Eontracttonen 
ober SBegwerfuttgen beé a fłatt, j, 95, kołmi fłatt koła
mi, polmi fłatt polami u, f, tpf

3*
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SJie ß'otttraction auf y, j. 25. słowy, usty, laty 
imiony, zwjerzęty u. f. w. war tinb ifl nocfy weit ge# 
wdfjnlidjet in ben neutrin, alö in be\xfemininis> bat>er 
przed laty, bot’ feiten, przed czterema laty U. f. W.

Słoń ben neutris «uf sko fnbet inan biefe Sontraer 
tíotl ttt ski, 5. 25. Schon i Og ruszyli z woyski, Deut. 
20 7. Slab¿itxníler 25ibel, cl. Exod. 12. 5i. ©anjiger, 
aber bież letztere ifł. gar nidjt meljr gewófjnlid). (£ben 
fo wenig wie poli ftatt polami ober poimi.

$. 117.
£>ev Localis pluralis ifi jetst burdjgdngig auf ach, 

war aber fonfł aitdjaufech, iech, mit Sterwanbelun^ 
gen, 5. 25. W niebiesiech, w polech, w stadziech, 
w błoćiech, w leciech, w uściech u. f. W.

SÖO111 alten Numero Duali in ben Sub- 
stantivis generis neutrius.

$. iis.
Slbberbialifdje unb fpridjwdrtlidje Ełiebettdarfen 

ljaben nod) jeęt einige Spuren bont Dualis t>er neutro- 
rum auf o erhalten, j., 95. dwie lecie fłatt dwa lata, 
dwie słowie fłatt dyra słowa. Prov. mądrey głowie, 
dość dwie słowie. Sie Sßorter auf ko fyatten ben Dua. 
lis aber auf ce, j. 25. dwa kolce, oba kolce, fłatt dwa 
kółka, oba kółka. Exod. 39, 16. 17. -2lWfłerbainniet 
25ibel (llid)t dwie kolca, obie kolca, Jjallifdje unb 
ítóuigéberger, Exod. 3.0, 4 , r/ć dwie obrączce, 
śiabj. obrączki, Wuy), betttt tnatt flttbet dwa unb 
dwie woyszcze, wbysce; fo aitci) dwie dz-ałce, fłatt 
dwa działka, JWep StucFe Sll’tißerie, Papr. herby. 97. 
Śafjer ifłaudj.bad veraltete dwie oce, bon oko, bad 
jefsige dwie oczy, dwa oka V0tt oko, dwie uszy bort 
ucho entfłanben., ftelje (Jap. IX. ferner dwieście bott 
sto, fie^e ¿Z».

X



53on ber brieten ©eclination. 133
Sie Unbefłimmtljeit im ©ebrattdje beś maYcuIinen 

ober feminitten Jafjlworfź dwa unb dwie, oba, obie 
bor ben neutris ifl nun jugleid) mit bem alten Dualis 
gani abgefommen«- Sllle neutra erforbertt bie Jablroor*  
ter dwa, oba im plurali, tutc bie masculina, nur oczy 
unb uszy mdcfyen eine SluŚnaimte im plurali, fte^e 
Sap. IX., bie dwie, obie, tbie bit feminina bot 
Refy ^abett.

VIL (£ a p i t e L
$5on ben^evtvórtern/CJigenf^aftétbórtern 

(Przymiotniki, Nomina Adjéctiva), 
unb Umfianbétvórtern (Przysłówki, 
Adverbia).

$. 119.
^ie biegfamen, in feiner Sprache fo auégebiíbeten 
nomina adjeccii’a bet’ polnifcpen Sprache, bilben ben 
Oefchledjtern nací), brep Seclinatiönen, namlid):
1) Masculina, II) Feminina, III) Neutra. Sie 
geben alle inégefammt regelmäßig, unb fontten fäglid> 
in ein Sapitel ¿ufammeti gebradjt werben, ftelje $. 128.

Sé ft'nb aber im ^olnifdjen weit mehr /idjectiva, 
alé im Seutfdjen, benn faß von jebem Substantivo, 
roeldjeé eine iperfon, ein Slßer ober eine felbßßanbige 
Sadje bebeutet, gießt eé im «Ppinifdjen befonbere ad- 
-jectiva, bie man oft im Seutfcben in Srmatigelung 
eineé gleich bollig entfpredjenben Slbjectibé burd) ein 
Subßantib, unb ¿war burcfy einen Gafué beffelben ober 
bie Soncretion geben muß, alé 5, Lis, her gucpé,
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lisi, adj., bal)er lisi ogon, bet*  Sud)éfd)ft>anj z lisia 
noga, ber giifi be¿ §ud)feéz lisie oko, ba¿ Sluge beá 
$ud)fe¿. Głowa, ber $Opf, główny, adj. jP>aupt* z 
ijauptfadjíidj, bałjer rzecz główna, 4jauptfactje, Ijaupt# 
fad)liáyt Sadje. Rzeka, ber gluf)z rzeczny, adj. 
rzeczna woda, $(ttfhvaffer, rzeczne brzegi, Ufer ber 
§lúffez beé gluffeé. ŚlUe biejeitigen adjectiva, bie 
«ber im £>eutfd)en alé ron substantivis fjerfommenb, 
¿u filtbett fiitb, ftitb aud) im jpoínifd)enz j. $8. Kamień, 
ber Stein, kamienny, fłeinem, Stein#, kamienna 
ławka, bte fłeinertte 55dní, Steinbanf, kamienne góry, 
łomy. Steinbrud) u. f. n>.

5Bie «ber bon bett substantivis bie adjectiva ab# 
fłamnten, ba¿ lebrt ber Spradjgebraud); ijier ifł nur 
jum ^epfptele genttg:

i*  £>ie Sttbung owy fjiibet fiat i:
a; bey aUeit 55aumen, j. 55. subst. jesion, bie 

(£fd)e, adj. jesiono wy, efdjen; subst. grab, bie 
efjagebudje, adj. grabowy, f>«gebud)en; subst. 
olsza, bie (Srle, adj. olszowy, erlen u. f. W. 
t>on dąb bie Sicfye, ifł baá adj. dębowy, eidjen; 
mit ber íJermdnbeíttng beé ą. in ę.

b) bey bieleń anbern substantivis, j. 55. pole, 
ba¿ §elb, adj. połowy; ogród, ber Sartén, 
ogrodowy, Sartén#; wół, ber £)djfez wołowy,’ 
Dłinb#; «ber bawół, ber Śuffel, bawoli, fteĘje 
unten; perła, bie iperle, perłowy, non ber fJJerle, 
ferien# unb fo anbere.

s. gnbung ny mit mandjen Porbergeljenben Sonfo# 
nanten unb 53ermanbeluttgen nad) §. 28, j. 55. 
non las, ber jffialb, adj leśny; góra, ber ŚBerg, 
«¿/.górny, dół, bie Srttbe, ba$ £l)al, adj. dol
ny; korzeń, bie OBurjel, korzenny.

3) (gnbung cy, czy, ty, sty unb anbere ber Slrt in 
mandjerlep fallen, j. 55. zając, ber djafe, «¿7. 
zajęczy, kobieta, bie $rau; adj. kobiecy, kobiéci; 
nos, bie 3łafe, nosaty, nafenartig, gebogen; 
pęk, ein Suttb, pękaty, battd)ig; szabla, ber 
Sabel, adj. szaLdasty, fabelartig; korzeń, bie 
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®ur$el, korzenie, bie @et»0r$e; korzenny, tvur$i 
fjaft, korzeniasty, tVlittelatiig, korzenisty, Vol? 
ler 2ßur.jelnz lesisty »on las, tvalbig, bagnisty 
»on bagno, fumpfigt uttb fo anbere,

4, £)ie Snbung > ifl Ijauftg be» ben adjerrivh vott 
ben gieren, j. 35. lisi, $ucH# ośli, Cffelź# krowi, 
jfltij# barani, Sdjópfen# aber wołowy, ŚKittb:? 
skopowy, Sdjópfen# owczy, ®d)af<, 5. 55*  wo
łowe mięso, Diirtbfieifcf), baranie, skopowe, 
6 cbópfettfleifcf).

5) £>ie (fnbuttg ki mit mandjerlep SJeranberungett 
unb Sinfcbaltungen, $. 95. Kroi, bereinig, kró
lewski, fónigltd); Wojewoda, ber ^Boptvobe, 
Wojewodziński, beŹ 2ßo»t»obett, Województwo, 
bie 2So»iVObfd)aft, adj. Wojewódzki. (rO aucfy 
Brat, ber 95ruber, adj. braterski, brubetlid), fielje 
$.121» Oyciec, Verdatet, adj. oycowski, öd? 
fcrltcb; siostra, bie ®d)i»efter, adj siestrzyński, 
fd)t»e|łerlid); matka (verdcfytlid) mać), bie SKutter, 
macierzyński, nnitterlid), tveidje adj. mit bett 
»eraltetett. possessivis oyców, bratów, sięstrzyn, 
matczyn u. f. tp. nicf)t ju vermengen ftnb, fe tvie 
aucf) nidjt mit oyczysty, »om 9łater geerbt; ma
cierzysty, von ber SKutter geerbt.

I.exica  Uttb Tłtymologica mnffctt barubet bte 
Sliiśfuttft geben; ber Diaum einer Srammatii ifł baju 
$u enge.

£)aß atidj »Ott ben verbis , verbalibus > adverbiis, 
prcepo ttionibus adject.iva abfiammen, tvie im Seat# 
fdjen unb anbern Spjadjen, verließt ftd) non felbfł, 
J. 25. pożyteczny, nuklid) V0tt pożytek, ber SRltßett, 
pożywać, genießen, bitny, tapfer, friegerifd) von bić 
się, zamaszysty. Weit, gut jUtll SluĆljoIeft, V0tt za
mach. ber 21 ufa 15 jum Jpiebe, von machać ßin unb 
ßet faßten, zadni, Ąinter? von za, ßinter, $. 95. za
dnie koła. bie Jpinterrdber, von zad, ba£ nrnś ßinten 
jtt liegt. Zgodny vertrdgiid), von zgodzić, godzić 
się u. f, t». unjdßlige dnbere.
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®o t>erfïéE>t e£ ftd) aud) von felbfl r bafj biele ad- 
jectiva primifiva ft'nb, j. 35. piękny, fd)ótt, tvcifî, 
gruby, bici, grób, rzadki, feltett, tttdii bid)t, baś 
Ut. ran.s. tt>elcf>eé junt Sbeil int £eutfd)en feljlt, 
nnb fo anbere metro. Son maneben giebt eé adieciva 
tnbiefen, bon anbern in j enem ©inne. £)aś Sepicon 
giebt Sluéfunft uber bie 53erfd)iebenbeit ber 55ebeutung 
unb beé ©ebraudjé, eiit unb baê namlidje adjectivnm 
[)at oft wiele 55ebeutungen. Sîandje adjectiva ftnb ge# 
rooljnlid)er, mandée ungeim^nlicfyer, nod) anbere bers 
altet, ftebe bie /7o.wej.tzp<z §. 121. Slué bert roentgen 
śSepfpielen 0.134, 13$ ftei)tiuan bie SOîannigfaltigteit 
ber etpmologifdjen 55ilbung ber adjectiwrum, bie im 
^Jolitifdjen, fo roie in attett ©pradjen fïatt ftitbet.

SSBanbelung ber (Sigenfc^aftsroórter, modo ad- 
jdetivorum, rodzajowanie przymiotników.

$♦ Ï20.
£)ie mafculine Snbung ifî: i) y, j. 55. dobry, 

biały, wesoły unb fo bie meiflen; II) i, j. 55. tani, 
głupi, ubogi, krótki, ośli, orli; HĘ) ein (fonfonant 
per apocopen, b. i. burd) SBegroerfung beP ober ber 
<£-nbbud)fłaben, J. 55. wesół ftatt wesoły, powinien 
fłatt powinny, wszystek fiatt wszystki obs.

£)ie féminine ignbung ift: I) a bep benen 1) bie 
y im rpasculino Ijabeitz j. 2?. dobra, biała, wesoła;
2) bie gi, ki, li, im mascùlirio fja&ett, j. 55. uboga, 
krótka, ośla, orla; 3) hep ben auf bfe (Jonfonanten 
apocopirten, j. 55. wesoła, powinna, wszystka; II) ia 
bep benen auf i (nid)t gi, ki, li), j. 55. tania, głu
pia.

£)ie neutrale (gnbttng ifł e, ie, unb bep einigett 
roenigen o. I) e, 1. bep allen, bie im masculino y 
ober li l)aben, j. 55. dobre, białe, wesołe, ośle, orle, 
bep benen auf bie Sonfonanten, j. 55. wesołe, gotowe 
tj. f.ro. ; e.rc. «) g, k, naci) §.7. unb b} bie o fjflben.
II) ie bep allen, bie auf i (nidjt li; ober per apocopen



SSonb. śgepirórtertt, (Jigetifdpaftámórtertt. 137 

auf g uitb k fícfy enbigen, j. 25. tanie, głupie, dalekie 
u. f. ft>. III) bie o ^aben, fief)e §♦ 121»

§. I2I.
Sie regelmäßige ®otion iß fottací): y, a, e ober

i, ia, ie, ki, ka, kie, gi, ga, gie, li, la, le,
j. 25.
Piękny, ber fcłjótte, piękna, bie fdjóite, piękne, baé 

fdjóne.
dorosły, ber erttiadjfene, dorosła, bie erniad^fene, 

dorosłe, bas erttmdjfene.
czerwony, ber roifje, czerwona, bie VOtl)e, czer

wone, baß rotfye.
przedni, ber feine, przednia, bie feilte, przednie, 

baß feine.
Lwi, Jotren#, lwia, ßoroen?, lwie, ßotuen?.
Rysi. Sud)éf, rysia, £ud)Ś?, rysie, iud)ß?.
gibki, ber gefd}itteibige, gipka, bie gefdjmeibige, 

gibkie, baß gefdjmeibige.
ubogi, ber arme, uboga, bie arme, ubogiej baß 

arme.
Ośli, (ffelß#, ośla, (gfelß^, ośle, gfelß^.
Koźli, 25ocEß#, koźla, 25ocEß#, koźle, 25ocl'ß« 

u. f. m.
ferner iß aud) eben fo regelmäßig bie ©iotion in 

itn possessivís, aufówunbyn, bereit ®ebrauci) nim 
aber ceraltet ober bod) nur im gemeinen íeben unb 
bieß aitd) ba feiten uMicf> iß, j. 25.

Uyców, a, e, bem 2?ater
Bratow, a, e, bellt grubet
Kupców, a, e, beut .fi'aufmanite .«>
Krawców, a, e, bem ©cßneiber «S
Matczyn, a, e, ber SOJutter 'S'
Siestrzyn, a, e, ber ®d)tveßer **
Ciotczyn, a, e, bergante

Siefe possessiva ftnb uermutßiid) beßmegen wer*  
«lief, weil utele'Sßorter von ilynett alß substantiva in 
ben Spracßgebraucf) gekommen fillb, 5. 25. Bratowa, 
Synowa, Kupcowa u. f. IV,
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(Eben fo fttíb a ud) bie posseśsiaa bott ben íaufttah» 

stafjmen feitener alé fonfł, aber nid)f, alé ble obigen 
possewiva, j. 35. bon Jan, adj Janów a, e Macie
jów, a, e, u. f. tb. <?>ar nicht feiten ftnb, febod) nur 
im Sieben, bie possessiva t>on be» diminutivis beríaiif# 
Kannten, j. 35. Jasiów, a, e, Maryéin, a. e. Andzin, 
Anusiu, a, e, u. f. tb. 31« Sdjreiben (ominen aud, 
b efe pom««« feiten bor.

hiermit ftnb aber bieadjecr.iva bott ben nominibus 
propriis niá)t bie Oerter bebente«, j.SB.
©Ott Warszawa, SBarfrfjaU, Warszawski; Kraków, 
$ raí ait, Krakowski u. f.,to. SQur ber (gebrauch lehrt 
if)te eigene Silbung, j. SB. von Machnowka, ifł baé 
ß'/f. Machnowięcki Uttb llid)t Machnowski tt>eld)Cd 
t>01t Machnów, baé ad/ectii’um'ift. 3?ott Nowogró
dek ifł bad ad/. Nowogrodzki, ob cd gleich eigentlich 
Nowogrodecki Reißen feilte, aber niematib fpricht an? 
bet’é, al¿ Województwo Nowogrodzką. Powiat No
wogrodzki u. f. ft).; bon Grodno iß bad ad/. Grodzień
ski, bort Wilna Wileński, bort Lublin Lubelski. boli 
Kamieniec Kamieniecki. £>ieß ifł genug, lim bit SSłatt# 
ttigfaltigfeit ber SBilbitng auch biefer adjectivorum ju 
jeigen, unb auf bie iecture unb ben Sprachgebrauch 
aufmerffam jtt machen. *)

*) jjdi benntfe btefi nut Stifi, reeti einßettü ftt einer gełtuiig 
je.i ant1 bte rirbt » Uely r’^uurta: Koinrnissya Machno* 
wiecka , bie (Jońtttdfffott ;u Machnówka, fein fanów (B 
gJMiiwfcSe Seauniffien iinicwisirte.

golgenbe adjectiva weichen geibißermaßett bon ber 
regelmäßigen ©łotion babitrd) ab: i) baß fíe im nomi
nativo masculino auf Soitfonanten allein ober aud) auf 
y ober i jugleid) ftd) enbigen; 2) baß einige im neutro 
nod) fłatt ber Snbung e bie (Enbung o haben.
I. £>te apocopirten Adjectina, bie bloß im neutro e, 

im masculino aud) y ober i haben.
Bezpieczen, bezpieczny, a di ftd)er.
Godzien, godny, a, e, iottrbig.
Gotów, gotowy, a, e, fertig.
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Kaźden, dy, da, e, jeben
Łaskaw, wy, wa, we, gtldbig, jat>Jn.
Mocen, cny, cna, cne,
Pełen, pełny, boli.
Pewien, pewny, a, e, gewif?: 
Podobien, bny, a, e, rtt)ttlicfy.
Szkodzien, szkodny, fdjdblidj; Fredr. 594 feft» 
Świadom, my, ma, me, befartrtt, fililbig. 
Wdzi^czen, wdzięzny, reijertb, banfbar, oerimn? 

bert.
Wesół, wesoły, ła, łe, freubig.
Wiadom, my, ma, me, befitttttt, frtttbtg. 
Zdrów, wy, wa, we, gefttrtb.

Unb fomei>rere, bie jefct feltetter borfommett, J.35+ 
pilen, pilny, silen, silny, srog, sręgi, b(tó ^eift: 
jegt ifi pilny, silny, srogi, geroćljnltcfyer «1# pilen, 
silen, srog.

II. £>ie blof? o im neutro, nie y ober i im maseu- 
lino jjabett:

jeden, jedna, jedno, eitter, eiite, eittź.
rad, rada, rado, gem, def. 
śam, sama, samo, felbfł. 
wart (warcien felt.), warta, warto, Wertij. 
kontent, ta, to, jufriebett.
wszystek, wszystka, wszystko, dUe.

III. Sie o unb e im neutro fyaben ttttb boppelt 
ftnb:

winien, winna, winno, winnfe, fdjulbig (debitus, 
reus).

winny, winna, winne, 2BeitV, j. 55. winny ocet, 
©emeffig.

powinien, powinna, powinne, powinno, fc^rtlbig^ 
berpfitd)tet.

powinny, powinna, powinne, bertoattbf/ berfdjtW 
gert. ,

iaden, żadna, żadne, no, feitter.
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SWatt fyat bíe ¿Idjectiva, bie int nominativo mas
culino hoppelte C'ttbungen haben, abundantia genannt, 
weil man ftd/biefe hoppelte (gnbung alé úberfhtfftg 
Pachte. Sieg ifł aber her §aß nid)t, benn man bann 
bie apocopirt,cn Adjectwa nicljt nací) belieben apocp# 
pirt ober nnapocopirt brauchen, j. 25. łaskawy, jafjm, 
firre, wirb nie apocopirt, łaskaw, gnabig, fehr oft. 
3a eé giebt gälte, wo bie 2lpocopimng burchaité tw? 
tl)ig i|t, bądź tak łaskaw, fei) fo gütig, fagt man allge? 
mein Uttb nicht bądź tak łaskawy, (gben fo czyś gotów? 
big bu bereit, big bu im Stanbe? czy gotowy obiad, 
ifł baś 5D?ittageifen fertig? (nidjt gotów), (go mocen, 
gewohnlid), fig. befugt, berechtigt, bevollmächtigt, 
inocny, eig. fłarf', j. 25. ty.moceneś to zrobić, big 
bu ba¿ bebollmddjtigt, befugt ju tljutt? ty mocnyś, 
bit bift gart?

substantivis gnbet man auch migbraudjdweife 
baé neutrum pon sam, auf e, J, 25. toź samo nie
szczęście, weídjeé alé fiefytev nid)t nachjuahmen ig. 

. Slber winne, powinne uszanowanie, bie fd)Ulbige €l)t? 
furcht, ifł ganj ridgig, benn winno, powinno, gel)t 
nur bei) bem verbo bydź, fepn, J. 25. toź samo nie
szczęście powinno było przyprowadzić go do opamię
tania się, baé llnglutf hatte ¿hn jum Sgachbenfen brin*  
gen foden, wo eé alfo gleichfam pim verbo gehört. 
Cóź temu winno, waŚ ifł fdjulb baran? Wer ifłbaran 
fdptlb. 2D?an geht hierauf, hag man ohne Slutorítat 
biefe Adjectiva nicht apocopirt ober unapocopirt brau? 
djen barf.

Sie Participio, würben ehebern aud? fehr oft 
apocopirt, ¿. 25. ukrzyźowan gatt ukrzyżowany, 
wzięt fłatt wzięty U. f. W.

Ueberhaupt waren bie Slpocopirungett' ehebetn 
im 55olnifchett, fo wie noch fe£t im Kufftfdjen, weit
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©teigerung ber Adjiectivorum (stopniowanie 
przymiotników, comparatio adjeclivorum)).

§. 122.
(So toie im ©etttfcfyen unb itt alíen gebilbeten 

Opradjen, fo finb aitd) imjpolntfdjen brep (St.ufen, 
(stopnie, gradas), alé namlid): bie erfle ©tufe, 
pićrwszjjtstopień, gradas posil ivus bie Jtoepte ©tufe, 
drugi stopień, gradas comparativas , unb bie l)bd)fie 
Ober britte ©tufe, trzeci Stopień, gradas superla
tivas :

Ser Positivus bilbet bie attbern ©tufen unb jtoar 
nteifietttfjeilé babttrd), baf? itn comparativo ju beit 
$Bur¿elbud)|lal>ett bed adjectivi bie ©pibe szy fjinyuge^ 
fefjt toreb, alé J. 55. gruby, grubszy, chudy y chudszy 
u. f. to.

2lué bem Comparativo tvil'b ber Superlativas 
burd) bie ©orfe^ung ber ©pibe na.y (eljebem na) gebiU 
bet, aí¿ J. 95. grubszy, zzaygrubszy, chudszy, rzźzy- 
chudszy (ob\. nągrubszy, nachudszy). ©o toetbetl 
bie meiften Adjectiva í>urct> alíe ©tufen gefteigerí, alé 
i. 95.

Pos. lichy, a, e, Camp. lichszy, a, e, Superl. nay- 
lichszy, a, e, 

ber, bie, baé getinge, geringere, geringfłe, 
gęsty, a, e. gęstszy, a, e. naygęstszy, a, e. 

ber, bie, baé bicí)te, btdjtere, bicíjtefíe,
słaby, a, e. Comp. słabszy, a, e. Superl. nay. 

słabszy, a, e. 
ber, bie, baé fd)íoad)e, fdjtoaSjere, fd)toaci)ffe.

SBiele Adjectiva paben aber (Sinfdjaltungen unb 
UJertoanbelungen bep ber Somparation, j. S5.

Pos. piękny, fd)Órt, Comp. pięknieyszy, Superl. 
naypięknieyszy; przykry, Ultangenepm, Comp. 
przykrzeyszy, Superl. nayprzykrzeyszy, ftelje §. 
«8, 124.
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& 123.
O fontien nicht «Ile adjectiva tiefe trep gradus 

ber Komparation íf>rer Statur nad) baßen, alé namlídj: 
feie adjectiva temporalia (ber $eit), J. 55. jutrzeyszy, 
dzisieyszy, roczny etc., bie numer alia , fieheKap.IX. 
bie veralteten unb anbern possessiva^ $. 121 ®. 137, 
j. $8» óyców, matczyn etc., bie materialia, j. 55. 
dębowy, eid)en; jesionowy, olszowy, etlett; muro
wany, gemauert u. f. w. Sitte eigentliche participia, 
bie ttid)t adjectiva geworben ftilbr J. 55. pobity, zła
pany, unb manche aué participas eníftanbencn adjec
tiva auf gcy, ty, J. 55. pachnięcy, śmierdzący, lity 
u. f. w. £>ie|j ift fo, tote im ©eutfdjen. Kben fo íón# 
uen aud) feinen Komparativ haben diejenigen adjectiva, 
bie im Śeutfdjen burd) bie Koncretion gegeßen werben, 
unb von Spieren, iperfonen :c. abjlamnten, $.55. lisi, 
ośli, lwi, męski, białogłowski Ullb bergl., j. 55. męski 
kapelusz, sotannéhut, lisi ogon, gud)éfd)Wanj. 511# 
fein té aiebt bod) aud) adjectiva, bie feinen gramma# 
tifdjen Komparcitioué haben, wenn fie gleich atterbingé 
einen phvftfdjen Komparativué abmitíiren, j. 55. obcy, 
ftemb; bieaufdzy, cudzy, fremb, rydzy , fttd)é# ober 
feuerrothi bie auf sy: alé łysy, fahl; kusy, furj, 
furj abgeftugt.

©iefe adjectiva werben fo, wie aud) alie atíbete 
in gewiffen gallen, burd) bie advertía bardzíey, mehr, 
naybardziey, am meiften comparirt.

Umgefetjrt, fo wie biefe adjectiva feinen gramma# 
tifdjen befonbern comparativas im ipolnifdjen fyaben, 
fo gießt eé bergleidjen, bie itn *polnifd)en  einen haben, 
ob er gleich im £)eutfd)en fehlt, J. 25. cały, ganj; cal- 
szy, mehrganj, weniger fchabßaft; główny, £aitpt# 
hauptfach(id)er, głównieyszy, mehr Jjaupt#, paupt# 
fad)lid)er, j. 35. głownieysza rzecz, mehr .§auptfad)e, 
hauptfdchlibher.

§. 124.
& ffnb in ber Komparation ber adjectivorum 

folgenbe Siegeln ju beobachten, weil alle adjectiva
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fo wenig im ^cínifct^en, alé irr jebev anbertt Spra« 
(f)e, nad) einem £ elften gelten fónnen.

I. Ohne Słeranberung beé ©urjellauté blof? burd; bett 
gufaę bevSpibeszy. nad; ber Söegtverfung beé y 
ober i «erben comparirt, bie meiflen, bie bor ber 
knbfpíbe einen 2>ocaí haben, unb namentlich:

X) bie Silbung by, J. 25. gruby., slaby, grubszy, 
słabszy.

2) kllbutig chy, J. 25. lichy, kruchy, comp. lichszy, 
krdtbszy, auch lichy, liźszy, kruchy, kruzszy 
unb fo anbere.

3) bie Śnbung dy, j. 55. chudy, chudszy, młody, 
młodszy.

escc. hardy, comp. hardzieyszy, twardy, comp*  
twardszy (feiten twardzieyszy).

4) Snbungmy, 5. 25. łakomy, łakomszy.
5) Snbung ni, j. 25. tani, tańszy.

exc. przedni, comp. przednieyszy; fo auch 
.śrzedni, powszedni, pośledni: baé feltene 
zadni fłatt tylny, hat leinen komparativ.

i) knbung py unb pi, j. 25. tępy, tępszy, głupi, 
głupszy.

cxc. skąpy, skęp^zy.
7) knbung ry, j. 25. stary, starszy, chory, 

chorsży.
exć. ■ bie vor bem r einen konfcnanten ha&en, 

alé mądry, mędrszy (uttb mądrzeyszy, 
j?leinpolnifd)er Sprovinjialíémué), szczodry, 
szczodrzeyszy unb alle auf'ry mit vorher? 
gehcnbem konfonant, alé: bystry, chytry, 
ostry, pstry, comp. bystrzeyszy, chytrzey- 
szy etc. Mokry, przykry, comp. mokrzey- 
szy, przykrzeyszy. Dobry, flehe untert 
anompla.

8) kttbUttg ty, 25. skryty, skrytszy, bogaty, bo- 
» gatszy, oczewisty, oczywistszy (feltener ocze-

wiścieyszy), graniasty, graniastszy u. f. «.
etcc. źołty, źółcieyszy, źołtszy unb bie (Sttbung 

sty, nicht asty, isty, II. 6.
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9) Snbitttgwy, J. 25. łaskawy, łaskawszy. 

exc. łatwy, łatwieyszy, trzeźwy, rzdźwy, 
comp. źwieyszy.

IO) Cnbuttg zy, źy, J. 25. choży, choższy, świeży, 
świeższy, pory węzy, porywczszy.

exc. rączy, comp. ręczszy, czczy, fyxt feinetl 
comp.’, miąższy, comp. mięźszy, miąź- 
cieyszy.

dtiższy Volt duży ifł obs.

XI. 59?tt SBeraitberung beé SBurjeííauteé burd) 5Beg? 
laflung. ©nfdjaítung unb 2Sern>anbelung beé ober 
ber le^ten 25ud)fłaben bor bein y ober i nad) $. ¿8*  
befonberś iit ben meifłeit (gnbuitgen, bie cor bem y 
ober i nteljrere Sonfonanten łjaben*

1) (Enbung ki, burd) bie 2Beglaffung beé k, j. 25. 
brzydki, cienki, ciężki, słodki, comp. brzydszy, 
cieńszy, cięższy, słodszy.

NB. i. 2?erfd)iebeite auf ki fjabett boppelte Com
parativos, al¿: darski, darższy, darściey- 
szy; gibki, gibszy, gibcieyszy, szybki, 
szybszy, szybcieyszy; giętki, giętszy (fełt. 
giętcieyszy), płaski, płaższy , płaścieyszy, 
lekki, lekszy (lekcieyszy oZ>c.), lżpysży 
(letki, letszy, fleinpoin. iprobtnjialiPniuP). 
<Sieł)e nad) bie auf sty. ś. 145.

2. wąski, węższy, niski, niższy, rześki, rze- 
źszy, miałki, mielszy.

3, daleki, dalszy; wysoki, wyższy; głęboki, 
głębszy; szeroki, szerszy.

2) (gnbung gi, burd) iSertoanbelung beé g in ż, j. 25*  
drogi, droższy; ubogi, uboższy.

* 3) Snbungły; a) burd) SJerwanbełung beś ł in 1.
biały, bielszy; śmiały, śmielszy; cały, calszy; 
goły, golszy; trwały, trwalszy; wesoły, wesel
szy; czuły, czulszy; otyły, otylszy; dbały, 
dbalszy; wspaniały, wspanialszy; miły, milszy 
(obs. rnileyszy); b) bie bor bent ły einen (Jonfo# 
nanten (jaben, tcerfen ły tceg ttnb fdjalten bie 
©pibe ley eittf i*  05» biegły» biegleyszy; ciepły, 

cie-
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ciepleyszy; ciągły, ciągleyszy; ścisły* ściśley- 
szy.

NB. Mały, zły, anomala ftelje unteti.
4) <£nbung ny: a) burd) ŚBerwanbelung n in ń, 

$♦ 35« słony, śłońszy; ukochany ukochańszy; 
fo aud) b) on in eń, czerwony, zielony, czer- 
witńszy, żifcleńszy, uczony, uczeńszy. prze- 
strony. przeslrzeńszy *);  c) burd) <£infd)altUttg 
ber gplbe iey, bep benen, bie vor bem ny (fonfo# 
nanten ober 2)ipf)tongen łjaben, 05. chwalebny, 
chwaltbnieyszy; zacny, zacniejszy; łaciny, ła
dniejszy; hóyny, hoynieyszy; bijyny, buyriiey- 
szy- ttńb fo alle attbere iu ŚWeńge,

5) £)ie Snbungen dy, ry*  wy, mit vorljergeljenbetn 
Sonfonanten, fraben aud) Sinfdjalutngen: dy, 
dzicy; ryj rżey; wy, wity; fiefyt bie 2!u3naljmert 
Oben, j. SŚ. szczodry, szczedrzeyszy; łatwy, lal 
twiąyszyj fo hardy, żółty it; f, tV,, fletje bie <Eu« 
bitngeri ry, ty , tvv, oben,

6) Snbung sty (nid)t asty, isty), i>at bie Śińfd)aU 
tung unb iSerdnberuhg ściey, j. £5. czjsty, gęsty*  
prosty, tłusty, cörhp. Czyścieyszy, gęstcieyszy*  
prośćieyśźy, tłuścieyszy; felt; ocźewiścieysży; 
bod) aud) czystszy; gęstszy, prostszy, tłustszy, 
oCzowistsźy. Częsty fyat jefyt immer częstszyt 
Przezroczysty, przezroczystszy unb prztzroczy- 
ścieyszy. Pusty feiten puścieyszy Ultb pustszy, 
getvól)nlid)er bardzifcy pusty.

7) <£nb. ący f>at ętszy, Ś5. gorący, gorętszy.
III. £)af ą in ę bep ber (¿om|>aration, jebod) nur in 

ber peniiltitna (Votierten gplbe), vevtvanbelt wirb, 
nad) §.28, feljt inan iii obigen ŚSepfpielett, alg: 
gorący, mądry, Skąpy, wąski, ćómp gorętszy, 
mędrszy, skępszy, węższy, fiefje oben, ^n ber 
untipenültima unb in beneri duf ny, ły, óleTbt bai

♦) Przestróny fttibf priestrnnny, ÓQH przez oftne, strona, 
bie Seite 4, fo rotę przezpieczi-y fłatt bezpieczny ei)et>crii 
fiblłiO TOM, stronny bat sttouaieyśzy, rotę flilez lit. t.
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ą, j. 58. rozsądny, rozsądniejszy, fo Wie aud) ilt 
rządny, okrągły, rządnieyszy, okrągleyszy. Kbert 
fo ftei>t man aud) bie SJerwanbelung beß ia iu ie in 
ber Śłitte beß SSortß nad) $. 28. in. biały, śmiały, 
compar. bielszy, śmielszy; aber dbały, dbalszy; 
•wspaniały, wspanialszy.

IV. ■$óKig’e anómala in ^Betreff ber Komparation ftnb 
aud) im ipolnifd)en, fo wie in aßen anbern ©pra? 
djen.

dobry, gut, lepszy, beffet; (bieg fomtilt i)CV tWttt 
altflavonifd)en lepy, fd)ón, gut, ifł aber gar nid) t int 
Ipofttiv ju brauchen.)

zły, bofe,' gorszy, fdjlimmer.
wielki, groß, większy, großer obs. więtszy).
mały, fleitt, mnieyszy, fleińer.
niezły, nid)t Úbel, niezgorszy, nid;t ganj fdjledjt, 

jiemlid) gut, nienaygorszy, nid)t ganj úbel, jiemlid; 
gut, WOmitniezły, nie gorszy, nie naygorszy, uid)f 
bofe, nid)t fd)limmer, nid)tber fd)limmfłe; im abfo*  
luten entgegengefegten ©inne bon'zły nidjt ju berwed)# 
fein ifł.

9ftan finbet ín alten 5Búd)ern veraltete Compara
tivos, J. ś. fłatt większy, więtszy; fo aud) fłatt cień
szy, tnieyszy, cieńcieyszy, fłatt kruchy, kruchcieyszy. 
SUÍÍe biefe gormen ftnb alß 2lrd>aißmen unb einige ba# 
bon, bie nid)t allgemein gebraud)lid) waren, alß tyto*  
binjialißmen anjfifeljen-uttb nicfyt nadjjua^men.

125.
©0Wci)l bie Posirivi, alß aud) bie Comparativi 

unb Süprrlativi, werben alle nad) ben Ißarabigmen 
§. 128 beclinirt, wobei; wegen ber mafculine'n unb femr# 
nitten Knbung im nominativo pluralis unb wegen bein 
llnterfdjiebe ber SDiann&perfonen, Spiere unb ©acben 
im acen-atiao ber maccuhnorum niand)eß jü bemerrett 
ifł, fließe bie Siegeln über bie Kafuß <$. 129, 130, 131.

£)ie Participio gef>ert alle inßgefammt, wie bie 
j4cljectiva, bie fid) fo, wie biefelben enbigen. S)?and)e 
bon iisntfii finb wie im Íateinifdjen unb £>eutfd)en aud;
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nutt ju wirflicfyen adjectivis geworben, $, sg, uczony, 
gelehrt (doctuś), ukochany, geliebt; zawołany, be# 
vúbiní/ wzięty, berühmt; pachniący, riedjenb, wobí# 
riedjenb; woniący, wo^IriecOenb; śmierdzący, fłin# 
ficfyt

126*
2?on ben meiffen adjectivis, baé fjeißt von Allen 

betten, bie wirflid) abflracre (gigenfcijaften bcbeitten, 
tticfyt possessiva, maten aha unb Vergleichen finbr 
Werben auf OŚĆ, nomina substantiva g>nerisfeminini 
gebildet, welche ber Äurje wegen adjectivalia benannt 
werben fbnnen; aud) bie beutfdje ©prad)e fyat berglei# 
djen auf l)eit, feit, fo wie bie Sateinifdje auf as, aber 
nid)t in ber Stenge, j, 95. słaby, fcfywacb, słabość, 
<S>d)Wacf)f>eit, debilis, debilitas; hardy, tro^ig, liar- 
dość, berSrog; cały, ganj, całość, bie Integrität; 
dziki, wílb, dzikość, bie SBilb^eit u. f. w.

9}id)t blof; con ben Posirivis, fonbern aud) von 
ben Comparativis Werben oft bergleidjen adjectivalia 
gebiíbet, alé 95, większość. bie 59?e^rl)eit; mniey- 
szość, bie SJIinorität; lep zość, bie ®?eliorítat. Saf 
man nicljí oljne Autorität SJorter bilben barf, verfielt 
fttí) VOU felbfí, choros- ífl Unftnn Von chory, chorowi- 
tość VOtt chorowity gut ißolnifd), ©0 aud) dobry, tlicfyt 
dobrość . fottbern dobroć, Von podobny i fł podobień
stwo gewćbnlidier, alé podobność; bepbeé ifł hid)f 
gattj fpnonpm; bod) biefe S5epfpieie genügen $ur SBar# 
niing.

§< 127,
Slufier ber gewoljnlidjen SSergleidjung burd) bte 

Cotton nad) ben bret) (Stufen giebt eé aud) nod) 
einige anbere Sitten ber Wcotion burd) $räpofitionen 
unb 2lbverbiett. / v - >

i) Surd) bie Prcep. prze, 95. przemądry, ubei> 
fing, "eig. unb ftg., fel>r flug; przezacny. fefjr 
vornehm, fo- aud) przewielebny, bodiWilrbtg; 
baljer aurf) prztnayświętszy, ber l)od)i)eilig(le; 
przenaywielebnieyszy, bet ljod)WÍrbÍg|íe»

$ 2
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¿) £>ltrd) za unb ¿byt, nadto, nader, za wielki, za 
mały, zbyt wielki, zbyt mały, nadto wielki, 
nadto mały, JU grofj, JU fleitt.

9) ©ttrcfy nie, J. 55. nie brzydki, nid)t fjdfjiidj; 
nie mały, nidjt flein u, f, to. Oft fdjreiben man*  
dje nie brzydki, nie mały, alŹ eirt 5Bort. jg>ieri)er 
geliort baś niezły, niezgorszy, nienaygorszy, 
ftelje §. 124.

4) ©itrd) atcy. J. S5. arcydobry, arcypiękny u. f. W, 
aufrerorbentlid) giit, fd;ón, arcy i|l ba3 beutfcfje 
(grj#. (gź mitb audy mit subsranti^is jufammerti 
gefe^t, J. 55. arcyfrant, (grjfdjelm.

5) £)urdy' wcale, ganj; bardzo, felyr; wielce, fefjr; 
j. 55. mądry, ładny u. f. W., oernunftig, fd)bn, 
tnie itn £)eutfd)en.

6) 55 ei) bert comparat.ivis: bardziey, meljr; dale
ko, weit, bep Weilem; nie równie, ungleidy, 
j. 55. lepszy, mędrszy, beffer, berttirnftiger u. f. w. 
wie im £>eutfd;ett.

7) lada, wirb gewóljttlidjer nur ju jaki, ober ellip? 
tifd), ofjne jaki allein ober mit einem anbertt ad- 
jecr.ino gefetlt; ttnb fytiftt irgenb, J. 55. lada Czło
wiek, lada jaki Człowiek, irgenb ein SDienfd), ber 
erfle, befle, fep eś audy ber fdyledytefie, geringfłe, 
,nie lada jaki głupi Człowiek, nie lada Człowiek, 
nie lada jaki Człowiek, nidyt ber er|ie, befłe i. e. 
ber geringfłe, fdyledytefłe, bunniifle'SKenfcfy,. bat 
fjer abberbialifdy ‘ fur fidy allein nie lada, nidjt 
fdyledyt iyeifjt.

3um ©dylufie unb jur Ueberfidyt biefeź IJJaragra# 
pfjen fe§en wir folgettbe Stufen ber Słergleidyung 
beź adjecriut gut fyit'. i) nie zły, 2) nie zgorszy,
3) nie naygorszy, 4) nie łada, 5) dobry, 6) bardzo 
dobry. 7) arcy dobry. 8) wcale dobry, 9) lepszy,
10) daleko lepszy, u) nierównie lepszy,, 12) nic 
lepszego, 13) naylepszy.
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§. 128.

Paradigmata
Declinationis IV. V. VI. nominara 

adje ctivo rum.

Nom.

Gen.

Dat.

I. (Snbttng y,
liczba pojedyncza, 

Femininum.
bogata, 
bie reiche, 
bogatey, 
ber eeidjtn, 
bogatey, 
ber reichen, 
bogatą, 
bie reiche,

Numerus singularis, 

Masculinum.
Bogaty, 
ber teidje, 
Bogatego, 
bed teilen, 
Bogatemu, 

. bem reichen,
dcc. sperfonen tuSljie# 

te, wie ber gmiti- 
vus; (gadjen, wie 
ber nominativusz 
beit reid/ett.

Koc. wie ber Nominativus.
Instr. bogatym, bogatą,

mit bem reichen, mit bet retenen, 
Łoe. w Bogatym, vr bogatey, 

in bem reicfyeń, in ber reidjen,

eitifacfce 3«bl-
Neutrum. 

bogate, 
bad reiche, 
bogatego, 
bed reichert, 
bogatemu, 
bem reichen. 
Wie ber Nom. 
ba$ reiche«.

bogatem.
mit bem reid^ęru 
w bogatem,

in bem reichen.

Nu.rn.erus pluralis, liczba mnoga, ©lefttSabl.
Nom. Bogaci, gftafc. Snb. ber 5Ranndpcr|brten.

Bogate (per tria genera), bie teidjett.
Gen. Bogatych, ber reidjett.
Dat. Bogatym, bett reidjetu
A cc. ?)Jafculitte ^erfoiten wie im genitivo., •, ab et

1) mafculine S^iere, ©adjen; 2) alie frmi- 
nina, uttb 3) neutra, Wie im nominativo', 
bie teiefyen.
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Numorus pluralis, liczba mnoga, SOlsfyrjafoi.

Vac. tvie her Nomwativus init beni Unterfdjiebe 
ber tnafculinett unb femtnitten gnbung: 0 ifjr 
reichett*

Instr. Bogatymi, masc. Bogatemi {Fem. Uttb zzeui.), 
mit ben retdjeit.

Loc. *w  Bogatych, itt ben reidjetu

II. (Bnbmtg i.
jVliinerB# singularis, liczba pojedyncza, tillfacfjt Jflbf 

Masculirtum. Pemininum. Neutrum.
TFom. Ubogi, uboga, ubogie, ber, bie, 

ba« arme*
Gen. Ubogiego, ubogiey, ubogiego.
Dat. Ubogiemu,

Ubogiego,
ubogi ey, ubogiemu.

Ace. ubog^, ubogie. ■ Zz

Vac.
Ubogi.
Ubogi, uboga, ubogie.

Instr. Ubogim, ubogą., ubogiem (ubo

Loc. w Ubogim, wr ubogiey, w ubogiem
gim). 
(ubo~

No'm.
Numerys pluralis,
Ubodzy,

liczba mnoga, S0le&rifl&[. 
ubogie, ubogie.

gira).

Gen. 
Dat. 
Acc.

Ubogie. 
Ubogich. 
Ubogim. 
Ubogich, ubogie, ‘ ubogie,

Lac.
Ubogie. 
Ubodzy, ubogie, ubogie.

\
Instr.

Ubogie.
Ubogimi, ubogieini, ubogiemi (ubc~

hoC<» w Ubogich.
grami).
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§• 129*
5íué ten iparafcigmeit $. 128 erf>eHf: 1) bag im 

masculino nur ber Unterfd)ieb ¿tvifdjen ben s®?atirte5pcv< 
fonen, £fjieren unb ©adjett im accusatiws singuláris 
unb pluralis nad) ben Siegeln .§♦ 48, 60/ 80. beobad)tet 
wirb; 2) bafj im nominativo pluralis bie iOtann^pors 
fonen eine befonbere tímen nur etgentfmmlidje mafcttline 
<£nbung imben, tveldje ber Słertoanbelung, nad) $. 28, 
uníertoorfen ifł*  £)ie Qfyieve ur.b ©adjen generis mas- 
culini fmben immer bie burd) alíe bret) @efd)led)ter ge# 
t>enbe femtnine €nbung, fte()e $. 66—77, ed fet) benn, 
ba§ bie Sbiere nad) $. "67 glź perfonifrcirt oorgcfłeUt 
loerbett, fietye bie 55epfpiele bafelbfł, ptaszkowie leśni, 
ptacy weseli'ápiéwali, ptaki śpiewały u. f 1U»

. $*  130»
gjerwanbeiung ber mafctilinen Snbung ber 3ib>- 

jectibett irn nominativo pluralis,
by itt bi. J. 2). słaby, słabi, 
dy itt dzi. ¿. 55. młody, młodzi, 
gi in dzy. j. 55. ’-»bogi, ubodzy, 
chy in si. J. 55*  płochy, płosi, fo itudj t 
hy in si. J. 55*  błahy, błasi.

@í)ebem fdjrieb unb fprad) man płoszy ftatf 
płosi*

ki itt cy. j. 25*  wysoki, wysocy; Królewski, Kró
lewscy.

ły itt H. J. 55. trwały, trwali, 
my itt mi. 55. wiadomy, wiadomi, 
ny in ni*  j. 38. skromny, skromni, 
py ttt ?’• J’ 95*  skwy’ skiłP’* 
ry i» rzy. J. 55*  stary, starzy, 
sy itt si. J. 55*  łysy, lisi.
ty itt ci. J. 53. bogaty, bogaci, 
wy in wi. J. 55*  łaskawy, łaskawi, 
szy itt si. J. 53. gorszy, gorsi; fü aiie comparatiai 

ttttb superlativi. (yfiebem fcfyrieb unb
1 fprad) man aud) gorszy ftatt gorsi, 

áy in zi. ¡*55*  choźy, chozi, (<Ei)Cbem choźy.)
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2luf?er biefer Serwanbelung wirb aud) noch ber# 
wgnbelt:

1) ony itt eni, leni, itr allett adjectivis Uttb par
ticipas, alé uczony, zitlony, czerwony, strzy
żony zbawiony, plur, uczeni, zieleni., czer
wieni, strzyżeni, zbawieni u. f. W.

2) ia Wirb ttt ie berwailbelt, lit biały, śmiały, 
pl. bieli, śmieli,

Blady f)at biedzi, bladzi, wesoły, weseli.
3) yy ęcy > alź gorały, gorzcy.

$. 131.
2íttértaf>mert vott ber Siegel gießt eé nur feljr 

wenige.
Sie Pronomina, bie Wie adiectiva gehen ttttb itn 

j4cn. sing fcm. gtrn^hs- ę fyabett, ftefje Eap. X. So 
geht aud) jeden, jedna, jedno, juweilen wszystek, 
wszystka, wszystko, sarn, sama, samo.

Defectiva finb: rad. rąda, rado; kontent, kon- 
tenta, kontento, unb metfletté audj wart, warta, warto, 
bie nur im nom,, smg. unb plur. gebräuchlich ftnb: 
radzi, rade, kontenci. kontente, warci, warte. Mości, 
mościa. ftehe Eap. IX-

2lUe auf Eonfonanfen ftd) enbigenben adjectiva, 
ftehe §.121. C. 137, gehen wie bie anbern nad) ihrer 
ttnąpoęoptrten Enbnng, j. 3). pewien, pewna, .pewne, 
gen. pewnego, pewney, pewnego, unb fo alle anbere. 
2tt Ermangelung ber'únapocppirten Enbung barf man 
nur fiatt bet Enbitiig im />-w. ober neutro fíd) i zober y 
nad) ber Siegel benfett, j. Si. sam, sama, samo; wszy
stek, tka tko, gsamego, samey, samego; wszy
stkiego, wszystkiey, wszystkiego.

©en Instrumentalis uiib Locales singularis mat
d)ęn  viele ohne llnterfdjieb im neutro unb mase, auf 
ym, ftehe §. 13 (5. 16.

Sen Instrumentalis pluralis njachen viele auf 
emi, fłatt ymi, émi; ttnb iemi, ftatt imi, iéjmi ohne 

.|l!iteiffehwb ber generum> fleh«
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9lué §• 13 ®*  16, folglidy bou bent Unterfd)iebe 
ber alten unb neuern £)rtfjograp()ie ei'fyellt: bag man in 
berS£ed;tfd)reibuttg ber adjectivorum uneinig gemefen, 
unb noel) i$, befonberé ©. 17. baé Prońomen ten, ta, 
to. 22ir folgen í>íer ber sDíeftríjeit, um nicf>t bie 2k¿ 
«ente ¿u fyáufen, unb fdjreiben fonad) nidjt dobry, do
bra, dobré, gen. dobrégo, dobréy, dobrego U, f, tO.z 
fte(>e ©. 17 unb foty.

bCil Adverbiis (o przysłówkach).
132.

' ©aé Adverbium (przysłówek, gen. ówka), ig im 
•fateintfdjen unb ífJoíttifdjen ganj glćid). 23om ©eufc 
fdjen adverbio unterfdjeibet ftd> foitad) baé polnifdje 
a iverbium, fo tvie baś lateinifd;e, ba$ Ijeigt, ecśgr 
F>»rt eigentlidj nur jum verbo unb nidjt ju bem substan
tivo, in ben gallen auégenommen, too e¿ bem^to««. 
tivo adverbialiter bepgelegt ttdrb, 95. Człowiek jest 
dobry, ber Sftenfd) ifł gut, nid)t dobrze, benn ber 
sOíenfd) , ber guttfł, ifł ber guíe COlenfd), aber Czło
wiek pisze, mówi źle, dobrze, fpridjt gutz fd)led)f, 
benn gut, fd)íed)t ig nidjt ber SD?enfd)z fonbern e,£ toirb 
gut ober fdjledjt gefdjrieben, ba¿ ©djreiben ig gut ober 
fd)led)t. Ś)?an ntug alfo bie ad/ectiva unb adverbio 
tvof>l unterfcfyeiben, um nicfjt unleiblidje Sermaniśmen 
Ju macljett, ©o beigt daję ci złoto, nie śpebro, id) gebe 
bir @olb, nid)t ©ilber, toie im Śeutfdjen, benn nie 
ge^t auf ©ilber nidjt aitf daję, fteije bie ©pntapié oom 
SBorte nie ober bon ber Sgegation.

$♦ 133,
£)ie Adverbio 'fittb im ^olnifd)en eben fo oerfd)ie>- 

ben, toie im Sateinifdjen unb ©eutfdjen, giebt unter 
ií>nen primitiva, J. 25. tu, targ, gdzie, derivativa. 
J. 5B. stęd, tamtędy, wczoray, pnegday, sirripUcia, 
composita unb decomposita, nie, wnet, tuź, po
bocznie u. f, to. $?an fann fie ftd) gud) in adyerbią 
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loci, r.emporis u. f. w. itíxcí) 95eiieben eintheiien, ©aß 
fie; ndeclinabilia fini), Verfielt fïcb bon felbfï, fo tvie. 
flUCÎ) juin îfyeil imcomparabtlia, 95. tu, tam, gdzie, 
wezoray etc fonnen feilten cotnpardiivus. ober super» 
lativus haben.

S*  134.
©iejenigen adverbio aber, bie Voit 'ád¡ectivis ab# 

flammen, h«ben eine êoinparation, peroradas, j. 95, 
posit, mądrze, gładko, pięknie, szeroko, cora/?, mą- 
«drzéy, giadziéy, piękniey, szérzéy, supeł, naymą- 
drzéy, naygładzióy, naypiękniey, nay szérzéy u. f. IV.

S*  135*
O werben ober bie adverbia bont positivo ber 

adjectivorum gebilbet, wie folget :
I. auf o haben bie 95iíbung:

i) bie Snbungeit b'y. ¿y, chy. dy, gi, hy, ki, my^ 
py, ¿y, czy, faß inégefanimt, unb ły,,ry, ty\ 
wy, werçige 9lu¿r.ahnien abgerechnet, j. 95. gruby.
ddv. grubo, gorący, gorąco, kr;chy, adv. kru
cho ; thudy, adv. chudo; drogi, adv. drogo; 
błahy, adv. błaho; wiadomy, adv, wiadomo; 
tępy, adv. tępo; świeży, adv. świeżo; rączy, 
adv. rączo, śoaucl) biały, biało; ciepły, cie
pło; podły, podło; rychły, rychło; wesoły, 
wesoło; mokry, mokro; czworograniasty, czwo
rograniasto u. f. ÍÜ. ®0 aitci) surowy, zdrowy, 
Żywy, żwawy, trzeźwy, łatwy, adv. surowo, 
zdrowo, żywo, żwawo, trzeźwo, łatwo. Słuch 
bie adjectiva verbalià auf ały hott ben verbis auf 
eć, ał, eię, J. 25*  zgrzybiało, napęczniało, na
brzmiało; beögleicf/ert von ben verbis auf nąć, 
J. 95. opuchło, rozwlekło U. f. *.b.

exc. a) 93erfch<ebeite auf ły; i. einige verbalia, 
welche auf « wie bie briete ißerfott gen, 
neu.tr. temporil perf. ober imperf. Hingen 
it)ih‘bett,'J. 95.'biegło, ciągło, stało, trwa
ło, czuło, dbało; biefe h^ben e, alź n4m« 
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íidji biegle, ciągle, stale, trwale, czule, 
dbale, »on bCtt adj. biegły, ciągły etc. 
ilbct ścisły fyat śle, sło. Opieszały, ło, 
te; wypukły, ło, le. Mdło, nut mdło, 
fo audj przeszło, ef. $.276, doskonały, 
zapamiętały, nagły fja&ett ttUt le, wspa
niały, zuchwały, ło unb le, śmiały, 
śmiało (altbdtetifdj śmiele), (miły, miło, 
mile, nicfyt ®pn., ftef>e tie Spntajcté); 
związły 0at zwięźle Ultb zwięzło, roz- 
wioźle, rozwiozło.

b) dobrze, mądrze, szczerze, attd) szczo
drze unb szczodro, chytrze Ultb chytro.

c) srogo Uttb srodze Üütt srogi.
d) eittigeaufty, alé skryty, należyty, roz

maity, pospolity, adv. cíe, fo aud) nie- 
odblcie, upoerntetblidj t>on ńieodbity. 
2lttbeve, befonberé ádjebtiva verbalia col-.

.lectiva Ijaben intiner o, alé ndmltd) suto, 
uparto, nadęto, opięto. ©oppelte £n< 
buttgett Ijabett obfity (o¿5. ok wity, Vott 
okwitnąć), adv. obficie, obfito, fo attd) 
oczywisto Uttb oczywiście fiOtt oczywisty, 
rzeczywiście OOtt rzeczywisty, feltett to. 
Otwarto, bffeit, j, 25. drzwi stoją, ot
warcie, offettljet^ig, j. 25. powiedam.

e) łaskawie DOtt łaskawy Uttb ftelje bte ttttf 
iwy unten.

a) ©te garbett ittégefainntf auf alíe (gnbungen, j. 25*  
biały, czerwony, błękitny, niebieski, zielony, 
bury, szary, żółty, czarniawy, szarawy, adv. 
biało, czerwono, błękitno, niebiesko, buro, 
szaro, żółto, czarniawo, szarawo lt. f. ttb ©a?
f)et'  aud) fttlje unten ciemno, jasno, t>on ciemny, 
jasny.

3) ©te tneifien co"ećti»en uttb ntateriellen Adverbia, 
ftelje ble 2luénal)tnen pełno, mleczno, pieprzno 
unb fo anbete, baljet: kościsto, ognisto etc.
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II. io Rafeen bie Sttbuttgen ni. pi, 25. głupio, 
tanio von głupi tani u. f. t».

III. ie haben: i) bie (Ettbuttgett ny, iwy, 25. ładny, 
piękny, chwalebny, szczęśliwy, adi>. ładnie, 
pięknie, chwalebnie, szczęśliwie. (go aud) uni
żenie, nieskończenie, niewypowiedzianie (ucze
nie felt.)r szalenie t>Oit uniżony, nieskończony 
etc-

roo&ep aber ju epcipiten:
exc. i) Sie adverbio < tdlectiva auf no, J. 35, 

pełno, ludno, mętno, chmurno, poch
murno, mleczno, pieprzno. szafranno, 
trudno u. f. IV. 2) Sie garben auf no, 
ciemno jasno, błękitno, czerwono u. f, ft>., 
fitfyt oben<5. 155. 3) widno, ciasno, zi
mno, chłodno, dawno, smutno, łacno 
feiten srputnie, łacnię), tveldje gudj alś 
coli, ju betrachten ftnb. 4) Sie no uub 
nife zugleich haben, unb $n>ar a) tvißfithr# 
lich'- sprośno, spadno, spieszno, bez
imienno dwurmeńno, daremno, b) 3łid)t 
witlfibrlid), ftehe bie ©ęntayiź unb ®. 
15$ oben: miło mile; groźno, boleśno, 
pewno podobno, aud) groźnie, boleśnie, 
pewnhs- podobnie; c) wolno Uttb zgodno, 
ftehe ©pnta^ié unb gap. IV

2) (Einige Sluénahnten ftehe oben,
IV. e haben: 1) Sie Sluénaljinen ber (Enbuttgen

fy, ry, 25. trwale, czule, stale, mądrze, do
brze etc.

-) (Einige uralte Slbleitungen, j. 25. wielce, wy
soce, bie befonbere 25ebeutungen haben, dalece, 
meifł nur in aboerbialtfchen Dlebenśarten, j. 25, 
tak dalece.

136,
®o tote bie pon ben adjectwis ąbfłautinenben ad

verbio ampo-iuvo ber adjearpuorum hetfonunen, fo 
W'ben auch tyte comparawi volt ben coinparątwis
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tier adjeeiioóriim gebilbeL- ©iedBplbe szy wirb ndn:«- 
lid): 1) ibeggeworfen in alien compararivis ad- 
jecuvorum, bie Dor bem szy jey ober ey fyaben, j. 55*  
płaścieyszy, cump. adjectiri t>om pos. plaski, comp. 
adv- płaściey, bóm pos. płasko; ciepleyszy, comp. 
adj. PBVil pos. ciepły, comp. adv. ciepley bom pos. 
ciepło; 2) £>ie ®plbe szy wirb in jey ober ey bertoan*  
belt bep C.Uen comparative adyctivorum. bie 001? 
bem szy nid)t jey ober ey Ijnbbn, tbobep aber bie 25er# 
toanbelungen $. 28, die in dzię, tie in cie, tie in rze, 
ju becbadjten ftnb, ferner aud): bag bag i bor alien 
Ijarfen Sonfonanten, j. 55*  ź, rz. cz, bie feine ©er? 
toanbelung leiben, fo wie aud) bor bem i tbeggelaffen 
wirb. Sottad) ifi J.-5J5. bon'gruby, grubo, grubszy, 
CO77/P. «de. gr ibiey ; bOH tępy tępo, tępszy, comp. 
adv. tęp ey u. f, tt>. 33on słodki, słodko, słodszy, 
córnp. adv. słodziey; krotki, krotko, krótszy, comp. 
cd«. krpciey, bogaty, to, tszy, comp. adv. bogaciey, 
ostry, ostro, ostrzeyszy, comp. adv. ostrzey; mędry, 
mądrze. mędrszy, comp. adv. mędrzey, mędręey: 
ano boppelten ©runben. €ben fo mit SBeglafiung beś> 
i bon świeży, źo, ¿szy, comp. adv. świeźey, po
rywczy, czo, czszy, compar. adv. porywczey. 
(Bo muf? attd) bon ciężki, źko, źszy, compar. adv. 
cięźey; niski, sko niższy, comp. adv. niżey; bOtt 
w^ski, sko, węższy, comp. adv.-we,iey, bOtt długi, 
go, źszy . comp, adv. dłuźey; V0H daleko dalszy, 
comp adv. daley fepn. ®0 aud) bon trwały, Ie, lgzy, 
comp adv trwa!l<śy , wspaniały, te, l.zy, comp adv, 
wspanialey; bon biały, biało, bielszy, comp. adv. 
bieley;' śmiały, lo, śmielszy, comp. adv. śmieley. 
@0 aud) miły, rnjło, le, milszy, comp. odo. rniley, 
miałki, miałko, mitlszy, comp. odd. initley.
(Snbung cho, ho, f)«tszey, sźey, źszey, 55, kru
chy, ćho chszy. comp. adv kruszey, kruźzey, 
krusżey; błahy, błaho, błahszy, comp. adv, błaszey, 
błaższey, nad) ber Słertoanbelung 28.

3u merfen ftnb nod) lekki, lekko, lekkie, lekszy, 
lekcieyszy, comp, adv. lekciey, geWÓljttlidjer lżey bott
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käeyszy *);  miękki, ko, kszy (kcieyszy), comp. adv. 
iniękczey, miękciey; ciasny, sno, ćiaśnieyszy (obs. 
cieśnieyszy), comp. ądv. cieśniny, feltetter ciaśniey ; 
srogi, srogo, srodze', sroźszy, comp. adv. srozey; 
prędki, prędko, prędszy, camp. adv. prędzey; rzadki, 
ko, rzadszy (0Ó5. rzedszy), comp. adv. rzedziey 
(abus. rzadziey)..

SJÓUige Anomala (tttbt
dobrze, lepiey; źle, gorzey; wielce **),  więcey; 
mało, rnniey.

Gorzko, kuso, łyso, fjabeit feilten comp. adv. 
meljr ober tjócbf? feiten, '

2ll'd)aifłifd)e comparative adv. ft lib rzedszey, 
(latt rzedziey; pośledzey Von poślad, cieńczey fłatt 
cieniey; gibczey ftrttt gibciey U. a. Ili,

Seit Supercativus mad)t bet) ben adverbüs eben 
fo, foie bet) ben adjectivis bie vorgefe^te ®t;lbe nay 
(ebebeni na), ft ehe §. 122 ®, 141, J. 95, naygrubiey, 
naysłodzięy, naybogaciey etc.

(£$ giebt and) Adverbia, bie nicfyt VOtt adjec
tivis ^erfowwen unb bod) iowparirt tverben, ali 
j. 95. bardzo, bardziey', naybardziey (obs. poślad 
ftCXit potem, pośledzey)

SJ?and)c Adverbia fjaben bloß ben positivus uttb 
comparat ivus, anbete bloj? belt comparativus, J. 95, 
raczey-(obs. 'radniey, radziey) , VOW adj. rad; adv. 
pos. fel)lt. S3ow pos. adv. inak, VOW adj. inaki, 
comp, inaczej ; fo ift iVül)l pierwey, contr, pierw, 
and) eine Slrt comparativus.

§♦ .137*.
D?id)t von alien adjectivis finnett adverbia ge? 

bilbet werben. €3 babett itewlid) feine adverbia:
l) bie adjectiva tempons, bie VOH adverbiis tcm-

*)' iüief’S lzeyszy ift offenbar »Ort lza, nie Iza, iß leitet, 
’ ffiößlid), nicht (eiebt, ni®t ntößlicb, entßanbtn, roelcbes lza 
nie lza, ieiji ganj veraltet iß.

«.viele iß fein adverbinm, foBbtni nomen substantivum
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poris feI6f? ijerfommen, j. 95. jutrzeyszy, bon jutro; 
dzisieyszy bOtt dziś etc., Wül)l aber codzienny, adv. 
codziennie; doroczny, adv. dorocznie U. f. W. 2)
T)ie materialia, J, 95. drewniany, złoty, bydlęcy, 
cielęcy, fjóljern, gelben, bett 93iel), Jfalbg?, falb? 
lebern. 3) 2llle biejenigen, bie bon Suteren ijerfom? 
men unb im Deiitfcfyen bnrcl) bie @ottcretton gegeben 
werben, j. £5» lwi, rysi, ośli etc., ftepe .©. 142, 
Snblid) ijabett aber attd) 4) bie adjectiva auf ski, 
bie bon $erfonen tjerfbinmen, fo wie einige attbere, 
bie fonfł ifjre adverbia Ijatten, nun feine meljr, ob 
man fte gleid) nod) in. alten Q5itd)ern frnbet, j. 95. 
diabelsko, bestyąłsko, męsko fłatt diable, diabelnie/ 
bon diabli, diabelny, po bestyalsku, mężnie, wa
lecznie. Sortad) $aben J. 95. królewski, cesarski, 
papieski, przyjacielski feine adv’rbia, fonberit fte 
werben mit po unb bem contraljirten dat. auf u ge# 
geben; po królewsku, po cesarsku, po papiesku, po 
przyjacielsku. (?6ett fo madjen eg aud) aüe adjec- 
tiva. ber Sprachen unb ^Rationen, 95. po Fran- 
cuzku po Niemiecku, po Włosku, po Polsku etc. 
(e.rc. po łacinie ttid)t po łacińsku £ateinifd), ftelje 
baruber bie (Spntapfó unb @ap. IX bon ben abber# 
bialifdjen Deciinationgformen. £)af? bliski, niski, 
darski, plaski, niebieski, 'szlizki fłatt ślizgi etc., bie 
adv. auf ko fjabett muffen, weil fte nid)t bon tyevt 
fotten abfłammen, berfłęlyt ftd) bon felbfł, ftelje oben 
$. 134, i?6’ \

138.
©ie (fomparationgpartifeln §. 128 finben aud) bep 

ten adwrbids fłatt prze, za, zbyt, nie, nader, nadto, 
arcy , wcale, bardzo, bardziey. SRttr lada fłel)t ttteU 
fieng bep jak, ober oljne jak eUiptifdj.

§. 1^9.
Słerfd)iebene adverbia, bie feinen comparativnm 

fabelt, werben fo wie ifjre adjectiva, bon benen fte 
ftbfłammen, burd) bareLtey, naybardzióy eomparirt, 
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25« łyso. kuso, bardziey łyso, kuso, naybardziej 
łyso, koso, fielje $♦ 123.

§. 140.
23eraltete gornten bon adaerbiis ftnb ntcfjt ttadv 

Jttafjnun, WU> bie aitfsko, $«137, męsko, diabelsko, 
bestyalsko, utib fo aud) tsiele attbere, j. 25. łatwi« 
ftatt łatwo; ładno fiatt ładnie, ioelcfyeg le^tere junt 
Sljeil alź eitt $prot>injialt$mu$ dnjufeljett tfł. Głupie, 
¿¡urn. 12. n. bogacie, Papr, herby 67.

Diminuti/ba adjectivorum et ad/ver*  
blor urn.

S« 141- .
5tn śpoImfcOert gießt eź diminutiva ber 2lbjcc¿ 

tiöett iiitb fonacfy aud) ber Glbverbiett, j. 25. mały, 
Heilt, maluśki (maluczki abs.), malutęnki, malusieńki, 
rnalusieneczki, maluteneczki, feßr flein, fleitt Winjig> 
adv. sienko, tenko, rieczko. ®o aud) krotki, ftirj, 
króciuchny, króciotenko, sienki, siefteczki, adv. 
chno, tenko, sietiko, eczko u. f. W. Jjiefe tdttbeltt« 
bett £)iininittit>en ftttb nur juweilett, tbie baé bentfd)e, 
f lein winjig, ober bie íprobíitciciítéinen fleinnttinper, 
fleinnumperle int Sieben, feiten int ©djreiben ge# 
bráudjlid)er, alb j*  25« maluczko, Job. 16. 23. 16« 
Śatijig. 25ißel unb Wuy', über eirt áfídneé, tvefdjeá 
te§t fo Wie bab Seutfdje über ein ávíeírteS garj t>er¿ 
altet ift« ®?ait braud)t aber woßl nod) bie adv auf 
tenko chno, sienko, aber nur im Sieben, nicl)t int 
«Schreibe«, j. 25. leciuchno, leciüsititko, krociuchno 
Urznęć, ucięć co.

Capitel
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ix. upita
Singana au fcen fecpô ©eclinationen.

X Son î>en Substantivis Masculinisa 
bie iw Feminina ge^en.

142*
SBie Feminina geíjett alte Substantiva Masculina, 
auf a, ble SRattnéperfonen bebeuten (exc. Sędzia uttô 
Hrabia, Grabia cum dérivât. $, 144), e¿ mśgett Qltttté# 
ober anbere iperfonen ober aud) Nomina propria fep«, 
3e ttad)bem iljre «Snbttttg ifl, je nadjbetn bor bem a eitt 
int iateintfdjen u»b ©eutfcfyen gewóíjnlídjer, ober ttt 
(tüberer 95ebeutung ober gar hidjt vorfomntenber ^«cl^ 
flabe ift, je ttadjbem geben fie, ju §olge itjreé Para
digma > $, 86/ al¿ nantltd}: Wojewoda, Starosta, 
Przystawa, Żaba, nom. propr. nad} ryba; Wilga, 
nom. propr. nad) noga; dawca, poborca, mówca, 
tadzca, zwyciężca itttb Viele atíbete nad} piwhica. 2)ie 
SJerwanbeluttgen im dat. $.89 finben attd> ßier ftatt, 
j. £5» Wojewodzie, Staroście, Wildze U, f. tV,

exc. Sapieha, nom. pr. genit. hy, dativu& 
Sapieźe

3ttt Singulari tft iiberljaupt bet} allen biefen Sub» 
stantivis nid)t bie, geringgc Slbrneicjtuttg bon ber g er 
wóljtilidjen Secltnaftoti. Slber im pluraP if? ber nom. 
tinb acc. von ben iparabigrtten abtvet^enb, atë n4nu*  
¡id>: . .4
Ńom. Wojewodowie, Starostowie, Zabowie, Wil*  

gowie, Radźcy . Dawcy, Poborcy.
Gen. Wbjewodów (ohs. Wojewód), Staroptów, 

Żabów, Wilgów; Radsców,, Dawców, 
bóicóWft

i
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Das. Wojewodom, Starostom, Żabom etc.^ Wie 

§. 86.
✓/cc. tvie ber Genitivus.
Poe. tüte her Nominativus.
Instr. Wojewodami, /Starostami etc., tVie §. 86.
Loo. w Wojewodach, w Starostacfi etc., tüte $.86*

*) Królewna aefct ietjt immer natb bent Zarabiania ryba, 
8ó/ S,n- pi- Królewien, §. ¡#7 ©• ■>!$.

Sßegen tiefen Sibtveicfyungen ftefre 48, 60, 66, 
80.

€3 verffe&t ftdj von fel6ff, baff bie femininen 
(Jnbungett tin Nominativo pluralis Wojewody,*  Sta
rosty, Rad^ce unb fo weiter, ffatt ftnben nad? $.71, 
72, 7?, 86.

Sben fo aud? vxiAccusatwo pluralis nad? $. 8o,

II. $3on ten Substanti/vis Generis Mas- 
culini Fein, unt Neutrius, tie fid) ttHC 
Adjectiva entigen unt> geijen.

§. I4>
5Bie adjectiva nadj $. 128 gelten: 1) affe sub-, 

stantiva masaulina auf y Itnb i, ba£ , bie fid) 
tvie adjeetwa ettbigen, J. 5?. Krayczy, Podkomorzy, 
Podstoli, Szymanowski, nom. proprium. Gajowy, 
Leśniczy tt. f. W. 5 2) tfäl feminina, bie VOtt sub- 
stantivis masculinis abffatntnett, bie tvie nomina ad~ 
jectiva gefeit, Ober bie von nominibus propriis fyttf 
fontntett, j. 35» Podstolina, Hilzenowa, Królowa, 
Kupcowa, Sapieźyna, Kurdwanowska, Nięźna etc. *)
3) einige neutra collećtiaa, J. 35. podymńe, 9iaud)*  
fanggelb; pogłówne, jhjpfgelb; stołowe. £ifd)gelb; 
strawne. . ifoffgeib; mostowe, ?5rucfengelb u. f. tv*  
Stefe nenrra ftnb inŚgefanittlt sing. tam um. jjn bett 
neutrin iff gar feine, in belt femininis nur eine fefjr 
geringe 2lbtvetd)itng von $. 128. 3'n ben masculinis
ftttb aber einige Slbtveidjungett nad; $. 48, 66.
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I. PCLJ'Cid. NeU.tr. Nom. Podymne, Genie. 
ego, Dat. emu, Acc. uńb Noc. wie ber Nom. 
Instr. podymném, Loe. w podyrnném.

li. Partid Fem. Sing. Nom. Podstolina, Kró- 
Iowa, Krayczyna, Xięźna, Sapieźyna, Jazło- 
wiecka. Gen. Podstoliney, Kraycżyney, Kró- 
lowey, Xiążney, Sapieźyhey, Jazłowieckiey. 
Dat. ebett fiń Acc. Podstcliną, Królową, Kray- 
czyną, Xi^źną, Sapieźyną, Jazłowiecką. Noc. 
wie ber Nom. Instr. Wie ber Acc. atlfą. Loc. 
wie ber Dat.

Plur. Nom. Podstoline, Królowe, Krayczyne, 
Xięźne, Jazłowieckie. Gen. Podstolinych, Kró
lowych, Krayczynych, Xięźnych, Sapieźynych, 
Jazlowieckich- Pódstblinym, Królowym *)
unb fo Weiter faul $. 128*  Acc. Urtb Noc. wie 
t>(V Nom. Instr. emi, Królowemi etc., (aut 
I2g« Loc. Wie ber Genitivas.

$0?an fagi jumafrl in $leinpelen im Nom. Plural. 
Podstoliny, Krayczyny, Sapieźyny ftatt Podstoline, 
Krayczyne, Sapieźyne ttttb beclittiri fíe tvcQI auct> gar 
wie anbere Substantiva nacf> 36. Śiber bie ftd) niefye 
nufyna, ina im Nom. Plur. ettbigett, ijabeu immer 
Nom-. Plur. e, Królowe, Jazłowieckie tu f. t».

(gben fb marf)t man províncíett in J?íeittpoíett efí 
bert Acc. auf <ł flatt ą. melcije^ Jjerr Kopczyński al$ 
einen grammatifd)en §ei)ler erfląrt

Sllle nomina própria ber gratymjimmer auf owa, 
ge^eu tbie Królowa, $5. Klożowa', Hilzenowa, Bu-
trymowiczowa, Pawiowa, Kupcowa etc., fiefte 
39, 40. .

III. Parad. MaśC. Sing. Nom. Podstoli. Pod- 
skarbi, Krayczy, Wóyski, ber iribąn, Jazło- 
wiecki.

Gen. Podstolego, Podskarbiego, Krayczego, Woy*  
skiego, beé tribuiré, Jazlowieckiego.

*) ®«n flnbet «u# króiowom unb fo meiter.
, ' i z
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Dar. Podstolemu, Podskarbiemu, Krayczemu, 
Woyskiemu, Jazlowieckiemu.

Ace. wie ber Gen. nad) §. 48 unb 128»
Foc. trie ber Num.
Sing. lustr. Podstolim, Podskarbim, Krayczym etc*  

nad) §. 128.
'Loe. (gbett fo Itad) §. 128. I
Plur. Ncm. podstolowie, z Podskarbiowie, Kray- 

czowie, Woyscy, Jazłowieccy, nad) §.66.
Gen. Pódstolich, Podskarbich, Krayczych, Woy- 

skich, Jazłęwieckich,
Dat. Podstolim, Podskarbim, Krayczym, Woy- 

skim, Jazłowieckim.
Acc. wie ber Gezz. nad) §. 48.
Voc. wie ber Nom.
Instr. Podstolimi, Podskarbimi, Krayczymi, Woy- 

skimj, Jazłowieckimi.
Loc. Podstdlich, Podskarbich, Krayczych etc. naefy 

§. 128.
©ie 2?erwanbeí|tttg im .Nom, Plur. ber €nb» 

ski in scy i|t allgemein.
Saß bie.'e ftaii Podstolimi, Podskarbimi, Kray- 

czymiyt Podstolemi, Podskarbiemi, Krayczemi, Wie 
§. 131 bei) ben Adjectiais fpred)en unb fd)reiben, ift 
fafc twn felbfł abjuné^men.

©o wie Krayczy, fo geljen viele Sauf? unb 3u*  
itaí)nten, al¿: Wincenty, Jacenty, Ambroży, Jérzy, 
Manucy, Witacy, aud) W0Í)l Merkury, Horacy, Bo
gumiły, gen. ego, aud) Bogumił, g. a. Slmtépcrfoncit, 
Podkomorzy, Podczaszy etc. ©o $ei)t aud) ber 5D?0# 
nati) Luty, gebrnar; benn baé ifł eigentlid) ein ad/. 
limy, luty, Ijeigt altflatwnifd) graufam. ©er iBep# 
naf>me Chrobry , ober naci) bent 5)?ofcoroitifd)en £>ia? 
lecte Chrabry , tapfer, ffr ein ad/. <£ben fo Śmiały, 
krzywousty, aud) baŹ Subst. Krzywoust, gen. a, etcz 
nad) §. 49 gemadjt.

©o wie Podstoli gefjen alie nomina propria auf 
li, ató Piatoli, Boboli, iekitli, Wie Podskarbi, «líe
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auf i, ttid)t li, J. 25. Fontani, Bontani,, nom, propr. 
M. f. W.

(So wie Jazłowiecki, fo geßett tpjai)lige polnifd)t 
nomina propria auf cki, ski, ński, rski, 25. Ga
łecki', Krasuski, Trzciński, Psarski u. f. W. ©etttt 
baß biefe abjectiöe Snbungett, fo wie ba£ beutfche er, 
j. 25. ton 2lffen[)eini, der äfenheimer; von (Schwaben# 
berg, ber ®d)Watjenberger tt. f. w. gebildet worben 
ftnb, bhrf nid)t erft gefagt werben. ©i,e Sleuigfeit deä 
beutfd)en SBortleitt, von bei) ablid)en «Rahmen tfł bet 
fannt. ©ie Untviffenbeit unb ber ©rang ber Umflattbe 

> fyat ei aud), fo Wie ba£ ¿e in baö SjjolnifcOe bei) frenw 
beit «Rahmen gebracht. Wandje «Polen haben in Sin# 
gaben an beutfcfje Dlegier’nngen, nm ihren Sebiirt^abel 
anjujeigen’, ftd) auch von genannt, ©ie polnifd)e 
©pradje bat biefed von immer verfd)mdbet unb bag 
de nur in fremben SRabmen gebulbet, 5,25. de Salmour, 
de Feüillade, de Sagrarno <.0 etc., fo aitd) itt beit 
©CUtfd)en, 5. SB. de Hohenzollern, de Solms, de 
Hohenlohe, Weil baó eigentliche von gar nidtt pól# 
iiifcb fcbreibbar i|t, ba man beit 25ud)fłaben v im Spoi# 
nifcbett gar itid)t fyat. ©er polnifdje ©eburtóabel wirb 
aber von andern gegen andere durch bie 25etjfd§e berSlb# 
jectiven be^eidjitet, 5. 25. Urodzony, in der Sanjellep 
unb in gerid)tlid)en SBerbanblttngen, j. SB. Ur. Szczyt, 
Kociełł, unb fo weiter, ober Wielmożny, im gemeinen 
geben, weldjeö aber aud) Honoratioren bepgelegt wirb, 
©ief? Wielmożny geben bie l)ód)fłen 25ehorbett nur bet 
nett, bie fonß ba£ ißrdbicat Jaśnie Wielmożny, ©peel# 
lenj hobelt; fo wie Jaśnie Wielmożny, nur betten, bie 
fbnfł Jaśnie Oświecony, ©urd)laud)t, haben. Jpclje 
Kollegien, bie nid)t bie fpuveraine Gewalt batten, be# 
fantett beit Jitel Prześwietny Uüb Jaśnie Oświecony, 
j. SB. Trybunał, Prześwietna Kommissya Skarbowa 
u. f. W. Nayjaśnieyszy, 2lUerbttrd)iauci)tigRer fant 
nur bem Könige jtt. Watt bat aber aud) oft die 9ieid)Ó# 
ftdnbe auf den 9ieid)3tagen Nayjaśnieysze Stany, Prze
świetne Stany genannt, fo aud) bie Tribunale ju £u# 
blin, ipetricau, ©rodno, filuci, ^owogrobef, Winit/
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per alternatam, Nayjaśnieyszy Trybunał. ®áprttt& 
ter preufjifcpen Siegtertutg in Sroßpolen pat matt aud) 
bie 9?egietUttgett tttlb Sammertt Nayjaśnieysza Regen- 
cya, Kamera genannt, aber nicpt mit vollem Siecpte, 
weil fte nad) ben preußifd)en ^tiflijgritnbfäpen weber 
bie fottveraine @ewdlt ber É£eid)éfage, nod) bie rid)ter^ 
ließe ultimatarifcße @ep?«lt her Sríbunále patten, fo 
etwa, tote ba¿ DPetttibiinal in Berlin, bem lebiglicß 
hieß ißrabicat Nayjaśnieyszy jufommen Würbe. Sie 
Stiel fletgett fo itt 0olen, wie in ©eutfcßlanb. Wyso
ka Dyrekcya Skarbowa, Edukacyjna pieß C£> batttt im 
.fwrjogtßum Sßarfdjatt 1807—1815. ^blicße ißerfonett 
felbft, bie ipre SCecßte faitnten, pflegten burd) bte Jften« 
ttung ipreé SBappené ohne ober mit bem 23epfaö herb 
att^jubrutfeit , alé j. 55.'NN. herbu Junosza Podoski. 
NIN. herbu Rawicz Kamieński U, f.W., Ober atttß NN. 
Nałęcz rherbu Nałęcz) Małachowski, ¡jm Seutfd)ett 
mußte man baé úberfefeett: NN. P'odoski, atté bem 
Jfjattfe ober (Befd){ed)te ober 'beé SBappené Junosza 
u. f. w., beim Iateittifd)c fleten bnWett bab burd) de 
gente <LWf, j. 55. Nałęcz *)  5ß er bie SBap#

*) Nałęcz beifit eine ^iitie, ©djieife, alt))eiitifcß, uitb Lief ift 
auch bij« SJappenjeicßeit iueier Santi lieft.

®tit fiifii cidre id) liefe« bcFaitnie 93ncfj, tveil e« meine 
Ittfliil« abgebjudt «ttb aud) ©etttfcß tiberfelg ift,

pen kennen kirnen Will, muß beb ^efuitett Niésiecki: 
Korona Polska, ÍBgppenllttd), Herbarz, 1728 mit 
Dunczewski Siipplementett 1766 nad)fepen. Sod) um 
aud) nur einigen begriff vom polntfcßeit Sibel tu paßen, 
barf matt Crorner <ie república Polonice **),  j. 55. 
in ben €ljebirifd)en Fileptiblifen roo ttadyfcßlagett, 
ltitb man wirb eé Iéíd)t vérflepen, wenn man weiß, 
waé ber beittfáe Sibel ifi, .wie er entßanbett, ftd) ber> 
anberi ttnb gebilbet bgí, béttn ber polnifdw pat'mit tpm 
pieritt ¡¡tun Speil gkicßeb (gdjitffal.
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III. Nomina Propria auf e. o,

' (anómala a.)

$. 144'
I. Sie Nomina Propria auf e gefjett «te bfe Adjee- 

tiva, j. 25. Kloze, Jozue, Noe, Gen. Klozego, 
Jozuego, Noego, Dativus emu. Ace. rote bet? 
Gen. Doc. rote bet? Nom. Instr. Klozem, Jo» 
zuem, Noem. Loe. eben fo. Pluralis KLozowiSj 
Jozue, Noe, fónnen feinen pl. ijaben. Gen. Klo- 
zych, Dat. Klozym etc., fieße $. 143.

(Serobfmltcfy laßt matt btefe nomina propria unite 
títnirt, itttb unterfdfetbeí fie íntreí) borgefe^te nomina 
adjectiva ober substantiva . $.25. Pan Lefevre, Pa
na Lefevre, Młodemu Lefevre u. f. to.

gjjait ftttbet oft bte nomina propria mase, auf « 
im p uran fo becliutrt, alé menu fte fid) auf einen Sotro 
fonanten ober anf a geenbigt ftatten. Klozowie, Klo- 
zów u.f.ro., ftefje^. 86 uttb 142.
II. Sie nomina propria auf o ftitb entroeber litfjaui# 

fd)e ober polnifdje Siaftmen. 2Jon erßern iß bte 
iJalfl roeit großer, alé bon (entern. Sie gefeit 
ganj abroeidjenb.

I. Paradigma ber .Jitfja'ttifdf ett 
Sła^mett.

S i ngu l a ri s.
Nom. Jagiełło, Zabiełło, Kościuszko,
Gen. Jagiełły, Zabiełły, Kościuszki.
Dat. Jagiele, Zabiele, Kościuszce.
Acc. Jagiełłę, Zabięłłę, Kościuszkę.
Voc. rote ber Nom.
Instr. Jagiełłę, Zabiełłę, Kościuszkę.
Loe. rote ber Dat.

Pluralis,,
Nom. Jagiełłowie, Zabiełłowie, Kościuszkowie, 
Gen, Jagiełłów, Żabiełłów, Kościuszków.
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Dat. om, Ace. wie ter Gen, Voc, wie ber Nom. 
Instr. ami. Loe, ach.

<3o ge^tt Ryłło, Poletyłło, ¡Orzeszko unb «tti*  
feere*  ,

¿*  Paradigma ber polrtifdjett
SI a í) ni e n*

Jagiełło wirb «lid) auf tiefe 2lrí beclinirt, bodf 
feííener*
Hom, Jagiełło, Tarło. Gen. Jagiełłą, Tarła, Dat, 

Jagiełłowi, Tarłowi. Acc. Wie ber Gen, Noc, 
wie ber Nom. Instr. Jagiełłęm, Tarłem. Loe, 
w Jagiele, w Tarle.

X>er pluralis tfł wie bet) ben litłjauifdjen auf o.
t£o,wie Tarło Qti)en nicljt niele eigentliche nomi

na propria, ¿,55. Jodko, Royko, aber hiele diminu
tiva, Ą. 55, Benedysio, Stasio, Tomcio u. f, W*  ftel)? 
tinten*

;®P geljen aucf> bte rufftfcfyęn Saufnaíjntett auf iło, 
yło, ¿*  55. Mich.aiło, Michayło, Gawryło u. f, W,

Jagiełło wirb auch Jagiellon oft gefdjrieben, ban 
|er Gen Jagiellona, baíjer ba¿ Allj. Jagieloński, bi$ 
Patronymica, Jagiellończyk, Jagiellonka.

III. Anómala auf a. Grabia cum Derivat. Sędzia 
unb Hrabia, gefyett gan¿ abweichenb. Gen, Sę*.  
dziego, Hrabiego, Dat. emu. Acc. Wie ber 
Gen. Noc. Sędzio, Hrabio. Instr. ą. Loc, 
Sędziu (Sędzim Fredro, ii.) Hrabiu, Hrabi.

Plur. TVow.,Sędzio wie, Hrabiowie, Gen. Sędziów, 
Hrabiów. Dat. om u, f. W,, gan¿ regelmäßig 
Wie §*  49*

Hrabia gefjf dltch itocl) dttberź Gen. Dat. Hrabi, 
¿Ącc. Hrabię. Goc. bio. Lec. bi. Pluralis Wie oben*

Grabia fłaft Hrabia, Murgrabia, Burgrabia, ge¿ 
htn ggnj naefy Hrabia in bet;b en Giriert ber śSeclination, 
Rękoymi», rękojmia, je^t nur in bet lebten 5lrt*
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IV» 53 Olt öttbettt Nominibus propriis,

§♦ 145*
Sie nomina propria muß matt tticljt Williufjrlicfj 

flectiren, fonbern auf bett ©ebrauch feben, Kociełł, 
Koziełł, [jat nid)t ge». Kotła, Kozła, fotlbettt gen. 
Kęciełła, Kożiełła.

Sie frattj oft feben itt anbere ©pradten gar nicht 
übertragbaren Sabinen bleiben in bet Diegel unbecli« 
ttirt. Sölandje bat ber häufige Słerfebr poloniftrt, 
$. 33. Henryk Walezy, Walęzyusz, $einrid) ÖOtl 
Talon. So wie manche Seutfdje mit unerträglicher 
«Bei^btil kaź bettlfcfye IJJublifum belehren, baß matt 
Moskau- ein paar Jjunbert Sabre falfd) gefdjriebett 
habe, ittbeni e$ Moskwa beiße, fo^fehlt e$ auch in 
^olen an Scannern nicht/ bie bie längft eingefährten 
bttrch/ben ©ebrattdj fanctionirten, burdy ben alten 
ebrwurbigen 9?erfel)r befunbeten, polonißrten SRal)« 
men, wieber eypolcniftren mochten, wie matt S5?o3fdn 
epgermaniftren wollte, ob man gleich Słenebig, SOiap? 
lanb, iifiabon bulbet unb berminftiger Sßeife bulbett 
muß, obue bafur Venezia, Milano, Lisboa, einju# 
¿Wangen. Soch haben bie polnifd)en Dlefotmatorett 
weniger (Slutf bierinnen, alź bie Seutfcben»

§. 146.
Sie auś bem lateinifcben 'berfommenben Eigene 

nahmen (nomina propria, imiona właściwe), fntf» 
fo wie äße anbere Sßorter, (Sachen, Sbiere tc. burch 
beit langen ©ebraucb großteittheifö polonißrr uni» 
¿war:
I. Masculina:
Sie'auf o in ber Snbung on, j. 95» Platon, Cyceron, 

gen. ona, dat. onowi, u. f. w. ¡ganj regelmäßig, 
flehe §..49.

Sie auf as, gen. oe, in ber obung asz, ¡. 95. To» 
masz, Eneasz. SDiandje aber in ber Snbuug ey,
4. S» Andrzey, J^drzey, Maciey, Slnbteaś, $?afc
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fljiaź U. f. W.f g. Tomasza, Eneasza, Jędrzeja, 
Macieja u. f. w., ebenfalls ganj nacf> ber Sieget 
Paradigma §. 49.

©te auf«''. gen. antis, madjeń im nam. ant, j. 25. 
Pallas, Pallant gen. PaUanta. fie geben fo, Wie 
Diele Olrttfśnabnten, bie auź bev lateinifdjenSnbung 
ns dbfinmmeit/ 25. Adjutant, Reglem, ftebe 
Paradigma 49.

©ie auf as fittb halb unberdnbert, halb aber mit betn 
gttfaije eineó z, J. 25. Justynus, Justynusz, Flo- 
rus, Florusz. SJiandje werfen iljre (Snbung weg, 

25. Prvarn, Pryamus, Pryamusz, Jakób, Józef 
unb fo anbere, #<“«. a, (Ren, Men, gen. u. unb 
fo ftebe bie @t«bte, §ldffe, Serge.) SKancbe ba# 
¿ett anbere SSerwanbelungen, j. 25. Marek, gen. 
rka, Paweł, Gaweł, Szaweł, gen. wła, S)?at’CU$, 
ijjaitluś, ®attub, ©auluś. Marcin, g. a, $Q?ari 
tin. <£tnige geben wie adjectiaa, 25. Antoni,
Idzi, Wirgili, aud) Wirgiliusz; Horacy, aud) 
Horacyusz; Kay, Kaja; Pompey, gen. peja. 
Mikołay, g. aja, Sitcolauś wie gewöhnliche 
stantiva auf ©ipbtbftgen.

©ie auf es, is>, as, gen. i». unoeranbert, j. 25. 
Eschines, Dafnis, Minos, gen. a.

©je auf es, gen. etis, is, g. idis, mit ber Sera«*  
beruttg nad) ber gleyiott. Chremet, Paryd, 
gen. a.

©ie auf b, d, f, g, k, 1, m, n, r, x, bleiben litt« 
oeranbert, J. 25. Job, Dawid, Filozof, Ąnnibal, 
Magog, Fryderyk, Daniel, Adam, Pan, Kastor, 
Astyanax, gen. a.

©ie auf Us, gen. lis, enbigen ftdj auf ł, $. 25« 
Michał, fo Wie Jenerał, offićiał, gen. a.

©ie lateinifcfjen nomina propria masa. gen. auf a 
geben Wie bie polnifdjen nom. propr. masę. gen.

- auf a J. 25. Seneka, Ńutna u. f. W., ftebe §. 142. 
©te latetnifdjen (Ealettberbeiligen ober ©aufnabmen, 

bie febr gange unb gebe ftnb, ftttb nur in ber polnifcbett 
§brm gebraitcblidj, J. 25. Michał, Matteusz, Łukasz, 
Tomasz, Benedykt, Augustyn, Maciey, Jędrzey,
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t)ie tdnbelnben diminutiva ber Saufnabmen ftnb 
fe^r mannigfaltig; Michaś, Michałek, Matteusz, Mat 
teuszek, Matuś, Łukaś, Łukaszek, Tomas, Tomek, 
Tomcio, Benedyś, Benedysio, Benędycio U. f. w. 
»ergleid)e hiermit 36, 44 unb <$. 91. io8.
u, f. w. Sie Seclination iß immer regelmäßig laut 
Eingabe oben; nur bie auf o geben auf Tarło ®it, 168.

Sie lateinifdjen profanen Wbmeit, bie nicht fo 
gange unb gäbe ftnb, werben meifłeittbeilś unveran# 

, bert gebraucht.
ÍÍSie bie a dé bem lateinifdjeit berßammenben Slmté# 

nahmen, (Sachen ic. polonifirt worben, baé lehrt baé 
Ee&icón ober Etymologicon. Jpier jum Sepfpiele 
bloß masculina: oryginał, szpital, ordynans, pur- 
gans, rejent, regient, adjutant, exemplarz, turybu- 
larz, kalendarz, cmentarz, dyaryusz, summaryusz, 
afFekt, kwadrat, kwadrans, kazus, gradus, spirytus, 
fundusz, oléy, przywiléy, laur (oZ»s. ławr). Sie 
sO?annigfaltigíeit ber Gilbung 'fällt in bie Sltigen. 2Ber 
beutfd) fann, wirb fagen: eź iß im Seutfch'en leben fo; 
benn er barf nur an bie mannigfaltigeSSilbung ber nam# 
lichen SBirter benfen.

giebt attd) im 5jJolnifd)en polnifcße ®órter 
mit lateinifdjen (inbungen, j*'35*  odartus, utracyus^, 
dadatywus, migus, kwjatesy, rwetes, domator, nie- 
zgrabiasz unb anbere mehr, śie geben ganj regelmäßig 
nad) ihrer (Enbiirtg nad) ben śparabigmeh $♦ 49/

II. Feminina:
Sie lateinifcbe (Snbuitg a wirb wie bie gewähnli#' 

djett fem. (gnbungett a nad) $. s<5 beclinirt, 5. ŚJ*  
Wirginia, Lukrecya, Bąlbula U. f. W.

Sie (Snbung e wirb oft in a »erwanbelt,. $g*
Tyzba ftatt Tyzbe, Eurydyka, Cyrka ßatt Eu
rydyce, Cyrce. Sod) fommen biefe nom. propr, 
auf e alé indeclinabilia fem. gen. Por,

Sie Snbung ium wirb oft in ia oerwanbelt, 55*  
Glycerya, Eustochia ßatt Glyceryum, Eusto- 
chium; bod) fomtuen biefe nom. propr. guf urn 
gud) alé fem. indecl, por*
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Site (Snbuttg o fyat nací? bent lat. ben gen. auf ony, 
' j. 25. Juno, Dydo, gen. ony, dat. onie U. f. W, 

nací? §. 86, alé wenn eé Junono, Dydona, im 
nom. sing, geljetffen í)dfte.

ere. Safo, indecl.fem. £>¡e Stabt Sulmo fjat 
ittt uom. Sulmona, gen. ony ti. f, ft).

Obuttg er, es, us, gen. ery, J. 25. Ester ober 
Estera, g. ry. Ceres, g. rery. Wenus, Wene
ra, gen. ery, ttadj §. 86,

Obun<j ««•’ gen' ídis, mad)t eá, tote bie (Snbung o. 
gen. onis, baíjert Dafnis, Fillis, Dorys, gen. 
Pafnidy, Dorydy, Fillidy u. f. W., Weil biefe 
nom. propr. oft aud) torcí lid) auf a gebilbet wer# 
ben, b. i. Dafnida, Doryda, Fillida. <£ben fo 
Pallas, gen. Pallady.

(£ben fo tvie bet) ben másculinis, fo leíjrí aud) bet> 
ben feminihis baé Lexicon unb ber ©ebraud) bie €in# 
bñrgerung ber aué bent lateinifd)en birecte ober ¿ubi# 
recte abfíammettber/«nznZrtor«7n, j. 25. bie meiften 
son ber Snbung O attf ia, ya, alé administracya, kon- 
dycya, okazya U. f. W., fte^e baé Paradigma prowin- 
cya, §. 86, nad) weldjent aud) mehrere von ber Snbuttg 
agseíjen, J. 25. biblia, policya, fo aud) Ewanielia, Ko
mitywa, Medycyna, Metryka utlb atíbete, bie nad) 
¿bren Stíbutigett nad) <$,86 gelten, unb baé 9)?annig#' 
faltige ber 25ilbung ¿eigen. (Sisen fo rezerwa, disputa, 
poetsya, admiralicya, klauzula, klistera, krystera itnb 
anbere, bie tíyeilé aué betn Mittellatein, tljeilé dud 
bent franjóftfd)en entflanben ftnb.

Planeta, Planeta, Kometa, Werben Salb alé 
' mase. halb alé /ew. gebraud)t, gehen aber regel# 
«tägig nad) bent Sparábigma.

I47r
C$o wie bie fratt¿óftfd)en auf verfdjltttffe €nbiin# 

gen fid) eitbrgenben nomina prvpria unb oft bie 
£)eutfií)én auf e 3talienifd)en auf i, o, unb anbere 
«nbedinirt gelaßen werben, fo werben bafur bieje# 
Kígen íiuétónbifdjen nomina propria gemeiniglich



2fa£attg ju ben fecfiä Sieelinationen. 173 

beclinirt, feie ficfj auf eilte ber polnifdjeii Sprache 
angenteffene Seclination^enbitng fcfyiiefen, j. S. Mu
stafa, Selim, Klopstok, Lessing, Fontana u. f, w.

V. fBpn ben tateinityen (Śhtbnngen um, en, a,

Generis Neu trias.

§. 148.
Sie lateintfdje (Enbttng um fyat viele neutra itt bte 

polnifcQe Sprache geliefert, feie wahre Hüterodita fet>n 
würben, wenn fie nicht wegen §. 113 ILL S« 129, 130 
ju ben neutris homoclitis gerechnet werben tonnten» 
ßie ftHfe int singulär i itt^gefammt neutra indeclina-.. 
bilia, ¿.'S. moje wotum, mein2?0tum; stare archi
wum, baś alte 2lrrf}iv, unb fo weiter, gen. mojego 
wotum, starego archiwum, dat. mojemu wotum, 
ftcfje <$. 128.

3m Plurali gehen fte, wie folget: 
Nom. Wota, bie Śota, (Stimmen.

"fJen. Wotów, ber S>otörnm, Stimmen« 
Dat. Wotom, bett iSotiś, Stimmen. 
Noc. unb Zzoe. wie ber Nom.
Insrr. Wotami, mit ben SSotiß, Stimmen. 
Loc. w Wotach in ben SJofiś, Stimmen.

So gehen eine Stetige SBorter auf um, bie ihre 
(gnbitng bepbehalten fabelt, j. iS. ministeryum, an- 
typendyum, annistycyum,( gimnazyum, audytoryum 
«. f. W.

0i??artd)e fcaben ihre (Embigung timgeanberf, $. £5. 
komitywa, ewanielia, d.okuihent, monument n. a, in. 
Stefe gelien; wie oben befagt, nach ißrer Snbung,. 
al£ feminina ober masculina.

Sag auch anbere neutra auö bem fateinif^en 
int ipolnifchen ^erfommen, 5. S. wino, vielleicht auch 
grono, verfielt ftch von felbfl«
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§> 149*

2?ott bett neutris auf a werben bie 25uchfi«bett 
auf a, ¿. «S. alfa, beta U. f. W. immer alé neutra 
indecli.nabilia wegen <$. 41. atfgefehptt.

Go Werben Cllicl) poema, drama, komina, sy« 
stema, Schema utlb atíbete bet 3lrt, alé neutra in- 
decltnabilia aitgefehett.

Pascha, manna unb atíbete flitb gen. Fern.
Soct) Wirb auch komina, systema, Schema, 

Mtapd)l«a()l becltttiri. Gen. komatu, systematu, sche
matu. Dat-, owi uttb u. Acc. Utlb 03, Wie Nom. 
Instr. tem. Loc. cie. PZur. Nein, kornmata, sy- 
stemata, Schemata etc., fielje <$. 148 betl Plur. V'.'il 
Wota.

150.
Sie lateiiiifcljen neutra auf en, gen. inis, bie 

in bet polnifchen Sprache fiel) eingebürgert fabelt, 
finb feine neutra, fonbern wa^te masculina im ißoli 
ttifchen, J. S5. examen, regulamen (karmen feit.), 
gen. inu, dat. inowi etc., freße skarb. §. 49. 3m 
Plurali aber haben fie nad) $. 74 fo wie bie auf t 
Uttb s, auch a» 5» Pluralis Nom. examina, re- 
gulamina. Gen. nów. Dat. nom. Acc. Voc. Wie 
ber Nom. Instr. nami. Loc. nach.

Exhminy, regulaminy i|l fłatt examina, regula- 
mina feiten.

VI. tieterocłita, utlb Heterogénea.

$• 151. ■
Xiadz, gen. ędza, ber, Sprieflet; Brat, bet SSrUi 

ber; Szlachcic, ber Sbelmanti, gehen im sing. ganj 
regelmäßig, ftehe §. 49/ uur, baß ber dat. Xiędzu, 
Bratu, Ijetfet, nach §. 59/ f'oe. Xięźe. 2lber im plu. 
rali werben biefe brep SBórter: 1) alé feminina 
conectiva, num.sing.; 2) mit einigen Slbweidjungen 
beclinirt, alé nämlich: Pluralis
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Nom. Xie¿a, Bracia, Szlachta.
Gen. Xię’fy, Braci, Szlachty.
Dat. Xięźy, źom, Braci,, ęiom, Szlachcie,
Acc. (Xięźą obs.) Xięźy (Bracią obs. ober blof coli.), 

Braci, Szlachtę.
Voc. (Xiężo obs.), Xięźa (Bracio obs.) B,racia, 

(Szlachto), Szlachta.
lustr. Xięźą, Xięźmi, Bracią. Braćmi, Szlachtą. 
Loc. w Xięży, w Braci, w Szlachcie.

biefe brer? SBórter im plurali mirflidye col- 
lectiva féminina sirigularis nutneri ftnb, ficljt IttCttT 
ftUŚ bet SJiepfugung ber adjectivorum: nasza Bracia, 
do-naszey Braci, nasza Szlachta, littfer Slbel, b» i, 
Uttfere Sbelleute t do naszey Szlachty U. f. W,

Xięźa ifi ebebem audy fo oorgefommett, aber ed 
ifl fd?on Idngfł nur alé Piur. gebraiidylid): nasiXięźa, 
naszych Xięźy. €'beit fo fagt man nazsi Bracia, na
szych Braci, naszym Braciom U. f. tb. Nasi Szlachta, 
naszych Szlachty tfł Wetliger geWofrnlid), alé naszey 
Szlachty.

Qifyebem fagte rnutt a lid) Szlachcice (cowie), gen. 
Szlachciców, dat. Szlachcicom etc. Papr. herby, 104. 
Sief? ifł nid)t mebr ©irte unb fyat ben Słebenbegriff 
ber @eringfd)d§ung.

®ait ftnbet aud) Dat Xiędzom, Instr. Xiędza- 
mi, i.oc. w Xiędzach, aber ba£ ift alé obs. niebyt 
aadijua^men,

152. ,
Unter bie lfeteroclita finb ju jd^Ienz bie 112 

Clttgefubrten neutra •. ziele, jaję, niebo; nasienie 
(niebyt meijr weselę), ftebe bafeíbfl (S. 1Í7.,

Dziecię, gen. ścięcia, geb*  gcinj regelmagig- im 
■ sing., fíefye paradigma cielę, §, 105, aber im >Zpr, 
bat eé: Nom. Dzieci. Genit. .Dzieci. Dat. cioto. 
Acc. unb Pac. ci. lustr. Dziećmi. Loc. ty Dzie
ciach, ftei)e $. 86 paradigma kość.

Slufer biefen gesten nod> liierijer: Cud, baé 
SBnnber (ruíraculum), Dziw, bai SBunber (wirwffz 
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quid), nom. plur. cuda, dziwa, gen, wów. dat. wom. 
ace. üttb voc. wa, instr. wami, loe, wach. QA finí» 
alfo Vfrafytt heterogenen, fíelje $. 98» Cudy, pl. beißt 
iounberlidjed 3eiig, Unftnn, 25. cudy, niewidy, 
prawi, gada, miele. ©0 aud) jęczmień, gen. ema 
U. f.fth, ttlt sing, nacft $. 49,pZ. jęczmiony, jęczmienie, 
gen, nów, niów u. f. to. nad) $. 49*  fo batte
fonft aud) kamień, kamiony, maso, nad) $. 49 karmona, 
neutr. nad) §. 105, Sod) fann bied aud) bon bein bers», 
(dreien raozn. Sing, kamienie, g. nia, abßammett, Dąbr. 
Dom. III. Quadray. 166., aber bad iß ttid)t meljr ubf 
tieft*  , . , X. Ł

Xiążę, ftefte paradigma 'cielę $, 105 UHb I08, 
wirb oft in ber Seclination im sing. ccntral)irt, ald 
genie, Xi^żęcia, contr. Xięcia, dar,. Xi^źęciu, contr, 
Xieciu, instr. Xięźęciem, contr. Xieciem, loe. w Xię- 
¿ęciu, contr. Xięcia. 3m Plurali finbet feine Gon*  
tvacíion ßatt. , n ,

NB. yidjectir. Xięci ßatt Xiąźęcy iß litt
d)en  feljr ublid), im <Sd)reiben nidjt fef>r w 
wbljtdid). Sie Slbbrebiatur W. Xcia Mesé 
fjat bajit bepgetragen.

VII, t i t u l a t u t e tt.
§. 153»

Mości, mase. Mością, fern, iva sing. Hoß Poe. / 
Mości, mase. Moście, fern im Plur. bloß Poe. iß eilt 
Adiectinum defectivum, eine GontractiOrt bott^bem 
beredteren Mościwy, bad bieHeid)t aud einer nod) alter« 
Gontraction, bon Miłościwy, entlauben iß. Sa^er 
fommt Miłościwy Pan, bied ^tabicar toirb aber nun 
Einigen, gurßen imb allenfalld Gyeeßenjen gegeben, 
i «5 Nayjaśnieyszy Królu, Miłościwy Panie, Silier*  
burdjlaiid)tigßer átónig, StßergnabigßcrJtert; Jaśnie 
Oświecony Xiąźę, Miłościwy Panie, 2lßerburd)Iaud)*  
tiaßer Surß, SUlergttabigßer ^err. Sabott toarb 
Mościwy gebilbet, weld;ed ju aßen anbern »erfonen 
getauft «?uvbe, Oblieg fant ed & bürgerten unb
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«nbern gemeinen Leuten herab, Mnie wielce mościwy 
Panie, $od)ebler Ąevv u. f. W., O wirb (Wdjßeni 
nod) manchmal im®d)reiben, fe^r feiten im (Sprechen 
gebraucht

£)ai Subst. Mość iß entweber attß obigen (Jontracs 
tionen ober aui miłość, ober tote mandje anbere wollen, 
aui możność entßattbett. Wasza Miłość,, Swr. fieb# 
ben, iß nod) im ib^hmifchett ublid). (So fommt aber 
Weber Mość noch Miłość im (JJolnifdjen mehr vor. O 
ift aber Mość mit anbern Portern jufammengefe^t ub? 
lieh, wie folget:

1) Waszmość veraltet, außer im €anjellepßi;(e, ba§ 
italiettifdje P^oasignoria; bai lateittifcbe Vestra 
dominatio. (So lautet ei nod; in einem von bet 
hbd)ßett SSeßbrbe gefd?riebenen Briefe in ber Söar#

sfft fdjauer Leitung Jahrgang 1807» Dziękujemy 
Waszmości U. f W.

' , Slber im gemeinen iebett barf man nid)t braud?en,
außer etwa in Werfen, ober wenn man altvdterifd) ju 
fpredjen Urfadje bat

2) ’Waszeć, Waść, ßnb bloße @Ontractionen Von 
Waszmość. (Sie Robert ii>re ehrenvolle 25ebeutung 
jum £l;eil verloren; ßnb bloß nod) gebraitdjltd)i 
i, Waszeć, ju alten iß er fönen, etwa baB behtfche 
2tbr> 2. Waść, jum Śeftnbe, S.uben nnb.nie» 
beigen ^erfonen, 011 verdd'tiid), bai beulfdje €.r,. 
(Sie, gte T-erfon sing. Sßem bie ®efd;id)te bei1 
beutfdjen 3l;r unb (£r beiannt'iß, bem wirb ei 
nid)t wunbern, baß ei bem Waszeć unb Waść 
eben fo ergangen iß. <So wie bai bcutfci;e (£r 
»ad) gerabe feilten SJbfdßeb tefommt, fo'gefjt ei 
aud) bem Waść. (Schimpfwort iß ei eigentlid) nie, 
aber jur unrechten Beil gtfagt, rebütirt ei, wie 
bai beittfche (Er. *}

*) 3n b*r SieOenćftrt zWasićcia, <oś z Wasżecia ,
Sap IX. unten §. »yg. ¡ft eine 2(rt abücrbtaiifdur GezzWi-z«.«, 
unb man fiebt nod) btt »brenvoUe ’Bebeutunp t » SBctee, 
inbem e« etttmt* Xnfebnltcfre«, eine rc-fpectable W”, »Ws«- 
tet; feiten« fammt « Wawma»eiß »er.
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(sOWofjí'Waszmość aí¿ Waszeć unb Waść WCtí 
ten egal beclinirt, alß ndinlid) : G. Waszmości, 
"Waszeci, W.aści, Dat. eben fo, Aec. wie bet 
G-w. (bod) aitd) Waszmość, tute ber Nom. nad) 
<5. So), A oc. Wie ber Getiitivus, Instr. Wasz- 
mością, Waszteią, Waściy. Loe. Wie ber Gen. 
Plur. Nom. Waszmość, Waszeć, Waść, Gen. 
ci, ciów. Dat. ciorn. Acc. Wie ber Gen. ober 
Nom. Foc. Wie bet Nam. lustr, ściami. Loc. 
ściach.

£)aß bCtt Waszmość, Waszeć, Waść, bie adjec- 
fioa possessiaa Waszmościn, Waszecin, Waścin. bie 
Verba Waszmościać, Wasżeciać, Waściać, erttßan*  
ben, unb bie ®d)itffale iljrer prímitívorum gehabt 
^aben, iß auß ben Lexieis ju erfefjen»

3) ©iefeß Waszmość i|t burd) WaszmośćPan, Wasz- 
mość Pani. Panna, unb biefeß burd) bie Sontrac« 
tiott Waść Pan, Waść Pani, Panna, Verbráltgí 
worben, weldjeß legiere je(jt jufpred)'en, wahrer 
Uttftnn iß, Weil biefeß burd) WacPan, WaćPan 
(vulg. óvíein» WasPan, falfd) Assan), ferner 
WacPani, WacPanna, Verbringt Worben iß.

Sînr ju feineß @leid)en ganj familiar ober ju 9îte*  
Jbrigern l'ann man WacPan, WacPani, WacPanna, 
Monsieur, Madame, Mademoiselle ; fagett. §ûr 
jF)óí)ere4inb nid)t im familiären Sone ift biefeß WacPan 
etc. burd) WacPan Dobrodzjéy, masó. WacPani Do- 
brodziéyka, WacPanna Dóbrodziéyka, Wielmożna 
WacPan’ Dobr.. Wac Panna Dobr.. Verbringt WOrs 
ben. Ílíle btefe Qlnrebetítel ober SBórter erforbern bie 
jwepte iß er fon im Singularis. @ie ge^en regelmäßig, 
fteí)e Pan . Pani, Parma, J. SS» WacPan, gen. Wac- 
Pana, WacPana Dobrodzieja fo aud) WacPani Do- 
brodziéyki, WatPanny, Dobrodziéyki u. f, W», ffelje 
§.49, 86. unb </■. §. 59. 75. Slur im Voc. ^eißt
eß Mospánie, Mości Panie, Mości Panie Dobrodzieju, 
Mości Dobrodzieju, Mościa Pani (Panno), Mościa 
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Pani (Panno), Dobrodziéyko. Plur. Mości Panowie, 
Moście Panie etc. *)

•) fDiefeS alteé in ber ®rab«tt8tt, wie eííj'erfVbt, Mospanie, 
ift fsnittb gaits gemein, familiar; Mości Panie, etroaa Mbet, 
lint» Mości Panie Dóbr. 00C& &Ól)er u. f. te. aefpro$en, 

a

3m Sieben pat man einige Seceniert be¿ »origen 
J3<d>rí)ttttberté: WacPan Dóbr, itt Aściey, gen eja, 
WacPani Qobr. irt Aśka, Assyndżka, Wassyndźka 
unb nocí) ctnberé corrttmpirí. íóiefe @orrtiptioneit pa? 
ten bie (implen Sluébriicfe Pan, Pani, mit ber britten 
íperfott sing num. Idttgfl »erbrdngt, J. 55. proszę Pana 
(Pani), siedzieć, niech Pan (Pani; raczy siedzieć 
U. f. W. Co Pan, Pani mówi.

3m 55fieffh)l ifi fo roie im £)eutfd)en baá (Eror. 
SBofjlgeb., <Śt»r. £od)Wol;lgeb. baé WWMMPan 
Dóbr , AVWMMPani Dóbr., WWMMPanna Dóbr., 
b. i. Wielmożny WacPan Dobrodziéy, Wielmożna 
WacPani ober Panna Dobrodzióyka gebliebett.

4) <£iit Collectivum ber 2lrt ift WacPaństwo, Wac- 
Państwo Dobrodzieystwo mit ber jtoeptett ober 
brítten iperfon, s/>$. num. blof? »ort »telen iper? 
fonen »ber »on jtvepen, iw unb @enta|»lin, ober 
tvo »on ber gańjen familie bie Siebe ifł, inbem 
attd) bie Slemter bergleidjen coli, bilben, aí¿ nam? 
iid): Państwo Podkomorstwo, ber Jpetr unb bie 
§rau ganbfammererm) Państwo Kasztelaństwo 
u. f. tv.

5) Jegomość, Jćytność. (fd gehdrf ber ©rammatif 
naci) immer jur britten iperftm. <Sr. Snabett, 
3»ro ®naben. Sittr iwie man im £)eutfd)en bep? 
beé and) jum Siebert in ber britten ^effort plur. 
braud)t, fo braucfyt man ed and) abusive im ipol? 
nifdjen mit ber jwepten ober britten iperfon smg. 
Czego Jćymość, Jegomość chce rfd)tiger, aí¿ 
czego Jćymość, Jegomość chcesz. ©ie iOeclitta? 
tion ift gani wie betjm SBorte Waszmość im siugu- 
lari, aber im plurali tvetd)f fte ba»on ab, al$ 
ndmlid):
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]^om. Ichmość (ttaittlid) mość alé ein coli. \\using.¡ 
iclf, im plur. numero: e.orurn dominat.to . earutn 
dominado), bieg befonberß btt) allen ¡Jufágen Ich« 
mość Xięża, Oycowie, Panowie, Panie, Panny 
etc. itnb fo til bett folgenden Casibus. Ichrnoście 
ohne Jufag, oft mit einem Sicbenbegriff ber SBe« 
batiblnttg alé Sad)e, ©tiitfe, ftebe óo, 80. £)a¿ 
ber alfo aud) weniger ehrenvoll. lchmościo.wie 
eben fo, ober oZw.

G u. Icnrność, bet) Jufagen, J. 35. Xięźy Panów 
etc., ftebe oben; Ichmości, Ichmośctow, oljne 
3ufag mit bem Śłebenbegriffe.

Dat., ichmość, bet) Sufggen, ciorri , oljne 3ufag.
^4 cc Wie bet Gen. t-'oc. feglí, ober abn>ivtr wie ber 

Ñom., baß ¿ídjectivum Mości, Mościa, vertritt 
feine Stelle, ftebe oben. /«¿er. ichmość, bet? 3*t # 
fügen, Jlchmośc ami, obite Bllfag. Aoc. w lrh- 
mość, bet) Jufágen, w Ichmościach, obite Jufag.

@0 wie im Plurali Ichmość bet) bin 3ufagen von 
Xiądz, Pan, Pani, Panna etc, in bett casibus ubliquis 
unbeclinirt bleibt, fo ifl eß attd) im Singulart, wenn 
nümlid) Xiądz, Pan, mit Jegomość, Pani, Panna 
mit Jóymość jufammett gefegt Wirb, j. SB. z Jegomość 
Panem, z Jegomość Xiedzem, z Jóymość Panną, 
Panią u. f. W.

(Eß Wirb aber Jegomość bett Sßortern Xiądz, Pan, 
Jeymość; bett ^Sortem Pani, Panna vorgefegt, aber 
bet) Król, krolowa, królewjc, królewna; Xiąźą, xil
ina , xiążniczka wirb eß nachgefegt, j. SB, Król jego
mość, Xiążę Jegomość, Xiążna Jóymość ; Seto $)?a? 
fefłat ber jfonig £)iird)laud)i, ber gu fł, bie gitrjłin. 
So JWXBtskup, i. e. Jaśnie Wielmożny Xiądz Bi
skup, WJMcPanN., Wielmożny Jegomość Pan N. 
Sero Jjcdjwúrben ber Jjerr 25ifd)of €jrc., Sero ^)od)? 
gebobren, Jjocgwoblgebobren S). N. Nąyjaśnieyszy 
Kroi Jegomość, Jaśnie Oświecony Xiąż^ Jegomość, 
tinb fo aud) im'feminino N. Krolowa Jóymość etc. 
®ergleid)é Num. 6 unten..
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£)ag man ftatt Mościpanie, Mościanie corrUtttpirÉ 
gefprod)en, wovon im Jrofc ©. §95 nod) ©puren ftnb, 
unb welcíjeé td) feltft »on alten Leuten alé £inb gehört, 
fyxbt, ferner bag Jegoć, Jeyé, fd)lefifd)e Korruptionen 
ßnb, temerte id) ljier jur Sßarnung, uni nid)t berglei#
d)en  3lrd)aiémen unb ^rovincialiémen. unb Korruption 
neu ber fprad)rid)tigen gormen ju braudjen.

•6) Ké fommt Mość aud) mit adjectivis unb prono- 
minibus por, woraué erteilt, bafj eé immer ge
neris fem. ift, wenn and) gíeid) baé ver.bum im 
masculino babep fteijt.

Wasza Królewska Mość, Kror. K¿nigíid)e COiajeííat, 
Wa'za Xiąź^cS Mość, Kwr. 3)tird)íaud)t, biefcé .er# 
fortert bep bem masculino i. e. Könige uttb gfirflen, 
baé <'er¿ .m im masculino, J. 55, mówiłeś, raczyłeś ; 
betunó?'»-, aber iva, fem., b. i. von ben Königinnen, 
gär/iwien, Wasza Xiąźęca, Królewska Mość mówi
łaś, raczyłaś. Kben fo i ft e$ audj mit bem SBorte Jego 
Królewska Mość, ©ero ibnigl. Kkajefrat, Jéy Kró., 
lewska Mość, ¡jíjro fóníglid)e SKajeftát, Jego Xiazeca 
Mość, ©ero .A)urd)laud)t, Jéy Xia,¿e¿ca Mość, 3i;ro 
©urd)laud)t.

.Śiefe üßorter werben fef>r oft alíe inégefammt ab# 
brevirt, alé namlid): Wmci, Waszfności; Jmć, JMC.; 
Jegomość, Jeymość; WPan, WacPan; WMPan 
Dóbr,, WacPan Dóbr. u. f. w. z ftefe eben bal)er atidĘ) 
J. K/M. Jego, Jéy Królewska Mość; J. X. M. Jego, 
Jéy Xiąźęca Mość; W. K. M., Wasza Król. Mość;
W. X.M., Wasza Xiąź$ca Mość.

Julian Ursin Niemcewicz, eittet ber befłett polni# 
fcben £)id)terz I)at in feinem ©rama, ber Kgoifł (Samo
lub) 1815 in Werfen, verfud)t, baé altpoltiifdje Wy. 3()r, 
weld)e¿ nod) auf bem platten Siinbe unter bem $a»b# 
volte úblíd) iff, wither em|ufi1I)ren. 3m ruflifdjen wirb 
baé'Wy wie im franjofifdjen Pous, ,m beutfdjeti baé 
©ie gebraucht Unmaggeblid) wárbe id) mepnen, bag 
eé vielleicht rathfamev ware, •bag cble, rómifd)e unb 
gried)ifd)e Ty, £>u, weldjeé man wivflid) oft genug im 
i/ten unb i»ten 3a&rl)unberte gebraucht l;at, ailgeniem
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ju machen. Jm röten Jahrhttttbert war bać Wy, 
2fhU Kons, aud) bep ,£wfe üblich, wo matt bać auć 
bett profaffc^etl Sltlffagen beć Joannes Kochanowski 
(d)Ott fttttIIte. Umyliście się Xięźę Krupski, idźcież 
do domu zjeśdź, fagte ©.iegntunb ihtgufł ¿u feinem 
©djmaroöer K., ber bet; ihm effen wollte.

VIII. Nomina defectiva, Imiona ułomne, 
mangelhafte Hłeniiromter.

$. 154.
3tt ben ńominibus defectivis gehören jwar im Wei? 

teflett ©inne aud) biejettigen, bie Hoß singularis ober 
pluralis tantum ftttb, obgleich manche ihrer Siatur, 
bać heißt, ihrer polnifdyett ^ebeutung nad), feinen plu
ralis, attbere feinen singularis haben fottnen. Siehe 
$. 43, 44, 45, J.Q). złoto, bać @olbj srebro, bać 
Silber; drzewo, baćJŻjolj; rzodkiew', Diettig; mar
chew,, bie,?J?ó^rett; rzepa, Stuben; cyna, 3inn, eig*  
u. fig. bać tjinngefchirr; widły, bie ©abel, Ś)?i|b, 
^eu# ober anbere große @abel; nosze, bie, irage; 
dziatwa, bie Äitlber. ©OiUid) biel.e verbaliä: prze
pych, upór, odpor, mor, upadek, byt, odbyt, pobyt 
It. f. W. ,

(Eigentlich gehören'aber mtr biejenigen baju, bie 
feinen ganjen numeru* , fonbern nur einen, jwep 
ober brei; tc. gafuć haben./ ftehe $. 156.

Rok’ bać Jahr; 'hat impl. lata, bie ¡Jahre, non 
lato, ber ©ommer. ©od) fagt man dwa roki jłattdwa 
lata, abnsive. Rok fonimt aber cigeittlid) bon rzec, 
fagen,.her, baher wyrok, obrok etc., unb beißt ur? 
fprunglid) ber gerid)tlid)e Sennin» baher rok zawity, 
ter minus pkremptorius.

Człowiek hat im plurali Judzie, bie Eeiite, S)?eiW 
fdjett, gen. ludzi, dat. dziom, acc. wie ber gen. voc. 
wie ber nom. instr. ludźmi, loc. w ludziach (obs. 
•w ludziech). ?Kan ftttbei in alten ¿Suchern Człowieki,
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3.55. Stat. Litt. XIX. 26. 2í6er baá ift nidjt nadj* 1 
3uafcmeu.

Lud. baé SSoíf; fyxt jeQt pl. ludy, uttfc tft gant 
regelmäßig exc. roe. uní> loe. ludu nací) $♦ 62.

S- 155*
erbellt fcfyon auá <$. 44, tag mandje jt/¿-

stantiva ettt>a¿ anbeté 
beré im plurali ^tifien 
bet) collectívis, jebod) 
jum SSepfpiel:
Bas, ber S5ag, etn 

©cfylag.
1 Błoto, bet Saffenfotí). 

Brud, ber ©djmitg.

Burak, eiut rotí)e SXúbe.

Chléb, baé 55t'Ob, col! 
Ciasto, ber teig.

Jęczmień, bie Serge.

Kurp', ber SJerooljtter ber 
£)groleníer e£>ei)be.

Mosiądz, ber <D?efg¡rg.

Oków, bet 55efdjlag. 
Owies, ber Ąafer.
Sen, ber ©cfylaf, $rautn. 
Śrebro, ba¿ ©líber,

Wodá, baé Skfíer. 
funbbrumten, 
Grani etc.),

Wschód, ber ^lufgang»

Uli sin gul ar i Uttb etwa» ans 
unb bag bieg unter anberti 

aud; bep anbepi gatt finbefy

basy, gdjlage.

blqta, bie ©limpfe. 
brudy, befd)mu§te SB4i 

fd)e.
burak-i, bie rottjen 9iöbett 

aufbem gelbe, ein Sei 
ridjt

chleby, tb.'ecfett 55rob. 
ciasta, Sebatfenec, Äu? 

djen.
jęczmiony, jęczmienie, 

Sergeufaaten.
kurpie, bie 55agfdjulie 

beffelbeit, fdjleajte 
©d?ul>e, ftg.

mosiądze, soiefguggucre, 
Setdtlje.

okowy, bie gegellt, 
owsy, ^aferfaateu. 
sny, bie Staunte.
Srebra, bie ftlbetttCtt Sei 

ratlje.
wody, bie Schaffer, Ser- 

(Wie im lat. Xqnai Sextoe 
J, 3). Karlsbadzkie.

('ortens'), wschody, bie 
Steppe.
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Żelazo, i>aś €ifen. ■ żelaza, eiferneź ©erdtlje, 
geW&jnl. żelastwo.

$yto, (Betreibe. żyta, b,ie ftefienben (Betreib
befaaten, bie ©etreibec 
arten.

ś 155*
SJoit bert $ubstantivi& pluralis tantum fiefye §.

45. Jpier ifł.nur uod) ju betnerfen:
I. ©ag ebebent no> weit mehrere waren itnb jwar 

befonberź Sdnbevnal)inen, beren e£ aud) jeęt nad) 
genug giebt, fieije <5. 51. §. 45, fo <uicf> Ku
jawy, Żuławy, Kaszuby (Mazury, geWÓl)ttlid)er 
Mazowsze) Dany.. gewól)nlid)er Kozacy Dońscy, 
(Do.ice), Sr.wayca.y. Nideri.anry. bie ttod) gangi 
unb gäbe fijtb. Ślbet veraltete £anbern-al)niet| (tttb: 
Rakuzy; Rakusy flatt Au«trya, Bawary, Ba wory, 
gm. rów. u, ar. or, flatt Bawarya, Saś gen. si, 
Sasi, g. sów, flatt Saxonia, j. 95. w Sasiecb, Race 
ftutł Serwia li. a. lit. ,

; ©iefe veralteten SBórter jefct ju brattdjen, Ware 
fo unredjt, alb wenn jenianb fczłowieki flatt Ludzie, 
fitfye §. 154 polnifd), 9ßerlt flatt iBerlet, sDitnne flatt 
jpic&e Sieifige flatt śolbaten, -.©eutfd) fptedjeit wollte.

XI. ©ag baju nod) geboren: eine unjäijlige Stenge 
Dertrr, Stabte, ©befer in fßolen, iitljauen unb 
in gnbept flavifdjen iditbern auf <;e, e, kl, szki, 
nv, wy unb gilbe» e (filbungeii bet*  9lrt, j. 95. Ko
zienice, g. kozietiic litrze , g-. birz, Turki, gen.

, t/irpk , Radziwitiszki, g. szek, Bielany <. Orany, 
an, Leypuny, g. pba. .Botuczany, gZ czan, 

Pyzdry, g pyzdr. Puławy, g. puław u. f. W. 
Sie ftttb alle gen.fem., außer, wenn fie urfpruttg? 
lid) ifirer 95ebeutattg nadi gen. masc. ftnb, j. 95. 
Brody, g. brodów, bon bród, gen. odu, bie §urt(), 
jufatniiiengelaufeueb Raffer. So aud) bietenigen 
flu^gettomnfen, bie feine bergleidjen plurale (snbung 
haben, J. 95. Radziwiłłów, Lublin, Warszawa, 
Grodno u. f, W.
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NB. SJi’ancfye £)erter ftnbet matt hoppelt, j. 25. 
Smoleńsk, Lipsk, unb atíbete ftttbeí man 
fonfc Smoleńsko, Lipsko, welbbeé beraltet 
iß; aber mían (agí nocí) Wilno, g. Wilna, 
Wilna, g. Wilny.

III. ©aß eé ungewiß if?, cb folgenbe ju ben mascu- 
Jinis übnfemininis ju rechnen ftttb.

Ciernie, gen. pl. cierni, cierniów, cierń, audjneutr. 
colt, ciernie, gen. ni.

Widły, gen. wideł (oż>s. widłów), widełki, gen,
, dełków (felt, widełek), widelce, befłimmt m., 

Weil aud) widelec, gen. lea , borfoillttlt.
Szarawary, gen. ów uttb ar, aber befłimmt fern. 

spodnie, gen. dni, portki, rnaytki, gen. tek, 
pludry, gen. der, befłimmt mase. raytuzy, gen. 
ray tuzów; may ty. gen. tów.

Gacie, gen. ci (nicíjt ciów), dim. gatki, gen. tek 
urtb tków, mase- wab fem. grabie, gen. bi nnb 
biów mase. unb fern.., aber grabki, g. bek (uttb 
bków felt.), bon obs, grab', g. ó\, fern.

®0 finb attd) łakocie, g. ci, śiniecie, g. ,ci, 
rupiecie, g. ci (felt, ciów.)

$. 156.
Sigentlidje defectiva im fłrengfłen (Sinne ftnb bie*  

fettigen »omina, bie nur einige Casus tjabtn. ©te 
itteifłett von ihnen ftttb nun fafł ju .wahren adverbiís 
geworben; baber werben manche mit ben preepositio- 
nibus na, no, po. w, bie fie regieren, alé ein ein^ 
¡tgeé SBor.t gefdjrieben.
I. Monoptota, b. i. bie nur‘einen Gafuö bnbent

i) bloß fccusativus na bakier, w ciąż, w (na), 
gmbsz, w klar (nićlft ju bertnengen mit klar, ber 
butter, SSorlauf bepm Sranbweinbrenner), w (na) 
iniąsz, w niwecz, w obec, na oklep, na opak, 
o (na) podał, wręcz, na wspak, na wstecz, na 
„wzajem, na wznak, na udry U. f. W. (ylt wzajem 
oddawać, wstecz cofać, wspak leżeć, opak czynić 
femmen obige vier defectiva, and) t>'yat praip, unb 
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in ben brep lectern Diebett^arfett ganj abtoerbialifci^ 
tool'. 2) SŚIof? Instr. całkiem, hurmem, nurkiem, 
milczkiem, niedośpiechem, obłazerp, płazem, 
raptem, ukradkiem u. f, to.; 3) blo§ l.oc. po 
maćku, po ciemku, na doręczu, na podoręczu, 
na doręczy, na stręczy.

II. Diptota, b. i. bie jmep Safuś Ijaben: i) Nom. 
Uilb Acc. wet za wet, j. 25. o‘daję, to jest wet za 
wet. 2) Gen. uttb Ac, z dala, na dal, z obu 
ręcz, w ręcz; 3) G"«. Uttb Instr, z nienacka, 
menackiem, z cichacza, cichaczełn (oó>. nieoba- 
czkietn, z nieobaczka); 4) Acc. uttb Instr, na 
hurt, hurtem na oścież, ościtżę, nk oklep (o£r. ' 
oklepem), na stórc.z, storczem; 5) Instr. Uttb 
Loc. omackiern, w omacku u. f. tto.

. III Triptota: 1) dzięka, dzięki. J.®. Bogu dzięka 
jest, Bogu dzięka (była), było, Bogu dzięki niech 
będę, Bogu albo komu dzięki składać; 2) nom. 
rzeź, g- rzezi, ccc, na rzeź. 3) gen. do szczętu, 
acc. na (w) szczęt, z/wźr. szczętem, ze szczętem 
U. f. tto.

JV. Tetraptota ftttbt ranek, ranka, rankiem, po 
ranku, naspół, współ; po społu, wspołu (oós. 
współem ftatt pospołem), ukos, z ukosa, na ukos, 

, ukosem.
V. Polyptota, bertett blofj eitt @afuś fe^lt, fteije itt 

ber britten £)eciittatt.ott 113 ®. 129. II. 2» 
Shtfjer biefett farm mań aber balyitt redynen:

Sie7 Sage ber ®odye unb baź święto, ba£ 
Zeft, ttocid>e adyt nomind feiiien lor.aiem i» bepbett 
«««zerw fjabett. erfe.^t aber betifelbett ber acc. mit 
ber ^rdpofitiott w, J. 25, w niedzielę., w poniedziałek, 
we wtorek, we.śrzodę, we czwartek *),  w piętek, 
w sobotę, alfo aud) we święto Uttb w powszedni dzień, 
fo attd) im plar. w poniedziałki/, wtorki we święta, 
w powszednie dni,' j. 25» pościł, jadł z mięsem u. f. tto*

*) we Czwartku ,‘ w Piątku, wSrzodzie beißt in b»r®taSt> 
Czwartek, Piątek, Srzoda , fo na Czwartku, fliif tent 
Setritorio ober b« Sudśbktfon czwartek ¡u jubliit,
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Dzień ßat tttbef?, wenn bie Diebe Pon etxvaé anbe^ 
ren alé ben Sodjentagen ifl, einen loe, alé na dniu 
dzisieyszym, am heutigen Sage; fo attd) « dnie, - 
■w dzień, am Sage, w tych dniach, in biefen Sagen, 
ftatt tych dni. ©ie Sottet: uroczystość, fest, festyn, 
werbest oft eben fo, wie święto confłtniri, 95. w tę 
uroczystość, w ten fest, w ten festyn, bod) fabelt fíe 
Olt cl) bett Localem, przy tey uroczystości, na tym . 
feście, na tym festyniu.

IX. Nomina anómala, Imiona nie-

foreriine.

$♦ 157*
Sentt «tan alíe nomina defectiva, ferner alíe in 

manchen Casibus regelmäßige 2lbweid)ungen ljabenbe 
nomina unter bie Ja[)l bev anomalorum fefeett ‘wollte, 
fo würbe bie Stenge berfelben groß werben, fteljé §. 54, 
59, 62, 63, 65-77, 88, 89/ 9°/ 9h 92/ 96/ 97/ 98» 
u. f. W.

Qlllein ba bei) ben regelmäßigen SJerwanbelungen 
nací) §. 28. bei) ben regelmäßigen 2lbweicí)itngeii nací) 
(Jap. IX. $. 142. folgg. biefe nómina feine eigentlich« 
anómala ftttb, fö bleibett ItUt alé wal)te anómala, 
außer ben §. 144. ©.' 168 angeführten auf a, noch 
foígtnbe nomina:

1) Echo ifl im sing, indecl.; tm plurali geht eé 
wie Sorter auf um, §. 148, alfo Nom. echa, 
Gen. echów etc.

2) Przyjaciel, Nieprzyjaciel geíjt im Singulari gatt| 
regelmüßig nad) 49.. ¡jtn Plurali aber fot 
Nom. Przyjaciele, Nieprzyjaciele (abs. dwie). 
(Przyjacioły, Nieprzyjacioły feminine SttbUitg 
$♦71); Gen. Przyjacielów, Ńieprzyjacielów ober 
li. Przyjaciół, Nieprzyjaciół. Dat. elom, ołom. 
Acc. wie ber Gen. ober wie bet Nom. nad) ber 
(fonfłruction, Pergleidje $. 80. Foc. wie ber Nom. 
laser. Przyjacielami, Nieprzyjacielami, Przyj a-
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dołami, Nieprzyjaci' bmi; Przyjaciółmi, Nie
przyjaciółmi:. unb nad) $. 82. Przyjaeioły, Nie- 
przyjacioły. Loe. tłach, ólach.

3) Jezus Chrystus ober Kryst.is, gebt ganj regelnd# 
ßig Jezusa Chrystusa etc; ftei)e $. 49. Silit !tt 
alten 25ud)ern finbet man Jt-u < u •.su ober Jezu 
Krysia, Gen. llttb Jezu Kryśte ober Chryste l oc. 
©eltener Instr, z J<zu Chrystttn. Z.OÍ w Jezu 
Chryście. Śtefen Qltdjñiémná ßnbet man and) in 
.nettem ,proteftaniifd)en Sefang# unb ©detijtlU 
djern.

®0 gebt aud) Pan Jezus, Iroc. Panie. Jezu. 
Sßoljl pt.merfen in bet einigen jjufammeitfełning 
Dzieciątko Jezuś, baö Äinbleiit jjefué, (ein gro# 
ße£ Äinber# unb ÄranfcnbofpitaT in Sßarfcbau), 
t(? Jezus tnbeclinabel, j. 2). do Dziec ąt a Jezus, 
przed Dzieciątbe n i-z'is u. f. tv. 2ßenn aber 
bon ber fßerfott bed $inblein jefu felbfł bte Siebe 
iß, fo fann man bepbe 2ßorte ober nur bać erfłe 
allein becliniren.

4) ,Oko gei)t im ->'>g ganj regelmäßig, aber im plur. 
beißt oczy, bie Ślugen, eig. ber ŚKenfcben, ber 
Siliere. Oka, bie äugen, j. -S3, im (Striefen, auf 
ber Suppe, eljebem aud) <><-ę, offenbar ber alte 
©ualié. Siad) $. l>eigt eź immer duieoczy, 
dwa oka. £)er flnr. oka gebt regelmäßig, oczy 
«bet nad) ber §ortp beé alten £)uaíi¿; Isom, oczy, 
gen. oczu, oćzow (ocz) /ut. oczom, «cc. oczy, 
instr, oczami (oczyma), /oc. w oczach (w oczu).

-$) Ucho,' baé Obr, gebt ebenfalls im sing, regelma# 
ßig, ith nliir iß ucha u. f. tv. regelmäßig: bie 
¿bren, bie Jjtenfel, uszy aber nad) ber$orm beś 
alten ¿italié, bie .Obren ber s&enfdjen unb Sl)iere, 
bod) audj bie Sappen te. Siad) biefer gönn gebt 
uszy eben fo, tvie oczy, alé tiamlid): Nom. uszy. 
£<?«. szu, SZ0W (usz) , dat. szom, acć. szy, ooc. 
szy, z>mr. szami (szynta), loc. szach (w uszu).

5) ie cingeflammerten (Śnbungen ßnb feltener, Siebe 
nad) §. 84 unb bie DecL. r^ce, <$. 103 unb II8, fo eifcf

%25e2%2580%25a2.su
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giebt ftrf) bie ö<wje £ef>re vorn alíen ©ttalié, ben meifí 
foícfre ©adjen nur hatten, bie von -Ratur getvóhnlidj 
paartveife vovíómmen, Jebocí; aud) oft anbere. So 
flílbet litan ooz.drz.ema, uogórna, zanadrztma . fo audj 
lisioina unb anbere zWr ber2lrt, tveldjeé alteé, außer 
in oc.zv, ręct unb uszy nicfyt mehr nac^juafjtnen ift.

6) S)?an latín aud) raz tvoßl hierher redjíten, fíe-he 
uitíeit ^bfctyn. XI.

7) l^érii.dz, -£“ri. dza . dirn. pieniążek, g. ¿ka, 
heißt ttrfpt un glich ein Pfennig, jeö't aber jebeé ein# 
jelne ©elbßüd'. 3n. btefer SSebeiitung geí)t pié- 
nrądz gan; regelmäßig, ą«tza, z/«z. ądzowi etc.; 
nom. fdid pieniądze. g<‘ii. pltir pićniądzów, 
j. 'S. z ptóniąd:.,ó v Doąnicyana,- Täc. Til. 380. 
31o te aué ben Zanjen, i- e. ©elbfhttfen, bie 
Xhomitian prägen ließ. 516er' hiervon iß vevfdjieben 
bä» piar tmii. pieniądze, (Selb, coli. gin. pié- 
niędzy, dar. niędzom, acc. unb eor tvie ber 
nom. iriitr. pieniędzmi, /><?. w pieniądzach, £>aé 
d m pieniążki' heißt auch táfibelnb: baé (Selb; 
Seßt aber gaitj regelmäßig tvie ber sing. -

X. 53on ben ©eelinätionsformett bev
Adverbiorum.

158.
£>aß bie Admprbia an uttb für fiá) felbft Indecli- 

nalnha finb, iRbtreiíé §. 133 gefagt tvopben. £>odj 
haben manche ąd»eri>,ą auf«’, bie von adn difa her# 
Rammelt, einzelne; Safud, befottberé mit ben ^Jrdpof» 
tionett na, po, z, za. iubem fíe gleichfam alé 'ubsiim- 
tiva betrachtet tvorbentftnb, -j.SB. osobno, befottberé.; 
z osobna.. in baé befonbere; iv-zem w oboe 1 k. ż.dtmu 
z osobna, alíen inégefammt unb jebermdntngltd) in bus 
befonbere; wolno frei), nicht Rramtn; z wolna lang?*  
fam; prędko fdmell; naprędce. in ber Sile; z prę
dka, eiliger Sßeife, übereilt; cicho, Rill; po cichu. in 
«Her @tille; młodo, jung; z miodu, von ^ugenb auf; 
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za tnlodu, in Öer Sltgenl); pefno, poli; zpel'na, füt 
tipil; nie z pełna, nid)t für Voll; fo na nowo, volt 
neuem; z nowa (geroüíjnlicfyer znowu), tvieberum. 
SJ?au íónnte ¿roar elle biefe adverbio unter bie ¡lamina 
substantiva defectiva ju 156 redpten, bénn ívirflid) 
fomint mało fnft vvílftánbig, jebocfy abvtrbialifd) iit 
verfdpebepem Súme beclinirt vor, j. fS. z mała, ¡tatí 
z maleńkiego, VOll -St'lein auf; mało do mała uczyni 
wiele, Proviadde parum parvo magnus cumulamr. 
acervas Cnap. III. 572. bez mała, wenig fel)Ite batan, 
po iiiału, langfam; po mału fłatt po trosze, trochu, 
ein wenig, naci) utib nad); po malutenko, h/wlang# 
fam (obs. po maluśku, po maluczku U. f. tV.) fo#
gar obs. Luc. 16. 10. Kto wierny jest w małe Sanj. 
S5ib. fłatt w náymnieyszey rzeczy JVuy. ib. w rzeczach 
naymńieyszych. B r z e ś ć. 55 i 5. ib. rwałem na małem, 
fann tvoljl malém, na małem; instr. adj. Von mały 
fepń. Subej; faim man attd) bie Saftié auf a alé geni-' 
ciaos contractos adverbiales. wie bie auf u, alé da
tivos contractos anfel)en, fie^e po Polsku, po Nie
miecku, ®. r'59 §.137, benn folgenbe Sonflructionen 
berechtigen baju: z Niemiecka, z Francuzka, z Polska, 
more (yx more)> Germánico, Gallico, Polonico, 
nad) beutfcíjer, fran¿vfi'fd)er, pohrifdjer Sitte, Spred)# 
art, nad) beutfdjem, fran^ofifd)em, polnifdpni Sprad)# 
geí>rand)e, tóeld)éé mail aud) z Niemieckiego, z Eran-? 
cuzkiego, z Polskiego etc,, atiébrücfen fann. Ser 
namlidje $all ifr bep ben barben, j. 25. z czerwona, 
z błękitna, z niebieska fłatt z czerwonego, z błękitne
go. z niebieskiego, aué bem roteen, blauen fpielenb, 
fdjimmernb, b. i. irt baé rotí)e, blaue fpielenb. Sod) 
tónnen biefe gen. auf a, aud) eben fo gut abverhialifdje 
gerutivi von beit adverbiis auf no., uítb ben veralteten 
auf sko fepn, Wie aud) bie dativi contr, (g. 159 §. 137 
aud) alé locales von ben námlídjeij advcbiis angefebeu 
tverbet] fiSnnen, beim tvenn man für bie erfłe SKeinung 
bie itnlaugbaren dat. po złotemu, po jednemu p,> 
woyskowemu (contr, po woyskowtn U. f. tt). anfüßten 
fann; fo fann man für legiere bie locales po jednym, 
jednéy, jedném, po złotówce, po półzłotku, po



$(n§ang jtt, fon fedjs ©eetinatidnen. 191 

groszu, po talarku in $nfd)Iag bringen; (sub judic» 
lis esi).

XI. iBon fon 3a§iroóttern, Nomina num& 
ralia, Imiona liczbowe.

§♦ 159’
£)ie 3al)lwfoter tvcicbert im ^olnifcfon, fo wie 

fn aßen flavonifcfott Sod)terfpracfoń vom .©eutfdjen 
unb iateir.if.ńen (febod) vott ießterem weniger), felfr 
ab. &x finb ifoer Urgüeße treu geblieben, bafor 
foritntt . ifoe verriebene, fefo pl)ilofopf)ifd)e Q5il*  
bnng. £)er <5prad)fovfd)er f'ann mancherlei) 
trdcfoungen baruber anffeßen, bie aber ju weit fufo 
ren würben. 3d) begnüge miet) wegen ben 53eran? 
berungen nad) ben Safoeti f ii n f, f u n f 5 e t) n, 
fünfzig, foinbert, taufenb, an bać gried)ifd)e 

Tre^w^o/zai ju erinnern.
2lße polnifdje 3a^lworter laffen fid) eintfoileit:

I. in uubeflimmte Jaljlworter, numuralia indeter- 
minata, imiona Jiczbówe ogólne czyli bez-oko- 
liczne, j. 55. viele, wenige, etlidje u. f. w., fiefo 
$. 161.

II. in bestimmte 'Salrfwbrfer, numer alia determi- 
nata, imiona liczbowe szczególne czyli oko
liczne, j. 55. bie (¿’arbinaQafoen 1, 2, 3 :c., 
binaljafoen, ber erße, jwepte, britte «, f. w., 
fiefo §. 166 unb folg.

£)ie numeralia mdeterminata bienen ben deter- 
tninatis gro^tentfoilź jurn Paradigma.

Numeralia indetertninala.

$. 160.
€£ ftnb aber bie numer alia indeterminata folgenbe: 

I. ganj unbeterminirfe.
i) X>ie nomina qollectiva : 

ile (quantum), fo viel, Wie Viel, 
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tyle {tantum}, fb Viel*  
wiele, Viel; wiele? jak wiele? Wie Viel? 
siła (fafł obs.) a.) feljr viel, b) tvie biel?

2) S)ie aaperbia:
mało, wenig; więcey, tneijr; mniey, weniger; 
naywięce.y, aut llteifleit; nay mniey, am wellig*  
flen,
trochę, eiit iBifjcfyen, ein wenig tc» 
dosyć”, genug; nadto, ju viel«.

3^) Sie Pronomina:
co, wad; nic, nidjtd; kto, wer; nikt, nientanb*

4) Sie adjectiua: 
wszystek, tka, tko, wszelaki, wszelki, wielo
raki, iii, tyli, każden, żaden ętc.

II. [jalb unbetenninirte:
1) kilka, etliche, b. i. jwifdjeit jwet) unb ttetitt, 

nid)t je^tt.
kilkanaście, etiidje über ¿eint, bid 19 incl. 
kilkadziesiąt, etlidje Jenner über 20, 35. 30,
40, 50 :c. bid 90 incl.
kilkaset, etliche btinberf. 
kilka tysięcy, etliche taufettb.

2) ki koro, neutrt coli, etliche von verfcfiiebeitettt 
@efd)ied)tez von berfdjiebener 2lrtz ihrer etltdje,

3. 33. dzieci, sztuczek, psikusów U. f. W. 
kilkanaścioro, etliche über jeljn neuer. coli. 
(kilkoronaśpie, obs. ficitt kilkanaścioro),

3) Kiikoraki etc.

©CCiinAtion bet Numeraliunt 
Indetfirm in atbfu in.

1’61.
i. Nomina, coli, ile, tyle, wiele, siła, kilka, gt/ 

hen ganj gleid), ald nainltty: ,
Gen. ilu, tylu, wielu, siłu, kilku.
/Jai. eben foz Wenn bad nwneratum eilt substan*  

twum ober adjectivum iin Dac. a«f bie grage 
wetnz
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wem, babel) fiefyt, fonß aber, wenn ba¿ nume- 
ratum nid)t babel). ßef)t, iłom, tyłom, wielom, 
siłom, kilkom.

Acc. bloß Sfiann^perfonen wie ber Gen., jebod) nur 
per appositionem , ftege §. 163 anbere nomina, 
Wie ber Nom.

Instr, ilą, tylą, wielą, siłą, kilką..
Loc. -w ilu, tylu etc., Wie ber Gen.

SO'an finbet oft in alten 55 u cg er n wiela, im gen. 
von wielu, bieß iß nid)t meljr ublid). ®o finbet matt 
aud) at’djaißifcße Safué wielem, instr, sing, wielmi, 
instr.pl., bieß iß alteé obs. Kilka iß fonß in kila, 
gen. kilu etc. contraßirt worben; aud) ba¿ iß nid)t mel)r 
ublid), ba¿ I>eißt, man I)órt e¿ nod) matjämaijl in bett 
¿Provinzen, unb finbet eé nod) in alten SBudierit, j. £5, 
felbß im Job. Koch., aber fegt fommt eö tticf)t melyr 
Vor. ©bett fo iß aud) ber instr, kilkiern obs.

Statt siła war fonß aud) siłę fo wie trochę ge? 
bráudjlid), aber fegt fpridjt niemanb fo.

2. Sie Nomina coli, kilkanaście, kilkadziesiąt 
ect. werben fo beclinirt:

Gen. Kilkunastu, kilkudziesiąt, kilkuset, kilku ty
sięcy.

Dar. ~ eben fo mit bem bepgefegten numerato, fel? 
tener ofyne numerato kilkunastom, kilkom tysięcy 
ober geWÓl)ttlicper kilku tysiącom.

Acc. bte ®annśperfonen 'per appos. wie ber Gen.; 
anbere nomina wie ber Nom.

Instr, kilkunastą, kilkadziesiąt, kilkąset, kilką tysięcy 
Ober geiVÓglllicger kilku tysięćmi. cami, audj 
kilką tysięćmi, cami.

Loc. w kilkunastu, kilkudziesiąt, w kilkuset, w kilku 
tysiącach, w kilku tysięcy.

Obs. iß kilkunaści ßatt kilkunastu, kilkudziesiąci 
ßatt kilkudziesiąt, weld)e$ evßere man oft in bett 
Bibeln finbet.

®ben fo iß obs. kilanaście, kiladziesiąt, kilaset, 
kila tysięcy, fuge oben kila.

SI

instr.pl
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SDiari finbet (turf) nod) atíbete gormen, bie ivoljl 
nie gang, gang unb gäbe getvefen ftnb, SB, kilku- 
naście fiait kilkunaści.

3. Nom n coli, kilkoro (obs. Kilgorgo).
Diefeé «cuir. coli, geljt gattj nad) cielę, $, 105, 

alé namlid):
Nom kilkoro, gen. kilkorga, dat. kilkorgu, acc. 

nttb ooc. ÍVÍC bet nom. inste, kilkorgiem, loc. 
w kilkorgu.

(gbett fo gef)t kilkariaścioro, gezz. orga tt. f. tv, 
Daé ungetvó^nlídje ob'. feiten vorïommettbe kilkoro- 
naśćie íjatte gen kilkoronastu, ki'lkorganastu, kilkor- 
ganaście, fielje bie vertvattbfett ißarabigmata.

Kiloro, gen. kilorga, fiatt kilkoro; kilanaścioro, 
gen. orga fiatt kilkariaścioro, kiloronaście fiait kilko- 
ronaście ifi Idngfi Veraltet,

4. Indecli n abilia :
ftttb bie Adverbia malo, mrtiéy, naymniéy, więcey, 
naywięcey, troche, trochę, troszkę, troszeczkę, do
syć, nadto.

SOian finbet aber, baf? mało fonfl beclinirt tourbe, 
ftelfe bte Spuren baoon $. 158, feine Stelle vertritt jefyt 
oft nie wiele, nicht viel. So foramen aútí) Spuren 
von ber Declingtion von trochę vor, iveldjeé vorn feiten 
Votfominenbett/ewiz«. trocha, neutr. troche, abftammí, 
ÍVOÍier po trosze, po trochu, dla trochy, dla trocha, 
fo atid) dla trochę troche), chleba, mięsa etc. ()et> 
fommt. Nad trochę ludzi Chód. Ir. 102., über eine 
^anbvoíl íeute, nad troche, mehr alé eine Jpanbvoíí,

5) Die Pronomina fielje unter bett pronomini- 
bu.s gap. X.

6) Die AdPctiea fiel)? oben $, 128», vergleiche 
§. 121 S. 140.

3u merfen ifi nod), baß fiatt wszystek, tka, tko, 
oft voit betn flavifdjett wieś, wsią, wsio, altpolnifd) 
wszy, wszą, wszo Vorfbttttnt, g. wszego, J, 5), ode 
wszego, złego (fern, wszey, obs. ), dat. wszemu, 
gen. pl. wszech, j, $5» ze wszech miar, in aller Siutf? 
ftd)t, Stwórca wszech rzeczy, dativus pluralis wszem,
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juin æepfpiel wszem, wobec, ftcfje 158» Slnbere 
Safué fommen feiten bor*

Kazden l)at nur bet) ben Sadjen einen pluraUm, 
bei) bett Spetfottett wirb baftir wszyscy, masc. wszy
stkie fern. gefegt»

<$» 162»
3£»ie unbefHmmten Jaglwórter, weldje nomina col

lectif a ftitb, ober bie adf erbia, bie alé nomina col
lectif a gebraucht werben, fonacl) laut $. 160. ile, tyle, 
wiele, siła, kilka, kilkoro, cum dérivât. więcćy, 
mniéy, cum de.rif. trochę, mało, dosyć, nadto, ftiib 
aile oijne îluénaljine atë neutra coli, ingularis numer i 
anjufepen, benn fte erforbern bai oerbum im neutro 
singularis ttttb ba4 numerom im genitivp singularis 
ober pluralis, außer, vaexm ba^elbe per appo>itionem 
ba ¡relit. (Stwaë aljttlidjeś finbet matt in ber beutfdjen 
€ottfïruction: eź waren ii>rer »iel, wenig, etlidje, in 
bei’ laieittifdjCtt erat fini tantum, pecuniœ satis, ©ei*  
beé genug, hominum multi 11. f, w. 216er im ißolnii 
fd)en muß immer baö verbum im singulari gefegt wer> 
bett, J» wiele, jak wiele tarn jest kom? wie biel 
ipferbe finb ba? jest jch pięć, eź 0nb iijrer fünf, ftelye 
unten §. 169. Malo było lodzi na kom dyi, e£ Wg# 
ren wenig ieute in ber Äomobie, do tego klucza należy, 
należało, należeć będzie wiele, nie wiele folwarków 
U» f. W», ile słów wniydzie na kartkę, tyle ich napisz; 
day więcóy chleba, więcćy żołnierzy w starem, niż 
w nowćm mieście jest, było, będzie; mam kilka gro
szy ; wiele, dosyć, nadto pieniędzy, chleba, kaszy, 
sera, koni, wołów etc.

§» 163.
Per appositionem flelyen 6et) bett numeralibus col

lée tivis: 1) im dativo gemeiniglid) alle substantifa^ 
weil e$ allgemein lîfclicfy geworben iff im datitoo. ben 
(łafus mefjr burd} baź numeratum alź burd) bie Ja^l 
anjubetltert, wielu wierzycielom zapłaciłem naleźy- 
tość, nie mało nieprzyjacielom oddałem sura wiedli- 

«R 2
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wość. tylu kobietom powiedziałem prawdę U. f. W. 5
2) im instr. unb loc. ztylę Panami, z wielę ludźmi, 
wty'u rzeczach, w wielu rzeczach; 3) im acc. nut 
Bep Den sDlannśperfonen im befłimmten gatle, 95«. 
miałem kilku przyjaciół, którzy-etc., id) [)atte etliche 
Svretlttbe, Weid)? iC. 5 znałem wielu ludzi takich, id) 
fcittttte viele foldje ®enfd)en. gottfł aber ttidjt, j. SB, 
mam wielu nieprzyjaciół, id) l)abe Viele ^eittbe; trupem 
położył wiele Turczynów, miałem kilka przyjaciół, 
id) łjatte einige greitnbe, i. e. brei), vier. Znałem 
•wiele ludzi. id) ł)abe viele Śeute gelaunt.

3m Dieben wirb oft gegen ben rid)tigen Sprad)? 
gebraud) gefehlt.

164,
Oft ftcljt bet' Genitivus wielu, tylu, ilu, kilku 

(latt beś Nominativus, wenn von «Dianttźperfonen ober 
ton ißerfotten borjttgśweife bie Diebe i(L j. SB. wielu 
ludzi przypatrywało sie temu, kilku mówiło, einige 
sj)?ettfd)ett faljett bem ju z etlidje fagten. Oft fogar mit 
bem plur. beŹ verbi.: wielu przypatrywali się temu, 
wielu mówili, chcieli etc.

165.
©te uttbeflimmteit Jafjlwórter, bie Pronomina 

ftnb unb wie Pronomina gefeit, tverben in ber Son*  
ffruction wie Pronomina be()anbelt. (&iet)e Sap. X.

Oic unbeftimmten 3al)lwórter, bie ¿djectivii finb, 
aber tvie getvól)nlid)e Adjectiaa. ftelje Sapitel VIII., 
. «fi. kto idzie? swóy; nie mam nic; co masz? czego 
chcesz, cochcesz? to nie jest wszystko U. f. W.

3ebod) fiel)e unten wegen ber SRegatiott in ben 
verbis bie Spntariś nad).

Numeralia determinaba.
§, 166.

£>ie bejtimmtett 3al)lwórter, imiona liczbowe oko- 
Hczne*  ober szczególne feilen fid) ein in folgenbe:
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i) numeralia cardinalia, imiona liczbowe pierwotne, 
©runbjablen; 2) numeralia or din alia, imiona licz
bowe porządkowe, Drbitllltgé^aíjíen> • 3) numeralia 
multiplicativa, imiona liczbowe ilorakie, VerVíeífa#
d)Cttbe  j?al)len, Ullb proportiónalia, stosunkowe, SJetí 
tydltttifjjaljíitt; 4) numeralia distributiva, imiona 
liczbowe podziałowe, eintbeilenbe galjlen; woju nocí) 
Jtl tcdjttett ftllb: 5) bié adverbio. numeralia , bie eís= 
gettflid) burd) Sonfiructionetb gegeben werben; 6) bie 
5ßrfid)e, ułomki.

Imiona liczbowe pierwotne, Nume
ralia cardinalia, ©runöjii^len.

, §♦ 167*
I. ^ddjectiva, bie vier erfreu Jamien 1, 2, 3, 4, 

alé ndtnlid):
jeden, m. jedna, /.jedno, n. einer, eine, eineé. 

Siefeé 3a()lwort wirb wie ein pronomen adjecti- 
vum becliltirí, b. Í). acc.fem, ift ę, jfednę, nící)t 
jedną, nom.pl. SDíannéperf. jedni, fonfł alle ans 
bere subst. jedne, fi'elje Gap. X. u. VIII.

dway, ot. Slíanttéperf. dwa, m. atíbete subst.; dwie,
f. dwa, n. JWC1).

trzéy, m. SNannép.; trzy, m. f. n.
cztéréy, m. SOíailllép.; cztery, m. f. n. Vier.

Sie Seclination ftelje §. 168.
II. Nomina collectiva , substantiva, alíe ÚbtigCtt 

von 5. z«cZ. an, alé ndtnlid): 5 pięć, 6sześć, 7 
siedm, Sośrn, 9 dziewięć, 1 o dziesięć, u jede
naście, 12 dwanaście *),  13 trzynaście, i4,czter- 
naście, 15 piętnaście, 16 szesnaście, 17 śiedmna-

©iefet! naście fommt nicfst von sto ber, fonbern voOent 
altflao. im rufiif. ubHdben nadcat über jebn ber; bie t&olbe 
cat fantt roobi mit b?m beutfdieit 3«btt oermantt fejjtt, «bet 
ntcbe baoon berftammen; ber grieefcifebe Urfjrutta ber Sidjlett 
in allen flavoitlfcben ©inlecten tft (uigenfcbeinlicb.
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śc.ie, 18 ośmnaście, 19 dziewiętnaście, 20 dwa
dzieścia. ,2i dwadzieścia i jeden, 22 dwadzieścia i 
dw-< u, I*  V6.t n:d)t jeden dwadzieścia, dwa dwa
dzi' śc a benti bieg ift nidjt mefyt ob eg gleid)
foitfl oft fo VOi'fam, l»ol)I aber dwadzieścia jeden, 
dwadzieścia dwa U. f. tt>, mit SBeglaflung beg i. 
£>ieg gili a ud) bon allen n ad) folg en b en Je^nertt, 

’.nberteit Uttb berg!« 30 trzydzieści, 3r trzydzieści
i jeden, 32 trzydzieści i dwa U. f. W«z 40 czter
dzieści, 50 pięćdziesiąt, 60 sześćdziesiąt, 70 siedrn- 
dziesiąt, 80 óśrn'izi.csiąt, 90 dziewięćdziesiąt, 100 
sto, rot sto jeden, 102, sto dwa, !.10 sto dziesięć, 
200 dwieście (NB ście ift bet alte Dualis, fiel)? 
$•118 'S« 132.). 201 dwieście jeden , 202 dwieście 
dwa, 22.2 dwieście dwadzieścia i dwa, 233 dwieście 
trzydzieści i trzy U. f.W.z 300 trzysta, 400 czterysta, 
500 pięćset (NB, set ber Genie., ftelje unten $. 169) 
600 sześćset, 700 siedinset, 800 ośmset, 900 dzie
więćset, IOOO tysiąc, 1001 tysiąc i jeden , toio ty
siąc i dziesięć, 1125 tysiąc sto dwadzieścia i pięć, 
2000 dwa tysiące . 3000 trzy tysiące, 4OO° cztery 
tysiące, 5ooo pięć tysięcy, 6000 sześć tysięcy, 
(NB. tysięcy ift ber Gen., ftelje unten §« 169, bafjer 
überall fo: 20,000 dwadzieścia tysięcy, 30,000 trzy, 
dzieści tysięcy U«f«W,z 100,000 sto tysięcy ober jeden 
kroć sto tysięcy , 200,000 dwa kroć sto tysięcy, feit« 
dwieście tysięcy, auger nad? SDiiUtonen, unb fo 
aud) bie folgenden: 300,000 trzy kroć sto tysięcy, 
400,000, cztery kroć sto tysięcy u*  f. W.z 1,000,000 
million ober dziesięć kroć sto tysięcy, 1,100,000 
million sto t sięcy ober feltener jedenaście kroć sto 
tysięcy u. f. 1V«Z 2.000,000 dwa milliony, 3,000,000 
trzy inillicny, 3,205 256 trzy milliony dwa kroć sto 
pięć tysięcy, dwieście pięćdziesiąt i sześć, ober 
wobl in ber ^ufaimnenfe^ung trzy miliony dwieście 
pięć tysięcy, dwieście pięćdziesiąt i sześć; pięć, 
millionów u. f. W.

3m fdjnetten Spredjett wirb oft sto tysięcy ijtnier 
kroć auggelaffeU; baljet dwa kroć, trzy kroć ina majątku,
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verfiele per ellipsin sto tysięcy , er fyat 2 'Ober 300,000 
¡III Síerniégeit, £)al)er krocie liczyć, krociami liczyć, 
^unberttaufettbe jadíen, krociami błogosławić, klnąć, 
mit 100,000, scil. Seufeln, fludjetu

168.
£)ie cardinalia adjectiva lja6en eben fo, wie 

t>ie ordinalia adjectiva, Wie «lié §. 167 erhellt, ifytt 
Cotton nací) ben brep @efd)led)tern. 5Bie jeden, 
jedna, jedno, beclinirt wirb, ifr §. 167 gefaxt wof? 
ben. £)ie attbern brep adjectiva 2, 3, 4, ljaben fok 
genbe ©eclinafion:

I, dwa unb ttacl) biefett oba, obie, bepbe; obadwa, 
alle bepbe.

Nom. dway, obay, obaydway, SJ?anttéperfonett, 
dwa, oba, obadwa, fern. Uttb mase. <£nb» Fern. 
dwie, obie, obiedwie (abus. Provin. obydwie), 
Neutr. dwa, oba, obadwa.

Gen. dwuch (dwu), obu (obuch), obudwuch.
Idat. dwóm, obóm, obudwóm (dwom, obom, obu- 

dwom. Provine, dwum, obum, obudwum, abus.); 
mit nadjfolgenbeni numerata aud) wie ber Gen.

Acc, ®?attttźperfonen wie ber Gen. $nbere Subst. 
wie ber Nom.

Foc. wie ber Nom. •
Instr. dwoma, oboma, obudwnma, dwiema, obie

ma.
Loc. wie ber Genit. mit ber Proep. w, j, 25. we 

dwucli tygodniach, we dwu tygodniach, w obu
dwuch dniach U. f. W.

®oí)l ¿U werfen: 1) bag ber dativus oft fonfł audj 
wie ber instr. formirt worben, 2) bag ber dat. oft 
fo gemadjt wirb, wie ber apocopirtegenitivas, i e. 
auf U, fiel)« Kopczyński Przy p. II. 177, weldjeź nid)t 
nadjjual)men ifł, attger., wenn baé numeran™ babep 
feí)t,' J. 25. dwu Braciom, obu Braciom fłatt dwóm 
Braciom, obóm Braciom; 3) bie ®nbltttg dwiema obie
ma fommt eigentlich nur btn/epiinínis ¿u; 4) inJvlein# 
polen wirb fíaít obadwa oft obydwa gefügt, unb fo be# 
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clinirt obydwuch, obydwóm, offenbar eilt fetjierbafter 
sptomitcialićmuć.

2. trzy, cztery.
Nom. trzey, czterey, SDJattttĆperfoneit, trzy, cztery, 

alle anbere Subst., jefyt aud) felbfł ber SDiannć# 
perfonen.

Gen. trzech, czterech.
Dat., trzem, czterem.
Acc. wie ber Gen. bloft bie ęOJattttćperfonett,' fcnft 

wie ber Nom alle anbere Subst.
Noc. wie ber Nom.
Instr. trzema, czterema (contr. czterma).
Loc. Wie ber Gen.

hierbei) ifł ¿u bemerken, baf? ber dat. itt dwa, 
trzy, cztery, oft befonbepć bei) ben fcmininis wie ber 
Instrumentalis fonft ift formirt WOfbeit.

£)ie iwnfłruction biefer nunieralium adjectivo- 
rum ifr ganj ilyrer Słaitir gemd|t, bać fyetfśt, fte rid)feit 
fid) ltad) iljren substantivis. j. 55. Dway Bracia w Ka
irze, Ibrahim i Osman, żyli w zgodzie, dwa konie są 
tu, cztery są. tam, dwie krowy mam w stayni u. f. W., 
«lałem te pieniądze obórn siostrom (obu siostrom), wi
działem obiedwie siostry; obudwuch Braci w kościele 
ltttb f. W*

SBetttt aber 2, 3, 4, l)inter bać numeratum gefefjt 
werben, fo regieren fte wie nomina collectiva mde- 
terminata ile, tyle, wiele etc., determinata
5, 6 etc., bać f>ei§t, wie bie anbern @runbjal)Ien ben 
Genitivus, natnlid) koni dwa, 5czZ. jest, nid)t są 
w stayni, wie im lat. equorum duo surit, im Śeilt# 
fd)en; eć ftnb iljrer (ber ipferbe) jwei). ©o aud) koni, 
psów, koszul cztery, kamienic trzy lt. f. W., flatt 
cztery konie, cztery psy , cztery koszule, trzy kamie
nice, j. 55. Są, ma, przedał, darował etc.

$♦ 169.
5łott pięć, filnf, znęć, ait bić in bać Unettblidje, 

ftnb alle ®ruttbjaf)len nomina collectiva, bie in ber 
Śonfłructiott fo Wie bie nomina coli, indeterminata



9(nfj<Hig ju belt fe^ö*T5ecitttationett.  201 

ile, tyle, wiele etc. §. 162. baé verbum im neutro sin
gulars Hllb baé mimeraturn CHÍWeber lili genitivo 
ober per appositionem erforbertt f alé j. 55. wiele (jak 
wiele), jest kamienic na tey ulicy? Wie biel gemauerte 
Raufer finb auf biefer Saife? jest ich pięć, eé ftnb 
iljter fünf, było, będzie pięć, sześć, ośm, sto, tysiąc, 
dwa tysiące kamienic, domów etc. Do tego klucza 
należy, należało, należeć będzie pięć, dziesięć fol
warków, sto włości, pięćset pięćdziesiąt włościan 
U, f, W,

©o Wie laut §. 164 ber gen. wielu, tylu, ilu, 
kilku etc., oft fłatt beé nom. ftefyct, fo fommt aud) 
ber gen. pięciu, sześciu U. f, W, blś 99. bor, pięciu 
było Braci, pięciu Braci dało (dąli) towary na kre
dyt.

170*
Sjtou pięć fünf an ind. bié sto Rimbert exd. 

ridjten ftd> bie @runbjal)len in ber Declination nad) 
bem buffer ber unbefłimmten gablwbrter, ile, tyle, 
wiele etc., einige wenige 2lbweid)ungen abgerechnet, 
©ie laffett ftd) inégefammí in 3 unb mit ben übrigen 
in 7 Qlbtljeiluttgeit bringen, alé námlid):

I. bort pięć, fünf, bié dziesięć, jehn, ¡j .
II. bon jedenaście, eilf, bié cztér- ę ^.3

dzieści, bierjig, g S
III. bon pięćdziesiąt, funfjig, bié dzie- s

więćdziesiąt, neunjig, J 3 c
IV. sto, bnnbert, ein fafł regelmäßigem neutrum.
V. Son dwieście, jwei)l)Httbert, bié dziewięćset, 

neunl)Httbert, nom. coli, gen, neutr.
VI. tysiąc, taufenb, ) regelmäßige
VII. million, billion etc. ) Masculina*
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©ecltnation t>er ©runtyaijletL
171.

1» Son 5 big 10.
Pięć, sześć etc. big dziesięć geljen aile gieidj, 

alg namlicO, j. 55.
Norn, pięć, sześć, dziewięć.
Gen. pięciu (obs. piąci), sześciu (obs. sześci), dzie

więciu (obs. dziewiąci).
Dat. Wie ber Gen. mit belli numerato; om, o^ne 

numer ato, 55. pięciu Braciom, dwóm, nie pię-
ciom zapłaciłem, ftelje $.161, fo sześciom etc.

Acc. wie ber Gen. per apport, bep SJianngperf., 
fonft wie ber Non., ftei>e $. 162.

Voc. wie ber Nom.
Instr, pięcią, sześcią, dziewięcią.
hoc. w pięc.ju, sześciu, dziewięciu (obs. piąci, sześci, 

dziewiąci).
NB, SOîatt flttbet aud) bert instruinentalis auf 

oma fiatt auf ią, j. 55. Michałowi Pal- 
niew z siedmioma folwarkami (Gazeta 
Warsz. 1809 Nro. 21). £)ag ift abet’ 
ttid)t itaci)jual)iv.en.

2. 53ott II big 40 incl.
Sllle biefe Jamien gel)en ganjgleid), ndinlid) nad) 

jedenaście allé inggefammt, nad) dwanaście, aber 
aud) ttod) dwadzieścia nad) bein SD'ufïet bon kilka
naście, alg ndmlid):
Nom. jedenaście, dwanaście, dwadzieścia.
Gen. jedenastu, dwunastu, dwudziestu (obs. jede

naści, dwunaści, dwudzieści).
Dat. jedenastu, dwunastu, dwudziestu, Wettit bag 

numeratum im datipus nad)foinmt, fonfl jede- 
nastom, dwudziestymi etc. nad) §. 161.

Acc. wie ber Gen. ober per apposit. bei) Slîaitftgp. 
nad) 161, fonfi wie ber Nom.

Instr, jedenastą, dwunastą, dwudziestą. 
Loc. wie ber Gen.
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©O gel)t alfo au.d) trzydzieści, czterdzieści nad? 
jedenaście, gen. trzydziestu, czterdziestu etę.

3. SSotT 50 bić ipo ercl.
Sie 3ai)(en pięćdziesiąt, sześćdziesiąt etc. gefjen 

ganj gleid), alć nantlid):
Nom. pięćdziesiąt, sześćdziesiąt, gen. pięciudziesiąt 

piącidziesiąt, piącidżiesiąci), sześciudziesiąt
(o/zs. sześcidziesiąt, sześcidziesiąci) uitb foWeit., 
ftelye pięć, sześć, ofcen, dziesiąt wirb immer un# 
ftectirt attgeijangt.

4. Sto.
Sto getyt faß wie słowo, 105, nur Gen. u. Lor.. 

Sing. iß stu, j. 55. od stu ludzi, we stu ludzi, we stu 
ludziach we stu miastach. £)er Gen. Sing, sta ift 
hep ber wirflidyeit Salbung ber ißerfonen unb ©adjen, 
unb aller anberen Śinge veraltet, er fommt abér nocí) 
vor, wenn man vom .öunbert im abßracto fpridjt, j.Qk 
pięć, sześć od sta, 5, 6, vom Jiunbert (procent), 
I jednego sta nie było, jednego i drugiego;sta nie bę
dzie. Siudy bać eilte Jyunbert war nidyt Voß ba, war 
nid)t ba. €in unb bać anbere ^unbert wirb fehlen. 
I stu niebyło lyeißt: eć waren nidyt ftunbert. Ser 
ganj regelmäßige Pluralis fommt aud) vor, wenn von 
ben Jpunberten alé ©ecimaißelleit bie Siebe iß, j. 
w stach, fonß aber in ben Sufammenfeęungen fommt 
nur ber pl. sta, set, storn, sta, stami, contr sty, bep 
bett ©runbjalylen vor. Ser Loc. feljlt in ben Jufam# 
menfegungen unb bafür ßefyt ber Gen., fielje unten.

5. 200 bić 1000 excl,
S?ie @runbjai)leii von 200 bić 1000 excl. geljen 

Wie folget:
Nom. dwieście, trzysta, czterysta, pięćset unb nad) 

biefetn pięćset aUe übrigen.
Gen. dwuchset, trzechset, cztérechset, pięciuset 

{obs. piąciset).
Dat. dwórnset, trzemset, czteremset trzem-

stoin, cztéremstom, abus. trzystom, czterystom), 
piąciuset {obs. pięciset), pięciomset.
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Ace. Wie í>er Gen. per appos., fonfi wie ber Nom., 
fteíye §. iói.

Voc. wie ber Nom.
Loe. we dwuset, we trzechset, we cztérechset, we 

pięciuset etc«, wie ber Gen.

6« iooo.
£)aé masculinum tysiąc geíjí gcittj nad) $. 49. 

paradigma nóź, gen. tysiąca etc. 9ÍUI’ bit dativ. 
sing. ift tttimer tysiącu, gen. plur. tysięcy (obs. ifl 
tysiąców).

Dwa tysiące, trzy tysiące, cztery tysiące, pięć 
tysięcy unb rtacf> btefem legtern «He anbere geljen bert 
bortwrgetjenben Sgepfpielen ¿u golge gan¿ orbentlicfy:

Gen. dwuch, trzech, czterech, pięciu tysięcy.
Dat. dwóm (dwu), trzem, czterem, pięciu tysię-

com.
Acc. wie ber Nom.
Voc. wie ber Nom.
Instr. dwoma, trzema, czterema, pięcią tysięcami 

Ober contr, tysięcy.
Loc. we dwuch, trzech, czterech, pięciu tysią

cach.
Dwa kroć, trzy kroć tt, f. W«, alé eíliptifdje 9ie# 

beitéaríett VO!t jeden kroć sto tysięcy, dwa kroć sto 
tysięcy, Werben felten anberé beclinirt, alé bet; Prce- 
posit., 5. S5. daleko jeszcze, do dwuch kroć sto ty
sięcy, do trzech kroć sto tysięcy U. f. W., atld) in- 
decl. do dwa kroć sto tysięcy, trzy kroć sto tysięcy, 
fo Wie ittimer do jeden kroć sto tysięcy, do stu ty
sięcy U. f. W,

Uebrig'etté ift bie ©eclinatioit aud) ganj gleidjfśr# 
llttg, aié natnlicfy: jeden kroć sto tysięcy i(ł ^njmer 
ein indeclinabile, dwa, trzy, kroć, Wtrb nad) <§>♦. 200 
beclinirt, gen. dwuch, trzech kroć sto tysięcy ober 
stu tysięcy, dwóm, trzem kroć sto ober stu tysięcy 
u« f. w«
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< $. 172»
Sie au$ jwep unconcrefcirten Bagien Befteljenbert 

Numeralia ge[>en alfo:
Nom. dwadzieścia, trzydzieści etc., jeden, dwa; 

21, 31, 22, 32, pięćdziesiąt i jeden, dwa, 51, 52, 
dwadzieścia pięć, pięćdziesiąt pięć, sześć etc. 
Gen. dwudziestu, trzydziestu i jednego, dwuch; 
pięćdziesiąt i jednego, pięciudziesiąt dwuch ober 
pięćdziesiąt dwuch, dwudziestu pięciom ober ciu 
mit beitl numerato pięćdziesiąt pięciu, ober ciom,

■ wie oben ober pięciudziesiąt pięciu ober pięciom 
u. f. w., flehe bie oben angeführten Paradigmata.

173.
®aś bOtt ben indeterminatis 162, 163 gefagt 

worben ifl, gilt aucl) bon ben determinacis, wie au£
169 erhellt.

Diod) ifl aber ¿u bewerben, appositionem
bie beftimmten 3al)len nid)t bloß im dati-vo, im acc. 
SKann^perfonen in beftimmten §dllen unb im instru- 
mentali, fonbern auch in anbern ęasibus. borfommen, 
unb befonberź mit borangeftenben pronominibu^, j. $5. 
te dziewięć Muzy, są, były, będą; tych dziewięciu 
Muz, tym dziewięciu Muzom u. f. W.

Oft fotnmen fie aber bor bert numeratis, befott? 
betŹ lyittter ben pronominibus indeclinabiliter vor: 
te dziewięć Muzy, są, były, będą, tych dziewięć 
Muz, tym dziewięć Muzom.

litt Nccusativo auf bie §rage wiele, jak 
■wiele? bieülppofition nidjt flatt finbet, wenn bon ber 
3al)l im Slilgemeinen bie Siebe ift, berfteht ftdy von 
felbft nad) 162, J. 3?. mam pięć, sto, tysiąc Chło
pów, nict)t pięciu, stu Chłopów, Wohl aber miałem 
pięć Chłopów" takich unb pięciu Chłopów takich, 
którzy etc.
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Numeralia ordinalia, Imiona liczbo
we porządkowe, Otbnungéja^en,

174*
©te Drbnuttg»ja[)len fttib wie im ©etitfdjeu tmb 

íateittifcfyett regelmäßige ddjectivá, unb iíjve ©édiaa# 
tion tfi bem jufolgc nad)§. 128, fo wie ií;re Motion n«cí> 
§. I2OZ J. S?. pierwszy, pierwsza, pierwsze, bCVz bie, 
baé erfte, drugi, ga, gie; feltener wióry, ra, re, ber, 
bie, bad jWepte, Ge«, pierwszego szey, szego, dru
giego u. f. w. ©eéivegen ift ed genug, fíe blog im 
mit. anjitfu^reu, alś námlidj:

Trzeci, ber britte, czwarty, piąty i szósty, sió
dmy, ósmy, dziewiąty, dziesiąty, jedenasty, dwu
nasty, trzynasty, czternasty, piętnasty, szesnasty, 
si’édrn nasty, ośmnasty, dziewiętnasty, dwudziesty, 
dwudziesty i pierwszy, ober dwudziesty pierwszy unb 
f, tV. drugi etc., trzydziesty, czterdziesty pięćdziesiąty, 
sześćdziesiąty, ośmdziesiąty, dziewięćdziesiąty, setny, 
dwusetny, trzysetny ober trzechsetny, cztérsetny, 
pięćsetny, sześćsetny, siedrnsetny, ośrnsetny, dzie- 
■więćsetny, tysiączny, dwutysiączny, trzytysiączny unb 
f. tb., millionowy, billionowy etc.

175-
Jbterfyer geboren and? bie im ^olnifdjen felteneu 

abverbialifdjen Slpocopirungén samotwór, samotrzeć, 
samoczwart, samopiąt, samószust, bott ben ganj ber# 
aifeten samowtóry, ra, re, samotrzeci, cia, cie, sa- 
moczwarty, a. e. feltflanbey, felbgbritter, felbfłbier# 
ter te,

$. 176.
Ju bemerfen tg ttocb, bag burd) Orbtnaíjaljíeit 

im ipolnifd)en auégebrucft »erben:
1) bie Jage ber S0?onati)e, 5, 95. drugiego, trze

ciego Maja, ośmnastego Czerwca u. f, to.
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2) bie 3aí)tjaí)íen, $. 55» rok siedm setny,' czter
dziesty dziewiąty od założenia Rzymu jest rokiem 
narodzenia Pańskiego, baé 3ai)t 749. a. u. c. iff 
baé @eburt¿jaí)r @l)ri|łi, rok tysiączny sześćsetny 
ośmdziesiąty trzeci (ober i trzeci), sławny odsie
czą Wiednia, rok tysiączny ośmsetny ósmy 
u. f. to.

Ser Jîurje wegen pflegt oft nur bie legte 3al)l ober 
bie legte unb »orlegte jaj)l eine Otbnung^afrl ju fepn, 
unb bie übrigen werben M indecdnabilia in bett 
©runbjaglett gefegt, J» 55» rok siedmset czterdziesty 
czwarty, 74-4- pięćset dziewięćdziesiąty czwarty ober 
dziewięćdziesiąt czwarty 594. roku tysiąc sześćset ośm- 
dziesiąt trzeciego ober ośmdziesiątego trzeciego, anna 
l6g3. ośrnset ósmego, artno igog. U. f. W», w roku 
ośmset ósmym, tysiąc sześćset ośmdziesiąt trzecim 
ober ośmdziesiatym trzecim, fo bafj nur bie Drbnunges? 
ja^l in ber ©eclination flectirt wirb» Dwudziesty, trzy, 
dziesty, czterdziesty muffen aber immer ¿n ©rbnungá# 
jaulen auégebrúcft werben.

3) £)ie ©timben, j» 55» pierwsza ober’pierwsza go
dzina, druga, trzecia, dwunasta, (£int? Ober eirt
111)1',  JWep, btet), JWÓlf, bije, jest, biła, będzie 
U. f. W.

Numeralia multiplicativa, Imiona 
liczbowe ilorakie, Q>erötelfacl)enbegówien*),  

uno Proportionalia, Stosunkowe, 
SBertjáltriifoafíten.

§» 177»
Collectiva diversi generis.

Dwoje, igrer jwep, jwep »on »erfcgiebener 5Jrt, 
jwepfad) (oboje, bepbe»)

») Uebet bie UnfcbicElidbfett ber Q5enennttttq ju bt«»utiren, íúrfte 
Vitt nicht ber Oct fwtl, in vsrbis simas Jadíes. 
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troje, ißrer brep, brep voit verfd)iebener Slrt, brei)> 
fad).

czworo, ißrer vier, öier von verfcíjíebener Slrt, vier*  
fad), nnb fo:

*) 2« beit proteflantifd)eit SîateÆiiiitti tyeißt eef dziesięcioro 
Bożych przykazań, baljet VOtJUgílVeíie dziesięcioro, btï 
©ecaloguii in ben fatbol. heilt ei dziesięć Bożych przy
kazań.

pięcioro, fünf; sześcioro, fed)é; siedmioro, fteben; 
ośmioro, aá)t!, dziewięcioro, ItCltit; dziesięcioro, 
jeßn*);  jedenaścioro, eilf; dwanaścioro,*  jWÓlf; 
trzynaścioro, i>veijjet>tt ; cztérn.aácioro, Viet’jcßn; pięt- 
r.aścioro, funf¿el)U; szesnaścioro, fed)$el)n; siedrn- 
naścioro, ftebenjeßtt; ośrnnaścioro, acßtfeljtt; dzie
więtnaście™, nettnjeßn unb weiter nid)t; té fînb bief? 
eigentlich feine (Srunbjaßlen, nod) weniger neutra von 
benfelben, fonbern té .ftnb regelmäßige, abgeleitete 
substantiva collectiva gen'. neutrius wie kilkoro unb 
folglid) nad) $♦ 105 beclittabel, alé námlid):
Nom. dwoje, troje, czworo, unb fo alle übrigen 

auf ro.
Gm. dwoyga, troyga, czworga etc.
Dat. dwoygii, troygu, czworgu. 
A cc. unb Èoc. wie ber Nom.
Instr. dwoygiem, troygiem, czworgiem etc.
Loc. w dwoygu, troygu, czworgu etc.

fommt aud) ber nomin. kilkorgo, dwoygo, 
troygo, czworgo (dwoyko Tac. I. 53) Vor, baßer 
tff ber gen. Ieid)t ju erflaren, fteße Kopczyński 
Essay. 155.

©er æebentung tjad) ftnb biefe substantiva nu- 
m,eraUa ein Aggregat von meßrern verfdpebenen ©in« 
gen ober von ubereinanber, liegenben ißeilen, galten, 
baßer złożyć co we dwoje, in jwet) Jpdlfien, galten 
fd)lagen, we czworo, in vier, w pięcioro, in fünf 
galten, Sßeile tu f. w.

Soitff aber fomrnen fte fo wie kilkoro dzieci, 
sztuczek, psikusów Vor, J. S5. dwoje, troje, pięcioro, 
dziewięcioro dzieci, nasienia, korzenia etc. 2, 3, 5, 9, 

ifinber 
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$inber von verfcbiebettem @efcf>lec^te, ¿wep, brep, neu*  
nerlep Saarnen, (Seroürj, unb ¿war nach ber @onfltuc*  
ttOtt $• 162, jest, było , będzie, mam, miałem, będę 
miał. Obgleicl) biefe Jaulen eigentlich nicht über 19 
binauigehen, fo fagt man auch dwadzieścia i dwoje, 
troje, czworo, gen. dwudziestu i dwoyga, troyga, 
czworga etc., j, 55, bzieci, ein feltener, aber buch 
mehrmals ba gewefener gali.

•) So gab adj dwoi, troi, flittt dwoisty, troisty, 
tiefe adj. flino »bi.

®0 Wie dwoje, fo gel)t auch oboje, g. oboyga, 
dac. gu etc. Siefei oboje ift ebenfalls ein nom subsc. 
pboje Państwo bepbe .fterrfchafien, ber ,f>err Semapl, 
unb bie grau ©.emahlin, gen. oboyga Pan'stwa. Król 
oboyga Sycylii, ber Zottig bepbet śicilien; Marszał
kowie oboyga Narodów, bie 3)?arfehaile von bepben 
Stationen, b. i. von ber polnifcben ,unb [itf)auifd)ttt, 
hiermit iß nicht ¿u verroechfeln ba£'ädj. oboi, oboja, 
oboje, gen. obojego, obojey, obojego', bepbet’Iep. *)

Veraltet ftttb jednoro, fo Wie tyloro, iloro, gehe 
kiloro §, 161,

(£bett fo ftnb pięcioronaście, gen. pięciorganaście 
aber uastu unb anbere ber 2lrt ganj veraltet,

<$. 178*
•Kört biefett substantivis aggregativis fommett 

bie eigentlichen adjeciica muUipUcativa unb pro- 
portionalia her, lltlb ¿Wart
I. auf bie grage jaki (qualis), auf welche $lrt, wie 

vielerlep, Wie Vielfach*
jednoraki ubs., bafut ¿eßt jednaki, ka, kie, ge? 

brauęhlich/ einerlep (nicht einfach, ftelje unten), 
dwojgki, ka, kie ¿weperlep, jwepfach,) (gewinn# 
trojaki etc., breperlep, brepfach,) (lieber 

dwoisty, troisty, vieUei(^t Weil dwojak. ¿woja
czek. trojak, trojaczek, nun regelmäßige mase» 
geworben ftttb.
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Czworaki,' tueretlep, vierfach unb fo pięcioraki, 
Sześcioraki, siedmioraki etc. biŚ dziesięciorakir 
ant geívó^nlic^fíett > von ba att bié dziewiętnasto- 
raki feltener, bie Adv. ftttb wie gewöhnlich ko 
unb heifjćn auf ntefjrerlef) Slrt, mehrfach*  ©o ifł 
aucfy wieloraki', kilkoraki etc.

Ii. 2?Ott bitt defectivis dwóynasób, we dwóynasób, 
tróynasób, we tróynasób, czwórnasób, weczxvór- 
nasób u? f. w. jwepfacO, brepfadj, bierfad)' eig« 
aufeinanber; fig. jwepfdlttg, brepfaitig, wierfaltig 
tu f. W. fłatiillteit bté ¿¿f.dwóy nasobny, tróyua- 
sobny, ćzwórnasobny U. f, W. ab > WCWOH bie adv. 
auf nie ftd) enbigen.

(Sigentlid? ftttb biefe defectiva apocoptrte unb 
jufatnnteitgefefjfe Sieben^arten, j. 25« w troy na sob 

w troje na sobie«

III. dufter bíefett adjectivls flammen audj nodj bu# 
twn einige distributiva f>evz fteíje unten $. 181*  
podwóyny, potróyny etc.

§♦ Í79*
£>ie gewtfíynlidjflett unb twttfldnbigflen numeraba, 

ádjectiva multiplicativa hübet baé adverbium króć,, 
auf bie grage wielekrotny ? wie üielfad)? j. 25. jedno
krotny, einfach, einntaí)lig; dwukrotny, jwepfach, 
jwepntafjlig, jwepfdltig; trzykrotny, brepfach, brei)# 
tnablig, btepfdltig; cztérykrotny, czterokrotny, pięć- 
krotny ober pięciokrotny, sześćkrotny ober sześcio
krotny U*  f. W., dwudziestokrotny, trzydziestokrotny, 
stokrotny, dwusetkrotny, pięćsetkrotny, tysiąckrotny 
u*  f. w. Śaś adv. ifł nie. 2)ie Seclinatiou nach 

•$« 12S.
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Turner aUa distributiv a ¡, Liczby pa- 
działowe > eittt^eiiehöe gótjitbfotefc

$. i8ó.
£)ie Proepasition po btlbti bie distributiva ; 

ftiź folgi:
I. mit @ari>inai$a!jlett:

i) po jednemu, po jednym , einjeltt, Ctitett Itacl) bctt 
tmberit/ a. i, j..$8*  po jednemu Człowieku, dat.; 
pć> jednym Człowieku, loc.; pó jednemu talarku, 
a i Sit^lńi po .jednym talarku, a i Ditblr, ©et*  
dat. owi roirb immer in u contrabict, fo (utcf> 
po złotemu, po czerwóneńlil złotemp, czeskie
mu ett.

Fe di i Maść
Sftaitmäp. U»

Neutra. 
pó d wa.

Masc.
SłanttSp*

pó dwncii, po dwie,
J. 25. po dwa grosze, talary etc,

pó trzech,. pó trzy, pó trzy,
pó czterech, , po .cztery, po cztery.

iińb fo roeiterz pó pięć, sześć, siedm, o£ne aUf 
fdjt illtf bie iperfottetl bi£ po stu ludzi, po sto talarów, 
po tysiącu ludzi4 po tysiąc luctei, talarów, tlicfyt p*  
Stu talarów, tysiącu talarótk.

II. mit Crbinaljabletu
Naywpfzód, nayprzód, juerfł.
Po wtóre, po drugie, jitm JtOepfetU
Po trzecie, junt britten, po Czwarte, pi%te, szóste,, 

hnb fo tveiter / immer ba£ neutrum ber £>rbi£

III. ttt Adjectivis; 
f’ojedynczy, eittfrttlj, adv czo. 
Podwóyńy, boppelt, Jtbepfadj, adv. nie, 
Potróyny. brepffld), J. czerwony zloty. 
Poczwórny, merfad), bd^er poczwórny pojazd, 

fciefftfciger SBagem
Q a
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Popłątny, poszóstny, podwudziestny u. f. ft» 

fommt feiten vor, unb bie ehemaligen prrwfmca dzie
siętny, jehtt Sittcf; dwudziestny, jtvanjig ©tilif etifc 
haltenb, fommen fafl gar nid)t mehr vor.

Adverbia numeralia, Przysłówki 
liczbowe.

I8i«

«Mußer bett von bett adjectivis mulriplicativis <$♦ 
178,179. herfommenbeit adverbiis unb einigen anbertt, 
bie man auch higher rechnen fvititie, j. 55. jedynie von 
jedyny, wcale, ze wszystkiem, giebt eŹ feine eigent» 
lidje adverbia numeralia im QJoInifcijett, außer bett 
Jtvepen kroć utlb raz, siugularis, razy, plural.

182.
Kroć iß eigentlich ein mangelhafte^ nomen sub- 

stantivum, flel)e §. 167. krocie liczyć etc., fjierVOtt iß 
kroć alt» ein Völlige^ adverbium indeclinabile, imb 
heißt: mahl. <Eö tvirb aber tvegen $. 167 meißelte nur 
in beit Jjitnberttaitfenbcn gebraucht.

Raz heißt eigentlich: ein .£>ieb, (Schlag, vomver- 
¿0 razić, rażę, bauen, fchlagen, unb hat manche ei< 
gentlichc u«b fitgur ltdje SBebeutungen, ft eh e baś Lexi
con. O bilbet atu biefeb 2öort bie adverbia. nu
meralia.
I. 9J?it bett Sarbtttaljahlett: raz, jedenraz, razjeden, 

emtnahl; dwarazy, ¿tvepmahl; trzy razy, brep*  
mahl; cztery razy, viermahl; pięć razy, funfmahl; 
sześć razy, fed^lltahl U. f. tv., sto razy, tysiąc 
razy, sto tysięcy razy, million razy, J. 55. jest, 
było, będzie tak, dawałem ci to, mówiłem to 
u. f. tv. NB. von dwa an heißt eś immer razy. 
(Kilka razów Papr. herby 43» 45», obs, iß nicht 
nachjuahmen.)

II. $Kit ben Örbinaljahlen: pierwszy raz, drugi, 
trzeci, czwarty raz, piąty raz, setny raz, tysiączny 
raz, baś erße, ¿tvepte, bvitte, vierte/ fünfte, hm#
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bertfłez taufettbfłe ®aijlz indecl. mówiłem ci to, 
było, będzie, tak tu f*  W.

3ebod) wirb atlety raz 6ep bert ordinalibus beclt*  
flirt z J. 35» Gen. pierwszego, drugiego razu, bać erfłe 
S0?al)lz obs. U. felt. auger llltt Prtep. od (z), pierwsze
go razu, »out erfłen SDłabG bont erfłen Slugenbiicf, 
od, do pierwszego, drugiego razu; ¿mit erfłen, JWet)# 
ten S)łal)l, »om erfłen, jweptett ®d)(age, gaile tc. 
od, do razu, auf einmal)!» Dat., fommt feiten ober 
gar ntcfjf vor. Acc. feiten oi)ne Prcep. na pierwszy, 
drugi, trzeci raz, auf bać erfłe, jwepte, britte 5J?af)l; 
na inszy raz, auf ein anbermabl» Poe feiten» lustr. 
razem, auf einmabl, bal)er juin Unterfcf>iebe: pierwszą, 
drugą, trzecią rażą, bać erffe, jwepte, britte SOłaljl 
U. f. W., tą rażą, jbiefrtnalsl, inszą rażą (inszy raz), 
ettt anbermal)l. ©od) fagi matt aud) za pierwszym, 
drugim, trzecim razem, jum erfłen, jtvepten, britten 
Sftabl?» A.oc. w pierwszym, drugim, trzecim raicie 
etc., bepm erften, jwepten, britten §al!e, bać erfłe, 
iwei)te, britte SKal)l tu f. w»z po razu, nacfyeinanber.

Fractiones, 53rurfK, Ułomki.
5*  i83‘

, ©letni gemeinen iebeit »orfommenbett SBrädje fhtbt 
pół, ijalb, bie Jbdifte; połowa (oó;. połowica), feie 
•Odlfte; ćwierć, bać 3?ievtl)ei(z unb bie bavon abfłant? 
mein

Pół ifł jeöt eilt nom. subst. indeclinabile unb 
wirb biofj nur int nom. unb acc. gebrAud)t, j» 35» to 
jest (było, będzie), pół wołu, bać ifł ein halber £)d)fez 
bie JF)aIfte tom £)d)fe|t, przetniey na pół całego wołu, 
batte in bie Raffte burd) (auf bie Ralfie) beit £)d)fett 
U, f. W., pół do pierwszey, drugiey, trzeciey, f>alfe 
einć, jwei)z brep, seit. godziny, Ulw» O^s. ifł ber 
plur. poły, na poły.

®ef)r gebraucfyiid) ftttb Jufammenfefeungen fłatt 
pół kwarty, półkwarty, neMr. indecl. aud) l»ol)l pół-
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kwarta rege(m*/ew>r.  @0 aud) półkwaterka, fem pół- 
setek płótna, urtb anbere mefjr, ftelye ba£ 2>-wco/ż.

Połową ift ein regelmdgigeć subst. fem., ed Ijeig t 
nie fyalb, fonbern irnrner beftintmt bie Jpdlfte, do po
łowy, Jpćilfte, połowę mam. day u. f. W.z połowa 
jest, będzie, była, e$ ifł fdjon bte 4>dlfte, $.55. drogi,' 
beczki etę.

Ćwierć ifł ein regelmdgigeg fem., ftelje j|5arabigmg 
kość §. 86. jest ćwierć mili, drogi, korca, łokcia U. f. W.z 
aber ein OJtertcl auf I, 2, 3 Ul)rz jest był, będzie kwa
drans na pierwszą., drugą., trzecią, (o trzy kwadranse 
na pierwszą, drugą, trzecią, | 1, 2t 3, sctZ. godziny 
llljr.

91uś pół unb wtóry, ftełje $. 174, ifr entftanben: 
rnatc. półtora, fem. półt,pry, półtorey, attberti)albz 
ti fittb btef? abverbialifdje, gen. contract!, j. 55epfp. 
maść. półtora łóta, łokcia, korca u? f. W. ( fem. pół» 
toróy ćwierci, kwarty, miary ti. f. W., bie nur ¿1$ 
nom. unb gen. unb ac.c. unb fłetś unbeclinirt borfonti 
men, j. 55. jest, będzie, było, półtora łófą, półtorey 
łęwarty, mam, dam, chcę półtora łóta, półtorey 
kwarty u. f. W. ,3rtl/e»z. tritb aud) nod) btt zny/fł 
ffectil’f, z półtorą kwartą, z półtorą ćwiercią, gber tht 
otujc. nid)( z półtora korcem, łokciem etę,

Siad), półtora ma&c, biłbętt ftd) dli? feldje SBr'tdje 
tilt mąsc. pół trzecia, półczwąrta, połpiąta (aud) pół- 
piętą, day rnj połpiąta talara , półszóstą łokcia U. f. W. 
©ie feminine ftnb ettvg3 feltener nad) półtorey, j; 55. 
półtrze.ciey kwarty mi trzebą, dąy mi u.,f. )V.

Jur $ort(e£ung biefer 55rud)e barf man nur bet) 
ben ^rdinalibns bctt gen. ego in ą bermattbeln, ben 
gen. ey tinnerattberi ¡faffen.

Półtora ttHtrbe fonfł t»tę wiele beclinirt. 
tft bieg ni0t meljr ublid).

$. x84*
$»ie ariftjmefifdjen 55rfid)e werben gu# btn ordi- 

tybityttf j. 55. trzęcia, ęzwąęta, piąta, szósta,



$ln§ang ju ben fecfyi ©eclinationen. ai£ 

dziesiąta., setna, tysiączna, millionowa część, uttb 
fo weiter. . .

paher entliehen bte 3ufamtnenfe§ungett dwie 
trzecie, pięć szóstych, dziesięć pięćdziesiątych ober 
pięć z szóstych, sto dziesięć z pięćdziesiątych 
części.

185,
®itnnai)leitt£ i.(i jeden raz jeden czyni je

den, dwa razy dwa czyni cztery u, f. P>»

& I86.
Para, frag ipaar, ifl je^t ein regelmäßige^ Śz/ó- 

stantiviLHi. £)ft Wirb aber parę folbte trochę gebraucht, 
$.55. jest, było, będzie tarn parę pończoch, ludzi.. 
©Ottfł ging auch para Wie wiele, gen. paru. ®ieß tfi' 
obs.

Slußer ben bereits angeführten nicht ttad^uahmetw 
ben eingetiammerten 2l.rrf)aiźmett, fünbet man auch «och 
anbere, boit betten faß feine Spuren mehr übrig ßttb, 
j. 55. dwiemanastom, trzernanastotn, czterraanästom 
ftatt dwunastorn, trzynastom etc-, trzydzieściu, dwu- 
dzjęściu, piącinaści, pięciunastu unb attbere mehr, 
J. $5. przed trzema dziesty Bielski Kron. siv. 5y. dwie- 
rtianąście, Ib. 41.

187,
Urfpntttgltch ftnb bie Sarbinai^hlett bett 5 biś 90 

mai>re feminina gewefett, wie noch ün Diuffifchett; 
fte ftitb je$t aber tttcijt mehr, ttnb fommen fte ja al$ 
fewtznzncz bor, fo ift eS per eUipsin, ta liczba; J. 55» 
t? liczba sześć u. f, w., man braucht auch bafürjeden, 
dwóyka, fróyka, czwórka, płatka, szóstka, siódemka, 
ósemka, dziewiątka, bod) l»tß*'ratld)5WCtfe,  beim ba^ 
ftnb bie Siahmen ber'Äartenblattrr tittb ihrer @efłalit 
-Dziesiątka, bie frgnjófffche 3ehn, kratka, bie $ehn in 
ber politifd)en nnb beutfd)eit $arte. ©ptifl werben fte 
lieber aud) al£ neutrf coli, gebraucht, pięć Hzynjską 
liczbą jest pięknieysze, jak Arabską u. f. w,
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$<■ 189.
O tterfletyt ftcf? von felbfi, bag im $olntfdjen bie 

gafjlentoórter mandje 3ufammenfe£ungen btlben, baf>er 
fotnmen btc, tv.mparalia, j. 58. dwuroczny, trzyletni, 
trzechletni obev letny, czteroletni, cztdrletni, pięćio 
Ober pięćletni, dwunastoletni, dwudziestoletni, trzy
nastoletnią czterdziestoletni, pięćdziesiątletni, stoletni, 
stuletni, tysiącletni U. f. tO., Jtóet)#, btet)i, Oter?, 

/ftlttfcjaljrig, jednomiesięczny, całomiesięczny, dwu
miesięczny, trzymiesięczny u, f, to., dwugodzinny, 
trzechgodzinny, dwutygodniowy, trzytygodniowy 
etc.

®0 tróykąt, pięciokąt, sześciokąt, wielokąt, sze- 
ściogran, czworobok, sześciobok, wielobok, unb bńrf 
bort bie adj. tróykątny, pięciokątny, sześcłoboczny 
unb anbere, bie baź Lexicon leljti.

Selten fotlttnen VOt drugoletni, trzeciolętni, czwar- 
toletni u. f. to., in baś 2te, 3te, 4te 3^ gefjettb, 
alfo ntcgt fpttonpm mit dwuletni, trzyletni, cz tarle t ni 

. U. f. to.

X. <£ a p i t e i.
Pronomina, Zaimki, ^ürtüSttCr,

189«

. Pronomina substantiva ftnb:

i) ja, id), ty, bu, siebie, feiner, meiner, beitttr. 
©ie geljen alfo:



(aud) contr. mię, cię, się, }. 55. źal mi cię? 
t usłuchay mię.)

gńrroóriet. »17

Singularis.
€rfle «perfon. gtveijte iperfptt. dritte iperfon.

JV. ja, td?, ty, bit, feidt, bafur, on, er. 
ona, fie, ono, eg.

G. mnie, ciebie, siebie.

*-** » * \
Siebie, sobie etc. ße'^t attdj oft meiner, beitter, 

mir, bir u. f. w., fie'yc $♦ 198»

D. mnie, mi, tobie, ci. sobie.
A. mnie, mię, ciebie, cię, siebie, się.
V. feblt, ty, fefclt.
ln. nrnę, tobę, . sobę.
L. we mnie, w tobie,

Pluralis,

w sobie.

N. my, wy, fe^It, bafdr oni.
one (oriy), fte.

G. nas, was, £)ie anbertt
nam,

A- Wie b. Gen.
wam, @a|iig wie 

ber Singu-
Vóc. feljlt, 
ln. nami,

wy, 
wami,

lari:..

_Ł. w nas, w was. 1

£>er veraltete £>ualig naju, waju, ift in nieiuatt^ 
beng iOiunbe mefjr.

2) kto, tver, co, wag, nikt, niemanb, nic, nidjtg. 
Gen. kogo, nikogo, czego, niczego.
Dat. komu, nikomu, czćmu, niczemu.
Aec. kogo, nikogo, co, nic.
l'oc. fe[)It.
lnstr. kim, nikim, czem, niczem.
1,0 c. w kim, nikim, w czem, niczem.

nikt unb nic ftnb nid)t ang nie unb kto unb nie unb 
co, fonbern aug ni kto, ani, co, entftanben, bentt 
man finbet and) in alten 55ud?ern nikto, nico? nieco 
abćr ijeifti: etwag, ifł indecl. Itnb adv. ni w kim, 
ni W czem, (taft w nikim, w niczem, fomtttt Uiaildj? 
mafcl nod) vpr, ftel)e $♦ 194»



190- .
X)tePrnnornina Adjectica ftttb*

j) d>monstrativa, ten, ta, to, biefer, biefe, bi?i 
■ fe$,

ów, owa, owo, jetter, jerte, fetteś, 
on, ona, ono, jetter, jeite, Jene$t

':“?) possessiva ;
■ rnóy,- moja, moje, metru 

twóy, twoja, twoje, beitt, 
swóy, swoją, swoje, meitt/btftU
nasz, nasza, nasze, Utlfer, 
wasz, waszą, wasze, euer,

Obs. , ftttb moyski, twoyski, jegoyski, wąski; 
ttbltd) tft (tbet ttod) pwoyski (felt, naski), 
ein(>etmifd), jaljm, rrtdjt tvilb, 55. ten 
zwierz etc., tpo alfo feinę flJrpnęmittttat 
berlierf.

Naszynjec, waszypiec, genit. ńca, fint) ietitę 
pronomina, fottbern nominał wibst.anti.va.

Relatica ftttbt który, która, które, Welcfjet, Wet? 
ft>eldje£; unb subst, co.

■Inl.errogatiuą ftltb: czyi, czyja, czyje, feritet kto, 
co, który.

Responsipum: niczyi, niczyja, niczyje,
Sllle pronomipa adjectira geljert gletdj, fo Wie bie 

adjectiua $. 128. ctuclj niit beri ttdmlid)eit 23ern>atibe< 
Ittngęn im nom. pb,ir. mafculiner iperfotten, alź nami 
lid?:

ten fyat ci, rnóy, twóy, swóy, moi, twoi, swoi, 
który, którzy, nasz, wasz, nasi, wasi, ów, on, 
owi, oni, czyy, czyi,

£>ett eittjigen Uttterfdjieb mad?t mtr ber acc. im 
fem., j. 55. tę, moję, twóję; naszę etc. .

®O madjt e£ aud) jeden, jedna, jedno, acc, 
fem. jednę, sam, sama, samo, toeldjeŹ legie« bitlt 
JU bill pronominibus mit «(giien.
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emi.nint im plurali ony unb 
<tud) winiiien unb powinien,

Sing. Nom. ten, ta, to. Gen. tego, tey, tego, 
Dat. temu, tey, temu. ./lec. tego, 
ten, tę, to, Poc, feljlt*  Instr. tym, t^, 
tém. Loe. w tym, w tey, w tęm.

Piar. Nom. c:, te. Gen. tych. JJati tym. Acc. 
tych, fę. P'pc. fefylt, Instr. tymi, tętni 
(témi). Ląc. yv tych,

?9It
On, ona, ono, jenet, jen?, jene¿, gefjt ganj 

regelmafjig, wie ten, ta, to, nad) $. 128 gu¿genont<? 
men, bgfj eó im nom. feminini im plurali ony unb 
one í>aí- So mgdjt e¿ aud) winnien unb powinien, 
nom. plur.fem. winny, powinny były te kobiety.

SSon biefem on, ona, ono, jener, jene, jeiteś, 
i|t al'er ganj ęerfd)ieben: on fíate jen, w«ld)ep nuit 
ganj seraltet ift, fiifye bad Siei) Bogarodzica,’ 
Bielski ©♦ 19. Stat. Nol, I. Prcef. S. 3lf., piel?7 
leid)t ja fłatt ona, netttr. je,. wte guź bem acc.je er? 
^eUt, ftatt ono, So wie bieftź on, ona, ono, bet) 
bem prottomine substantivo siebie, bie Stelle beŚ 
pominatwi pertritt, fo t^ut e$ aud) í>i?r, a 13 nomlid) n 

Singularisi.
ona, 
jey, ' 
jey?

j%, j<b

Pluralis.
one, ony,

ono. 
jego (go), 
jemu (mu).

je. 
im (jęm),

Nom. on,
Gen. jego (go),
Dab. jemu (mu), 
^4cę. wie ber Gen.

iperf. fonii 
lustr, im,

fel;lt.

go,

pnę.2Vow, oni, 
Gen. ich, 
fiar., im, 
Ace. ich.
Instr. ¡(ni, 

fommL
/.oc. fefylt, 

íommt,

>•je- je.
obs. weil eé nidjí oljne Propos. twr¿ 

weili er nur mit sprdpoftiionęn bot?
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SJiefeś nefyniitf)t Sßort wirb itńmlich t>ei> Proep. 
mit einem n per prosthesin vermehrt, alź namŁidjt 
'Gen. niego, niey, niego.
Dat. niemu, niey,' niemu. 
Acc. wie ber nią, nią, nie.

Genie.
Instr. nim, nią, nim (niem).
Loc. w nim, w niey, w nim (niem).

Plur.
Gen. nich.
Dat. nim.
Acc. nich, SKattttźperf. nie artbere Subst. 
instr. nimi, niemi (niemi).
Loc. w nich.

5)?att  ftttbet J.58. im Martin Bielski, baß im iGfett 
gahrhunberte biefer ©ebrattd) nidg immer Beobachtet 
würbe. Sehr häufig ßeifjt eó bort do jego, przez ją 
u. f. w. 216er im 17. unb 18. Sahrhunberte tfł biefer 
©ebraud) allgemein geworben, u-nb man fann nicljt an# 
beri je$t fprccfyen, al$ do niego, przez nią, bez niey 
U. f. W.

Gi flaft go iii ein 2lrchai3mu£, ber nodj im ?So()a 
mifdjen, aber nid)t mehr im ^olitifdjen gdnge unb gdbe 
ifł. ®o ifl aud; obs. ii, i, ji fłatt gi.

£Son ber apheeresis pronornen on, g. jego, 
unb ber (Eontraction bon ja, ty, siebie, baS 
ifł bon ben ©ęiben go, mu, mi, mię, ci, 
cie, sie.C- ’ V

192.

£>ie per apheeresin gebilbeten formen bon on, g. 
jego, go, mu, flaftjego, jemu, fónnen niemahlś ei# 
nen anfgngen, (te gehören eigentlich hinter baS 
-verbum, ba3 (ie regieret, werben aber oft hinter ba£ 
regierenbe ober regierte pronomen, ober hinter ba$ 
©ubject bot bet« verbo gefegt: widziałem go, dałem
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ínu, t>cd> ja go widziałem, ja mu dałem. Pan go wi- 
dział, żołnierz mu dał, żołnierz to mu dał wczoray 
etc. €ben fo aud) fintee @onjiinctiottett, J. 35. kiedyś 
go widział? gdybym go widział, gdy mu dał. Pan 
Ñ., gdy go nie chciał, rzeki etc,.: aitrf) Ijittter belt 
adverbiis uitb beli Casus verbi, J, 55". pięknie go spo
tkał, dobrze mu dał po nosie; chleba ęi nie da, wódki 
ci obiecuje. ®ielye bie £el)te bon ben ^onfunctionen, 
benn in jeber Sonjunction fłecft per ellipsin ober per 
suffiscum ettt pronomen personale. £>lß Subject 
brúcft aber imm'er eine ^erfon beß verbi auß. So 
wenig wie bie apíjárefirten gormen non on, genitivas 
jego, Sage anfangen, fo wenig fóiinen bie Contrae» 
tionett bonja, ty, on, gen. siebie, eß tí)ixn, J. Sepfp. 
mnie dano, tobie powiedziano, itidjt mi dano, ci 
powiedziano, Wbl)l aber dano mi, powiedziano ci. 
So J)eiyt eß ttidjt się tak mylić nikt nie może, fonbertt 
tak się mylić nikt nie nloże, Ober tak mylić się etc., 
nikt się tak etc., nikt się mylić; nikt mylić się u. f. w.

<£ß ftnben and) bie €ontrgctionen nid)t fłatt binter 
btn proepositionibus, $.25. przez ciebie, dla mnie, 
o ciebie, ku sobie, ku tobie 11. f. W., ttidjt przez cię, 
o cię u, f. w., baß ware Unftnn.

exc. £)ie Ver&a. przedsiębrać, przedsięwzięć, bie 
verb aha przedsiębranie, przedsięwzięcie, 
baß adverbium przecię, przecięż.

(Sß fotinen aud) biefe Gontractionett ttttb aplydreftrtett 
gortriett bor btm pron. sam, sama, samo, ttidjt fłatt 
flttbett, alß námíid).*  i) ja sam, ja sama, ja samo, 
id) felbfł; dar. innie samemu, samey, mir felbfł; 
mnie samego, sarnę, mid) felbfł it. f. W.j z) ty sam, 
sama, samo, btt felbfł; tobie samemu, samey, bir 
felbfł; ciebie samego, sarnę, bid) felbft u. f. w.; 3) 
on sam, ona sama, ono samo, er, ,fte, eß felbfł; dat. 
spbie samemu, samey, ftd) felbft; siebie samego, 
sarnę, ftd) felbfł. @0 aud) dla niego samego, niey 
samey, furii)«, fte felbfł; jemu samemu, jey samey, 
i^m, iljr, felbft; jego samego, ilyn felbfł u. f. w.

exc, samo przez się, bort felbft, an fid) felbfł, 
abbtrbialifdje 9tebenßavt.
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Śie apljareftrten gormen go mu iittb bie contrdi 
fjirten mi, ci. mię, cię, się, fbnnen aud) nid)t aHeitr 
aufSragen a[3 einjeltte Sintmorteit fte^en. Komu da
łeś? jemu (nid)t mu), tobie (nid)t ci), kogo widziałeś? 
jego (nid)t go), ciebie (nidjt cię), ,toof>I ń6er komet 
dałeś? d^łęm muj kogo widziałeś? je'go (nid)t ¿o), 
ciebie (ttidjt cię), toofjl ńbev komu dałeś? dałem mu, 
kogo widziałeś? widziałem go

0eii fb leiben bie biŚjttHCiiben <Sdl?e bie Aphoere- 
iinb (joiitractioft nidjt/ ¿,£5. tobie, nie jemu da

łem ; mnie nie tobie to powiedziano, falfd/ ibdre ł)ietł 
ci, rrm, tni, ci,

$• *93*
5D?it bett $rdpofttionen cottćfefcirfe fonfł oft, jeftf 

łtur im ^bljćrń ©tyle ber Gen. itnb Acc. niego »on on, 
gem niego etc., don jłatt do niego , poń, po
niego, dlań, dla niego, przezeń, przez niego, prze« 
deń, przedniego, weń,, w niego, oń, ó niego, nań, 
Piniego, nadeń, nad niego, zań, za niego U, f, m*

’ $• £94-
(?6en fo mddjte eź fofifł baS ^ronomeńsuistanti- 

pum co, mii vetfd)iebenen iptdpofttionen, j. £5. przecz 
0ittt przez co, zacz $dtt za co, ócz fłdrt o có, naca 
fłatt na co, unb fo ebelt audj nic, j. Q5. nizacz fFcitt 
za nic, nijocz, o nic, baljet fommt ttócf> bflii adi>i 
w niwecz, (łatt niwco, w nic. £>iefć (Soncrectioit be£ 
to mit $rdpofttionen ifi tutti gattj bćrałtet unb nbgći 
fómmĆiU £'bćlt fo niokim, ńizkirn,"ftdtt O nikim, 
z nikim, ttnb artbćrć bergieid>eń; ¿»er 31ugenfd)ehi 
teorii bd|? bie pi)ilofopi)ifd)e 2lbneigung ber ppihtfd)crt 
Słattoti gegen bett ©bppźlftrttt, j, 0. m.zkim ftatt z ni
kim unb niskim, humilis biefe Siebefiźdrteti uerbanui

Ś-)d3 Prónómeti &idbstantivum co, jfł bft pttt coZ- 
Ućtinum, unb fM)t fłdtt którzy, które, $. 25, wszyscy,
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to byli tam; wielu tam padło, co mniemali, ¿ë 
jeszcze są bezpieczni*

®íit Substanciáis ber %eit rcirb co burd? baś 
■beutf^è allé, âberfe^t.

Co dzień, allé Sage; co miesiąc, alie Sftenatíje; 
co rok aílé*3ai)re;  códwa, trzy lata, aHe jwep, brep 
Sabfe; co dwa. trzy tygodnie., miesiące, alie ¿Wep, 
brep £b*ocfyett,  ś&onati)e; CO piąć dni, tygodni, lat, 
alie funf Śage, 3d^re, ŚJoĄen ti. f. tv. ifibief 
âbrigeité wie im Śeutfcfyen eitte abberbialifdje Sie# 
betrbari. .

' §*  196,
Dft ibirb co mii ten ober einetn attbérrt pronomine 

ów, on, ty, fiatt który, a. e. jufamtttettgefegí, tentó 
był, co mó wił do ñas ; ta, co przyszła do nas, powie
działa tiaro to; o ty, co mieszkasz na niebiesiech 
U. f. tb. Dft Witb ilt bett cadbtiS obliquis, btâpro- 
nomen demonstratioum auégélaflêtt, J. 55, widziałem 
kobiótą. .co go zabiła; pannę, co jey był portret. 
£)atjer ijat ntatt eitte eigerte Steclittation babuń erfuttben, 

.55. Gen. co go, co jey, co go; Dat. co mu, co jey, 
co mu it. f. tb., co ich, co im , co w*  nich etc* , abet 
hicljt Williuijrlici) Witb co fiait który, która, które ge¿ 
fept/ fonbern blofj Sep Wirflid) bafïe^enbéti cbet per 
eLlipsin últbgelaflenen démonstratives.

I97>
Móy, twóy, swóy, Wirí \xn féminin 6 üttb neU~ 

tro ttttb in ben casibus obliquis euntrabiti.

Singulariś.
Nom. Mase. Móy, twóy, swóy*  Dem. moja, twojaj 

swoja (nía, twa, swa). Neutr. moje, twoje, 
swoje (me, twe, swe). x

Gen. Mase. Mojego, twojego, swojego (mego, 
twego, swego). Dem. >mojey, twojey, 
swojey (mey, twey, swey). Neucr. wie int 
Masa,
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Dat, Masc. Mojemu, twojemu, swojemu (memu, 
twemu, swemu). Fern. Wie i>er Genitiv. 
Neutr. wie im Masę.

Mcc. Masc. Wie ter Gen. ober Nom. ft«d)$.48, 128*  
Fern, moją, twoją, swoje (felt, ją), (014, 
twą, swą). Neutr. wie bet Nom.

Noc. Masc. wie ber Nom.
Instr. Masc. Moim, twoim, swoim (mym, twym, 

swym). Fern. moją, twoją, swoją (mą, 
twą, swą). Neutr. mojém, twojém, swojérn 
(mem, twém, swém).

Loc. Masc. wie ber Instr. 'Fern. Wie ber Dativ. 
Neutr. wie ber Instr.

Pluralis.
Nom. Moi, moje, me.
Gen. Moich, mych.
Dat. Moim, mym.
Acc. wie ber Gen. ober Nom. nadj 48, ir>g, 

Noc. wie ber Nom.
Instr, moimi, mymi, maść.; mojerni, memi, mo*>  

jémi, mémi fem. unb neutr.
Loc. w moich, mych.

198.
îhié §. Igę, I9°*  er^eKt, bag swóy unb siebie itt 

ńtfert brep ŚJJerfoiwn gebräunt wirb, bać Ijeigt: meitt, 
beirt, fein-, meiner, beiner, feiner, eft bebeutet. £)ief 
ift nicht wiiltitpriid), fonbern nur ber $ali; wenn per
sona verbi uttb Versona pronominis tittçrlèl) iff. Jlt 
biefem gafie: 1) fäntt oft swóy, 2) mug immer baS 
siebie. swóy gefegt werbe«.

i) €$ fann swóy ober móy, twóy gefegt Werbe«/ 
j. £&. ja matn swoy kapelusz ober móy kapelusza 
ty przedałeś swoją kamienicą ober twoją kamie
nicę. id), mein, bit, bein. Slber on kupił 
twoję kamienicę-; ja mam twóy kapelusz, er/ 
bein; \Ąt bei«.

2)



giirroórter.

a) €# muf siebie, swóy, gefegt werben.
Swóy mug blog in ber britten fßerfon, siebie etc. 
in allen brep fßerfonen gefegt werben, wenn per
sona verbi Uilb proriominis einerlei) ift. Ja sobie 
Sam winienem, t cf> tw i r; id) bin m ir felbfł barait 
fd)Ulb (alfo ja sobie, nidjt ja mnie). Ty siebie 
tylko samego kochasz, bu bid), nidjt ty citbię, 
bu liebg nur bid) felbg, ty się oszukałeś (nid)t 
cię), btt fjafł bid) betrogen, bu’bid). Safier ifł 
aucl) in ben verbis redprocis się burd) alle brep 
iJJerfonen gebrdud)Iid); wol;l aber mug e# beigen: 
ja ciebie kocham, ty mnie szanujesz, id) bid), 
bu mid). 3d) liebe bicf>, bu el)refł mid); bentt
l)ier  ifł persona verbi unb pronominis nid)t einer« 
lei), (śo fjetßt alfoaud): Każdy swojego szuka, 
każdy o swoje upomina się, swóy swego lubi 
U. f. W. Powiadał mi to o twoim Bracie, swoim. 
Panu, er erjablte mir bieg bon beinern Gruber, 
feinem Ąerrn, er fein, er bein.

52o ba# Sßbrtcben fein im £ateinifcł)en burd) ejus 
gegeben wirb, im £>eutfd)en burd) beffelben, ber« 
fe Ib en, gegeben werben bann, wo ii nicf)i auf ba# 
łgubject gef)t, ba ifł im fj56lnifd)en immer jego, jey, 
J. powiadał mi to o jego Panu , er erjdl)lte mir ba# 
bon feinem $errn, bon beffelben £errn, nid)t von fei« 
hem eigenen, fonbern bon eine# briften de ejti*  domino, 
Uid)t de suo domino, o swoim Panu. Mam jego 
czapkę, id) babę feine (beffelben, eine# britten) S)ługe, 
Swoję czapkę, moje czapkę (swoję własnę, rnoję wła- 
snę), meine eigene ®u§e.

199.
(g# giebt cutd) im fpolitifd)ett pronomina cotnpo- 

sita, j. 35. ktokolwiek, jeber, Wer C# fet), gen. kogo
kolwiek u. f. W. ®0 cokolwiek, gen. czegokolwiek. 
Sben fb czyikolwiek. którykolwiek, gen. czyjego, 
któregokolwiek. €# fomrttt kolwfekaud) itbd) bet)bem 
adjęctioo jaki, j. S. jakikolwiek jakiegokolwiek
bor , betm e# wirb eigentlich ¡w ben interrogativu ge«



izó Júrwóvter,
feíjt uftb bebeutct baé laí. cuaque, j. 25. in quicun*  
que, qualiscunque etc. Qafyet ai\d) bty ben adverbiis 
jakokolwiek, jakokolwiek bądź, utcunque, Wie eí 
aucfy fep. SJergleidw í>a¿ Capitel von t>vtt Encliticis.

Tamten, tamta, tamto, jener, jene, jeneé, ten 
tam, ta tam, to tam, biefer, biefe, biefeś ba, ów 
tam, owa tam, owo tam, fónttett a lid) unterbtepra- 
nomina comporta gerechnet (»erben.

Statt jaki fommt nucí) oft per aphœresin ki (kat 
o Z«.) kie, gen- kiego, kiéy, kiego vor. jje^Vtfy ge# 
fdjieíjt .biefed bioj? im Sieben, nid)t im Spredjeit. ©a 
oft jaki (tait który, fo wie qualis gatt qui gefegt wirb, 
fo íjat ba¿ 23eranlaffting gegeßen, jaki, ka, liie ju ben 
pronominibus ju rechnen. €$ geboren aber' jaki, nijaki, 
każdy, żaden, inny, inszy feineéwegeé JU ben prono
minibus, fonbetm e¿ ftnb wajjre adjeativa, unb każdy, 
Żaden, inny, inszy, gefjórett JU ben numer alibns in- 
determinatis. f&e ig aitd) sap*  sama, samo eigentlich 
nur per ellipsin unter bie propopiina 511 redjnen, on 
sam, ona sama, ono samo, ftelje 192 linb WaÓ nie
jaki, niektóry beißt, fíeí;e ba¿ Śap. von ber îRegatioth 
©od) will man e¿ unter bie eigentlidjen prenominct 
fe(jen, fo mag eé immer fepn; benn ei ifl im^oínifdjen, 
wie in anberit Sprad)eit: baß ein unb ba¿ námlídje 
Sßort ju jweperlei) 9iebetQeilen nad, ber 5Berfd)iebeníjeít 
ber 25ebeuíung geprt, j. 25. ba$ śŚófe, ubi, quañdo, 
ante, post u. f, W.

Statt jalti. qualis geljt oft co za, co za Czło
wiek, co za bydło, co za pieniądze; Wegen beé ©op# 
pelfinneè ijï bieg mandjma&l nid)'t rtadjjucdjmen.

$. 200.

Î5»m Propopiíne substantivo co fïnb verfd)iebení 
Qásps wahre «¿óerAZa geworben í czego, per ellipsin, 
ggtt dla czego'?; Warum? J. 25. plączesz, mówisz, 
tizemu (per ellfpsiii.kp, w.eld)e¿ ku niematjlá mefyr 
gefegt. WÍtb), Wgrum, czemu nie idziesz, nie dàjesz? 
u. f. w., po cz.ęmu, wie treuer, werben aud) bie 
beńtfdjen Soncretionen wovon, woran, womit, worin 



tro ortet-.

il.f.W. baftlit ñUágebí’UcFf, ź czego, od ćżego, wceum. 
ńa czém j czerń u. f. TO.

$. 201.

To, eg, bag A^rrtT*//w.  tron ten, ta, to, bat ebéft 
fo, Wie co, mandjeriei) Sebeittuńgert, unb Biíbét ab# 
»erbiátifdje piebenbarten: ' aiif bie gi-age czemu ? toa# 
tum? bie Sínttoori temu, barum, po czemü, tx>íé 
treuer, po ternu, fo fbeitev (itnbeftimmt), po temu, 
bartidd), j. 2?. jest co, i ft ettoab, náínlid) giit, fd)íed)t 
li. f. to.; fo aücó: poterna, gdy, źeetc., bemttddj,. 
¿uSbtge, betn, bag, tern irtr, ¡jé-je, j. $5, im kio 
lepsz.y, tém pośłusznieysży, potem, peniad), co po 
tém? toág foli bab, trab ríupt bab? do-tego, bajita 
W tém, itt bem SlngenbltcF, przytém, hierbei), przy- 
tzém, wöbet) tu f. to. ©aßet fomtnf aucfy bie (¿ort# 
juttctioft to, fo> intb áttbéré SCebéngáríert, fteljé bie 
Léxica. 95; ten to Człowiek, tiefer Wíeilfd) nam# 
lid), too to, bie ^onjnnctioti namlirf) (quidem), b(f 
beutet

Ty fiati te. nom. pl. ifí obs. té fíátt to, nońt, 
sing, neutr. falfcí)<

XL CapiteL
Kerbo, o siöwie, Boni Seíttvorte 

im Sllígenteirieit

$. sos.
^ab geitwori, ńierbumi słowo, i|t ein biegfamei? 
SiubbtUct (wyraz odmienny), burd) bie modos (tryby), 
heiiipora (czasy), ntimiros (liczby), ^erfotten (osoby) 
ilitb im jpolnifcóen audi burd) gene> a (rodzaje).

?P a



118 ?8om Verbo ofcer 3eifrooríc i,n Ogan.

Cś gießt im ipolnifdjen genau ju rebeu nur Verba 
activa obtt neutra, słowa czynne albo nijakie, Sí® 
verba passiva, słowa bierne, tvetbeit burd) bie Cott-J 
fïruction gegeben. Oft werben fte burd) verba reci
proca, słowa zaimkowe, auêgebtlitft.

$u bent Verbo geljórt and) baé Participium, 
imiesłów, bon mand)erlet) SSebeuíitng,

Modi fínb eigentlid) nurbrep, numeré jefyt nur 
témpora, vier; Ißerfonen unb @efd)ledjter brep, 

fielx bie Conjugation.
I

©níftetíting tw geitivórter, ífjrec Deutung, 
3iifammenfe|ung unb Sl&flanimung

$. 203.
Sitte polnifdjen Verba tjjetlen ftd) ¡(jrer S&ebeiií 

tung nad) in boppelter Dú1cfftd)t in jwe;; hoppelte 
•fyauptclafíen ein;

I. (íintíjeiíung in 9îûcf(ï$t ber 5ßoHeubung.
I) Sie 3e’ftl>óríer ber unvolíenbeten ^anblitng, 

verba actionis imperfectœ, słowa niedokonane.
II) Sie Seitwórfer ber bollenbeten Jpanblung, verba 

actionis perfectos, słowa dokonane.

©obann:

II. (Bintíjeilung in SXücffídjt ber greguenj.
I) Verba una actione defuncta, słowa jedno- 

tliwe, Jeitworter ber einjelnen einfachen ^>an? 
bluitg.

II) Verba freque.niativa, słowa częstotliwe, ^eitf 
Wörter ber mefjrfad)en ^anblung.

Sluger biefen bepben 9iucifid)ten fittb im ijîolnt# 
fd)en, fo wie aud) in anbern śpracfyen nod) jweę 
Einteilungen :
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1) her Sufamménfegung nad):
1. einfad)e Jeittvorier, słowa niezłoźone, verba 

Simplicia;
2. jufammengefe^te, słowa złożone, verba com- 

posita;
3. boppelt ¿ufammettgefefste, słowa dwa razy zło- 

Zone, verba decompasita.
2) £)er -2lbflammung nací):

I. Primitiva, ©tammjeitWÓt’ter., słowa pier
wotne ;

3. Derivativa, abgeleitete Jeittvórter, słowa 
pochodne.

■Sluf bie Kinífteifung ber Stiíívórfer nací) ifjrer 
Sebeutung ntug man aber befonberé $ld)t ftabeit, 
tt)enn man ntcfyt 25arbdriémeit begeftén ft>tíí, bemt 
alie verba geíjórett jh bepben Jpauptclafljen unter eine 
ober bie aitbere Diubrif unb barnad) ridytet ftcí) fo# 
wcftí iftr ©inn, alé aud) iíjte Konjugation.

$. 204.

Jeitroórter ber unoollenbeten .öaitblung fínb aííe 
biejenigett verba, bie ein tinvoííenbeteé Sljuit ober 
Raubein bebenten, tvaftrenb welchem etmaö anberé 
nod) erfolgt ober erfolgen f'ann; fon ad) aud), toaé meftr# 
maftíé gefdjieftt unb tvaé fortbauert, j. 5B. fłeften, stać; 
iefen, czytać; trittfen, pić; fitsen, siedzieć u. f. ft>. 
ftttb Jeittoorter unboKenbeter Xianblutig, bettn wenn 
maitfteftt, wenn id) flefte tc., fo i|l bie jjtanblting be£ 
©teftené nid)t vorbei), id? flefte nocí), nocí) immer fort; 
menn id) lefe, trinfe, ft£e, fo ift bie .ftanblnng beé 
íefetté, Sirinfené, ©ifeené nocí) nid)t vorbei), fonbern 
fie bauert fort, id) lefe, trinfe, fíge nod) immer fort.

©aftingegett fínb:
bie Jeittvórter ber voííenbeten £anbíung biejenigett 

verba, bie ein £í)un ober J?anbetn bebeutett, tvaé mit 
ber £íinbíung jugíeid) fd)on vorbei; ifł, j. 35. auf# 
fłełjen, wstać; burcftlefett, przeczytać; auétrinfen, 
wypić; fid) ttieberfegen, usiądź, baé fteißt, fobalb 
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idj aufflehe, fo fteße id) niçfit inefir auf, feie £gttbiung 
be^ Slufflebepé ifl alfo vorbei), eben fo, wenn id) etwa! 
burdflefe, aifgtrinfe, fo ifl bie djanblung beg l'efettg, 
Srittfettg vorbep-, ivenrt fd) intcfi ttieberfege, fo fege id) 
itjtd) nicfit mel)r nieber, fonbettt id? fige fcfion wirt? 
ïf^

ßcitt SBlicF letjrf, baß ntarç fcfiott aug ber beutfcfien 
Sßebeututtg oft erlernten faun, ob bag verbum unvol? 
lenbeter ober volienbeter .£anbluitg feg*  3u erfiern 
geboren namlicfi bie nteiflen primitivà, ju (çgtern bie 

derivativat bie erflern fiitb meifleng an ihrer 
<£infad)f)eit, baß fie Si^/V/cta fiitb, bie legtern an ib? 
Veit 3ufa>fii«enfegünge|t mit ijjrapofitionen, baß fie 
camposira fiitb, fennbar. ^jnbeß ,nfl# fanit fićfi niefii 
immer barnad) rieijten, betttt eg giebt attd) verba sim- 
pl.ic.ia primitiv#, bie ju bett 3eitwor(erit ber vollen? 
beten .fjanblung geboren, ' j. 2). siąśdź sigśdź. fttf> 
nieberfegen, dadź, geben, ledz, biitfatten u, f, w, 
5)?ait niu0 glfo gué bem ©prad)ge&raud), aug Lexicis 
jtnb ^»cabuiarüt wiffeit, welcher SBefd)affenfieit ein 
^erLum fei), fo wie man im fateiit nur habet baöpas- 
sivum itnfc dcponens ju unterfdjeiben lernf,

2öag in einem ununterbrochenem Shutt, iit einer 
çhtjelttett .fjgnblitKg gefd)ieijf, baß iß ein varbiim ber 
einjeinen einfad)en ¿anbluitg słowo jednotliwe, was» 
mebrmgblö wieberlwlt wirb, mebnna&iź ju gefdjefien 
ytffeßt, bad jft słowo częstotliwe, J, stać, fleben, 
spać, fębfafeit, pić, tvittfen, fiitb słowa niedokonane 
jędnotliwc, 3eit)vprtev ber unvollenbeteit eiiifadjeit 
^anbiuttg, ob matt fie gleid) ami) im ©iitit ber mehr? 
mgl)lé Wieberljoiten .Çanblmtg brgucfietj fgitn, J, 
ęzęsto śpi na dworze, pije pąflto U. f, W., stawać, 
męfirntafclg lieben bleiben, sypiąe, ju fdflafen pflegen, 
pijać, JU trinfen pflegen, fillb słowa niedokonane czę
stotliwe śeirwprter £ev tiiwoilenbęten meljrfadjeit 
,§tg|ib{ttng, frecpiêntariva aętionis imperfectœ, benp 
wenn etwa» mebïmftb^ flifwbł/ fi? bauert eö poch 
fort} wag häufig wieberfommt, ifl itod) nicht vorbei).

finb alfo bie mt'x^Vifietptentativa, geitwótter ber
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ttnvollenbelett Jfjtanblung, j. SB. przeczytytfać, megr« 
maglź öiirc^Iefett, przepijać, megrmaglś verlrinfett, 
megrereV tvomit ttad) tritt fen, przestawać, «uf0i5ren in 
megreren Raufen, bann unb wann, biegać, gin unb 
ger laufen, prześladować, verfolgen. ©er 2litgenfd)eitt 
legrt tvieberum: bag ^xzfrequentativa oft mit iprdpo? 
fitionen jufamtnengefegt, burd) eine oeränberte (Snbung 
von bett sł. d. jed. fiel) unterfdjeibeit, biefe gttbuttg ifl 
oft awać, ywać, ować, litt pra^. inf. awam, ywam, 
aję, uję, prces. indic. 3fbod) tttltg matt fll,dj blev bett 
©pracggebraud) niemagltf attö ber Siegt lagen, bentt eß 
giebt sł d. częst. fretjuentaiiva Vollenbeter itanblttttg, 
j. SB« wygotować, przegotować nabrać, auiffocget}, 
burdjfodjen, überfodjen, augefett in Stenge, jufant? 
metttaffen u.f.tv., bte ber Slnfanger leidjt fur/re^«en- 
tativa unvollenbeter Jganbluttg tiegmen fónnte. @0 
ftttb attcg bte verba decotnposita, pozabijać, pona- 
bierać. sł. d. częst. alle, alleś tobtfdjlagen, ade, attei 
tvegnegtnen, alle, alleź attśgebett, verba Vollenbeter 
4>attblung; bagingegen bie obenattgeffigrten wstać, 
•wypić, usiąśdź, sł. d. jed. przeczytać, aber sł. d. jed. 
unb częst. ftttb, benn, bag ein Slßort bet)be$ fepn fantt, 
ltl)Vt aud) ber gucgtigge iBlicf in baś Lexicon.

sOItt gleig entgälte, id) mid) aller itetnerfungett über 
ben gegolten pgilofopgifcgen (¿pracggebraud), bett bte 
polnifcge (gpracge von tgrer butter ber alfflavottifegett 
geerbt gat. Einige Söittfe baruber gäbe icg itt ber QJori 
rebe ju meinem Lexicon gegeben, ©er <Sprad)forfd)er 
fattn fie ftd) von felbft tnadjett , bettt Slnfanger ftttb fte 
jtt god), bettt profectiori muffen fte mit ber Jett vott 
felbff ein fallen.

$. 205.
©aö sł, nd. *) z ba3 Jeitwort uitvoffcttbeier Jpatt#

*) Sias Verbum actionis imperfecta:, bdi JdtttJOtt bet UtltJOl* 
leąbetęjt Jjattblunä, füll ber Stirse roegen immer sł. nd. baS 
Verbum actionis imper'ectir, ber ttclletlbefetl .^dtlbtutlg/ 
«l. d. beißen; jed. bag Verbum bet einpitini .fjaitbluns; 
częst. ber mehrfachen, rodl bte pvlnifcgen >Stneiitinttseit btt 
furzen unb aRgcmeffengtu finb.
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bíung fyat atteuttboHenbcfe^eiten, témpora imperfecta. 
czasy niedokonane, nćllllid):

i) Prdesens, czas teraźnieysży, bie gegentvartíge 
gett, bie an ftd) nfdjt borbep fetjn faun, j. 55. 
czytam, piszę, czynię, słyszę, id) lefez fdjteibe, 
tbue, tySte.

5) Impérféct.um , prceteritum imperfectum, czas 
przeszły niedokonany, bie b^bbergattgette Jétí/ 
i. e. tbábrenb tbeídjer ettbaá attberé gefd)iebt, 3?' 
fdjefyen fantt, gefdjebcn fonnte, gefd)eí)en ift, czy- 

■ tałern, id) la£; pisałem, id) fdjríeb > Czyniłem, 
id) tfjaf; słyszałem, id) í)évtti J. 55. gdy to się 
stało, kilka razy, büé lat.legebam, scribebam, 
faciebam, audiebam, l)id)t JU beritiettgen tttit 
legi, scripsj., audiai.

3) Plusquamperfectum actionis intperfect.ee, czas 
zaprzeszły niedokonany; bie lancjfł bergangene 
3eit uitboHenbefer ^attblung 207.

4) Futurum compositum-, czas przyszły niedoko
nany ober złożony, bie uitboUenbefe jufunftige 
3eitz 3. 55. będę czytał, będę pisał, będę czynił, 
będę słyszał, id) tberbc iefen, fcfjreibett, tfpitt, 
béren ettbaś, námlicf): mebrmaí)lé, unbeftimmí, 
tvie waé. 2lud) czytać będę, pisać będę, czynić 
będę, słyszeć będę, i e. ltod) Ultbcftiinintet; id) 
toerbe Iefen, fdjreibett tc. im Jillgemeineit.

206.
DaS sł. <1. ba£ Jeitnjort boffenbefer J)attblttttg, 

fann im 5Pornifd)en nur bie boHenbeten témpora babett, 
mitbitt tein Próesens, fein Imperfectum, e¿ fOi 
itad):

i) Praeteritum Perfectum, czas przeszły doko
nany, bie mirfltd) bergattgene %eit, 5. 55. przeczy, 
rałern. id) ()abe burd?gelefett, perlegi; napisałem, 
id) babę gefdjrieben, scripsi; uczyniłem, id) babę 
getbatt, feci; usłyszałem, id) fyabt $ef)6rt, au- 
divi; nicf)t ju btrmengetl mií/?edege¿a»T, scri
bebam etc.

intperfect.ee
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2) Plusquamperfectum. actionis perfectos, ftef>e 
$. 207. czas zaprzeszły dokonany, ¿>ie Idncjfl betí 
gangenc Jeit votlenbeter .£>anblung.

3) Futurum simplex, czas przyszły dokonany, nie- 
złoźony, feie einfache fúnftige Seit, j. 5$. prze
czytam. id) werbe burdjlefen; napiszę, fdjreiben, 
niebetfd)reiben, auffdjreiben, b’nfd)teiben; uczy
nię, id) werbe íl)utt, etwaé burd)fe£en; usłyszę, 
l)órcn, »ernennten*

Sind) ber ffudjtigfłe 35IicE lefjrt bett wefentlidjen Uns 
terfd)ieb jwifdjen bett temporibus imperfectis unb per- 
fectis. festere fittb beflimmter, erftere allgemeiner: 
listy pisać-będę, jak mi się podoba, id) Werbe Briefe 
fdjreiben, wie eé mir gefallt; napiszę te listy, jak mi 
się podoba, id) werbe biefe Söriefe nieberfdjreiben, wie 

mit gefallt; listy te pisać będę (będę pisał), jak mi 
się podoba, id) werbe mir biefe Briefe fdjreiben, wie 
eé mir gefallt; ftnb feine synonyma; fo wenig, wie 
gdy list pisałem, przyszedł do mnie , gdy list napisa
łem, przyszedł do mnie, alé id) feen SSrief fd)rieb, 
(o fam et ju mir, alé id> ben SSrief gefdjrieben ijatte, 
fo fam er JU mir, Utreras quum scriberem, quum 
perscripsissem. Śftan fteljt fd)on baraué, ba§ man im 
£)eiitfd)en bie témpora oft anberé geben mug, alé fíe 
im ąjplnifdjeit ba fteljen, fo wie baé aud) im iateini# 
fd)en pft ber gali ifł, Caesar vicit Gallos unb vince- 
bat Gallos, Cezar zwyciężył, zwyciężał Gallów, i fi 
im Íaíein niemaljlé einerlei), wenn eé aud) im 2)eut« 
fdjen oft oerwed)felt wirb: Safar úberwanb bie ©allier, 
fyat bie ©aUier úberwunben, weil im í)eutfd)eit baé 
tempus historicum baé imperfectum ift,

207.
Öbgleidj fowofcl baé sł. nd. alé baé sí. d. ein plus-, 

quampcrfectum l)at, fo ifł bod) bie(j plusquatnper- 
fectum nid)t gíeid)bebeiitenb. 3n ben Jeitwortern ber 
untwllenbeten .^anblung ifl eé unvollendet, tn bertber 
boHenbeten Jbanblung twllenbeí, j. $5. gdy pisałem 
był, gdy napisałem był, ba id) gefdjrteben Ijatte:
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j) im erflen fialle uitbeflimntt, 2) im jwepten befłimmt 
®0 aud): gdy ęzyiałern był, gdy przeczytałem był, 
ba id> gelefen hatte, ba icl) burcfygelefen hatte.

(Eitze bud)fłdblid)e Ueberfeßuitg ift in feiner Sprache 
benfbar. £)ae> ^olnifdte nad) bem Seutfdjen möbeln 
ober beurtbeilen ju wollen, ift fo unoerttünftig, alć 
wenn man Satein nad) ben Siegel» ber beutfd)en @ranw 
ntatif ftyreiben wollte.

?$on t>er Gilbung ber geitroörter,
<$. 208,

®o mannigfaltig bie SBilbung ber Slennwórter ift, 
fo »erfdjieben ift aud) bie Gilbung ber Zeitwörter. Ety- 
mologica. ttnb Lexica ober ber €prad)gebrattd) geben 
barüber bie befłe Slućfunft. ^>ier nur jum Söepfpiele: 
Sięśdź, sieśdź, ftd) nieberfeßen, sł. d. jed. ¿>abott 
fommt fwr siadać, sł. nd. jed. ttnb częst. ftd) mehrmals 
iiieberfefseit, ftd) einmal nieberfeßen; usiadać, sl. nd, 
jed. ttnb częst., einmal, ntelyrmalć; usięśdź, sl. d. 
jed. ftd) einmal nieberfefsen, wie, fefl, gut tc., prze
siądź (auch rec. się), sł. d. jed. einmahl, przesiadać 
się sł. nd. jed. ttnb częst., ftd) meljrmablć herüber 
fe^ett, an einen aitbern £>rt fefsen; przesiadywać, uję, 
ywain, się, sł. nd. częst. ftd) mei)rmaf)lć herüber ffta 
¡ett, fid) an einen anbern Ort feften; przysiąśdź, sł. d, 
jed. ftd) worauf feßen, aufftfjen junt $?itfal>ren, przy
siadać, sł. nd.jed. unb częst. ftd) worauf mehrmalig 
(eßen, bafrer fpnonpm mit przysiudy robić, ftd) nieber# 
baden im Sanken bepm jfofaf, ttnb fo flammen noch 
l)ierbOtt ab, wysięśdź, wysiadać, wysiadywać, dp- 
siąśdź, dosiadać. ®o aud) bać uerwanbte siedzieć, 
ftßenj POltbentt wysiedzieć, dosiedzieć, przesiedzieć, 
wysiadywać, dosiadywać, przesiadywać, nasiedzieć 
się, unb anbere verba berfomnten, fie^e bać Eexi.~ 
eon.

5)0ft  brać, biorę. fommf dobrać, dobierać, na
brać, pąbierać, przebrać; przebierać, wybrać, wy
bierać u, f, W*
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JjOtt czytać, przeczytać, przeczy tywać, doczy
tać. dóczytywać, wyczytać, wyczytywać, odczytać 
H? G *»•

33oi| Pić. dopić, upić, wypić, napie się, przepić 
U. f, W, Sabptt popijać, wypijać, napijać, upijać się, 
przepijać p. f, w. itt ntattd)erlei; SSebeututtg.

Śiefe SSetjfptele gettiigett, baś SOiattttigfaUtge ber 
S5i(buttg ju jeigeti. Sie jWannigfaltigieii ber 95il? 
buttg ifc tm ipolnifcfjen fo grog, tt>ie im Seutfdjett 
uttb iateittifdjeti, bęrtn bie iłutoritat entfciyeibet gUeś,

$. 209,
Sie SScrwattbeluttgett $♦ 28. fittbett bet) ber 95U# 

buttg ber Jeittoórter wieber fei;r oft fratt, fo wic 
gud) bet; ber €onjug«tioit feibfł, j. 35.

a itt e. siadł, siedli, latać, lecić.
ą itt ę. wziąć, wziął, wzięła, zaprządz, zaprzęgać, 
e itt a. zjeźdź, zjadł, zjadać,
e itt o. nieść, niosę, wypieść, wynosić,
b itt b'. skubać, skubię, robić, rób'.
ć itt c, tracić, tracę, trać.
Ć itt t. pleść, plotę, spleść, splatać, 
c ig k. tłuc, tłukę, rozwlec, rozwlekać, 
g itt i. mogę., możesz.
k itt cz. tłukę, czesz, tłok, tłoczyć, tłuczejk,
1 itt ł młóć, mełł, rnęłli.
ł itt 1. dał, dali,
jni itt m’. m, karmie, karm', pokarm, 
ń itt n. tonie, tonę.
o itt a. powrócić, powracać,
p itt e. biorę, bjerzesz, nosić, pieść, 
pi itt pi kropie, krop'.
si itt ś, prosi, proś.
s, si itt sz. prosić, proszę.
s, ś itt sz. krzesać, krzeszę, uprosić, ppraszge, 
t itt c. kołatać, kołacę ober kołaczę.
st itt szcz, chłostać, chłeszczę. 
wi itt w', bawić, baw'. ,

. f. it| ż. kazać, każę,
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7,i trt Ź< WOZIĆ, WÓŹ.

ż itt z. wieźć, wiozę.
śdź tlt d. zwieśdź, zwiodę.
śdź itt dn. kraśdź, kradnę (Weil kradę obs. iff).

SJefonberŚ fontnteit audj bie SJ?ern>ant>eIun<jeti beź 
die itt dzie Vor, J. 35. będę, będziesz, rie itt rze, 
biorę, bierzesz, tie in cie, gniotę, gnieciesz, Vor. 
®o aucfy, wie ait£ obigen erhellt: ja, jo in je, wie 
bei} bett ©edinationent

§. 210.
©ie mit bett oerbis jitfammengefe§tett proepoti- 

tiones ftitb folgenbe;
1) do, jn, barju, att, le. nod? meljr baju, völlig 

jlt (Snbe, J. 35. dorobić, sł. d. dorabiać, nd. 
barjju madjen, anmadjett, domalować, sł. d. bar? 
jumablett, anmaßlen, jtt óbe ma(jlen/aućmafc? 
len, dostać, anę, d. dostawać, aję, nd. erlail? 
gett.

3) na, attf; nałożyć sł. d. nakładać, nd. auflegett, 
barauflegett, nabrać sł. d. nabierać sł. nd. auf? 
lefert, neijmen in SOłenge, napisać sł. d., auffdjrei? 
bett, ttieberfebreiben, bober: napełnić, ¿.napeł
niać, nd. erfülle«, namazać, d. vollfdjmieren uni 
a. m., bet; bett Reoiprotis jur ©ettüge: naśmiać 
się, d, ftd) fatt ladjeit.

3) nad, baruber, uberetwaś, Ijierjtt, nadstawiać, 
nd. nadstawić, d., worüber biiifłellett, anfłeKen, 
per aniithesin > Worunter Ijittijalteit, nadbiegać, 
nd., nadbiedz, d., f>et’JU, l;erbet; laufen, naddać, 
jtt viel geben u. f. tv. Slitcl; nade jłatt nad itt 
nadegnę, VOttnadgigc, fo naderwać, sł. d. nad- 
rywać, nd., uttb attbere tnefjr.

4) o, ob, obe, urn, Ijeruttt, okazać, ringi lieritm 
jeigeit, bezeugen, obkładać, okładać,, nd. obło
żyć. d. belegen, obeznać,, d. obeznawać, nd. 
befannt machen, z czerń, womit n. f. w.

5) od, ode, Von, ab, auf; oddadź, d. oddawać, 
nd. abgeben, odebrać, d. odbierać, nd. abitebmen, 
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empfangen, odchodzić, nd, odeyśdź, d. abgetteu, 
odszpuntować, d. auffpUHbett, odpieczętować, 
d. aufftegeln u. f. to.

«) po, nad), bitt, posyłać, nd. posłać, d. fanfajifi 
ten, fanfenben, pobrać, d. ¡négefammt fyinnel)? 
men, tbegnefanett, bort brać.. Pokazać, d. poka
zywać, nd. ¿eigen unb f. to. £>ft brńcft biefe 
Proep. bloß btt» sł. d. ttUŹ, J« 2?. podziękować, 
położyć u. a. m.

7) pod, pode, Utttet, podstawić, d, podstawiać, 
nd. unterfe§en, unter etmaé ftittfłeHen, podkładać, 
nd. podłożyć, unterlegen u. f. to. poderwać, d. 
podrywać, nd. unten anreißen, labiren, podebrać, 
d. podbiérac, nd. unten to eg nehmen.

8, 9, io) prze, perapocopen fiatt przed unb przez, 
in berfa>iebenem ©inne, przed, vor; przez, bitrcfy, 
j. 25. przekładać, nd. przełożyć, d. Umlegen, 
verlegen, borftellett, bajtoifajen legen, czém; 
przewidywać, nd. przewidzieć, d. 'oorattéfeben, 
przepowiadać, nd. przepowiedzieć, d. OOr^er# 
fagert; przepływać, nd. przepłynąć, d. burd)? 
fattbimmen. Przez fłatt bez in przestawać, nd. 
przestać, d. aufaoren.

11) przy, baju, ju; przyrobić, bajumacfyen, an? 
machen, JUtoebett; przykrywać, nd. przykryć, d. 
jubecFen; przybijać, nd. przybić, d. ¿unageln; 
przypuszczać, nd. przypuścić, d. julflffert unb 
fb weiter.

12) roz, roze, fltt^einattber, jer?; rozebrać, d. roz
bierać, nd. au^einanber ttefanen, jerlegift; roz- 
próć, d. rozparać, nd. jertrennen u. f. to.

13) s vor c, f, k, p, t; ś bor ci |łatt z, in bop? 
pelter 25ebeutung:

a) (latí be¿ altflabonifaten so ba¿ poínifate®, 
cum instr. jufammen; ober:

b) ba$ altfíavonifateiż, bab polnifate z mit 
bem Gen. lyerunter, składać, nd. złożyć, 
d. jufammenlegen, ftertinterlegen; ściągać, 
nd. ściągnąć, d. jufammen jieben, herunter 
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jieben; sfoigować, d. nadjlafien; spadać/ 
nd. spaśdź, d. herunter fallen u. f. w.

14) u. ab, weg, einen tbeil ab/ baber aud), wie 
tnadjeh, uciąć. d ucinać, nd. abbatten; urobić,

■ d. abmadjett, lödinadjen, lodtveben, abweben; 
uchodzić, nd. uyśdź. d. baöon ge$en, hingegen, 
(Jdfftren; ubierhć. nd. ubrać, d. dnjieben wie; 
uyinować, nd. ująć, d. abnefjntert tu f< W<

15) w, we, hinein, herein; wpychać, nd. wepchnąć, 
dl. bineinflößen j wmawiać, nd. wmówić, d; ein« 
jiebett ü. f. W.

16) wy, betauś; wynosić, nd. wynieść, d. berattös
fragen; wypadać, nd. wypaśdź, d. berauäfalleri 
tu f. w. ..

17) z, ze, ftebe oben S., zbierać, nd. zebrać, d. 
ÄfghiiiWrt fainnieln, verfaintneln, jufaminenbritti 
gen; ¿lecieć, dl zlatać, d. zlatywać, nd. herunter1 
(liegen, fallen ti. f. W. hierher geboren aud): 
zostać, d werben; zostawać, nd. verbleiben»

18) za. hinter ettva^ bin, j, zarzucić, d. zarzu
cać, nd. hinter etWaś bin etwaź wet’fen; habet: 
new, |ii#, verwerfen/ ¿itwerfen; zakrywać, nd^ 
zakryć, d. perb.tfen/ jnbecfen u. f. tv. £>ft britcff 
äuä) bie Pfeep. za bad mc/törtCiw/n dud, j. 55« 
zaśpiewać, d. 1. dtibebert/ attfangen jü fingen, 
żabeczec, d. 4. jii btptfen ic.;.

NB. Zo ifl feine einfache ijJräp./ fonbertt ż 
unb o eine Soppelptäpofitiott, j. 55. zo
stać, zostawać, ostać, stać; zobaczyć, 

, obaczyć, baczyć, ftelye 2ii. g.-

§. 21
91 od) 'fi i« betnetfcni

1) ŚM unter biiftn- prceoośitionibuś nur ob, toż, 
wy, linjerfrennbare ^urwiSrter ftnb, fogenannte 
pro&pnsitione- insrparabiles , bie anbem fottlfflett 
audj felbfłfidnbig vor ben no minibus vor.

2) S)ie proeposiriones separabiles tltt-b in\iporobiłeś 
werbe« von ihren vefbis niemal^' Wie im ©eut;
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fájen getrennt, j. idj lefe baá Qjud? in furjem 
burd), przeczytam książkę wkrótce.

3) Sltifier obigen einfachen mit ben verbis concrefcir# 
ten proeptrńtionibus giebt eź ancf) nod) boppeit 
¿ufammengefe§te mit ¿en verbis concrefcirteJßra# 
pofitionen, a!ź namlidj;

a) in bett frepuentatjvis, bie befonber# sł. d. częst. 
bebeuten mit na unb po. . .

Naob. j.> 55. aaobcinał gałęzi, nami, dosyć, pęk, 
moc U. f. to. Poob, J.S. poobry wał wszędzie, gu
ziki. pood, j. 53. poodcinał główki makowkorń, pona, 
ponadawał wiele włości służalcom; popodstawiał gar
nuszki pod beczkę, d. poprzedawać, d. ppprzypu- 
szczać, d. U. f. W., porozpraszać, d. poucinać, d, 
powyganiać, po wy puszczać, d. etc.

©o audjt
1») poprzestawać, nd. poprzestać, d. attf^órenj 

zkiin, mit jemanben umgeben; poprzysięgać, nd. 
poprzysiądz, d. jufd)tt>óren.

c) wz, itt bie £)ćf)e, j. 55. wznosić, nd. wznieść, 
d. itt bie *ę>i5E)e  ¿eben, ręce, oczy do nieba, wzru
szać,. nd. wzruszyć, d. erregen.

d) im gemeinen ¿eben fotmnén manc¿ma¿í nídjt nach# 
juá¿menbe Sufatttmenfeęungen ber verbortim mit 
praepositionibus bor, J. 55. przyprzybijać jlatt 
ftaprzybijać tt. a. m.

.212.
Tempora themarica ftnb immer brep, 

itt 6er imiten ißerfott beé Singuiaris.
I. jyn ben Jeitrobrtérn ber unoottenbeten öanbiungr 

i) Prce&eiis infinit™i, 2) Intperfećtum, ^-Pt-e- 
sens indicativi, j. 55. czytać, czytał, czyta.

It. in ben ^eiítvorfern ber voííenbeten ^anblnngr 
I) Futurum, infinitivi, 2) Proeteritum, pkrfec- 
tum, 3) Futurum simple«, j, .55. przeczytać? 
przeczytał, przeczyta.
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®o wie bie primitiva geben, fo geben audj bie 

derivativa, j, 25, przeczytać Wie czytać; wypić Wie 
pić u, f. W.

S*  21?,
$ni <|Joińifcbett ift nur ein einjígeá ^ulfá^Jeití 

WOft, słowo posiłkowe: bydź, fet)lt.
-Konjugationen ftnb aber bier, nad) ben bier Uteris 

charactensiicís (głoski cechowe), a, e, i, y, irt ber 
britten íperfon beá Prcesentis ober Futuri simplicity 
baé beifit: be¿ Frees, in ben Zeitwörtern ber unboKeit? 
beten; be¿ Fut. sim.pl. tu ben Jeitwórtern ber bollen^ 
beten $anblíing, alé námlid):
I. lit. char act. a, J. 25. Proes. inf. czytać. Tmperf. 

czytał. Frees, czyta, czytam, fo attd) Put. inf. 
przeczytać. Prost, perf. przeczytał. Fut. simpl. 
przeczytam;

II. lit. char act. e, J. 25. Frees. inf. gotować. Im- 
per/-, gotował. Prees. ind. gotuje■. ję, unb fo ill 
anbertt Knbungen; fteije bie 2te Konjugation Ka# 
pilei XIII. ©o and) zgotować, zgotował, zgo
tuje, ję;

III. lit. charact. i, j. 25. czynić, czynił, czynię, 
ni; uczynić, uczynił, uczynię, ni;

IV. lit. charact. y, J. 25. uczyć, uczył, uczę, 
uczy; nauczyć, nauczył, nauczę, nauczy.

214.
Saß i)ltlfßWort bydź (pł>s. być), feptt, ift ein 

gentlicp ein" regelniáfiigeá sł. d. b.ydź, był, będzie, 
będę, nacb ber jwepten Konjugation, ju bent nocty 
fili Freesens anomalon jestem, unb baß Gerund, 
prces. inf. baju fotnmt. Sod) eß inufi jur Krler# 
nnng ber Konjugation oorangeljm.

Para
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Paradigma, Verbi Substantivi 
bydź, fepn,

Indicativus Modus,Tryb 
oznaymujący.

Praesens, Czas teraźnieyszy.
Singular^. Pluralis.

(Liczba pojedyńcza.) (Liczba mnoga.) 
Jestem, id) bttt» Jesteśmy, tt>fr fittb«.
Jesteś, bu bifł. Jesteście, if)t feęb.
Jest, er, fie, té i|L s^, fie fittb,

Praeteritum Perfectum, Czas przeszły 
dokonany.

Singu laris.
Mase. Fem. Neutr.

Byłem, byłam, byłom, id) tW,
Byłeś, byłaś, byłoś, btt WarfL
Był, była, było, er, fte, té WUn

Pluralis.
Mase. $etf» Mase. Fem. Neutr.

Byliśmy, byłyśmy, Wir Wareth
Byliście, byłyście, íf>r tvaret»
Byli, były, fie warem

NB. £)tefe$ Prceteritum tt>irb GUtf) aW Imper- 
fectum, czas przeszły niedokonany, blof 
in biefem Perto jebraudjt

a



$4» SSorn Perło obev Seitworte im
Pliisquamperfectum, Czas zaprzeszły, (ttnb 
gwar in btefein Perbo biofj dokonany unb 

niedokonany,)
5 i n g u 1 a r i s.

Byłem był, byłam była, byłom było, id) War 
Wefen.

Byłeś był, byłaś, była byłoś było, bu Warefł ge> 
wefen.

Był był, była była, było było, er, fłe, CŹ 
war gewefen.

Pluralis.
Byliśmy byli, byłyśmy byli, Wtr Waren geWefett. 
Byliście, byli, byłyście byli, ifyt WCiret geWefen. 
Byli byli, były były, (te Waren gewefen.

Futurum, (Czas przyszły, fńet npt dok, 
ttnb niedok.)

Singul.
B$dę, id) werbe feptt.

Bodziesz, bu wirfl fet)tt.

Będzie, er wirb fepn.

P1 u r.
Będziemy, wir Werben 

fepn.
Będziecie, i!jr werbet 

fe?n.
Będą, fie werben fepn.

Imperatipus Modus, Tryb 
rozkazujący.

Praesens et Futurum,

Sing. Plur,
Bądź, fet) bu. Bądźmy, laft un£ fet)«.

- Niech będzie, bafj CV Bądźcie, fepb i^r. 
fei), luft iljn fepn, Niech będą, $e ntógen 

fepn.



Prces. et Fut. 
Gerund. Prœs.
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Infini titous Modus, Tryb 

bezokoliczny.
Bydź, feptt.
Będąc, ittbern man id, baś frant 

jéfifdje étant, indećl.
Będący, a. e. bet, bit, baê, bd 

ift
By wszy, nad)bem, inbem, er, (te, 

eé getvefen i|ï, indecl. bai 
fratîjéf*  ayant été.

Particip. prceteriti passivi fefyli; ih comp. byty, 
j. SJ. nabyty, dobyty.

Subst. F erb ale. Bycie.

Particip. Prces.
Gtfund. Perf,

Slílgemettie Ote^eín 6ei> t>er (Sonjugatíon M 
Verbi bydz, t>íe au$ ^9 M&ttit 
Ver bis geíten.

2Í5*
£>ie mttfculine ^nbuttg im plurali im perfecto óbet 

Imperfecto, byliśmy, byliście byli, Uhb fOttacp aućfr 
im Pluscuamperfecto, byliśmy byli, byliście byli, 
byli byli, fomtnt hut ben 9)jannéperfohett ju, aCeit 
ńnbertt Substantivis aber bie feminine (Enbung , j. SB. 
X<udzie, Bracia byli tam, konie, woły byli tam. ®O 
ftud) konie, woły przyszły. SSetltt aber bie £ljiere 
maść. gen. perfottificírt uorfMhihen, fiepe 65, f>?t 
fo etforbertt (te bie mafculine Snbuttg, j. S5. ptaszko- 
Wie leśni byli, fo audj śpiewali, «bet ptaki śpiewały 
U*  f> W*

2)et  Imperativas tbirb burd> baé Encliticum it 
betfidrft; e¿ fyeifct bieá tryb rozkazujący z naleganiem, 
j. 95. bądźże, ftp bod) btt/ niechże będzie, tiag er ftp, 
bądźtnyż, bądźcież, niechże będę. tttadjett 8«
dud) anbere ferba.

Ü á



244 SSotn Verbo ober ßeittvotfe im Qiifgetm

©aß niech ober niechay iß bet bnperatiyus tJOit 
bem Veralteten Verbo niechać1. laßen. Niech będzie 
pochwalony Jezus Chrystus, @elobet ßet) ^efllß <£l)rl? 
ßttß, ber allgemeine @ruß beß ianbvolfeß", nad)bem 
baß alte flatńfdje Pomagay Bóg, corrumpirt; Poma- 
bóg, jit <£nbe bet? vorigen Safwßunbertß verbringt 
tvorbeit iß. Ja pamiętam jeszcze, jak ludzie Poma- 
bóg mówili, fo fagte eittß ein ©reiß jumir, ber fid) 
feineß Slltcrß nid)t ¿u erinnern wußte.

©er Imperatbms brucft aud) init bc;.t niech beń 
Concessivus (tryb dopuszczający), atlß, j. 55. niech 
będzie, będą, czyta, idzie, robi sobie co, chce 
U. f. W.

&01H SufßlXO.

$. filó.
©te Gśttbuttgett em, eś, -eśmy, eście, Ijeißen baß 

Suffixurn, zakończenie odłączne. Weil fte Vom Pśrbo 
getrennt jtt anbertt ffiorterif angetjóngt Werben fóiinen. 
25et)m Perbo bydź, fepit, ßnbet bteß Suffixum int 
i) Prces. 2) Perf. g) im Plusciuamperfecto ßatt; 
bep anbertt Perbis aber nur im 1) Imperf.sL nd. ober 
Perf. d. 2) im Plusquamperfect», Weil mir in biefett 
terriporibus bie Oplben em, eś, eśmy, jście, voll? 
ßanbig ober fpncopiri vorfommen.

/amt aber baß Suffixum att alle ®5riet ange? 
ßangt werben, jebod) mit Sßeglaffmtg beß e hinter ei? 
nein Pocali, wie baiS atlß byłam,' byłom, byliśmy, 
byłyśmy etc. fcl)Ört erhellt. Żołnierzem, fprid) Żoł- 
nierz-em żołnierz eś, id) bitt ein ©olbat, bu biß eilt 
©olbat; kobietam, id) bin ein SBeib; kobietaś, bu biß 
eilt SBeib; dzieckom, id) bin ein Äinb; dzieckoś, btt 
biß ein $inb. 3nbeß gefdßefß eß bod) mit substantivis 
nidit fo ljatißg unb allgemein: żołnierzem, źolnierześ, 
fotnmi feiten vor, erßereß iß fogar wegen beß ©op? 
pelßnneß mit bem instrumentami gar ttidjt nad)jtialj? 
men. €ben fofvmmt attd)jam ßatt ja jestem, feiten,
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«tiger in ber QHbelfpracge ober int fytyeyri ©tple vor, 
.tyś tfł aber fef>r gewoßnltd), myśmy, wyście, ¡geben 
fb febr im ©ebraudje. ®an mug, wie tn aKem, alfo 
«ud) f>ter nad) bem ©pracfygebratidje ftd) vid)ten. ¿et) 
bem @ebraud)e beß Suffixi beym ¿Sorte jestem. .wttrbe 
fong im Pr ces. immer nod) bie brifte ¡perfon jttgefeęt, 
j. $0. jam jest, gatt ja jestem, tyś jest gatt ty jesteś, 
myśmy są, wyście są, gatt my jesteśmy, wy jesteście, 
«ber baß igjegt nid)t megr ©itte. (Eß wirb fegt jest 
fag immer per ellipsin außgelagen, sa ig «ber je£t in 
biefetn §alle bepnage fd)on ganj utterpórf, 06 mmt eß. 
fong in bett begen ©cgriftgeffern gnbet, j. £}. Ńicol. 
KSch.Rot.iL cnótąśmy są szczęśliwi,. fogar sąśmy 
ftatt jesteśmy Siei.

3m Perfecta ober Imperfecta famt bie SBegfaf# 
fuitg ber britten iperfoit per ellipsin niemaljlß gatt gtt*  
ben, weil man tö fong fur baß Pressens negmen würbe, 
eß geigt alfo tyś był, tyś była, tyś było, myśmy, 
wyście byli, były, dobrym był, dobraś była u. f. w., 
benn dobrym, dobryś, dobram, dobraś, dobrem, do- 
breś, dobrzyśmy, dobrześrny, ig baß Prces. id) bitt 
gut, btt big gut u. f, to. Jam był ig blog nur ttodj in 
ber iSibelfpradje ublid). ©eß Uebelflattgß wegen wirb 
był był , była była vermieben, alfo burd) bie Steithung 
ber suffixorum nid)t gerbet) gefiigrt, C5. dobryś był 
był, dobraś była była igfelteit, byłaś dobra, byłeś 
dobry Wirb oft galt byłeś był dobry, ober byłeś był 
dobrym, uttb byłaś 'była dobra ober dobrą gefegt.

Jjier in ber Sreitnuttg beß suffixi ifł bie llrfadje 
voll ber Siection beß instrurnentalis bet) beit cer bis 
©egn, ¿Berben; ¿u fudjen, gege bie ©pntayiß.

21 ni gaugggeit wirb aber baß suffixum vom 
verbo getrennt bet) beit (Eonjunctiotien, unb $war 
befonberß bei) beiten, bie mit ber (Eonjunction by 
jufammen gefegt werben.

$. 217»
By geigt: bag, bamit, aufbag; baß lat. unb 

fann nur baß imperfectum ober perfectum regieren/

KSch.Rot.iL
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by byłem, byłam, byłom, by byłeś, byłaś etc., Uttb 
anti berfe^tem suffixo bym był, była, było; byś był, 
była, było; by‘był, by była, by było; byśmy byli, 
były; byście byli były etc. £>entt by jestem ig Utti 
flnn, e¿ fyeifit abet by byłem etc., baś ief) toare, unb 
pertritt aud) bie Stelle beś betttfcgen unb Iateittifc^ert 
Praesens, bag id) fen, ut sim. $>ieg gili attd) bort 
attett dttbertt verbis by czytałem, eś Ober byś czytał, 
byś czytała etc. ^eigt bamjt, bag id) Idfe, btt lafeg, 
lefe, (efeg, alfo imperf. perf. ttttb pries, by piłęfn, 
piłam etc piłeś, piłoś etc.; byśmy, byście, pili, piły, 
bag idj, bu trittfe, wir, igr, trinfet, press, «ttb fxantt, 
trattfet, imperf:perf u. f. tV., ubiegam, legerem, 
legerim, bibam, biberem, biberim. ®0 atid) itrt 
plusquamperf. byrn był pił, była piła, byś był pił, 
była piła u. f. to., bag id) getrittifen Ąftttt, btt getrutt? 
tin Jjdtteg ib f. w.

218, '
£>tttd) bie @onjunction by toirb fclog mit iljr aHein 

ober mit igr itt Snfainmenfegttttgett ¡«it ^elt ^onjunc# 
tiotten 3 ttttb że, bag (lat. quod), iż, bag (quod); 
aby, żeby, izby, bag, baittit, Uttf bag (baélat. ut), 
ttidjt blog ber Conjunctivus, foubern aitd) btt Opta- 
tiaus, Patenticéis, mit einem ®orte jeber modus 
subjunctivus gebilbet, ittbem aby, żeby, iżby, ttttb 
age attbere Jufammetife^uttgett, alź 55, gdyby, im 
$all, toetttt, jeżeliby, toofertt, ażeby, attfbflg, po- 
riewaźby. toeil ttdmlid), maagett, fo tvie by att ttttb 
fúr gd) felbg baé imperfectum, perfectum ober plus- 
quamperfectum etforbertt, b. i. témpora mitsuffixis 
ttttb Weil ge fonacf) nic bep einem tempore, roa$ fein 
suffixumf)(xt, alfo bery f tintin pr&sens, aud) Sep je
stem ntd)t unb bti) ttintin futuro stínplici pber compo. 
sito geben fénnen.

ig fogar fag getoognlicger mit bem by ttttb bett 
mit bemfelbett jufammettgefe^fen (Eottjuttctiottett btd 
suffixum ¿u bereiiiigett, al¿ e$ bei)m verbo jtt lagén, 
fllfo J. 35. abym był, abyś był, ig <jetX)Ół>ttlid)erz al$ 
aby byłem, aby byłeś u. f, ÍV»
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5>0in Modus Conjunctivus, Tryb 

łączący.
$. 219. 7

-I. Ser getrifjinltcfye Conjunctivus n>irb alfo 6log 
burd) baś Imperfectum, Perfectum unb itt att*  
bern oe/bis, aufjet jestem aud? Plilsquamper- 
fectum duègebrucft, alè itdntlid):

S i n g u l a r i s.
By byłem, byłaś, było; bym, abym, żebym, iż

bym był, była, było.
By byłeś etc.; abyś, żebyś, iżbyś był, była, 

było.
By był etc.; aby, żeby, iżby był, była, było.

Pluralis.
By byliśmy etc.; abyśmy, źebyśmy, iżbyśmy 

byli, były.
By byliście etc. ; abyście, żebyście, iżbyście byli, 

były.
By byli etc.; aby, żeby, iżby, byli, były,

II. Set Óptątious, Tryb życzący, Wtrb allège 
brudt burd) bie ¡juterjectiott o, mit ber Son 
juuction by.

Oby byłem etc. Obym, był, była, było, o baj? 
id) todre.

Oby byłeś etc. Obyś był, była, było, o bdjj btl 
ródrejl u. f, tv,, fie^e ben Conj.

(¿*0  Obym czytał, pił, obyś czytał, pił, ęzy. 
tała, piła etc.

III. Ser Fotentialis, Tryb możny, Wirb burd) 
bie Słerfc^uttg gemadjt. Sluè bym był trirb 
byłbym p. f. tv, , alè namlid)?

Byłbym, byłabym, byłobym, id) módjtć (tVlil’be, 
fditttte), feptt.

W
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Byłbyś, byłabyś, byłobyś, bu módjtefł, WÚrbeff, 

ftSnniefł fetjn ö. f. w. , ftelje oben.
©a í)itv ber Uebelflang ber «ffiieber^olung bom 

był był, była była, art fid) fd)on bermieben iff, fo 
fonunt audj Byłbym był, Byłabym była, u. f. W. 
¡Ul pluscuamperfecto ft or.

’ ©ieg gilt natürlicher Söeife aud) bou attbern verbis 
czytałbym, piłbym, czytałabym, piłabym U. f. W., 
czytałbyś, piłbyś etc., fo audj byłbym czytał, byłbyś 
czytał ober czytałbym był, czytałbyś był u. f. W.

®o wie^biesuffix a, fo wirb aud) by alg eintiz/ ’- 
fixum cortfunctionis betfefjt, J. 55. Kobiétaby to zro
biła, fłatt kobieta zrobiłaby to; byłbyś dobrym, do- 
brymbyś był, gdybyś nie tracił tyle pieniędzy.

$. 220.
©a$ Suffixum wirb aud) oft mit Sonjunctionen 

jufammengefe^t, bie ln’t by concrefcirt ftttb, j. 35. 
lttil że, ponieważ, gdy, jeżeli U. f. ft). 3tt biefett 
fatten ft)itb ttttr bag/zz-mj. jest, są, per ellipsin auif 
gelaffen, bie attberu mit bem suffíxo oerfebenen tém
pora, foft'o()l. bom verbo bydż, alg audj bott anbern 
■verbis muffen auggebrilCÍt werben, j.,55. Żem Czło
wiek poczciwy, o tém niechciéy wątpić; gdyś rzetel
ny, wierzę ci; jeżeliście tacy ludzie, uczynię to; 
ponieważem był wtedy u ciebie; gdym tę książkę czy
tał; źeście tę książkę mieli, wiedziałem'o tém.

Slud) mit ben adverbiis fommt bag suffixum' off 
»or, J. Ś5. dobrześ mu dał, dobrzeście mu to powie
dzieli, ślicznieście udali to przed nim.

$. 221.
SRod) iff ju bewerten, bag wenn ¿u ben attfą fid> 

enbigettben -Kittern bag suffixum primee personen 
angeíjángt wirb, oft per epenthesin ein m bajwifd)en 
gefegt Wirb, 55. xiąźnąm Ober xięźnąmem widział 
w kościele; własnąm ręką ober własnąmem ręką to 
podpisał.
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©aż ą. unb ę wirb vor bem suffixo wie am 

€mbe gelefen, ftef)e ®. 3, 4.
95ei) bett Śipbtongen tfi eé wie bei) beit Socalen, 

J. 35. więceym, J. Koch. 510. lepiéym etc.

222.
@0 Wie baé verbum bydź fottft einen Dualis fyattt, 

von bem man Sparen genug in alíen 55ud)erit fünbeí, 
unb beit matt jamami im Sracauifdjen oft auf bem piat# 
ten fanbe nod) fyort, fo fycdte bieget Dualis aud) ein 
trennbare^ suffixum: wa, ta.

€r lautete aber: jesteśwa, wir bepbe ftitb, iljr 
bepbe fepb; jęstęśta, fie bepbe ftnb; byliśwa, wirbepbe 
waren, il)t bepbe Wäret; byliśta, fíe bepbe waren; 
będziewa, wir bepbe werben fepn, t&r bep'be werbet 
feñn; będzieta, fie bepbe werben fepit, fo będźwa, 
b^dźta, u. f. W.

3n ©cßleften ßatte man aud) nod) eine befonbere 
prima persona dualis auf ma, 95. jesteśma, by- 
łiśma u. f. w. £)abon finbet man aber in fpolea feine 
Spuren nteßr. SRait muß aber wißen, baß man in bett 
fd)leftfd)en íñalecten fel)r viele 2lrd>gi¿nten l)at, bie eé 
fetjr verbienett, gefammelt, aber nid;t nad)geaf>mt jtt 
werben. 3tw Pr(Es- «ab perf. würben bie suffixa beé 
Dualis wa, ta, fo wie baé suffixum, em, eś etc. ge< 
trennt unb mit anbertt SBorten jufcmmengefe^t, j. $8, 
obojeśwa ftatt obojeśmy, obojeśta, ßatt obojeście 
U. f. w.

Statt ber ßrnbung ein war fonft ech wie im 95ol)*  
tnifdjett; unb ftatt eśmy, echmy, im ipolnifdjen ge*  
braudjlid), j. 25. jestechmy, fo aud) byüchmy (latí, 
byliśmy, byłech ftatt byłem; byłach ftatt byłam; 
byłoch ftótt byłom; byłychmy ftatt byłyśmy; bafjcr 
Warb aud) baé suffixum, fo gebraud)t: bych gardło 
miałdadź, fagi ÍC0 ©apiel)a, fiatt bym gardło miał 
dadź, nie uczynię tego, alé er bent Jar Borys Hodu- 
nów feinen neuen £itel verweigerte. £)iefer Slrdjaiéí 
mué iß nod) in ®d>(eftett nid)t ungewMjnlid), in ipolen 
iß er ganj abgefommen.
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XII. CÉ a p 11 e L
3?on ber erfłen (Sonjiiíjation, o pier- 

wszey formie czas o wania.

§♦ $23,
©te etfłt Cortjittgíitiort, tveldje tt«dj $. 21? a jur 
Characteristic^ fyat, iff eitte ber Ieid)te|łett unb.re# 
geltttafjiflifett.

5Jte Témpora Thematica ftttb inf. ać, perl. 
pbet imperf. al, proes. ober fut, simpl. a, am.

Paradigma- Primas Conjugationis.

lndicativus Modus, Tryb 
oznaymują cy.

prœsens, Czas teraźnieyszy.
Singularis, 

Czytam, id) Iefe, 
Czytasz, bu liefefł. 
Czyta, er, fte, 0 Itefet,

Pluralis. 
Czytamy, ttjtr lefett. 
Czytacie, il)t lefet. 
Czytają, fte lefett.

Imperfectum, Czas przeszły niedokonany, 
y Singularis.

Masc. Fem. Neutr.
Czytałem, łam, łom, id) I<X$,
Czytałeś, bu Ufe(ł u, f. W,, fte!)« byłem,



5ßon ter erfłen ^otijugation.
Plusquamperfectum, Czas zaprzeszły 

niedokonany,
Masc. Czytałem był ober Byłem czytał.
Fem, Czytałam była ober Byłam czytała.
tfeutr, Czytałom było ober Byłom czytało, ftei)f 

ba$ plusquamperf. Byłem był, Seift 242, 
Czytałeś był, ober Byłeś czytał etę.

Futurum Compositum, Czas przeszły nie- 
dokonany, złożony.

Mase.
Będę czytał, będę czytała, będę czytało, 

iefy Werbe lefett*
Będziesz czytał, będziesz czytała, będziesz czytało, 

bu toirfł lefett.
Będzie czytał, będzie czytała, będzie czytało, 

er roirb lefett, jte totrb lefett, (ś Wirb lefett,

Pluralis,
Będziemy czytali, Mase, <|Jęrfottett; Będziemy ezy*  

tały, attbere Substantiva, tv»r werben lefett.
Będziecie czytali, czytały, ifjr tberbet lefett.
Będę czytali, czytały, fte werben lefett,

Imneratiwus Modus, Tryb rozka
zujący.

Sing, 
Czytay, Iteé btt.

Flur.
Czytaymy, lagt |ttl$ U*

Niech czyta, er mag Uf fen,
fen, Czytaycie, lefef iljr.

Niech czy taję, fogf fie
lefett,
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Infinitivas Modus, Tryb bezoko- 
liczny.

Proes. Czytać, Jeff it;
Gerund. proes. Czytając, inbent man liefet.
Parti cip. proes. ¿let. Czytający, ca, ce, bet/ bit, 

bafj liefct«. 
Gerund, per/. Czytawszy *),  nad) bent matt gelefett

•) <So rote tcb mir ti jur iJJfltcbt aettta<6t habe, nadj bemiSltt? 
fltr be« ijerttt Kopczyński bie veralteten gornten be« !©uali« 
unb anbere 3rdiaiämen anjufübren, fo tanu tcb aud) ble ^e- 
rundia imptrfcta nicfet unerrodijnt IcflFen, cf. §. 228. ©er 
(telebrte -£>err Sbecenfent meine« SCBörterbucbß in ber 
Slllaem. Eit geituns 1807, bem ich übrigen« für manche 
treffliche ^emerfung ben innfgften ©anf abftatte, bat mit ei« 
item sregen SSunbergefcbreę mir bie fonbetbare €óre ber Sr< 
fin'ouug bfefe« gerunda impcrjecti gugefdEjriebcn, mit ber 
Behauptung: bah baffelbe nie epiflirt habe, wobei? et fid) auf 
bie Slnifage be« $rn. Kopczyński il. Przyp. 226 beruft. 
Trotz,AVoyna u. a. m , bis im Wiiifcben'teine Neulinge 
waren, fonnten mich vor ber jugemutbeten ®bre bewahren. 
Snbeg al« abgefagter geinb alle« fJJolemifiren«, begnüge ich 
reich ein üfaar ©bfeenb ber elften heften Stellen au« alten 
aitb neuern @lafftfern angufütyren, ohne alle golgerungen, in 
bem feflen SJertiauen, bajj bem gelehrten i>rn. SHec. bieft 
Quellen fo gut befannt finb unb offen fieben, wie mir, $.55. 
Jechawszy Martin Bielski, Kr. Pol. Ed. 1764, 237, 
401. Luk. .Górnicki, Dzieje Ed. 1754. 149. Naruszewicz 
List. Nar. Pol. I. 390 ofiarowawszy Mart. Bielski Kr. 
Pol. 511., leżawszy ib. 320. Luk. Gorn. I. c. 167. pro-

1 siwszy, Mart. Bielski l. c. 428- dobywawszy ib. 462. 
mieszkawszy ib. 316. Luk. Gorn. I. c. 31. 114. często- 
vvawszy Mart. Bielski Z. c. 47g. mowiwszy. Luk. Gorn. 
I. c. 165. ®0 auch im Niesiecki , Korona Polska: slu- 
chawszy IV. Strzemię; szwankowawszy III. 227. ©a«
»om i>dl. Sier, gtrüstt SÖWt frlbfl nie czytawszy. NarU.

Particip. perf. pass. Czytany, a, e, gelefdt« 
impersonate prcet. Czytano , matt laé,
Subst. Farb ale. Czytanie, ba$ £efen«

.224« 
wit batS si. fed. Qeí)t, fo getyt attdj jebeź 

si. d., baé ein derivativum babbit if, al¿ námltcíj:
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Paradigma verbi actionis perfectas primo*  

conjugationis.

szewicz. Życie Chód. II. 326. szedłszy Marc. VI. 57. 
Zyc. Chód. II. 210. M. Bielski Kron, Pol. 552. Zah. 
przyjemń. jDocb t>«i tfł gettu# junt «eroeifi ber SBifcrbdt, 
n>mn ntt$r«K i« sufjiitr«iben a«r nidjtfcftroer

Perfectum, Czas przeszły dokonany.

Przeczytałem, łam, łom, icfy Ijabe burdjgelefen, łef, 
łaś, łoś etc., ftelje Imperf. Czytałem.

Plusquamperfectum, Gzas zaprzeszły 
dokonahy.

Przeczytałem był ober Byłem przeczytał, Przeczy
tałam była ober Byłam przeczytała etc., ftefje 
Plustjuamperf. Czytałem był etc. ,

Futurum simplex, Czas przyszły doko
nany niezłożony.

Przeczytam, id? iretbe bltrcfylefett, asz, a, fteije Pras. 
elyfam. '

Imperativus.
Przeczytay, niech przeczyta, przeęzytaymy etc., 

fief>e obett Imperativas czytay.

Infinitipus.
Prccs. et Fut. Przeczytać, burdjlefetb 
Gerund, pras, fefylt.
Particip pras. fefylt.
Gerund, perfect. Przeczytawszy, ttíldjbettl matt 

biirdjgekfen jjan
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Darticip. prcet. pass» Przeczytany, a. e. butcfygtí 

lefent. 
Subst» Terb ale. Przeczytanie, ba¿ Durd)lefett»

22$.
£)ie im fyitwovtt voíltnbetev ^attbíwng feí)íenbétt 

Tempora, werben entweber burdj baé verbum primi- 
tivum ttnvollendeter jFianblung ober burd) baé deriva-, 
tivum frequentaúvum gegeben z j. 25, íjier entweber 
burd) czytać Über przeczytywać. £)a¿ verbum fre- 
quentativum przeczytywać, przećzytywał, przeczy- 
tywa, przeczy ty wam, gel)t ganj regelmäßig t alé sł. 
ud. nad) czytać. (Seltener tommt przeczytywać, wał, 
przeczy tuje, uję, nad) ber jtpeątett Conjugation bor. 
Slber fel)t gewó^nlid) ifł wyczytuję, nieczytuję u. a. 
¿ieß muß ber (Spradjgebraud) lehren, fo wie er leßrt, 
baß czetnę, czetł, czedł, oerttanbte unb veraltete 
formen finb , unb jwar von einem sł. d. jed, część, 
czetnać, weldjeś jaljlen, lefen, geheißen l)at, barter 
czytać im Ditifófd)en nod) redjnen bebeutet, baljer bie 
«Sorter poczet, bie 3a(jl; poczytuję, ywam kogo za 
co, id) ftalte jemanben wofür, unb fo anbere Deriva? 
tionen, weldje bie unb ber <Sprad)gebraud) art
die .fjanb geben muffen»

226»
?Saé von bertt suffixo unb von bent conjunctiva, 

poteuciali, optativo, §. 216—220 bei) betn .£>uíf¿? 
Worte bydź gefagt worben tft, baé gilí alteé and) íjier, 
j. czytałbym, czytałabym, czytałobym, id) mod)téz 
würbe lefett, abym, żebym, iżbym, bym czytał, czy. 
tala, czytało, baß id) tefe iC., piękniebyś czytał, był- 
byś pielenie czytał tu f* / fteije 244 249*  
f# przeczytałbym, byłbym przeczytał, przeczytałbym 
był, id) würbe burdjlefen, burdjgelefen Ijaben, id) 
t>,Ttie burd)gelefen U. f. W. / abym,, żebym, iżbym, 
bym przeczytał, ła, ło, abyś, żebyś, iżbys, bys prze» 
Czytał, ła, ło u« f. w» ifł et Má) tn benanb ern 
Konjugationen.
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«27<
£>er Slugenfdjein lebrt, baß jur SBilbttng bei 

verbi in ber erften Senjugation fólgenbe 2lb|łammung 
jur iïlorm liegt:

$eittt)ort unbollenbeter ^anblttng, słowo nie*  
dokonane.

Czytać
— ........ Ü^l

czyta, asz, ani etc.
czytają

.iNii.»-;
czytay czytając 

czytający.

czytał.
j.......................... ,
czytał był , czytąwszy czytany, 
będę czytał, ft|t. obi. czytanie., 
uui) fo «Ue 
lempora
Composita.

^eitmort tottenbeter słowo
dokonane.

Przeczytać.
f—m I iimii I !I ! n .■■■■.■I i I

przeczyta, asz, am etc. przeczytał,
przeczytają |,—n..«»,.. , ,, » ,, . • ,

.. i,. '—; przeczytał był, przeczytawszy,
przeczytay. przeczytany, przeczytanie,

§. 2^8.
53eil bie frmt^fifcbe Sprache ibre Slu^brncfe: 

étant, ayant été, uirnant, ayąnt aimé, gérondif 's 
fo ifï bai befle, bie entfprecbenben będąc, bywizy, 
czytając, czyta wszy, przeczytawszy, gerundia ¿11 
nennen. 3tn ißolnifdjen beißen fte mit iKedjt imiesłów, 
participium. weil fte oft bie Stelle beffelben vertreten, 
aud) ebebent eft genug vertvedjfelt mürben, $. Ś, sie
dzący 0gtt siedząc zrobił co, fû aud) naleźli żonę Tar- 
«pliniusza — stroyąc kro tobie, goduyąę y napiyayąc
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syą dobrze — naleźli Lukrecyą myędzy robotnicami 
robyąc Martin Biel. Kr. cal. św. 95. b., aud) zabił 
go syedząc na tronie'ftatt syedzącego na tronie ib,, 
weldjeś jetłt nicht nadjjuahmen ig, dußer bag niechcą
cy wiber Söillett, alé ein adverbium indecl. oorfommt, 
aud) chcący niechcący, mit ober wiber SBillen, indecl. 
in biefer aboerbialifchen Kebenéart.

Saß bie Zeitwörter ber oollenbeten .fjanblung audj 
im infinitivo feine befonbere presentía baßen fbnnen, 
iß an fiel) flar, fo wie bie unbodenbeten Zeitwörter 
feine perfecta haben. ^nbeß haben, wie aué berNote 
©. 252 erhellt, allerbingé bie sł. nd. gerundia imper
fecta, bie aber je$t immer mehr unb mehr außer @ei 
brauch fommen, weil man fte burd) bie gerundia per
fecta ber sł. d. bestimmter auébruefen rann. Snbeß 
bleiben immer febr gewöhnlich biegerundia imperfecta 
ÜOtt mieć', iśdź, jechać, jeśdź, chcieć. SSSir bemerfett 
bieß hier jufammen an einem £)rte, um nidjt mehr*  
maljlé baron ju reben. Sie feltnern bort man ąud> 
noch oft mit Negationen, J. 55. nie czytawszy Życ. 
Chodk. II. 3»6.

5Bir werben in ber golge bie ungewöhnlichem ge
rundia imperfecta mit einem Sternchen bezeichnen.

Saé prteteritum Impersonale auf no bebeutet 
je(5t immer fchon an unb filr ¡icf) fefbft eine rergangene 
Jeit, 55. czytano, man la¿, e¿ würbe gelegen; prze- 
czytano, eé warb twrgelefen, man laé vor, man fyat 
rorgelefen. würbe aber fonft auch mit jest unb 
Lądzie alé preesens unb futurum exactum gebraud)t. 
Sieg gefd)iel)t je§t hödjß feiten.

Sie verbati'a ftnb regelmäßige neutra nad) §. ioę, 
gebe Parad, kazanie. Sie meifłen haben feinen plura. 
lem., wenn fie md)t wirflidje substantiva ftnb, j. 55» 
danie, pierwsze, drugie, trzecie, ber er|łe, jWet)té, 
britte @ang; bieerfłe, jweijte, britte £rad)t, bepnt 
Shtfgeben jn £ifd)e, wszystkie te dania, alle biefe 
brachten, fo Wie te kazania, te starania, usiłowania 
u. f> w.

$. 229.
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Sîadj bem paradigma, czytać gelien fefjr viele /re- 
'quentativa, j. 55. btê si. nd. częst. biegać, czerpać, 
chować, czekać, dmuchać, szukać,. trzytiiać; nad) 
przeczytać^ bie frequent ativa derivativa, sł, d. częsr. 
pobiegać, wyczerpać, poszukać, bie sł. d. jed. unb 
częst. schować, potrzymać, poczekać u. f, n>. ©o 
aud) nad) czytać: bie sł. nd. częst. sięgać, kichać,, ru
chać, tbObon aber bie sł. d, jed. sięgnąć, kichnąć, ru
szyć nad; anberit Konjugationen geben, alé ndmlidj: 
sięgnąć, kichnąć, nad) ber JWeptetlf ruszyć, nadj ber 
viertelt.

§. 230.

Sitte nad) bem paradigma*  czytać unb przeczytać 
gei)enbe verba finb ganj regelmäßig, ausgenommen•

1) mieć, sł. nd. l)aben: prœs. mam etc., fte^e czy
tany zweier/, miał, mieli, miała, miały; imper. 
miey, niech ma, mieymy etc.; inf. mieć, mając*  
mający, miawszy, miany, miano; verbale mie
nie.

2) dadź, sł. d. (oZ».s. dać); fut. sintpl. dam, dasz 
etc., gte pers. pl. dadzą; per/. dał, dali, unb 
alteé übrige nad) przeczytać.

3) słychać, widać, ftnb verba defectiva, bie lebt 
nur alé Impersonalia borfommen, słychać, widać 
(per ellips. scil. jest), było, będzie, eé iß, toar, 
wirb fei)tt ju fjoren, ju ftlytn, man iyôrt, hebt, 
fal;e, ^órte te.

4) obiecać, cal, sł. d. Ijat fein/we., man fagt nidjt 
obiecam, fonbern przyrzekam, bon przyrzekać; 
deriv. t>0tt rzec, rzekł. rzekę.

5) gnąć f)at fein prœs. unb bie deriv. fein fut. sim
plex, bafur iß pędzę von pędzić J, gebraudjlíd).
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XIII. eapiteL
23on ber ¿weiten Konjugation/ 

o formie drugiey czasowania.

§. 231.
5T\e jwepte (Konjugation fyat Me meifíen berfdjiebenett 
tgnbungen be$ infinitivi; fíe ift fort ad? bie fdjwerfle, 
weil frier bie meifíen SJerwaitbelungen nad? $. 28. unb 
209. fíatt fmben. ¡Jnbeffen wirb bie Sdjwierigteif ber# 
felbtn ungemein burd> ißre Siegeímáfjigfeit erleidjtert, 
wenn man fie in fünf Abteilungen einteilt
I. l^erba primitiva uttb derivativa polysyUaba , 

wo bie Ableitung ber Temporum wie in ber erfíen 
Sonjugation ift. Die (Knbungen aé, owac, ywac, 
iwac.

II. Verba primitiva monosyllaba mit bielfplbigen 
derivativis, WO bie Ableitung ber Temporum we« 
gen ber SJerwanbeluttj beé ober ber Soitfonanten 
bor ber characteristica e.. bon ber erfíen <£onju# 
gntion herfdjieben ift» 1) Die (Snbungen ec., uc, 
odz, ydz; 2) alle (gnbungen auf weidje Doppel# 
confonanten, alfo: ase, <jéé, esé, esd¿, e¿é, isé, 
isd¿, ose, osd¿, usé, yd¿.

III. Dergleichen Verba, bie im Participio passivi 
ty fyabtn, bie €nbungen ^c, léé, rzéé, oé, ié, 
yé, uc.

IV. Verba neutra unb inchoativa polysyllaba 
auf eé (ac).

V. Jweptíbtge neutra unb primitiva, Dnontafo# 
píen, neutro-activa unb inchoativa auf n^é.
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<5:vfłe Slbtijttlung.
Primitiva unb Derivativa polysyllaba.

©tibtttig ać, ować, ywać, iwać.

§. 232.
£)ie Snbung ać, ńirfjtować, jerfaUt in folgenbe 

íluégange:
1) Inf. bać, proet. bał, proes. bię, 35. dłubać, 

skubać, grzebać, skrobać, skrzybać u. f, w,, 
dłubać, dłubał, dłubie, dłubią etc.

2) inf chać, bloß brzechać, brzechał, brzeszę, 
bellen, eig.; lugen, fig.; vulg.; jechać, vid. 
Sluénaljmett unten.

5) ź«/-. zdać, preet. zdał, proes. żdźę, j, Sg, gwiz
dać, gwizdał, gwiźdzę, gwazdać, gwizdał, 
gwaźdźę.

4) *"/•  ga^, Z””oei. gał, prees. ¿ę: łgać, łgał, łię, 
strugać, gał, struźę; muzgać, muzgał fyat muź- 
dźę ftatt muskać. NB. imperat. bon łgę l)at lity, 
weil inani¿ nicljt allein auéfprecíjen fann, unb fi> 
ifí bieg auch in anbern Qlbtfjeilungen unb Conjuga*  
Äonen ber baß éy jugefegt wirb, wenn bo« 
caßofe Splben borfommen.

5) inf. jać, proet. jal. proes ję, J. SB. krajać, łajać, 
bajać, kajać się, tajać, tauen neutr., alé námlidfí 
krajał, kraję, łajał, łaję etc.

6) inf. kać, proet. kał, proes. czę, J. 35. płakać, 
płókać, skakać, krakać, kwokać, tykać, alé pła
kał, płaczę, płókał, plóczę, krakał, kraczę, 
kwokał, kwoczę u. f. tb.

7) inf. skać, proet. skał, proes. szczę, 55. głaskać,
iskać, mlaskać, muskać, pluskać etc., alé głaskał, 
głaszczę, iskał, iszczę etą. Zyskać ge^t je|t atft 
gtwébttlicbfien -nad} ber erften (Konjugation:

8i a ■
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8) z«/-, lać, prœt. lał. prœs. lę, J, $5, bęblać, kasz

lać, peplać ober paplać u- f. tt>., aiź babiał, bę- 
blę, kaszlał, kaszlą etc.

9) zzz/". łać. prœt. łał. prœs. lę, 3. 5g. wikłać, wi
kłał, wiklę, ineift nur in ben comp.; kudłać, łał, 
kudlę, geittófftllidjer kudłam.

10) in/L-mać. prœt. mai. prœs. mię, j. 55. łamać, 
kłamać, drzymać etc., łamał, kłamał, łamię, 
kłamię. ®0 «lid) łomać fiait łamać.

11) , inf. pać. præt. pał. prœs. pię, j. 55. capać, cha. 
pać, chrupać, chjypać, chłapać, drapać, kapać, 
kąpać, kopać, klepać, łupać, szłapać, szczypać, 
źłopać u. a. ttt. prœt. capał, chapał etc. prœs. 
capię, chapię, chrupię etc.

12) inf. rac. prœt. rai. prœs. rzę, J, 55. babrać, ba
zgrać, czochrać, gmćrać, karać, orać, szemrać, 
żebrać it. a. 111. prœt. babrał, bazgrał, prœs. ba- 
brzę, bazgrzę, karzę, orzę etc.

13) inf. sać. prœt. sał. prœs. szę; czesać, kołysać, 
krzesać (obs. krzosać) (kasać fefłert, linger ill bert 
compos, zakasać, podkasać, d.), pisać, plęsać. 
prœt.. czesał, kołysał etc. prœs. czeszę, kołyszę 
U. f. IV. ®0 ciosać, ciesać, sał, cioszę, cieszesz, 
cioszesz.

U) inf. tać. prœt. tał. prœs. cę, ober nad) bent 
55r<ttid)e ftieler iprottinjen uitb mandjer ®d)tiftfłeh 
1er czę, J. 55. bełkotać,' chechotać się, deptać, 
druzgotać, klekotać, kłopotać, kołatać, szamotać, 
szczebiotać u. f. tt>. prœt. bełkotał, chechotał się, 
deptał etc., prœs. bełkocę, chćchocę się Ober 
bełkoczę, chechoczę się u. f. ft).

15) z«/1, stać. prœt. stał. prœs. szczę, j. 55. chłostać, 
świstać, szelestać, prœt. chłostał, świstał, prœs. 
chłoszczę, świszczę , szeleszczę etc.

16) <£tlb. awać, blog itt ben Verbis sł. nd. jed. unb 
c^ęst., bie niemal^ y wać l)$en, tvoł)l «ber and) in
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einem nod) frequentativernSinne, alź sł. nd.częst. 
nad) bet erfien Konjugation geltenalś dawać, 
poznawać, doznawać, wyznawać itnb attbete Der# 
IVaitbte deric. OOtt znać, stawać, praet. awał. 
praes. aję, ajesz, ałd sł. nd. jed. uitb częst., 2. 
etc., uud) clawam, poznawam etc., stawain sł. 
nd. Częst. 1.

17) inf. zać. praet. zał. praes. ł^, alś ttamltdj: 
lizać, mazać, rzezać, wiązać, sł. nd. praeteri- 
tum> zał. praes. liźę, tnaźę, rzeźę, wiąźę. <£0 
aitci) kazać, kazał, każę, sł. nd. prebigett, ßatt 
inieć, prawić kazanie, feit. außer im i)i5()ettt 
©tple; getvo^rtlid)er każę, sł. d. jed. befehlen, 
laßen / jubebo, jubere. ®o aucf) rżąc, rżał, rźę, 
nd.

NB. Sluśnajjnten (jierbon ftttb: 1) biejenigen 
auf ać, bie tote Inclioativa gełjen: chwiać się, 
dziać się, grzać, kulać, lać, piać, wiać, wrzać, 
ziać, przzet. chwiał się, kulał, lał etc., praes. 
cliwieję się, kuleję, lejęeic.; 2) gorać, gorzać, 
(goreć, goreję, nad) ber IV. Qlbti).)7 iß jeijt itt 
ben meifłen kmponbus burd) ba$ verbum palić 
się, oerbrdngt worben; ant i'blid)ßen iß nocfj 
gore, eź brennt; gorejący, (»rennenb, fiditer# 
ioi), ał£ §lamme~, eig.; brfinßig fig. aeatr, 
ttid)t acr. lmp. gorzał, ała, ało etc., ijoßßdnbig 
(feit. gorał, a, o, goreli, gorały). Sßott jarać 
iß nod) jarzący 'jarzęcy abus.') . Ijeil brentteub;
3) słać, betten, !jat ¿/raee. słał. pen er. ścielę. 
Imperat. ściel. Partićip. pass, słany, bod) 
Uteiß Hut itlcomp. usłana droga, posłane łóżko. 
Sod) atld) feit, ścielony, WOVOH verbale ście
lenie; 4) słać, fd)iefen, fjat słał, szlę (ślę), 
Imperat. szley (śley), Partićip. pass, słany, 
metß nur in comp., J. S5. przysłane, odesłane 
towary; 5) ssać, rwać, zwać, żwać. praet. 
ssał, rwał, zwał, ¿wał. praes. sśię, rwę, zwę, 
fi lid) zowie, ¿n pomp, geiVÓi)illid)er zwę; źwę,
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ssiesz, rwiesz, zwiesz etc. Imperat. ssićy 
fobs. ssay, t>om obs. ssam), rwiéy, zwiéy fobs. 
zów), ¿wiéy; 6) brać, prać, brał, prał, biorę, 
piorę, bierzesz, pterzesz etc. Imp. bierz, 
pierz, wie ittiber sten Mbtf)., fonjt particip 
brany, prany etc., Wie itt bet erfłcn; 7) <imać, 
dtnał, dmę, dmiesz. sł. d. częst., eß ift feite? 
ttet alé dąć, dął, dmę, dmiesz, sł. nd. jed. 
unb częst. i. nadj ber III. 2lbtl>.; 8) miotać, 
miotał, miocę, mieciesz, jft feítener alé bie 
SSertoanbten Uttb Derivativa, miotam, miotę 
etc., ftefje II. 2lbtij.; 9) jechać, jechał fobs. 
jachać, ał). jadę, jedziesz, sł. nd. 2., nad) ber 
II. Slbtlj. Imperat. jedź. Particip. pass, je- 
chany, Wie itt ber erjłen; 10) anom. wrzać, 
przać, fteíje unten.

Słoc^ ¡fi ju bemerfen, bc$ blele Verba, bieieęt 
allgemein nad) ber erjłen Conjugation geljen, fonft ju 
ben verbis §. 232. gehörten, j. 55*  hasać, kłusać, czer« 
paću. a. ni., haszę, kłuszę, czerpię, W'eld)e$ nid)t 
nadjjtialjmett ijł/ tkczę twn tkać, sł. nd. i. i ft ganj 
obs. eben fo. ' .

Strugać, plątać, chetować się, szamotać się, mio. 
tać; felt, deptać, kołatać, łechtać, Uttb bte Dnoma? 
topeen świerkotać, klekotać, unb attbere tnel)r; tom# 
men and) in ber erfłett Conjugation, jebod) immer 
alé sł. nd. częst. i. vor.

Skubać, grzebać fabelt obfolete formen nadj ber 2te»t 
Slbtlj. skuść, skubł, skubę, bię, welcfyeé gar nid)t 
meljr unb grześć, grzebł, grzebę, bię, Weld)CŹ im 
infinit, unb in ben composUts nod) jum Sfceil borc 
fommt.

Poję jesz flatt pieję DOtt piać iff obs. altflatwttifdj. 
Co ifł and) rąbić, łupić, 3. flatt rąbać, bał, bię, 
łupać, łupał, łupię. 2. obs., wiewoíjl man eß oft 
nod) in ber Sfiibel ftnbet, j. SB. Jud. XIX. summ.
IV. zrąbiwszy. Lev. I. 6. rozrąbi u. f. to.
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§. a35*
£)ie (Sttbuttg ować enthalt Viele VOrt nominibus 

ablłammenbe unb auté fremben Sprachen fcerfbmmenbe 
SBórter, j. «8. inf. gotować, całować, rachować, ma
lować, bierzmować, prąet. áwah praes. uję, até 
gotuję, całuję, rachuję, bierzmuję U. f. tt>.

(gfcen fo gefeit, eine •_ SOJenge jufammengefeęfer 
abgeleiteter ('erZwumbie'balb. śł. nd. jed., halb nd. 
częst. ftttb, j. 58. ndśl.adować, 1 prześladować, ował, 
uję; połyskować się, fcował, kuję się, ezę, rucftbeife 
inet>rlttalyté, jed. in einem, doszlakować, wyszlakować, 
ował, uję, sł. d, częst. 2. ,uhb fo gnbere nteljr.

Stt bielej Verbis, bie ować.unb awać gemeittfdjaftc 
lief? Ratten, ifl je^t immer bie €nbung ywać, linter g 
Hgb k iwać úblid?, até ttámltd): rozwięzywać, zawię- 
¿ywać, ywał, zuję, sł. nd. częst. U.ttb jed. 2. docho
wywać, ywał, wuję, sł. nd. częst.; jed. 2. wylizywać, 
zywał, zuję, sł. nd. częst. Httb jed. 2- Wymazywać, 
ywał, uję, sł. nd. częst. Uttb jed. 2. ¡wyskakiwać, iwał, 
uję, sł. nd. częst. Uttb jefl. # ¡zasługiwać^. iwał, uję, 
aber aud) zasłiigować, owpł, ¡dję, sł. nd. częst. 2. 
Sitte biefe Verba fommen aud) in ber elften Sonjitgation 
unb jrnar in einem meijr freęuentatibern, abgefeimten 
(ginne bor, J. 55. rozwię^ywam, dochowywani, wy
lizywani, wymazywani, wyskakiwatn, zasługiwam 
etc. £)ie ehemalige ę-tibting awać, ować, bep biefen 
verbis ift nid)t me^r ńblid), unb beétvegen fagt unb 
fdjreibt matt ttid)t mei)r r»zwięzawać, rozwięzywać, 
dochowawać, dochewować, tool)l aber nocí) mandj*  
ma()l zasługować u. f. tt>,

gu bemerfett ifl ttoct), bafj darować, wał, uję, fein 
fut. comp. l)at, bentt daruję ifl praes. uttb futurum 
Simplex jugleid); podaruję VOtl podarować . ifl im*  
mer nur Jut. simple«, tvie bep atten sł. d. jed.
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234.

Paradigma ber jwe^tcn Sonjugaticn 
erfłer 5H?tbeilung»

I. Słowo niedokonane.

Indicativus Modus.

Praese n s.
Kołacą*),  kołacesz, kołacę, kołacemy, kołacecie, 

kołacą, id) fiopfe, bu flopfefi k.
Łamię, łamiesz, łamie, łamiemy, łamiecie, łamią, 

id) bred)f, bu Bricfjfł te.
Orzę, orzesz, orze, orzemy, orzecie, orzą, id) 

atfcre, bu acterfł ic.
Gotuję, gotujesz, gotuje, gotujemy, gotujecie, go- 

tują, id) f'od)e, bu fodjfl :c.
Oszukuję, oszukujesz, oszukuje, oszukujemy, oszu. 

kujecie, oszukują, id) betriige, bu betrńgjł ic.

Imp erfe c tu m.
Kołatałem,
Łamałem,
Orałem, 
Gotowałem, 
Oszukiwałem

łam, łom, 
łam, łom, { 
łam, łom, J> 
łam, łom, ■s 

, łam , łom, J

fte()t Czytałem
it. 326,

Plusquamperfectum,
Kołatałem bvł, kołatałam była, kołatałom było, 

Utlb fi) btc anbettt verba. ftet)t Czytałem był etc., 
żr. 226.

') ®tatt kołacę fprlt&t tttAlt oft kołaczę, czesz', cze UHb 
fo roeitet.
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Futurum compositum.

Będę kołatał, ła, ło.
Będę łamał, ła, ło.
Będę orał, unb fo bie anbeitt va.ba, fW będę 

czytał.

lmperativus Modus.

Singularis.
Kołac *),  łam', orz **),  gotuy, oszukuy, fiopfe, 

bridy r ctcfere bu tc.
Niech kołace, łamie, orze etc., ft>ie tltl Praes. in- 

dicaC.

Pluralis.
Kołacmy, łam'my, orzmy, gotuymy, oszukuymy, 

lagi ttnź flopfett, bredjert ic*
Kołaccie, łamcie, orzcie < gotuycie, oszukuy cie, 

ffopfet, bredjet tfjr te. .
Niech kołacę, łamię, orzę etc., Wie tttt praes. in- 

dicat.

Infmitivus Modus.
Praes. Kołatać, łamać, orać, gotować, oszukiwać.
Gerund. praes. Kołacęc, łamięc, orzęc, gotując, 

oszukując.
Particip. praes. Kołacący, łamięcy, orzący, go

tujący, oszukujący.
Gernńd. praet.*  Kołatawszy, łamawszy etc. feltett. 

fietje bie sł. d.
Particip. praet. pass. Kołatany, łamany, orany, 

gotowany, oszukiwany.

®tatt Kołac (Kołacz), **)  orz fottttttt febr Oft SOtt oray 
»om Beralteten oram, nacb ber erfłeti Sonjugatien Kołatay, 
BPR hm aucb W IW(b febr Hblitben Kołatam ild. I.
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Praet. impersonale. Kołatano, łamano, orano, go
towano , oszukiwano.

Subst. Verbale. Kołatanie, łamanie, oranie, goto
wanie, oszukiwanie.

II. Słowo dokonane.

łndicatiwus.
Praet. perf. Zakołatałćm, złamałem, zorałem, zgo

towałem, oszukałem., freße Imperf. oben.
Plusquamperf. Zakołatałem był, złamałem był etc., 

freße ebenbafelbfł.
Futurum simplex. Zakołacę, złamię, zorzę, zgotuję, 

freße oben baŹ Praesens ®. 272., oszukam, freße 
nacß bet erflen (Sonjugaiian czytam, €, 250»

Impçrabivus.
Zakołac, złam' etc., freße oben imperąt.

Infinitivus.
Praes. Zakołatać, złamać, zorać, zgotować, oszu

kać.
Gerund, praes. Uttb Pa.rt.icip. praes. feßlt.
Gerund, praet. perf. Zakołatawszy, złamawszy, 

zorawszy, zgotowawszy, oszukawszy.
Partieipium praet. pass. Zakołatany, złamany, 

zorany, zgotowany, oszukany.
Praet. imperf. Ząkołatano, złamano etc., tbie obéit. 
ó1. Verbale. Zakołatanie, złamanie etc», tvie oben.
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gtnepte Sibtfjeiltntg.
Primitiv'a Monosyllabct, eittfyi6tge <Sfamm= 

»örter auf c unb dz unb bie »eitlen SDop= 
pelconfonantett mit me§rfpI6igen abgeleiteten 
•ŚeitttJftrtCCH, cum deriv. polysyllabis.

$♦ 235*
£>ie SSermnbeltittg bei ober ber Soufouanteu bor 

ber charaęieriscica e jiei)t folgeube SJerauberung itr 
ber Slbleitung ber Temporum nad) ftdj.

<'~;r"e /
niesie, siesz.

Inf. nieść.
»» »A—

niosę, niosą. niósł, niesła.
— ■ II ■ I IŁ A ■ wiwl

niosąc, niósł był, nieśli niósłszy, 
nioszący, będę niósł.

nieś, ńięsiony, 
niesienie*

/y, wynieść.

wyniesie, siesz., wyniosę.
MMMMMM MMBM MMMMM» M—"X

wynieś, wyniesiony, 
wyniesienie.

wyniósł, niesła.
C~....... >
wyniósł był, wyniósłszy. '

?0?an (lebt, bag ber ganje Unterfdjieb baritt befle# 
bet: 1) baf? von ber britten Werfen bei Sin gul ar is unb 

i tticbt bt^ Pluralis lin Proesenti. bei sł. nd. unb im 
Futuro simpl. bei sł. d. folgenbei abfłammt: a) ber1 
Imperativus-, b) bai Participium prceteritum pas
siv i, toeil ei im perfecto bie Sttbung ał ntcbt borge*  
funben; s) itub foitad) aud) O bie verbalia, bie nicfyt 
«uf anie, fonbern auf cnie ftd) enbigen,

Si werben aber bie Tempora chematica alfo 
fermirt:

i) <Enb. c. bai ifł ec, proet. ekł, press, ecze, ekę; 
uc. prast. ukł. prees. uczę, ukę.
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@0 Qtfyen: a) piéc, ciéc, siée, cnm dérivât.; 
prœt. piekł, ciekł, siekł; prœs. piekę, ciekę etc., 
pieczesz, ciepzefez etc. ©O aud) wściec się, 
wściekł się, wściekę się, sł. d, (wściekać, się i. 
ud.); b) tłuc, tłukł, tłucze, tłukę; c) wlec, 
wlókł, wlekli, wlokę (wlekę), wleczesz etc., 
ńitt bCtt deria. oblec, wywlec, odwlec etc.; d) 
rzec, rzekł, rzekę, rzeczesz, prœs. unb fut., 
War fottfł prœs., bal)Cr rzekęc, Contr, rzkęc, obs. 
rzeknę, niesz, i(l fig*  ttttr/hi., felt. £)aé ganje 
verbum fommt metfłettś nur im ©inne be¿ lat*  
ínquit. t)0t.

2) <Eni>*  dz, baŚ i(ł ędz, edz, odz, ydz, fyat ttUC 
verba primitiva , lędz, lęgi, lęgł, lęgę, 

lęgę, źesz; strzedz, strzegł, strzegę, strzeżesz; 
módz, mógł, mogę, możesz; strzydz, strzygł, 
strzygę, źesz, aÛe hier mit ben Deriv. 2lucf> 

i żedz, żogł, źegli, żeźe, żogę (źegę).

NB. i) módz fyat feitt particip. preet. pass,, fettt 
praet. impers., benn bafur toirb można, fîelje 
gap. XVI. gebraud)t, aucl) fein verbale mcljr, 
benn btejj erfefjt ba¿ subsc. możność, aber itt 
bCtt comp. i(ł fdjr getOOÍ)tt(Íd) przeinoźenie, do- 
pomożenie, feltener fommett bit praet. imperf. 
unb (róbete bem primitivo fe^Ienbett $ormett 
bot, J» 3). przemożono nad nim etc. Zmódz, 
zmógł, zmogę, ifl ganj bołifłanbig âbltcfjî
2) zaprzędz, przęgł, ęgli, przęgę, przęgę, 
ęźesz, unb -¡Berto. J. odprzędz, wy przędz, 
przeprZędz , fyabett feitt przwttińmw*  d. siędz, 
sięgł, sięgli, sięgę, sięgę, ężesz, fommt ttllt 
ilt comp. .bot’, j. 35. przysięgę, przysięgę, do- 
sięgę etc. ; (taft siędz totrb gemetitigííd) yięgnęć, 
sięgnęć gebraiid)t, nad) ber V. Slbtijeilitttg*  
Łedz. legł, legę, lęźesz, ftef>e legnęc befottí 
berS itt comp, poledz, zaledz. Biedź, biegł, 
tOObOtt biegę. eżesz gattj obs.. ftel)e biegnęć, 
d., fo aud) itt comp. pobiedz, dobiedz, od- 
biedz etc.
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3) £ie «uf tveicfye boppelte Confonanten au^ge^tti 

bett (Enbungen ijaben folgenber SO^afsen iljre ¿em- 
pora thęmatica:

Inf„ Prael.

a) aść, asł, aśli,
ai$ paść, pasł, pasę, siesz.

Praes. nd. 
Fut. d.

asie, asę,

b) aść, ąsł, esli, ęśie, ęsę,
ali? trząść, trząsł, ęśli, trzęsę, ęsiesz (obs. 

trząszę, trżęszę).

c) aśdź, adł’, adli, j) adzie, adę,
2) adnie, adne, 

ń!ź: 1) kłaśdź,'kładł, kładę, kładziesz, audł 
kładnę, OOtt kładnąć, V. Sl&fjj.

NB. Parti cip. pass, kładziony, Verb. 
kładzenie unb kładnienie (abus. 
kładzienie).

2) d. paśdź, padł, padnę, niesz; ndykraśdź, 
kradł, kradnę, niesz, benn kradę, dziesz, 
i|ł obs., ober bcWOtt iff kradziony, gefioblen, 
particip. praet. pass. Verb, obs., bfifut i(i 
kradzież, y.

d) asdź, adł, ędli, ędzie, ądę, ędę, 
olź prząsdź, prządł, ędli, przędę, ędę, ędziesz.

Particip. pass, przędziony, verb. przę
dzenie, przędzenie. Siąśdź, rid}tiger sieśc 
ober sieśdż, fyaf ober siadł, siedli, siadła^ 
siadły, siądę, siędziesz.

e) ’aźć, azł, ęźli, ezie, aze,
alĆ grząźć, grązł, gręźli, grązę, gręziesz (ge*  - 

tt>ćljnitct)er grąznę).

f) eść, 1) ośl, esli, jesić, osę,
olź nieść, niósł, nieśli, niosę, esiesz.
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Praet. Praes.

2) otł, etli, ecie, otę,
illg pleść, gnieść (mieść feit., äuget itt camp, 

j. 55. zamieść, odmieść), kleść; plótł, gniótł, 
miótł, kletł, tttcfyt klotł; pletli, gnietli, mie
tli; plotę, pleciesz, gniotę, gnieciesz, miotę, 
mieciesz, kletę (obs. klotę), eciesz.

eśdź, >) odł, edli, ebę, ebiesz,
bloß grześć, grzeb!, grzebę, biesz, ftelye 

, oben ®»269, nur in comp. unb feit, ©afjer 
pogrześć, ebł, ebę, obs. ebię, feiten.

2) adł, edli,
3) ebł, ebli,

edzie, odę, 
edzie, ade,C '«O'

alg wieśdź, wiódł, wiedli, wiodę, wiedziesz j 
vid. siąśdź oben, unb jeśdź, jadł, jedli, 
jem, fte^e anomalii.

h) eźć, O azh eźli, ćzie, ćzę,
alg leźć, lazł, leźli, Ićzę, leziesz (anomała 

znaleźć, naleźć, ftelje Utltett.
2) iozl, ieźli, iezie, ozę,

alg wieźć, wiózł, wieźli, wiozę, wieziesz.
i) ęźć, blef? uwieźć, uwiąźć ftatt u więznąć,

fteße więznąć, IV. Sibtij.
k) iśdź, fo rote jeśdź, finb anómala, fielje 

unten.
l) ośdź, odł, odli, odzie, odę,

alg bośdź, bódł, bodę, bodziesz, particip.
pass, bodzony} verb, bodzenie.

'm) ość bloß rość, fieße rosnąc, V. Sfbtlj.
n) ydź ijł bloß bydź, ftefje oben Sap. X. mit 

allen D&riv. unb Compositis.
ó) uść ifł bloß obs. skuść, Jtelje oben ©.265.
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§♦ 237« ’

Paradigma
ton tw jtwpten Sibtfjeitang iw iwepten 

Sonjugation.

I. Słowo niedokonane.

I n d i c a t i v u s.

Prcesens,
Singula'r i s.

piekę, pieczesz, piecze, pieczemy, pieczecie, pieką, 
id? batfe K,

Wiodę., wiedziesz, wiedzie, wiedziemy, wiedzie
cie, wiodą, icf) fufyre K,

Wiozę, wieziesz, wiezie, wieziemy, wieziecie, 
wiozą, id) fafyre act. :c.

Plotę, pleciesz, plecie, pleciemy, pleciecie, plotą, 
id) fled)te :c.

Strzegę, strzeżesz, strzeże, strzeżemy, strzeżecie, 
strzegą, id) fyutt li,

Imperfectum.
S i n g u l a r i s,

Masc. Fem. Neutr.
Piekłem, łam-, łom.
Wiodłem, wiodłam, wiodłom, więdłam, wiedłom.
Wiozłem, wiozłam, wiozłom, więzłam, wiezłom^
Plotłem, pletłam, pletłom.
Strzegłem, strzegłam, strzegłom.

(fieł)e Czytałem.)
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Pluralis.

Masc. $erf. Masc. Fem. Neli.lr.
Piekliśmy, piekłyśmy.
Wiedliśmy, wiodłyśmy, więdłyśmy. * ffeljc CW’ 
Wieźliśmy, wiozłyśmy, więzłyśmy. J» taliśmy 
Pletliśmy, pletłyśmy. s etc.
Strzegliśmy, strzegłyśmy. J

Pluscjuamperfectum.
Piekłem był, łam była, łom.było.
Wiodłem był, więdłam była, wiedłom było tuf.ro., 

ftefye czytałem był, unb beobacfytt t>te $. 236. 
tutb oben im imperf. nad) 209 angegebencn, 
SJerroanbelungen.

,4 Futurum Compońtum-
Będę piekł, będę piekła, będę piekło.
Będę wiódł, będę więdła, będę więdło tuf.ro. mii 

beit Słerroatibeiungen nad, §. 209, 236, roiebędę 
czytał etc.

lmp&rativus.
Singularis.

Piecz, niech piecze; wiedź, niech wiedzie; wieź, 
jaiech wiezie; płeć, niech plecie; strzeż, niech 
strzeże.

Pluralis.
Pieczmy, pieczcie, niech piekę.
Wiedźmy, wiedźcie, niech wiodę.
Wieźmy, wieźcie, niech wiozę.
Plećmy, plećcie, niech plotę. 
Strzeżmy, strzeżcie, niech strzegę.

•»

Infini-
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Infiniti vus.
Praes. Piéc, wieśdź, wieźć, pleść, strzedz.
Gerund, praes. Piekąc, wiodąc, wioząc, plotąc, 

strzegąc.
Particip. praes. Piekący, wiodący, wiozący, plo

tący, strzegący.
Gerund, praet. imperf. feitett, fielje t»fe sł. d tnttett. 
Particip. pass. Pieczony, wiedziony, wieziony, ple

ciony, strzeżony.
Praet. impersonate. Pieczono, wiedziono, wiezio

no, piecioho, strzeżono.
Sutsi. Verbale. Pieczenie, wiedzienie, wiezienie, 

plecienie, strzeżenie»

U. Słowo dokonane.

Indicativus.

Praeteritum Perfectum.
Upiekłem, przywiodłem, zawiozłem, upjołetn, 

ustrzegłem, obftt Imperf.

Plusquamperfectum.
Upiekłem był, przywiodłem był etc., fte^e plus*  

quamperf. obéît.

Futurum simplex.
Upieką, przywiodą, zawiozą, uplotą, ustrzegą, fte^e 

oben ba$ prœs.

Imp er a t i v u s.

obéit upiecz, przywiedź, zawiei, upled*  
ustrzeż etc.

©
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/ Infimitl'vus.
Praes. et Fut. Upiec, przywieśdź, zawieść, upleść, 

ustrzedz. 
Gerund. praes. et particip. proes. ferien.

Gerund. praet. perf. Upiekłszy, przywiódłszy, za
wiózłszy, uplótłszy, ustrzegłszy. 

Particip. praet. pass. Upieczony, przywiedziony, 
zawieziony, upleciony, ustrzeżony.

Praet. impersonale. Upieczono, przywiedziono, za
wieziono etc., fieije obett.

Subst. Ferb. Upieczenie, przywiedzienie, zawiezie
nie, uplecienie, ustrzeżenie.

Śie epciptrten Anómala fteíje ju €nbe Ser jftep# 
ten (¿ottjugation.

£)ie SBertPanbehtng beá a itt e, ja, jo in je, im 
fem. ttt beit (£ub*  ąść, ąśdź, ąźć, aść, eśdź, eźć ifł 
lani Slngabe $.236. unb ipdrabtgtnen affgeniein, exc. 
jeśdź, leźć, sieśdź, jadłem, jadłam, jedliśmy, ja
dłyśmy; leźliśmy, lazłyśmy, siadłem, siadłam, sie- 
dliśmy, siadłyśmy; prządłem, przędłam, przędliśmy, 
przędłyśmy u. f. tv. fe^It inbefj oft gegen ben 
rtcljtigen śpracfygebraitd).

Niosłam, wiodłam, wiozłam, fem. — łom, 
aeutr. Kop. II. 2t/f. tvtrb immer getvóíjnlidjer flatt 
niosłam, syiedłam etc.

III. Olbt^eiiung mit tern Participio proet. pas*  
sivi ttt ty, Primitiva Monosyilaba ouf ć, 
cum deriv. Polysyllabisi

239.
£)te Siblettnng ber temporum thematicorum fjdlt 

bte Éíittelftraíte jrotfctyen ber erften unb jwepten Ślb*  
tljeiltmg t tríe folgenbeé ©djema jeigt; bie auf ić, uć,
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yó haben aber bie Slbletfitng rote in ber erfleit @ott# 
jugation, alś natnlt-d):

drzey,

drze, drę,

drąc-; 
drący,

drzśd. 
—»a_«

darł,

darł był, 
będę, 
darł, 
etc.

darli,

darłszy. ♦ 
darty.' 
darcie.

X
kląć.

^klnie, klnę, king,
*».-■ —I fc*.  
.klnidy, klngc,

klnący,

klęli,

klął był, kląwszy, * klęty. 
będę, klęcie.będę, 
klgł.

bid. 
-•A.

bi >- biję,^ biją,

biy, bijąc,
bijący,

1

bił był, biwszy, ♦ bity^ 
będę bił, bicie,

etc.

240,
roerben aber bie cempora thematica alfo 

fortnirt:
i) gttbtttig ąć: a) jąć, prcet. ął, ęli, pras. nę, alßr 

giąć, giął, ęli, gne, gniesz; klą.ć, klął, ęli, klnę, 
klniesz; miąć, miął, ąli, mną, mniesz; piąć, 
piął, ęli, pnę, pniesz; źąć, źął, eli, źnę, źniesz. 
(§0 dud) począć, zacząć, wszcząć, odpocząć, 
czął, $li, cznę, d.; ciąć, ciął, ęli, ttię, tniesz; 
b) ąć, ął, cli, mą; dąć, dął, ęli, dmą, dmiesz; 
jąć, jął, jęli, imę, miesz, cum deriv. Sd^CV 
aud) wziąć (ab. wziąść), wziął, ąli, wezmę, 
miesz; źdźąć, źdźął. ęli, źdźmę, rniesz.; (elf. 
außer in camp. wyźcUąć, audi źąć, źął, ¿mą, 
per syncęaen.

<B i
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NB. Piąć, jąć, źdżąć, fmben nur in betn comp, 

baö particip. passivi. &o ijl aitcl) Von kląć 
in comp, ba3 particip. passivi Qebvaüä)lid)etf 
J. 55. przeklęty, wyklęty.

S) Knb. eć: a) leć, prcet. ełł, eilt, praes. ielę, 
alß mleć, niełł, mielę ober miolę, mielesz, pleć, 
pełł, pełli, pielę ober pielę, pielesz; ftatt miolę, 
pielę fotnttlt attd) melę, pelę Por,' miołł, mieli 
ftatt mełł, abus. SJłan fagi aud) plewść, pleść, 
plewł, pelę; b) rżeć, praet. arł, praes. rę, 
drzeć, darł, arii, drę, drzesz; mrzeć, marł, arii, 
mrę, mrzesz; «) obs. ace. grimmen, betäuben, 
mit ©Kimmen leiben, bafjer nodj ublidyi głód 
mrzeć, ben junger leiben, ¿>) neutr. Serben, 
sineparticipio praet. passivi, batJ verbale ano
malem mrzenie ift bloß act. unb nur in gewifiett 
SlebeniSarten, J. 95. głodu. Przeć, parł, arii, 
prę, przesz; trzeć, tarł, arii, trę, trzesz, cum 
deriv. ©aljer attci) rozpostrzeć, rozpostarł, roz
postrę, trzesz, sł. d. V0U rozpościerać, sł. nd. 
żreć, ¿arł, darli, drę, ¿rzesz; wrzeć, warł, wrę, 
wrzesz; bullern, eig. fodjen, fiebert, eig. u. fig» 
neutr., baljer f)O.t eś im primitiwo, fo wie mrę 
unb felbfł atld) prę, źrę, fein particip. passivi, 
and> felbfł fein verbale, tvol)l aber in ben comp., 

ŚJ. zawarty, rozwarty, fo Wie zażarty; feit« 
rozdarty; felbfł VOtl wrę, fommt otwarty, etrt adj. 
ftatt beś oZ>4, odwarty por, weld)e£ nut norfy von 
bett feltenett odewrzeć, odwarł, odwrę, d. 2. od- 
wierać, nd. i. ein wenig ablefmen, ein Wenig ófr 
neu, fjerfommt, unb burd} otwierać, nd. częst. i. 
unb otworzyć, d. jed. unb częst. 4. ift verbringt 
worben, fiefye ą.te Konjugation/ SBenn gleidy party 
nur in ben comp. vorfommt, j. 95. odparty, za
party, wyparty, fo ift bod) ba$ verbale parcie 
gebrdttdjlid): ba£ Śrittfen, feiten; aber off: bai 
9lufblaf>en, Stedjen, Srutfen in ben Sebdrmen«

3) Knbungić: praet. ił, praes. iję, alß; bić, bił, 
biję; pić, pił, piję, gnić, gnił, gniję; wić, wił,
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wiję, jesz. NB. wićljat jefst feiten eiwparticip, 
pass.; audj ifł bag verbale, obs. fotvo^l VXlprimi
tiv o, alś in ben comp.; baoott ift aber nod): rok 
zawity, btt ter minus pererntorius, za wicie na 
głowę, ein langeź leintvanbeneö jfopftud) ber 
SSauemeiber. Sie Deriv. von winęć erfeiseit bie 
lin<jett>ófjnlid)ett Tempora Von wić. Z rozwitemi 
chorągwiami fłatt z rozwiniętemi chorągwiami ifł 
iticfyt ungetOŁŚIjnlid). v\.*-

4) ßrnb. yć: praet. ył, praes. yję, al0 kryć, krył, 
kryję; myć, mył, myję; ryć, rył, ryję; szyć, 
szył, szyję; tyć, tył, tyję, neutr. wyć, wył, 
wyję, neutr.; źyć, żył, źyję, neutr.; bie bret) 
neutra vyć, wyć, źyć, ijaben fein particip. pas- 
sivi, roofyl aber bie eerbalia tycie, wycie, życie; 
fłatt źyję fagte man fonfl żywię, wiesz etc., fo 
fpricfjt jegt ntemanb, aber eź fteljt oft fo in ben 
SSibeln, j. 3?. żywię Bóg, fłatt jako Bóg źyje.

5) (Ettb. óć, ół, olę, bloß kłóć, kłół, kolę, esz; 
próć, prół (pórł obs.) porę, porzesz; für próć 
fommt and) pruć Dum. 6. al$ <prot>tn$iali&n bor, 
baßer sł. nd. wyparać, rozparać, d. porę, rozporę 
etc.; wykałać, wykluwać, nd. wykolę, d. 
1U f. »,

6) (Ettb. uć: praet. uł, praes uję, alß nailtlid): 
bluć, czuć, kłuć (kłuć fłatt kłóć nicf>t nacßjuaij# 
men), knuć, kuć; obuć, d.; pluć, psuć, pruć, 
snuć, suć, szczuć, truć, źuć; praet.bluł, czuł 
etc., praes. bluję, czuję etc.

NB. bluć, czuć, pluć, psuć, pruć, truć, źuć, 
fjaben nur in beit compositis baś participium 
praet. passivi, a($ zbluty, uczuty, poczuty, 
wykluty, zepsuty, rozpruty, wypruty, getvoßili 
lid) rozpróty, otruty, struty etc. Sftur kuć unb 
obuć jubelt kuty, obuty; snuć, szczuć, suć, 
ßaben tein particip. pass, źuć, feit. außer itt 
comp. £)ie verbalia finb regelmäßig, ßeße ba£ 
Paradigma blucie, kłucie (knucie feit.), kucie 
(obucie feit.), plucie (plucie feit. außer i;t 
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camp.), j*  55*  zepsucie (prucie felt.)j abtt 
snucie, sucie, szczucie ionunen fafł gar ttid)t 
nteljr vor, benn fłatt szczuć fagt man szczwać, 
szczwał, szczuję (feit*  szczwam), haftet szczwa- 
ny. szczwanie; fłatt źuć fagt matt zwać, żwał 
(feit, źwę, ¿wiesz), bafterźwąny, zwanie Uttb 
żucie. Zuć i fi obs., auf? er itt ben composicis, 
zzuć, zzuł, zezuł, zzoję, zezuję, d. 2.
ter wzuć, wzuł, wzuję, d. 2., fterauf wyzuć, 
wyzuł, wyzuję au^, au^ieften Scftufte, ©trünti 
pfe, eig. przezuć, auf einen andern §uf atD 
jieften n. f*  tv. Wyzuć, fig*  berauben, zzuwać, 
wzuwać, wyzuwać etc. ud. i. Statt pluć 
fotnntf aucft plwać, plwał, vor.

Paradigma, ber III. 2ifttfteiiuttg ber II. (£on*  
jugatiOK.

I. Słowo niedokonane.

Jndicativu $.
Prassens,

Dmę, dmiesz, dmie, drniemy, dmiecie, dma, id) 
blafe, bu bldfefł u,

.Mielę, rnielesz, miele, mielemy, mielecie, mielę, 
id) inaftle, bu luaftffł u.

Biję, bijesz, bije, bijemy, bijecie, biję,' id) fcftlage, 
bit fd)ldgfł :c.

Drę, drzesz, drze, drzemy, drzecie, drę, id) reife, 
bu teif.eft k.
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Im per fe c tum.

Singularis.
Dąłem, dęłam, dęłom, H
Mtłłam, mełłam, mełłom, J fte^e
Biłem, biłam, biłom, y Czytałem.
Darłem, darłam, darłom, J

Pluralis.
Dęliśmy, dęłyśmy,
Mełliśmy, mełłyśmy,
Biliśmy, biłyśmy,
Darliśmy, darłyśmy,

Plusquamperfectum.
Dąłem był, dęłam była etc.j ficfje tue Vorigen Pa

radigmata.

-j- fiefje ib.J

Futurum Compositum.
Będę dął, dęła, dęło, mełł, mełła, mdło etc., 

fte()e e&etibafelbfł.

Imperątiwus.
Dmidy, niech dmie, dmieymy, dmieycie, niech 

dmę..
Miel, niech miele, mielmy etc.
Biy, niech biję, biymy etc.
Drzey, niech drze, drzey my etc.

In fi n i t i v u s.
Proes. Dęć, mleć, bić, drzeć.
Gerund. prces. Drnąc. felt. mieląc, bijąc, drąc. 
Part, prces. Dmący felt. mielący, bijący, drący.
Gerund. perf. fełfen cutger itt compositis, 5. za

dawszy, zmełszy, zbiwszy, zdarłszy unb fo in 
anbern.
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Tarticip. pass. Dęty, je^t tttetfl getrieben, bon ge# 

tviebenev Slrbett, mełty unb mielony, bity 
darty.

Pr ret. im [jer/. Dęto, mełto, gett>óljldtd)et mielono 
etc.

^erbal. Dęcie, mełcie ober mielenie, bicie, darcie,

II. Słowo dokonane.
©tefje bte anbertt Paradigmata, j. 25, proet. perf, 

zadąłem, wydąłem etc,, zmełłem etc,

$. 242.

£u benterfen tff nodj: buf? regeimdgtg alit Parti-, 
eipia itt ęty biejentgen bęben, bte bte mafculfne Snb. 
int proer. plur. ęli ijatten, $, 25. dęty, wzięty, zapnięty 
etc.; bte anbertt aber, bte ali fyatttn, fcaben aty, bon 
ber britten ^erfon itn Sing., j. 25. darty, zawarty etc, 
5)te ńbrtgen ijabętt bte partidpiąpassioi nad) tijrer Sn# 
bung, fiebe ba4 Paradigma, 25. bon bił, bity,
bon szył, szyty, kuł, kuty u. f. tb, ©aź Sdjema ber 
Weititng $eigt bieg ant befłen.

Wezmę, wziąć, fyat etnen brepfadjen Impera^ 
tit>us: weźmiey, </ew 8. i,, niech weźmie, weźmiey. 
yny etc. ttttb weźm', weź. niech weźmie, weźm'my, 
weźmy, weźmdię, weźcie etc.

JV. 9i6t§eiiung Neuira nrtb Inchoativa po*  
lyssyllabą auf eć ober eć (ać).

3« btefev Stbtfjeiiung ge^óren:
j) bie meijtett ńeutrainchoaiwa, bie bott ad/eeti- 

wis, unb mtin&e, bie bon substantwis feriom# 
men, J. 25. bon blady, blednieć; jasny, jaśnieć; 
czarny, czernieć; żółty, żółcieć; zielony, ziele- 
yięći biały, bieleć; czerwony, czerwienieć; fo
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dttcí) »on słaby, słabieć; mądry, mędrzec; mężny, 
mężnieć; głupi, głupieć; rozumny, rozumnieć; 
cienki, cieńczeć ober cieńszeć; ciężki, ciężećj 
dziki, dziczeć; uhogi, ubożeć; mdły, mdleć; 
lipki, lipnieć u. f. ii., ncimlidj ncid) ben 2łer# 
roanbelnngen §. 28. unb 209. ©o fommt »on 
substantivas: »on baba, babieć, babiać; »ott sta
rzec, starzeć, starzaćsię; »on ból, boleć, bolał, 
boleję, j. 55. nad czém, niszczeć bon nic unb fo 
roeiter, *)

2) 28erfd)iebene neutra, bie roó^l mit ben inchoa- 
tivis »erroanbt ju fepn fdjeinen, aber fcine incho- 
ativa mefjr ftnb, 5. 23. szaleć, śmiać się, topnieć, 
drętwieć. Çiïandje »erroanbte »on t^nen det)en 
nad) ber britten, j. 23, kipieć, szumieć etc. unb 
gesten nid)t l)ierl>er.

3) £)ie neutra, bie Slit&ta&mett aufać, ®. 261 ftnb; 
unb bte offenbar mit ben inchàativis eitte SJeti 
«anbfdjaft Ijabftt, alé J. 25. kulać, kulał, kuleję 
u. f. tv.

4) Sie activa derivativa, bont oZ>r. um, bercer« 
(limb; umieć, rozumieć, bie im/ma-r. em Ijaben. 
€0 aud) bie itn acti»en ©inne oft »oriommenbe 
neutr. śmieć, roo»OH, śmiał, śmiem, nid)t JU 
sermengen mit śmiać się,1 śmiał się, śmieję się, 
ftefje Num. z,

5) £)ie anómala wiedzieć, toiffen, chcieć, tvolíetl. 
3a fogar, roenn man roiU mieć ^aben¿ fïelje O. 
257*

$. 244»
£>ie Slbleitung ber Temporum t(î, rote in ber 

erften Slbtljeilung, fte^e baé ©d?ema ©. 259. £)ie 
formation ber ©tammtemporum aber Wie folgi;

♦J^itbtiget ift é¿ oí« eć, wtií bal trflerc bte satén SM 
ipwtbt itniflêtr tfł,
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1) (Enbilttg eć: prœt, ał, eli. proes. eję, alź cięźeć, 

cięźał; tli, cięzeję; ciemnieć, ciemniał, eli, 
ciemnieję; ładnieć, ładniał, eli, ładnieję U, f. tb.

2) gnbung ać; prtet. ał, eli. proes. eję, alé kulać, 
kulał, kuleli, kuleję; lać, lał, leli, leję U. f. tb. 
®0 autg starzać się, starzał, eli się, starzeję 
się etc.

3) , ąct. Sttb. mieć: prcet. miał, proes. miem, al$ 
umieć, umiał, umiem.

Wiedzieć unb chcieć, fiefye unten bie ang*  
małą,

& Ä45«
i?u bemerfen ifl noct): bag bie tneigen Verba biefer 

Slbtgeiluttg alé neutra tein Participium práeteritum 
passiví haben Éànnett. Sieg toirb aber enttoeber von 
ben bertvaitbten actívis 3, Conjugationis entlehnt, 
J, 5J« für czernieć, czernieję, bon szczernić, 3. szczer. 
niony, fur zemdleć, zemdleję, 2. bon zemdlić, 3. 
•zemdlony, bon zbogacić, 3. zbogacony U. f. tb.’, Ober 
man nthitní bafúr bie adjectiva. verb alia, bie bon bett 
derivarivis ober Oertbanbteit inchoativis biefer verko
mm felbg abgammen, j. 55. osłabły bon osłabnęć, 
osłabnę, szczernialy port szczernieć, szczernieję, ocię. 
żał-y bon ocięieć; zemdlały boli zemdleć, zemdleję, 
zdrętwiały u. f. to., ftege Sap. XVI. 3nbeg gaben 
nięgt alle verba bCVCjtetegen adject iva verbalia. Szaleć 
pat «tun participio proet. pass. szalońy, Sflíancge 
verba, bie alé neutra íltt primitivo feilt participium 
proet.passivi gaben, gaben eé in ben derivativis ac- 
dois, fi. 55, wyśmiany, powiedziany u. f. tb.

$. 246,

Ser Mangel ber participiorum proet. passivi gat 
in manchen verbis ben ®angel ober bie Seltenheit ber 
prœteric. impcsonalium Httb subst. verbalium jttr 
§o!ge, jebocg iticgt immer, 55. drętwienie, topnie
nie, żółcienie unb (inhere inchoativa ftnb itn verbali 



ber jweijten donjiigation. 283 

ttidjt ittt'gewóíittlid), wetttt fíe gleid? feitt participium 
pratt. gassivi uttb feitt prcet.impersonale [jabotí. Sod) 
ftttb ttn gatt^ett gettommett, ble verbalia derivativa 
jebéé infeiner 55ebeutttttg übíidjer, 55*  zdrętwienie, 
stopnienie; fo fointttt attd) ocięźenie, osłabienie Sfr 
tete*  bot, alé ciężenie, słabienie.

$*  247*
Sie (Jotijugatiott ifł gattj wie itt ber erfłett SUtíjeU 

luttg, jtbocl) mit 55eobad)tuttg bet Sjerwanbeluttg im 
proeterito> uttb itt. bettett auf mieć aud) im proesens, 
it *5*
Prccs. Blednieję, niejesz, nieje, niejemy, niejecip, 

nieją. . „• .,V? •'
Rozumiem, rozumiesz, rozumie, rozumiemy, ro

zumiecie, rozumieją.
Tmperf. Sing. Bledniałem, łam, łom. 

Rozumiałem, rozumiałam, rozumiałom. »
Piar. Blednieliśmy, bledniałyśmy.

Rozumieliśmy, rozumiałyśmy*  
Plusquamperfectum uttb Fat. Compositum Wie 

gewó^nlicfy*
Irnperativus. Bledniéy etc*  Rozumiéy etc.
Infinitivas. Blednieć, rozumieć; bledniejąc, rozu

miejąc; bledniejący, rozumiejący (bledniawszy, 
felt. attd) felbfł zbiedniawszy ttttb ttttbetCcomp., 
felten wegett beé gewói)ttlid)ettt zbladłszy bot: ble
dnąc). Particip pass, fefylt bbit blednieć, abet 
bOtt bettt act. rozumieć, rozumiany. Praet. im- 
pers. Mit bott blednieć, abet bbltt act. rozumieć; 
rozumiano. Verbal. Blednienie, rozumienie.

Sie sł. d. zbiednieć, zrozumieć uttb atíbete, 3Ü*  
wyblednieć, wyrozumieć, geljett Wie geWÓ^llltd), itt.-; 
betu fíe ftd) nad) betn iBepfpiele aliet anberer nad) tfjten 
Prńnitiais genatt rid)ten, fteije bie borf>ergef;ettben 
Paradigmata.
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§. 248♦
3îad) biefem Paradigma ge^en aüe anbere Verba 

biefer Slbtíjeiíung. Sïufjer ber SJerivanbfdjaft mit bert 
ac.tivis ber britten (Eonjiigation, giebt eé aucfy nod> 
toiéle synonytna unb »erwanbte SBôrter auf nąć j. 35. 
blednąc, żółknąć, mit blednieć, żółcieć; fo o*iębieć  
mit oziębnąć, nb*.  przydnąć, aufjer ttt c mp. mit brzy- 
dnieé tittb fo anbere meljr, fïelje V. Slbtfjeilung.

V. Síbt^eilung, jroepfülbige Neutra primitiva» 
ÙttOtiiafopôeit, Neutra activa unb Inchoa*  
tiva auf nąć.

<5. 249.
311 biefer Síbf&etlung gesten:

j) bie jwepfplbigett neutra, primitiva ttnb Ottontdtb/ 
pêen bońenbeter ^»anblung attfnąć, bienureinett 
Jpieb, <Saç, Sût ci, £ant bebeuten, ali j. 95epfp. 
beknąć, bąknąć, bruknąć, błysnąć się, brząknąć, 
bryknąć, chrapnąć, chrupnąć (drapnąć, obs. act. 
fîfltt zadrapać się raz, fonbettt neutr. ; fïatt dad£ 
drapaka), drygnąć, dygnąć, fuknąć, kalsznąć, 
kichnąć, kinąć, kiwnąć, klęknąć, krzyknąć, 
kwiknąć, parsknąć, pierzchnąć, plusknąć ober 
plusnąć, plunąć, prysnąć, pipnąć Ultb SJett». 
puknąć, runąć, ryknąć, sapnać, sarknąć, stanąć, 
wionąć, węchnąć ober wąchnąć, władnąć, wrza
snąć, westchnąć, ziewnąć, zionąć U. f. IV.z 
J. 95- gÇgn4é ttc-

bJB. Comp. deriva entfïeljett aud) 'aui biefen 
neutris, j. æ. zapluskać, zaplusnąć co 
czém unb fo anbere.

<2) Neu tro-activa, b. i. bergleic^ett Neutra, bie 
aucl) alé detiva gebraitd)t werben, bodnąć, bry- 
znąć ober bryzgnąć, buchnąć, capnąć, chapnąć, 

z chopnąć, chłostnąć Uttb SBeiW. cofnąć Dbet ca»
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fnąć, gwizdnąć unb 83erw. ber ^ebeutung tiadjr 
3. 25. świstnąć, chwostnąć, dmuchnąć, drasnąć, 
huknąć, faytnąć, golnąć, grabnąć, grypsnąć, 
gruchnąć, klasnąć, kropnąć, krzosznąć, łech- 
tnąć, łupnąć, łusknąć, łyknąć, machnąć, mi
nąć, miotnąć, mrugnąć, mruknąć, rąbnąć, ry- 
pnąć, Szargnąć, szczypnąć, szczyknąć, tknąć, 
trząsnąć (źonąć Pon żenić, pędzić i t> ty í i), Uttt> 
ńnbere niejjr, (Gadnąć nur in zagadnąć, zgadnąć, 
unb Imperat. gadniy gaduła).

9) Ortomatopoeice hyperdissyllaboe, brepfplbige 
neutra primitiva bon gleicher Sebeutung, cil$ 
j. Sß. ttrliknąć, btłkotnąć, druzgotnąć u. f. W.

4) 5)ie ra«ztr<z z/zcAoatzca aufnąć: a) m eigen $ sł. 
nd., cichnąć, cierpnąć, chrzepnąć ober krze- 

. pnąć, cbrzypnąć, chudnąć, cuchnąć, gasnąć, 
gęstnąć, geWÓfjnlicijer gęstnieć, außer itn pratt. 
contr.; ginąć, grąznąć, kląsnąć, kwitnąć, kle- 
snąć, łaknąć unb SJeriO. lgnąć, lipnąć, marznąć, 
mierzchnąć się, impers. moknąć, niknąć, pach
nąć, płonąć, płynąć, puchnąć, ślepnąć, słynąć, 
stygnąć, tchnąć, atfjinett, wilgnąć, więdnąć: 
b) einige dok. braknąć. NB. Fut. Oft ¿m ©inne 
beO 7J.ces., wie daruję; bodj oft bafár aucf> już 
brak czego, stni. per eii. jest; buynąć, paknąć, 
Siągnąć, sięgnąć; c) d. U. nd. siąknąć.

jFjierijer ge^óren cuicfj nodj:
£) folgenbe hoppelte (Bnbttngen fjabenben perÄa: 

a) biegnąć fłatt biedź fef>r feit», biegł nicfyt bie-

*) Sinitfł ©tammatiter haben bie polnifdjen Perba, bie mein 
tete Sonnen haben, abundantia benannt, inbein fie pft tger, 
fdjiebenbett bet Sebeuntn« bet Sonnen überfeben. jßit ws, 
nten fo roenia oon biefet oetmeintlfcfjen Slbunbanj 9łoth, rote 
»on b»t (Jötijuqation mirta bei gextcogvapfjen SŁreę, bem 
übtigen« bas ißerbiesft gebührt, juetft auf sie Spur bet 
fcbtetenbeit bet geitroorter bet unooKtnbdeti unb voKenbeter, 
«anblun« ßdommen jti fern, toelcfce 93etfcbiebenbejt jebeń 
«per er# £ett Kopczyński in feiner ©rammatit für bk %lf>< 
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gnął; biegnę nidjt biegę, ft'elje (5.268.; b) legnąć 
ftatt ledz, feit, legł, nid)t legtiął, legnę (felt, 
lęgę), ftefje @.268.; c) rosnąć Uttb rość, rósł 
(nid)t rosńął)rosnę (itid)t meijr rostę, rościesz), 
better baŚ verb), act. rościć, ścił, szczę, 3, J. 9). 
preunsye, żądanie; d) sięgnąć, sięgnął, sięgnę 
ganj regelmäßig ttad) ber V. Slbtf)., aber.itt deriv. 
comp. fefyr oft nad) bet II. Sibil). ®. 268. bont 
obs. prifnitivo śiądz; e) uwiąznąć, uwięznąć, 
uwieźć, uwiązł (uwięznął felt.), u więznę (oór. 
uwiąźę, ęźę, ęziesz), bom feltenettt więznąć, 
więźć, wiązł, ęzli, więznę (obs. wiązę, więżę, 
więziesz). @0 aud) grzęznąć, grząznąć, grzęźć, 
grząźć, grzązł, grzęznę, grząznę (obs. grązę, 
ziesz) obetgręznąć, grąznąć, gręźć, grzął, gręzę, 
ftefje ®. 269.; f) aud)'bie bertoattbten paśdź, 
icraśdź, kłaśdź, faun man fcier^er red)tteu, fielje 
<5. 269.

6) £)it Neutra monosyllaba auf nąć: brnąć, 
schnąć, alnąć się, tchnąć, atljmett.

7) £)ie Nctioa monosyllaba unb auf nąć,
bie urfprunglid) neutra gewefen ftnb,f alś ndrn^ 
lid); a) d. pchnąć, tknąć, tchnąć, ruljreit, af- 
flare; nd. mknąć, mcift ttltr itt bem comp., rznąć, 
źgnąć Ober dźgnąć, ¿dźgnąć, fottltUf aud) Oft ittt 
©inne beO futuri bor, obgletd) bai fut. compo
situm fe()r getX>of>nItci) tfł; b) ciągnąć, cisnąć, 
nd. bruefert; cisnąć, obs. cisknąc, d. toerfeu. 
51 ud) baO blof? in comp. botfoiwmenbe winąć, too*  
»Ott zawinąć, zawijać, nd. neutr. do portu, activ. 
paczkę, odwinąć, odwijać, przewijać, przewi
nąć, womit wić II. blbtfj. bertoanbt t|ł; sunąć,

tionaifdndeii 1778 in i&t MWe« £¡<$1 W- Stlr
■¡Deutfcblanb bat Ät. OfiuS juerft tatwtt Äuube genommen, 
unb sroar in feinem, wie er fagt, viele Sabre früher ange*  
legten £ebrgebäube bet rolni Wen Sprache, Berlin 17970 »et 
ihm unb narb feinet jSebawung bu« feinen heften b« 
dery/niis Adamowicz 1796.
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nd. ścignąć, bloß im comp, doścignąć, wyści- 
gnąć, d.

$. 250»
£)ie gormation ber temporum. chematicorum ift itt 

bett mcifiett fo: inf.nafi, prcet. nęli.; praes. nę, 
niesz, j. 58. ciągnąć, ciągnął, ciągnęli, ciągnęliśmy, 
ciągnęłyśmy; ciągnę, ciągniesz; garnąć, garnął, nęli, 
garnę, garniesz; schnąć, schnął, schnęli, schnęliśiny, 
schnęłyśmy, schnę, schniesz uftb fo alle anbere.

£)ie 2lbfiaminung ift folgenbe:
ciągnąć, 

rzn§ć,
--

rzn£,

ci^gn^c, 
rznąc,

ciągnie, ciągnę, 
rznie, rznę, 

f—«-A«. II !■ «'*-  S (
ciągniey, rzniéy, 
ciągniony, rznięty, 
ciągnienie, rznię- ciągnący, 

cie. rznący.

ciągnął, nęli, 
rznął, rznęli.

•hęgnął, * ciągnąwsży, 
rzął, * rznąwszf .
był, będę,

rznął etc.

SRarf) biefer formation ttnb Slbfłantmuttg ift leicfjt 
baé Paradigma »on felbft 511 entwerfen, fiel;e ¡tvepte 
unb britte 2íb.tbeiíung.

$» 251.
$u bemerfen ift nur:

I. ©af? bíe ©pibe nął in vielen verbis auf nąć tin 
prttt. COtttraljirt Wirb, J. wsiąknął utlb wsiąkł, 
wsiąknęła, wsiękła,- schnął, sechł, schnęła, schła, 
schnęło, schło. 3« ti l)at fogar itt vielen verbis bie 
Contraction bie (Snbung nął gafy verbrdngt, alé nam? 
lid) in chudnąć, too chudnął nid)í mef;r gebrdud)licf) 
ifł; fonbern chudł tueifl im comp., *j.  55» schudł, ntcíyf 
schudnął, wychudł; fo skrzepł, meift im fem. ober 
neutro gebrdud)lid)j eben fo klęsł von kięsnąć. lieber? 
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fcaupt fittb in ben composait. bie Çontractionett fcffom» 
beré imfeminino uttb neutro getvá^níicber, ató mar
zło Uttb ttid)t marznęło, aber Człowiek marzł unb 
marznął cały dzień na dworze; ucichła ta wieść, 
ucichł wiatr, ttidjt ucichnął, ucichnęła.

Æontrafjirt unb uncontrabirt ftttb gebraud)lidj, je# 
bod) im mase. sing, itt erfïer Sperfott jur SJermeibuns 
ber (Einfplbigfeit getvöljtilidjer uncoittrafjirt, fonft in 
ber Beugung aber jivepfpibig nad) beließen contraljiri 
Ober itncoitirabirt: beknął, bekł, bąknął, bąkł, brzą- 
knął, brząkł, błysnął, błysł, parsknął, parskł, przy*  
snął, przysł utlb fo Viele DttOtltatopóett, j, iß. gęgnął, 
gęgł, gruchnął, gruchł U. f. IV. NB. exc. huknął, 
fuknął.

@etvól)ttlid)er contra^irt tti bert comp., cottfraljirf 
ober uncotttraßirt im primitivo, jebod) mit Słermeibungi 
ber ©nfplbigfeit fommett vor: (außer schnął un^sechł 
etc., fiei)e oben), siąknął, siąkł; więdnął, wiądł, 
niknął, nikł; trząsnął, trząsł; ziębnął, ziąbł; wę- 
chnął , węchł. @etvó^ttlid)er contral)irt im primitiva 
Uttb comp. ifł gasł fłatt gasnął V0U gasnąć, ©tetó COrt# 
tvafyirt in ben Composais unb mitt immer aud) fdjon int 
bem primitivo fomttlt vor/ puchł, chudł, chrzypł, 
bladł, chrzepł, krzepł; VOtt puchnąć, chudnąć, unb 
(o aud) bie im prœc. primitive ungetv¿ljníid)en, bie nur 
meifïené int comp. vorfommen,. j. S. oślepł, zblakh

^mrner contra^irt fommen vor: x) bie verbaNum.
5. ©. 285/ n>o bie Stibung nął im prœt. veraltet iffz 
bal>er biegł, rósł, kładł etc.; 2) bie imPers. mierzchła 
się, fo «uct) wilgło, Igło, obgleid/ fonfï baé neutr, 
pers. wilgnęło, lgnęło, gebr.ïud)lid) íft»

2lttt getvóljnlid)0en uncontra^irt fommt vor: kwi
tnął (außer in composais kwitł, j. 55« zakwitł, okwitî 
etc.) ©0 aud) bie derivativativa Voit wyknąć, J. 55» 
przywykł, nawykł, odwykł.

3^iemal)tó werben contraire: 1) bit activamos 
nosr.ll.aba Uttb dissyllaba J^um.. 7. ®. 286. excipe» 
sechł. schła, schło fłatt schnął etc., obgleid) bep man# 
dien ©pitrén finbz baß ße e&ebem rontvaiiirt tvorbent 

ftttb,
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flttb, ¡. 05. ber Slrcgaitmut tklo ftatt tknęło, bat adj. 
ciągły ifł ein offenbaret verbale, contractual, fo foniitlí 
pomkły fłaif pomknęły obs. fonfł Vor, Ultb anbete 
mefyv 2) alle neutra, bie rticgt oben angefügrt toor? 
bett finb, alt p Sił ginąć, kichnąć, kiwnąć, plusknąć, 
plunąć u, f, to., bie immer ginął, kichnął etc. gaben;
3) alíe neutro-activa Num 2. ®. 284. «ere. oben zga
dnąć, @. 284, welcget immer zgadł bal, aber zaga
dnął, zagadł, von zagadnąć, anfpredjeu/ fommt vor.

IL Ślut bem Ocgema ber Slbleitung fiegt man, 
bag et eine SJerfdpebengeit im Participio pretérito 
passivi nnb im Per¿a/z giebt: 1) (£nbl¡ng ony, enie;
2) ,(£nb. ęty, ęcie.

©at Partie, proel,. pAss fetjii; 1) in allen neutris 
aitfnąć, bit jiböd) btá verbale auf enie í)áben, ftege! 
O. 2g6. $. 249. i., J. 35. bęknienie, kichnienie, ryk- 
nienie u. f. tv. ©o aueg in bert neutris monosyllabis„ 
j. 05. brnienie etc. ©. 285» > 2) ítt bett ñeutró-activis,. 
tvenn fie alt neutra vorfommen; 3) in ben íáchaativig 
neutris. bie fo tOie bie inchoativa auf eé oft bifett 
Mangel burd) adjectiva verbalia auf ły erfe§en, J.55. 
schudły,, zbladły, rosły, uschły etc., ftege (favitel 
XVI.

Sitte biefe Perba gaben igr Verbale auf enie, 
exc. einige Num. 2., ftege unten.

Particip. prest, país. (£nbung ny, verbale ^nb. 
enie, gaben je£t immer ciągnąć, cisnąć imnnb 
comp. > J. 55. ciągniony drot. uciśniony lud etc.

Particip. preet. pass, (gttb, ty, Verbale cie, 
gaben je$t immer:

i) ©íe Activa monosyllaba pchńąć, tknąć, rznąś 
étc., ftege O*  286, $. 249. 7. pchnięty, pchnięcie, 
tknięty, tknięcie U. f. ÍO. ©ager verbale tchnienie, 
bat Oltgmen, .neutr., tchnięcie, act. bie Slfflalio, 
Snfpirctioń. S)Otl) natchniony mtb natchnięty oft 
syn., oft jebocg mit bem Unterfcgiebe, bag natchniony 
megr nd. ober d. częśt. uttb natchnięty ttiegt d. jed. ifł, 
bod) Oft aud) d. częst., exc. mknąć in bett derivativ.;
2) bie derivativa Pott winąć, bager zawinięty, zawi~ 
nięcie, zwinięty etc.
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■Settbe (Sttbüttgett ony unb ty, enie uttb ęcie ^abett 

Itüd): bie cferzp. Vott garnąć, j. 35. rozgarniony, roz
garnięty „bie deriv. t>otl sunąć, J. 35. posunięty, feiten 
tter posuniony, bie deriv. hott mknąć, 5. 35. pom- 
knięty, pomkniony, pomknięcie, pomknienie. Co*  
!jat cofniony unb cofnięty, baljer cofnienie, felferter 
cofnięcie, dźwignąć, dźwigniony Uttb dźwignięty.

Ser llnierfdjteb von tchnienie, ba$ 9ltl)meitz 
tchnięcie, bie SłfĄafto z ergiebt fid) atteS ®. 286 z bett# 
ttüd) i|t natchnienie unb natchnięcie oft syn., ftefje ©♦ 
287. Schnięcie fta.it schnienie, zawinienie, zawi
niony, fłatt zawinięcie, zawinięty, ftrtb 2lrd)ai£ttien.

Anomala nac£ tter jroeęten Sonjttgafton.
§. 252.. ...

i) Sie Prces. em fiaben. Jeśdź, eflett; wiedzieć, 
triffett*  PrcBJ.jern, jesz, je, jemy, jecie, jedzą; 
fo attcfy wiem, wiesz, wie, wiemy, wiecie, wie- 

■ dzą, fte^e rozumiem <S. 283.; praet. jadłem, wie
działem, łam etc.; jedliśmy, jadłyśmy, wiedzie
liśmy, wiedziałyśmy. Imp. jedz, wiedz (wiedzj. 
Inf. jeśdź, jedząc, jedzący, jadłsży, jedzony, 
jedzenie, wiedzieć, wiedząc, wiedzący, wie- 
dziawszy (part, wiedziany obs.'), ( wiedzenie
felt., tvofur wiedza, fem. gebrducfylicl) iflz j. 55, 
bez wiedzy czyjey). SJott wiem ffltnntt (tb do
wiedzieć się, erfilłjtettz powiedzieć, fiigett etc.; 
sł. nd., dowiadywać, wam, uję się, powiadać, 
edać U. f. tv.z fteije Lexica ttttb Locabularia.

Z) Jechać, jechał, jadę, ftef)e ®. 262.
3) Chcieć, chciał, chcę, proes. chcę, chcesz etc., 

chcą; proet. chciał, chciała, chcieliśmy, chcia- 
łyśmy. Imperat. chciey. Inf. chcieć, chcąc, 
chcący, chciawszy, chciano, chcenie.

4) Iśdź,\gei)t Clifo: proes?\a^, idziesz, idzie, idzie
my. idziecie, idą, gattj regeltttafjtg ; prcet. sing. 
szedłem, szedłeś, szedł, szłam,, sziom, szłaś,
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szłoś etc. plur. szliśtny, szłyśmy etc. (pbs. sze- 
dliśmy, szedłyśmy). Imperat. idź, idźmy etc*  
Inf. iśdź, ida,c, idą.cy, szedłszy. NB. Particip. 
pręet. pass., proęt. impers. itnb Verbale feßlcii*  
2»it altert Í5ud)ern fommt nocí) iście, ście vor*  
Slber in ben composicis fínb bie verbalia dblicf), 
J. Q). wyiście, przyjście, odeyście unbfo tX>eit£l'*  
£)ab Particip. prcet. pass, wirb aber burd) ad- 
jectiva verbalia etfe^t, %>. wyszły, przybyły j 
odeszły u. f. 1»., fsebe Kapit. XVI.

Sonfi geben bie Deriv. ganj nadj ißrem primitivo*  
alá J. $5. wyidę (wynidę altpoln.), wyidzieszj 
wyidzie; przyidę, przyjdziesz, przyjdzie; póydę^ 
póydziesz, póydź, niech póydzie U. f. W. 
wyszedłem, wyszłam, przyszedłem, przyszłam 
u. f. w.

5) Nayśdź, naszedł, naydę, dziesz, sł. d, ¡ed. 2*  
na co, worauf gerabe (von ungefähr) faßen*  
neutr.\ fürtbett act. (wie im Stüff.), iß im activen 
Sinne faß gatt¿ obs., beim eź ifł von bem regel# 
mäßigen nayśdź, naydł, naydę, znayśdź, znaydł, 
znaydę feit. unb bloß im b^bern Stple, bet) ©idj# 
tern unb fonß in anberng-allen, verbrdngt worbest*  
3n «Profit fagt man aber b'afür nąleźć, nalazŁ 
eźli, naydę, WO alśbettn naydę von idę, naleźó 
etc. von leźć berfommt, fo Wie talio von fero im 
fateinifd)en unb fo viele gried)ifd)e Verba, j, 
Xa/tß«vw Von Ałj0w feine Tempora, formirt*  
£tie Konjugation ergiebt ßd) ngdj idę unb lezę von 
felbß. Statt naleźć fagt unb fdjirei&t mart aber 
am geW0f)nIid)ßen znaleźć, znalazł, eźli, znaydę, 
d. 2., fo Wie znaydować ßattnaydować, sł, ncL 
częst. Uilb nd. 2. NB. 2łott nayśdź, żnayśdź;

Subst. Verbale, znalezienie.
6) geboren ttodj fjierber:

a) wrćć, wrzaći . £>«£ regelmäßige wrzóć @. syfi*  
S 2
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ßat ttdniíid} atidj wréé, warł, wrał, wrę, WreSZ 
geßabt, unb man ßort e¿ aucß ttocß fo mand)¿ 
maßl, aber nur blog tin primitivo, bad ßeißt 
in bet SSebewtung: fodjen, fiebeit, niemaßld 
abet in ben derivativis von zawierać, otwierać, 
odwiertć, przywierać etc., juntacßett, aufma# 
eßen u; f. tv. ©aßet ífi aud} entganben wrzafr, 
wrzał, wrze, wrę, wrzesz, íodjett, fiebert, 
ballern.

b) bad regelmäßige przeć ßat and) preć, parł, prę, 
pres?, geßabt unb man ßort ed aud) nocß. im 
(Sinne 0) elaftifd} brucf'en, (djiebcii, ó) bläßen, 
jebod) NB. bepbed feiten, <9 7?ec. się, läugnen, 
obs. ©aßet: i) przać, przeć, przéé, przał, 
przę, tsz, sł. nd. 2 Uilb eję, ejesz, bremiett, 
seit. aid erbremfet, tvunb, rotß, zaprzać, przał, 
przę, esz, sł. d. 2. rotß, tvunb tvetben; 2) 
przeć się przał się, przę się, sł. nd. 2. zaprzeć, 
przał, przę się, sł. d. częst. ttnb jed. 2. Idugnett, 
iterldugnen, nun faß ofo. ttnb von best gattj res 
gelmäßigen verbis, zapierać się, nd. u zaprzeć, 
zaparł, zaprę się, d. 2., czego gattj Vetbrdngí. 
NB. ©otvoßl bit obs. aid bie getviSßnlidjeit gors 
men geßen iV'rigend äße nacß bet Siegel unb 
nad> ben ißarabigmett.

7} doźrzeć, sł. d. 2. reife«, aucß doyrzecaiw. ßat: 
doźrzeć, doźrzał, doźrzeję, sł. d. 2., tote aße 
incboat. ober doźrzeć, doźrzał, doźrzę. esz, 
sł. d. z. fvelcßed leßtere jeßt feltener unb faji obs. 
¡I?. (£ß muß tticßt mit dóyrzeć, dóyrzał, dóyrzę,
ysz, 4. von dozieram, fieße bie vierte Conjuga;*  
tioit, vertvedjfelt werben. 5Son doźrzeć, eję, 2. 
ift doźrzewać, sł» nd. częst. unb jed. i.

8) gorzeć, goreć fratt gorać. gorzać ift tvie bad 
gattje mrbum obs., bie ®. 287. angegebenen 
Tempora andgenommen.

9) Pachnąć ßat im participio pras. pachnący unb 
pachniący. Chłonąć ebeit chłonący nttb chło- 
niącyj botß lettered volt bem obs. chłonić d. 3.
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Pseudo-dnomala,

. _ '; * > ■ ; . / ' X '“■ ■. •.’ 0 *'  / '> l* ‘

$• 253. !
£)ie Perl>a pojąć, wyjąć uttb ClttbOte Derivativa 

von jąć fint feine Anomalabeim fte verivanbeln nur 
i in y ganj regelmäßig nad) 209, ols?: pojąć, 
pojął, poynię, wyjąć, wyjął, wyitnę U. f> IV., fie^e 
nad) baruber ®. 24, 25. etc., lvegen ber Orthographie, 
benn Viele fdjreiben poitnę, 'wyinie etc., pojmać, sł, d, 
częst. 1. fönnte baju verleiten, aber richtiger iß bod) 
poymę, wyirnę. doyrnę ober dóymę bet’ allgemeinen 
2lt»bfprad)e gemäß.

52lber getoißermaßett unter bie anomala ift ju red?> 
nett: stać, stał, stoją, stoisz, ßatt bet? int ©ębteiben 
veralteten, im gemeinen Heben ßin uttb tvieber fehl’ ge» 
braud)lid)ett stojtć, stajał, eli, stoję, ßeben; nach ber 
britten Sonjugation, nicht ju verivecbfeltt mit stawać, 
stawał, stają, stajesz. sł.nd jed. unb częst. 2. mehr# 
ntafjlb ober einmalji ßeljett bleiben, stawać, stawarp( 
sł. nd. i., mel)rmaf)li5 ßeljeh bleiben, stanąć, stanął, 
stanę, niesz, sł. d. jed. ?., einmalfl ßehen bleiben, 
tvovon in bett composiiis ntgndjeriep venvanbte 
fammenfefcungen entfielen, j. 5$. przestawać, wał, 
staję, sł, nd. częst. Uttb jed. 2. wam, nd.,częst. i. prze
stać, stał, stanę; niesz, sł. d. jed. uttb częst, 2. auf# 
fiórett, dostawać, wał; staje, sł. nd. częst. Uttb jed. 2. 
«¡ostać, dostał, dostanę, niesz, sł. d. jed. unb częst. 2. 
befommen, unb fo anbere bagegen. Wystawać się, 
sł. nd. częst. 1. wystaję się; sł. nd, częst. unb jed. 2.; 
wystać, stał, stoję, stoisz się, sł.nd. częst. Uttb jed. 3., 
burd) langet Stehen fid) fe^eit, audjafjren, gut tvbr« 
bett te. Słian muß hierin ftd) gattj nad) betu ©prąd)# 
gebrauch, bad iß nad) ber in ben Lftxicis uttb Foca- 
buiariis ridjtig angegebenen Slutoritat tid,fen, benti e$ 
heißt: stać się, stał się, staję się, sł. nd. częst. unb 
jed. 2.. stanąć się, stał się (nid)t stanął się), stanę 
się, sł. d. jed. 2. tverbett, zostać, został, zostanę, fŁ 
<1. jed. unb częst. a. werben, bleibenf zostawać, zo
stawał, zostaję, werben, verbleiben, verharren, -Rec. 
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się, BíeiBen, ¿trig bletbeu,■ zostawać się, i. (jetftt: 
úbrfg bletben. Uebrigeuś Qef>en atie biefe verba iijrer 
Síngate ¿ufolge nad) i^ren «parabtgiuen»

XVI. Napitek
$>on ber britten ęSonju<jati0nr 

o trzeciey formie czasowania.

§♦ -254.
SDíe brtffe ^ottjttgafioii tfl gaitj regelnúgig itttb eBett 
fp íeidjt tote bie erfle, ©te íljeilt fíd) tu brep Slb# 
ttjetíitngert;
I. Sí&tíjeiíttng, (Snbuttg Infinit. ic. Prcet. il. Prces. 

e ober íq.
IX. Slbí^eilung, Dnpinatopócn, (Snbuttg inf. ac. 

praet. al. próes. ie.
III. Slbtfjeiíitug, Neu/ra-Continuativa urtb anbere 

Neutra uttb Neutro- activa, <£¡lbuug inf. éc. 
praet. al, eii. proes. % obcr ic.

' npsi,

^oś, 
fłysa czyniąc,

• noszący,

$• 255.
^tt SSetreff Ber Slbfhwtiitnitg ber Temporum,, 

ifl fte tn ber erflert 5ibt()eilung folgettb:
Nosić,
czynić,

noszę, nosz§.,
czynię, czyni§,

noszony, 
czyniony, 
noszenia, 
czynienię.

nosił, 
czynił,

nosił był, *nosiwszy.  
Będę nosił, * czyniws^y. 
czynił był,
będę czynił,

■ śłc.

np?z|c,
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*jn ber jwepten Slbifjeilung ift fie gan-j, wie in 

ber eviten Konjugation.
Sn ber britten aibtljeiíung ift fïe abweidjenb, 

Weil Viele neutra f'eitl participium prest, passivi, 
verfc^iebene fein verbale uhb mandje neutro activa 
aud) bepbeé ober etne3 ven bepben nicíjt fjaben, ftefje 
unten.

$. 256.
ię Ijabeit tin prœs. ober fut. simpl. in ber erffett 

unb brüten Slbtl). alle bie vor bem ić ober ieć, 
eć, be¿ inf. nicíjt c, dz, 1, rz, s, sc, z, źdz [)a> 
ben, benń leitete fjaben blofj ę mit 2>erwanbe> 
(ungen nací? 209, al¿ namlíd):

1) cié; a) cę, ¡, 2$. wrócić, wrócę; rzucić, rzucę; 
lecieć, lecę etc., bie aber b) cz vor bent cié in 
inf. jabotí: czę, «l¿ chrzcić, chrzczę, czcić, 
czczę.

2) dzid, dzę, szkodzić, szkodzę, śmierdzieć, śmier. 
dzę etc.

3) lié, lę, chwalić, chwalę, myśleć, myślę, wo
leć, wolę.

4) rzić, rżę, mierzić, mierżę,
5) sić, szę, prosić, proszę, nosić, noszę.
6) ścić, szczę, pościć, poszczę, puścić, puszczę.
7) zić, żę, grozić, grozę, razić, rażę.
g) ździć, żdżę, jeździć, jeżdżę, gnieździć się, 

gnieżdżę się U. f. W.
9) pomnieć (jat aild) pomnę, obs. pomnię, WOOOtt 

nod) pomnięc, fteíje unten.

Sn ber jwepten 2lbt[)eiiung ^a&en aile iné’gefammt 
ię, J. 55. chrapię, sapię, śpię etc. ^ierl)er gel)OVt 
aud) bać się, bał się, boję, boisz się, WeldjeŹ nld)t 
mehr, in betu gormen bojeé sie, bojał, bojeli się, im 
Sdjreiben unb gutem Śtple üblid) ift, fo wenig wie 
stojeć, jaf, oję, oisz, foubem Stoję, stoisz, stał, stali, 
stałyśmy, stać; betjbe Verba, Wie e¿ ftd) VOtt felbft 
Verfielt, ahs reine neutra ebne part. prca. pats.
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uerbale banie się, ifł fei)t feltett; stanie fontmt 
je|t nur nteifi ift ben comp. dostanie etc. ypr»

§» 2$7t

Paradig m a
i>et trep Sibt^etiungen, i>er britten (Sonjugatfoth

I. Słowo niedokonane.

Indicativus,

Prcesens.
Czynię, czynisz, czyni, czynimy, czynicie, czynię, 

ic$ tfy.ie, bu t^uefł u.
Proszę, prosisz, prosi, prosimy, prosicie, proszę, 

id) bitte, bu biftefł ic.
Śpię, spisz, spi, spimy, spicie, śpię, id) fd)l<jfc, bu 

fctjldffł te,
JLecę, lecisz, leci, lecimy, lecicie, lecę, id) fliege, 

bu fiiegfł te.
N£. ©tatt czynimy, prosimy, spimy, le

cimy, ifi fel)r getoóbnlid) czyniemy, pro- 
sięmy, spiemy, leciemyt

Im perfectum.

Czyniłem,
Prosiłem, 
Spałem, 
Leciąłem,

Singularis,
łam, łom,
łam, łom, | fielje
łam, łom, ! Czytałem,
ł'am, łom, J

Pluralis.
Czyniliśmy, czyniłyśmy, f
Prosiliśmy, prosiłyśmy, >. fielje Byliśmy, ©,242.
Spaliśmy, spałyśmy, \
lecieliśmy, leciałyśmy, (it^e rozumieliśmy, @,28?,
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Plusquamperfectum.
Czyniłem był, prosiłem był etc,, (¡fíje t>fe Vorige^ 

^argbignieu.

Futurum Compositum-
Będę czynił etc., ftefye bię übrigen, Będę czytał etc,

Impęrątiyus.
Singularis.

Czyń, proś, spiy, leć, niech czyni, prosi, spi, 
leci,

Pluralis.
Czyńmy, prośmy, spiymy, lećmy etc., fiel)« bie fttt# 

beru ^arabigmeu.

In filii kiwus.
Proes. Czynić, prosić, spać, lecieć.
Garund. prces. Czyniąc, prosząc, spiąć, lecąc. 
Part. proes. Czyniący, proszący, śpiący, lecący. 
Prcet. * Czyni wszy, prosiwszy, spawszy, leciawszy. 
Participium prcet. pass. Czyniony, proszony; spa- 

ny ttltr ttt comp., j. 55. zaspany, wyspany; eß 
feijlt bep lecieć, aber nad) ber Slucilogie jitfdjlie# 
gen, any, j. 55. cierpiany, jebocly fiel)? Uitiep 

2ÓO,
Prost, impers. Czyniono, proszono, spano, leciano, 
iS, p'erbale. Czynienie, proszenie, spanie, lecenie,

II. Słowo dokonane.
Riefte bie anbern ^arabignten unb baé tummfieijettbe 

nad) ber Olttalogie ber Siegel, alé: Prost. perf. 
uczyniłem, uprosiłem, przespałem, nainlidji 
kilka godzin, całą godzinę, wyleciałem, ulecia
łem U, f.
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$. 258»

Ju Bemerfeit ifi nod), baß bet imperativus auf iy 
ftaf't finbet: 1) in allen verbis, bie in bet ^ten persona t 
smg. vor bereu i jwe<; Konfonanten fyaben, 5. SB. drwiy, 
kpiv u. f. W. n;c. bie eść Reiben, J. SB. puść nid)t 
puściy, weldjeś ttfrainifd) Ware; 2) in ben verbis, 
bie einen Konfonanten bor bem n tjaben; ifc bieKnbttng 
bes imperativi bcppelt, alO draźniy unb draźń; waś- 
niy unb waśń feit.

259»
Ju ber erjten Slbtljeilung geboren fefjr biete verba 

abti'a. primitiva. Ultb derivativ  a unb reciproca, ati£ 
j. SB. mścić, gasić, kłócić, karmić, trafić ttnb f. W. 
Slud) ' nidjt wenige frequerttativa ber britten Konju? 
galion, 5. SB*  nosić, wynosić, przynosić, jeździć, 
zwozić, wywozić u*  f. W.

Ju ber jwepten. Sibtljeitimg gehren nur einige 
ÖttOmatOpoen, J. SB. chrapać, chrypać, chrzypać, 
sapać, skrzypać, Ultb fo audj spać, fd)lafen, urfprungi 
lici) ebenfalls eine Onotnaiopoe*  3}un jinb aud) ijierber 
ju red;nen bać sią unb stać.

$. 260*
®ie meiften verba ber britten 5l6t^eiiitng fittb 

defectiva: beim al$ ne.utra intransitiva (jabett fte 
fdjon an fid) gro^tentt)eilź tein participium proet. 
passivi. Snbeg baßen faji alle ba$ Subst. verbale 
Ultb biele baś proet. impersonale.

Subst. verbale fomtnt aber wie fonfi in ber 
britten Konjugation bon ber gten Sperfon proes. im 
piur. f)it, alś: bbtt cierpią, cierpienie; bOIt lecą, 
lecenie; siedzą, siedzenie; wiszą,, wiszenie; kipią, 
kipienie u. f. w., fo wie in ben anbern verbis, j. 
noszenie , jeżdżenie etc. bon noszą . jeżdżą, -^ebo'ci) 
0nb biejenigen ungew.ofiilid), bie burd) verbalia mas- 
ętiliria oerbrangt worben fmb, iidmlid): muszenie, 
szundenię., śtnierdzenie, bolenie, bentl bafur fagi 
Utimi mus, szum, smród, boi. Woleć tjftt ggv fein
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verbale , baé fem, wola erficht eé. S?O!t pomnieć iff 
and) nur in bett comp. baé verbale gebraucfyltd;, alé; 
wspomnienie, napomnienie, przepomnienie.

©ie prcet. Impersonalia fommCtt Von beut prüft, 
indicativi \xi zktyrt, alé cierpiano, siedziano, musía-, 
no, bzdziano (bod) and) bźdzono), pierdziano, wi
dziano; pomnieć, pomniał, pomnę, sł. d. i|t tiieifi 
burd) wspomnieć, wspomniał, wspomnę, Verbráltcf 
tvorben unb (>at feiten pomniano, fonbern getvolpili'
d)et  ifł wspomniano, częst.; wspomniono, jed. Ue> 
behaupt ifi jelit wspomnieć immer d.; pomnieć meift 
d. unb nidjt melyr nd. Safi eé aber fonfï nd. waty 

man aué bent Gerund, prœs. pomnięc.
Cierpieć,' widzieć, fabelt alé neutro-activa tfyr 

gewoíjnlic^eé particip. prcet. passivi, Wie bai praet, 
impers., alfo vom praet. indicat. itt ał, ¡. 55. cier» 
piany, widziany, aber wspomnieć I) Ot.wspomniony, 
unb felt. częst. tvie fonft Wspomniany. Myślony blofi 
in ben comp. getoópnlirf) Íontiní ton ber yorrn myślió, 
myślił, myślę i)cr, J. $5. zmyślony, wymyślony 
U. f. W.

2111« eigentliche neutra continuativa, inchoativ» 
unb aitbere btefer Slbt^eilttng erfe^en baé participium 
praet. passivi, wie in ber IV. Slbtljeiiung in beraten 
(Conjugation burd) verwanbíe participia ober adjeç- 
tiva verbalia, alé zaćmiony, VOtt ćmieć; wykipiały 
Von kipieć; obwisły VOtt wisieć; utkwiony Von tkwieć 
U. f. IV.

©te fyierfwr gefpSrigett Verba fttfb: i) meifiené 
Neutra impersonalia: brzmieć, /grzmieć, ćmieć 
(ćmiał obs., bafur ćmił, balyet attp ćmić), kipieć, 
(So ift aurf) nur in ber briiten fpyrfon siup, ober plur, 
gebraudjlid)! J. 55. oko, noga, bolał, bolała, bolała 
(boleli abus}, bolały etc.; boleć, tvel)eti)un; ItieH 
JU vermengen «lit znc/z. boleć, boleję, ejesz2., fiel)o 

281.; 2) vollfianbige Neutr/a personalia abet? 
fîStb: lecieć, leciał, eli, lecę; musieć, musiał, eli, 
tnuszę, inuffeq nlwr. nid)t ju Vermengen mitmusić, 
lii, muszę, cc/, nötigen; święrębięć, swędzieć, tleć»
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tlał, eli, tlę, lisa (aucl) nad) ber jtoepten inandjntidji 
flesz), tkwieć, bździeć, bździał, tli, bźdzę, pier
dzieć, pierdział, eli, pierdzę; śmierdzieć, śmierdział, 
eli, śmierdzę; szumieć, miał, mię: skanaleć, woleć, 
lał, lę.

XV. Capitel.
ber vierten (£ onj u $ a fi on, 

o czwartey formie czasowama.

$. 261»

¿Diefe Sonjugation [)at nur ¿trep Jbauptabtíjeiliin» 
gen:
I. Neutra continualiva, junt £f>eil aud) ©ttotnafo# 

p3err. (Eitbuttg /«/• ec (jtvet) Sluänabmen ac), 
Praet. al, eli. Pries, ober Fut. simpl. ysz,

II. Aciiva mtb einige Neutra, (g n b, Inf. yc. Priec.
yi./ Proes. ober Fut. simpl. ysz

§. 262.

£>ie jur erflen Slbt^eiíung gefjórettben Verba ftnb 
fthjg fólgenbe: beczeć, bęczeć, błyszczeć się, bur
czeć, tvirb aud) alź act. gebraudjt, cięźeć, dyszeć; 
dzierzEĆ, aud) act.; huczeć, jęczeć, krzyczeć, ikrzeć 
się, iskrzeć się, klęczeć, leżeć, milczeć, rnżeć, bod) 
attd) in ber act. §oriu patrzyć, jebod) nie ¿tu activen 
©iillte; pęczeć, przyszczeć się, słyszeć, sterczeć uttb 
bie Ottomatopóeni chrzęszczeć, kawęczeć, piszczeć, 
skowyczeć, skwierczeć ttltb verivanbte, świszczeć, 
trzeszczeć, wrzeszczeć u. f tv*
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jfMerfjer geboren nod): i) bie Derivativa vom 
Veralteten irzeć, iżrzeć, fel)en; J. 3?. dóyrzeć, doy- 
rz ć. zal, rzę, ,d. erfeljen, gewähr werben; czego, 
tvornad) feiert, etwaß pflegen ic., fo uyrztć, erfehen, 
gewahr, werben; wyyrzeć, herauß feiert, einen 35licE; 
spoyrz. e (oós. poyrzeć), l)inbli(fen; weyrzec, hinein« 
Blitf en; przeyrzeć, zayrzeć tu f. W.; 2) drżać (nid)t 
mel)r drzeć), drżał, eli, drżę, Jittern; szczać, szczał, 
eli, szczę, piffen; imperat. driyy, szczyyj fo attd) 
Iźyy von lżyć; 3) bie veralteten slnomala preć nnb 
wreć. preć, prył, prę, fommt in alten 35ud)ern 
meifi nur pry vor, baß lat. Znęwzt;-wreć, wrył, wrę, 
fłatt wrzeć. wrzał, wrę, wrzesz nad) ber 2ttn Eon.< 
jugatiifi, ift Idngfi veraltet.

©ie Slbleifung ber tempótpm ift wie in ber britten 
3ll'tl;eilung ber sten donjugation, baß heißt: vom 
ptoet. in ał, föinnlt baß part, proet. passivi, in beit 
neutro activis ober baß prost, imp'ers. in bett heutriś 
intransitivb , J. 35. słyszany, słyszano. Pott słyszał; 
patrzano, Von patrzał, patrzeć; patrzono aber Von bet 
§onn patrzyć, ©aß Subst. Verbale f)at aber enie, 
man mag eß Verleiten von ber britteniperfonplur.prats. 
ober ano in enie verwandeln, fo ifł eß immer regel« 
mäßig, ¿. '35.'patrzenie, słyszenie, chruszczenie, trze
szczenie u. f. w. SlUeß übrige fiel)e baß Paradig- 
ma.

©ie Dtegelmaßigfeit ber jwepten Slbfheilung madji 
atte Slnmerfungen ttberflufftg. ©ie 9lnßd)t beß Para
digma lehrt alle Eigenheiten ber Beugung. 3tt b&f 
merfen iß nur, baß wie in ber ißen 2ibti)eil. ber britten 
Konjugation, fo auch hier baß partitipium proet. pass, 
unb Subst. Verbale VOtt ber britten ißerfon Pluralis 
im Proes. ober Futurum simplex abßammt, alß J, «5, 
męczony, męczono, męczenie u. f. W.
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$. 263.

Partidigmct yuartce Conjugationis.

I. Słowo niedokonane.

Indie at ituus.
"u. -; f•' • y '1 ?.-■ ’ '■■■'■' ?■*  ■- f u

P r a e s e n s,
Singularis.

Słyszę, i ci) fyore; uczę,
id; lełjre*

Słyszysz, uczysz,
Słyszy, uczy.

Statt ymy fprtc^i mott feljr ^aufig emy, $5.
słyszemy, uczemy.

Plur alis.
Słyszymy, uczymy, 

witf)óven, iełjreiu 
Słyszycie, uczycie. 
Słyszą, uczą.

Imperfectu m.
Sing. Słyszałem, łam, łom, ) fie&e 

Uczyłem, łam, łom, ) Czytałem.
Flur. Słyszeliśmy, słyszałyśmy, ) 

Uczyliśmy, uczyłyście, ) 7

PlusyuamperfectUTji»
Słyszałem był, 'uczyłem był etc., fifłje bie t>0l‘ijeU 

gefjettben ^atobigmett.

Futurum coinpositum.
Będą słyszał, ała, ało, ) ftefye bie borigeit ^Ara# 
Będę uczył, ała, yło, ) bigttten, NB. ,6ep sły

szeć, mit i>ev SJerroait*  
beiungt
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I m p e r a t i v u s.
Sing. Słysz, niech słyszy; ucz, niech uczy.
Plur. Słyszmy , uczmy etc., ftelje bie borigeit fpflrai 

tigwn.

Infinitivus.
lJroes. Słyszeć, uczyć.
Gerund. prtes. Słysząc, ucząc.
Particip. pretes. Słyszący, uczący.
Gerund. praet. ®eifł nur in bert compositis , 

J. $5. usłyszawszy, wyuczywszy, nauczywszy 
U. f. tó,

Particip. praet. pass. Słyszany, uczony.
Subst. Per bale. Słyszenie, uczenie.

II. Słowo dokonane.
Praet. perf. Usłyszałem, Nauczyłem etc., fieiye bie 

bor^erge^enbeit sparabigmen uub baź sł. niedo
konane.

ifiepfpiele jur llebung in ber sten Wijeih act.; 
liczyć, ostrzyć, mnożyć, ważyć, smażyć, wróżyć, 
leczyć u. f. W., neutr. służyć.

XVI. Olnjjang jn ben Vier Ow 
cjati on en.

I. SS 0 m P a s s i w o.
§. 264.

e$ im ąjolnifdjen fein etgentlicbeć passiaum 
giebt,.ifł muj ¿.203 ju erfe^en. 5luti ben Paradig*  
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matibus aber ermeßt: baf? bennod) in ben verbis activis 
Wítb neu tris, bie im weitlauftigfien Ginne transitiva, 
genettnt werben fónnen, jwep paffive gormen e^ifliren, 
natnlícfy: I) baé Participium prceteritutn passivi in 
any, ony ober aty, ęty, unb 2) bflí praet. imp>ers. 
ittnooberto, J. $8. czyęany, niesiony, darty, rznięty, 
czytano, niesiono, darto, rznięto.

' í$. 265.
£>aś Passivum ber ánbertt i&prgdjeń wirb fos 

nad) im ipolnifdjett auf bret;fad)e Slrt gegeben:
I. Personaliter, petfóníid), but'd) bie Paraphrasis 

(Umfd)tei6ung).
II. Impersotialiter, ttItperfóttlid).
III. ©Utd) Reciproca,

266*
Persóntiliter Wirb báá Passivurrt gegeben blircf» 

bgé JjulféWort bydż unb befíen Derivativurn bywać, 
mit bellt participio precíente passivi, itt bet' umfd)tei¿ 
benben ©eúgltng (Conżwg-aiZ® periphrastica, alé 
i. Q5. jestem prześladowany, a, e. id; bin Verfolgt, 
i. e. id) werbe verfolgt; byłem prześladówany, byłam 
prześladowana etc., id) trat Öttfölgt, i. e. ícf) tVÚtbé 
verfolgt; będę prześladowany, a. e. tvérflid;: idj Wer> 
be fei;n verfolgt/ i- e. id) Werbe verfolgt werben, ©o 
Utld) bywam prześladowany . id) pflege Verfolgt JU 
werben, i. e. idj werbe oft verfolgt; bywałem prze
śladowany, id) würbe oft verfolgt u. f. w.'

j)a bydź tttib bywać Wie alle Perba be£ ©ei)tt 
unb ©erben ben Instrumentalis regieren, fo fänn man 
aud) fagení jestem prześladowanym prześladowany; 
byłem prześladowanym, ny etc £>a baé Verbum 
\rjbi im Praes. unb in ben praeteritis suffi.r.a fyat, fo 
Wie bywać itt bClt praeteritis, fo fanrt aud) ba¿ su/- 
fixiim nad) §. 216 getrennt werben, prześladowany 
byłem, prześladowanym był. prześladowanam była 
u' f. w. NB. 2¡tt biefem gaße muf; baé Participium 
vor baé ^úífévétbum fominen, fonii nidit.

$. 267.
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Impersonaliter toixb bag Passivum gegeben:
1) tmret) bag Praeteritum im personale, uefjltt#

lieg: czytano, eg würbe gelegen, matt lag; śpiewa
no, eg warb gefuńgen, man fang; bito, eg warb 
gefcglagen, man fcglug. MB. eg wirb immer ber 
Accusativus babOtt regiert, J. 95. czytano książkę, 
śpiewano pieśni, bito monetę, wie im ©entgegen : 
inan lag bag 95ucg, fang Sieber, fcfylng SDPunje, b. i. 
eg würbe bag 95 ud) gelegen, bie Sieber würben ge*  
fungen, bie SDłunje geprägt, unb fo weiter.

©a matt inbegeit jegt ntegi megr wie foitg im praes. 
unb Jut. bag praet. impers. ju braudjen pflegt, fege 
'S. 265. fo ifł oft bieg jur Slugbrucfung beg passivi 
nidjt ginldnglid). K’g wirb alfo baffelbe nocg augge? 
brurft:
2) ©ttreg bie britte Sßerfon beg pluralis, wie im Sa# 

teinifdjen, WO bag aiunt, ferunt, trądunt, ge> 
braud)lid) ifł, fo: J. 95. powiadają, per ellipsin seit. 
Ludzie, bie Seute fdgen, i. ę. man fagi; powiadali, 
matt fagte. Ghcieli to zrobić, ale nie mogli, man 
wollte bag madjen, man tonnte eg aber niegt, O 
»ergegt ftd) von felbg, bag ein Subject baju leicht 
fupplirt ober attg bem (śśbntepte gergeleitet werben 
mug, J. 95. Ludzie, Polacy, Panowie etc.

3) ©urd) bie britte fperfon ber Reciprocorum, j. 95. 
te rzeczy tak się robi; te wiersze tak się czyta; za
prawia się,ryby tym sposobem, unb fo Weiter, ro
biło się, czytało, zaprawiało się, mit bem Accusa- 
tivo Wie Mum. 1.

32>ag beutfcge man, franjoggege on, wirb aueg 
burd) Człowiek, unb kto auggebrutfi, alg jum 95ep? 
fpielktowió, co go czeka; Człowiek nie wie, co go 
czeka. Człowiek chce czasem czego, a sam nie wie, 
czy to dla niego dobrze będzie, U. f. W.

§. 268.
©urd) Reciproca Wirb bag Passivum personali

ter gegeben, a) wie im ©entgegen, j. $5. Szląsk dzieli 
na dwie części, Polska dzieli się na trzy prowin- 

U
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cyę. Starożytne Włochy dzieliły się. na trzy kraje, 
jako to Włochy właściwe, Gallia z tey strony Alpów 
i Wielka GreCya, U, f. W. b, abweidjettb to się tak 
kładzie, zawjia, bać wirb fo gelegt, jitfamtnen ge# 
wicfelt; wovtTtdy: legt ftdj fo jnfainmen, wicrelt ftd> 
fo, ftelje bie Reciproca.

Impersonalitér fielje $. 267, 3»

§. 269.
£)afj obige brepQlrten huiPassivum áitéjttbrihfeit, 

oft nicht tsiUfÄßrlfa) fepn, fonbern bie eine 2lrt tneíjr bte 
anbere Weniger jum Sonteyte paßt, muf? noch angemerft 
werben, fo wie auch, baß man jest, sę, per e/i.ptm, 
bep ber conjugátio periphrastica $. 266» oft aú£>láf?t, 
j, iß, Szlęsk podzielony na dwie części, Polska na 
trzy prowineye. 8iid)tiger t|ł z dzieł na prędce czyta
nych nie można wiele pamiętać, z dzieł, które «ię 
prędko czyta, alé które się prędko czytaję, aber tidjti# 
gćr ober gewoljnlid)er ift woysko podzieliło się, po
dzielono woysko na trzy udziały, alé woysko podzie
lone było, in betn (Sinne bie 2lrtnee fljeiite ftd), warb 
geteilt iit brep Sbetadtementé; beñn im (Sinne bie 
Strmee war geteilt in brep .Wad) ementé, i|ł: woysko 
podzielone było gattj red)t.

(Ed Wirb aud) oft baź passiv um in btä activinn 
in ber (fońfłruction üérwgnbelt. Gallia w pr^édéfgú 
dziesięciu lat przez Cezara została zwyciężona. Cezar 
zwyciężył Gallię etc.

II, £30111 Verbo Reciproco, o słowie 
zaimkowém.

$. 270.
Sé giebt hoppelte VerbaReciproca im ípolnifdjen: 

I.) foldye, bie fdjon von ihrem Urfprnnge an recz- 
proca fíttb, j, 55, bać się, śmiać się, brzydzić 
się, starać się unb flehe «nbere ift ben Sepfpielett 
Sap. XII—XV.
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TI.) fold}?, bte burd) b'íe Sitfugnng bet prônominiï 
táe¿ reciproca toerbett. Sitié vefbá. transitiva unb 
neutra uebnten btefeí sie ju fid)' a) true itn ©eut# 
fd)enz J. Ś5. bić się, fid) fd)l'á<jéit ; ' ratować się, 
fïd) retien i nudzić'się fid) langtveileft/ i;’. f. tu. 
b) inbênr bte verba gańj dnber¿ 95’ebeittungen be# 
fonnnen, j.'95. uczyć, się, temen bon uczyć , leíj# 
ren; kochać się, bertiebt féçn, w kim, in jethan# 
bert, bon kochać, tiebert.. ©lej; mufj Wart' atiź Zea»- 
cis ttrtb beth ®prad)gebraud)e erlemeri.

2?ï.
©te Conjugation ber Reciproeorum iff; itérer Ćn# 

bung nad) , tote bet) bett attberit eerZ-is/ ©aé Prono- 
men się bteibt burd) alíe bret) ffterfonett nad) $, 198. 
®. 224, unoeranberí.

III. SSom Verbo impersonalt.
272.

©te Verba impersonalia, słowa hieosobiste, ftnb 
im fpolntfdjen brepfad).

1) fotdje, bie nur in ber britten ffterfon sing, imper- 
son aliter boi'fotntnen / J. 95. a) chce mi się , chce 
ci się, chce mu się, chce nam się, chce wam się, 
chce im się; chciało mu się efe. będzie mu się 
chciało ; niech mu się chce u. f. tb. sc.il. czego, 
j. 95, pieniędzy; szybki z okna, kafla z pieca U. f. tb.
b) jest, było, będzie, eé giebt; nie masz, nie 
ma, niebyło, nie będzie, giebt tttdjt. ©after 
bie §rage int Nominativo : jest tam ktoś? ifr jg# 
ntflttb ba? SltttiOOrt irn Genitivo: nie masz ni
kogo, żywego ducha/eê ifî.niemanb ba, feine 
®eele ba; nie maíz, nie było.¿yweÿ duszy u. f.tu.
c) widzi mi się, widziało mi się, widzieć mi się 
będzie ober będzie mi się widziało, d) zdaje mí 
się, zdawało mi się etc. (fettetter zda mi się, au$et 
W futuro simplici ober Uttgetbtffer)/ zdało mi si®

W 2
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praet. perf. U. f» W. ftelje bie VetWattbtett person. 
zdadź, zdawać się, unter dadź; dnieje, dniało, 
dnieć, zmierzcha się, mierzchnie, mierzchło, nęć 
się; zmierzchnie się etc , grzmi, brzmi, miało etc. 
ftelje ©. 299. e) godzi się, godziło się etc. e£ i(ł 
biUig, j, Ś. co uczynić, etwać ju t^un; godzi 
mi się; godziło mi się co uczynić id) muß, mußte 
etwaś tljiin; scil. id) muß, mußte moralifd). f) Na
leży, należy się, należało, należeć, należćć się, 
man muß, e$ gebfifjrt ftd) :c. fonfł regelmäßig per
sonaliter, j. należę sam do tey familii, nale
żymy, etc. ©o aud) anbere, $♦ 95. wypogadza 
się, mrze, marło etc. bie aud) personaliter vor# 
fommett.

2) £)ie britte ißerfon im szng.uttb plur. haben, j. 95*
a) boli, bolało, boleć, ftei>e ©. 299. j. 95. boli 
mnie oko, hoga, bolały, oczy etc. ©o aud)
b) tyczeć się, co się nas tycze, (tyczy), tyczało, 
tyczyło, tykało (obs. tknie); interesa; które się 
nas tyczę, tyczały, tykały, c) śni mi się, śniło mi 
się, eź träumt mir, aber śniły mi się mary różne, 
dziwy etc.; praes. im plur. impersonaliter feljlt*

3) ©o Wie im iateinifdjeit alle actiea unb neutra 
eine britte QJerfon beź sing, im ©inne bed neutrius 
in allen temporibus im passiv o haben: 05. cur- 
ritur, itur, statur, stabatur, aentum est, dictum 
est, etc. fo ift ti aitd) im ^olnifdjen in allen ver- 
bis, j. 95. idzie się, matt gebt, ti wirb gegangen; 
szło się, kocha się, man liebt, eś wirb geliebt, 

■amatur; jedzie się, kochało się, szło się, u. f. W. 
£)etgleid)en impersonalia ar.tiaa, bie im £>eutfd)ert

burd) man gegeben werben, regieren aud) ben dccusa- 
tivus. ft'ei>e §. 267. robi się te rzeczy tak, man mad)t 
bie ©ad)en folgenbermaßen, fłatt te rzeczy tak się ro
bię; gotuje się, gotowało się rybę tę tym sposobem 
Unb gotowała się ryba tym sposobem, u. f, W*
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IV. 23oiî ben Adv erb iis imper- 

sonalibus.
§. 573.

®0 Wie bt’e Participio, praeteriti passivi, alé 
Üá)te adjectiva ettt praeteritum impersonale auf no 
bilbett, tveldjeé gleid)fam baé adverbium ober baé neu- 
trum verbale VOtt ifynert ifï, alé czytano, kołatano, 
fíe(>e bie IJJarabigmen, fo mad)en aud) viele adjectiva 
ein neutrum adverbiale ober adverbium impersonale, 
Welcfyeé fo wie bie verba impersonalia gcf>et, Ultb COtt*  
ííruirt wirb, j. 25. miło mi, e¿ ifl mir angenehm, s'cil. 
per ell. jest, nid)t miłe mi jest, miło mi było, będzie, 
W0()l aber fagt man : dobrze mi {seil per ellip. jest)» 
było, będzie, etc. eé i|î mir wol)l, redjt gut jii Sftutlje, 
fleibet midj, k. 5ßo e£ aber ein adverbium 
auf o giebt, ba muß man baé adverbium auf o mit 
bent verbe bydź impersonaliter gebraucht werben, 
j. 25, równo mi to wszystko będzie, baé Wirb mir alteé 
gleid) fepn, nid)t równie, fo nie raźno mi, nie miło 
mi, boleśno mi, daremno; srogo jest, było prosić go 
o co, nid)t srodze. daremnie, fiel)e 155. 156. uttb 
<¿ap. IX. §. 193. ©o aud) wolno mi czynić co, zgo
dno z oryginałem, ¿ci/, jest; tęskno, trudno, marko
tno, nudno mi było, jest patrzeć na to, Uttb fo Weiter. 
@0 dziwno mi jest, było będzie, idj wunbere midj; 
e¿ ift mir wunberlidj; dziwnie mi jest, eé i|ł mir fon*  
herbar ju ®?uti;e, b. i. übel, fonberbar. Uttgew^n*  
lid) ifł biefe (Sonfłruttion mit adverbiis Von adjectivis 
ve.rbalibus exc. obrzydło rni jest, feit, było będzie, 
aber wo()l obrzydły mi było (będzie) rzeczą etc. unb 
per ellip- obrzydłą mi jest, pewną mi jest. £)ie Un*  
limbe (jat biefe leyere, fonfí gewó^nltd)cre Gonfłruction 
etwaś verbrángt.

V. 2Bon Den Nominibus substantivis 
et adjectivis impersonalibus.

274’
<5$ giebt aucfy nomina substantiva et adjectiva 

impèrsonalia» żalinijćst, było, będzie, i (i
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«tirléib, eß tf)Ut mir leib ; potrzeba (jest, per ellips. 
weift außgelafieit), było, będzie, eè ijt nótljig, te. per 
aphaeresin, trzeba, (contr, vulg. trza), fo aud) nie 
trzeba, (yulg. nie trza), Volt nie potrzeba; można 
(Wirb per ellips. rzecz, unb jest außgelafieit), było, bę
dzie, eß ift móglid), ta matt faun, foiinte, tc. cp 
zrobić, co rnu powiedzieć, można mi co uczynić: fyietf 
fier geßßrt ntcljt wstyd mi jest, był, będzie, tvofil aber 
wstyd ini ober wstyd mię, jest, było, będzie, IV0 ber 
.Aceas. ettva per eil. beß pronortien na regiert tvirb, 
ftefie baß Kapitel vpn ber Negation unb voit ben Kllipfen. 

iVI. Adjectlva verbalia, Przymiotniki 
słowne,.

275‘
JJiele neutra primitiva, befonberß aber bie nteifieit 

neutra dérivativa composita Voll ben verbis auf eć, 
éé, jtvepter unb britter Konjugation, auf n^ć jtvepter 
Konjugation fiefie §545. unb 251. haben adjectiva ver- 
halią. bie attß ban praeterito entfianben finb, unb bie 
Stelle beß fefileitbeit participa praeteriti passivi. er# 
fefien. $îand)e von biefett adjectwis verbalibus fiabett 
adv erbia unb substantiva adjectivalia unb mattdje 
ftnb fogar von activis entffanben, ja viele von ifinen 
fiaben bte <Spur ifireß llrfprungß fafi ganj verloren, in# 
bem fie artet) bie Komparation fiaben, bie fonfi ben ei# 
gentlidjen adjectivis verbalibus feljlt. ©ergleicfien 
filtb; trwały, śmiały, ciągły, biegły, okazały, czuły, 
©tyły, u. a. m> ftefie 144.154. ^ierl)er faun matt 
ttod) red)tten: wystrzymały’, wyniosły, wypasły, spa
sły, odległy, przyległy, osiadły, nabrzmiały, wypu
kły, wpukły, wklęsły, wyklęsły, Voit benett bie ad~ 
verbia ungetvól)nlid), bie substantiva adjectivalia aber 
fefir gebrdud)lid) finb, fo tvie aud) bi^jettigen, bereit 
adverbia, bloß feiten finb, alß wściekły, zajadły, 
opieszały, adv. le. obrzydły, obmierzły, adv. ło, 
wyrozumiały, niezrozumiały, adv. te. Cnblicfi gefiórt
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aucfy £ierf>er rosły, dorosły, bie n>oł>i eirtert compara
tivas, aber feítt adverbium unt> tein subscantivum 
rerbale łjabett-,

276,

(Sigetttíidje adjecliva verbalia:
I. ) Dom JP)uIf¿WOrt bydź, deriv. były, by wszy, przy

były ;
II. ) pon ber erfłen gonjugation bywały unb ftebe obett

§ 284» wytrzymały, trwały, bie ttUtt PoUfíanbige 
adjectiva ftllb ;

III. Don ber jtDeijten (Eonjugaiion, wypadły, zapadły, 
przypadły, spadły, opadły, zsiadły, geronnett; 
wylęgły, sprzęgły, odwlekły, rozwlekły, zarosły, 
przerosły, wypiekły, przepiekły, spiekły, ocie
kły, przeciekły, bte derivativa Pon szłj ; wyszły, 
doszły, odeszły; NB. przyszły unb przeszły ge? 
goreli Jtt $ 274. przybyły erfefet ba£ adjectivum 
verbale Don przyyśdź, wyjaśniały, zgrzybiały, 
¿babiały, ogorzały, opęczniały, spęczniały, na- 
pęczniały. zbolały, zemdlały, omdlały, u. f*  tD*  
DO!t ber ŚttbUitg eć; opełzły, spełzły, ostygły, 
zbladły, zgęstły, okrzepły, skrzepły, spuchły, 
opuchły, napuchły, osłabły, oślepły, Detacfytlicfy 
fłgtt ociemniały; uwlęzły, zwięzły, zmokły, 
uwiędły, sklęsły , etc. wpńkły, uschły,'wyschły, 
doschły, obeschły, etc. unb anbere metyl- bon ber ' 
gńbnng h^ć.

IV. oon ber britten łjonjugation: zasiedziały , wy
stały, wykipiały, ospały, wyspały.

Í" pon ber Dierten Sonjugntion nur ettoa: zależały, 
uleżały, wyleźały, doleżały' famnitlicl) deriva
tiva Dpnt verbo Leżeć. Należyty geíjórí JU.§ 277» 
jpie mei^łen verba pon ber Pierten @011 juggtio.it ija# 
ben cilá activa fetne folcjje adjectiva neutrdlia,

§*■277*
5 b giebt itn ípoínifdjen nod) anbere adjectíva ver

balia, bie Don bem verbali masculino, ober femiaino.

juggtio.it
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ttnb ntdjt vorn praeteritn abfïammett, and) matidjerlep 
eig. unb uneigentliche SSebeutungett fycútn, bie alfo hier# 
her nid)t gehören, j. 35. dowoddy, von dowód, »ott 
dowodzić; lotny, Volt lot, üott lecieć; mściwy, »om 
obs. msta flatt zemsta, »ott mścić się.

®o giebt eé auch anbere adjectioa verbalia bec 
5lrt, bie niá)t »ont praet. fonbertt von anbern Tempo- 
ribus fyeríominen, J. 35. godziwy, niegodziwy, volt 
godzi się ; przemyślny, wymyślny, etttweber »Ott prze
mysł, wymysł ober »on przemyśli, wymyśli; należyty 
»Ott należy się, u. f. W.

VII. 28on 9írcíjaíémen ttt alíen öiet 
Konjugationen.

278.
Sé ift bereite Bep jebev Sonptgation bie 9tebe von 

unandjen Ślrdjaibmen gewefen, bte nidjt mehr nachjuah# 
ntett ftnb. Singer obigen in baé befonbere angeführten, 
ifiint Slflgemeinen ttod) anjumerfett : bag fo wie baé 
4?uïféwort bydź. eben fo aud) alíe »ter Sonjugattonett 
einen ÎJualié, ftatt bett ®i)lbett my unb cie, wa, ta, 
ûlfo fïatt śmy, ście, śwa, śta, fttfyt @.249. $222. 
hatten j. $5.robiwa, czytawa, robiwa, czytawa, robi- 
liśwa, czytaliśwa, robiliśta, czyliśta, U. f. W. Póydźwa, 
5dżwa, idźta, póydźta, tt. f. W.

®a$ »on ber Sttbung ma, ®. 249. alé »ott einem 
fcijleftfdjen ©olóciémett gefagt wbrbett ifl, gilt auch 
hier.

Riefer alte Sttaliß tfl gattj abgefommett, fo wie 
bych ftatt bym, J. 35. czytałbych, czytałabych, czy- 
tałybychmy, u. f. W*,  ®. 249. ib.

So ftnbet matt aud> ttod) altere gormen beé î)ua# 
lié, J. 55. Obaśwa swych taiemnic sobie się zwie
rzała y do pańskiego domu obaśwa w miłości cha
dzała, Koch, ąjfalm 55» Uttb oboieśwa była. Piotr. 
Koch. IV. 46. fïatt zwierzałaśwa, chadzałaśwa, by- 
Jaśwa. Sllíeé bieg ig nid)t ttadjjttahmen, gehe $222.,
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Wenn man gleid) nod> auf beut platten Sanbe, 55, 
robiliśwa, robiliśta, póydźwa, idźwa, idźta, U. f, W. 
mandjmal bort.

279,
Oczyściać, (taft oczyszczać, oczyścienie fiatt oczy

szczenie, j. 55, Num. 5- unb anbere unanalogifdje gor# 
men, bie oft in ben 55ibeln ooriomtnen, j.55. Będę 
zayrzał, Deut:. .28. P. Ś4. ftnb ebenfalls nid)t nadjJUi 
afjmenbe 2lrd)aiźisen, obgleid? e£ ebebem fo ufclicf> war.

©0 foittttlt dadz^c Obr, Bielski K r o n. cał. 
św. 95. Każęc, skarga. Zyc. S. Radg. przy czytając 
Papr. Herby 97. unb fo anbere gönnen, beren 93er# 
altung ber erfłe 55licl lebrt

Stnmer feltetter werben bie apocopirten Slu^brńcfe 
słyszyrh, uczym , czynim, dajem etc. fłatt słyszymy, 
uczymy, czynimy, dajemy, fo wie aud) alte übrigen, 
ftef>e ©. 140. <?♦ 121»

±VII. (Tapitet
23 on Den ar tief ein*

$. 280.
S)ag bte Uttbiegfattten Siebetfjeiie, części mo.wy nie
odmienne, particiilae, 5particfeln, febr uneigentiicfy 
genannt werben, ifł eine befamtte ©adje, bat aber bocfy 
and) mandjeś fur fid).

$. 281*
93on ben Adverl>iis, przysłówki; ifł bit Sicbe 

@ap. Vii. <5. 153. $. 132—140., gewefen, ferner 
€ap. IX. Num. X. 158- ib- XI. ©. 192, unb folg.
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foba'nn dud) <?«)?. XVI. § 272. nadj bleibt $ier 
-tdd)t£ mefjr jit fageft übrig, ais bag §. 300. liod) im 
CŚljptaytó von tljnen bie Diebe feijn Wirb.

JOie Śonjunctionen (>póvniki. 25iitbewórter), rc> 
gieren an unb fur fid) felbft fetnen Modus. fonbern nur, 
wenn (fw mit ber S"i>be by jufdmmen gefegt werben, 
ftefje § 217. 218.

Sie Gonjünctionett werben auf mandjerlep 2lrt ein*  
getbeilt:

*) 3«®<I>(»ffett mirt) ale ęft fo tuie zaś gefegt, j.S5. ja chcę, 
ty aife nie chćesz, baś i’l filftfr

I,) Sie Cooju.ncüones copulätwae ftnb: i. unb 
i — i, fo wbfd, dlś aud); także, aud); także też, 
ebeafallś aud); też, aud); oraz, jitgleidj; oraz i, 
jngleid) aud); to —to, fu tooljl, aldaud); to—to, 
balb —balb; tak —jak, foWoljl, al£ aud) nie tylko, 
ale, i u. f. W.

2) Conjunction.es disjunetivae, a. unb, aber, Wel# 
djeśmit: i. unb, nid)t ju verwed)feln ift, j. 25. 
bu Iad)fl, unb (aber) id) weine; ty śmiejesz się, a 
ja plączę, ja nieszczęśliwy jestem, a jednak me 
rozpaczam, id) bin unglötflidf; unb (aber) verjage 
nid)t. 3m liefern gälte fonttie bocf) aud) 1 fteljen, 
aber niemal)lö int erftern.

Ale, *)  aber; zaś, aber; Nß. erflcreß fangt im*  
mer ben ®a(3 an, le^tereß wirb immer wie bag 
lat, autem, hinter ein 23ort gefefjt, ty obiecujesz 
mito, aleja wiem, że etc. ty obiecujesz mi to, 
ja zaś wiem . etc.

zasię ift im ©inne beś zaś gaitj »¿e ob ci gleidj fonft 
fo febr ü&lid) war, unb in ben 25ibeln oft aud) fo 
voriommt. Sag eg au£ za siebie eittfłanben ift, 
lebrt ber Slugenfdjein. Sie 3«terjectton zasię, ju> 
rutf, 5. 25. zasię psie, juruci bu Jputib, lag eg 
(cyn w. i|l ńodj gewćdjńlid); zasię tobie od tego, 
bu .fmitb, lag frag liegen.

ni, weber; ani. weber; ni -'m, ani-ani, weber 
— ttod); bag lat. nec—nec.

Conjunction.es
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albo, lub, ober; albo — albo; lub — lub, ettttve*  
ber, ober, fo attd) czy— czy, czy—czyli.

3) Conjunctiones adversativae ftnb : bie obgenann*  
tell a, ale, jednak, jednakowoż, atoli, wszelako, 
przecię, przecież, wszakże postaremu, u, f, to, 
bie obs. acz, aczkolwiek, n. a. m.

4) Conjunctiones causales: bo, bowiem, conj. 
postp., albowiem, ponieważ, że unb Cifie bie 
mit by jufnmmetigefe^t toerben, żeby, aby, iżby, 
gdyby etc. Oergleici)« $ 217. 218.

5) Conjunctiones condicionales, jeżeli, niżeli, 
jeźli, jeśli, niźli. ®ie "toerben oft burd? bie Ju*  
fe^ung beź by, causales, j. $5. jeżeliby, niżeliby, 
byleby, tl. f. to. gdyby etc. f’ieíje $ 217. 218,

NB, gu Kiedy toirb fajï nïemablê by gefeftf. 
Conjunctiones explanativae fttlb : jako tó, albo, 

czyli.
7) Conjunciones interrogatiaae, czy, oh, Uitb 

baź encliticum li, fteíje unten.
©n SBlicE le()rt, baj? mandje conjunctiones pri- 

micivae, anbere derivativae, eittige simplices 
anbere compositae, unb ¿toar mit einanber felbfl 
¿ufantmengefe^t ftnb, fo toie aud>: bag mandje 
(lud) (lí¿ adverbio, botf ominen, oraz, wraz, to, 
U.f. to. '

282.
©ie Snterjectionen, wykrzykniki, ftnb blo^e Sitié*  

tuffuitgeii, beétoegen nennt fte aiid; tfjtr. Kopczyński in 
fcittem Essay. 1807. Wykrzyki. t^ie laffen fid) ein*  
tyetlen: c > ' <

1.) itt titfpríinglicíje Sttterjectionen a, o, hey, ey, 
ey, ach, och, sam, bfofjtoerdd)tlid), J. SB. póydź 
sam, ot, na, nu, wey, sing. unb plur. fi, pfe, i, 
won, cyt, st, ba (bay); ferner gndy: bie pnouta*  
topóeit, trzask (iiidjt baé m-szast, szust, 
prask, plask, smyk, łap, cap, łub, cup, hup, 
buk (nid)t baś rnasc. verbale), puk, puf, paf, 
bec, rym, tpeutt ettoaé fáíít, bciljer bęcnać, ry- 
tnn^ć d. 2. faKen vulg, <



SBett ben ^arfitfeítt.
a.') itt abgeleitete jwep# unb meljrfplbige Snterjectio*  

nen: raía (verinutíjlid) ein aíter imperat.} obs.; 
ratuy, ratuycir; gwałt ober gwałtu. Wara. nimitl 
bid) in 51d)t (wol)l aud) ein alter imperat.'), biada, 
Wel)Cz j. 55. tobie, żeś, etc. niestety, niestetyź 
(niestecieź obs.), bd¿ fratlji5ftfd)e helas! Przebóg 
(cine Sontraction fłatt przez Boga, tveídjc¿ man 
nid)t tneíjr fagt, woíjl aber día Boga), uní ©otteé 
SSiílen. (Bawey, obs. unb vulg. 'di: bou ba, bay 
unb wey, fag unb freí), ep ipoffen!). Weycie, 
ber plur. Pon wey, oto, fieíje ba! patrzayże; pa- 
trzaycie, bte Dltomatopóen, haru, haru, tere fere 
bzdere, fiu bzdziu, ber mptí)ologifd)e Slrdjaiém le- 
lórn polelóm, bie (jotttracíiütt Boday flatt Bógday, 
fieíje § 283. Het, weil bafjín, het tam, weil ba# 
łjinbort, baíjer 'hetta, fdjwube, íinfá |łatt ksobie; 
epp. od siebie, red)t¿ itt ber ©pradje ber §ul)r# 
lente.

3») itt 3ttterjectÍOtten ntif encliticis, eyźe, otźe, otóż, 
nuż, nuże, nuźenu, naści, etc. fte()C bie enclítica^

4) Ju ben Stiíerjectionen redjnet man falfd)lid) ganje 
Oiebenéarten, benn auf biefe 2lrt toare jeber 2lué# 
ruf, ber Fo ca t Fus, unb @ott weif? toad cine Sn# 
terjcction, wir fu()ren l)ier nur j. 55. an: do Biesa, 
do Bisa, do Kata, do kaduka, do trzysta diabłów, 
do diabła, do diachła, diabła zjadł, u. f. W.

$. 283*
Sie Snterjcctionen regieren att unb fur ftdj felbfł we# 

ber casus ttod) modos ttod) témpora, betttt matt fatltt 
fíe abfolitt of>ne SJerbittbuttg mit ber Sonfłruction beś 
Gontepteé fefeett.

Sm Soñtepte aber regieren fie t>erfd)iebene Ga# 
fité, J.

1, ) Nominatious. a, o, och, ot, jaki to Człowiek, 
a co to za Ludzie, Diabli.

2, ) Focativus. o Boże, o Człowieku etc.
3, ) Dat Fus. Biada nam, wam, mnie, fo Glldj 

niestety nam, wam, etc.
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4.)  Genitivus per Elli psin , o miłosierdzia -Bo
skiego, nemlid) co za cud, jaka wielkość. O ber 
35arm^erjigfeit @otteé.

©a Boday au¿ Bóg day entfłanben ifł, fo mugí 
immer ^inter bemfelbett by, żeby. gefegt ober 
sett>óf>nlid)er per eliipsin »erfłanben werben, j. 35. 
Boday, byś zdechł, boday ¿eby cię diabli (kaci) 
Wzięli, ober Bodayeś zdechł, boyday cię kaci wzięli, 
tt. f. W.

SSotl £>en Encliticis (Przyrostki).
§ 284»

©te polnifdje (Sprache fyat hiele Enclítica, bíc 
litan alé adverbio ober ínterjectiones anfe^én fann, 
«lé neljinltd):

1. ) i hinter Socalen, le hinter Sonfonanten, j. 35. 
tenże, biefer ttehmlid); taź, bie nehmítd)e; toż, 
baé nehmlidje. Gen. tegoż, teyże, tegoż. Dat. 
temuż, teyże, temuż, u. f. W. @0 cóż, Wa¿ 
benn; cóźtś zrobił, waé haft bn benn gemad)t? 
dayźe, gieb bod); idźźe, gehe bod); idźmyż, lagt 
unß bod) gehen; czytaycieź, lefet bod). Jakiż to 
człowiek? wad ifł bod) bad fur ein €D?enfcf>? SWan 
fieht, bag biefed ź, że, bte ¿Barter, benen ed bet;# 
gefügt wirb, berfłarft.

2. ) ś, si, j. 35. coś, etwad, irgenb etwad; gen. 
czegoś, czemuś etc. j. iß. chce czegoś, ale sam 
nie wić co; czemuś tam poradzić chce, ale nie 
umié. NB. bieg ifł nid)t ju berwechfełn mit bera 
Suffixo , j. 35. czemuś nie był w domu, tła 
czegoś nie dał mi tey książki u. f. W. Coś, et# 
Wad; nom. unii gen. cosi, ęuph. Pasterze się 
śmieli z Zosi, bo uyrzeli u niey cosi; jakiś, ja
kaś, jakiegoś, jakieyś etc. ober jakisi, jakiegosi, 
jakieysi, irgenb jemanb anfehtilid)ed, w. ktoś, ir# 
genb jemanb, a) anfehnlidjed, b) ungewißes», ge«. 
kogoś, komuś etc. j, $5. komuś dałem to, ale
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nie tvietn komu; kogoś widziałem, feltetter ko- 
gpśem, (fprity kogoś—em), widział etc 5)? all 
muß bieß ebenfalls mit btmSaffixo rixdjf »ermen# 
getl> J. 2?. kogoś zabił? nikogo. ■ Kornuś to dał 
pbet komuźeś to dał? tobie, jemu etc.

3. ) ści, iß feiten, außer 1) in.naści, -vułg. bajjflfi 
bit eS; 2) jakiści, jakaści etc. feiten.

4. ) siś, bloß jakisiś, którysiś, jakasiś, jakiesiś, któ- 
rasiś, któresiś , gen. jakiegosiś etc.

5. ) ć, ci, eigentlity eine gontracfiott, Datiimr ci, 
wupron. ia. NB. ć, (unter SJocalen, ci (unter 
SottfOttantett. Jać póydę, ale ty się zostaniesz, 
id) werbe wof>l geben, bu bleibß aber; tenci to był, 
co, etc. baS mar berjenige, ber, u. f. w. ŃB, 
außer be^jten, ta, to, iß bieß enclitieum verai# 
tet: exe. Juźci, jużcić, freplid) ftyon, ja frei;# 
lid)’ftyon; jać, onać, aliści, unb anbere berglei#
d)en  Sludbrfidfe ftnb SlrtyaiSmen.

6. ) li, eS iß bieß ein Fragewort, unbßeißt: ob, baS 
lat. an, num, ober bad lat, enclitieum, ne; 
fonßwareS weit gemóljnlityer, je£t wirb e$ nur 
meiß in fjćtycrem ¡Style gebrautyt ober eoncrefcirt 
mit czyli, unb in anbern €onjunctionen alb jeżeli, 
niżeli, alboli, atoli, u. f. to. O Wirb bab li att 
alle Sßorfer angel)dngi,'auf benen ber Jon, Slccent, 
bie .fjauptibee liegt, ausgenommen: baß eS nie 
mit ben tw^lbi^nPronominilnis jufanimengefegt 
wirb, weil bieß oft einen ßdßlityen Śoppelftnn ge# 
ben würbe, j. 25. wyli, myli, unb bergt. ¡Sunt • 
SSepfpiele genügen bie Styrafen; dadzęźii tyle na 
wioskę twoję? Widzielili kiedy takie zgorszenie? 
Ta kul i to było szczęście! u. f.W.

28?.
Śie donjunction by faun auty alS ein enclitieum 

cmgefefjen werben: ba fle aber felbßßdnbig vorfommt, 
fo ftyließt man fit mit Stedyr baron auS, fo wie bie Suf- 
jixa, beren Sinn, SBebeutung unb gunction von beit 
tuet genannten ehcliticis ganj verftyieben iß, ßefw bar? 
über § 216.—222,



XVIII. Capitel.
S8on ben O3orfcí5unaé^órternz 

Praep o sitian es, Prze dimki.

§« 286.
¿T'ie SBidjfigíeit ber ^rápoftíicnen erforberí e¿, bag 
man ifjneń ein eigerteś,.Capitel róibmeí. SJon ben mít 
ben Vv.rbis jufainmettgefe^teti ^ppápoftíioneit, fteíje 
$., 210.

Jpier ifí nur bie 9iebe bon benjenigen, bie felbffc 
jianbíg borEommen unb roie írt anbern «Sprac^en ¿a*  
fnp regieren.

$. 287.
£ñe felbjlftánbigen ^rápofifíonen tfjeilen ftd> atn 

leften ein, je nadjbem fíe bie Safíjf regieren.
1-9 5D?it betn Nominativut allein fieíjt blefj abserbicw1 

lifdj: za fíatt jaki, ba¿ benffdje fúr, j. 35. co 
za jeden, co za jeden Człowiek, jaki Człowiek, 
mer, tva¿ fur ein Sftenfd?; co za cud, jaki cud, 
roaé fur ein ®unber, b. i. roeld» ein ®unber, 
unb fo roeiter.

U.) niit bent Genitivo allein fommen '»or: 1) bez, 
do, dla, koło, około, krom, okrom, zamiast {obs. 
miasto), od, podle, podług, śrzód, pośrzod, 
prócz, oprócz, u, wedle, według, wzglę
dem, 2) bie «¿A'fróz«, bie per ellipsin jprdpofltio*  
nen geroorben finb, blisko, poprzek, j. 35. blisko 
łasa, blisko do lasa, od ląsa, poprzek od Ober 
do czego, fo and) zbliska, w poprzek, naprze
ciwko, wewwątrz, zewnątrz, wzdłuż, 3) bieprae-
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positiones compositat. bie audj oft eiitjeht abge# 
fonbert borfommeit: z pod, zpod ober spod, unb 
fo bep beit folgetîbett, z pomiędzy, spomiędzy, 
z ponad, sponad, z pośrzód, w pośrzód, w śrzód, 
wpośrzód, wśrzód, z przed, sprzed, z nad, zza, *)  
<ll$ JUltt SBepfptele; bez odwłoki do ciebie dla 
wiadomey przyczyny koło (około), trzeciey etc. 
przyydę, fo aud) spod góry, wysunęli się zza łasa 
¿ołnierze etc. spomiędzy nich ten naylepszy etc. 
krom, okrom, ftnb feltener gebrdud)lid), aló prócz, 
oprócz.

•) ®an tJimte bietbet J« No. 5. tetbntn: okrom, około, 
oprócz, według, etc. aber fie fomineii niemabl« «neon/ 
ciefcht »ot.

III. ) £)ett Dativus aïleitt regieren:
ku, przeciw, naprzeciw, przeciwko, (gwoli fiait 
kwoli).

NB. i) przeciw, naprzeciw, przeciwko, fnt=s 
bet man oft roiber ben beffern Spradjge# 
brand) mit bent Genitivo, 2) ku tourbe 
fonfï oft nur burd) ein k angejeigt, bai)er 
bie Diebenśarten (kwoli, oàr.; ksobie, fel)r 
getvbbnlid), 3) butter ku toirb oft bie Sn# 
buttg owi in u contrabirt: j. 55. ku Lwowu, 
ku wieczoru, etc.

IV. ) X)en Accusativus allein regiert: przez (obs. 
prze), J. 55. przez grzeczność, ludzkość.

V. ) ©en Localis regiert allein: przy, j. 35. przy 
boku królewskim, przy tobie.

VI. Sen Nominatiuus (fîe()e oben I.), Accusativus 
unb Instrumentalis.

Za, 1) auf bie grage toobin, btnfer toent, I;in> 
fermat bin, cum accus, idź za mnie, eig., gebe 
hinter mid) bitt, fig. heprathe mid), baber: weź 
za wołu 50 talarów, nimm für ben £)d)fen 50 &b.Ît\*  i 
za gotowe pieniądze, für baar Selb, za talar, für 
einen 2b«Iec; płacę za Brata, id) jal)le fürjneinen 
55ruber, i. e. an feiner fratf ; za siebie, für mid> 

felbfl
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feí6fc, u. f. tv. á) auf bie grage tvo, bittter tv?m, 
hinter welcher Sadje: idź za mną.' ge^e fyínter mir 
her; położ za firanką, leg eé [»ínter bem Vorhänge, 
mohín hin; bahef: a) fürtven? za kim mówić, 
für jemánben fpredjen, b. i. 511 feinem Śefien; b) 
tvaillt? za czasem, mit ber Seit; za panowaniem, 
unter ber Legierung, baher: c) mann ju golge? 
¿U §alge roeffen: za dekretem, za pozwem, nact> 
bem ©ecret, nad), jtt $olge ber (titation,

jVZ?. za fonąnt cttd) mit bem Genitivo vor, 
aber nur ¿<?r ellipsin . J. iß. za Zygmunta 
Augusta (scil. panowaniem), za czasów 
Stefana, za życia, za pogody. baljer aild) 
in benabverbiaíifdjenLebenéarten za świó- 
źa, zawczasu.

Vil. ©en Genitivus unb Accusativus regiert: mimo, 
j. 35. mimo wolą jego, mimo woli jego.

Vlll. ©en Geniti-vus unb Iriscrumetualis regiert z 
uttb jtvar:

1) z, mit; tveldjeé aué bem altflavonifchen so, ent# 
fłgnben ift, J. 35. z duszą i z ciałem, z przyja
cielem.

2) z, auś, íveldjeé atté bem altflavonifdjen iż, ent*  
fłanben> j. 35. z domu, z Warszawy etc.

z, fommtaud) alé adoerbium vor: ungefähr, etwa, 
J. 35. z jeden, ze dwa, Ze trzy, z pięć, etc. 
z wóz siana etc¿ ©aljer ifł bie Meinung, baf? eé 
ben Accus- regiert: 5. 55. daruy mi z jeden wóz 
siana, ze dwa wozy siana, mam z wóz siana, 
z korzec owsa, z łokieć sukna, z kwartę piwa, 
u. f. tv. S)er Accus. tvirb aber eigentlich vorn 
Verbo ober per ellipsin regiert, ©a aber z in bie*  
fett Lebensarten unb per ellipsin ein^ahltvort ma*
d)en  hilft/ fo wirb éé attd) auf bje grage wer ober 
tvaé, tvie ein Jahkvort confrruirt, j. 35. z kwartę 
piwa, fo tvie będzie trochę, spadło, było z wóz 
siana spadło przedało się Ze diva wozy siana.' 
©ie Lebensarten, mam z się roboty, iest mi 
(mię), K to, id) habe genug, j. 35. sił, grafie; 
mim z to sił, ftnb langfł veraltet.
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z, mit bett abberbialifcbed gounen itrtb jnit adjecti- 

vis contractts, ftebe 190. $5. 158»
IX £>eit Adcusatwus unb Inśtr umenta/is regieren: 

itrtb jroar bert Ącc. auf bie §rage iuofjin, ben lustr. 
auf bte $rage t»o:

Między, J, 95. rzuć między nas tę piłkę; leży między 
nami piłka.

Nad, j. 95. nad kościół wyżey nie póydzie kula; nad 
kościołem' pokazuje się gwiazda.

Pod, 5. 58» włóż pod łóżko piłkę; leży pod łóżkiem 
piłka.

Przed, J. 58. wystaw przed oczy sobie te rzeczy; 
wystaw przed oczami te rzeczy.

Po nad, ponad, ¿.95. przystąpił po nad brzegi Wi
sły, ponad brzegiem Wisły stał obozem.

Za ftebe Num. PI. z geljiSrt nidjt fyievl)ev, fiebe 
Num. VIII.

X. Sen 'Acc,usetivus unb Localis regieren: ttnb jtvar 
beit a) Acc. aufbie gretge tt'oi)in, b) tuornacfj; ben

- Loc aufbiegragc a) tvs, b) tvenn.
Na, J. 58. na tron wstąpił, na tronie panował.
O, ¿.95. o co prosisz? o czem mówisz.
Po, 5. 95. po co idziesz? po zwycięztwo, po zwy- 

cjęzswie.
W, ¿. 95. w skrzynkę kładę rzeczy, w skrzyni leżę 

rzeczy.
NB. po fonfł bitil)ativus attdj regtert ijafy 

unb baboii nod) eiite 9??ettge abverbiaiifd?er 
SlebeHarten gang ttnb gdóe ftnb, fiebe bar*  
ubet S. 164. £. 137. unb ®. 190, j. 158.

$. 288.

Bez, od, nad, pod, przed, przez, w, z, «($*  
meti in gewiffen Scdleit nod) ein per rpenthesin jtt 
fśd;. iłiej? gefdjab'-’ fonfl roeit baufiger, fo balb nad? 
biefen 5prapofttionen Sfiórter fatnen., bit ftd) mit tnebre*  
ren Sorifonanteu anfangen. biefei' ©ebraucb
abgeiotnmen, aujjer iit folgenbeit §gUCH, er allge*  
mein ublid) jfi:
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I.) Vor bett,.CúJz¿.Uí obli guis beé proti'om'en. ja, n[g¡ 
liel)mítd) : bezemnie, odemnie, nademnie, hade- 
rnną, podemnie, podemńą, przedemtiíe, przede- 
mn^, wemnie, przezemnie, zemnie, wycho
dzą robaki, zeriiną.

NB. prüenositiónes concrefciren geméinU 
glirfi mit beut pronomino. einige fdjreibert 

' fie UlKOUĆrefcírt, ©iiß blté ë epenthetidum. 
in ben-composite oft finît gilbet, verfielt 
fiel) OOH fclbft, j, 5?. bezecny, odesłać, na
de rznąć, wetknąć,, ze wlec. e.xc. przed Unb 
przez, bie lip: d unb z wegwetfert, j. SB, 
przekładać, przełożyć. 5J?and>m4Í)l ift bieg 
e aber nídjt gebrdlíCÍjtidj , J. SB, bezczynny, 
bezbronny, wwiążatiy . U, f, W,

Ii.) tu ábbérbíalifc^en Sièbenégrlen, 5. S>, ode dnia, 
bon SageŚdnbntci) ; llicfyt od dnia, a dato; nade 
dniem; fruí; morgetté bor íageéunbrticí) ; ¿. Ś5, wy- 
jadę, nid)t mit nad dniem, J. SB, pierwszego 
Kwietnia ubolewam. Przede dniem, boi*  £agi>é# 
anbrud), iticfyt syn-. tnit przed dniem pierwszego 
Maja będą w Warszawie, pode dniem, ¡ub dilu
cido, ilicfyt syn. mit pod dniem, sub dato, fo we 
dnie, bei) îttge; gewöhnlicher w dzień; nadawszy- 
fetko, z nadeytszystkiem ; ode drzwi, bOtt ber £()UV' 
nb, ady. nicht od drzwi boń ber îijtir; seil, ein §rag? 
mentz ®tÛCÊz bod) <Utc() syn. mit ode drzwi; przede 
wszystkiém, unb przed wszystkiém, przede drzwi, 
przede drzwiami, nade drzwiami, nade drzwi, fer# 
het*  ze dworu, ze dwora, ode dworu, przede dwo
rem, przede dwór. seil, bon außenz braiißen, íjev/ 
gué! nid)t syn. mit przed dwór zatoczono armaty, 
itnb bergt SScrciltet fiitb beze tchu, beze drzwi, 
przeze drzwi. Wofür bez tchu, beż oddechu, ge# 
brand)licier id , feiten tfl przede śmiercią gatt przed 
śmiercią, uitb fo nianc()e anbere.

Öft werben biefe Díebenéarteü alé ein æoft ge# 
fdjríeben, a(¿ odednia, nàdédnietti, etc.
ILL we unb ze, iff nod) gewb^tilici) bor mehreren 

èonfoituntenz SB, ze słuchu, Nair. IL I. ze 
âf 3
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, szkoły, ib. 117. ze zdobyczą, ib. 131, ze Włoch, 
zó. 357. we Włoszech, we Wrocłatviti, we Lwo
wie, ze Lwowa. £)cd) fagi iliatt z Włoch, z Wro
cławia, w Wrocławiu, ober nid)t w Włoszech, 
w Lwowie,, z słuchu, z szkoły, tvof)i ober w słup, 
w szkołę, j. trząsł piorun, u. f. tV.' 2luci> fagt 
Utoń zeSzląska, ze Świdnicy, ze szlachtą Utlb z Szlą- 
ska, z Świdnicy, z szlachtą.

(Bigetitlid) muß. ze freien vor zł, sr, sn, st, Iw, 
fonii fM)en ober iticfyt fłelyen vor zn, wsz; jebod) itr 
ben obverbiolifdjeii Siebenéorten entfdjeibet ber ®e? 
brand), J. 25. ze wszech, miar unb z wszech miar, 
lOber tlltr ze ws?ystkiém, we wszysikiém, ttnb fo gé¿ 
t'ooí)níid)er in ollen andern Casibus. ©o aud) we 
•drzwi, we drzwiach, (feltener w drzwi, w drzwiach).

2S9»
JMe poíttifcben ipropofttionen enffpredjen oft ben 

beutfd)en unb lateínifd)cn iprápofftionen tiid)t gan¿, trie 
ba¿ in alten Sprachen 511 gefd)c!jen pflegt, bag bie ißta# 
pofitionen in jeber iíjren befonbern ginn unb ©ebraut^ 
Ijabeit ,5.'S?- per me licet, facias pro lubi tu, lijéis 
nettvegen tí)ue eä, ivie ei bir beliebt, pour moi fai
tes comae il vom plait, dla mnie czyń, jak ci się 
podoba , ifł ein ttnb ber ne(jmitd)e in jeder biefer vier 
gpradjen nad) invent befonbern Seniuź verriebener 
®eife aitégebrútííer ®a$. Sftan mug baijer bie SBebett? 
tnng ber polnifdjen QJrapofitionen fid) genau merfen 
unb nad) ihrem ginne im ipoltiifd)en fid) rid)ten, tventi 
man nid)t Śermaniśmen madjen tviíí.
t SBepfpieie vott dbiveidjenber śBebeittnng in ben poL 
ttífdien iprápcftfionen: I) idę do szkoły, jadę do 
Warszawy; piszę do kogo, szczotka do b.ótów, 'a¿ 
do nowego roku, podobny do kogo, 2), grosz od po
trzeby, szczotka od botów, lepszy od Trajana, 3) 
koło tey roboty chodzić muszę 4) podług rzéki. po
dług wö'li, według woli, 5) po proźbie, po proszo
nym chlebie chodzić, iśdi?, przyyśclź, 6) iśdź »a 
avino piwo; byd2 na winie, piwie, objedzie, na ko- 
medyi, wyiśdź na miasto, póyśdź do miasta, chodzić
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chodzić po mieście, w mieście, 7) idę z pola, po
wracam się z kościoła, 8) !ia dniu dzisięyszym, etc, 
g) o chlebie i o wodzie pościć, iśdź o (po) żebra
nym Chlebie. aiid) o tym czasie aber nid)t o tym 
¡roku fottbetlt około tego roku, okręt o stu armat, od 
stu armat, u. f. Ib,

( $♦ 290.
S)?an muf? befonberg nid)t vermengen: 1) dla unb 

za, J. ©. dla mnie to uczyń, tl)lte bać fur Ibid), b. U 
ju meinem ©efłen; za mnie to uczyń, tf^ue bad fur 
miel), b. i. an meinet fłatt; płacę za Brata, id) jalńe 
.für ben ©ruber, b. i. an feinet Statt, za konia, od 
konia, fur etil ißferb; od mili, za milę, fur bie Steile; 
dla Brata, fitr ben ©ruber; b. i. baf? et eź befomme, 
genieße, ic. um feinettoillen; dla konia na siano unb 
fo weitet, 2) U unb przy, u stolika stoi krzesło, p zy 
stoliku stoi krzesło, fdjeinen fpnonpm pt fepn, ftnb 
eg aber nidjt ganj: u in ber Óiegenb beg £ifd?d)eng, 
przy, bid)t, neben bet), bafjer: służę u Pana N. id) 
biene bet) bem Jórn. j. 25. alg £afap, ifed), ic. 
przy Panu N., bei) bem Jjrn, 3?., alg feit? .fpofmeißer, 
Gouverneur, (Sefellfdjaftet, unb bergleidjett. Przy 
tobie nauczyłem się tego, bel) bit, in beiner ©Cfeli# 
fd)aft l;abe id) bag gelernt; u ciebie, bei) bit in beinet 
©efjaufiihg babę id) bief? gelernt, u. f. tt>. jestem u 
Brata, id) bitt beim ©ruber,scil. kilka godzin na obłę
dzie, jestem przy Bracie, scil. w niebezpieczeństwie 
całe życie, na wychowaniu, bud) jestem u Brata na 
nauce, na wychowaniu, cale życie etc. SV all fiel)t 
biec oft bie ©erfdjmeljung bet 5bee von felbfł.' 3) d® 
Ullb w, jadę do Warszawy, do łasa, do domu, do 
siebie, wjeżdżam, jadę w las, b. i. w głąb lasu, da- 
ley w Warszawę; b. i. w głąb miasta, 4) na llllb w, 
idę na kornedyą, jestem na komedyi, żyję w szpi
talu, jestem w mieście; idę na piwo, na wino; je
stem w karczmie, na piwie przepił nie mało', w wi
nie utonęła mucha, 5) po tlilb za, idę po wino, idę 
za interesem, 6) od Unb o. NB. od ifł bag lat, a, 
bon; o, bag lat, de, von, ilber; idę od ciebie, matjj
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od niego zegarek; mówię ö tobie, tnam o nim co 
powiedzieć, .7) od unb z, od Warszawy szedł od
głos. aué bet @egenb von ®arfd)att ; z Warszawy 
szedł odgłos, ai$9Batfd)'aill idę, jadę, z Warsza
wy, wrócę się z pola,

291.
Sé gtebf mehrere veraltete $Srapofttionen, bie jegf 

feiten ober gar nidjt vorfpmmen, alé anfftr ber oben an*  
geführten miasto unb beut felteneil krom, okrom: We
dla, wmiast, kromia, wprzek. Sîeraltéte Sîebendar*  
ten ftltb, $5. przez dwie mile od Krakowa, ftatt 
może dwie mile od Krakowa, za co korzec żyta? 
Ratt po czemu korzec żyta? unb. anbere nte()r. Od 
czegóż nie będzie korzec? IjeifK: tote ift bet genauere 
apreté beé ©djeRelé.

Cine feíjr getvotjníidje fiebenéart ifï blisko tému 
(per ellipsin, kit, tveld)eé ku niemaglé gefegt tvirb), 
alé j. 95. rok, eé ig feitbem fafł etn 5al)r; blisko tému 
było, ober blisko tego było że już miał wyjechać, 

toar nage batan, bag te.
Prze fotnmf nut in Przebóg Vor, prze Bóg, prze

to, unb bergl. ftęlye §. 290.
Bez fiatt przez in ber ^ebeutung: burcij, przez 

(latí bez in ber 95ebeutung : ol)ne; i|ï latigfł veraltet, 
ob eé gleid) ttodfin blefem Sinne von Unfunbigen, b. i. 
Von gemeinen Leuten, gtauenjiinmern ttnb anbern ver*  
tved)felt Wirb, S5, idę bez most przez kapelusza
ftait przez most bez kapelusza, eilt offenbarter gel)*  
1er uttb Unftnn»

§• 292,
Cé giebt im IjJointfdjen abverbialtfd)e Ûîebenéarfeit, 

|vo bie Iprapofitionen iljre Station gleicl)fam verlieren 
pber bie nomina substantiva alé Sage im ©anjeit m- 
(lecl^nabiliter laffeit ober fte alé ®ad)en beíjanbeln, 
tvfitn eé gleid) Cl)iere ober ^erfonen fittb, vergleidje 
$ 6q unb 80, alé: 95. siadłszy na koń dzielny Nar. 
,Í'ac. III. 203. pod koń hetmański Papr, Herby 99- 
fo kubek w kubek podobny, chłop w chłopa ober
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chłop w chłop, koń w konia ober koń w koń, eitt 
Sgaiier wie ber anbere, eitt ipferb wie baé anbere, fo ifł 
allá) iśdź na zwierz, wpaśdź na koń. <Uitd) iśdź za 
mąż, iśdź za mąż piérwszy raz, drugi raz, etc., aber 
iśdź za kogo, za Pana N., za pierwszego, drugiego 
męża,' żyć Brat za Brat, za Pan Brat fiel)e ®. 76»

dpierljter fattn man redjnen Prze Bog, prze ży
wy Bog.

O verf?ef>t ftdy ton felbfł, ba# man bergleidjen 
Siebenéarten nidjt ofjne Slutoritdt braudjen, nod) weni? 
ger bilben barf.

$♦ 293.

linter bie abberbialifdjen 9iebenśarten mit $rapo# 
fttionen ftttb ju redjnen, w brew, gerabe in baé @e# 
fjd)í, j*  $5. powiedzieć co komu, bafjer w brew pra
wa, fdpiur ftreufé bem ®efe§e entgegen, fo and) w dłuż, 
w szerz czego, w tył; u. f, w. ®o flnb and) bie eon# 
crefćirteń adoerbia wzwyż nazad, bie faft obfoletett 
wzad; pozad, nid)t alé eigentlidje Jprapofitionen anjm? 
felpen, wenn man fie gleid) fo gutwie względem, podle, 
podług, według, baíjiit redjnen fóniite, weil fie mit 
iljnen einen gememfd)aftlid)en Urfprung l;aben.

294,
€bett fo nutg man bej) ben 3aí)íett bie $prapofttio# 

tten oft fo anfeben, wie §. 294. baé íjeifjt, bag fie ben 
ganjen Sag indeelinabillter regieren, 5. 55. poszedł 
w pogoń w sto koni, w pięć huzarów., padło do 

, (blisko, koło, przeszło) tysiąc ludzi, sto ludzi, li. f. W. 
'»eięcey, mnićy, baben aber jak ober niż bet) fiel).
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SYNTAXIS, SKŁADNIA.

¿Die Stjntapii?, ©ortfuguttg tvirb verfd)iei>ert einge# 
theilt. Dhne bardber tveitldnftig jü fepn, begnüge ich 
mich ¡ju betnerfeit, baß id) mich an bie gemóhnlidjfłe 
(Eintheilung berfelben in brei) Steile galten ju muffen ' 
glaube: i.) Syntaxis convenietiliae, składnia zgody, 
bie SBortfiigting her llebereinftimmung, 2) Syntaris 
regiminis , składnia rządu, bie Sßortfügung bet Sie# 
gietung, 3) Syntaxis ordinis, składnia szyku, bie 
SBor (folge.

SJieleö fyat bie Sßolnifdje Sonffructioit mit bem S)eut*  
fd?en, nocf> mehrere^ aber mit bem iateinifdjen gemein, 
ber Äurje wegen wirb e3 genügen bae> gemeinfdjaftliche 
nur ju berühren, um ba£ befonbere genauer anjeigen jw 
fdnnen, ohne viel Siaum einjuneljmen.

XIX. Kapitel

Syntaxis convenientiae, Składrtia

$. 295.
Co wie im ©eutfdjen unb Un iateinifdjen, fo ifl ti 
auch im ißoinifcfyen:

1) baff ba¿ adjectivum jeber Slrt, ftch nad) feinem 
namentlich auégebrúdten ober per eltipsin ver*  
ffanbenen substantivo richtet in gleichem genere.
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numero unb casu, J. 35. piękne drzewo, wyso
kie góry, gęste lasy, głupi zwiórz, małpa śmie
szna, ten wieprz, temi pachniącerni ziołami, 
ostatnia (ścil. rzecz), pożyczać, u. f. tt>.

2) ©a3 Pronomen relativum i’iájtet ftd) aber im 
casu nad} bem in feinem ©afje folgenden verbo 
unb im gene.e unb numero nad} bem im Porteru 
geí;enben Oafje fteífenbem substantivo, j. 35. od- 
day mi książkę, którą,ci rnóy Brat pożyczył, 
nie mam jeszcze tych pieniędzy, które ci się 
należą.

NB. ©ieß gilt attd) bom adjectiuo, jaki, jaka, 
jakie, wenn e¿ fłatt ober im ©inne be¿ rela- 
tivi ftelpt, ftelje ©. 226.

3) baé Verbum fłtmmt Öbercitt itt bet persona nu
mero (unb attd) im genere wie im Latein), nach 
bet ißerfon beé ©ubjecté, Król rozkazał, królowa 
przyjechała, Panowie ustąpcie etc.

§. 296.

finbet int fßolttjfdjen fłatt, waé im fateinifdjen 
©ft borfommt.

1) 3Benn ju jwep Subjeetis ein Vérbum fommt, fo 
fłef)t e¿ im Plurali, j. 35. matka i siostra były 
u nas. jFńerbep ift nod) ju merfen: baß baá 
Masculinum wie im Sateinifdjen ben SJorjug fyat, 
Brat i Siostra byli u nas.

2) Sben bieg gefcfjiebt aud) mit ben adjectivis, 
oyciec i syn przyjacielscy (ścil, per ellipsin są), 
oyciec i córka grzeczni.

3) Śie Collectiva regieren oft ben Pluralem, część 
padli, część wzięci w niewolą,

297.

©ie Collectiva, weidje Titulaturen ftnb unb’mit 
Państwo per appositionem jufammen gefegt werben, 
erfotbern baś verbum fafł immer ber Jpófiidjfeit wegen 
illl plurali, j. 35. Państwo Podkomorstwo przyjechali, 
Państwo Podoscy przyjechali, Podkomorstwo przy-
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jechali, ftelje ©.179. Jaśnie Wielmożne Państwo Ka- 
sztelaństwo przybyli. ®otlfł Jchmość Państwo Pod- 
komorstwo musi mi zapłacić ten dług, co mi się 
należy.

298.
Ś9?att »ermetbet oft beit ju ¡jt»ep Subje.cús geljiken# • 

bttt p/ncn/cwz buró) bie z, J. £5. Brat z siostry
był u mnie. .Mąż z Żoną poje chał do Warszawy. 
®o wie im £ateinifd;en í;órt man nucí) juwetlen Mąż 
z Zoną pojechali. Horacyusz /.Wirgiliuszem przy-, 
zwyczailj go do tego. (Kras, Hist. ua dwie ks. podz.).

299.'
Slbit-eicfyenb bont £>eutfd?en unb ?ateinifd)en Wer# 

bett confłriurt, tfjret Sebeufitng *)  naci?:

*) Sie Utfftdje fitft »en fel&lh M man nebm?
Hd> tn Der »ołnWtn SBorrfu«un<j ftcb nur nad) tern ©inne 
ber »einndjen ®órtef ritbten rnuOz wdcM bier e|n fik Alle? 
mal)i sefflgt mirt.

1) bie nomina collertiva, bie nur im ipolttifcfyett
ęoll.ectiva (tub, ,a) Szlachta, księża, bracia, ftcf)C 
(g>. 175. 151. ®0 aud) dziąsła nożyczki no
życe, Hukany etc. fielye ®. 182. VIIJ. unb folg.

2) bie Jabiwtirter, bienomma collecriva fittb, fúdje 
gap. IX. SlŁfdjn. iX. ®. 191. unb folgettbe unb 
ittébefbnbere, $. 162. $. 164. §. 169. j. 95. wiele, 
było ludzi, wielu powiadali , po władało ,■ pięć 
było koni, sto będzie wozow, U. f. W, 9Jer# 
gleidje bginit befonberá 300. 3« 35,

iNB. £)ie neutra coli. dwersi gt-.neris , §. 177. 
erforbern ba» verbum tijrem genus uttb 

. nutn- getuatł z int neutro singuląris, J. 95. 
troje, czworo, pięcioro, etc. przyszło; 
wyszło ich dwoje r troje,, czworo, etc. 
Slbćr oboje Ijaf bad verbum im plur. mase. 
j. 95. wyszli, przyszli, niemi bie SJiebe bon 
jperfonen ift, unb nidjt meljr przyszło, mie
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Num. XII. 5. (So fantt man ancg (agen 
dwojé, troje przyszli, wyszli aber tticgt 
czworo, pięcioro, auger Wetul wszyscy vor# 
angelt, ober per ellipsin ju fuppliren ig, 
wo glßbenn baß verbwn aud) vorsttgßweife 
im ¡Mase. gegen fantt.

3) ©aß pronomen collectivum co, ftefje § 195,
222r wszyscy, co byli tam, ferner §. 196. ib, 

ten, co inówił zginnę.
4) ©aß pronomen substantivum reciprocum 

bie, fiefje 198t ja sobie sam winienem, etc. 
*5. 225.

NB. (Eß ntllg nicht sobie, fonbern innie, tobie, 
u. f. w. gefegt werben, in ben ^participial 
cotigritętionett, bie attfgelófeí einen ganjen 
fgebenfag atißmacgen, dziękuję ci za łaskę 
mnie wyświadczony, betiit bieg geigt attf« 
gelófet, dziękuję ci za łaskę, któręśrni wy
świadczył, ,W0 alfo persona verbi vry- 
świadczy ł unb pronominis mi niegt cii 
tterlei) ig: dziękuję ci za łaskę sobie.wy
świadczony geigt aufgelofet; dziękuję ci za 
łaskę, któryś sobie saín wyświadczył, ieg 
banie bir, fúr bie ©efalligfeit, bie bu bir 
felbg erwiefen gag. Jjierauß ergelít fobann, 
bag bie Siegel bon ber (Eottvenienj ber ^er« 
fon beś ipronomenś unb Słerbi gcg auf baß 
naegge regierenbe verbum ober participium 
besiegt, alß ¿. 35. gier auf wyświadczyć,

5) ©aß pronomen possessivum swóy, swoja, swoje, 
gęgi $. 198. <5*  224, ja mam móy ober swóy 
kapelusz.

NB.' ©er Uttferfcgieb jwifcgen jego, fein, beg 
felben, eg»; unb fein, fein eigen, .swóy, 
ftege Ś, 225.

6) (Eben fo werben atteg viele verba bem ^olnifcgeit 
gentgg vom ©euffegen abroeiegenb congruirt, wenn 
fte niegt ben beutfegen ißebeittungen ber Slotter 
entfpreegen, fo wie baß jwifegen bem ©ettffegew
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unb fafeitt unb allen ©pracfyen ber gali tfl,. j. 35. 
care.o deucibns, vapido. jose u, f. W. <Ś0 ift 
eż aud) im ^tńnifdjen, fie^je bie Reciproca ®. 305» 
Impersonalia ®, 307*  ober melmetjr bać ganje 
XVI. kapitel.

7) (Sieije ©. 81. § 65. wegen ber mgfculittett unb fe« 
minitten €ubuttg,

§• 300.
£)ać Neutruni to ent'fpridji gattj bett beuffd)ett 

Siućbrdcfen bać uttb tif alć neljmlid): jo był (jest, 
będzie), piękny człowiek, dobry pan; to jest zacna 
kobieta, piękna panna; to byli (są) dobrzy ludzie etc. 
bać war ein fdjoner ®?atttt, te. ®o aucfy to była juź 
noc, eć war |'d)Otl 9iad)t; to był juź dzień, to juź 
gwiazdy pokazywały się na niebie, to jeszczć było 
wczas etc,

NR. .©amii ifl offenbar Perwattbi," a) bie (Jon*  
fłrtiction ber Jaljlrcórter, bie collectiaa finb, 
ftdje §. 299. 2. to jest (było pięć, tysiąc, 
sto etc. to jest dwa, trzy etc. b) bie @0tW 
(łritctwtt beć veibi impersonalis, ftef>e§ 271» 
benn matt fagi nad) to mi się chce, chcia- 
ło etc. fratt tego mi się chce, chcitrło ; to 
mi się zdaje . widzi etc. c) bie SoiłftrUCtiott 
beć adver'bii im personalia uttb beć sub- 
stantiwi impersonalis , J. 25. to mi miło, 
to juź późno scil. jest; fo było, będzie, etc. 
to mi źab(jest), było będzie U. f. W. ftelje 

272. 273.
To, fo, c.onj. gel)órt ttidjf ^ie^er, kiedy mi to 

uczynisz, to będę ci wdzięcznym.

301.
©fi wirb to per ellipńn weggelaffeu, ftefje §. 300. 

juź późno, juź noc była etc., fo wie aud) attbere 
'iffiorte, bie bać Snbject aućmadjen, 5. 25*  to ostatnia 
(scil. rzecz), pożyczać; to śliczna kłamać, to niego
dziwa słowa, nie dotrzymać. SBegett biefett SiebtnĆ# 
urtett ftei)e 272, ©taft to śliczna kłamać etc. fagi
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tncttt gemBfjttlidjer, to ślicznie kłamać scil. jest, to 
niegodziwie nie dotrzymać słowa, to ślicznie było 
będzie kłamać, etc. fü tbie man to źle, to dobrze 
fpriciyt, unb niemablß mefyr to zła, to dobra. 3)?an 
iHiîfî ftd) tjier nad) bem ®prad)gebraud)e richten. S5ep 
ben Adverbiis ślicznie, niegodziwie, faun man fïvf> 
tioci) P’-r ellipsin zrobiono, uczyniono etc. benfett, 
töte im lat. hoc male erat scil. factum, hoc facet & 
erat, scil. dictum , to dobrze było scil. powiedziano. 
5nbe$ uczyniono, zrobiono wirbi fef>r feiten in biefern 
©inne aućjebrucft.

S3on ber Stefce im ^ofaifdjett
302«

¡Jm ißolnifdjen fpridjt man:
1) ©u in ber jmeptenifceifon sing, a) ju ©oft; b) jtt 

bem innige unb allen Ijoljen ^erfonen in feperlidjen 
Sieben ; c) in ber Êonfiruction mit ben Titulaturen 
Waszniość, Waszeć, Waść, WacPan, WacPan 
Dobrodziéy, Wasza Królewska Mość etc. ftefye 
§» 153» J» 35» Boże. Królu, Panie, zmiłuy się 
nadernnę. Racz WPan Dóbr, darować mi tę 
winę, u. f. tt>.

2) jl;r in ber jrolepten ifcerfott beć Pluralis a) blog 
nur ¿um ianbnolfe, alg melcbeć biefe (Sitte bat, ju 
Diefpeftćperfonen feineć (gtanbeć unb ju feineć 
©leiden fiyju fpred)en, j. 85, Tatulu daycież nam 
chleba. Idźcie Matulu. Panie Gospodarzu, nie 
macie siekierki, unb bet’ßl.

SSermut&lid) n>ar bić in bać i6te ^afjrljunbert ber 
©ebrauci) beć wy, 2$r; im ipolnifdjeii aud) unter 

■ ^B^ern śtdnben eben foublid), wie im Siuffifdjen, 
im §ranjóftfd)en vous, fîelye barûber (5. 151. £ić 
enblid) Wasza Miłość, Waszmość. bie 3îadja()i 

/ muttg beć 3tafienifd)en unb iateinć eć berbr^ńgten. 
gierbon fttib aud) nod) Spuren im alten unb im 
ÿreugifcfien Sanjellepfiple ¿bri$, Wem
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tiprzeymie nam miłym oznaymujemy, abyście. 
Sttbeß ftnb bie itn 3?ai)tnen bei Jibnigd von tpoleit 
audgefiellfett Gitaiiotten in jßolen mit Tobie, abyś 
conftruirt worben» My Stanisław August, etc. 
Tobie urodzonemu NN- rozkazujemy, abyś, 
ftelye Trgb, b) fieije ®. 179» Przyszliście Wae- 
Państwo etc. weld)ed aber immer mehrere iperfo*  
jnen ftnb hab eigentlich aid pluralis von Num. 1. 
ja betrachten ift; '

3) Sßie im .^cbräifcijeit burd) bie britte iperfott, a) in 
ber größten Jpóflid)ieif, bloß mit Pan, Pani. j. 
niech Pan' raczy darować, daruje. Panna ifc tve> 
nigev fttbntiß, aid Pani, weldjed matt pt alien er*  
Wadjfenen tveibitd)en Iperfonen fagett iattn, benen 
man bie I)ód)fte ^hrevbietnng ertveifen will. Panna 
ifl familiärer, d) Pan, Pani mit bent nomine pro
prio ober 5!mtdnal}iaen ifr attd) an ftd) weniger aid 
oi)lte bemfeibett, J. 95. mech Pan JN. raczy daro
wać, unb bergt, niech Pan Komornik raczy da
rować, nnb bergt.

NB. Król, xjąźę. ksiądz, Hllb bie fem. bet’fel*  
ben leiben ttietnahld Pan vor fid), j?S5. Pan 
Król, Pan Xiążę ifc Uttfinit/ fotlbern Król 
ober Xiąźę Jegomość, Królowa, Xi<jźna 
Jeymość, Xię.źniczka Jeymość ttttb JX. 
Jegomość Xiądz. $)?att fattn gber wohl fa*  
gen Królu Panie, Królu i Panie; Xiąźę, 
Panie; Xiąźę i Panie. ®0 atld) Król Pan, 
Xiążę. Fan seil. jesj. ober nasz n. f. W.

Nayiasnieyazy ..Króla,. Miłościwy . Panie. Jaśnie- 
oświeóony Xiązg.. Miłościwy Panie, Jaśniewiel- 
moźny Panie, Panie i Dobrodzieju. Wielmo
żny Mości Panie Dobrodzieju ober i Debr, ober 
Panie attdgelaffen, bad iff bie Stufenleiter ber 
Titulatur flehe außer obigem ©tat. §.153. ®. 181»

4) im Smalid in bet gten 'petfott i>ort matt ba^ianb*  
voll oft -ju feined ®leid>en fpredjen, ¿. 95t» moy 
Grzasiu idźta po siekierkę do karczmy; przy- 
tiieśta wody, nnb bgl» ' £)ieß heißt obs. dw,oid 
komu;
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5) in ©Rieften fil bie 6iSf>tnifcf>e (Jonfłrttcfton, bie wie 
im ©eutfcfjcn in ber 3ten ijłerfon pluralis fpridjf, 
burd) bie i'dnge ber 3eit, bie (Sdjleften bon 1355, 
biß 1740. S5.ói)twen unterworfen gewefen t|ł, wieber 
allen Bpracfygebraud) beb S)Jt>ltłifd}ett gange unb 
gäbe geworben. ¡Noch siedzą i niech dają, cze
go chcąf bort man überall bon Siiebrigern jit Sy& 
bet'tt ober bon Honoratioren untereinattber fpre#
d)en,  aber bab i|ł grunbfalfd). O nid)t belfer, 
alb Wenn man idy chutko, siady na k.łlia, jłatt 
idź prędko, siaday na.konia, ufrainifcl) fpre> 
cfyen wollte.

XX. ■ Opite i.

Syn taxis regim inis> Składnią 
rządu.

A 33on ber Sfection ber Safub ($d((e).

I) QJottt Nominative,

. §• 304-
©er Nominatiyus ftei>ct:

1) auf bie Srage wer ober wab? kto? co? quis? 
quid? alb (Subject, J.S8. kto tam jest? ja je
stem, dziecię, jest Kto tędy jodzie? idzie? Fur
man, żołnierz, etc. Co tam leży ? worek z pie
niędzmi

2) auf bie grage: jaki? wab fur einer? qiialis? alb 
Subject ober ^rabicat, j. S3, jaki tam leży, jest 
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worek? biały, czarny etc. jaka täm rzecz leey, 
stoi? garnek, U. f. ib.

Nß. Kto idzie? tbet' ba? swóy, güt grettttb.
3) ©aé Verbum (Sepn, bie verba Reißen, genennt 

tberben, fyaben tote int £afetntfd)eit ttnb jum-tßcil 
int ©eittfcßett ¿íoep SRomínaíivc, «entließ: ben 
jectä? nab tyrdbicattinomiiiatit), ja jestem ubogi, 
ty jesteś bogaty ja nazywam się Jazłowiecki; 
on nazywa się Piotr, ty jesteś nieuk, uczony 
głupiec, u, f, to.

NB. ®úí)e íibfdjtt. VI. bont instrumentan.
4) ©er Nominativus fíef)í oft indeclinabiliter. 

J. $5» mam na imię Piotr, jest mu na imię .Pa
weł, tote int Sateiilifdjen, est Uli nomen Petrus, 
jest jey na imię Marysia, Zofia etc. ©te £)rt$? 
Üaßttten (ießeit oft per ellipsin zwany, zwana, zwa
ne int nominativo, j. 25. mam wieś Michałówka 
(scil. zwaną) we wsi Michałówka (scil. zwaney) 
pod rniasteszkiem Kozienice. H. f. tb. ©tefe eHiptt# 
fdje (fonfłructtotT tfł oft bentltdjer ttnb baßer atteß 
getoópnltdjer, alé bte Síppofttion; bentt we wsi 
Michałowce fónnte fo berfłanben toerbett, baß ber 
nom. nteßt Michałówka, fotlbern Michałowce, 
gen. wiec ober wców ßteße, Wie 3» 55. Kielce, Bo
rowce, Oźuchówce u. f. Ib.

5) ©er Nominativus ftefyt per appositionem Cyce
ron Kónsul mówi; Król Pan rozkazuje, lud po
korny słucha'; oyczyzna. ludzkość, przymiot lu
dzi poczciwych, wymagała to od niego

6) ©er Nominativus praedicati ftefyt oft ftatt be§ 
adverbii, J. 55. fltttt naypićrw to zrobił Cezar, 
ßeißt eé oft naypiérwsZy to zrobił Cezar. We
soło rozśmiał się na to, ttttb wesół rozśmiał się 
na to, u. f. ib. ®onft tbdr bieß noeß ßattftger. 
Chodzi nagi, stoi prosty fantt matt jegt tttdjf fa*>  
gen; ßatt chodzi hago, stoi prosto uttb anbere 
iŚefcett^artett. ©er ©praeßgebraueß enffdjetbet.

II. 9301«



wSyntaxis regiminis.

II) 33 bin Geni liv o.

$♦ 305.
Ser Genitivus fielet trie im Seutftyen unb Żcitti*  

ntfdjeti:
1) auf bie grage: treffen? czyy, czyja, czyje? czyy 

to kapelusz? mego Brata, czyja sukienka? mojey 
siostry etc.

2) auf bie grage treffen, trenn jtrep an ftcff rerfcffie« 
btntSubstantiva jUfatnmett fcmmett, J.55*  Stwórca 
i Rządzca wszech rzeczy, Zbawiciel świata.

3) auf bie grage: którego, którey, którego, treldje^, 
treldjer, trekffeś, per ellipsin, 35. którego to 
Kazimierza obraz ? Wielkiego czyli Trzeciego»

NB. (gś rerffefft ftd) rott felbff, baff bieff rott 
jaki anffatt który geftyt, attd) gili. Jakiego 
chcesz sukna? białego per ellipsin, kilka 
łokci, etc.

§*  3O6.
Ser Geniti(>us ffeijt im ^olnifdjen trie im fafetnir 

fcffen bep $Sefd)reibungen ber <£igenfd?aften, treldjei 
Genitivus im Śeufftyen oft burd} iprdpofttionen gege^ 
bett trirb. Bohatyr cnót wielkich , Pan znacznego 
majątku, człowiek wielkiego wzrostu, niskiego uro
dzenia, u. f. tr.

§♦ 307.
Ser Genitivus fiel), bei; einigen adjectivis auf bie 

§rage treffen trie im Śeutftyeit, neljmlid): godzien, 
Wart, pełen, potrzebny, syt, wiadomy, świadom, 
zwyczayny, pewien, urtb bereit ©egentyeil niegodzien, 
nie wart, etc. j. 33« godzien kary, wart pochwały.

@0 aüd) bliski, j*  35« śmierci; ferner im l;ól;ern 
©tyle, chciwy, łakomy, pamiętny, pomny, j, 55« 
stawy, skąpy, oszczędny, J. 35« swego, u. f*  tr*  Olber 
irn gemeinen fiebert, chciwy, łakomy na pieniądze, fi? 
t»ie oszczędny, skąpy na swojem.
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NB. Biegły, wdzięczen, unb ctnbere meljr, 
gieren nieińaljlź metjr ben Gmaivus. fon^ 
beril eź fjeifłt biegły w wem, wdzięczen za 
CO. ©0 fjeifjt eŹ audj bogaty w co, obfity 
w co, szczodry w czern , U. f. tt>. Winten 
regiert ben . on tetnu wm<en, 'er
ift baran fdjulb , bodj audj ben Gtniti- 
•vus, winien śmierci , beŹ £obeŹ fdjlllbig. 
Math. V. 22.

§. 308.

©er GpnitivusWxb oft bon ben Prónominibus co, 
etmaź, unb nic, nidjtź; regiert, j. S3. powiem ci co 
dobrego, co nowego; clicesz co dobrego; życzysz 
sobie co nowego; nie ma=z nic nowego; nie słysza
łeś nic nowego, roeldje Sicbenźarten nicfjt ju »ermen*  
gen finb mit co dobre, tvaź gut ifł; co nowe, mas neu 
ifi; co złe, TOaŹ 6ófe ifł, K. J. Ś. CO dobre, to czyń, 
a złego nie czyń, inbefi fagt m«tt audj, czyń co do
brego, a złego nie czyń, toeldjeź nidjt fpnonpm ifł, 
alź neijmlidjttljue maź gut ifł, unb tijue baźigófe nidjt; 
nidjt fpnontjnj: tijue etrnaź guteź, unb baź Q5ofe tf>ue 
nidjt. ©odj mirb eź audj roegen ber SBerroanbtfdjaft 
ber ¡jbee oft uermedjfeit unb fptipnpm gebraudjt mie 

aliquid bonum, dli quid boni, nihil boni, nihil 
bonum.

§. 309.

©er Genitivus tvirb gefefjt Cep alien 3afjlmi5rtern, 
bie collecti-va finb ober aleś colGcriva confłruirt mer*  
ben, ftelje Sap. IX. Slbfdjn.lX ©.191. unb folgenbe, 
befonberź aber §. 162. $. 164. §. 169. 5a fogar audj 
©♦ 200. 3. 25.

£ź fitibet ber Genitious nur bcinn nidjt fłatt, menu 
bie Sonfłruction per appóńtionem voriommt, fiefje 
$. 163. 169. unb 173. ®oM ju tnerfen, bag felbft audj 

im aatr. unb ioc. fłatt in ber Slppofttion jtt confłruiren, 
oft ber Gennivus gefegt mirb, z ty ¡4 Panów, z w:el% 
Panów; kilkunasta klęsek poniżony n:fcpr,yjari< 1 ni.,r 
m dat. aUein, fiefje $, 163. ifł bie Slppofttion jefct fafł
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allgemein tjerrfcfjenb, unb ein Slrdjaiénttté ¡u fugen pł
ciom głupich Panien, szfeściotn Braci, u. f, W. '

Z) er Genitivus ftnbet nuci) (latí bet) ben Sablwór? 
tern bie adverbio, ftnb f J..SB. dosyć, więcey, rnniey, etc. 
ftege Sap. IX., j. SB. pieniędzy, chleba, etc,

§.
£)af? ber Genicivus pon ben meiften ^rapofttionen 

regiert Wirb, fief)e $. 287. alé ne^mlid) bez, do, 
dla, etc. ®. 319.

(Eben fo ba| aud) adverbio per ellipsin ben Geni
tivos wie bie ißr^pofttionen regieren, ftelje ®. 320.

(Eben fo wirb ber Genitivas regiert roń aboerbiali? 
fcíjert Diebenéarten, bie Wie bieiprapofttionen gefegt wer? 
ben, j. SB. w brew prawa, w tył czego, etc. fiefje 

3^7*
NB. Ju bewerten iß: 1) ba£ auf bie grage do- 

kąd? wofjitt? itpmerdo, »üb aitfbie^rage 
w co? worein? immer w mit bem AcC. m 
fegen ifł, ftege $. 289» ®. 324. unb Slb? 
fcgnitt IV. vom acc. 2) auf bie §rage do 
kogo? an wen? ju wem; flefjt aud; immer 
do, alé! j. SB. piszę. do Brata, idę do 
Pana N. do siebie etc., 3) gitf bie grage 
skęd ober zk^d iß immer z, ftelje ®. 326P 

290. 7.

3ii.
£>er Genitivus partitivus, Weldjer bem franjifk 

fájen partitif evdfyvxd)t, wirb auf biegrage czego ?. co ? 
Wenn ober Waé? bei; allen verbiß gefegt, bieeinSBer? 
Ungen ober SJiittljeilen ober ben (Erwerb eineé unbe# 
ftimmten ííjeileé ober ©ettuffeé ober ®ebraud>eé einer 
©acije auébrucfen, mit einem SBorte bei; allen verbiß 
bie in iljrem imperativo ein Verlangen nací) bem SBefige 
«ineé Sgeileé, ©etiufieé ober ©ebrandjeé einer @ad;e 
«uébrücfen fónnen. 3m franjóftfdjen flefjí ba immer 
ber gemtivus partitif unb im beutfdjen fattit man biefj 
bet; ben coilectivis an bem Mangel ober ber Sluélaffiing
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beé Slrtifelé unb bet) einjelnen ®neben am tinbeflimmteti 
Slrtifel ein, eine, eitteé, inerten, ¿.25. day mi 
chleba, gieb mir 25rob; chcę wody, id) tvill 2Ö after; 
przyniosłem ci mięsa, day mi noża, gieb mit eilt ’ 
Sheffer; pożycz mi nożyczków, borg mir eineSdjeere; 
trzeba mi pieniędzy, kup' mi sukna, jedwabiu, 
pieprzu, etc.

(£é ivil’b aber ber genitiouspartitions per ellipsin 
confirüirt, benn man fagi day mi bochenek ehleba, 
szkiankę wody, chcę ceber wody, trzeba mi ceber 
wody, ’przyniosłem ci mięsa, mięsa kilka funtów, 
kupiłem sukno, sukna kilka łokci, łót jedwabi.u, funt 
pieprzu, kupiłem wieie pieprzu; trochę pieprzu, etc. 
$O?an faun fdjon hierauf von felbfł fe^en, baß ber geni-’ 
tious partitions niemabíé in*  beftimmieit g«ü«n fłatt 
frühen fann: ba¿ beißt, wenn man eine beftimmte®ad;e, 
Quantität forbert, tauft, erwirbt, ic. tvo im Sentí 
fd)en ber beftimmte Slrtifel voran jłebt, im ijJolnifcben 
ein Pronomen ober eine anbere 35eftimmung vorfommt, 
J. 25, day mi ten chléb, day mi chléb, co na stole 
leży; kup' mi taki noż, jaki masz od Pana N., funt 
pieprzu 11. f. IV.

312.
£>er Genitiinis fteftt bep vielen verbis, bie im ©eut# 

fdjen ober im Sateinifcpen ben accusations regieren, 
¿. 25. dobywać miasta, bie (Stabt beflurmen, erobern; 
dobydż, erobern; dochodzić prawdy, bie SBabrbeit 
unterfiidjen; dóyśdź prawdy, bie 2Bai)ri)eit erforfdjen; 
dopinać czego, ettvaé burcbjiifefjen fudjett; dopięć 
czego, etivaá bltrd)fe(5en; dokazywać Sztuki, dokazać 
sztuki, ein Äunfiftiicf alé ffiagebalé, Jjtelb, ic. ¿eigen, 
ein Slbenfpetter beßeben, and) sztukę; dorastać lat and; 
do lat bie Sabré erreichen, ertvadjfen; szukać czego, 
unb go, ettvaé fiidjen; zapierać się czego, etivaé laug# 
nen; nabywać, nabydź dóbr, uttb dobra, u. f. W. -Jltié 
biefen 25ei)fpielen erbellt fdjon, baß biefe PerLa tbciií 
per ellipsin tvie dorastać do lat, dóyśdź do prawdy, 
tbeilé ivegen iljrer ißrapofttion, tvie dokazywać sztuki 
unb sztukę, tbeílé. wegen ilwer verfd)iebenen 25ebeutung, 
Wie dostawać, dostać pieniędzy z kieszeni unb do-
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stać urząd, list, etc. (ffeíje unten), ben genitims re# 
gieren. «Dian muf? fie alfo genau iljrer SBebeutung nad) 
lernen unb fid) nad) bem ©prad)gebraud)e ridjten.

<25 geíjoren aber ju biefer Slrt ber Jeittvbrter:
I.) Sítele Verba, bie mit ber sprapofítion do, concrefcirt 

ftnb: 1) bie nur aUein ben gen. unb fafl niemaíjlé ben 
ace. au^er in ben Sluéna^men §. 318. regięren: do
czekać, eríeben, j. 35. śmierci czyjey, dostąpić, er# 
tangen, jum SSepfpieí, urzędu, dopilnować, wal)t# 
ne^menbib tr>oE>in, ettvaé in 2ld)t neíjmen, docho
dzić, dóyśdź; doglądać etc., dozierać; dorastać, 
dorość, dorosnąć, dostać, ał, oię, oisz, 3. dosta
wać, 1. placu, feinen ©tanb Ijalten, ftd) fłelten, 
ttid)t treidjen. 2.) £>ie bepbeé ben gen. unb acc. 
jU ftd) ttetjtnen: dobywać, debydź, dochować *),  etc,, 
dokonać etc., doganiać, dogonić, dopędzić etc., 
dokazać etc., dopełniać nić; dopuszczać, ścić; do
zwalać, dozwolić; doświadczać, czyć; doznać etc., 
domacać etc. aud) do czego, unb foaucí) doty
kać etc., dosięgać, etc., dojechać, dopaśdź, etc., 
do czego unb per ellipsin czego. -frietíjer gel)¿ren 
aud) bie Verba bie ein €nbigen ber ©acije bebeuten, 
docinać, dociąć; docierać, dotrzeć; odpiłować, JUttt 
SSepfpiel, drzewo unb drzewa. ' 3) £)ie ju $. 3II, 
gebóren; in unbefłimmten Salten alfo ben genitivas 
partitíbus baben, in ben beftimmten aber bett accu- 
sativus dokładać, dołożyć, j. S. pieniędzy, talar, 
dokupić, dokupować, aber dorabiać, dorobić meifl 
befłinunt, alfo im acc. dostać, dostawać, l)erau¿# 
tangen, íjerauél)o!jlen, woreczka z kieszeni; 
befomtnen gen. sine unbefłimmte Uuantitat, acc. be# 
ftimmt etroaś, einjelne ®ad)en; dosypać, etc. ftefje 
§♦311. 4) Śie Reciproca auf do, unb jtoar: a)

*) !Dief etc. ŁebiUtet, bil fi bit VtlttJCItlbtFtl frequ. dochowy
wać, am. i. uję. 2. ebeit fo TOte dochować, 1>>H gen. unb 
«cc. regieren, fo ift ei In ben folsenbeii verbít.

domagać się cze^o uitb o co, dopuszczać, ścić, się 
czego; domyślać, ślić, się czego, b) doczekać
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się etc., ¿obadać się etc., dopytać się etc., czego 
unb feltener do czego, unb fo atie anbere in ber 35 e,*  
bettering burd? ein £l)uti, SBirfen, rooljin fomtnen, 
gelangen, dokopać się złotych gór unb do zło
tych gór, etc., bafjerroo^l: c) Sitie reciproca bort 
ben axtivis ttnb neucrís in bet 95cbeutllttg a) sł. nd. 
ju erroerben fudjen, ftd) auf ben.Child ju jiefjen fucken, 
b) sł. d. fiel) erroerben, jujiefjeti, j. 35, dorobić, do
rabiać,się majątku, ttnb do majątku Wegett lit. b.) 
ftd) SBtrtnógen erroerben, dokopać się choroby, do- 
tańćować śię.j choroby (felt, do choroby), li, f. to.

Sa fogar dopilnować ^ię, doczekać się czego, 
J. $5. czego, złego, choroby, czego dobrego, sła
wy, szczęścia, pieniędzy.

•II) 23iele Verba mit ber 'Prápofttiott na, unb jroar: 
i) itlit bem gen. partitivo nad) §. 3II» per ellipsin 
eined unbefłimmten Jal)Iroort¿ wiele, tyle, trochę etc. 
fottfł in bejlimmieit gallen mit bem ace. aid: nagoto- 
wać mięsa, napiec ciileba, nagotować bicz, rózgę, 
nanosić drew, nakłaśdź, nałożyć drew na ogień etc. 
NB. 2łiele troit biefen verbis ¡íommett nur in unbe*  
fłtmmten gallen bor mit ober oljne Ellipsis, j. 35. na
piec chleba unb napiekę chleba kilka bochenków, 
aber nid)t napiekę chlćb, unb fo anbere. 2) S0?it 

genitivo partitivo befonber¿ bie attf£)oppelprd*  
pofltiottett fíd) enbigett: naob, naprzy, naz u. f. W., 
j. 35. naobcinał gałęzi, naobrywał kwiatków, na
zbierał pieniędzy, etc. 5) per ellipsin, trochę, eitt 
roenig, scil. ftd) etroaá befdjábigenb, roo na mancf)*  
mal)l fiatt nad fÍ£ljt, j. 35. naruszyć czego sobie, 
narazić sobie czego, j. 35. ręki, palca. 4) 5*1  be*  
fonbern Siebenśarten nabywać, nabydź dóbr unb do
bra; nauczać, nauczyć kogo czego, j. 35. języka 
jakiego; nadawać, r.adadż koniu co, czego, j. 35« 

v dóbr, dobra, gebett, erfbeileit; aud) nadadż, nada
wać kogo czerń, belel)neti; 5) bet) Reciprocis, a) 
per ellips, dosyć, dobrze, J, 35, najeśdź się czego, 
¡J, 35, chleba, nat3ncować się czego, narobić si? 
czego, unb fo anbere mefyr. b) per Mips. trochę, 
j, 85, napić się, trinfen einett ®d)lucf , j. 35. wody,
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SBaffer; wina, îBein, u. f. tv. verfielt frei) von 
felbft, bag btefe Reciproca and) mît ben per ellipsin 
attsSgelaflenen numeralibus indeterminatis dosyć, 
troche, dobrze VOl'fommen.

III. 9)iitnad, ineift nut nadwerężyć nadwerężać so
bie co unb czego, fid) cttvaö verleben, juin 55ep# 
fptel zdrowie Ober zdrowia, nadstawiać, nadsta
wić czego na co, j. 5). ucha, miseczki etc., per 
ellipsin, trochę. Slnbere Verba fommen feiten mit 
ber Ellipsis vor, J. 55. nadgryźć ober nagryźć jabłka 
fiatt nadgryźć jabłka trochę, i|i veraltet; man fagt 
geWüIynlidjer nagryźć, nadgryźć trochę jabłko.. U. f. tV.

VI. SJtit o, ob, nur ochraniać, ochronić co unb 
czego, ftel)e §.313. obaczyć, zobaczyć czego (fait 
poszukać, ftefje ib , omieszkać, etc. czego unb co.

V. S)tit od unb ¿ívar: 1) per ellips. od, tveldjeá auch 
babci) fłeljen fana; odstępie, etc. odbieżeć, odbiedz, 
odbi- gać, odchodzić, odeyśdź, odjechać, etc. j. 55; 
obozu, przyjaciela, etc.; oduczyć etc., J-. 55. kogo 
czego ober feltener od czego, odwyknąć etc.; odzwy
czaić etc., odumrzęć etc. ©0 aud) mit Piec. się, 
odrzec się etc., odprzysiędz się etc., oduczyć 
się etc. odmówić etc. obs. czego, fotlbern jelit co.

VI. ®it po, bloß nur nod) poprzestawać, etc. czego, 
j. 55. żartów, popierać sprawy Ultb sprawę, pozby
wać, pozbydź się czego, J. 55.. tych dóbr, gości etc. 
aber ohne się je£t im genit. unb acc. pozbędę te do
bra ober tych dóbr komu, postradać co utlb czego, 
j. 93» sławy, sławę; potrzebować czego, braildjett, 
beburfen; unb co, braud)en, gebrauchen.

PiB. Potrzebować czego unbeftimmf, nach § 3n< 
cum gm, partit, ober unbejîimmt, tvoju, 5. 55. 
igły unb igłę. Sie 3aí)hvérter, kefmnmten 
quanta immer im acc. potrzebuję łokieć su
kna, nid)t łokcia sukna tvoi)l aber łokcia unb 
łokieć do mierzenia.

©onft toaren nod) mehr verba auf po bie ben Ge- 
regierten, aber biefeś ijl nid)t. mehr 

©itte, J. 55. postrzegać, pocięgać, U. f. tv. 
Sßenn aber nod) mandjmahl verba activa auf
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po mit bem gen. vovïommen, fo ifl ti per 
ellipsin trochę, dobrze, lepiéy, J. 35. potrząś 
worka soil, trochę, geWol)nlid)er potrząś wo
rek ober potrząś worek trochę; poprawiać etc., 
czego jc/Z. trochę fomtnt aber nod) vor, urtfe 
ifï nid)t ganj syn. mit poprawiać etc., co, benn 
lefjtereb ifl VöttflanUiger.

VII. 25on ben verbis anf prze, bie nun inbgefammt 
ben acc. regieren, bloß przestawać, przestać, fepn 
íaffen, czego, J. 55. żartów ttllb przekąsić chleba 
seil, per ellips. kawałek; przestrzegać co unb czego, 
J. 35. zakon, zakonu Bożego, nad) §. 311. Prze
dłużyć komu, co uttb czego, J. 55. łat, lata, sie
dzenia, siedzenie w areszcie unb fo przeciągnąćj 
przewlec, unb attbere bergleidjen cum genit. parti
tivo, nad) 3II. Slber przebaczyć przepomnieć 
czego komu ftnb 2ird)aibmen.

VIII. €0cit ber ifJrapbfttion przy: 1) einige verba in 
ber 55ebeutung beb 55ûgenb, j. 55. przypłacić /czego 
czém, przybeczeć czego czém, u. f. IV. aud) co 
czerń, j, Qj, sweywoli ttllb sweywolą, 2) Viele verba 
mit bem gen.partit, in ber55ebeutug nod) meíjr baju, 
Jtćtdj 311» J. 55. przydadź, przyczynić, przykła
dać, przysporzyć, czego, alfo in befłimmten gatten 
cum acc. co. 3) in lleciprocis per ellips. do czego, 
nur feiten unb obs. aufjer przyczepić się czego fłatt 
do częgó. €0 ifl aud) przysłuchać się czego fłatt 
czemu, j. 55. nauk fiait naukom feltenet.

IX. îOtif ber iprapofition u, 1) mit bem gen. partitivo, 
nad) i 311. per ellips. trochę, fèfjt feltener alb fonfł, 
J, 55, uléy wody, umkniśy stołu, scil. trochę, t>ocf) 
aud) stół alb eine einzelne beftimmte ®ad)e, uléy 
wodę, bab SSaffer, 55t tvab oben ifł ic, befłimmt, 
balfer nid;t immer fpn» ®emól)nlictter uléy wody 
trochę etc. fo aud) upić, ujeśdź czego scil. trochę, 
kawałek, feiten oljne 55ei)fa§, unb fo attbere, e.rc. 
umykay ręki, głowy, $gttb tveg, 5?opf Weg, aud) 
» ręką, z głową, ivelcfyeb leitete jefjt weit getvolm# 
I(d)tr ifł, unb cum acc. rękę; głowę, 2) f(f)V ge#

ftnlid) nod) in ben verbis, bie eine partitive 55ebeti¿
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iitng an ftrf> felbft Hubert, j. 95.. uj^ć, uymować; 
umnieyszyć, etc., uwłaczać; udzielać komu czego. 
NB. cum gen. partitivo , j. 95. sławy, honoru etc. 
fonfł lilii beiil acc. umnieyszyć sławę czyją, etc.
3) upominać się etc., czeg®, getvóljillidTer o co, do 
czego, za co, etc.

X, ęOilt wy, blofj i) wyglądać, wyżebrać, wyprosić, 
wyuczyć, etc. fieije §. 313. alfil deriv. 2) wymagać 
czego unb co (wymodz co, felieiter czego), Vei’í 
laitgeii, erjtvingen, ijeraiiślotfeii son jenianben, iu 
alfo audj ber 95ebeutung nad), fief>e ®. 304. 3) wy
rzec się etc. czego, per ellips. od, bet «ce. fltlbeí 
aticb í)ier ftatt in beflímmtett gallen, ¿. 95. udzielam 
mu sławy, jedzenia etc., tę sławę, to jedzenie po 
trosze etc. ®0 ftnb aud) używać, etc. czego unb 
feltenerco; upatrywać czego unb co, uchować etc., 
od czego per ell. czego, gebraitcfylid).

XI. SOłii bet*  iprapofltioit za. £)ie Verba zajrzeć, za- 
żierać, zazdrościć etc., freneibttl, acc. zażywać etc., 
zachować etc., od czego per ellipsin czego. Rec, 
zapierać się etc.,, czego, $. 316. ^inige Gilbert, 
$. 95. zapomnieć etc., bieg nttr mit beilt gen. part, 
$311. foilfł lilii beill acc. co. Zazdrościć komu cze
go , zasięgać rady czyjey, zachować kogo od czego, 
felteiier per ellipsin czego.

XII- Sftit ber i)jrápofttiott z. SJie Verija zwierzać się, . 
etc. komu czego; obs. ifł zbawić kogo czego, flatt 
pozbawić, pozbawiać kogo czego; zrzec się cze
go, etc., per ellipsin od. Zbywać,' zbydź czego 
Uilb co. Rec. się czego. Zaniedbać etc. czego 
co, zaniechać czego tmb co.

313*
XIII. £)ie Verba primitiva mit i^rett deriv. bie eiu 

<5ud)en, Sierlangen, (grroarten, (Seljett unb ©id> 
feljnen toornad), bebeuten, baljer aud) eitt SJiitleib, 
eine SDłitttyeilung, eine forgfaltige Spflege ober 9?er¿ 
tbeibigung auébrúifen, regieren bert Genitivus. O 
fínb folgenb?, tvovpn mandje jebbd) lani Slngabe aiid?
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hen acx. eher anbere Casus mit ^prápoftííottett ju 
ftcf? nehmen:

Badać ober badać się, forfdjett.
Bronić czego , vermehren ; czego unb co, vertíjeibtgett. 
Chybić czego ttttb co, verfeíylcrt, J. 25. cel, celu.
Czekać, erwarten, j. ratunku, pomocy ober na 

ratunek, pomoc.
Chronić co, czego feit. Wofür ochraniać, ochronić, 

gebraud;lid), czego. etwaś ju erfparett, ju fdjo# 
tten fudjen, co erfparen, erhalten.

Litować się czego. gewoljttltdjer nad czerń. 
Łaknąć czego, wornad) fjurtgern, etg. unb ftg.
Macać czego, wornad) tappen, fitzen; co, etwaé fúb? 

len, ertappen.
Oszczędzać czego unb co. erfparen.
Patrzeć czego,'wornadj fe&en, etwaá mit ben Singen 

fudjen, etwaś pflegen, in Ö’badjt nehmest, ¡. 25. 
roboty, przyjaciela; szewc, kopyta patrzy, etc.

Pilnować czego, etwaé in £>bad)t itelymen, pflegen, 
warten, buten alé Sßadjter, j. 25. pilnuję ogro
du, pilnuję roboty. dzieci, etc.

Pragnąć, burfłen, eig.; verlangen, fig. Sm gemeinen 
£eben fagi man nidjt: pragnę. id) burfie; fonbern 
mam pragnienie, ¿d) Sitttfl, pić mi się
chce, etc.

Prosić kogo o co, j. 25. prosić Brata i Siostry o co, 
bod) prosić siostrę (nid)t siostry wegen be¿ ©op? 
pelfinneé), na obiad, prosić czego od kogo, j. 25. 
prosiłem wspomożenia od niego, gewoljttlid)er 
prosiłem go o wspomożenie. ®0 aud) baŹ ber? 
Waitbfe żebrać, J. 25. żebrałem miłosierdzia od 
n’ego, żebrałem o miłosierdzie u niego.

Pytać Ober geWŚ&ttlidjer pytać się, j. 25. Siostry Bra
ta etc.

Ratować czego uttb co, J. 25. miasto unb miasta, bccf) 
fegt gewóf>ttlid)er mit brnące:

Słuchać, co unb czego, etwaś forgf.tltig anfjiren; cze
go. etwag befolgen, rady czyjey ,weffen 9iatl).

Strzedz, buten, czego nnb co, $. 25. ogród, ogrodu, 
zakon, zakonu.
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Szanować ftatt ochraniać, j. 55. zdrowia, fonft mit 
hem acc. dziecię, bogi. etc.

Szukać, fud)en, czego. J. 55. łokcia, bod) aud) łokieć 
sukna, mit einen: 55ei)fa§e, fonft aber nid)t.

Tykać, tknąć, anrulp.'Ctl; im act. ober neutro nur mit 
bem gen. parć, fonft mit bem acc. j. 55. tknę kółka, 
kółko. 2Jber immer mit bem gen. im Bec. się.

Tykać się, tyczeć się, tł?nąć się czego, ett»a$ betreffe«; 
bai)er dotykać się, etc.

Uczyć kogo czego, jemaube« etwas! lelyren, Biec. się 
czego, etroaś lernen, 55. polskiego języka, bie 
pólnifd),e (Sprache.

Winszować czego komu, eig. per ellips. do czego, gra« 
fltliren, j. 55. do nowego roku, noivego roku.

Wołać, zawołać, rufen, fommen taffen; Brata, siostry, 
bod) aud) Brata , siostrę, Vielleicht siostry per 
eliip^in imię, ©o auch wzywać, wezwać, powo
łać, ¿tć. immer mit bem acc.

Żądać czego unb co, »erlangen.
Żałować czego unb co, etroao bebauern, nid)t geben 

wollen, nid)t ginnen; fonft: ettoaś betrauern, 
J.55. śmierci czyjey, śmierć czyją, ©o aitcf) żało
wać grzechów, grzechy, bie ©dnben bereuen, aud) 
za grzechy.

Żebrać czego, o co, Bitten, Betteln um ettuaś, flehe 
prosić.

Życzyć komu czego unb co, t»trttfd)en; piękne suknie, 
pięknych sukien, etc., bal)er pożyczać, pożyczyć, 
czego unb co, borgować, czego unb co, folgo
wać, nacfylaffen; bod) aud) mol) i nad) §311. uhbe# 
fłimmt, p 55. czasu, czas. Użyczać, użyczyć, co, 
czego.

NB. Wąchać, wietrzyć, niuchać, blof? «Hf 
fucfyeitb, mit bem gen. czego, fonft mit be« 
acc. co. ©a biefe 5Borte niebrig finb, fo 
braud)t man bafnr czuć act. unb neutr.. j, 55. 
czuć jest, był zapach przykry, czuję zapach 
przykry. , '

$olgenbe Derivativa bie ittt primirivo ńidjt Qtf 
bväud)lid) ftnb, aber ben regiere«, lohne« ber
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IBebentitng nadj aud) 511 biefem geredmet werben, wir 
fcaben fíe aber ber Praep. wegen u»ter 312. a»ge# 
ffifrl't, alé potrzebować, wymagać, doprąszać się 
czego unb o co, zażywać używać mit i()tett deriv. unb 
fo anbere mefyr, j. -25. wyglądać, wyżebrać, etc.

314’
XIV. Sie Impérsonalia bie cine Sftofbwenbigleit, Sufi, 

2?erlangen ober ©egentbetl bebente», trzeba unb 
deriv. dice mi się U»b deriv. j. $}. odechce mi się, 
żabce mi się, etc. regiere» be» Genitivus, alé:

$B. trzeba (potrzeba) mi piwa, chleba, dice mi 
się piwa, odtchciało mi się sera, zachciało mi vsię 
mięsa, U. f. W.

;£ierljer fittb ju redjne» bie Kebenéarten; brak 
czego, eé feljlt etwaé; szkoda, go, jéy. eé tfł Ocfyabe 
nm if>n, urn fte; pieniędzy, um baé @elb :c. Slttd) 
strach czego, j. 55» strach tey drogi, scil. per ellips. 
fiatt od tey drogi, abet strach go, strach mnie ge# 
i)Ól’t nirf)t f>ier!yerz scil. per ellips. bierze, wziął, 
fieí)e IV. Slbfcfyn. ront Aecwatioo.

XV. Qíud) bie drapers, bort bywać, bydź, alé przyby
wa, ubywa morza, przybyło, ubyło ludzi, unb fo 
wetter.

,f)ier geí)óre» attd) bie Substantiva impersonalia 
bie eine unbeftimmie 3ał>l bebente», SB. moc ludzi, 
gwałt pieniędzy jest, było będzie. J.VP. vulg.

Brakować, nd. czę. ilttb jed braknąć, d. jed. za- 
brakować, czę. u»b jed. zabraknąć, d. jed. feijłett, 
tegiert alé impersonate and) be» Genitivus. fonii 
nid)t, alé: J. 95. brakło talara, braknie talara, za
braknie pieniędzy, foitfl brakuje talar, brakuje ta
lar, grosz.

3i5‘
JTVX Hiele Reciproca primitiva mit i^rett derivati- 

vis, ble fine g»rd)t ober-£)off»u»g bebeuten, fo wie 
aüd) biejettige» Reciproca primitiva unb derivativa 
bie etn govf^en, ^rnge», £aug»eu, grgreiffen,. lei#
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bentfchaftltcheé ^halten anbeuten; regieren ben Ge- 
ngrvus, alé neijntUd):

Bać się, fi'ch furchten, 5. 55. śmierci, vor betn £obe, 
fo aud) denv. obawiać się, fb and) bie VertV. lękać 
się, zlęknąć się; strachać się.

Bronić się, chronić s'ę unb bie derwat. Von chorować 
się, j. 55. zachować, uchować się, nefliulid) per 
ellipsin od, ¡veldyeé od and) manchmahl unb Bep 
zachować Uttb uchować, bronić się, getVol)Hlid)er 
gefegt ivirb, J. 55. bronić się od złego, uchować 
się od zguby.

Mścić się czego, za co, J. 55. śmierci Brata, za śmierć 
Brata.

Badać s>ę czego, flehe §. 313. forfdyttt.
Chwytać się, chwycić się etę;, imać, się jąć, się cze

go, etc., eftvaé ergreifen, etg. unb fig. trzymać 
się czego, ettvaé fefc galten, nehmlid) ¡jer ellips. 
do. tveldjeé doaud) manchmahl vorfommt, ¡. 55. 
chwycić Się do czego, jąć się do czego: trzymać 
się do czego, tycimi aber eigentlich fid) bidyt ¡voran 
aniyalten, bleiben, eig. Wziąć sę brać się do 
czego ifł je$t olyne do nidyt gebraudylidy: etivaé 
vornehmen,, 55. do rzemiosła, ein apanbtverf.- 

Wstydzić się, fídyfchámett, J. 55, grzechów, błędu. 
£>ie 7?erz'(z. von wiedzieć, bie erforfdyen lyeifjen: alé 

wywiadywać się, dowiadywać się, wywiedzieć 
się, dowiedzieć się, erforfdyen, nd. erfahren, d.¡ 
j. 55. rożnych rzeczy, verfdyiebene Sadyen, audi: 
o rozne rzeczy, o rożnych rzeczach. ©0 aud) 
Spowiadać się czego (feiten z czego), beidyten, j. SB. 
grzechów,

Sie Derivativa von bem obs. Przać się; zapierać się, 
zaprzeć się, laugnett.

Wstrzymać, ywać się czego, od czego, fidy enthalten»

$. 3i6>
S)er Genitivas fleht Bep ben verbis unb ber Slega# 

tion auf bie beutfdye^rage ¡ven ober tvaé? tvo imSeut# 
fcheit unb íateiitifchett ber Acc. ftehen muf, j. 95. ni® 
mówię ci tego, żebyś się gniewał, ale źę dlużćy twoich
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grymasów znieść nie mogę, nie dam ci Chleba, nie 
pozwolę ci pić wody, nie pokaźę ci obrazków moich, 
unb fo wetten

ift je^t nach unb nacfy @itte geworben and) ben 
Acc. ft II et bel Gen. jit fe£en, J. 5&. nie mówię ci to, 
żebyś się gniewał, ale twoje grVmasy znosić nie mogę; 
nie pozwolę ci pić wodę. £)iefi laßt ftd) Wegen znosić 
unb pić, bie obite legation ba (leben unb ben Acc. te*  
gieren, mit §ug unb Siedjt oertbeibtgen. geblerbaft 
tfï e¿ aber, wenn eź gleid) oft borfommt, me dam ci 
ten chleb, ten bochenek chleba, co leży na stole flatt 
nie dam ci tego chleba, nie dam ci tego bochenka 
chleba, etc. dennoch ift bie ©itte alfo ju conflruirett 
nidjt ganj neu, beim fo finbet man tm Fredro Num. 3^. 
aby drugie niezepsować.

NB. (gö vergebt (id? bon felbfl, bag nie an floh, 
wenn eé nicht juin Yerbo gehört feinen Ca
sus regiert, ba&er bleibt in biefetn gatt ber 
Acc., j, nie Córkę, ale Syna ganię.

§ 3X7*
Q\e Impersonalia nie masz, nie było, nie bę

dzie,"nie trzeba unb anbere inégefammt mit ber Siegas 
tion, erforbern burdjaué ben Genitivus, nie masz 
wina, chleba, etc. ludzi, nie trzeba owoców, nie po
trzeba tu dręźka, U. f. W. fíetje $ 314,

318»
To, CÖ, nic geben Oft adverbialiter , ober im 

Acc. b ep ben verbis. bie foitfl ben Gêniti-vus regieren, 
$ 312—314 unb nie auch bet; ben verbis mit ber 9iega# 
tion $ 315—317« 2llé nebmlid) : 1) bei) ben verbis bte 
Gen. unb Acc. regieren: co szukasz, czego szukasz? 
to, tego, oft nicht syn. nic nie szukam, niczego nie 
szukam, 2) adverbialiter : czego się pytasz ffatt dla 
czego się pytasz? tego ftatt dla tego; to się pytay, frage 
bodj; cóż się pytasz? wab fragil bu beim? NB nidyt 
syn., o co się pytasz? o to się pytay, warum frag|t bil? 
fra,g barnach ; nic się nie pytam, ich frage gar nidjt;
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o nic się nie pytam, id) frage nid)té tpeiter nad) ; 3) 06 
eé gleid) nid)tsyn. tfr, fo tvirb eé bod) 4/». toegen her 
5.'erfd)melyjng ber gebraud)tz ja to dóydę, ja 
tego dojdę, ty nic me dojdziesz, niczego nie dóy- 
dziesz, nic się nie dobadasz się, niczego nie do ba
dasz. się.

Nic fïelyt Winter ben verbis mit ber Stegation intmee 
im Acc., uiź : nie mtun nic, nie dam nic, nie poży
czę ci nic, nie wydam nic, nie powiem nic, nie chcę 
nic , nie trzeba nic. nie chce mi się nic. unb fo tpeiter, 
bieg in ben verbis bie an ftd) einen Genitivos regieren: 
§ 312 314. tinb bie ein ®ud)en, §orfd)eit bebeuten,
fann and) ber Gen. niczego (tetjen unb jtoat getooljn# 
lid) dor bent Verbo niczego me dojdziesz, niczego 
nie wybadasz się. ®o fbie aud) bei) ben Reciprocis 3 5. 
ni'zego się nie boję nie boję .się nic, ober niczego, 
©a niczego oft adv< rbialit-.r porfommt, in ber 23ebeu*  
tiing nid)t fĄ>.lcd)tz alé nemlidj: niczego mu do twa zy, 
ta robota niczego, on niczego robi, pisze, etc. ftatt 
nie źle mu do twarzy, ta rebota nie źle wygląda nie 
zła, on nie źle robi pi ze etc., fo tnitfj man ol)ne 
Slutoritat niczego nid)t brandjen; fonbern lieber nic 
fe§en: nic me śziikam', nic me chcę «, f. th. tpeil man 
babttrd) alien ©oppelftnn oermeibet.

Sitié biefen Śrunben fïeljt aud) nur allein nic, bep 
ben iiripersonalibus, j. 53. nie masz nic, nie było nic.

319’
£>er Genítivus fafyt oft tote im iatein bep bem 

Verbo bydź, pet ellipsiri rzecz, obowiązek, powin
ność. znak U. f. to. alé jest do mędrego milczeć, głu
piego bajać; skromnego na tnałem przestawać, etc-

Bydź dobrey myśli, b.ydź wesołes myśli, ei?t< 
fpridłt ber beutfdjeti Dtebenéart: guteé îDîut^eé fepn. 
2lel)nlid)e Oiebenéarten ftnb bydź wesołego umysłu, 
humoru; bydź wspaniałego ¿umysłu, serca . dobrego, 
serca, luftigen SDî.utljeé fepn, grogmutljig fepnz guteé 
©inneé fepitz te, ein guíeé J¡?er¡ Ijaben.
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320*
śftidjt ber Gen., fonbern ber Acc. ifł i« bert Ote*  

benźdrteu da.dź kułaka, szturchańca, eitten StoO ge# 
ben; dadź drapaka, szłapaka, Sieigau^neijmeit> ebett 
fo grać gonionego, bemt ntatt fagi: W gonionego, 
mara Mazurka unb Mazurek. Angleza unb Anglez, 
ftcije ®. 46. §. 39. ©. 75. 76. § 60. 2lber ber Gen. ifl 
unfłreitig in bett Diebeitśarten zatrąbić pojezdnego, 
wsiadanego scil. per ellipsin pieśń. <So ci ud) zakra
wać włoskiego, francuskiego, Weil ttiatl z włoska, 
z francuska, z włoskiego, z francuskiego, coś wło
skiego, francuskiego, bafur fagi. Tańcować, Pol
skiego fłatt Poloneza, acc. ifl obs., Jtoeifel^lft ifl 
e§ bet) bett inć]ipativis zagrać, zaśpiewać, zabeczeć etc., 
ob ber gen. ober acc. ifl, 5. $8. jak zagra Mazurka, 
jak zaśpiewa litanią, piosneczkę, dumę, jak zatrąbi 
pojezdnego. O fcljeint nur ttt ber abjectitsen Sttbung 
per ellipsin ber gen. ju feptt, fonjł aber ber acc., wie 
tańcować Mazurka, Kozaka etc., ftel)e 75. 7.6.

321»
5)er beutfcije Gen. ber Substanbirorum, Wttb off 

burd) adjecciea im iJJolttifdjen gegeben, 5. 58. Laska 
Pańska," Jjerrugunft; bte (Sefalligwit, ©ewogenfjeit 
beŹ -5>errn5 łaska pańska na pstrym koniu jeździ; to 
łaska pańska, że Pan przyymuje odemnie tak po
winność moję. ©0 aud) łaska królewską, oyccńcska, 
etc. ©o fommett aud) bie Siebenśartett Proźba przyja
cielska, żądanie królewskie, przyjacielskie, nieprzyja
cielskie, rozkaz królewski, uttb fo attbere Siebenśarteit, 
wie baś aud) itń£>eutfd)e'n felbfł gefd)tel;t. Słowo Boże, 
@otteś SBort, b«$ SSort @otteź, uub bab góttlidje 
SBort Baranek Boży, baś fautitl ©OtieŹŚmierć 
Chrystusowa, ber £ob Ótyttfłi; serce Jezusowe, baś 
$erj 3efu unb attbere tijeologifdje unb btblifdje 
brucfe, bie nod) gśttg unb gabe [tub.

J)ie oeraltetett possessiaa matczyn, oyców etc.
137. § 121. Uttb adjectioa pominutn propriorum

Janów, etc., gefjóren aud) fnerijer, fte^e ©. 137» 
ibid. 
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üid. mit ^lu^ttaljme bet adjectivarum i>er ©tt^na^ 
mett, $.55*  Krakowski, Warszawski etc. ®o ifł Und) 
fjierljer $u rechnen, bie ganj abgefommene (Sonftritctiott 
śmierć Pana Jezusowa, ręce Pana Gtystusowe, tlttb 
bergt ©iefe 3łeben$«rt fpucft nur ttod? in fd)lefi'fd>eu: 
unb in preuffifdjen iprebigteih

Sie Titulaturen ber Jfóntge, bie im iateinifdjett 
burd) bett Gen. im ©eutfdjen burd) non unb in auź# 
gebrutft werbett; werbett burd) ädjectiva gegeben, $.55; 
Król Polski, Cesarz Francuzki, Austryacki, Moskie
wski ober Rossyyski, Arcyxiążę Austryacki, Wielki 
Xiążę Litewski, Xiąże Brunświcki etc. Sułtan Tu
recki ausgenommen, Król Etruryi, Król Wysp Mal- 
dywyvskich, etc.

©er cottcrefcirte beutfdje Genitivus wirb immer 
burd) adjectiva gegeben, ftelje ^apttei VII. ®. 133,
5. 55. lisi ogon, §ud)$fd)Watt$; woda rzeczna, gluf# 
waffer, u*  f. w.

Genitivi obsoleti, SJeraitete Genitivi'.

§*  322*
ftnb efjebent weit meljr Verba gewefett, bie bett 

Genitivus regierten, $.55. kosztować etc., naymo- 
wać etc., unb fo viele derivativ a, ftelje $ 312. laut Oln# 
■gäbe, J. 55*  pociągać, nagryźć, nadgryźć, u. f. W*  
©ief; ifł nid)t meljr Sitte. ,

Płakać czego fommt nur tm Ijóljertt ©tyle per: 
fonfł o co. ©od) fagi matt czego plączesz? per ell. 
dla, fłaft dla czego plączesz? warum wtinfł bu? wie 
benn audj itt mehreren -Jłebettdarten dla elliptifd) bet) 
b.en Verbis § 312 -314*  auśgelaffen wirb..

©je Adjectiva wdzięćzen. pilen, silen, unb <W 
bere bie fonfł ben Genitivus .regierten; regieren ifjn je§t 
nid)t meljr, ftelje $ 307.

©er Genitivus bet) bett comparaiivis adjectiva- 
rum utib adverbiorum per ellipsin, od ober do ifł oer^ 
öltet, j. ;55. wyższy brata fłaft od brata, niż brat, 
jak brat, Bogatązy króla fłatt od króla, niż król.
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jak król, u, f. W. daléy lasa fíatt daléy od lasa, da
léy jak las, etc. fagt man nod) in S&etre(f ber
$age niższy, wyższy słońca, bliższy ciała, bliższy 
lasa, bliższy dziedzictwa ct&er Htcfyf tnef>r dalszy War
szawy, miasta etc. 5H5of>l aber wirb nod) nad) (£ap. VIII. 
§ 287'♦ bet) bett compara/ieis adoerbiorum wyżt-y. m- 
źey, bliżęy, fo Wie bet) betl adoerbiis poniż, wzwyż, 
wzdłuż, unbanbern, ftelje zó- ber Gen. oijtie ^prapeft# 
tion gefegt, $. 25. bliźey miasta fłatt bliźey do ober 
od miasta, poniż Dniestra, wzwyż Horynkt na Woły
niu etc.

Z to sił. z to mocy, etc. ift obs. ftelje Sap. XVUT. 
iżp* 3®*  B*  38t.

Genitivusf soit £>er Seit.
§ 323.

2luf bie fragen: kiedy? wenn? (lat. quando?} 
ferner: którego dnia, miesiąca, roku, czasu, tygo
dnia, roeld)eit Sag, 35?ortatiy :c.z vjuo anno, men
so? etc.) fłei)f bet Genitivus.

i) bei) ben unbeniemten Sagen, sDionatfjen unb 3afj*  
ren, ató tego dnia, miesiąca, toku, tygodnia, 
dnia dzisieyszego an heutigem Sage, dato; dnia 
ninieyszego, an gegenwärtigem Sage, dato; f» 
aud) roku, miesiąca, dma teraźnieyszego, przy
szłego, przeszłego, bieżącego, dnia wczoraysze- 
go, onegdayszego, (kiedayszego, iptOPittC. Uttb 
Śfrdjatthn. ftatt któregoś). ¿a fogar tey nocy, 
in btefer iHacfit, scil.praes. praet. et Jut.; prze- 
szłey nocy, »ergangene 9iacfyt; dzisieyszey nocy, 
fjeittige 3?ad)t, aber nidjt przys.złey, bettit bieg 
ijeißt aucfy tey nocy.

erc. tego czasu, Wofür w tym czasie, in biet 
fer "Seit; w ten czas, bamaljl^ gebraudjt 
wirb; 'ey godziny, fyeiftt ront a iłieure; 
unb ifł feiten üblicp, benn auf biegrage o któ- 
rey godzinie? fieifit bie SltttWort: tey go
dziny; zaraz natychmiast, o piórwszey, dru- 
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giey, trzeciey, o pół do drrgiey, o kwa- 
drans na czwarty etc., fteije ®. 207. 214»

NB. tey niedzieli fłiltt w tę niedzielę, ift ublidf, 
, 2) £)ie mit £af)lett itnb jtuar laut $ 176. mitbrbinaU 

5a()len au^gebrticfreit $?onatb3tage itrtb 3a{jre, 
j. g}, roku ośmsetnego ósmego ober ośmset- 
ósmego, dnia ośmnastego Czerwca, etc., ftefje 
l. c. 206. 207» ' / - .

exc. a) bie fteben £age ber ŚSodje, fteije <5. 186»
V. b) bie Wpuat^nabrnen au uttb fur ftd> 
felbft/ J. 35. w Wrześniu, w Lipcu, u. f. to.

NB. x) attd) biefef Genitiwus ftcf> burd) 
eine (SKipftś erfldren Iagt', leijrf bie Diebenś# 
art W przeciągu roku ktorcgo, godziny, 
dnia, miesiąca, u; f. W. ,2} .fyievt)er geboren tiid)t 
bie auf bie grage toettu fie^enbett Diebenźar/ 
ten: a) per Mipsin a) auf bie grage: co dziś 
jest? co dziś mamy? $. 60. dziś świętego 
Michała, jutro S. Jacka, wczoray było S. Aga
ty , U. f*  tt>. ici7. święto , dzień, uroczystość. 
Co wczoray było? wczoray mieliśmy S. 
Michała, Piotra w okowach, b) <5, 321. za 
życia, etc. b) $. 183. ró. pół do piór- 
wszey, drugiey, trzeciey, etc. <5.213.

III. 35om D ativo.

§♦ 3*4*
£)er Datwus fleljt aufbie fraget tuent? komu? 

czemu? tuie im £>eutfd)en uub 4?aietnifcf)en :
1) bet) bieleń adjectivis, bie einen 9îuéenz SBeburfs 

nié/ Sleßnlicfjfeit, (SIeitíjíjeíc, Utttertpúrógfeit/ 
ober baź Segentljeil tjierbon bebeuten t j. 25. po
trzebna młodzieży karność, zdrowe starcom wi- 
Jio, równy jesteś mnie i jemu, podległy kró
lowi etc., Ober nie potrzebna młodzieży karność, 
nie zdrowe starcotn wino etc,, lékarstwo prze
ciwne zdrowiu, uczynek każdemu przyjemny etc,
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2) bei) blelett verbis .a) im «íígemeírtett, J. S5. od
dam ci móy dług, nie powiem mu teg<>.' Za
płacę mia6tu, co się należy etc. b) ber Dat. 
commodi ober incommodi, przysłużyć się komu, 
przyciąć, docięć komu jak; do żywego; folgo
wać komu, ulżyć miastu krajowi etc. c; bet) bert 
verbis compositis auf pod, podpić, podochccić, 
podchmielić sobie etc, frei) eilt 9táttfd)d)en tritt# 
fen; podjeść sobie, ftd) im (¿fíen eö tboíjl fdpnecfett 
laffett, d) pleottaflifd), on . to sobie zrobi, on mi 
tego dokaże, er toirb ftd) fd)on ba¿ madjen, er 
tvirb mir. ba¿ fdjon burd)fe§en :c.

3) bet) substantivis, j, 55. człowiek człowiekowi 
zguba.

©ie adject iva, bie eine 3Jąl)C tig. unb fig., 23er# 
wanbtfdjaft eig. unb fig. guébruden, regieren oft eine« 
Dativus, koszula bliska, bliższa, naybliższa ciału; 
bliski to mi krewny, podobien bratu, pokrewny im 
Pan N. ©od) fagt man audj laut $. 307. koszula bliż
sza, naybliższa ciała, podobien do Brata, pokrewny 
z niemi, u. f. w. So regiert audj winien, fdjulbig 
bert dat. pert, winien mu sto czerwonych złotych; 
powinien flebt fegt feiten mit einem Ćasu fonbern im# 
met mit verbis.

§. 326.
Slbtoeidjenb bom ©eutfdjett fleljt ber Dativus:

1) bei) bem verbo jest etc., j. S5. Pan jest czasowi 
fłatt nad czasem, kto mądrze nim szafuje Fredr. 
Człowiek człowiekowi zdrowie Knap etc. §er# 
ner ftelje ®. 336. 4. bon Saufna^mett unb <$. 327. 
dat. bon ber Seit.

2) bei) manchen verbis, J. wierzę tému, id) 
glaube eS; dziwuję się tému, id) tounbere mid) 
baruber; wątpię tému, bod) attd) o tém, id) 
Jtoeifle batan; modlić się komu, modlić się do 
kogo, ju jemanben betljen; prosić się komu, jt#
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manden fleßentlid) bitten, um bon etwa# fdjlintnten, 
Iad)erltd)eit te. lodjufommen»

3) bet) ben verbis auf przy, bie bett £>eutfdjen auf ju, 
nid)t entfpredjetl, J. 55. przywykać czemu, bodj 
aud) do czego, przygotować komu co, abet <0 
do czego, na co, bod) viele ßieroon entsprechen 
bent ©eutfdjen JU, J. 55. przysłuchiwać sie kaza
niu, przypatrywać się dziwom etc.

4) bet) ben verbis, bteein Jperrfdjen ober Sommanbo 
auébrfiden, panować królestwu ftatt nad króle
stwem ; hetmanić woysku ffatt nad woyskiem, 
woyskiem; dowodzić, przywodzić woysku (łatt 
nad woyskiem.

5) bie verba błogosławić, łajać, złorzeczyć, urą
gać sie, szczęścić, ulegać, podlegać, upodobać 
się, regieren einen Dativus, j. 55*  błogosławić 
ludowi, łajać komu, złorzeczyć miastu, urągać 
się przyiacielowi, szczęści Bóg tobie w czynno
ściach twoich etc. £)od>í>eif?í et) aud) błogosła
wić, łajać kogo; unb łajać kogo i|ł int gemeinen 
£eben geroóijnlidjer, fo fommt aud) urągać'się 
z kogo, z czego vor.

6) bie verba impvrsonalia, chce mi się, potrzeba, 
mi etc., regieren ben dativus personae. fielje § 272, 
©o fommt aud) fottfł nod) bor: bad faft obs. przy
stoi mit ober mi fíaíí przysioyno mu ober mi etc. 
<So werben aud) confłruirt: wypada mi, należy 
mi, należy mi się. unb attbere mel)r, bie aud) aid 
verba personalia getvbl)UÍÍd) ftttb..

7) bie verba obsoleta, waszrnościać, waszeciać, 
dwoić, bad nod) gen>oi)itlid)e tykać, regierten fonjł 
immer ben dativus, nejjmlid): waszrnościać etc. 
komu, fyetfjt waszmość, jtt jemanden fagett, tykać 
komu bit ju jemanbett fagen. Seist ftitb biefe Sie# 
bendarten feiten.

8) bet) bett eubstantivis verbal ¿bus, bOtt bett verbis 
bie einen dat. regieren, j. 55. sprzyjanie oyczy- 
znie, dla zapobiegania złemu etc.
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Der Datiyus port bet Bett.
t) SD?t't bein K"rb<> jest fommen bon bet Beit folgens 

be SCebenáattett'bot: jest (było, będzie). téma 
rok, dwa iata, pięć lat, sto łat; jest (było, bę
dzie), mu (jćy, dziecięciu etc.), rok, dwa lata, 
pięć Jat etc.

2) przeszło: przeszło temu rok. dwa lata, 
pięć lat etc. sc.il, było, będzie, Jjn alten $5itd)ertt 
findet man aud) przeszło jest: aud) je$t fpridjt 
man fo, nut mit bem Unterfdjiebe, baß przeszło 
alßbattn baé adv. übet bedeutet, j. 35. rok prze
szło temu jest, {jetßf: eś ift über ein 3<tlj.r feitbem; 
rok przeszło ternu, ein 3aljt? tfł fcitdem borúber. 
Daß bteß oft fpnonpm iß, berßeljt ftd) bon felbß. 
®0 (jeißt eß aud): wyszedł mnie rok, przeszedł 
mi rok fłgtt rok mi minął, skończył się, j. Q5. 
na służbie, w służbie, bytności u kogo, mile, 
¿le, dobrzę, prędko etc.

3) Minął mu (jey, dziecięciu etc.), r«5k, minęły 
mu dwa lata, minęło pięć lat etc. aud) impers. 
minęło mu rok , minęło mu dwa lata , pięć 
lat etc. go attd) skończył mi się rok, bod) skoń
czyły mu się dwa lata, skończyło mu się pięć 
lat, etc. NB. skończyło mu się rok, dwa lata 
ift tttdjf nadjjuafmteit, wegen be$ Doppelftnneá ber 
actiben 5Bebe.utung, fteße $ 267. 3.

berßeijt ficf> bon felbß, baß biefe ^onßrttctiott 
dttd) mit tydzień, dwie, trzy niedziele, pięć nie
dziel etc. ober dwa, trzy tygodnie, pięć tygodni etc.; 
miesiąc, dwa, trzy miesiące, pięć miesięcy etc.; 
kwartał, dwa kwartały, trzy kwartały, pięć (ttici)f 
sześć, tooljl aber siedm), kwartałów; dwa dni, trzy 
dni, pięć dni, etc. UUb aud) fogar godzina, dwie 
godziny, pięć godzin etc,, ttnb allen utóglid)en Betfr- 
ntaaßen fłatt flnben muß»

$» 328.
©en Dativas mit ißrapofttioiten, ftelje <$. 287» III.

g. 32Q.
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S)en jDatipus mit Sttferjectiotten fitfye §. 283. 327.3- 

er fłebt immer babei; auf bie Srage wem, wie im ©eut*  
fdyett.

Bióda substan. fem fłeljt oft ftdtt biada alŹ^ttter# 
jectiott, j. 55. bieda nam, wam etc, fiefje l. c (gigent? 
lid) ifł aber bep bieda nam eine (gflipftĆ jest, ffatt bieda 
nam jest, betltt matt fagt and) bieda nam była, bę
dzie etc. wir l)attert SRotf> z wir werben Słotb Ijabett 
U. f. W.7 Ą. SB. bez pieniędzy, z tym Człowiekiem etc. 
©i) Wie matt cud) fagt kłopot nam. wam (seil. jest), , 
był będzie. ©iefe ^onfiruction bie ber lat. @on*  
fłritction sum mit bent dat. ganj entfpricfyt unb mit beit 
(Sonfćructionen $. 272. 273. nidjt einerlep ifł, Weil bai 
ve.rbum nieinabls int «curro ftefyt, i|t nic^t fo allgemein 
wie im iateinifdjeit, benit man fann itid)t fagen jest mi 
książka, koń ety., fottbetll mam książkę, konia U. f. W*  
Slber matt fagi and) kłopot nam wielki, bieda nam 
wielka (aczŻ jest), kłopot nam był wielki, bióda nam 
była wielka z czem, w czem, etc. 2fa fogar bie sub
stancja imperionalia > $. 273. Werben fo conflttlirt; 
fobalb man ju iłjnen ein adjectinum bepgefugt, j. 55» 
Żal mi był wielki, wstyd mi był wielki poyśdź do 
niego i przepraszać go; żal móy był nieskończo
ny, U. f. W.

IV. 53ottt Accusatives
■ ’v ■■ \ ‘ '

329.
©er Accusative fłeijt auf bie grage: wen ebet 

roa.3? kogo? co? wie im ©eutfdjen.
1) 55ep ben verbis activis, J. 55. mam chleb, inam. 

konia, oddam dług móy w naznaczonym czasie.
2) 55ep ben verbis reciprocis. wenn fte bie beutfdje 

ipartitfel man au^bruefen, fiel)« $ 267. 3. @. 305.
9113 9lu3naljmett fjieriwn ftnb anjttfeijen: 1) ber 

genitivusparr.ir.iyus, §. 311. 2) bie (Jottfłruetiott bet 
ja^lwórter, ftelje 309. 3) bie verba. bie ait fed) per 
«Ihpsin, ober wegen einer ^rapofttion ober tfjrer ab?
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weidjenben Sebeutung roegen, bert gen. «ber eftten an> 
t>ern>@aftó regieren, ficlj>e §. 312, unb anbere- bep je? 
jbem (£afue>,

$. 330.

©er Accusativus wirb int Spolttifcfycn ««gerbetń 
nod) regiere:

i') Volt praeposit.ionibus fteíje §. 287. IV. przez 
bitrcí) VI. za auf bie griagé tvobitt? í)inter, fur, 

320. vil. minio, au^er IX. auf bie grage 
, rooí)ia? między, jwifdjen; nad, über; pod, itn# 

ter; przed, twr; ®. 322. X auf bie grage wobin? 
tvornacf), na, auf; <>. uin; po, nad); w, in.

2) volt ber Jeit auf bie grage? roie (auge? jak dlugo, 
"i! . í» $5» jak długó bawiłeś się w Warszawie? rok,

dzień, dwa dni, piec lat, u. f. Í0.
3) oott bet @róf?e, bont Jiattme unb ber ÍJuantitát,

auf bie grage wie biel, wie lang, wie groft? wiele 
cię kosztuje ta wstążka ? pięć złotych ? wiele 
kosztuję cię rękawiczki ? pół talara. Jak długa 
wstążka? trzy łokcie, łokieć, dwa łokcie, pięć 
łokci etc. deszczka dwanaście cali szeroka, li
stewka dwa cale szeroka etc., wiele dłuższy, 
szerszy etc.? dwa cale, łokieć, etc. <So aud) 
•wiele starszy? rok starszy odemnie, dwa lata, 
trzy lata, pięó lat starszy, młodszy. ®0 aud) 
łokieć większy, skibę szerszy, u» f. W, Uttb bieg 
oft (łatt bec! fclfettern 0 łokieć, na łokieć, o skibę, 
na skibę szerszy, większy etc., ttid)t fljttottt)!« Ultt 
większy, szerszy, jak łokieć, jak skiba U. f. W» 
Wie tul ©eutfd)e<r, z łokieć szerszy, ze dwa cale 
węższy, u. f. W. fteíje $. 287. 322.

AZ?. i) ©ie Dicbenśarten ujechać milę, uyśdź, 
odbydź, odłożyć milę, odprawić drogę, 
podróż etc., geljbrett Wie im ©eittfdjen ju 

329. 2) wie ber acc, pon ber Jeit mit 
ijkap. ftefyt, fielje 331.

4) attfbie grage: wiele wart? wie biel SBertl), 21 nt# 
Wort jeden talar, kwartę piwa etc., pięć ta
larów.
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331*
5lbtveid)enb von bem £>eutfd)en, bem Sßolntfdien 

gemäß, ftef)t bei’ accusacii>a.s:
1) . von ber Seit: a) mit ^räpofttionen: bei) bett Sa?

gen bet SBodje, bie feinen Localis haben, flehe 
®. Ig6. V. w czwartek, w pią tek. ©O auch w dzień, 
we święto, we święta. 2lber w noc, heißt ilt bie 
SRad)t hinein; w rok potem, ein 3<d)t hernad); 
w rok flatt za rok, über baś 3a()r; fo w P’^ć 
lat potem, w godzinę fłatt za godzinę, j. Q5. 
pptem, in einer‘©tunbe barauf u. f. w., w ten 
moment, w tę chwilę , w tę uroczystość, gerabe 
in bem Slugenblicfe, ju ber griff, ftef>e l. c. 191. 
w późne lata, in lange fpäte ¡Jahre hinein; w sam 
czas, gerabe jit rechter jeit; w obiad, w połu
dnie. jii SOfittage; w dzień; za dnia, w sam 
dzień, am Sage; tego a tego, gerabe auf ben itnb 
ben Sag; w deszcz, w śnieg, we słońce, tu Sie# 
g?nV?, śdjnee?, ©onnenjeit, bentt tvärtlid) heißt 
e$ in ben Siegen, ®d)nee, in bie Sonne hinein, na 
dzień tego a tego, J. 35. S. Michała, Jana ober 
na S. Michał, na S. Jan, §. 60. ®. 7$. przez 
dzień, ben Sag über ;, przez cały dzień, rok, mie
siąc etc., ben ganjen Sag, Jjjonath, baś ganje 
Sahr hinburd) (burd), über}; za dzień, nad? 3Jer? 
lauf eine£ Sageź; za dnia, gen. am Sagę; za 
dzień, innerhalb eine$ Sageś; za rok, uberś Jah-r; 
za dwa, trzy,: dni, pięć dni, itt JWei), btei), Vier 
Sagen. SJergleidje hiermit ®. 214. 3. 10. na 
dzień, auf einen Sag, fur ben Sag; na dzień jaki, 
gerabe auf einen Sag; na czas, auf eine Jeitlang; 
na piętnasty tegoż miesiąca, auf bett 1$. biefeS 
JKonath# te. wie im Deiitfcęett, co dzień, co ty
dzień, co miesiąc etc., ®, 223. 195. gehören
eigentlid) nid).t hierher, eß finb immer abverbiali? 
fd)e 9ieben$artett; b) per ellipsin, rok cały wy- 
trzymał na służbie, fłatt przez cały rok wytrzy
mał, bod) fann bieß aud) £. 230. 2. gemäß fepn.

2) bei) ben Subscantiyis oerbałibus, wie in feitenett 
lateinifd)en Sonflructionen, 55. wie baś befannte
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cnratio rem gatt curarlo rei. aud) ínt *PoIttí  
fdjeit feíten uní) nur jur ŚJernteibung vicier mono 
folien Genitivi ober be¿ Śoppelfiitneź w celu wy
słuchania oświadczenie.

3) ber Acc. ber fperfon hep beti impersonalibus; 
wstyd mię, cię , go, ją etc.; strach mię., cię, 
go, ją etc.; sell. per ell. bierze, wziął, weźmie. 
®0 attd) stanie mnie etc., na co, stało, stać bę
dzie » staje, stawało, stawać będzie, e¿ Wirb 
mir ic., il)in jti tangen; na co; woju, worauf; 
czego, Wd¿; J. sił na zarobienie tyle pienię
dzy; pieniędzy na zapłacenie długu, majątkuj 
aucf) tyle sił, tyle pieniędzy , majątku etc.

332.
Slbweidyenb fíeíyet audy von beni £>eittfdjeit ber Ac

cusât ¿vus bery verbis m u cris, bie activa werben itttb 
eitte ben beutfdjeit SBortern nidjt entfpredyenbe SSebeu# 
rung tjaben, J. 55» Przebiegam cały szereg tych słów 
w myśli ober myślą. Przebiegł cały świat. Schodził 
stare suknie. U, |*.  W.

Grać, fpielen; ifł nur in ber 58ebeutung: rolę, etne 
Stolic; piosneczkę, etn £teb; uub juweilen in grać grę 
jaką, nnb ,bergt. ein act. 2(6er in grać w kręgle, 
w karty, w grę jaką, w szachy, w maryasza, u. f. W., 
îfî eé ein neutrum. Szachy grać, szachów nie grać 
iflUnftnn. SDîan niùg ttidyt beuífdy, fonbern potnifdy 
COnfïrijiren. Stać szyldwach fłatt na szyldwachu, szyld
wachem i ft abverbialifd), stać raka, vietteidyt elliptifdy 
postaćy ' '

333.
Służyć służbę, bojować bóy, ftnb Sírdjaiéttiett 

jłgtt czynić służbę, odprawiać, odbywać służbę, pro
wadzić woynę.

334»
3u Betnerfen ift nod), bag bie 3<ií)ÍWorter uttb Be*  

iiinmteit ûuantitatén Bep ben verbis accivis» auf bit
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§rage wen ober Wa$, immer im aec. {leben, ft’ebe § 311. 
xnatn łokieć sukna, łót pieprzu, unb day mi kilka 
funtów- cukru, unb fo weiter, vergleid)« $ 329.

V. 5hm Vq c a t i v o.

§• 335«
©er ©ebraud) bei Jocativi i(l im jpolnifdjen wie 

im©eutfd)eti Htib Sateinifdjen: 1) er ruft, $. $5. Boże, 
królu, panie, bracie, moy panie, moja siostro! etc. 
2) er lieft bei) fjnterjectwnen, bie auirufett, $. 283. 
3u bemerfett i|t nur nod):

©af bili Substantivum Mość in ahett Sufanimen*  
feguitgcit eigentlid) immer imTVozn&orzoo bleibt: alfo 
WWMMPan Dóbr. WWMMPani Dóbrodzieyka, 
WWMMPanna Dóbr. WacPan, WacPani, Wac- 
Panna, Wasza Królewska Mość, Wasza Xiąźęca 
Mość etc. (leben immer im Nominative», fte mögen im 
©eutfd/cn beifTett wie fte wollen, i^ero 5f>ro ober gwr. 
SBofrlgeboijriifii, ,f)od)Wol)lgebobrnen, ©ero, obergwr. 
SJia,jeftat, ©urd)laud)t, man mag rufen ober nid)t 
rufen: Day mi WPan wody, racz WWMMPan 
Dóbr, mnie to darować, zechciey mnie WacPani 
(WacP.anna) to wybaczyć etc.. Wasza Królewska 
Mość chciey rozkazać, rozkaź, |t, f. to.

Jeymość, Jegomość Wirb JWar oft ali Nocati~ 
vus von gemeinen Leuten gebraucht, j. Sgepfp. przyydź 
Jeymość do nas, słuchaynó Jegomość, aber bai ift 
fprądjroibrig, niech Jeymość do nas przyydzie, niech 
Jegomość słucha, słuchay WWMMPan Dóbr. Pro
szę słuchać, mul? ei l)eiffen. ®enn aber Pan, Pani, 
Panna, Dobrodziey, Dobrodzieyka, ofite bem -substan
tivem Mość ober ohne ben derivativis beffelben Wać. 
WWMM. lieben, fo muffen fte wie jebeś substanci- 
vum Kxöl, Xig.żę, unb bergh bet) ber 2ten iperfon bei 
imperativi, ttnb aud) ttt anbern modis bet) ber 2ten 
rufenbeit jperfott im vocativo gefegt werben, fte mbgett 
allein fur ftd) ober mit einem adjectivo borfommen, 
b S5. Panię daruy mi winę, racz Pąni darować
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mi tę winę, Panno day mi wody, Dobrodzieju *),  
pomyliłeś się, Dobrodzieyko uparniętay się. Panie 
i Dobrodzieju (Partie Dóbr, oftitott.), racz darować 
mi to. Mości Dobrodzieju, Mościa Dobrodzieyko, 
(hieß Mości, Mościa ift edj ftel)e 131. ®, 154.). 
Jaśniewieimoźny Panie, Najjaśniejszy K oln, Miło
ściwy Panie, nie nasza to jest ,wina U. f. W.

•) Ob« Panie, Mości i(l Ht® itONiftÖ »btt fal«.

©itg ber Siom. ftatt be£ P’oc. iti gwiflen §4ffett 
gebr.aud)licij i|ł; ftefye $. 63. ®. 80. 91. £1. >xc.

109. £>ie JuuaJmien ober Sdimliennaljmen aber, 
nomina nropria gmnilićia, befonberi bie au^laubi# 
fc^en, fielen aycfy bel) beni T'oc. Panie. Mościa. Pani, 
Mościa Panno, im Nom ober indeclinabiliter , j. §5. 
Panie Arnold, Mości Arnold, Mościa Pani Arnold 
etc. Qo aitd) Panie Kupiec, Panie Krawiec, Panie 
Mays er, Panie Woziwoda. (Statt kósiu, kosiu. fagi 
ituut kęś, koś, .ędufel! Jpanfel! juiii ipferbe; jlatt ki
ciu, kici, jur 5ta£e, kić!fckić! psi! psi! ober ciu! ciu! 
ftnb ^nterjectionen mit .fnmbe ju ruffen.

VI. 33om Instrumentalis

$. 336.
©er Instrumentalis fiel)t otyne 9Jrapofitioit tvie ber 

iaf. aitfbiegrage: womit? czem? b. i,
mit wekiem SSerfjeuge? wobtird)? j.S. kraję nożem, 
strzygę nożyczkami. zrobiłem dziurę palcem, id) 
ftyneibe mit bem Keffer, mit ber (Sdjeere; i)abe mit 
bem ginger ein iod) gemadjt te.

ŃB- 1) wirb alfo im (ßolrtifdjett bie beutfdje 
Praop. mit, r.idjt aućgebrutft, außer wenn 
bas beutfdje mit baß lat. <w, mit in ®e*  
fellfdjaft bebeutet, j. 55. idę z Bratem, 
jadę z towarem, przybyłem z wozami urb fo 

■ weiter, wo bie Sluślaffung beź z.ein geiler 
fer>tt würbe.
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9{ud) fcie verbalią regieren o fi auf bi e $rage womit 
bert irrstr., J. S. cięcie szablą, opasanie ogrodu mu
łem, oparkanienie płotem, u, f, W«

§• 337*
©er Instrumentalis flogt dud) Wie bet? lat. Abla- 

tivus. ogne ißräpofttion auf feie fragen: auf weldje 
Sßeife? jakim sposobem? <7/0 mcclui1 WObutd)? czem ? 
wovon? czdm ? al$ negtnlicg:

1) Wie? auf Welcge 2ßeife$ ugodzić s ę dobrym spo
sobem, ułatwić sztuką a.'bo rozum-rn rzecz jaką, 
auf eine gute Slrt fid) einigen, burd) gig ober 2?er# 
nunft eine ®ad)e beplegen.

2) Wbbufilj? oktern wylęźć, głodem umorzyć, burd) 
baź geniler gerate feigen, bttreg /junger tobten 
(aber nicgt mcgr głodem umrzeć fonbern z głoduj.,

3) wovon? AA. fclpg wenn bieg wovon ntti w'obttrd) 
f'ann vcrtaufcgt werben, j. 25« bieganiem zmordo
wać się trudami wysilić $ .ę, u. f,W. V01U fjduffeh, 
b. i. burd) baś£auffen fid) ertnubett, von b. i. burd) 
SDlugfeltgfeitrtt fid) erfcgópfen.
3n allen biefen niebenźarten ntttg ber instr. ofyne 

iprapofiiton flegen, bod) wo im £>eutfd)en burd) flöget, 
fann aud) przez mit betu gefegt werben, gatt 
auf aber wa, przez, w nad) ben Umfłanben, jebod) 
finbet bieg nidjt flatt wenn bżefe Diebetiśarfen ju $. 336. 
ober 338. gegbren, baś geigt, wenn bie Hauptfrage 
womit , Wvburd), barattf pagt, ben insrrum. alfo ein 
Sßerfjeug anjeigt, fiege §. 336. ober wenn feie Sieben^ 
art abverbialifd) ifł, burcgju, jur, jum, auźgebrudt 
wirb ober gar nid)t verWanbelt werben fann , ftege 
§•338.339*  |. 95. ugodzić się w dobry sposob, ttńb 
na dobry sposób; ułatwić rzecz przez sztukę, przez 
rozum; wyieźć przez okno; umorzyć przez głód; 
zmordować przez bieganie, wysilić przez trudy. £)ieg 
gilt aucg in mattdjen polnifcgen Sfebenśarten, 5. 
trzymać arendą, ober w arendzie, itt fßafgt gaben; 
handlować hurtem ober na hurt; a6ev handlować 10- 
warami jakiemi , mit gewiffen SÖaaren ganbelit/ j. #.
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angielskiemi, mit englifdjeii; na towary, attf £Baarett 
panbeltt, b. i. barattiren, ftecfjen, unb fo in anberu 9ie# 
benbarten. Sie llmwanbeluttg beb instr. itt eine Son# 
(tructioit mit i|Jrap. rid)tet ftcf> naci) bem ®prad)ges 
btancfye. Kraję przez noź, płynę przez morze, fytifitt 
id) fd)neibe ¿ber bab W?effer tpeg, fal)re burd) bab -Sfteer 
Ifinburd), alfo ifl biefi ilid)t mit kraję nożem, płynę 
morzem, §. 336. fpiionpm. <5o fottltett żadną miarą, 
żadnym sposobem, mieyscami etc., nid)t umgedttberĆ 
werben, fiei)e §. 338*

338»
£)er Instrumentalis fłeljei adeerbialiter tbie ittt 

lat. betz/Wam-uj, tvo imSeutfdjetr bie $r4p. ju, jurn, 
jur, norfommt, j. 55. morzem, jurOee; wodą, ju 
SBaffer; lądem, jttianbe; piorunem, blifjfdjneii; (oós. 
trzaskiem). .fjuerljer finb aud) ju redjuen bie monopta- 
ta. ®. 185. $. 156. I. 2. całkiem etc., unb fo aud) att# 
bere defęctwa, ®. 185.186. $ertter geljórt aud) l)ieri 
Ijer: górą ober przez gorę, oberwartb e.ig,, oberrodrtb, 
burd) ben Dberleib, fig.; dołem, unterwartb eig. unb 

mieyscami, fłelłenweife> górami ober przez góry 
burd) bab (Bebirge, j. 55. iśdź, ciągnąć, uciekać, unb 
fo toeifer, wyrywkami, ritifweife. -der instr. tempo- 
ris: dniem, am Sagę; nocą, in ber 3?ad)t; wieczo
rem, beb Slbenbb; rankiem, beb Wiorgenb; godzinami, 
fiunbenlang; tym czasem, uttterbeflen, ber SBeile; zi
mą. im SBinter; latem, im Somnter, jur SBinterbś 
ober Sommerbjeit, md)t fpn. mit przez dzień, wie
czór, zimę, lato etc. ben Sag uber, bie SRadjt, bett 
SBinter :c. uber, feltener jesienią, wiosną frattw je
sieni, na wiosnę; porankami, wieczorami. Jaką po
rą? zimową, letnią, jesienną, wiesienną porą, dżdży
stą, śnjeżną, mglistą etc. porą, aber nid)t jakim cza
sem, btnn czasem, czasem, beijjt juwetleii; lasem 
fłatt przez las, burd) bert SBalb; lasami fłatt przez 
lasy, burdj bie SBdlber; kniejami, burd) bie SStlbbab*  
nett; parowami, burd) bie 9iat>inb; aud) przez knieje, 
parowy, fo manowcami, ścieszkami etc., drogą, go- 
ścieńcem; traktem wielkim. 1NJ3. przez drogę etc.,-
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gościćnieć trakty íjeígí über ben 2Beg; bie gattbfïrafie 
weg, guter barüber weg; wierzcheni fïatt na kunu 
(konno) jechać, wieźć co; aud) fdjerjW.t wierzchem 
na podeszwach jechać, fiait piechoto (pieszo) iśdź. 
®0 atldj sankami uttb feltener na sankach jechać, wo- 
zen, powozem, karetą., wózkiem, bryczką, landarą 
jechać, em. ju ‘æagen, Sßagen in ber Çarofîe, int 
.Offerten ®àgeld)ea tc. faßren. 3a fjier ifï bie Siebend 
art allgemein alé Wisłą płynąć do Gdańska. Elbą do 
Hamburga, prostą drogą udadź się do Paryża, po
wrócić. uttb bergt» Gromadą, kupą, hurmem, sta
dem. baufettWeife; gromadami, kupami, stadami, ßau# 
feitweife; unb fo weiter, kupką’fïatt w kupce, kupka
mi ftatt w kupkach, w kupki kępkami w kępki, j. 25» 
rosnąć, krociami. J. 25. kląć, liczyć, znaydywać co, 
ßunbertfaltig, ßunbevt taufenbfdltig; tysiącami u. f. w. 
®0 truchtem jechać, dyrdem lecieć, żywcem złapać, 
koleją pić aud) po kolei; w kolóy übet adv. koleynO; 
imienbm. mit bett £aufnaßmett; nazw skiem, mit bettt 
Simabmen; bod) imieniem aud) mit Slaßmen; rodem, 
von ®eburt (-vazzone) Sßeber ber-SV«^ nod) ber Plur. 
Weber bie Urnwanbelung nod) bie JRidjtumwanbeiung ifl 
wiilfuljrlid). 2Bo bie Urnwanbelung ttid)t babep 
î|ï fie nicht JU madjen, J, 25. przez mievsca, mieyscem 
ftatt ru'eyscami, ifï Uttfttttt. ©er ©pradjgebraud) allein 
etttfdjeibet ttnb man rnufj ftd) ganj ttad) ber 2ltiforitat 
guter (Scfyriftfïeller rid)ten. ©o ßeigt eé aud) końcem 
Ober celem in 2(6ftd)t, j. 25. zapobieżenia c/éimu, ober 
w celu etc. aber nid)t w końcu, aud) nid)t na koń
cu, etc. Woßl aber dia zapobieżenia, etc.

339'
5)a$  ber Instrumentalis bott verhis regiert Wirb, 

fießt man fd)on §. 336. bentt bie Hauptfrage womit? 
czem? fatm oßtte ttidjt ftatt fiiibctt, unb fo wer# 
beit aud) jur Oiegieruttg ber SRebettfragen, 337. ja 
fogar ber abberbialifeßett 3ieben$arteit, $. 338. imitier 
vprba erforbert, fte mögen nun wirfließ im ^ontepte l a 
fielen ober per eil. ßinjugebaeßt werben möffen, 5.25«
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J^dem scil. jechać, wieźć, ciągnąć, etc. Shiger bie*  
fen paiten «ber wirb attdj ber instrutnentalis in attberu 
&ujftd)ten bon folgenbeit verbis regiert, até nebmlidj: 

i) verba activa, bie ba bebeuíen: etwaé ober je? 
manben woju maceen, woju crnenneu, waijleit, 
proelatniren, attérufen, falben, fróneft, weiljen, 
confïituirm, befïdtigen, ic. bie im Seutfdjeti mit 
beriprdp. ju, (jur, jum), confłruirt werben, er? 
forbern im Çpolnifdjen ben inscrumentalis, otjne 
iprapofltiott: a) zrobić, uczynić kogo czém, co 
czérn, J. 25. królem, panem, głupim, szalonym 
etc. Sie sł. nd. robić, czynić, brutfeit f)ier bie 
unbolleitbete $anb(ung atté, alfo: madjen woHett, 
jit madjen betfudjen, j. 25. robić kogo głupim 
szalonym etc. ®ie fommen feltener bor, até ii;re 
sł. d., weil eś geWoljtilid) nidjt beprn Słerfudje 
bleibt. b) mianować kogo czém, J. 25. Bisku
pem, atld> mianować na Biskupa, jum 25ifd)ofe be? 
nominiren; mianować imperatorem, jum 3mpera? 
torerfíaten; nictyt na imperatora, weil ber rómi? 
fdje imperator ni chi wie ber 25ifcf>of nad) ber X)e? 
nomination . bie feeifje ober Ćfronung aówartett 
burfte, urn ganj imperator ju fepn, u. f. weiter. 
Obierać, obrać królem, burmistrzem, ¿sołtysem; 
flUd) na króla, pana, na burmistrza, za burmi
strza, etc. Nazywać, nazwać, ttennett, ernenneit 
fottfï, fíeí)e unten, ogłosić, ogłaszać, obwołać, 
obwoływać królem, czém, unb za króla, na 
króla, jako króla. @0 aud) namaścić etc. uko
ronować etc., poświęcić, j. 25. Królem, Bisku
pem, aud) na Króla, Biskupa, postanowić kogo 
czém, potwierdzieć kogo czém, uznawać, uznać, 
kogo czém ober za co etc

NB. nazywać, nazwać, erittttttett ; ftclje mia
nować, J. 25. Imperatorem, aber mianować, 
nazywać, nazwać, nenneń, fomint audj mit 
bem Nom. bor, J. 25. mianowali, nazwali go 

-imperator unb imperatorem, fo dud) nazy
wać. nazwać, na chrzcie Piotr, Michał etc. 
benn bie Sbuflruitwii nut bem imir. ben bett 

tduf¿
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itaufnafymett ifl veraltet, aber nidyi'beiy bett 
SBepnalymett (agnomen), mianować, nazy
wać*  nazwać Kazimierz Wielki, Jwan Wielki*  
linb Kazimierzem Wielkim, Jwanem Wiel
kim; raianówać, nazywać, nazwać Wielkim 
(obs. wielki).

2) £>ić Reciproca biefer verbo-ruin, N. i. alfo: bić 
Reciproca, weldye bebente»i wojti gemadyt Wer¿ 
bett, ftrfy woju madyen, woju ernennt, ertvalylt tc*  
werben; fldy woju ernennen, erwählen, gertt'ev 
ftdy wojtt inadyett, erwatylett, ernennen Idflett*  £>a? 
flet aud? bte Reciproca : frei) (teilen, (¿implare se 
aliejuein'), alé etwaé, fldy wofür audgebeit, fldy 
nennen, fldy tituliren, fdyreiben, ü. f., W., bi-e 

, alle in biefetn Sinne mit einartber verwanbt flnb 
itnb im Setttfdyen burdy alé, Moju, ju, jutu, jur, 
gegeben, werben*  Sllé nelymlidyi a) zrobić sie, 
uczy nić' się, werben, fldy Woju madyen, j. 25*  
królem*  jnttt Wenige fleiy madyen, áfbtttg WerbenJ 
głupim, rozumnym fldy narrifdy, verflanbig 
madyen, ttarrifdy, vérflanbig werben. Robić się, 

’ czynić się, nd. beiflt meiflentlyeilé fldy (teilen, J.25*  
głupim, alé Starr; rozumnym, Vérflátlbig. b) 
mianować się, nazywać się ere., obierać, obrać 
się Królem, Patiem, etc. Pisać się Hrabię na 
czém, pisać się Królem Nawarry, Etruryl, etc.

NP>. Nazywać się nd. fleiflett, lyat hep jauf? unb 
gamiliennaflmen jetst immer btn Nom. ttefltiw 
lidy im Sinne wirflidy fleifleni j*  Ś5*  Piotr, 
Agnieszka, Jazlewiecki ero., jest mi na imię 
Piotr, Agnieszka, flefye <Ś*  368. Ä/?. jestem 
imieniem, pó imieniu Piotr, po nazwisku, z 
ÉaZwiska, nazwiskiem Jazłowiecki. Nazy
wać się nd., nażwać się d. fldy nennen, eíttctí 
atafymett attnelynten , faun audy mit bem Z««/*  
COttfl’rilirt Werben: J. 25. nazywam Się Jazło- 
■wietkim , nazwał Się Jazłowieckim gdy do 
herbu przyjętym Został, ii. f. W. Sei) beiit 
9^etjn«hWrt! (W/iói»'1«) , ifl eé.gewbbhlidief 
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Mit instr. JU fe^en, J. 55. nazwali go Kazi
mierzem Wielkim, gett>0f)nlid)er alé Kazi
mierz Wielki, nazwali go Wielkim (nid)t 
Wielki).

Udawać, udadź, się czém ober za co, simulare 
se aliquem, ftd) tvefur auégeben, alé etmaé flellen, 
geíjórt aud) ^teví>er, j. 55. świętoszkiem, za świętoszka, 
świętym. £>od) fattn eé aud) ju §. 342. gerechnet roer# 
bett. £)aé act. udawać, udadź, regiert iuBier beit «ec. 
ter eigenen iperfon, 55. udaje rozumnego, a jest głupi, 
udajesz Pana, a gołyś, jak Turecki święty (n>ie eilt 
©erroifd)), u. f. w. ®?an fantt aber tioofjl fageit uda
jesz go Panem, a on goły, fielje $. 342. ®o regiert 
and) grać act. fpielen immer ben acc. grać rolę jaką 
Pana, głupiego, rozumnego etc.

Robić się, zrobić się, werben, regiert aud) inandj¿ 
mal ben nom., 5. 55^ ocet robi się już dobry, zrobił, 
robił się dobry.

3) £>ie Verba neutra, verachten, regieren aud) ben 
instrum. alé t gardzić; pogardzać, dzić; wzgar- 
dzać, dzić; kim, czém, jemaiiben, ober etmaé: 
J. 55. Panna kawalerem gardzi, wzgardziła, po
gardza, etc, iDod) regieren aud) wzgardzać, po
gardzać etc., alé ací. ben aceus. Panna kawalera 
pogardza, wzgardziła etc. '

Brakować czém (tari przebierać czém, géftóljnlidjet! 
w czém. n?aí)len, noaíjlig wuíjlen, eig.; rerad)tlidj 
tvaí)Ien ftg. tfl 065.

4) £)ie Verba neutra, bie regieren, lenfen, bebeufen, 
al¿: władać, nd. cz,ę., wladnąć, d. jed. rządzić, 
kierować, zawiadywać, uję, ywam, ud. czę, ttnb 
jed. i- 2. zarządzać,' nd. regieren; (zarządzić d. 
H!igetViSf/nlid)er aufier indi.} , opiekować się, uję, 
sł. nd. 2. iwać. nd. czę. 2. (opiekać się obs.). alé 
SJormnnb leiten, beforgen; szafować, tnomit fd)al# 
ten, J. 55. władać, władnąć ręką, rządzić krajem, 
państwem, opiekować się dziećmi czyjemi, mająt
kiem czyim, kierować dyszlem, n. f. tt>.

A7?. Rządzić act.. kierować act. fd)affett, liefern, 
verífjeíUn, regieren aud) ben acc., 55. rzą-
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dziékray, kierować interesa. @0 zarządzać, 
zarządzić act., einricbten.

5) ba¿ Rec. brzydzić się czém, k'm, tvoríllt, Cttt je# 
manbett einett (Efel fínben, etmaé ober jemanben 
verabfdjeuett, J. 05. brzydzę się tobą, u6et mierzić 
kogo sobie eig. ben «cc. unb ifł obs. ©afitr ifł 
obmierzać, obmierzić sobie kogo, co. gebrdudjltd)»

6) bie Verba neutra, Wornacf) ried)eUy pachnąć, 
śmierdzieć trącić, zalatywaćeic., zatrącać, czuć 
jest, J. 25. piżmem, zapachem.

7) świadczyć się czém, kim, etWa¿ Ober jentilttbetl 
junt Seugen anrufen, j. 55. Bogiem, @ott; nie
winnością. feine Unfcpulb. śo aud) wywodzić 
się czerń, usprawiedliwiać się czém etc., bie jebodj 
ju §. 337. ge^oren.

8) parać się kim fłatt wdawać się, równać się z kim 
ifł obs. eben fo ifł parać się czém fratt zarażać się 
czém oZ>v.

g) Pluć krwią, Q5Iut fptltfen, fpepett; womitować 
żółcią, ©alíe au^tverfen, unb anbere natur alia.

340»
£)ie Verba neutra. (Seprt, ioaé man ntdjf getoefen, 

fbnbern getoorben ift, <5epn, befleiben; bie Verba w er# 
ben, Wtró man nid)t ifí, regieren ebenfalíé ben 
mentalis.

1) bydź, feptu O ifł bieg nid)t tvilífúljríid) tvenn 
bep bydź ber Nom. nad) §. 304. N, 3. ®. 336*  
ober ber instr. fłetyen muf?, oft ifł eg aber ber Ser# 
fdjnieljung ber 3bee unb ber bafter entfpringenben 
gpnonimitdt toegen gleidjgultig. -Slbfolut ferm 
ol)tie alíe Siutfftd)t erforbert ben Nom. ty jesteś ro 
zurrtny, on jest bogaty. (Sepii, íiyaf? man ttid)t 
geipefen fonbertt getoorben ift, fann and) im z'nvrr. 
fłeljeili ty będziesz bogatym unb bogaty, ty bę
dziesz rozumnym unb rozumny. ®eptt, etiPag 
befleiben, ettvaé fepn, regiert ben lustr, bafyer: 
kto WPan jesteś? Co WPan jesteś? tper ftnbśte? 
jestem burmistrz tuteyszy id) bitt ber fjiefige ®úr# 
germeifłer. Czém WPan jesteś? tvgg firtb Ś>ie?
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töpce,m, bodj aud) ab us. weniger ricfjtig; kupiec, 
ein Kaufmann; betin bieSlntwort muß fid) nad) ber 
§vage rid/ten. ©ewólynlid) wo ber beßimmte beut# 
frfye Slrtićfel ber, bie, bad muß ber Nom. 
ßefjen, wo aber fein Ślrticfiel ober ber unbeßimntte 
ein, eine, eined; ßeljt, ber instr, jestem teraz 
burmistrzem, ale potem pros.tym będę mieszcza
ninem y jestem teraz burmistrz, ale potem będę 
prostym tylko mieszczaninem, id) bin je(5t 25ltrger# 
meißer, ber Surgermeißer. $?an ß'efjt f>ier and) 
im £>eutfd)en bie 2?erfd)meljung ber Jjbee. Sepn, 
werben, muß immer ben Instrumentalis regieren, 
J. 25. nie jestem teraz, ale będę żołnierzem, będę 
kiedyś bogatym, u. f. w. So muß immer and) 
bep bem Infinitive*  ber Instr. ßeljeir, 25. bydź 
©ycem, panem etc., bergleidje <$. 343.

NB. £>aß hiermit bie Seljre bon Stdfixis §. 216. 
®. 244. verwanbt iß, berßeijt ftd) bon fe!5ß, 
ftei)e ©. 245. unten. £)ie Gerund™ będąc, 
bywszy, bie meißend «nbeßiutmf borfommeit, 
erforbern aud) bett lustrum. J. 25. będąc kup
cem, zrobiłbym to. Bywszy ubogim, nie 
inógłem tego zrobić. 2|ber N. N. bywszy 

' Jetierałrnajor. Woysk N. N. oznaymuję etc.
2) zostać, ał, anę, sł. d. jed. 2. werben bon frepeit 

gtutfen, aud Iftotlj ober fonß.wie, jebod) immer 
»bttig etwad werben; regiert ben In'strum. bleiben, 
übrig fepn, fepit, berljarren aber ben Nom., j. $8. 
został żołnierzem ; mnichem etc., er Warb ®ol# 
bat, iK’bnd), został tu sam jeden, tylko kości tu 
się zostały. Zostawać, ał, aję, awarn, sł, nd. 1. 
2 l)eißt feiten etwad werben, aitdgenommen juwei# 
len im pfaes. zostaję, unb ublid) iß aud) bad pra-t. 
perf. bed deriv. coli. Ijierbbn pozostawali, j. 25. 
żołnierzami, mnichami, fie würben alle indge^ 
fammt.@oibaten, $5?ónd)e; gewbfjnlicber beißt zo
stawać, bleiben, übrig bleiben, beharren. Zo
staję, awać, berlyarren, regiert ben Nom., ober 
ben Instr. per eil. będąc, bafjer zostaję WWMPana 
Dóbr. najniższy sługa unb najniższym sługą.
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Wszyscy zostali na placu, wszyscytrZOfSiąli pobici 
na placu wszyscy zostali pobitemi na placu, ftub 
brep oerfdjiebene unb bod? ant (gnbe.fpnoitpiue 
Sbeen.

3) Stać się, stał się, stanę się, sł. d. jed. 3. sta
wać się, ał, a wam, aję się. sł. nd. czę, ltrti> 
jed. 1. 2. nad) unb itad) \iiinterfitd) etwaiś werben, 
rcgiert ben lustrum, staje się powoli dobrym, stał 
się nieznacznie hardym.

JNB. SBeiltl bydź, stać się, zrobić się, mit 
z niego coitfłritirt wtrb, fo ttnmer ber 
Nom. stał się z niego cały błazen, jest 
(był, będzie) z niego cały żołnierz. Zro
bił się z niego głupiec wielki, bentt 
man ftagt co się stał? co się zro
bił? co jest? aber auf bie §rage czćm się 
stał, ćzem się zrobił etc., WOJU i(t er ge*  
Werben? ifł bie Sintwort stął się Błaznem,. 
zrobił się dobrym Żołnierzem. ©o <XltCÍ> 
auf bie §rage czém jest? SintWort żołnie
rzem, fiefje g. 371, 372.

£>ag, Solbat werben, Wond) werben, nidjt stać się 
żołnierzem, zakonnikiem Ijeigen faittt, fonbettt zostać 
Żołnierzem , zakonnikiem, fte^t ntan alté ber SBebeu^ 
tung ber SSórter fel6fł. ®an faittt aber wo&l fagett 
stać się powoli lepszym żołnierzem, bogobo.ynym 
zakonnikiem, etc,

$♦' 341*
£)ie Verba aćińwz, ^twanben wofitr anfefjen, 

l;a!ten unb bte Reciproca, ©d)Ctneit, ®id) jetgen até 
etwaé, até'Wer, ©id) até etwaś erfiareit, ffenctt, re> 
gieren ben Instrumentales. unb jWąr ellijisin bed 
Z«/. bydź. 5nt £)eutfd)en wtrb biefer Zr//-. hunter, wie 
im spolnifdjeit ofi aufgelófet, iteljinlid) burd) bie Conj. 
ba(5, że, (lat. quod}, j, Sądzę go bydź poczci
wym unb sądzę go poczciwym, unb sądzę, że pocz
ciwy, icfy ^g(teil)u fur ejjrlid), id) glaube, baf? er ef>r# 
lid) ifł; rozumiałem go bydź przyjacielem ober ro
zumiałem go przyjacielem ¡moim, ¿e xnóy przyjaciel.
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Jakim cięf widzę, takim cię piszę, jakim cię wie
dzę, takim cię sądzę, qualëm te vident, talem cre- 
dünt', f-rov. nucí) Pan N. zdawał mi się bydź 
przyjacielskim, ale był chytrym ober zdawał mi się 
przyjacielskim, ale był etc., ober zdawał mi się, źe 
przyjacielski, ale etc., u, f, w.» O geboren aber ei# 
gentlidj tyierljer:

ï) bie verba activa, widzieć, sędzić, rozumiéé, 
mienić, mniemać kogo kim, czem, jakim;

2) bie Reciproca, zdawać się, zdadź się, okazy
wać się, okazać się, pokazywać, pokazać się, 
oświadczać się, oświadczyć się, udawać się, 
udadź się.

3) Qlíle Verba inâgefnititni, bte tn ber SSebeutung 
ober anfiatt gebadeter adtivorum 1. ober recipro- 
corum 2. gefegt werben, wenn za co, za kogo, 
in ten. taki, vor etnent befdjreibenben (SctÇe ver# 
wnnbelt ober auégehiffett worben ifî- Síleljnilid) : 
mieć, trzymać, wzięć, brać za co, przyymo- 
wać etc.,' kogo za co, (tttd) mniemać kogo za 
co, wofür jenianbett halten, neunen; regiert ei# 
gentltd) initner ben <rcc. miéy go za brata; trzy- 
may go. za co chcesz, wzięłem go za kogo in
nego etc., nttr bet) pronominibus nnb adjectivis,

hinter welchen ein befdjreibenber ©eig, mit ja
kim, co etc fomtnt, fantt auch bet Instrum. fíe# 
hen, j. 25. miéy go tém, czém jest; weź, przyy- 
miy go takim, jakim był; bierz, pisz go takim, 
jakim go bydź widzisz, u, f. W, mieć Panem 
Władysława Chód. I. 337.

NB- Widzi mi się ktoś kim, czém, coś czém, 
ift nur itn Praeś. von ^erfonen uitb (radjen 
Impers^ gebtfludłltd) j widziało mi się coś 
czém, Impers, nur VOtt (SadjCtt. Zdawać się, 
zdadź się czém kim, jakim fycit bie Übrigen 
tempóra VOtt widzieć się, Verbringt, Widzi 
mi się, e¿ bńttft ntid) u,, ifł ein regelmißi# 
OjCé Impers. Moje widzi mi się, mein 5Śe# 
bifofen,
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bett Reciprocis, zdawać się, pokazywać, oka

zywać się uttb derio. |tel)t audj m«nd)tnal)l bydź 
mit bettt Nom., j, zdawał mi się bydź pocz
ciwy, pokazywał mi się bydź dobry; uttb fo audj 
ofjttebydź: zdawał mi się dobry, pokazywał mi 
się dobry.

§♦ 342*

£)et Instrumentalis ffefjt oft per ellipsin biß SBor# 
teé będąc alé j. $5. pojechał cielęciem, a wołem się 
wrócił, er flog alé @dnéd)en iiberé'SJfeer, unb fam alé 
©anferict) Wieber f>er. Zgłosił się pretendentem do 
czego, urodził się Panem , Szlachcicem fłatt zgłosił się 
jako pretendent etc. go eß: która — dziecięciem 
małćm wzięta była w niewolę, Węldje — alß fleitteß 
Äinb in bie @efangenfd)aft geraden war Chód. I. 324.

©iefeSonfiruction ifl allgemein itt infinitíois, alé: 
umrzeć bogatym, źyć wesołym, skąpym etc. J. 95. 
trzeba, nie można etc ^tier^er geboren bie tXebenéí 
arten: trupem paśdź, poledz, neutr.; trupem poło
żyć, act.; kołkiem stanąć, słupem stanąć, jak wry
ty; młynkiem, kółkiem się obracać; hurmem iśdź, 
oporem iśdź, raczkiem leźć, stadem lecieć, groma
dą wpaśdź, obławem iśdź. Gospodą stać, stanąć, 
unb fo weiter.

§• 343*
®o wie im Seutfdjett viele Perba mit ber ißrdpo*  

fltiott mit confłruirt werben, fo werben attcl) feljr viele 
im iJJoInifcben mit bem Instrumentalis gebraudjt, j. 95. 
podeyśdź, podbiedz krwią, mit Q5lut unterlaufen; nad
rabiać sztuką, mit fifi freí? fortfielfen, aué|ufommej» 
fttdjen; zastawiać, zasłaniać etc., czém, /?ec. się kim, 
czém.

Nudzić czém kogo, jemanben womit langeweiíen; 
Hec. się czém, (id); nadadź kogo czém udaro- 
wać, obdarzyć kogo czém.

Przebierać palcami, mit bett Ringern ftttgern; kręcić 
czém, womit brefjett, eig. womit fdjwinbeln, fig.; 
trząść czém uttb derio.



Syntaxis regiminist

Narazić czem, WOttitt anfted'ett, Rec, się cze'rn, ftrfj 
womti aiurecrcn; q<1 kogo-, von jemaitbeit, nnb fo 
anbere mefrr,. ft.ei>e 'Lexica unb Vocabularia.

SJeraltete .Oiebenśarten tint bent Instrumentalis ftttb 
talarem droższy, calem grubszy; Ü. f. W. flatt o talar 
droższy, na cal grubszy, o cal, z cal grubszy, Uttb 
fo weiter. Renter aud): głodem umierać, umrzeć 
ftatt z głodu umierać*,  uinrzeć; chrzcić czćrn, au^i 
g'eitbinmen beradjtlid), wofńt- jegt nazwie kogo jak na 
chrzcie dadź komu imię na chrzcie Uttb inde-
elinąbiliiet, J. 25. Piotr, Michał, 339.

$. 344.

©aß ber Instrumentalis bon ^rapofitiotten regiert 
wirb unb jwgr'; ij auf bie grage wo: fieije $.287. 

Vl- za ÍX. między, nad. pod, przed, ponad, uttb 
só z, fłgtt betu aiff.hwonifdien so, fielje VIII. 2. 

6.321. uub bergl. ©. 22, ¡Rote 10.

§♦ 3,45t

£)tV Instrumentalis biMl ber Jeit, fteíje ®. 3?I. 
Praep. za, ferner bie abverbialifdjeit Sieb encarten § 338. 

366. 3. 3.

346,

©o wie im íaíeinifdjen ber^Wa/rpu$ auf bie grage 
Woinit/ rooburd) in betu ©inne §.336*  uoii^erfolien unb 
Spieren ntd)í flgtt finbet, wenn biefelben alé ^anbelnbe 
^Befen oortonnuen, fo fgnn aud) im $olnifd)en ber In~ 
strumentalis nidjt fo ge&raitdjí werben, ob er gleid) int 
Snf|tfd?en fo gewöhnlich ifi, fonberit eé muß przez mit 
bent gefegt werben, j. 25. Homer przez Pana 
I)rnochowskięgo tłómaczony ; różne książki przez Pa
na N. wydane; oświadczenie przez Pani^ Ń, unb fo. 
ipeiter,

Posyłać’ cq przez umyślnego, przez Posłańca, 
f}ądź znać przez kogo, u. f. w/

f ine ^uéngljnie hiervon niacíjt bie Siebcnéarf: po- 
SylaÚ furmanem tinb przez furmana, jechać furma? 
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nem, fo ai’.CÍ) jeździć, jechać końmi, wolmi, swemi 
końmi, ezyjemi, najetemi, podwodnemi.

5« bom eigentlid)en©inne beb SBortverflanbeb aver 
fónnen and) ajerfonen iittb iljiere nad) <5. 336» auf bie 
Jjrąge roohrit, roobttrd), im ZmíraznenfaZM-gefe^t roer? 
ben, roeint fie alb roiri'lid)e SKerfjeuge vorlommen, za
słaniać się koniem przed gradem, od gradu na polu, 
bod) aitd) pod koniem, za koniem; zastawiać się kitn 
przeciw strzałom. (£b finb aud) Verfd)iebettC Verba 

339, ^ierl)er JU retinen, J. 5?. świadczyć się Bo
giem, przyjacielem.

VIL Q3om ho cali.

347-
©er Localis flel)t eigentlich nur bei) ijJrapofitiotten, 

unb bte alten Siebenbarten lecie, zimie, jesieni flatt 
w lecie, w zimie, w jesieni ftnb ganj veraltet Itnb 
aud) per ellipsin ju vergeben. 5i3ie rufftfd)e Sramma? 
tiferbebljalb b.enZoceZis o.eit praeposüivus genannt fya? 
ben, fiel)? 52.

$♦ 348

©er ¿oęaZ/5 brei; gunctionen:
I.) alb eigentlidjer Localis vom ©ríe; bei) ben ißrapo? 

f;donen przy, fteije $. 287. ®. 320. unb na, po w.. 
ibid. ©,322. auf bie §rage wo: siedzę przy tobię 
na ławce po prawey ręce w kościele; mam przy 
sobie w kieszeni kilka złotych; jestem na kome<= 
flyi, na obiadzie etc.

II) alb Localis ober cemparalis von ber Seit, unb jroaę 
befonberb;

1) von ben ©timben, auf bie Stage o któręy godzi
nie? «m roie Viel úbr? o drugiey, trzeciey, czwar« 
tey etc., fielje $176^ 3. ©.207 unb § 183, ©<213». 
214. (5o O tym czasie, urn btefe jjeit, fonft nid)ti 
o tey godzinie, um biefe ©timbe bettim,'in bies;, 
ftt ©tunbe; w tey godzinie, jn ¡Mefer <^tunb^
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innerljalb biefer Stunbe; aber w godzinę, za ga
dzinę, ttt etner ®tunbez j. 55. potem, barattf.

NB. SBegen pół ttttb kwadrans, ba§ biefe.zn- 
declinabi/iter ąefcfyt tiwbltlt o poł do dru- 
giey, trzeciey, czwanty etc., o kwadrans 
na pierwszy o trzy kwadranse na pierwszy, 
drugą etc., $.323. €.355.

2) bon bett 3al)rjal)lertz ftef>e §. 323. <5. 354. j. 55. 
w ośmsttnyni ósmym roku, ttttb fo ttt bert attbettt 
Diebettźarien: J. 55. W każdym czasie, roku etc.; 
exc. dzień, KO ltUt każdego dnia ublid) ift. ®0 
w złym czasie, razie int fd)lirttniert §allez w nay- 
gorszym razie, w momencie, w chwili itt eittent 
Slugettblitfe, W oka mgnieniu. Oo w tey porze, 
w jesienney, wiesienney, zimowey, letniey 
porze, ftefje $. 338.

.3) na dniu tego a tego, (itt bcitt Uttb bem £age, 
J. 55. na dtiiu dzisieyszym. wczorayszym, one- 
gdayszym, na dniu dziewiątego tegoż miesiąca 
Czerwca etc. ®o attd) itt henBtebenśartett roo Ort 
uiib 3etl einattber uerbiutbe» i ił z na obiedzie, 
kollacyi, na wieczerzy, junt $0?ittageflTett tc. na 
podwieczorku, na śniadaniu, na uczcie, na balu, 
na tańcach, na komedyi, U. f. tV,

4) po dniu, nad) btmjage; tego a tego, jakim;
po kilku dniach, w kilka dni, za kilka dni, nad) 
eiltigett Sageit; po upłynieniu czasu jakiegoś, 
nad) SSerlauf einer getuiffett P° upłynieniu
lat kilku obet kilku lat, kilku dni etc. NB. po 
reku, felten, megen be£ ©oppelfittneź mit §. 180.

211. Uttb folg. 32)ai>er po upłynieniu ro
ku etc., po czasie, nad) ber ¿?eitz jtt fpat; po 
południu, ttadpitittagć; po obiadzie, nad) bem 
tfftittagźeffeit, nacfymittagś; całe popołudniu, 
całe poobiedzie, J. 55. bawić się gdzie, na całe 
po obiedzie, po południu, pojechać dokąd, po 
niewczasie, jut Uiljeit.

5) przy, blog nur etrna: przy obiedzie, przy tern, 
przy śniadaniu, przy podwieczorku, przy kolia*
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cyj, przy uczcie, uroczystości etc. fo audj przy 
tey uczcie, przy tey uroczystości, u, f. W.

III) alé Narrativas, Pon Sachen, o tobie mówię, 
o ważnych rzeczach czytałem, słyszałem, u. f. W.

B) Q)on ber Síeetion beé Verbi, ^eitworté.

S< 349*

£é ifi im ipolnifdjeit fo, wie int ©eufft^en, bie 
Siegel: feafj bie Sufammenfunft eines! Verbi beé SBol*  
leñé, $ónnené, Sollené, S)?ufiTené ober eiiteé anbern 
SRebenumfhmbeé, mit einem anbern verbo, baffelbe an*  
bete verbuin im infinitivo etfotbett, J. iß. chcę mó
wić, rhogę powiedzieć, śmiem prosić, spodziewam 
się mieć to ukontentowanie, exc. ©te verba sen- 
suuni, itacfy benen źe, jak etc. fommt słyszę, źe śpie
wają , widzę jak tańcują ober baé verbale słyszę śpie
wanie etc.

JV5. Sie Sufammenfunft mehrerer infinitivo- 
rum i|ł bem ffioijlflange im ^olnifdjen jurci*  
ber, j. 35, chcę cię prosić przyyśdź do mnie 
na śniadanie ifł nidjt gut polttifd), chcę cię 
prosić, abyś przyszedł, muß eé fjtißett Ober 
chcę cię na śniadanie zaprosić. 9)Jan muß 
alfo wie im fateinifdjen bie Häufung mehrerer 
infinit.ivorum permeiben, exc. Dlebenéartett 
iśdź etę., kłaśdź spać.

S*  350*
$Jatt fatttt bie polnifdjen témpora praesentia unb 

praet. imperfecta > alfo btó tempus praesens uttb im~ 
perfectum nicht anbeté auébrúcfen alé burd) verba 
unpollenbetet .fjanblnng unb bie témpora praeterita 
perfecta nid)t anbefé alé burdj verba boUenbeter 
^anblung, ftefte203—207,

s0?an muß aud) baraufSÍldjt geben, ob bie 4>anb< 
Inng einmal ober me^vmaídé ípicberíjolt wirb, man
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irrt fídj, mentí man l)ier nací) bem £)eittfdjen »erfahren 
wiffl Śenn:

1) maß tvirflid) juíúiiftig iff, inug man int ißolni# 
fd)en immer im futur ■> feęen, j.®» id) fomrne l)eute 
¿11 bir um 6 Ui)r, Ijeifjt przyydę do ciebie dziś o 
szóstey godzinie, ndntlid): ein ®al)l, alfo ini/n- 
iuro simolici 3$ fomme nad)ffe SBocfye alie £age 
¿U bir Um 5 Uf)r: w przyszłym tygodniu do cie
bie O piątcy przychodzić będę, będę przycho
dził, b. i. mehrmals, alfo im futuro composito 
Ober frequentalivö , bod) aud) CO dzień przyydę 
\xafut. simpl. me-il biefe Jóanblung alle Sage ein# 
matjl gefdpeíyt, alfo einzeln ifl. ®o míe man aber 
bie Soefłimmiing co dzień tveglaffí fo fann eß nid)t 
in blefem ©inne przyydę Ijeiffen, beim t>ieß «túrbe 
nur ein ein^igeß $?af;l griffen, fonbent przychodzić 
będę, będę przychodził.

W aud):
2) mo im iöeutfd)en unb $ateinifd)en baß perfectum 

flefyt f (iel)t im'łJoittifd)en baß imperf^ctum, roenn 
eß eine utmoUenbete ober freęuentatioe jfjanblung 
fecbe.!ltOt> ¿. $?¡. prosiłem go wczoray na obiad, 
ale nie przyszedł, bod) aud) zaprosiłem go wczo
ray na obiad, ale nie przyszedł. Byłem u nie
go, ale nie nastałem go.

jVZł. pyłem i|t praet- itnperfectum unb perf. 
Widziałem się z nim, ale nie mogłem nic 
o tern mówić. Obaczyłem się z nim; id) 
Ijabe il)it gefeiten, getroffen im ^orbjpgeljett, 
einen Sdugenbliif gefprodjetn

3) SBet) einzelnen ^anblungen, bie alß »oßenbete 
¿oatiblungep borfommeit, muffen burdjauß »ollen# 
bete tempom von verbis vollenbeter £gnblung ge# 
brgudjt werben, j. dałem mu wczoray pie,- 
yiiądze, żeby mi kupił jedwabiu, a on i jedwa
biu nie kupił, i pieniędzy nie pddaje, id) íjabé 
ipm geflern Selb gegeben, ?c, Dawałem mu 
wczoray pieniądze, ale on nie chciał ich wziąć, 
fd) gab iljm, (b. i, wollte if>m geben), geffern Selb,

tę/ ŚWt łjier ni$t dałem unb daw^
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jem »erwedjfeln, beim alßbann würben bie SRadjx 
faße ju ben 33orberfa£en ttidjt paffen» Zapłaciłem. 
(burd)auß nid)t płaciłem), mu moy dług, a tak 
mu się teraz nic odemuie nie należy; aber: pła
ciłem mu tyle razy długi moje, a nigdy nic mś 
nie mówił o tern, aucfj zapłaciłem mu tyle razy 
długi moje, a nigdy etc.., bftltt biefe .f)anbiutlj 
fann alß vollenbet ober unvollenbet angefefjen wer*  
bett, aber ntd)t jene -fbanbluitg, zapłaciłem mu 
móy dług, a tak mu się nic więcey nie należy, 
benn jene ^anblung ift burdjauß öoßenbet»

JV5. ®o wie ber £)eutfd)e im iateinifdjen unb 
felbft im ^rattjóftfdjen nid)t eijer bte tempo- 
ra richtig feßen lernt, alß biß er bie 2ßorte 
genau nad) iljrem fRationalftnne verfielt unb 
einigeß ®pracf)gefül)l ftd) ertvirbt, fo ift eß 
aud) im fßolmfdjen» SieUebung unb Sectürc 
ift biet bie befle Śebrerin*

£)af? bie fßariicfei by, für ftd) ober concrefcirt im*  
mer ein rempus'praeteritum erfordert, ift §217. <£.245» 
246. gefagt worben, fo wie aud) §• 218. bafj fte bie ^o- 
dus conjunctivus, optanvus, potenttalis außbrucft»

£)iefe fßarticfel by, für ftd) unb concrefcirt mit a, 
że, iż, alfo aby, żeby, iżby, ażeby, fłefjet aber aud) 
per ellip.s. można, mit bem infi.nit.ivo unb jwar, W£> 
im ©eutfcben oft bie ißartitfel um, mit bem ge> 
btaud)t Wil'b, J. 25» aby zapobiegać zawczasu złemu 
ztąd wynikającemu («ciZ. można było), trzeba da
wać jaknaysurowszą baczność, żeby etc., Uttt übet 
bem bófen bep feiten twrjubeugen :c» Żeby (by; uła
twić wszelkie trudności; żeby (by) uprzątnąć wszel
kie zawady, trzeba, iżby etc. audj iżby (by) to
wszystko wykonać, to niepodobna, u. f. W»

NB. £>ie beutfdie ^Jarticfel urn, mit bem
Wirb oft burd) .dla mit bem verbali gegeben, 
j, iJJ, dla zapobieżenia wszelkiem bezpra- 
wioiń, dla podwyższenia handlu, dla-p«*-
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więkśzenia pomyślności krajowcy etc. Sb 
.Reifst té aud) on to powiedział, aby g® 
ugryźć, żeby go zmartwić, u. f. W.

©iefe eHiptifcfye Sonferuction i¡té by, mit bem inf. 
foutttlt nucí) nocí} vor mit byle, byleby, chociażby, 
choćby, gdyby, jeżeliby etc . ttnb batttt íjeiíjt té im 
©eutfdjen: wenn man, wenn man nur, wenn man 
gleid), ob man gleid); mit bem potentiali ober con- 
junctivo, j. by wszystko wziq.ć, choćby i wszy
stko, zabrać, dadź, (seit, można było), (o nic nie 
pomoże, wenn man'aud) alteé nehmen (geben) fónnte, 
(mi5d)te), wenn man aud) alteé nawinę, gäbe, fo te., 
byle rzeczy sposobić, to łatwo dóyśdź sławy, u. f. IV»

NB. Niby, gleidjfam, (lat. quasi), adv. jum 
©djeitt, (ironifd)), gelyórt nidjt Ijierljer,, 
unb regiert fein tempus praet., niby
to jest człowiek, niby ty chcesz, niby ty 
zechcesz, aufier weint eé ungewiß ifi ober 
bem ©inne beé verbi nad) ein tempus praet. 
erforbert: niby ty chciałeś, nibyś ty chciał, 
nibyś przyszedł dla tego.

Nimby, bevor; regiert fo wie alle anbere mit by con> 
crefcirten Uónjunctionen nur témpora praetęrita. 

Byle, trgenb, adv.; regiert obué by fein tempus 
praet., alfo byle człowiek zrobi to , fobalb aber 
by baju fommt fo muf? ein tempus praet. barauf 
erfolgen; byleby chciał, to zrobi unb wo baé 
tempus praet. nid)t ba fłef)t, ba ifi eź per eltips, jtt 
berfłeljen; byleby (jezZ. był), dobry człowiek, to 
zrobi.

Żeby, aby, ift oft ein unb í^eift: aud) nur, 
bann regiert eé fein tempus praet., żeby
włosa nie dam ci skrzywić; nie pozwolę ci aby 
tyle wzi^ć z tych pieniędzy etc., day mi choć 
»ber aby tyle chleba, maści etc.

352.
wie im ©eutfdjen, fo wirb aud) im )}Jolnifd)en 

bet infinitivus 'absolutas, b, i. baé praet. inf. im sł.'
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ud. ober fut. unb praes. im si. d. alé ©uliject, einjeltr 
eber mít anberu regieften ®orten alé nnm. subst. gen. 
neurr. mií bem verba bydź conflruirí, J. 55. Jeśdź i 
pić jest dobrze; jeśdź przysmaczki jest miło, ale nie 
trzeba przebrać miarki; słuchać rodziców jest (było, 
Ładzie) powinnością dzieci, U. f. W.

£)te Infinitivi słychać, widać, ©. 2$7» SJCU 
czuć, werben wie impersonalia conjugirt, 5.55. *łvchać,  
widać jest; było będzie e¿ War JU ft'l)ett, JU ijóreit, 
czuć jest, było, będzie, eé war ju riedjenz man íonnte 
riecíjen. 9)?an ^ann biefe Siebenéart p<r filipsin można 
było erflaren, bod) i|ł biefe ellipsis fd)on fo bergejfen, 
bafi słychać, «widać, czuć jest, było an fid) felbfł ofjne 

■(■ÉHipfté nerjtdnblid) ift, ja fogar mit można jttfammen# 
gefeęt eine nicbt gauj fpnottpme Shiance ber 5bee giebt, 
słychać było, mail íjóvté', słychać można było, man 
fottnte Ijóren. Jest, wivb metfłent per el/ips. attśge# 
laffett, czuć tu zapach jakiś miły; zapach przykry; 
Widać słońce; nie widać słońca, unb fo Weiter.

5luf biefe 2lrt Werben aucfy bie infinitivi absohiti 
anberer verborum tcnjugirt unb bie beutftfye @on# 
firuction 5 u mit bem ©ubjectéinfi'niti» uberfe^t, j. 55*  
czytać jest będzie, było, łatwo, dobrze, pięknie; to 
przeczytać jest, będzie, łatwo, dobrze, pięknie; le- 
pie.y, u. f. w. £)aé ju lefen ift, wirb fennz war gut ic. 
.ZV7?. jest Praes. wirb audj Ijier per elLipsin oft aué# 
gelaffcn.

55lof im praeterito ftnb per elJipsin trzeba biefe 
infinitnn absoluti in bem ©inne; man muf te etwaé 
tí)unz eé war ju tjjun, seb^audyiidy, alé było czytać, 
było pisać, było iśdź etc., eź war nótljig jtt lefen, 
man mufie lefen, man muf te fdjreiben, man mufie 
gefjen. Dft wirb biefe Sonfiruction an bie 2te iperfon 
fieWenbet, było ci czytać, było ci to zrobić wprzód. 
<£l)ebem warb bief ci oft contraljirt: byłoć czytać; ^ro- 
hić biefe Stmtracfionen finb je(jt Sircfyaiźmen, fielje 

284. ®. gig. Jest fommt Ijier uiema^lé bor, fon# 
beru im praes. trzeba. Byłoby czytać, czytaćby by-io, 
terazby to było pisać etc., man mufie lefćtt, je§t wdie
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CĆ JU lefotf, sell., czas, trzeba, btejeit, mStljig U. f. IV., 
fielje $. avy, 218. uni> folg.

353»
Mieć, miał, mam, mit bem Inf. eitteć Ctttberti verbi 

fjcigt: ftaben ju tf)un, muffen, follen, »erbunben ober 
verpflid)tet fepn, j. 95. mam pisać, id) ()abe ju fdjrei# 
bett, muf? fdjreiben, muf? ober foH fdyreiben, mieliśmy 
zapłacić sto talarów, ale zapłaciliśmy tylko sto Zło
tych, mir follfeit 100 Sltljl. jasień, abertc.; wir fjatten 
IOO Sttl)lr. JU ¿aijiert, aber 1C. Masz przyyśdź. do Pa
na, bu foHft jum Jperrn fontmen, u. f. w. Ja miałbym 
to zrobić? id) follte od tijun? u. f. to.'

NB. Mam do pisania, mam do czytania,
f)etf?t:  id) ijabe ¿tt fdjreibett, ju lefen, j. 95. 
biel, mel)tei;e Sadjen, różne rzeczy, ba# 
f>er mam wiele do czynienia ober do ro
boty, id) Ijabe biel ju tljutt.

Mieć brfirff aud) bać lateinifd)e Aicitur mtf bcitt 
inf. esse, ober bać beutf$e follen aud, j. 95. Ona ma 
bydź bardzo ładna, on ma bydź bardzo bogaty, fte 
foli feljt fdjón, er foli feljr reid) fet)tt. Sludj auf bie 
grage czem ma bydź? trać foli er fepn? kopcem, ein 
Jiaufmanu; bogatym ma bydź, er foli reid) fepn. £)ać 
beiitfdje k'erbum iaffeit roirb oft burd) kazać d. 2. unb 
dadź d. i. dawać, nd. 2. gegeben unb jwar bu-rd) ka
zać, wenn.bief? Stiffen ein 95efłellen, 95efef>len, Sluftra# 
gen bebeutet; burd) dadź, dawać, tbertit eć ein Juge# 
ben, 95etbilligcn bebeutet, j. 95. każę sobie zrobić 
frak, id) roerbe mir einen grad madjcn laffen: dam so
bie włosy krótko ucięć, każę sobie włosy krótko 
ucięć? fo aud) nie dam sobie krwi puścić, nie każę 
sobie fraku takiego robić.

354. - ‘
£>er burd) bać SBortdjen 5 u aućgcbnlcfte beutfdte 

7tifinitivus absolatus ftefytt aud) oft bet) adjr.etivisr 
g. 95. gotów to zrobić, łakomy to zjeśdź, chciwy to 
zabrać wszystko, mocen zapłacić wszystko, on tak 

głupi
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głupi mieniać się na to etc. ©eltener ifł bieg ter 
bei aibstaritivis im nominativo, 95. Pan władać calem
królestwem, kiep zapłacić to wszystko, abet feJjr 
Iboljttlicb im instrumentan, J, 55, on Panem zapła
cić to wszystko, zrobić albo nie zrobić czego, do
syć jest hłaznem, głupcem oddadź to, co jest jego 
•własnością, etc., bergleicfye $. 340.

NB. Dft fleten be4} bert adjectivis beé SBoltené, 
S5egel)ten¿, bie eitten genitivas regieren bie 
oerbalia mit do Uttb bem genitivo ober na 
unb bem acc. anfłatt beź obbemelbeten infi- 
nitivi absoluti, j. 95. chciwy zabrać to 
wszystko obet chciwy zabrania tego wszy
stkiego , łakomy na zebranie kilku groszy 
u. f. t». S)ev Spracfygebratttf) entfcfyeibef, 
too unb tbetttt eine 9iebenśart mejjr pagf.

Jestem w stanie zapłacić co unb jestem w sta
nie zapłacenia co uttb czego i(l fpnonpm unb <jle:cf> 
<jetvoíjníicí>, J. 95. Jestem w stanie zapłacić sto tala
rów, zapłacenia sto talarów, stu talarów, jestem 
w stanie zapłacić tę wieś, zapłacenia tę wńeś, nie 
zapłacenia tey wsi etc.

355-
be¿ futuri compositi fmnrmtfn ctttcf) będę 

mit bem borattgebenben infinitivo beá sł. ml fet? en, 
j. 95. będę czytał, unb czytać będę, będę śpiewał 
ttnb śpiewać będę; będę dobrze czynił przyjacielom, 
Obet dobrze czynić będę. SRiemablŹ ffltttt abtt ber 
infinitibus be¿ sł. d. auf biefe 2lrt gebraucljt werben, 
j. 95. przyrzec będę, obiecać będę, ifł grunbfctlfdk 
blog stać mię będzie na co, fte^e $. 331. Weil bieg 
nid)t bon stanie mnie na co fonbern oon bem fettenen 
stoi mnie na co l)erfommt; stać, stojeć iyieg aber trie 
Koci) im Diufftfdjett, fo-cuid) im ipolnifcfyen e^ebem fo 
biel al$ kosztować, foften. Slucf) bie verba, btftflfut, 
ba.i prac}. mit Ciuébrilíft, darować, rzec, kazać, bra
knąć, leiben bné będę memitijlś.

55b
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SSon ber legation.
$» 356.

©ag bie Slegation bet; bett verbis ben genitivus re> 
giert, fiel>e $.316. Slugerbem aber f>at bie ^legation 
bet) ben verbis nod) folgenbe (Eigenfd/aften:

1) ber imperativus ber sł. d. toirb mit ber Slegatiott 
gemeiniglid) in ben imperativus ber sł. nd. oertoan# 
belt, alź $. 23.:

a) oljne ^legation*  
day mi ehieha 
pożycz mu kilka groszy 
napis? do niego 
ppśley to Bratu 
weź to jabłko

b) mit ber legation, 
nie 
nie 
nie 
nie 
nie

ł

daway mi chleba. 
pożyCzay mu nic. 
pisz do niego, 
posyłay tego Bratu, 
bierz tego jabłka.

Slur banu bleibt ber imperat. ber sł. d. mit ber 
^legation, toenn man eine tx>irilicf> oollenbete Jjattblung 
ober eine einjelne beflimmie burd) ein foldjeź verbum 
auśjubrucfenbe Jjanblung oerbieten ober befe^len toiU: 
J, 23» nie day mu nic teraz, tylko mię nie zdradź, 
tjlko mi nie zapłać więcey, tylko go nie zabiy, nie 
uduś go, U. f. to.

2) 3u bett affh’matioen^lcdjfafceu, nad) ben verbis 
sensuum, fef)en, l)óren, fagen, ic. fattn źe itt 
żeby oertoanbelt werben, unb fonad) toirb bie bi# , 
•recie (Eonfłruction in bie inbirecte gonflruction urn? 
geformt, unb jtoar oft, oljne bag ber ®inn beś 
®a§e3 ftdj fet;r anbert, j. 55.;

Slffirmatto. Slegatib.
Widzę, źe mię kochasz. Nie widzę, źe mię kochasz 

X ł Ober żebyś mię kochał.
Widać , ' źe słońce nie Nie widać, źe słońce 

wschodzi. wschodzi; żeby słońce
wschodziło.

Słychać,,źe ma bydź po- Nie słychać, źe ma bydź 
kóy. pokoy; żeby miał bydź

pokóy.
Powiadają, źe umarł Pan N. Nie powiadają, źe umarł 

Pan N.; żeby Pan N. 
umarł.
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3nbeg genau genommen ifl bennodj bie (fcnflriictiott 
żeby unb źe fjinter einer Negation tydjt ggnj fpnontjm, 
benn bie inbirecte (Jonfłruction mit ¿eby jeígt meíjr litt# 
gewi^eit ober meljrbaś ©egent^eil an, $. Sß, Nie wi
dać. że, słońce wschodzi man fíeljt nidjt, bafí bie 
Sonne aufgeljt, b. i. man f?ef>t bte aufgeíjeitbe Sonne 
nidjt, bie bennodj wirflídj aufgeljt, nie v/idaé, żeby 
słońce wschodziło, man fiefjt nidjt bie Sonne aufge^n, 
fíe geíjt wirflidj nidjt auf, búrfte tooíjl wirflidj nodj 
nidjt gufgeljn. So wie aber bie beutfdjen Diebenśarten: 
man fíeljt nidjt, baf? bie Sonne aufgeljt, man fíeljt nidjt 
bie Sontte aufgetjn, bie an ftdj nícfyt fpnonpm ftrtb, bod> 
wegen ber SSerwanbtfdjaft ber ^bee ftjnonpm gebraudjt 
werben, (o ifl eé aud? ím ißolnifdjen.

3) 3)afj auf bie Sragetl im verbo personali bydź, 
fetjtt; bie Slntworten oft in bem impersónali ni© 
masz, nie było, nie będzie, mit bem genitivo 
nadj 316, 317. gegeben werben, fo tvie ed ftdj 
von felbft verfteljt ba^ fte auf bie fragen im imper- 
aotiali co jest, było, będzie, fíelje §« 317, WaŚ 
ifl ba, :c, waé gie6té ba (mase. wen giebté ba?) 
im impersónali nie masz, nie było, nie będzie, 
eé giebt nidjté ba, e¿ ifi nídjté ba, ee> gab nidjtá 
ba, e$ war nidjté ba; erfolgen muffen, alé 
neljmlidj:

51 n t w 0 r t.Stage,
Kto tam jest, pers. 

wet ifl ba?

Co tam jest ? 
waé ifi ba?

Nie masz nikogo gen. nad) 
316. imperson, iiikt 

nie jest pers.
Nie masz nic nid)t nicze

go; beitn nic muf? im 
acc. fłeljen nadj 318- 
Nic nie jest ifi boppeli 
finnig, eź fefjlt nidjtd,
nic mu nie jest; etj fefilt 
iljm ttldjtź; niebyło, nie 
będzie mu nic.

®b 2
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grage. 2lntt»orn

Czy Pan (Pani), w domu? Nie masz Pana (Pani), 
(go. jey) w doinu tffi-

Czy Pan (Pani), jest w do- pers. cum gen*  
mu ?

5(1 ber -<?err, bie grau ju
-<?aufe?

Czy był Pan w domu? Nie było Pana (go) nie 
Czy bvła Pani w domu? było Pani (jey) w do- 
SBat ber Jperr, bie §tau JU mu cum gen. impers.

^)aufe? Niebył Pan, nie była Pa
ni , cinn nom. pers.

Czy będzie Pan w domu, 
Pani w domu?

SBirb ber Jjerr, bie grau 
ju -Oattfe fepn?

Czy jest woda? tft ®afi 
fet ba? fyat e$ iBafjer 
ba’ giebt eź SSaffer 
ba?

Czy była woda w do
mu? ®ar SSafjer ba? 
fyatte e$, gab etS ffiafc 
fer ba?

Czy będzie woda w do
mu?

Nie będzie Pana (go) Pa
ni , (iey) w doinu tvtc 
obeit impers.

Nie będzie Pan, Pani 
w domu , pers.

Nie masz wody jcj7. nic, 
immerintftcc. ttadj $318. 
Uttb fo aud) wiele i trochę 
(pbs. trochy), ferner audj 
pięć kwart unb pięciu 
kwart, dwie kwarty unb 
dwuch kwart gen. ober 
acc. i jedney kwarty 
(obs. jedrię kwartę'!, i 
kwarty (obs. kwartę), nie- 
masz i korca, i korzec 
żyta. NP. nie mało jest 
wody gef>órtnid)i jjterijen 

Nie było wody, nie było 
jey, impers. tote obett scil. 
nic, wiele, pięć kwart, 
pięciu kwart, dwie kwar
ty, dwuch kwart; abet 
nie była woda w domu, 
pers.

Nife będzie wody, nie bę
dzie jey etc., impers.: nie 
będzie woda etc., pers*
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Nad) biefem SSepfpiele richten ftd) alle mit ber Ne? 

gation personaliter unb imper so nah ter gegebene 21 nt? 
Worten, J. 55» czy jest zgoda? nie masz zgody; nie 
masz zgody nić, nie było zgody, nie masz mnie 
w domu, nie będzie mnie ober ciebie w domu, im- 
pers ; nie będę, nie będziesz w domu. pers. u. f. W.

4) Nip, nein; gehört nid;t junt verbo unb wirb alé
Slntwortdparticfel tote im ©eutfdjen gebraud)t, 
fteije §..357» 1 •

5) nic, nikt, nigdy, żaden, dna, dne, erforbet’tt 
eine boppelte Negation, j. 25. nic nie mam, ni- 
kogom nie wiedział, nigdym u niego'nie był, 
żadnego nie mam więcey losu z loteryi, etc.

NB. 1.) ©a¿ beutfdje fein toirb bety einer 
bloßen Verneinung immer burd) nid)t, wie 
im lat, burd) non auégebrurft, 5. V. nie 
mam. pieniędzy, id) f)Clbt feilt (§elb; nie 
mam czasu, id) ljabe feine Seit. 2) Stoep 
Negationen in einem ©a§e mit obigen 2ßor? 
ten nic, nikt etc. alfo bret) jtifammen, be? 
jaíjen, 5. V» nigdy nie mogłem bydź tak 
nieczułym, żadnego nie mogłem w tém 
nie przewidywać niebezpieczeństwa, 
bod) fittb bergleicfjen Sage nid)t jtt läufig. 
3.) ©ie concrefcirten Negationen nie, j» V. 
ilt niebezpieczeństwo, niegodziwy, nie
ludzki, u. f. to. fommeit nid)t in Slnfdjlag, 
weil (te bloß jtt ißrem VSorte unb nid)t ju 
bem ganjeit ®a(je geboren, unb nur bać 
beutfdje un auébrucfeit, untoúrbig, un? 
tneitfdjlid).

SBon ber 9intn>ort
$♦ 357*

©aé beutfdje SBort 3a, franjóftfd) oui, iff fo toe? 
nig im !ßolnifd)en, wie im £ateinifd)tit ju fittben. O 
wirb alfo burd) tak jest (sic est lat.) gegeben, unb witt 
malt: SRein^err, Monsieur» Madame, etc. jufeęen,
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(o ittltg bieg tilt T*oc.  gefd)eíjei1, tak jest, Mości Do
brodzieju ; tak jest Paniey Pani, etc. £)iefeé tak jest 
prtgt CXttf aHetémpora , czy byłeś w domu? tak
jest, pft im gemeiiten £eben toirb jest per ellipsin aité# 
gelaffeh, tak (lat. sic.}.

Sri (Çdjlegen fagi man ja, baé tfl falfd), betut ja 
rieigt i d), (W?)-

Ale tyeigt je£t niemat)l$ mebr ja, fonbetn baé lat. 
immo, ja ftepitcf)! ja, ironifd). S)ag e¿ fong ale 
aber; l/eigt, fiei>e 281. ®. 314.

Nie, nein; ifl bie »crneinenbe Slnttoort wie int 
S5euffd)eit, J. 25. byłeś w domu? nie Mości Dobro
dzieju , etc.

§• 358.
SSegimmter unb genauer atttwortet man in bem 

verbo, in weld)em mart ig gefragt toorbeit, wie im ía# 
teinifdjett, j. 25« Czy dałeś koniom obroku? dałem; 
da|em. Panie. Czy będziesz WacPan w domu? 
będę, Mości Dobrodzieju etc. (So aud) mit ber ÍRe# 
gation nie dałem Panie, aud) nie, Panie, jeszcze 
nie, Panie , etc.

359»
Sag auger biefen Siiittoorten eine SKeitge anbere, 

j, 25. bardzo chętnie, fetjr gerrt 5 bardzo dobrze, fetjr 
tool)li per ellipsin, uczynię, zrobię co; fo aud) i 
owszem, i owszem jak naychętnićy immo vero lu- 
bentissime, uttb anbere Slnttoorten mełjr, e¿ geben mug, 
»erftefyt ftd) »on felbg. ,

£. 360.
33ag bie1 enclítica i, źe, li, etc. bet) bert verbis 

oft »orfommen ig bereitź $. 284. gefagt worben. Jjiier 
ig jtt bemerlen :

j) £)ag bie Snterjecfien no, aucfy oft mit bem im
perativo fb wie ź, źe, jufammengeferit wirb, j. S8*  
dayno, gieb bod) nur; powiedzno, fage bod) uttb 
(lud) powiedzźeno.
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2) ©aé encliticum !•, ie, Wirb ,aud) jWifdfen baś 
. suffixum unb bte æurjel be3 SSjçtté gefegt, j.;55. 

dałźern? fiait dałemźe? jestźem fiait jestemźe, 
unb fo weiter. *

Ci 5Bon betî Participas unb Genm- 
diis.

$. 361.
Sie Participia, bie Wa()te nomina âdjectivafinb, 

werben in ber Çonflruction atß biefe beljanbelt. Sie 
Gerundia imiesłowy bezokoliczne, aber bieiben unbe> 
clinirt, baź gerundium praes. in ąc, entfpridjt bett 
beutfcfjen adverbiis participialibus auf eilb {obs. ettbe), 

55. będ^c, fepenb; mając, ijabenb; wiedząc, wif? 
fenb, u. f. w. (£3 bejiebt ft.e^ immer indeclinabiliter 
auf bad ©ubject, J» 55. ja maja4c tyle płacić, nie 
mogłem się uspokoić, aż odebrałem od ciebie za
ległą należytość. Będąc uwiadomionym, nie mogłeś 
dłuzey czekać, u. f. w. 5)?an muß e£ im Seitifci)ert 
balbburd): weil, balb burd): inbem, ba, unb bergk 
Wie bie altbeutfdjen Sludbrficie Ijabenb, fepenb, atiflo# 
fen, j. 55. ba id) fo viel ju jafylen fyatte :c, fiait ljabenb 
(ijabenbe), fo oielju jaljlen. ®an fann eß aud) im 
^łolńifdjen fo auflófen, gdy mam-i gdy miałem tyle 
płacić etc. Gdy jesteś, gdy byłeś uwiadomionym.

©ad gerundium praa. in szy, ifi burd) praete- 
rita aufjulófen unb jwar auf bie ne^mlidfć 2lrt. Ja 
bywszy tak długo niepłatnym uiścić ci się nie mogłem 
na terminie ober gdy tak długo niepłatnym byłem, 
uiścić się nie mogłem etc ba id) fo lauge nid)t bejaljlt 
würbe, fo te. 2ßer ben ©ebraud) beß gerundii in ąc 
impraes. begreift; fann ben ®ebrattd) beß gerundii in 
szy im praet. von felbfi einfefjen, weil'hie Sluflofung 
bie nefjmlidje ifï.

Sie beutf^e Sonflruction offne ju, wirb burd) 
biefe gerundia mit bet Negation gegeben, of>ne mid) ju 
ruljmen, nie chwaląc się, ofme bein SJerbienfl
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jttfe^ett, fdge'id), nie uwłaczając ci, powiadam, oljne 
eiii ŚBort Jtt fagett, nie powiedziawszy słowa, nie mó
wiąc słowa, u. f. tb.

£)¡e gerundia regieren bie casus ifjrer verborum, 
58. sprzyjając przyjacielowi nie powiedział nikomu, 

jakie zagraża go niebezpieczeństwo. Dobywszy szpa
dy przebił go na mieyscu.

• . . I
D. 23on tier Section be¿ Verb alis,

362.
33ag bie verbalia adjectiva bon bett verbis neu- 

tris in ber (Eonflruction alé tvafjre adjectiva betjanbelt 
werben, verfielt ftd) bon felbft, fiejje §. 275. mam 
zbiegłego człowieka u siebie; wysusz zmokłe su
knie etc.

£)ag bie substantiva verbalia oft bie casus iljrer 
verb arum regieren, fteße bei) jebeitt casus §. 326. etc.

©ag fie in bielert galle» alé attbere substantiva 
conflruirt werben, iff and) bon felbg ju entnehmen: 
dobycie miasta było straszne; cieszę się z powo
dzenia twego; czynię to dla ukontentowania moje
go; przez całe kazanie siedział cicho; względem za
prowadzenia karety do stodoły; w tern biciu z armat, 
unb fo weiter.

Słltr ifł Jit betnerfett, bag bie verbalia substan
tiva betn Sinne iljrer verborum aué ber (Jonflructiott 
berfelbett immer treu bleiben, $8. cieszenie się z zgu
by nieprzyjaciół, bicie z armat, tbeil matt cieszyć się 
z czego, bić z armat, iittb fo tbciter fagi.
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XXI. (TapíteE
Sintaxis ordinis, Składnia szyku.

363.
2)ie Örbnung ber Sonßruction ¿ß im ißolnifdjen fo frepz 
Wie im £ateinifd)en; ttnb fennt weber bie ßrenge ©im*  
plicitat bet franjoßfdjen, nocf> bie fdjtvierige Siegel*  
maßigfeit bet beutfdjen ffonßtuction. £)er Son, bet 
3ład)brutf, bie (gmpßnbung, ber 2lffect entfcfyeibet, waź 
man juerß fagen muß ober nidjt.

(£b ßeljt neßmlicß im ipolnifdjen nach belieben frei;: 
1) ba£ adjectivum ober substancivum juerß ju 

fe^ett, J» 58» Pan bogaty, bogaty Pan, wielkie 
miasto , miasto wielkie , wielkie było miasto, 
miasto było wielkie, mam konia pięknego, pię
knego mam konia, pięknego konia mam.

NB. exc. Sie beßimmten Siebenśarten, 55. 
trupia głowa, ber Sobtettlopf; baranek 
Boży, baź famm Sottet; kluski z ma
kiem, SJJol)nilÓfe; tłusty czwartek, wielki 
tydzień, wielki czwartek, wielki piętek 
unb fo weiter viele anbere. ©iefe muffen 
inśgefammt immer in ber Drbnung ßeljett, 
wie ße ublicfy ßnb, fjódjffenś etwa per licen- 
tiam poericam, ausgenommen. Sa (ogar 
młody Pan, ein junget Jperr; młoda Pan
na, ein junget Sftdbdjen; młoda Pani, eine 
junge grau; aber Pan młody, ber 58rdu*  
tigam; Panna młoda, Jungfrau SBraut; 
Pani młoda, bie Statt Q5raut.

2) Sftatt fann ba$ ©ubject ober ba£ ißräbicat jtterß 
fe^en. Król Jan Wiedniowi od Turkow dał 
odsiecz ober Wiedniowi od Turków Król Jan
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¿al odsiecz ober odsiecz dał od Turków Król 
Jan Wiedniowi, u. f. tv.

NB. wie im íaíeinifdjen unb jum STjeil im 
Seutfcpei: fann man' biefen ®a§ verfemen. 
Shit m'uß man wie im iateinifcfyen nidjt bie 
@renje ber 53erfe£ung uberfdjteiten, j. 55. 
od Wiedniowi Król Turków Jan dał od
siecz, wäre fo gutUnfinn, alé a Fintlo- 
bonam Turáis Liber avit Rex Joannes ober, 
von Sßieit Zottig befreite 3ol>ann ben Sfir® 
fen. €in $aar foldje QSepfpiele genügen 
jur Mjre unb jeigett baé abfurbe bet lieber® 
fcfyreiiung ber ©renje in ber grep^eit ber 
Sonjlruction.

§• 364,
gu bewerfen iß liier, bag matt feinen ®a§ qnfan# 

gen fann :
1} nift'ben (fontractiotien von bm pronominibus sub- 

stamivis ja, idy; ty, bu; on, er; alfo ttidjtmit: 
liii, ei', się1,- go, etc. fielje $. 192. <S. 221,

NB. ®ie unćontrabirten Casus ber Pronomi- 
nurn finiten aber tvofjl ^erioben unb Säge 
anfangen: ty kaźpsz mi to uczynić, ale 
ja nie uczynię. 9łur ją., acc. VOtt ona 
fängt feiten einen Saft an.

2) mit beit particulis postpositivis, bowiem, zaś, 
tez, fieíje <5.314, bie wie autem, aero im íatei# 

■ nifdjen immer fjinter einem ©orte fomtnen mäßen.
NB. albowiem fann am Slnfange eíneé <5a§eé 

ober aud) alé eine partícula postpositiva 
fteíjen, ty albowiem chcesz tego, etc.

(Sé fangen aber immer bie ®a|e an: a, ale, a le, 
meiff aud> ponieważ, bo, baé beißt/ eé wirb nie vor 
biefen partid ein ein iffi'ort vorgefe^t.

$♦ 3^5»
£>ie <prdpofttiotfien nniffen immer vor intern casu 

fleljen, J. 55. przez miasio, przez myśl, dla zapobie
żenia złemu. giebt im ifJolnifdjeit feine praeposi-
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tíonesposipositivas, wie etwa im ©eutfdjen, wegen, 
burd), über, liiitburd) ftnb.

NB. 9íur baś alte gwoli fleljt oft in alten 55üd)ern 
al¿ eilt postpositivum, J. 55. żołnierzom 
gwoli.

§. 366.
©ie Negation nie, ftefjt immer vor bem verbo ju 

bem fte gehört, ober vor bent «¿/ecrzw, substantivo 
ober vor ber ^Jartitfel, weldje fie verneinet: j. 55. nie' 
kocham -ciebie, id) liebe bid) itid)t, alfo wie int Íateinií 
fd)en: non amo ce; benit nie ciebie kocham [)eif?t: 
nid)t feiet) liebe id); ale kogo inszego, foitbern einen 
anbetn; amo non te, sed alium; ®o nie, gdym 
szedł, ale gdym usiadł, siało się to; nie teraz, ale 
wtedy 3»ało sie to, nie dziś, ale wczoray to Jego
mość zrobił; nie grzecznie to było; nie brata, ale 
siostrę życzę mieć u siebie na obiedzie, U. f. W.

367.

( «Oían fd)ließt nirfjt gern bie Oafce mit einfplbigen 
®Órtem, j. 55. mocno się rozgniewał, ciebie się nie 
boję tlingi btffer al¿ mocno rozgniewał się, ciebie 
nie boję się etc. wiewowi testereé auch iticfyt falfd) ift.

55efonberś muß man ftd) in 2ld)t nehmen längere# 
rioben ober eine Siebe mit einfplbigen ©örtern ju 
fd)lieflen, alfo nid)t mit się, jest, był. mieć etc. wies 
wol)l man aud> hiervon nidjt jur 3ład)a^mung bienenbe 
55et)fpiele ftnbet, e. g. Mowy Seytn XI. 12Ą. bo urzę
dy i dla kosztu i dla tumultu od nich usuwałyby się.

©er fonorifdje i)Jeriobenfd)litß ifł — u — u ober 
--- CHJ I — U £♦ 55, Mowy Seym. XII. 188- Narusz. 
dziękczynienia; uczy|niły; i po|wagi; do|nich przy
wiązane. ©. 490. przy|kładu nie|było; i sta|nowi; 
zanieść do [grobu, u. f. w.

$♦ 368.

SKan fefct gemeiniglidj t>aź verbum finitum ple^t, 
$. 55. ludzie ludźmi stoję, człowiek się bez człowieka
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obeyśdź nie może, u*  f. W. 91bet' bet Imperativus 
flefyt gew6l)«Iidjer jebod) nid)t immer vorne an, j. 25. 
Łup' chleba, zabierz wszystko, bod) aud) wszystko 
zabierz etc.

SÖofter, bie einerlei) Slnjaljl ®i)lben f>aben, mug 
man nid)t (ydufen. flingt nicl)t gut: jam tarn dziś 
był; otoż słyszysz zdanie moje, które etc.

®?onotone Snbnngen ber ©ortet oetmeibet man 
im ipolllifd/Cn, Wie im ©eutfdjen: to zdanie Panie, 
nie dobre i nie prawda tlingi nidjt fonberlid).

$ 369.
®an fejjt oft wie im £aieittif<Ąett ¿wifdjett W a/ł- 

jectivurn unb substantivum ba£ verbuni, J. 25. konia 
mam pięknego, pięknego mam konia. SJIatt mug 
bieg aber nidjt etwa immer tljttn, beim bieg ridjtet ftd? 
«ad) bem verfd)iebenen Slttśbrutfe ber'Sbee, fo wie fid) 
her £on ber Stimme nad) ber gmpgnbung, betn Sluź*  
brude mib bcn Umftdnben ridjtef. ©te beutfdjen ipljra*  
fen: id) ljabe ein fdjóneś ißferb; ein fdjóneś ißferb l)abe 
id); fd)on l>a.&e id) bad ipferb; fann man auf vielerlei? 
Siri betonen. Sojft eö aud) im ißolnifdjen, mit ber 
SJerfe^Uttg ber SSvrter, konia mam pięknego, pię
knego mam konia, mam pięknego konia, konia pię
knego mam (etwad ńbelflingenb wegen §. 364. aber 
«id)t falfd?) .unb fo altdj pięknego konia mam. ger? 
ner mit bem Sładjbrud ber 0erfon ja mam konia pię
knego , ja konia mam etc, kon’a pięknego ja mam, 
fibeiflittgenb Wegen §. 364.- pięknego ja rnam konia, 
unb fo weiter.

Sjfdn tljut bieg aud) bet) Sd^cn mit iprapogtiouen, 
j. S5. w tym dla nas strachu, w tętn owieczek pil
nowaniu etc. ©iefe 25et)fpiefe genügen ju ¿eigen, wie 
weit freper bie polnifdjeŚoitfłruetiott ató bie beutfdje ifł. 
3« bemerfett ift aber nod), bag wer immer bie £ran$po# 
fitioti (przekładnia), im ijJol;tifd)en beobad)ten wollte, 
ei gerabe fo madjęn Würbe, wie berjenige, ber eß im 
iateinifdjen tl)dfe, b. i. er würbe gejwuttgen, gejiert 
unb oft fleif fdjreiben unb fpredjen.
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Prosodia.

XXII. (Eapíteí.
33on t>er Quantität (iloczas), unt> Von 

ben Werfen (wiersze).

$*  37o»

¿L)ie.f>aupfregeíber poinifdjettiprofobie ití Ç^Num.S. 
®. io. bereite erwaíjnt werben: bafê bie Votierte ©píte 
in alien a d) tpoln i fd) en SBbríern lang ift, (przedostatnia 
zgłoska przedłuża si<¿ , podnosi się).

exc. i) bie fremden SBbrter, bie t&r gplbenmaafí 
bemalten a) alle, wo ble'lat Siegel vocalis anta 
xocalem corripitur gilí, b. t. WO Por ber .le^teit 
©pibe, bie ftd) auf einen SSocal anfangt, in ber 
»orienten ein SSocal ftd? befindet, j. 35. ewanieiia, 

biblia, fïefje ©. io. fo aud) armistycynm, anty- 
pendyum, Antonia, Felicya, U. f. W. b) Viele 
nomina propria unb andere, J. 35. machina, ma
tematyka, loika, Cyceron, Paterkulus etc.

ÜB, 3ebod) nidjt alle, benn e¿ wirb4ang au¿# 
gefprodjen : Helena, Andromächa,- Urszu
la, Kordula, u. f. W. ®0 audj enema, 
maxyrna, unb anbere meljr.

$*  371*

Heber bie Ißolnifdje IJJrofobie {>af Kopczyński 
in feiner (Srammatif für bie 3iationalfd;ulen 1778. 
Torrn HI. unb ,pr. Nowaczyński in feinem Shldje O pro- 
zodyi i harmonii języka Polskiego 3ßarfd)au , 1781. 
gvo bie befie 5lu$funft gegeben. 35epbe ftnb darin einig,
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an ftd) furj ftllb: i) b'\i monosyliaba, J. 25. się, 

mnie, to, etc. feie lebten Selben ber ©órter, feaijer 
finb wahre dactyli, proszę cię, zdaje się. ferner 
feie ©ortet mit beit encliticis: godzienźe, będzieli. 
@0 aud) mit by unb bett suffixis: dawnoby, jedliśmy, 
piliśmy, bie Śttbuttgeitiit czytaliśmy czytaliście etc. 
©0 aud) dobrześmy, dobrzeście, jedliby, jeźliby, je
żeliby etc.

exc. a) byśmy, byście, beim e¿ Wirb lang atléges 
fptod)en, j. 25. dalibyśmy, dalibyście, b) jesteśmy, 
jesteście.

NB. i) 2luź biefem ©ritnbe finb attd> bie mit 
monosyllabis jufammengefegten unb nicfji 
gair§ concrefcirten ©órter naijmentlicfj viele 
substantiva unb einige adverbia: alé dacty
li auéjufptedyett, J. iS, Białystok, Roźan- 
nystok. częstokroć, u. f. W.

2) Die monösyllaba substantiva uttb 
anbere fónneit aud) lang gebraucht werben, 
ft\ aud? bie legten ©pifen.

372,
Sie poltjifdje Spradje fann fo gut, wie jebe aty 

bere alle 2>evéarten unb alíe Sjterémaa^e auébrurfen. 
Snbefi eignet fíe fiel; am wenigften ju ¡jamben, ¡Ppr*  
ridjieit uitbSponbeen, b. f). eé finb feine einzelnen 2ßor# 
ter, bie fefefee? S)?aag haben, aber in ber Jtifammen# 
fe§ung fattn man aud) biefe Pedes fel;r gut bilben. ©o 
wie bie 25bljmifd)e ©pradje, fo hat aud) bie ®olnifd)e 
meijfené Srodjtien unb fel&ff Jjomerá ¡jliabe ift fowoljl 
von Dmochowski alé Przybylski in brepjehnfplbigett 
Slleyanbrinern unb ¿wat mit keimen uberfegt. ©erf? 
wurbig ift ev, baff Dmochowski faji immer in feiner 
¡jliabe feine Slleyanbriner mit einem £>acti)lu¿ unb 
£rod)au£> fd)lieflet, j. $8.

Achil|la spie|way mujzo gniew|zgubny cojszkody. 
finb aber bod) von polnifchen Sidjtern allerlei) 

23eréarten bearbeitet worben, unb man £at aud) 2ier*
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fucbe mit reimlofen 2?erfen gemacht. Lucas Opaliński f 
xmb anbere im iyten ^aijrtjuitberte, Minasowicz in ber 
Śuitte bei igten g&ijrbititberti, unbNowaczyński 1781, 

inbeg l)cit bieg nicht fonberlidjen 25epfall gefttnben, fo 
/feijr tn«n übrigetti bett Inhalt ber öpalinififdjen @e# 

bid?te fchdfct.
Sie polnifdjeit SJerfe haben alfo bcn 9ieim wie an# 

bete neuere -Soifer angenommen. (Er ergrecft fiel) auf 
anbevthalb Splbett unb ig rein, j. 25. nagroda, szko
da. ober unrein rano, dostaną; zbroi, inojey. JÜ*  
alten 2?erfen.tvar er oft fatim fennbar, 5. 25. mówił, 
narodził u. f. tV.

SJJit bem Sicime Wirb ei öbrigeni wie im £)eut# 
frfjen gehalten, bag ftd) entweber Seri auf 23eri un# 
mittelbar ober wedjfelmeife reimet, bager 1) wiersze 
przekładane, 2) nieprzekładane, J. 25. geb? §» 370. 
Uilb Karp. Tom. 1. 103.

Już się dach | zepsuł I i przez mdłe | ściany 
Lada się wicher | prze | kradnie

Słusznie go | spodarz | chodzi stro | skany 
Widząc, że | mi dom ]| u | padnie.

§ 373-

S>ie meigen eigentlichen pohtifcgen nicgt. nadjge# 
abmten ©ebicfjte begeben aui Śerfen bon 4 bii 14 (Śpi# 
ben. <2$ giebt alfo tiierfplbige, ffinffplbige, fedjifpl# 
bigę 2Jerfe u. f. to.

®o wie in aubertt (Spracbett, fo gnbet man aucb im 
^olnifcben gieicb# unb ungleicbfplbige 2>erfe, uttb in eU 
Hem Sebidjte nicgi felten megrereSIrten berfelben. 3. 25. 
Krasicki II. '¿TT , 1

— o — o
Patii e | Jani e
W każdym I stanie 
Zyskać można 
Myśl o | strożna 
Obrać | umie etc.
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Idem. ib. 51.

— ó o — o
Lew zjadł 11 był | woła 
Strach do 1j o | koła 
Powstał 11 nie | zmierny etc.

Jan. Kochanowski. í^faíllt 96.
Chwalcie | Pana | z dobro | ci jelgo nit|przebra|ney 
Chwalcie j z litojści wiejkom źaldnym ni|e'podda| 

ney etc.

Idem ępfahn 8o.
Słysz pa i sterzu | Jzra | elski ¡ nasz głos | źało j ściwy 
Który|jako stado|wodzisz|naródjswóy włajściwy, etę.

S*  374*
£)ie (Fáfiir {środek, średniówka,) tt>tri> jetłt forgs 

faltig becbadytet, uttb fie fitibet fłatt: entftteber itt ber 
Sftitte beé SJerfed ober tremí bie ©í>[beitja{)í ungleid) ifł, 
nad) ber erfłen ©pibe, bie uber bie Jpdlfte {>erau¿ge^t, 
fie()e $*  372.

Śl)ebent war man itt ber §Beobacf)tuitg ber @a.fitr 
nidjt fo gettaiu

$*  375*
9HIe ©plbett, bie nid)t $♦ 370 u. 371. al¿ itjrer SRcii 

tur nad; lang ober fttrj angegebeit tvorbett, ftitb nad) 
jprin Kopczyński gíeidjejúlíig, fttr¿ ober lang ancipi- 
zes (obojętne, ttad) ^)rn. Nowaczyński nur linter ge¿ 
triffen Sfiebinguttgeit, ais neljmlid), j.

trisyllaba u — u odwieczny, nakazem
tetr asy liaba — u — o wprowadziły, obyczaje 
pentasyllaba u u o — o bałamucili, zachowujemy 

tlttb fo weiter. ©O aild) Bóg dobro tliwy, tyś nie
szczęśliwy etc. jvitrj auéfpredjett (corripere) j>e$t 
skracać głoskę.

SReijre#
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Mehrere ffibrter bie fonft Slnapdflett waren t, 5S. U -- ŁJ O -- .
szczegóły, ogołem fangen einige je$t an ald ©actplcn 
ailöjttfpredjen, szczegóły, ogółem.

$♦ 376.
©ie poetifdje iicenj beft^i barinn:

1) Sd werben bed üieimed tvegen manchmal bię ®órz 
ter abtoeidfenb een ber Siegel ober ardjaiftifcf) 
flectitt, J. 95. ria wierzchu przyłbice ftatt przył
bicy. Itliad. VI. 83. wie ftatt wie, Boginię 
moią ftatt Boginią mole, woła ftatt wołu $ 373*  
3a fogar smoku ftatt smoka. Piotr. Koch. 
Tass. IX: 25. ii. f. to. ®o kiucą powietrze pta- 
szkowie leśni. Karp. Tom. I. 7.

2) Manchmal werben śplben gednbert, j. 5?. śpiwa 
ftatt śpiewa, ,utn ed auf odzywa ju reimen. Karp. 
Tom. I. 7. naśmiwa ftatt naśmiewa, ib. g wspo- 
nmie ftatt wspomni, ib. 10. powrócił ftatt po
wrócił. ib. 16. siędę ftatt siądę, ib. 18 tt. f. W»

3) Sie ©ichter erlauben fiel) eine frepere 9?erfe§ttng 
ber SBÓrter, ¡. 95. do swych nam nie da kościo
łów wstępować. Piotr. Koch. hit. öbok. IV 14.

4) ©ie ©id)ter brauchen oft Sßorter, bie in ipvofa 
nicht gewöhnlich ftttb, j. iß. prędkonogi; krasa 
ftatt piękność; nowocięty etc.

377*
<5o Wie in anberit (Sprachen) fo giebt ed auch im 

^olnifdjen SSerfe »on einem ober »on »erfdfiebenen me
tru, wiersze jtdnogatunkowe, unb kilkogatunkowe, 
jufaminengefefcte unb unjufammengefetjte, złożone i 
niezłoźone.

93on b.en attd alten (gprachen nachgeahinten 9?erd# 
arten, ber ©aphifdjen, 9llcaifd)en unb anbereit gilt 
alled bad, wad man im ©eutfchen ju beobachten pflegt.

©er 93erfefd;mieb, Sieimfdtmieb Wierszokltt ifl 
im fpolnifchen »om ©idtfer Wierszopis, Poeta, Rynio« 
pis fo »eVfdyieben, wie im ©eutfdfen*

Sc
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Saß eine Sprache, tute Oie politifdje, t>ie fo viele 

italienifcbe «Enbungen ano, ali, li, la, le, cze, rzg, 
ia. etc. fyat, feine abgebifiene, verfcblutfte (Ettbtingen 
fettnc, wenig (Gutturallaute braudjt, jur SJtufif ßd) 
mehr eignen muß, als» jebe germanifcbe iocfyterfpracfye 
unb manche von ihren fiamonifdjen SOiitfcfyweftertt, Per# 
ftefyt fiel) von felbß. Sa£ ipolnifcbe iß eben fo melo? 
fcifd), wie ba£ 9tuffifd)e unb anbere flawouifd)e £od)*  
terfpracbeit. Sie beßanbige ißrobu'ctipn ber Vorleben 
Splbe, bie manche ihr als? einen ©angel vorwerfen, 
Wirb burrf) bie furje Sluäfpradje ber MonosyUaborum 
unb ber leisten ©plbe erfe^f, unb iß wohl eine (Eigen# 
tbumlidjfeit ber Sprache, aber fein eigentlicher ©angel, 
fo wenig wie ber ©angel beß Sieimö bep ©rieten unb 
Cotnern ein ©angel genannt werben fann. Saß ubri# 
genß biefe (Eigentbumlidjfcit ber polnifdjen Spradje bie 
(Erlernung ber lateinifdjen ifuantitai erfdjweret, iß 
nidjt jai läugnen, aber betn befannien nos Poloni non 
curamu'- quantitatem sylla.ba.rum Ullbebittgt JU glau# 
ben, beißt ignorirett, wer ©arbiewsfi, ^anitfi, ©i# 
ttafowicj gewefen ftnb, unb anbere glßcFlidje bachab# 
mer ber lateinifdjen Sichtfiinß nid)t Fennen, an bereit 
Spitze felbß ber erße Rational#Sid^ter Johann Äodja# 
nowofi ßanb.

XXIII. Kapitel.
83on ber Vergleichung ber fiatvonifc^en 

iDialecte.

ifl eine auögemadite SCBaßrßetf, baß bie flawifdjett 
Sialccte nid)t fo fefjr von einanber abgeben, als bie 
germanifdjen, baber iß tbre^ergleidjung nicht mit fo 
vielen Sdjtvierigteiten verfnupft, ob fie gleich feinet
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WegeS feie Sache eines SlnfangerS in irgenb einer flaWi# 
fchen Sprache fepn fann.

Sie erfie unb befte 3>al)rt hierin bat Joseph Do- 
browsky in folg'enben ©erteil gebrochen. Entwurf jti 
einem allgemeinen Etytnölogikon bh‘ fiawifd/eti Sprache, 
fßrag 1813. 8VO ®. 86,

2) in ber Jeitfdjrift Slawin unb Slowatika.
3) Ausführliches Sehrgendnbe ber SJS^inift^eit ©pta*  

d;e. f)Jrag 1809. 8'’°,
4) in allen feinen hiflorifdjett ©driften, welche in 

ben Abhattblitngen ber Sjohnifdjen unb Sbhmifchen 
iprioatgefellfdjaft freien*  3n (Engels SJorreben jur 
@efd)id)te üon Ungarn.

Jll brauchen ifl atld)BartholornaeusKopitar: @ram# 
iiiatif ber ©laoifcheit Sprache in Krain, Kaernten unb 
Steyermark. Saibad) bei; ©iltu rg>eint*  Mrtt i8o8. 8VO> 

Slad; Joseph Dobrowskys richtiger Anfidjt/ fiub 
alle flaiPif^en 2S6Uer unter ¿Wei; Jjauptabtheiliingen in 
bringen. Ser oftlidje Slatoenffamm, woju Siuffen, 
©erben unb Kroaten, ber weflliche: Woju SMhmeii, 
fpolen unb ©ertben (Sprben in ber £aufi§) ju redinen 
pnb. SJiit allem Üledjt werben fobdnn bas ifleinruffifdie 
jum ©rofjruffifcben ungeachtet feiner nähern ^erwanbf# 
fdyaft mit bem fßolnifcheii, baS ©lowafifdje in Ungarn, 
fo wie baS $iul>rtfdje ju bem ; bäS ’Mmibi#
fdie ju bem iPolnifdyen, baS Jh’dmerifdje 'ju bem j?roa#' 
tifdjen u. f» w. gewählt/ wenn eS aitd) fchöft an fleh ber# 
fd)iebene SRunbarten fi'nb. 3e Weniger ©driften unb 
AttSbilbung eine Spradje hat; befio mehr pflegt fte auch 
SOlunbarten ju haben. Aud; tragt oft barjit ber Um#' 
flanb bei;, baf? mand;e SSblfer aüS bielen 'Solferfchaften 
ober Stämmen jnfammengefeht finb. ©0 giebt es 5. £5. 
in öflpreiißen unb in ©dyleften im ijjolnifdien, in ber 
Sdjweitj im Stutfdyen bei; einem fjJrbm'ncialbialect eine 
SWeitge befonberer Unterabfheilungen ober Sieben #Sta# 
lecte. Siefj f'ommt baher, weil biefe Sauber von man# 
cherlep Kolonien angebaut worben ftnb. Ser aber beutfdj 
fprechenbe ©aljburger muff in öflpretrgen neben bem 
SlachfÖmmlinge bet ^lammlättber, ©eflphdiinger utiÖ 
anberer iplatbeutfchet»eine ganj-befonbete SUwnbarf 

Sc 2
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fprecben unb feine $?unbari wirb von Sage ju Sage 
burd) bie Slachbarfcbaft von Sßolen unb Sithauern fiel) 
nod) verfchiebener bilben. ©o wirb man in feinem £a«be 
fo heterogene SÖHinbarien einer unb ber nehmlichen ipro? 
tuns bóten, alé in ®d)leften fep eé bentfefy ober pol? 
nifdy unb bemungeadftei fi’nb bie SSerbienfte ber beut« 
fdjeii .©d)lefter um bie hod)beutfd)e Sprache anerfannt» 
9?iema«b wirb fie in Jweifel ¿¡elfen, wer bie Literatur 
beé XV.ll/unb XVIL1. ^ahrhunberté fennt. Martin 
Opitz, Garve, etc. unb warum foll man nid)t aud) fa? 
gen: Lessing, ber lange unb gern in ©d)lefien lebte. 
Keinen nod) lebenben eingebohrneit ober eingefeflctien 
Schleifer woKte ich fyiei nennen um aud) nicht bett 
geringflen Schein beé ©cíjmeidjleré jn haben. ?.lud) 
bie ’Provincialfpradfe ber polnifdjen £)ber? unb 'Hiebet/ 
fd)lefter hat ihren hohen Söerth, unb alle biejenigen ha? 
Sen Unredjí, bie fie verachten, fie ifi nicht von ber pol? 
nifcbeit Sucher? unb guten goiiverfationéipradje ver? 
fdjiebenér, alé baé £>eutfd)e, tvaé bie Ärauter um 
25reélau feíbfl unb anbere fanbbewohner in anbern @e? 
genben fprecheit. 2lué ihr f'ann ber befe ífJole viel treff’? 
lid)e alte Sfttébrucfe lernen unb manche SSemerfungen 
¿ber beu Uebergattg bes- S5óhtnjfd)én unb ÍJJclnífd)en 
fammeljt, benn obgíeid) bie polnifchen ©ehlefíer nie? 
mablé pracíifd) eilt SSolf mit beu SBo^men getvefen finb, 
fo hat bod) bie í>óf>mifcí>e £ertfd)afí über ©dfefien vorn 
3aí)r 1327 - 1355 bíé 1740 beé guten unb béf-.n Sin? 
flufíeé auf bie Sprache genug gehabt.

Um bie flatpifd)en ¿»ialecte mit eitianber vevgleidjen 
¿11 fonnen, miif man juvorberf bieSllphabethe unb Ortho? 
graphie jebeé ©ialectd.fijh geläufig machen. SKit bem 
alicften beiannten IDialecte berfelbeit bem Qiltflawoni? 
fdjen mit bem $líphabeth beé •£>♦ Cyrillus von bem bie 
Kirilitza abffammt, macht man billig bmSlnfang. SBent 
bie großem ^uchflabett beé griechifdjen 2llphabethé be? 
fanntftnb, bem wirb eé-nicht fchwer^biefe Kirilitza ju 
erlernen; worin bie alten Kirchenbücher, bie Sßibel, 
Ni-vor unb eine 5)?enge anberer Schriften im Slltflawo? 
nifdtctt ober Kirchenbialect vorfommeit. (Eine Sochter 
biefer Kirilitza ift bie vufftfcOe ©djrift, Womit alle/rufji?
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fd)en Sticher feit Ißeter bem ©roßen gebrucf't roorbett 
ftiib. Jllud) bie Serbier fotvol)! in Ungarn, alé auch in 
ber türfep bebienen fid) biefer neuern rufßfdyeii Sd)rift. 
€’ben fo auch bie SJlalorofftaner ober ávleinrufíen. 3hl-e 
j?enntniß ift fo nací) jebem hinguißett, jebem @efd)id)téí 
freunbe unb (Belehrten, ber mit ber Literatur ber flatvi# 
fdjen SÖelt eítvaé jifthun (>at, hvchft nothroenbig.

Söettiger unentbehrlid) tfc bie 5?enntniß beé foge¿ 
nannten hieronpmianifdjen 9llphabethé, GÍagolitza, tvoi 
rin nur bie fatbolifd)en Salmatier i()re liturgifdjen Vü« 
d)er haben, unb mgndje alte jpattbfchriften vorfommen. 
SBegen ber uralten unb nod) für ©eutfehe wichtigen 
bóhmifd)e$iterafnr muß man-aitcl) baé'bóhmifche 2llp|>a> 
betl) ftd) geläufig mad)ett. <gé ¿fr von bent Qlolnifchen 
Jtidjt feljr verfd)ieben, bettn offenbar ifl baé ißolnifdje 
aué ihm entßanben. Sobann fommen auch bie .ftraine# 
rifeijen, Saufifcifdjen unb anbere 2Uphabethe in befracht, 
bie man aué ben ©rammatifen jebeé Sialecté erler*  
neu muß.

3f man nun fo weit, baß man ftd) bie Qllphabefhe 
her flawifchen Sial.ec.te geläufig gemgd)t hat, fo, baß 
man ihre Schriften lefen latín, fo fmbet ftd) bie Ver> 
gleid)ung ber Sialecte gleid)fam von felbß, wenn man 
bie befonbertt ©ramtnatifert unb SBorterbudjer btrfelben 
jur Jpatib nimmt, beim olme biefelben laßt eé ftd) bod) 
nid)t tímn. 3m Umgänge fann man woíjl ein 2Bórtev# 
!>ud) ober Svammatil entbehren, wenn man im Staube 
ifl bie Sluéltinfí auf ber Stelle ju erhalten, allein ftd) 
felbß überlaßen, lónnte man bod) vielleicht burd) ben 
©leidtlaut mancher heterogener Sßorter, burd) irrige 
Jjppothefen unb anbere Singe ftd) irre leiten laßen.

Sé verßehifteß von felbß,"baß man tiiemahlé jur 
Vergleid)ung flatvifcher Sialecté fchreifen barf, ohne 
fid) in einem berfelbett fo feß gefegt ju haben, baß matt 
ihn wenigßettß in feiner ®utterfprache vergehe, wenn 
man ihn auch gleid) ttid)t fo gut fprtchf ober aud) ben 
Slationalaccent fid) nid)t hat eigen machen fonnett. Sé ifl 
ttemlid) einebefannte£h«tfad)e, baß bieSluéfptgdje aller 
flawifdjen Sialecte nid)t fo fchtver ifl, alé maneje vor? 
geben. 2lbev bet tvjtljre Slccent iß unb bleibt in jeber
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fSpradje, in jebem Sialecte bad Sigenthtttn bed Singe*  
Böhmen. Sind? lagt er ftd) ja burd) feine 3eid)en ange*  
Ben ober erfcftopfen, baljer fann man immer febr halb 
in jebem Banbe ben Sludlänber entbecfen. Steß ift ja 
felbft im ©eutfd)eu berga.il, baß man ed gleid) wißen 
fann, wo jematto her fep ober Wo er erlogen worben, 
Sie ridjtige.Sludfpracbe eined flatoifdjett ©ialectd, Wei*  
cfter ed auch fei), fann nur burd) bie lebenbige Stimme 
(viva voc') gelehrt werben» $ßeber ber iehrenbe, nod) 
ber Bernenbe muß ftd) bie SRufte verbrieften laßen, bie 
größteSlufmerffamfeit bargpf ¿uperwenben. SerSlccent 
Wirb ftd) aud) bann j.um Sfteil von felbft ftnben, allein 
ganj ftd) iftn eigen für bie Sauer ju macfteit ift eine un*  
ttü(je unb nnmoglidje Sorge» Naturam si furcą ex- 
pelląs • usqü# tędibit.

€d ift artet) bieß gar nicht nhtftig, fo wenig ald ed 
notbtvenbig ift,- baß matt ftd) in jeber ^Jrovinj Settifd)*  
fanbd benftkovincialacccnt ober bieißrovincialidmen an*  
gewöhnen foU. $Jie feftr ftd) aud) ber Slccent oft an*  
bere, ift und) eine befaunte Sgcije» — $ftan fprad? fonft 

szczęgóły je§t fprtd)t man oft szczegóły,

®enn man attd einem flawifdWn Banbe in ein attbe*  
red reifet; ober fiel) genothigt fięfat, einen anbern flawi*  
fdjen Sialect ¿u erlernen, fo verfteftt ed ftd) von felbft, 
baß man feftr halb ben ju erlernenben Sialect faßen 
fhnne unb baß man.unenblidje 2?orif>ctle vor bemjcpigen 
habe, ber gar feinen flarcifchen Sialect erlernt So 
wie berjenige ber Batein fann ober nur, bie (Elemente ba*  
Von gelernt, leichter franjofifd), fpanifd) unb italienifcft 
U. f. tv. lerpt, ald ber, weldjer nidttd bavon weiß. Un*  
geadjtet man bie Vergleichung ber flawifdjen Sialecte 
aud ben oben angeführten ißerfett am heften erlernen 
fgmt, fo burfte boch gegenwärtige fleine ft>ro6e bavon 
ftid)t nberflußig fepit»

@leid)lautenbe Söhrter, bie aber bocfr burdj bie 
iftnge bęr Seif verfdjieben geworben ftnb:

$ud, poln. ber Baumgarten, Obftggrtenrttfftd? je*  
ber ©arten, von sadzić, fe|en.

berga.il
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Zimny, polit, fait; rufgfd) tvititerlid), SÖinter: ba> 

her zimnoy dworzec, ber æiitterpall'ag, tttfgfd); 
zimny pokoy, ba$ faite Jimmer, polnifd).

Chłodny, fuljl/ polit.; cholodny, falt, tliffifd).
Prosić, Bitten, polnifd); prosit, bitten, fragen; 

rnfft'fcb, von prositi, altflatvonifdj.

Potrzebować, brauchen, notbig haben, poln.; obs. 
forbern; rufgfdj, trebowat, forbern.

?0îan fleht : baß gleid)lautenbe Sßfirter verfd)iebene, 
jebod) verivanbte SBebentungen haben, unb biefe Senter?

. fung tvirb einen jeben fiberjeugen, bag inan ohne, SBóp# 
terbucher unb Srammatifen ber flatvifchen Sprachen 
feine Vergleichungen angelten fatttt. 2)od) erfegt ben 
Mangel mehrerer SSJorterbfieber itt mehrerer Jbinfldjt 
Linde’» trefgid)e$ politifdjeé Sæfirterbud)., Sßarfdjau 
1807 1814. 4., 6.21). i2.î)ucaten in @.olbe, Wh
biefeé ttebft StbelungS eben fo ßeigigen begtfefien 5$fir? 
terbuebe 8 Stufaten ober 24 9ttblr. (four, ftd) attfcpaffeti 
fatm, tvirb getvig in ber betttfdjen unb flaroifcben fin? 
guigif ftd) $uíf¿mitteí ertverben, bie er tagtäglich bgnf? 
bar bettugen fantt.

(gütige allgemeine Diegeïn, bie ftd) bei) ber geri'nggeit' 
Sprad)bergleid)itng flaivifd)er Jungen von felbg erge? 
bett unb bieg jtvar au¿ Joseph DobroWskys Entwürfe 
Jtt einem Etymologikon, altflalVOttifd), choźdu, poli 
nifd), chodzę; rufßfd), chożu; id) gebe. Inf, cho- 
diti, altflatv. choditi; rufftfd) choditj (chaditj); pol? 
ttifd) chodzić, (altpolnifd) chodziw) unb bieg von iti, 
geben, (ba$ lat. ¿re) altflatv.; polnifd) iść ober iśdź; 
rufftfd) itj, Dóbr. I. c. 9. Jedu altflatv. ; id, rufftfd), 
td) fahre; jadę polnifd); jediesz, bu ffibreg; rnfftfd), 
jedziesz, polpifd). Wedu, wiedu, id) fuhrt. in einem 
fort; wediesz, btt fufrg; wiodę, wiedziesz, ich fuhr?, 
buffibreg, unb nun ber Fréquentatif wodïti, wodzić 
Von wodu, wodzę, ba$ Praesens ig, Sillet jufantmett 
bertvanbt mit wezu, wjezu, wiozę, jjvepte Reifen: 
Weziesz, wjeziesz, wieziesz, ici) führe, btt ffi[)l'eg, 

führe, futfebiere, bu fuf)reft, fntfdtiereg. Inf wozitij 
Wozitj, wieźć.



4°S SBon b. SBergleic^ung bet flatvotttfc^en Palette.
(Sed)é feilen atté Kopitars ©rainmatif 58orrebe 

©. XXVI mit bem termed: bag bie 2luéfprad)e aller 
S)ialecte ber flatvífeben Sprache gel) meljr eiitanber na# 
£ere, alé bie ©d^reibart.

£)a¿ ©almatífdje xabba lautet eben fo, rete ¿aba, 
bettn bep bett ¡JUpriern ober 2) a luí a ti et tt ig x baé, waé 
im polnifdjen unb anbertt J)ialecten ¿ ig, baé altflatvo# 
ntfdje ¿ywiete. ®ían ftcfrt eé aud) bem erfreu 9lnblirfc 
liad?, bag baé Smítenifcbe auf baé 2)almatifd)e Sllppa# 
bett) unb bie Ortljograpíge (gingug gehabt gäbe, ogne 
bag bocg ber Italiener im (Staube toare baé áalmatifcge 
íefen ju finiten, wenn er ei gar nid)t lernte. (So ift ei 
attd) mit bem 5Sigm¿fd)en unb fJJolnifdjen ber gall gerne# 
fen, tvelcfye aué bent ¿Jeutfrfjen ftd) kluger genommen, 
bettn in alten poltiifcben Jpanbfdjriften fttibet man oft 

.scli gatt sz gattj nacfyOeutfdjer Sanier, batttt nad) béf)t 
ittifdjer ss gatt sz. bii gd) enblid) bie pelnifdje aué bem 
bogmifdjen genommene Órtgograplge unter Siegmund 
August billig gpirte, tvobep ber Cruder Nicolaus 
Scharffenberger, Mathias Wierzbtenta uttb Johann Ja-' 
líúszóws'ki (Lazars ®o(jn) Lazarowicz bie grigten 33er# 
bienge gatten. 2)aé frainifege shaba Hingt aber eben fo 
toie ¿aba. £>aé ^Ílt7tifcf>e ch ig baé cz tn anbern £)ia# 
jeden cherv ober cxerw einerlep lautet f u, f. tv.

■>
ey»uAT>0rA

■
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4iö SSött t>. $3ergiet($itttg bet fiaroentf^entJiaiecte.
eltp. Svrbsko) gtammberroanbte trott ®6f)men, bie 
9?teberlauft§er Serben ober Sßenbeit Stammverroanbte 
ton Cpolen, rote baS trott bett iuticiern ober SBiljett 
ttnb ipomeranern in Sommern utjb junt S^eil itn 
55ranbenburgtfci)en int yten uttb iotett 3af>rijunberte 
eine befannteSljaifacbe ift.

£>iefe$ wenige genüge, benn wer meijr tvifien roifl, 
her lefe felbfi ben belobten Entwurf jit einem allgenteii 
nett Etymologikon Von Joseph Dobröwsky, dUÖ billt 
fleh frevltd) nidjt ein 2lu^ug machen lagt —
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Sius fremben unfiatvif^en <©pra$eit abfiammenb« 
SBörtev fiub mit einem (t) bejeicljnet.

A.
Stuf A. (inb einige Conjuncuanen, angenommen in aßen fía*  

n>ifa)?n ©'alecrín feine 2S8rttr, auger foic^ni, Sie «ui 
fremben ©pradjeit ^etftammen.

A, coni. utib, aber/ auch.
Aby , ażeby , bafj , Damit,
A to , uiib fi’be.'
Atoli, jebod), bemdj.

Acz, aczkolwiek, con.]. obtPOljí z obfdjOR/ obs.
-¡-Agrest, u, @tacbelbeeren.
■¡•Aksamit, u, ter ©ammet. Aksamitny, a, e, adj, fani/ 

nieten, »on Sammet.
Albo, eon/. ober.

Albo - albo, entiseber — ober; (bep gragen: henn ettW..
Alboli, alboli też , ober etroa.
Albowiem, Denn.

Ale, conj. ober; (ja freplict), ima vero"), f. g. 314. 390. 
Ali,, vid. Li.
+ Alkierz, a, ber ©rfer, Sllfooe.
¡•Ambona, y, bie Äatljel.
Ani, vid. Ni.
•¡■Anioł, a , ber €ngel.

Anielski, a.ilj, englifct).
Archanioł, a, ber ©rjengel. ■

•¡•Apostoł, a, Der aipeflel.
Apostolski, adj, apofiolifcb. Apostolstwo, baś Stpojłeiattlt 

•¡•Apteka, i, bie 2lbOtl)efe.
Aptekarz, a, ber iipptbefer. rka, i,/.

■¡■Arenda, y, bie ¡Pacht, j. 55. karczmy, folwarku.
Arendarz, a, ber ¡Pádjtet. Arendarka, i,/.
Arendować, ował, uje, 2. id) pachte, »erpaefite» 

•¡•Arkusz, a , ber 550ijen ¡Papier.
f Armata, y, bie SctllOtie. Armatny, adj, 
fAssystencya, y i , bab ©efolge.
•¡Ateiisz, a,’ein Sltbeíí. Ateuszowski, adj. Otbeif?ifc6- 
¡•Austerya, yi ,,b.:8 ®irtM<!U«, bet ©aflliof.
TAustrya, yi, O*  ?rrticl?. Ati^tryacki, a, ie, Ó|¡erretC&Íf(J . 
Al, coitj. bii-
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B.
Ba! interj. ja, fum.
Baba, y, ein altu ®eib, eig.; ber ©dńdgei; ber üífcbfndjen. 

' Babka, di-”. (U. baba), fete &rofjnWtter adj. babski, ka, 
kie; j. 35. babskie lato, 2l£ter SEBet&er« Somffi«. Babus, 
babstyl, a, ein filM Sffińb »tt a d) tl-

Babić, nd 3 J>ebanitnco-'ienfłe tbmi, komu.
Prababa, prababka, bfe Urgrofimuttet. Praprababa, pra

prababka, bie Ururgro^nutter Nadprababa, nadpra- 
babka, bie Urelternniuttet. adj. bski.

Babel, bębel, g. bia it. bela, bie ®lafe, SDaflerbliife, imtr 
blafe. bąbelisty, bębelisty, adj. ŁlafenfÓritlig.

Bać się, bał się, bali się, boję, oi się, nd. 3. fi(fj filtre 
teitł czego, (o/at. bojić. bojał, ję się).

Bojaźń, ni, bie Surcbt.
Bojaźliwy, adj. futcbtfant. e
Obawiać się, nd. I. fid) fńrcljtell, czego, tttofifr.

Baczyć, nd, metreit, Sicjtllltg gtben, lia co, reorauf, ntutr.; 
roabrnebmeti, act.

Baczny, adj. ftllfttterPiClttt- adv. nie. S. ność.
Obaczyć, d. Ą. oglgdać , nd. i, oględywać , gdywać, 

uję, ywam, nd. i. 2. l'efeljeil.
Wybaczać, przebaczać, rd. I. wybaczyć, przebaczyć, 

d. 4. Derjfii)tnz co komu, ,/a.n.
Zahaczać, provine, ohi. przebaczać, nd. 1. zahaczyć, 

d, 4. (gen.’. przebaczyć, d. 4.) Sberfrben, co.
Badać czego, nc/. r. U. Rec. się czego, et'.üflá etfotf^ett. 
Bagnet, a, bfi« SMotiet.
Bagno, bet ©UHipf. Bagna, g. gien; PtC Cufflpfe.

Bagnisty , adj. ftltflpfig.
Bajać, jał, ję, je, nd. 2. plaHÍSNI, PÍÍPP'tlf.

Bajacz, m. ber «picafeerer.
Bayka,/. bie Sabei. Bajeczka, dim. b«i ^«¡irc&eit. Ba

jeczny, adj. fabeiftaft-
Baśń, śni ein ®14t?rd)tti, eine ?uge.

Bak, a, bit Síofeví'ommrl; ¡i. SHogbrem«.
' Bękać, nd. 1. meiłtniaU aufiuminen, tig.; tregtg tfcun, fig. 

Bglcnać, d. 2. einitlAfeli bęczćć, ał, ę, nd. 4. ¡n eiUim 
fok; fumnien.

Bakier; bU>V: na bakier, indeed, czapka, bit SDlñijí bit 
jQueere ober fenít ettoaí auf betu .ft'op fe.

Bałamucić, nd. 3. plaubern; neutr.; wfubr«l, act, kogo 
cz-ćm.

Bałamut, m. tka,/ tnik, m. tilica, f. b¡r ’Uiaubte 
ret; SJerfuijrer. Bałamuctwo, «. fpiauberenSSetjugj 

• unnuĘeS ®eti)ue; 93?rfül)tung. Bałamutny, adj. baju ge< 
neigt., geeiguet.

Bulka, ti^tigtr belka, 1, btt Sflifeit.
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Bałwan, a, ein großer Slnmpen, eia.; 6er ®8$e, fig. per, 
äcbtl Bałwaniasty, adj. in aroßen .fthimptn.

Bałwochwalca , y, bfT ©Oßenbiener. adj: Iczy, lski. 
Baiwochwalnia, ber ©Sętnremoel.
Bałwochwalstwo, bie Stterep.

Bania,m, ein großer baucbidite: Srugz fine große gctfe; bet 
.‘Kürbis; eine Siotonb«.

Bańka, eme Seiferiblgfe, Sßafferblafc; ber SĄrópffopf. ‘bań
ki stawia cyrulik.

Bank, U, bie 95anf, j ®. Stßecbfelbanf, iJJhacgobanf K. pie- 
niądze na banku.

Bankier, a, (o Ar. erz,) bet
Baran, a, bet ®ir>er, eig.; ber Jjammei, eig.

Barany, ber ©diafprlj ■ kożuch barani, adj. barani. 
Baranek, nka, bab gamm, eig. tl. fig Baranek boży, 

boi gamm ©orte«.. Baranki, ferne gammfeHe, iBarnnfen.
Baranina, y , ©ębópifiiflrikb

B a rb a rzy n i e c , ńca, bet ®atbar. Barbarzyństwo, n. bit 
'•i.fttbatep- ad/ nski

Ba>< ie, barci, pl. t. ber ißienelißOif auf einem Q5anme im 
SBaibe.

Bartnik, ber Sienenmarter -Seibler, fig.; ber Seibeibär.
Bardysz, herdy-z, a, be ©tieitajrt. 
bardzo, id-. febr; bardziey, metjr.
Bark, u, ber 5Bi>rberi>ua, bie Sdnilter hinten; na barki wzi§ć, 

na barkach nosić.
Barki, p/. bie Ort efeeite; bie Sttllroage.

Barłóg, ogu, bie abgenugte ober häßliche Streu, häßliche £«» 
ßerßdite

Baiłożyć nd. 4. Unrgtb mieten mit Steen, §ebernz k. 
nabarłożyć, d.

Barszcz, u, ’Jrcreiiflait, eine $flanje; eine fanere ®nppe mit 
rotben 9luben gelocht.

Barwa, y. bie ahreibbare Sarbt an ben Pflaumen; bie faferfgen 
4>a«e an 'Pft fiten; (obt- oit S«:be, bie gioret; bie SSoile guf 
bem •Jud)?. Barwisty, ad/, bunt.

Barwierz, vid. Cyrulik, felt.
Bas, U, ber ’Baß, bie Stimme.

Basetla , Ii, bie ^aßgetge.
Bas, a, bet Stbiag; blop: basa dadź, sing.; pl. basy, bit 

Scbld-f.
Basałyk, a, eipe rouliige Weitfcie; ein Schlingel.

Baśń, śni, bie Jjabel, bao ®Sf)rci;en.
Bat, a, bai Boot. Bacik, dim,
B.a t, a eine bjcEe <J)eitfäie; batem rzngć.
Bawełna, y, bie 'JrauniiOOlle. Bawełniany, adj. bfllinj. 

tpolleii
Bawić, nd. i,, anfbalten, »erteilenunterhalten. vid. bydź. 

Nabawiać, nd. 1. nabawić, d. 5. kogo czego, jencsiti 
bem tt.wae veruefgehen, strachu, Surcfcr.
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Pozbawiać, nd. i. pozbawić, d. 3. kogo czego, jeinaiv 
ten »elfen berauben.

Wybawiać, nd. 1. wybawić, d. 3. kogo, co od czego, 
z czego, mooou befrepen, ertéfen.

Zabawiać, n. 1. zabawi ć, 3. «ufßatten; unter&alten-
Zabawa,y, bie Untirljaltuna.
Zabawny, adj. URtetßattenb.
Zbawić, d. 3. zbawiać, nd. 1. ertófen, tbeol.; glucFtict) 

nt neben.
Zbawiciel, a, ber Srlófer, Jjjeilatib , ®eligma^er» lka, f. 
Zbawienny, nna , nne, feligttl(li&»ttb , beilfÄttt. 

fBazant, a, ber Safan-
Bażantarnia, i, Sie 5«fanetif.

Bębel, “id. Bąbel.
Bęben, bna, bit StOttttttcI. Bębenek, nka, dim. 

Bębnić, nd. 5. trommeln. Zabębnić, d. 3. inek. 
Bębennica y, ber Srommetfcbldger, obs,

Baczeć, czai, czeli, czę, nd. 4. blÓcFen.
Beksa, y, ein unartige«, immer roeiitenbe« Äinb.

Beczka, i, bíe tjofllly ta« Beczułka, beczuleczka,
dim. Beczkowy, adj. j. ® beczkowe piwo, gfaßbitt.

Bednarz, a, bet Q3Ütftter, ©Ótftbet. rka , y.
fBela, i, «in großer ungeheurer Snlfen•, ein Salten «Papier, 

«Share tc.
Belka, i , eitt Sillfett.

Berło, a , t>a« ©tepier.
•j-Bestya, yi, eine Sefiie, ein mitbe« íbitr.

Bestyaleki, adj beßiaiifdj; öiebifd).
Bestwić się, nd. 3. zbestwić się, d. t#(Jb, liet>erli<t> 

merben.
Bez, praep. reg. gen. oljlte.
Bez, bzu, ber JpotlUllbtr. Bzowy, adj.
Bezecny, “id. Czcić.
Biada! interj. reg. dat. tt'elje! 0 meße!
Biały, orf/. roeiß, ło. 6'. łość, conp. bielszy, bieley; 

Białawy, adj. meßließt.
Białogłowa, y, ein StflUenjiUMiter. Białogłowski szewc, 
ein ©amen¡®djubma<í¡er-
Białozór, ora, ber roeiße Saffe. 
Białoskómik, ber SBepgerber.
Białko, (białek, łka,) bue «fßeiße im (?p.
Bielić, nd. 3. weiß machen; zbielić, d 5 UntlStbig ! Wy

bielić, d. 3. bleichen. Pobielić, d. 5: Weißen, ieiany; 
Berlimifrt, rondle. Wybielać, pobielać, nd 1.

Bieleć, lał, eli , leję, nd. 2. neutr. inek. Weiß tbttheil« 
(Zbielćć, wybieleć, d. 2.

Bielmo, ber ®taar. 
Bielizna, y, bie SBSftti.

Bibuła, y, ba« iófcfepapier
Bić,
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■Bić, bił, biję, nd 2. fcfjlageH/ czóm, tUOttlit, d. obić, wy
bić, zbić; fcblacbten, d. zabić.

Dobić, d. 2. dobijać, nd 1. OOlletlb? r ten ®na>
benffog «eben.

Dobijać się do czego, rocan anpocijen; woju pt gelangen 
fucben, czego, o co, treaoalb fic& feblagen; etrosi $u er*  
langen fucben-

Nabijać, nd, 1, nabić, d. 2. iflbeit, fuzyg.
Obić, d, 2. abprüfleln, rózgę.; obijać, n, 1. obić, d. 2. 

befdjlctgen. Obicie, a, bie japete; obicie, ciów, ci, 
pl. c. m. bie Tapeten.

Odbić, d. 3. aufmacben, etwas Bugenagelte?; toieber befreptn, 
erobern etwas ©«raubte?.

Odbijać, nd. 1 einen 5ßte:'erfd)ein werfen, Rec. się, id. 
einen Sjßieberfdjein werfen, abp allen

Odbija mi się, imperi. ed ftfitst mir auf au? Mm SDJagen.
Podbijać, nd. 1. podbić, d. 2. unterfüitein; befielen, 

unterwerfen.
Przebić, d. 2. biitcflfri-lagen; butcfeboiten. Przebijać, nd. 1, 

id.; a burrbfdjimmern.
Przybijać, nd. 1. przybić, d. 2. atlfilagen, annageln.
Rozbijać, nd. 1. rozbić, d. 2. jerfefmethtn; namiot, ein 

3e!t auffcblagen; okręt, ©cfeiffbrucb leiben; po drogach, 
Straßenraub treiben.

Ubić, d. 2. tobt prügeln; tobt fc&iefien.
Wbić, d. 2. wbijać, nd. i. ettt'cblagetti einfeilen; w pa

mięć, einprägen; w głowę, einbilbeii.
Wybić, d. 2. wybijać, nd. 1. IjergU? fijlagett.; z gło

wy, au? bem Sinne fcblagen.
Zabić, d. 2. zabijać, nd. 1. junagel«; tobt fcfrlagett.
Zbić, d. 2. (ließe oben), fonii: zbić, d. 2. zbijać, nd.i. 

jufammen fcblagen; jufammen nageln; miberlegen.
Bitwa, y, ble Scßlacßt,
Bijak, a, ber ©»läget-
Bicz, a, ble Ü)eitfcbe. yk, dim.
Biczować, ował, uję, nd, 2. peltftßen, geißeln / uentr. ft 

acl. Ubiczować , d,
Bóy, oju, ber ffianipf.
Bojowisko, a, bie £enno; ber Sampfolaß.
Pobojowisko , ber Stampfplaß-
Rozbóy, oju, ber Slaua-
Wybóy, oju, ei« audgefabrne? £ocb im Scbnee.
Zabóy, oju, bei' iSlOlb.
Rozbóynik, a, ber Stäuber; morski, ber Seeräuber, ni- 

czy, ad/, nictwo , n. bad 9läuberi)an?ti>etF,
Zabóyca, zbóyca, ber ®Ótber. ad/, zbójecki, zabóyczy. 
Zabóystwo, a, ber ®Otb.
Bitny, ad/. frieąerifct. adv, nie. S. ność. 
ef. Woyna; Rąbać.

Bieda, y, bie SJlotbe ber Äummer; ein Sßagen auf iroei? SXäbern, •-
®b
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Bićdny, a, e, adj, aMtl, liltfliutfiicfb ftiubietig, elenb.
Biedzić się, nd. 3. z czćm, Womit 9i0tl) leiben, ftd) piagett. 

Biedź, biegł, egli, biegnę, nie , (obs. biegę, żesz, ooitt 
eltflatD. biegu,) nd. 2. tjł einem; bieżeć, bieżał, eli, bieżę, y 
ud. 4. in einem: laufen; pobiedz, d. bhiaufen- wybiedz, d\' 
beraug laufen, przebiedz, d. quer herüber laufen :c.

Biegać, nd 1. hin unb ber laufen, mehrmals laufen, in 
mehreren Slnfdęen-

Wybiegać, nd. 1. wybiedz, d. 2. wybiegiwać, nd. 
czę, 1. heraus laufen

Zabiegać, nd. 1. zabiedź, d. 4. zabieżeć, d. 4. 
rennen. Zapobiegać, nd. 1. zapobieżeć, d. 4. »O’tert' 
neu; ootbergeii.

Zbiegać się, nd. 1 zbiedz się, d. 2. jufammen laufen, 
rzćki; jufammell fomttltll, ludzie, it. fhtt rozbiegać 
się, nd. 1, rozbiedz się, d 2. jn &dW iommen, kolo- 
auSteiKlI , koń.

Bieg, U, ber ganf. Zabiegi, fünübche SBorbeugungómittel. 
Wybieg, eine yiiifiucOt.

Zbieg, a , bet 2lutretger.
Zbiegły, adj auißeriffeit, baoon gelaufen.
Biegun, a, ber Sanier.
Biegunka, i, Der ©UrcblUUf.
Biegły, adj. geübt ad.’. le. S. łość, bie Hebung, 

f Big,os, u, Kagout, eingefcfrnittener traten.
Biodra, pi. £en biodr, bioder, bie ieitbett, JpUftert; bie- 

drzna choroba, ^llftWel)-
^Bisior, u, fóftlkbe getubwanb, SBpffuS.
•{•Biskup, a, bet SSifcjof. Biskupi, a, ie , adj. pstw0, a 

bas «istbum. _ .
Arcybiskup , a , be? StjDlfd)Of.

| B i s u r m a n , a,*  ber ’Hiiifelmann. adj. ński.
Zbisurmanić się , d. 3. türfifdj Werben. 

fBlacha, y, Öibi ®!ed). Blaszka, dim. glittet.
Blaszany , adj. blecherlt.
Blacharz, ber Slempner.

Blady , adj. blag.
Bladnąc, nd. 2 blftß werben, żbladńąć, zbladł, d.
Biednićć, niał, uleli, nieję, d. 2. bläffet, bk(j werbet!; 

zbiednieć.
Wybladnąć, wyblednieć, ganj &!«g Werben butdb bie fffrae 

ber Seit-
Błądzić, nd. 3. irren; in ber 3tre gehen; fuh irren, zbłą, 

dzić , d.
Błąd, ędu, ber Srrthum.
Błędny, adj: irrig , trrenb, nomabifcb; irrig falfcjj.
Błędliwy, adj. feit, a i 6 Błędny,

Błagać, »d. 1. kogo, jemanbei ^bentlitfi bitten. £)abet‘ 
strfo&iieib btfÄnftigen, Ubłagać, d. «flehen i befanftigen-
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Błagalnia , ubłagalnia, i, Ser @Ha6ettPu&I ttt bet ®t[ff«r 
büttez bem £emp?i.

Ubłagany, adj. Petfóbniicb. Nieubłagany, 0<Ht& Ufroetr 
fól)il(id) . . \ ■ .>■ i

Błąkać się, ntZ. ,1. bitt UHb &er fcerUtll ttten; zbłąkać się, 
d. z.- ffcb verirren.

Obłąk, u, bet runbe ^Sogenz #czys.ty, adj, bogenr
förmig-

Obłąkany, adj. ganj irre geführt.
Blakować, ował, uję, nd. 2. zblokować, d. Petfclliefeu. 

Blaknąć, nd, 2. zblaknąć , d. 2. id. Wyblakować, wy
blaknąć , gai:; ic

Blask,"u, ber blenbenbe ©[«ns, Schimmer > eig, u. fig. vid<. 
Błysk.

Bławy, adj. (jkicf)blcm , obs. ©(¡fjet «bit t
Bławat, u. bte .Iłornblitme; ber Seiberijeug.
Bławatnik, ber ®to|fhdnbler- 

-Błazen, zna, bet ?tiltr. Błaźnica, f.
Błazeństwo, b-‘e ülarretijep, hlatrettepoffe. adj. żeński.
Błaznować, ował, uję, ud. 2. hoffen treiben- 

fBlech, U, bie asieicbe. t
Blechować, ował, nję, nd. i. bieicpettj wyblechować, d.
Blecharz, a, ber gleicher.

Błękit, u, bie beilblaue Sarbe. Błękitny, adj hellblau. 
Blektać, bełkotać, tał, cę, ce, nd. czę, 2. bitUerif, 

flottertb
Blekot, bełkot, u, bfli źBuUerB/ ©tottern. a, bet ®tOt« 

terer-
Bliż, bloß: z bli.za, na pobliżu, m ber Słabe-

Bliski, adj. Itlbe-
Bliźni, niego, ber 9lac&fie.
Bliźniak, a, ein gnillling. Bliźnięta, bie groiHinge, CVOtTi 

obs. Bliźnię).
Zbliżać, przybliżać, nd. 1. zbliżyć, przybliżyć, d. 4. 

nńberti; nüber beran bringen. tleć, się, fiąj naberit-
Ubliżać, nd. 1, ubliżyć, d. 4, komu w czem , komu 

czego, worin iematrtem su nabe treten-
Blizna, y, bie ?Jlatbe

Błogi, ga,gie, adj, glüctfelig. t .
Błogosławić, nd. 3- pobłogosławić, d. 3- fegnefb 
Błogosławieństwo , n, OtC

Błona, y. iebei bduttoe fteß im Körper; ba« Błonka,
dim. ein Meine« ’Jbt}, gell.

Błonie, tre , ...
Błoto, bet ÄOtb. Błota, pl. Oorftfłe. ««/ błotny, hło- 

cisty, Fc-tbia; fumpftfl. . , , .
Błuć, (btyrać), bluł, (blwał), bluję, nd 2, brrchen, fpepelti 

zblnć się, ftd> befoepen.
Blu ź 11 i ć , nd. 3. (ńfteftb fcortiu , kogo- s

Bluźnierca, y, ber £a<łer?r. Bluźmetsiwo, bie Meritng- 
£)b »
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Błysk, interj. ti fdjtttttttettz bliftt.
Błyskać się, nd. i. mebtmnbUz bitt tlttb bet!; błysnąć się, 

błysł, nę się, d. ». einmabl; błyszczeć się, czai, eli, 
czę się, nd 4. in ei«m fort: blijjett, leutbten i fcbimmetn.

Błyskawica, y , bet iSliĘ-
Bo , bowiem , albowiem , conj bebit.

Bób, bobu, coli. Me ©aubobnen, Cfelten: eine eitijeine gtofie 
ibobne).

Bobek, bobka, allei, rote cine Heine SSobne auifiebt. 
Bobki, bie iotleern; bobkowe liście , íorbeetbíüttetj 
bobki owcze, ©itafiorbeettłz bet

Bobowiny, pl t. f. eaubobnem ober anbereó SBobnenfirob. 
Bóbr, obra, bet ®ibet. bobrowy.
Bochen, chna, tin stoper £aíb íjjtobt; geroóOnb: bochenek, 

dim. etn £aii> ®robt.
B o ci a 11, ber StOtCb. adj. ni. 
Bóg, oga, ®0tt Bogini, bit ®Óttttt.

Bożek, żka, bet ®ÓBe.
Boży, boski, adj gótti!0.
Bóstwo, bte ©ottlyeit
Bóżnica, bet jjeobentempei; tie 3«betifcfiule.
Pobożny, adj, ftoniltt. adv, nie. 5. ność, bie gtjitts 

migfeit.
Nabożny, adj, anbi^ttg.
Bezbożny, niezbpżny , adj. gottloi-
Bezbożnik, liiezbozni.k , bet Sltbeifł.
Nabożeństwo , bie Sittbadje, bet ©otteibfenff.
Boday! (Bóg day!) interj. gebe ®Ott ■ O baft!
Niebogi, adj. Gtm z bebauettlSlDettb- Niebożę, ęcia , till 

arm*«  ©eírbóof.
Ubogi, adj. atttl. Ubóstwo, bte armsti). Ubożeć, żał, 

żeli, żeję, nd. 2. zubożeć, d, 2. (Will IWbett; zubo
żyć, d. 4. arm mac&eii-

• Bogaty, adj tefd). Bogacić, nd. 3. zbogacić, d. 3, 
reíd) maeben. /Uc. się, teieb roetben.

Bogacz, bet Sieidje- Bogactwo, bet Keic&t&um-
Bogumił, g. łego tlllb ła , ©Ottltcb-
Bogusław , a , (gottiob- 

fBohątyr, a, bet $eíb- Bohatyrstwo, bet JjtlbeiimUtíl;
b(e £>elbenti)ah bohatyrować, nd. 2. ben $elb fpielen.

Boję się, bojaźń, vid. Bać się.
Bok, u, bie ®ettr.

Poboczny, «nż/. ftiíabroáríá gelegen, von bet <5elte, »on bet 
geite oetroanbt.

Uboczny, adj, feitablWt« geleSett, eillfam. Ubocze, ein 
eiiifamet £>rt.

Boczyć, nd. 4. zboczyć, wybaczyć, d, 4. feitabtVÍtW 
fleijen, od czego, roooott.

Czworobok, u, eine »¡erfeitige Stgur- Pięciobok, sze- 
ścipbok, etc. Czworoboczny, adj¿
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Ból. u, bet ®cęm?r|.
Boleć, impers. bolało, boli mię coś, nd. 5. hJe^e t^UIT, 

ei tljur mir etmaś roefce.
Boleć, bolał, boleję, nd, 3. 1) irich. fd)metjl)ftft Ktt>

beił; zboleć, d. 2) nad czem, fte[)e Ubolewać.
Ubolćwać nad ozem, nd, I. tPOtUber ficl) gtdnUIb 

Bór, oru, ber Steferroalb, J>ocfctralb.
Borówki, pl. f. s?eibelbeerem
Borowy, adj, ftorit. Subst. ejn gemeiitet Sórfter. 

Borsuk, a, b«
Borg, u, ba« iBorgetr. Borgować, ował, uję, nd. 2. totr 

gett / act, et neutr.
Bosak, a, bet Senerbafeit.
Bośdź, bódł, bodę, dzie, nd. 2. bodnęć, bódł, bodnę, 

d. 2 ftojieii mit et ma« ®pttj!gem, mi? Jjónfern; d. 2. ubośdź, 
ubodngć, einmabl; zabośdź, ubośdź, tobt.

Bodziec, dźca, bet ®tac(je[.
Bosy, adj. baarfugu. nieb? befdjiogen / i- bose koło. 
Bót, bota, ber Stiefel, Bócik. z/ńn.
Bótwićć, wiał, eli, eję, nd. a, zbótwieć, d. mobetig 

roerben, »trmobern.
Zbótwiały, adj. uetmobett.

Brać, brał, biorę, erze, nd. 2. coli. Ittljtttett, NB. meijtz 
ntabl« ober in ®en»e.

Nabićrać, nd. j. nabrać, d. 2. itt SOJetlge Ht&mtltz cze
go. iDaber: ciała, bicfleibig werben.

Obierać, nd. 1. obrać, d.-2. i) befd)d(e!t, co z czego. 
2) kogo czem, za co, na co, tV0łU tvd!)itt1.

Pobrać, d. 2. aUe« megnebraen, ¡)inrid>men.
Przebierać, nd. przebrać, d, 2, ibdś)ltg ft’dl)lt!t i palca

mi, fingern; kogo, jemanbm itmEieiben; miarkę, ba« 
ffilaaf uberfcljteiten, gU Bttl nefcmen. Przebićra się, prze
brało się, et nimnii ab, bat abgettommeH-

Przybierać, nd. 1. przybrać, d, 2. bajll HCljmen; ¡U-' 
ntbmett.

Rozbierać, nd. 1. rozebrać, rozebrał, rozbiorę, d, 2, 
auśeinanbet nebrnen; auśfieiben.

Ubierać, nd. 2. ubrać- d. 2. anFietbett-
Wybierać, nd. 1. wybrać, d. 2. [jetflUi tie&ttlell itl Wltgt» 

l)erau«(tt$?n, rodbkn.
Zabierać, nd. 1. zabrać, d. 2. WegtteBinfftt z l)tttnebmen. 
Zbićrać , nd. 1. zebrać, zebrał, zbiorę, d 2. famttltltt. 
Wzbierać, nd. 1. wezbrać, wezbrał, wzhiorę , d. 2., 

aUCf) abus. per aplineren , zbierać, zebrać, ill bit! J?0i)Ć 
ju ittlimzn, ffct> fammeui, woda, ropa, etc. ©aijet: 
wzbieranie, przybieranie morskie ębtt morza, bit 
Slutt), ®e?reiflutb-

Braniec, branka, ber ©efaitgette.
Pobór, oru, Ute Slbgabt. owy, adj.
Pobórca, ©JHte&mer.
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Wybór, u, ble 9lV.5W«bl.
Rozbór, u, Die SertbeiiHiig, <JJart«gs.
Zabór, u, Ote SKstgnabme, Octupatioit.
Zbór, u, bie ^'irójetigí'tteiilbe.
Zbiór, u, bse ®(tmmli!lig. Zbiory,, pl. Stfiíge.
Rozbiór, u. i) vid Rozbór, 2) bie SllUipfe.
Ubiór, u , bjr áblíil '■
Wybiór. u, D»r ’2luifd>u6. Wybiórki, wybierki, zbiórki. 
Węborek, rka , till fleiltef Super.

Brak, u, bet Slil^fdillO Brakować, ował, uję, nd. 2. wy
brakować, bractm, auflbracfwt-

Brak, ad.’. e¿ feblt etrnatj, czego, U co. Braknąć, zabra
knąć, d. 2. Brakować, owal, uję, nd. 2. ferien.

Brama, vid. Broń.
Brat, a, ber ®ruber.

Braterski, adj brúberlicf).
Bratowa, bie 'Bruberś> ©diraigerfa.
Bratanek, vid. Synowiec i!l Syn.
Braterstwo, bie ®riłberfcfiaft, bie matt macfit
Bractwo , bie śBriiberfdJaft, (Sonfrateraitćt.
Bracić się z kim, nd, 3. pobracić, zbracić się, d. ftdj 

»erbtu.betn.
Bratać się z kim, nd. 1. pobratać się z kim, d. I. fttft 

BerórH&ern, íBrüberfdjaft mac&en, (MS- oft $u faniilidr).
Współbrat, Spółbrat, a, ber SRitbruber.

Brew, brwi, bie Slagetibramte ,/brwi, bie śSugenbraunen; w brew 
czego, fdnirftracÉe eitt.-egen.
Brwisty, adj. mit flrogcn Suaenbrauaeit.
Czarnobrćwka, i, etn Mbcbiti mitfd)roatjen Siugenbrauiteit.

Broczyć, nd. 4, zbroczyć, d, befpriBell / i. 53- krwią, mit 
®lut.

Bród, odu, bie i?U<ti).
Brodzić, nd. 3 mateit.
Brnąć, ornął, nęli, nd. 2. ftufett, przebrnąć, d. I)[tt> 

ńber maten7 alleg vom aitflam- Brdu.
Broda, y, ber ’•Sitt. Brodaty, adj. bdctig.

Podbródek, dka, bać Kiilli.
Brodawka , i, bie üBatje.

Broić, nd. •$. zbroić, d. aiiridjtett , po złego, ettbać Q3Óftg, 
pabróićy d: coli.

Zbrodnia, bie ®liffet()ilt.
Zbrodzień, dnia,, ber iDlifletbdter.

Broń, ni, coli. bab ©enn&r> bit ®we&re, (»pm «Itffot». bo- 
riti, brati sia , fámpfetO.

Bronić, nd 3, co U. czego, etttJttS bert&eibjgtlt i czego, 
ettvaá oerbietben-

Obronić co , d 3, (obraniać , nd. 1, felt) tjett&eibigeit. 
t»urd> bie SJettbeibigung erbalten.

Obrona, y, b[e Sgert&tlNgUilg-
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Obrońca, y, 6« ^ertbelbiger, (grtetter. Obroniciel, m. 
Obronicieíka , f

Obronny, adj. THOflltcb jll Wetbett; befefligt-
Zabraniać, nd. 1. zabronić, d. 3. i>erbi«t!)<n, czego U*  

co komu.
Zbroić, 3. geiDÓbnltibet: uzbrajać, nd. 1. uzbroić, 

d 3, beroaffnen.
Zbróy , oju ; zbroja, zbroi, bíe SSJo.fftntÜfiling, SuflUtlgr 

be $arnifrf).
Zbroyny, adj berooffnet; zbroyn§ rękg.
Zbrojownia, i, t'd6 ^fUgbriUS.
Erama, y, £ber; Cfprifł Brona).
Brona, y, bis ®4ge. Bronować, ował, uję, nd. a. tggtit, 

d. zbronować, pobronować.
r o w a r , u , udr $}rd>ll)dUĆ. 
rózda, y, bit ®urcbe.
rud, u, ber écbmtllj, Unfíatt». Brudy, pl. t. befcpmuĘte 
SEBdfdye

Brudny, adj. fdjHtU$iii.
Brudno-siwy, adj. fcbttJiltjfd itttttficf), tcil. «8« jpfetOen.
Brudzić, nd. 3. zbrudzić, d, bifCbtttUÍJtn- 

ruk, u, bab IMUfhrz <5re;npfiafier.
Brukować, ował, uję, nd. a. pflatlerib «• «brukować, 

pobrukować.
Brukarz, a, ber 

ru kie w, kwi, bie-.ftul’lrübe. 
r u n a t n y , adj brólltll Ct)• .
rykać, nd. 1. hryknęć, d. 2. dUffpritlgelt, Sdpriblen ttt#e 
cfcen, rute eiir roíbeá 'Pferb; dufbelleti, wiberbellen. 
ry ta n , a , bte 5)l'gge.
ryia, y, ein (Jrbflug, eiit fbiibtt .fiÓtpeE Bryłowaty, ad¡. 
etOflófcig, foiib.
rzęk, brzdęk! interj flirt!

Brzęk, u, bab ©eflirre, ber .jłlttig.
Brząkać, nd. 1, brzęknąć, d. s. flitttft> fltlttpertli z&" 

brząkać, d. 1. indi.
Brzękać, nd 1. brzęknjć, d. a, brzęczeć, czał, eli, 

czę, nd. 4. flirreit.
Brzękadło , bab J^acfebrett. 

rzemię, enia, bie £d(ł, íBÚtbe, ef«Z, brać U. 
brzmićć.

Brzemienny, adj, fcfjtbdPget. S. ność, bie ©djtvailgcrfíbdff, 
rzmićć, brzmiał, eli, brzmię, i, nd. 3. IdUtfil> fljngett. 
r z m i é ć , brzmiać,'brzmiał, eli, brzmię, jész, ná. 1. 
fdjlbeilen; tbeifl: Nabrzmiewać, nd. 1. nabrzmićć, na- 
brzmiać, d. 2. fd)!»?lle!t, ge tbroeilen.

Nabrzmiały, adj. gt|'(!)g)0[Utl. S. łość, bie ®t|iętblll|t« 
Slufgtbunfenbeit.

Brzoza, y, bie SSilft
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Brzezina, y, ter ®irFenfeaunt, ba« SSWenftolj; bet 
fer.bufcb-

Brzozowy , adj. ißitfen;, bitFett.
Brzoskwinia, i, (obt. brzoskiew, kwi,) bit iffitfifcfte. 

adj niowy.
Brzost, u, bet Uimettbaum. adj. owy.
Brzuch, a, bet

Brzucha!, a. ein SicFinanft, ©itEbaUtft-
Brzuchaty, «4/. bnudlig.

Brzydzić się, nd. 3. zbrzydzić się, d. 3. czem, WOtaii 
ein n Sfr! ft'ißtn, ficft eFe’n

Obrzydzić, d. j, obrzydzać, d. 3., nlieft ubrzydiić, 
zbrzydzić, d. 3. co komu, jenianbem etroaJ »erefelrt- 

Brzydki, adj. b<iftli(ft
Obrzydliwy adj etelbctft- S. wość, bet <EEel.

Brzytwa, y, baj ®atbittttrefiet., 
Brzytewnia, i, baj żBetiecF su ®cfteetme(fern.

Buchać, nd. 1. buchnąć, (cftiagen , neutr.; od czego, WO« 
eon btrnuj fcblagcn, bampfen, act. co kogo, jentanben.

Wybuchać, nd. 1. wybuchnąć, d. d. ftetaui fdjlagen, 
neuer, ogień. Saftet 1 entfteftett, fig. woyna.

Obuch, a, ber sRacfen an bet 2lpt; ber ©treitbattimer. 
Obuszek , szka , dim.

Buda, y, bie 95aube, fBubt.
Budować, owal, uję, nd, z. bauen, wy-, zbudować, d, j. 
Budowa, y, ber Q3au, bte Bauart.
Budowla, i, btt ®au, bie 'Bauart, baJ ®ebaube. 
Budynek, nku, baj Śeódube.
Pobudynek, nku, bsö ®ebdue, ©ebdube, coli.
Budowlany, adj. ®au.-; budowlane materyały, Q5flUr 

materfalien-
Budzić, nd. ;. toecFen. d. obu,dzid.

Pobudzać, nd 1. pobudzić, d. 5. kogo do czego, je*  
ntanben woju teigen, anfreben, «ureigen.

Pobudka, i, ber SSeroggtunb; bie Sfjeoeiile.
Bujać, nd. 1. wilii bin unr> ber laufen, fliegen uatft 95eliebeit 

fteubig unb luftig, eig ; <u uppig macbfen, eig.; sobie, fieft 
In bet 5«« Mig maeften; uppig uitb mttftig fegn. rozbujać 
się, d. inch.

Buyny , adj. frilffttftat, Üppig.
Buk, u, bie iBucbe.

Buldew, kwi, bie SSudiecTer.
Bukowina, buczyna, ber QJUCfttUaib, bild ®UCfttVdlbcfteH, 

SSurftenftoli.
Bukowy, adj. bukowe drzewo, bucfttntd

Bukszpan, u, 'SurftSbaunt.
Buła, y, ein grefter SBecfen, ffiolften, obi.

Buława, y, ber jpitmaneflab, Q.onittianboftab.
Bułka, i, bie «Semmel.

Bulwa, y, bet griapfel.



4*5,

BuAczuk, a, bet SMfrfweif Ben ben SurFetb gjolett K. 
Buń<7nemy, ber Siogfc^rBetfsiftger.

Bum, u, Cer auftiibr.
Buntować, owal, uję, nd. 2. entpjren; aufrubtifcBt «i 

belltfcb madjen Rec. się, ficfe empóren. zbuntować, d.
Buntownik, a, ber Slufriiftper.

Burka, i, ejn nfrainirit.fr Keitenmantel »on $i!j ober Stpprr. 
Burmistrz, a, ber ’Birgermeifter. owa, bte grau; owna, 

i>ie Stocbjrr.
Burmistrzowski, adj. rBurgermeifłeri / $• 35. urząd, gintt-

Bursztyn, u, bet 35ir'nfieit1. Bursztyny, bursztynki,/>Ż. m. 
35etnft«irrarailen., Bursztynowy, adj. betn(htnern.

Buty, nd;. arau.
Burzyć, nd. 3. zburzyć, d. 3. tu Sallung brinaett, empire«. 

Poburzać, nd. i. poburzyć, d. j. |H Sluflttljr britlgettz 
empire«.

Podburzać, nd. i. podburzyć , d. 3. fa Slufru&r brt«gt«z 
aufljfijen

Zburzyć, d. 3. jerfióten.
Wzburzać, nd. 1. wzburzyć, d. 3. itt ®#8uttg Ober Sltlfi 

ruiir brttigen, empóre«
Poburzy ciel, podburzycie], ber <Smpórerz Slufbe^er. lka,/. 
ZBurzyciel, ber Jerfiórer, lka, f.
Burzliwy, adj. kicbt ttt SMung ju bringe«; (łflrmiftfc.

Buzdygan, a, ber Streitfoiben.
By, conj. bajt, bamtt. ftebe 6. 24;. 245.

Aby , żeby, iżby, bat, bamtt.
Jakoby, niby, jakby, alg ntenn.
Jeżeliby, jeżliby, jeśliby, roeNtl etttta.
Gdyby, trenu. (cum).
Ażeby , bamtt aber.
Bynaymniey, im gerttigfłenz ntent;(ien«.
Byle, mena nur
Byleby, roeittl »tir.

Byk, a, ber etamntorbfez etg.; etn fauler $er!z fig.
Byczak, a, byczek, czka, ein juttger Stailtmodtfe. 
Bykować, owal, uję, nd. z. mii eitt juttger Stiet fflUl 

ntiDto tbun.
Bydź, był, będę, dżie, d. 2. U. mit jestem, praes. ftp«. 

Bywać, nd. i. oft fepti, mebrma]« feptt, ¡u fepn pfleaeti. 
Nabywać, nd, i. nabydż, d, 2. co U. czego, evt»erbeifz 

erlangen.
Dobywać, nd. 1. dobydż , d, 2. czego U. co, berftltj 

iieljen, beroor (atigeti; beltarmett, nd.; noberrt, d.
Wydobywać, nd. 1. wydobydź, d 2. UerflHS latige«z &*Te  

aa« bringen, fceraug btóett k.
Obywać się, nd. 1. obydź się, d. 2. bez czego, flrfj 

obn<! ettuao bebelfen.
Odbywać, nd. 1 odbydż, d. 2. Bettidjteit.
Przebywać, nd. 1. przebydż j d. 3, co, bur$tt>flttni 

bwc&reiiea; btiKbfa&ren; pafiire».

nfrainirit.fr
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Przebywać , nd. i. «50 ffd) ttltbrmsMí «Uffiflltítt.
Przybywać, nd i. przybydź, d. a. aitFomitlfll; Jdttelp 

men £)ft: itnprrs przybywa co u. czego, eS ntmtnt jU 
etroaí, ntftll firiit irOMII jjuroatftś. Przybywanie morskie, 
bie ŚleereSflutb-

Ubywać, nd. i. ubydź, d. t. tpentąer nwceit, abn-bmen; 
flild); ubywa co U. czego.

Zbywać, "nd. i' zbydż, d. s. Sfrailfierlt, co U. czego; 
fitb nom .f?alfe $u fdwffeii fndjeib nd.; '<tw.ffen, d. Impers, 
zbywa, zbędzie, nOtifl feijtl, (obs.-. fcblfn)

Pozbywać, nd. t. pozbydż , d i. vid. Zbywać,
Obywatel, bet Sńrger, ®taatábürget, <Etntro!>rer. łka,/. 

Iski, adj.
Obywatelstwo, bie ®ürget; baá ©ütgertecbt; ter 

trietisniuS.
Byt, u, bni ®ei)H, ber 91uf?ntb«lt.
Odbyt, u, het SJerfcíbeiV< Sletfailf; vid. Wychód 2.
Pobyt, a, ber Slufentbait.
Zbytek, tku, Ne U ppigteit, bet íuyuN
Zbytkować, owal, uję, nd. 3. ñppíg ftpit, EutuS treibett» 

btimntei 8eug ni-dien. pozbytkować, d.
Bytność, baś . Ne ; ber Slnfentbalt.
jest.ność,_ bt ■ / bab Syefen, cf. Isty.

Bystry, adj. n’i'b, Iłcftig koń; reiñeñb, rzeka; fcfcarffictlttg, 
fcbatfjintftg, rtfzuin. o. ość, konia, rzeki, rozumu.

Bzdurzyć, nd. biimnieś grug jooialifcC tebeit, treiben. po- 
bzdurzyć, d.

Bzdura, y, / eitte <P¡>iTe, etne SHgateUe. m. et f. ein btoUfr 
ges ©efcbSpf

Bździćć, bżdział, eli, bzdżę, bździ, nd. 5. ftfłcn. ze- 
bździćć, zebździał sic, zebzdżę się, d.

Bżdzioch, a, ber gifier.

C.
Gadzie, cedzić, nd. ;. feigeg. przecedzić, d. blirc^feigetl. 
Cal, a, ein 3od. Calowy, adj, eiil goli grog.
Całować, ował, uję nd. 2. fliffill. pocałować, d. (sa. 

tiii'.n jubé'e esse , vid. cały}.
Całus, a, ćałunek, liku, pocałunek, nku , ter

Cały, adj. ganj, adv. cale, {obs. 100 fût wcale),’ gñn»li$. 
Całość , bie 3ntegritdt

Całkowity, adj jtl gflttjfîl StÛÆen. adv. to. S. tość.
Ocalać, nd. 1. ocalić, d. 3. gan$ $11 etbiltetl fudfjen, nd,; 

ganj etfalten, d,; rctteii, nd. u. d.
Ocalćć, ocalał, ocaleli, ocaleję, d. 2, ggijj blefbtlt; tt! 

rettet werben-
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fCar, bet 3wt> (im aftflao. Äör.ig ba« grkdj. ßaenfceuf). 
Carowa, owna, ewna, f. Carewicz, (carowicz,) m. 
Carski , adj,

Carogród,#. odu , donftMlillOpel.
Ceber, bra , ber 3u'et- 
fCćbula, i, bre ijwiebtl. Cebulka, dim, Iowy, Ikowy, adj, 
■¡■Cech, u, rje 3<k1)e. adj. owy.

Cechrnistrz, a, ber Ooetftifefłe. owa, pwski, owstwo. 
Cecha, y, b«j tfentijeidjen.

fGęgi, g- 9gów, ot. bie grtltge. Obcęgi, g. ęgów, id 
Obcążki, g żków, dim.

fCegła, y, ber Siegel- Cegiełka, dim.
Ceglany, a , e, adj. voll Siegeln 8e!Slflit)tz 5- 'S. mur, etc, 
Ceglisty, a, e, adj jiegcifarbefl.
Cegielnia, i, fcje gi«ßelfä)eune.
Ceglarz., a, ber Siegi-lbrentier.

fCel, u, b(!ź ßkl, et 0. li. fis).
Celować, owal, uję, nJ. 2. jiekit. wy-, zacelować, d. 

inch,; ercellinh, Übertreffet!, kogo czem; przecelować, d.
Celny, obs. stfije Cło; tuolyl aber: Celniejszy, naycel- 

nieyszy, adj. oo.pjgiidier, üorjüglitbfl.
Cena,.y, ber fjheii, äß'rtb.

Cenić, nd. ]. ocenić, d. oceniać, nd. i. fc§d$en, 
tąjtirell.

Zacenić, d. 7. zaceniać. nd. I, cenić, nd. 3, porjdjlftf 
idjla^eii; bierijen, fliibbtlien.

Bezcen, (bezcenek, nku), bet Spottprei«.
Bezcenny, a<//, 1) tX'ä« ilid)t ju tapiren iff. «) fur etttilt 

(Spoitprek.
Nłi cf. Czcić.

■¡•Centnar, u, ber Sentner.
Cepy, pi. g. cepów, bet SDrefcfefteg«!» 
fCera, y, bie ®efid)tefarbe.
•¡•Cerkiew, kwi, bit gttetbifdje Ätrdje. adj, kiewny.
Cesarz, a, ber jtaifer. Cesarzowa, y, bie Saifcrirt. Ce‘- 

sarstwo, a, ba« Saifertbnnt. Cesarski, a, ie, adj. fajfer« 
lid). Cesarzewicz, a, bet faifttlidie 9)rinj. Cesarz-owna,'y, 
bie faiferlidje Ijkiiiieffiti.

Chałaśtra, y, ber ’JSóbel, bo« (iebetlidje ®efir>bei.
Chałupa; y, bftś A?aUä . ^iaiierl)i!U'J.

» Chałupnik, a, bet JjiiUilir.
Cham, ei,! bummer 'Sauer.
Charchać, (clirachać,) nd. I. charchnąć, d. 2, rduipetH. 
Chart, a, bet JßBinbbUtlb. Charcica,/, dim. cik, ciczka,/. 

charcię , ».
Chata, y, bit jpütte. Chatka, dim.
Chcieć , chciał, chcieli, chcę, e, nd. 2, Wollen, zechcićć. 

d. wollen, gerubelt. Impers. chce uzi się, ;d) jjube Sufi TOO.' 
ju, co u. czego.
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Zachciewać, nd. i. zachcićć , d. z. co U. ciego, ettUSł 
ju setiaitgen anfañgen, w o mad) ge!iifł?n. ŚReift: impers. 
zachciewa, zachce mi się czego , e¿ geillftet inid) tUOtt 
ttarb.

Odechciewa mi się czego, nd. nieos. i. odechce, d. 2, 
roomad) bie £u|ł oetiieren.

Chciwy czego U. na co, raottlíd) lúflítlt. adi>. wie, wo. 
5. wość, bie £«fletsl).eit.

Chęć, ci, bie ¿lift, SJieiglUlg, czego, do czego, ttJOjU; 
b;e gtiiieitjung, do kogo, ju jettt<i«btra.

Chętny, adj gem, H)|HÍ0 , P’erei ttv-ilíig. ad o. nie. S. ność. 
Ochota, y, bie gufr, eet gute 2®tUe; bie £ufłbatfeit. 
Ochotny, adj. isitlig.
Ochotnik, a, bet SSoíblilflit / SteproiUiife j iśdź na ocho

tnika.
NB. cf. Chuć. 

Chędoźyć, nd. 3. tein, faubet ntacfiettz faubet fcfienetn.
Wycliędozyć, d. fauber butiku, ochędozyć, d. 
Oehędóstwo, bie Keir.lidifeit.
Chędogi, adj. reiltiirf), filUbit.
Ochędożny, adj, reitiiii#, faubet; fauber gelieibet, getw 

fcfcen :c.
Chleb, g. chleba, ba« SS.Obt
Chlew, g. chlewa, bet (SauftaH, Sdjroeinfoben.

■ Chlewik, a eiit fieítKt ©tbiueiiifłall, í>ül)ierRaU K. 
Chłód, odu, bie Sttbí'ing.

Chłodzić, n 3. ochłodzić, d, 4, fü[;!en, abftibien.
Ochładzać, przechładzać, nd. 1, ochłodzić, przechło- 

dzić, d. 3. abfublen
Chłodnieć, niał, nieli, nieję, ochłodnićć, d, a. ochło- 

dngć, d. z. ffcb ablublen.
Chłodny , «<//. f ut)l.

Chłonąć, nął, nę, nie, ni, nd. 2. 3. (nić, nd. 3,) gez 
roóbttiicbet-; pochłaniać, nd. 1. pochłonąć, d. 2, 3. vete 
fdjiucien auf etinnabl in b?n Wadjen obet abgtunb.

Otchłań, ni, tet Slbgrunb.
Lekarstwa chłoniące, abfotliteilbe íOlítteí.

Chłop, bet ®aue’. /. pka. adj. pski. pstwo , n. coli.
Chłopiec, pca, bit SlKige. dim. pczyk, a.

Chłosta, y, bab !Peitfct>?n, et0. u. ftg. iOaber: fig. bie 
«Piase-

Chłostać, nd. 1. tać , tał, chłoszczę, e, nd. a, (chło- 
stnać, d. 2. tinert l?ieb): ftiallm, peitfdjen, neutr. et acc, 
Zachłostać, nd 2 zac.hłostuąć, d. 2. inch.

Chluba, y, bie iJJrabletei); bie (Elite/
Chlubić się z czego, r.zZ. 3. fíd) TOOlRtt Ptasim / fidj WOCff 

ané tiñe <Ébr¿ nudhn.
Chlubny , adj. ebreavell, fdmtetdjel&afł.
Pochlebiać, podchlebiać, nd. 1. pochlebić, podchlé- 

bić, d, 3, komu jak, komu w czém, czćm, fc&mtií&tln.
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Pochlébca, podchlébca, pochlébnik, podchlébnik, b(ü 
©íbmeidjlw. laica, niczka,/. adj. czy.

Pochlebstwo, podchlébstwo, bie (Schmeichelt!). 
Ghmi el, u , ber £>opfen.

Chmielić, nd. 3. (topfen, podchmielić, zachmielić, d, 
Podchmielać, zachmielać, nd.i. podchmielić, zachmie

lić, d. 3. sobie, ficb eine« $K«ufcb triefen.
Chmielny, adj. gefeopftj bopfenreicl).
Chmielnik, a, ber Hopfengarten.

Chmura, y, bie Slegeuroolfe, Wemitterwolfe.
Chmurny , pochmurny , adj. TOOlfig t nJO'ffdjt.
Chmurzyć, nd. 4. zachmurzyć, d. 4. zachmurzać, nd, 1. 

ummólten, roolfig machen, etg. u. fig.
Choć, chociaż, conj. obgleich, ObfthOtl-

Choćby, chociażby, roe«« aUCb gleid). vid. chcieć. 
Chód, chodu, ber @ang.

Chodzić, nd. 3. bin ittib ber geben; mebrntabi«, oft geben. 
(Chadzać, nd. 1. geroćbn!icl)et in composilis). NR. c/i, 
Iśdź.

' Dochodzić, nd. 3. bt« TOObi« fottime«, do czego; czego, 
etwa« unterfucben. dóyśdź, <Z. a. erfahren, co, czego, 
fiebe Iśdź.

Nachodzić, nd. 3. nayśdź, d. 3. pfeZ. Iśdź, co, Utifli? 
ftn&en, ohs. aitfjer fui. »on nalćźć; nd. überlaufen, na
chodzić się dosyć, d. 5. ftcb fatt gebe«.

Nadchodzić, nd. nadeyśdź, nadszedł, nadeszła, na- 
deydę, d. 2. baju fommeń, erfolgen; ba fepn.

Obchodzić, nd. 3; obeyśdź, obeszła, obeszło, obeydę, 
dr 2. vid. Iśdź, herum geben, umgeben; angebenz jätetet*  
fiten. Rec. się z kim, mit jemanbem umgebe«/ »etfab« 
ren; bez czego, ficb behelfen ohne etroaź.

Pochodzić, nd, 3. berfłammen.
Przechodzić, nd. 3. przeyśdź, d. 2. vid. Iśdź, burtb*  

geben, butcplaufen, übertreffen. Rec. się, fpagieren gebe«-
Podchodzie, nd. 3. podeyśdż , podeszła, podeszło, 

podeydę, d. 3. vid. Iśdź, ftrf) U«ttr etwa« bi« füllet« 
eben, ei0.5 unterlaufen, eig.; verratben; belauern, bei 
trugen.

Przychodzić, nd. 3. przyyśdź, d. 2. vid. Iśdź, fommett. 
Wchodzić, nd. 3. weyśdź , wniśdź, wszedł, weszła, 

weszło, weydę, wnidę, d. a, vid. Iśdź, hinein gebe«. 
Wychodzić, nd. 3, wyyśdź, d. 2, vid. Iśdź, billttU«, 

beraub geben.
Wschodzić , nd. 3, wzeyśdź, wszedł, wzeszła, wzeszło, 

wznidę, wzeydę , d. 2. vid. Iśdź, bewuf fomir.en, ttpfi 
geben, i. e. alé ber ©amen roacbfen «. (2lU(t): scho
dzić , zeyśdź, abus.);

Sch odzić, nd, zeyśdź, zszedł, zeszedł, zeszła, ze- 
szło, znidę, zeydę, d, 2. vid, Iśdź, IjeHlńeCC gebe«/ 
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eig.; untergeben/ teil. bi« Sonne. Rec. się, jujantitten 
fomraen.

Rozchodzić, nd. 5. rozeyśdź, rozszedł, rozeszła, ro
zeszło, rozeydę, d. 2. vid. iśdź, aui einanber treten, 
acc. Rec. się, fi# auäbreiten, beperfi'rt werben.

Zachodzić, nrf. 3. zayśdź, d. 2. 1 id. Iśdź, vorlaufett, 
entgegen laufen! czem, womit unterlaufen! womit ftfiroan, 
ger werben; untergeben, .'«7. bie (Sonne.

Przechadzać, nd. 1. oft bllt#, Hübet UHb hinüber flebtlt. 
©aber: Rec. się, fpagiereti geben.

Dochód, odu, bie (łinnafime, pl. bie Sinfünfte.
Odchód, odu, bet Slbgang.
Pochód , odu , bet ?V?arfcb-
Pochodnia , i , b e gocfel.
Obchód, odu, bie §eper, SJroceffton.
Przóchód, odu, bet ©urcbgaitg. Safier: przechodnia 

kamienica, ein ©UtCfigebbaUfl; bet SlPtritt; na prze- 
chód iśdź.

Przychód, odu, bie (Einnahme, pl bie ©nfünfte; bie 
ainFunft.

Przychodni, adj wa« anfommt; einfömmli#.
Przychodzień, dnia, bet SlnfÖ'timling.
Rozchód, odu, bie £>■ perfe, aiuiaabe.
Schody, wschody, pl. t. rn. bie Steppe. dltl. dki.
Wschód, odu, 'bet Stufgang, Sonnenaufgang, »Orient- 

<z<7/. dni.
Zachód, odu, her Untergang, Sonnenuntergang, Dccibent. 

«d/. dni.
Wychód, odu, bet Siuigang, eig.; her Slufgang btt ©tert» 

älteste, adj. owy.
Przechadzka, bet (Spafjieraang.
Ś.dhadzka, i, bte Sufammenfunft, fia« Äranjel, ber (Jiubb.
Chodak, a, ein fcblecfiter ®#ub, ein iatfdje; ein Q5aftf#i#. 

Choina, y, bte§:#te; bet S.icbtenbufd).
Cholebać, bał, hię, bie, nd. I. wiegen. Rec. się, ffd).

Cholewa, y, bet Ścfigft, ®titfeIftfiaft. NB. cf. kólebać. 
Chomąto, oie ÄUmmtr.
Chorągiew, gwi, bie Safine. dim. chorągiewka, bei 

Säfinfein; na dachu, bie üßefterfafin?.
Chorąży, ego, ter gähnt:#, Sknierträger. f. yna.
Podchorąży , ber Safinenjunfet. S. chor.ystwo.

Chory, adj. traft?.
Chorobä, y, bfe Äranffiett
Chorowity, adj. fränfti# ade. to. S. tość. 
chorować, ował, uję, nd. i. frait? fepir. zachorować, d, 

frant werben
Schorzały, adj. red't burd; Sranffieit mitgenommen, (»ott 

beitt fel'tnen: chorzeć, chorźał, eli, chorzeję, nd. a. 
franfeln, frant werben; schorzeć, d. wooon schorzeć, 
«(. ««. bur# Äranfbeit auemetgein, «bli# iß).
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Cliować, nd. i. ¡t¡ Btrfłetfeii fuc&eR, eig-5 aufe-jieben, ijak 
ten, efg-

Dochować, d. i. dochowywać, ował, uję, nd j. 
ywam, nd. czę. 1. tj«iten , Oditílt bib tBoljttt, ()g ten tti 
tíflí, słowo, słowa, rozkaz, rozkazu, d erl)altt!l.

Nachować, d. i. etę, meift nut coli, czego dosyć, ttJO*  
oon genug oettćśbren, etboltett :c.

Pochować, d. i. alleí Bítfíecfeil, coli.; fregraben, umar
łego.

Pochwa, y, bte ©dietbe.
Przechować, d. i. przechowywać, nd. I, i. »erfłecfen 

eiite-gett Jang binburcb, erbalten.
Przycliować, d. i. przy chowy wać, nd, i. j, baiU, gaf; 

jiebeu, ttebenbep, bytiło.
Wychować, nd. i. wychowywać, n<f. I. 2. eijíej'ett. 
.Uchować, nd. 1. (uchowywać, nd. 1. 2. filt.j betbüB’ 

ren, od czego, roooor; etrttten.
Zachować, d. 1. zachowywać, nd. I, 2. etbaíten b($ 
n>ob:n, ertuiltn; trretten. betvobren.
Dochówek, przychówek, ówku , baś SJieb, waó man fi$ 

n»a> nefenbet) erjid)t, ber Suroac&i. adj. dochowny, 
przychowny.

Chrap,1 u, bslpeHgei gatib. 
Chrap! interj. fcłnatcl).

Chrapać, etll unetene? ®tücf £atlb, .fjoíi JC. iOaber: Chra
py , pi. ber >5ruct>gruno

Chrapać, pał, pali, pię, pi, nd. 3. fdjnarcfien. cl-.ra- 
pnać, d. 2. eintttflbl. zachrapać, d. czę. 3 zachra- 
pn^ć, d. -ted. 2, inch

Chrapka ftatt chrzypka, obsl; ttit>f)l abeti eifte Xúcfe, titl 
®r»U gegett hntańoen.

Chropowaty, (chrapowaty), orf/. tituben; rflllb; bolperig, 
fnorrig. udo. to. S. tość.

• Chropowacieć, ciał, cieli, cieję, nd. 2. schropowa- 
cićć, d. raub, b#i|>’tig, fnerig nutren. fyieratt i|t tur.- 
reunbt: Chrzepngć flntt krzepnąć, •vid. K.

Chrzypićć, piał, 'pieli, pieję, nd. 2. lajigfgtiur; chrzy- 
pnąć , clirzypł, pnę , rf 2. fcbtttUr; g e I» 61) U! i d) ' r 
ochrzypdćć , d. 2. ohrzypnąć, d. 2. I)i’ fet Kerbeu 
Ochrzypić, d. 5. ochrzypiać, nd. 2. |)C;feí macttćH, < w 
(Ochrypnąć, ochrypićć, obs.)

, Chrzypka, chrypka, bíe $eftrf'íi.
Ochrzypiały , . dj. (ochrapiały, ols.) 
Ochrapiść, oíd. Ochrzypieć.

Chromy, adj. łabm ; trfippef ig.
Chromać, ał, aii , ję, je, nd. 2. bttlfen.
Ochramiać, nd. 1. Ochromić, d. 5. «i 0 , i. e.

an ben gtibtn.
Ochramićć, d- 2. Igbm reeibett.

Chronić, nd. 3. jh fátonen fnífcín; fiwen-
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Ochraniać, nd. í, vid. Chronić; ochronić, d, j. etfp4s 
ren; erretteit.

Uchronić, d. 3. errettetł; (etfpaten, obs.j. uchraniać, 
nd. 1. ju ertetten fuiben.

Ochrona, y, bie (Errettuna: «Berfcbonung, Śtfparthig. 
Uchronny, adj. erfpatbat , W 'i melb i icfj.
Nieuchronny , <dj. umerffleibiid).

Chrós't, chróst! iiiterj. fd,! ! rafcfjeitib Wie KeiOig.
Chróstać , tał, tam. szczę, nd. 2. chróstnęć, d. a. 

ein»n iailf; chrószczćć, szczał, eli, szczę, nd, 4, jn 
einem: rafdieln, fniftitn roie SRetfjig, vid. Chrupać.

Chróst, u„ baá 9i’ifi Ą. adj. ściany.
Chlupać, pał, pię, nd, 2. fnorpelll. 

Schrupać, d. 2 jtrfnoipeln.
Chrystus, Kryś tus , a, (jtytiflui. ©abet t 

Chrzest, g, chrztu, (obs, krest), krzest, g. krztu, bit 
£aufe.

Chrzestny, krzestny, £auf.-, oyciec, iJJatbe; chrzestna 
matka, bte $3att)e; £«ufieugin; syn, córka, bai !Patl)« 
d)tn.

Chrzcić, krzcić, cił, chrzczę, rzci, nd. 3. tailfen. d. 
ochrzcić, (ochrzcićwać ~ nd 1. niebem.).

Przec/ rzcić, d. 3. cićwuć, nd. 1. umtauftil, eig. i be, 
nabntfen, fig.

Chrzciny, krzciny , pl. f. b«S SinbtOUfeH, bej iKctUf Utlb 
Scbmaui.

Chrzcielnica, krzcielnica, y, bet IilUfiłeitt. 
Chrzciciel, krzciciel, bet íflufet.
Przechrzta, przekrzta, y, bet getaufte Sube. chrzci anka,/. 
Chrześcijanin , ber <£ljrtfł. anka, bie Sbrifłin. adj, ński, 

ństwo , n. ba« (Ebnlientbum, bie Sbrilłentljtit.
fihrzan, u, bet 9)leerrtttig.
Chrzest, vid. Chrystus.
Chrzęst, u, bat! OeElirre; (OOIt chrzestać, szczę, nd. 1, 2. 

chrzęsżczćć, nd, 4. chrzestnąć, d, 4. fiitttn).
Chrzęstka , i, ber Stnorpel.
Chrzgszćz, chrabęszcfc, chrzabęszcz, a, bet ®apfíftt. 

Chuć, ci, bie bófe Segietbe. vid. Chcićć.
Chuch! inlcrj. l)U! bu!. m. g. u, ein JpaUCb.

'• Chuchać, nd, 1. chuchuęć, d. 2. baud)tlb
Chust ać, nd. 1. chustnjć, d. a, ¿¡g unb &et fdWenEett, 

fcboufelir.
Chustawka , i, bie ©djaufel.
Chusta, y, ein (śJtiicE iffiáfdje; chusty, pl. 2B«icfie jum 

SBafdien.
Chustka, i, ein tticb; do nosa, ein ©c&nupftucbi na 

szyję, ein $al¿tlKf). dim. chusteczka.
42.hudy, adj. maget, (obs. atm).

Chudnąć, chudł, chudnę, nd, 2, schudnąć, d. maget 
roetben.

Chudo.
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Chudoba, y. ermfefigt« ??erm5gen, jjab HHb ©ut. 
Wychudzić, d. 3, dzać, nd. i. mager mfl$eiî. 
Chuderlawy, iî//. tyaget.
Chudy pachołek, ein armer îeufel. 

Ch w, chw! interj. ff! jfl ff !
Chwiać, wiał, eli , wieję, nd. 2. chwion^ć, d. 2. tfre« 

t>ew, eég.; me fit: Rec. się , wacfeln, manten. zachwiać 
się , d. 2. inek.

■¡•Chwila, i, Sie 3eitj bet 2lUgenblict. dim. lka. 
Chwała, y, bai ÏSb.

Chwalić, nd. 3 llibtn
Pochwalić, d. 3 lObeU, flStbeifielt flać, nd. I.) 
Wychwalać, nd. t. wychwalić, d 3, lo'pteîfett.
Zachwalać , nd. I, zachwalić, d. 3. (pfrpreifenb e!tU>W)feiL 
Przechwalać, nd. 1. przechwalić, d. J. tltt ¿frbpteifeit 

ûbertreében, jit febr anempfeblen.
Uchwalać, nd. i. uchwalić, d. 3, ftlfCrblUtl; SerOtbtteif 

auf eiiiem SReirb«-- ober Sasbrage.
Pochwała, y, î>0é £frfr.
Uchwała, y, bie9J'torbnung.

Chwatać, vid. Chwytać oks.
Ochwat, u , bie $ersfcbled)tigflit.
Ochwacić konia, d. 3. einUferb fucfien, fangen Taffert.
Pochwaica, pochwaiacz, eig. ber ba lobt; unetg. bet 

gebber, (oon pochwałka, bie Setybe).
Zuchwały, adj. troijjg. adv. le- S. łość, U- zuchwal» 

stwo , n. ber Srob-
Chwalebny , adj. lobenimertb.
Bałwochwalca , vid. Bałwan.
Wychwalca, wychwalacz, bet Sobprtifer-
Nikczemny, adj. ntcfetig, tlenb, f($lect)t, (ni k. czemu) 

adv. nie. <S. ność.
Nikczemnieć, niał, nieli , nieję, nd. 2. fcçleCÇt, tltltb 

Werben , znikczemnieć, d. 2.
Znikczemnić,rf.3. eunb, febieefct madten, eerberben, ej. Niwecz. 

Chwostać, (oó.t. chwaśtać), nd. 1. chwoszczę, nd. 2. 
tnąć, d. 2. raufrben, febiagen mit tinem «ufcfie Siut&en^ 
Jpdars K.

Chwost, u, ein iBufcfi inure.
Chwast, u , Unratb Unfrńiit.
Chwaścićć, ciał, cieli, cieję, nd a. JUttî UBrMUt WCP 

ben ; ftrunfig werben- schwaścieć, d. 2.
Chwytać, nd. 1. mebrm.5 chwycić, d. 3, czego U co, et> 

roaóu ergreifen luche», nd.; hg.etfen, d. Rec. się czego, 
ettnai ergreifen, oornebmen.

Uchwycić, d. 3. ergreifen; tnegbefommen, co, czego. 
Zachwycać, nd. i. zachwycić, d. J. cntjuuttt- 
Schwytać, d. \. fangen, ermiftfien. '

Chybić, na!. 3. febleH, neutr,¡ CO, czego, ettUñv IWfe&Un, 
act. uchybić, schybić, d.



434

Uchybić, d. 5. uchybiać, nd. 1. Wfe&iett, ntAttgeltt lip 
fen , czego , woran.

Chyba, conj. ft fit) benti. Chybaby, e« fet) beim CtWA. 
Chybki , adj. fchneU adv. ko S. kość.
Chybny, ochybny, uchybiły, adj. leicht JU V'tfebleU- 
Niechybny, nieochybny, nieuchybny, adj. l|ll»erfel)[bflt; 

UtlfeiUbar. adv. nie, no. S. ność.
Chydżić, hydzić, nd. 3. fcbdnbett, befcbimpfen, oerunei!«!’- 

ohydzie, d. ohydzać, nd 1
Ohyda, y, bie ®d)O.llbe; bet Wćfeeu..
Ohydny, chydny, liydny, ad/, febónblicb- 
cf. Szydzić.

Chylić, nd. 3. neigen R się , ftci> net-gen, eig. u. fig. 
Schylać, nd 1. schylić, d. ? neigen, beugen; erniebrh 

gen, bemütb'geii. Rec się, fldj-
Uchylać, nd. 1, uchylić, d. j. auf bie ®eite neigen, beu« 

gen; czapki, czapkę, kapelusza, kapelusz, bit Ohilfje, 
ben £)utb 1 eben.

Przechylać, nd. 1. przechylić; d. 3. Utttne;gM, UtttbeUgert.
Wychylać, nd. 1. wychylić, d. 3. berc.ll« ft’dett

■ Schyłek, łku, ber SlbfciinO, góry; ba« 2ibnet>men, dnia; 
ber iQvtfaU , państwa.

. Przychylny, adj geneigt, gttVOßen. adv. nie. S. ność, 
bie ©tiBiwnbtit.

Chytry, ad/. lifhg, atßiiöig. adv. tro, trze. S. ość, bie 
fctft, 'llrglift.

Chytrek, trka, ein argiiftiger ®tnfd), vergebt!.
Ciąć, ciął, ęli, tnę , tnie , nd. 2 bauett, rózgą, szablą, 

językiem; fcbneibeU, nożem, nożyczkami.
Dociąć, d. 2. docinać, nd. 1. bi« roobin bauen, fdhtei/ 

ben^ czego, co, eig-; beifknb etwas verfaßen, komu 
jak.

Naciąć, d. 2. nacinać, nd. 1, tt)ie bft«n, etiifetben, fcbtieP 
ber“ nacinać flalt zacinać, felt.

Pociąć, d. 2. wie jerbauen, ¡erfebn-iben.
Przeciąć, d. 2. przecinać', nd. 1. burcfebauett, bUTtfh 

feb neiben.
Rozciąć, rozciął, ęli, rozętnę , d 2. rozcinać, nd. r. 

;e:bati?n., jerfebueiben; miffcblßen.
Ściąć, ściął, zetuę, d 2 ścinać, nd. I. betUlltet bflUeil, • 

fcbiieibtn; lodem, ni t £t« fiberjieben.
Wciąć, wciął, wetnę , d. 2. wcinać, nd. 1. bineirt bdUeir, 

>fcbńetben.
Wyciąć, d. 2. ettten' fjteb geben; bereu«, ober wie bauen, 

fabneiben. wycinać, nd. betau«, ober wie bauen, febneń 
bill- J ■ rZaciąć, d. 2. zacinac, nd. i. peitfegen; wie bauen, fcfjnetr 
bett, gebogen.

Ciąg, u, ber gug; bfl« Sieben, dalszy ciąg, bie Sortierung-
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Ciągnąć, nął, nęli, nę , nie, nd i. jtefcttt/ neutr.; co, 
act. etWOś-

Dociąg«;-.:, d. 2, dociągać, nd. i, iwać, nd. czę. i. 
bis twón steben, ei9 ; bU wobitiic, íújpn, etg ; jutieiien.

Naciągnąć, d. 2, naciągać, nd i. ttoraef Jteben, foanttett. 
Nadciągnąć, d 2. nadciągać, nd. i. (jetan tüden, neotr. 
Obciągać , ociągać, nd. I. ociągnąć, obciągnąć, cl. z. 

tiilflifes <iw. aojtebcs, net. Zlec, "się, nd. (id) gett 
ir.en, faumfelig fepn; fid) reeigeru, z czćm.

Odciągnąć, d. 2. odciągać, nd. i. a^£t«I>en i neutr. et. 
na, v.id. Ociągać, Przeciągać etc. »etjieben, fluffdjteben.

Pociągnąć, d. 2 Wp()tn jielien, neutr. pociągnąć, d 3. 
pociągać, nd. 1. roebin Jtefeett, br‘tt«en, cittrtlt K., net.

Powściągnąć, d, 2. powściągać, nd. 1. giwać, nd. 
czę. 1. mdftgen; bánbjgeit; beftrgfen.

Przeciągnąć, d. 2. przeciągać, nd. t bUtCfejiefeeH, neutr. 
et (efeieppenb «uffprecfjen; tritftiefeett.

Rozciągnąć d. □. rozciągać, nd. 1. flltieinaitber jtefeetl, 
fpannen, befenen, ottíbebnen-

Ściągać, d. 2. ściągać, nd. 1. jUfammen ítefeetij z czego, 
béranftr «ietjen.

Wyciągnąć, d, 2, wyciągać, nd. 1, feerftUJ jiefeen, neutr. 
et act.

Zaciągnąć, <Z. 2. zaciągać, nd. t. <ttlrJ.’efeett, neutr.; 
jujteben, aa. werben, acz.,- długi, ©diulben cantrofehen.

Obcęgi, g. gów, pl. t. m. Ote 3O0e, dim. obcążki.
Pociąg, g. ągu, pcciągnienie, bet 3 U 9, WiOtftt) i g- ęga, 

pocięgiel, g. gla, ber ©parnttemen bei «gebubmoebett.
Powściąg, ągu, Ute gtdfesltung, Oiefłrafung.
Przeciąg, ągu, bet , czasu bet Śeit.
Zaciąg", agu, fíe SSerbung; ęgu, ber íwfrbíenfi, pieszy; 

ręczny," bet f?«iibbieil(łi byülny, sprzężayny, bit Ćpali«» 
bieilfł.

Cięgiem, w ciąż, cdv. ill eitiettt fort.
Ciąż, ży, bie Q5urbe, £afl, «*■'.;  ober febr gewóljnlfdi nocí: 

fie Scbroongetftbaft; W ciąży chodzić, bydź, fdlWfitp 
ger fepn.

Ciężki, adj. fd)w'et. adv. ko. S. kość, bie Stflbett, bie 
igefdlRWben ant SJtpet, j. ®- na piersiach.

Ciężar, u, bie £flfł
Ciężarny, adj. üíftii [djwanget.
Ciężćć, żał, żeli, żeję, nd 2. fdinier werben; frfjwer 

fenu; fcfcnterfalltg werben, ociężćć, d. fcfeiverfállig, mott 
werben. . ....... ,

Uciążliwy, adj. btfcfewerltcfe, btUtttOb. adv, wie. 5. wość, 
bie ®efcbwerbe.

Ciało, bergeib, ibJtnet.
Cielesny, adj. fletfcbltcfj. adv. no. 5. ność, b({ g(ei[(|p 

lidiFeit, fW'^iirbe ©tinbe.
Cielsko, augm, »011 ciało, petOCptl.

<Ee a
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Cielisty, orf/, fieififarbett.
Ciasny, adj. e!ł<j. adv. sno. <S. ność. Comp. cieśniey, 

ciaśniey , ■ cieśnieyszy , ciaśnieyszy.
Cieśnina, bie ©nge, tDJterrnge.

Ciec, ciekł, ekę , ecze , nd. 2. fli’fj’ilt; rttttKH J ttópftitt. , 
Dociekać, nd. i. dociec, d. 2. big ttJObitt titlneil, Ctg.i 

czego, «n>a$ su erfabren iudren, nd.; e.fabrr», d. fig. 
Uciekać, nd i. uciec, d. s entiaufen, bacon laufen. 
Przeciekać, nd. i. przeciec, d. 2. blirójfliefen; burd)/ 

rinnen. >
śc ekać, nd. ». ściec, d i. berunter fl<egen; b«UI1tet till/ 

ńnt; b runt« trjpfein.
ściek, u, bet 2ibM> stek> bet 2ibffugz bie «jjffęe, ®runb/ 

tu pre.
Ucieczka, i, bte ^llicH.
Wycieczka, er SluPfal!.
Cieknąć, d felt ©ab«; docieknę, przecieknę, ucie-, 

knę', ntejft nur tm /«£. sin.pl,
, Wściekać się, wściekać się, nd. 1. wściec się, wściekł, 

wściekł, e.kli , wśiiekę się, ecze, nd. 2. toll rettbtH; 
aucb; wścieknąć,, eknąć, się, ekł, knę, nd..2

Wściekły, ekły , adj. toll, IPUtbitlb. adv, kle. S. łość, 
bin ®Utb-

Cielę, ęcia, ba« ,fta'b- adj. ęcy, fftlb««. 
Cielęcina, Oaś jtalbfietfcS- 
Cielny, adj. trading, (non btr ifub).
Cielić się, - d. 5- ocielić się, d. 5. ttdcbtig nwbfll mit 

ettiem jialbt; «. FaUen.
Cielec, lea, ber ftarren, bibl. 
Ciołek, łka, btr jtl.W ®ti«.

Ciemię, enia , SBirbet «uf bent Sopfe.
Ciemiężyć, nd. 4. pefiDtOeretl, brutfeit, gudl’tt.
Uciemiężać, nd. 1, uciemiężyć, d. 4. bebtUCieit, btr 

fcbniti«.
Uciemiężliwy, adj. bcf^lBitlid), btUCfenb- adv. wie, 

S. wość.
C i e ni n y , vid, Ćma.
Cień, ni, ni a , /. rt rn, bet Sdjatten> Cienie, Chińskie, 

tbtnefińbeś © tattenfriel.
Cieniować, oivał, v.j j , nd. 2, fcbattireit, ś-, po-, wycie- 

niować , d.
Ściana, bir SPftńb, dim, ścianka.
Ścienny, ®0ll. >, adj. J. 53. zegar, SgJiMbubr. 
Ościenny, adj. en bse SBańb bic/)i anfropenb, benac&barL 

Cienk' , adj. Otinn. adv. ko. 5. kość.
Cieńczeć , czał , czeli , eję, nd. 2. seieńczćć, wycień- 

czeć, d. 2. btinn reerł en.
Wycieńczać, ad 1. wycieńczyć, d. 4. buitn Htacjem 
Scieńczać, nd 1. scieńczyć , d, 4, bliiin ¡tla#tlt 

. Cienkusz, u, SRacftbitr.
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Cienkuszek, szku, bûtlttf feítttt)«itb.
NB. cj. Ciąć.

Ciepły, adj. tVUtltl. adv. pło. S. płość.
Ciepłomierz, a, bet îbertuemctet.
Cieplice, pi. f. t>us tomne <'<H» roarttie 45’iellf.

Ci erać, ¡ft t¡e ®rbUltg »0’1 Oeil Dérivatif is BOH Trzeć. 
Cierlica, ciernie, ściernisko, vid. ib.
Cier pnąć, pnął, pnęli , pnç, ncL 2. ]hVr tWSffl.

Cierpki, adj. fitarrj betbe. sdv,\o. S. kość, bie 
btit; i>erbigfeit

Cierpieć, piał, pieli, pię, pi, nd. 3. letbeUz bulbett. 
d. ucierpieć, wycierpieć.

Cierpliwy, adj. gebulbtg. adv, wie. S. wość, bie ®ez 
bulo. Niercierpliwy, adj Kiigcbulbig.

Cieszyć, nd. 4. tri'len, erfreuen Rec. się, fid) trófteit. 
d. pocieszyć się; fid) frenen, z czego, tliOíÚb« z d. ucie
szyć się.

Pociecha, y, bet Ç rofł, bte S’tîUbe.
Uciecha, y, bte Jreute, Soft.
Pocieszny, adj ttófllid); lufttfl.

* Udieszny, adj. (u(łig. 
Pocieszyciel, ber îréifer.

Ci nać, ifł eine blofit gltbuttg »on betl derivativit fréquenta- 
tativ.is »oit ciąć, vid. Ciąć.

Cios, n, ber i>ieb.
Ciosać, ciesać, sał, cieszę, esze, nd, 2. , Jlltlltiettt.
Cieśla, i, m. ber gtuitttitmann. lina, f.
Ciesielka, i, gimnurMbeit
Ciesielstwo, u. ba« 3.i’«r»»I)<inbtBerf- 
Przycieś , si, bie <5<WUt. .
Przyciosać, d. 2. oben jUz, łjeti ttltttettt. zaciosać, tute 

gebogen ittjimnynt. , .
Ociesać, ociosać, nd. 1. bfiyaTen, bejtmWR. Nieocie- 

sany, adj. ub»bo l'lt, fig.
Ciotka, i, bie £ante, îæubnie dim. ciotunia.

Cioteczny, adj. »on bet SRubme/ SJantt I>eri brat, tin 
®ef(6miffe finb, siostra,

Cis, a, bet îaruibauiti.
Cisawy, adj. bunfe'rotb, fttdi«"oib. . ,

Ciskać, nd. 1. mcl)rtuaí)t«i cisnąć, snął, snęli, snę, d. 2. 
«fattUUl: nwtl»; cisnąć, d. tttgWerfe«. (Zacisnąć, |fltt 
zarzucić , f e lt.).

Pocisk, U, be- «Suffi ba« «SurfgtfcMz <Spfe6 k.
Cisnąć, d. 2. vid. Ciskać.
Cisnąć, snął, snęli, snę, nd. 2. btÛtFett. ÇTffptl.

Odcisnąć", d. 2. abbtficfeil, fifi odciskać, 1. feit.i 
ober bober: odcisk, (ocisk, obs.j ba« jjiibnerciuge auf 
ben gùô»n.

Przecisnąć, d, 2. przeciskać, nd. I. fcUtC&btÚCfen / buifflt 
Mngtlb Rec, się, pdj.
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Przycisnąć, d. 2. przyciskać, nd. i. bfttSUf fttücfílt/ 
j. 05 pieczątkę; jubriicEen., fiufOrttcFítt.

Ucisnąć , d 2. uciskać, nrf. i. i^rücfeit, ti)UR.
Wcisnąć, d. 2. wciskać, nd. 1. Ijirtctíl btÚCÍtR. 
Wycisnąć, d, 2. wyciskać, nd. 1, feítaUÍ L'lÜcFíR , ¡Jét;

«ne ptefleit.
Zacisnąć, d 2. zaciskać, nd. 1. RJObin I)inbrÚCleR, feiflí
, tet etrwíi bin brücFen,
Ścisnąć, d. 1. ściskać, nd 1. JUl’nniRUK Irtich’!?, |Uf«tlh 

nt?n pteffen , CO ręką, CO. w palcach, wargi etc. S)(U 
bet: unwrrtlifi, kogo- serdecznie. Rec, się, fitf). £>5; 
Iw: uściskać, d czę. 1. untarme, embraffireR, ««. 
Rec. się , ftd).

Ścisk, u, b«3 (SeWnge.
Ciżba, y, 1’3(3 'Hibrólige.
Ścisły, adj, geOtángt; (Irena, «dv.'éle. 5. ścisłość.

Cklić komu, ckliło coś komu, ckli komu coś jak, n. 3. 
impere. ubel matfren; IJlS’fl: Rec. się, ckli się komu etc., 
tí if! jtnunbent iibei, sell, jum (Erbtetben. zacklić się, 
d. ;. inch.

Ckliwy, adj. efelbaft, úbíl, junt (Erbredjen. adv. wo, mi. 
S. wość, bie Uebelftit.

Cknąć, nd 2, po czćni, fi$ feijnm, ¡¡(Unten, cknić się, 
ckniło mi się, ckni mi się, id) fitnüe ííUigé Sffieíle, ii Wiar 
fet« tniefc, ei iit.mir ńbel.

Ocknąć, d 2. ocykać, nd. 1. aufroecPen, ermmitern. Rec. 
się, auf:v«!ben, ntunter'roerben.

Cło, bet Soli
Celny, adj. Jo'J <, cf. Cel.

, Celnik, ber 3J8ner.
Cm a, ćmy, eine bńftere ®oi?e; bie itebftdjte (Dunfelbeit; bet 

sftaditícfintettetling; eme 52olfe Afeite, ¡infecten k.
Ćmić, nd. 5. serbunFeln; ćmić się, buntel Wintmern; 

ćmi mi się w oczach, eb flittimert mir in btfl Slugen. 
zaćmić , d.

Zacimiać, nd. 1. zaćmić, d. ?. »etblinfeln/ ftRftet RtRr 
then. Zaćmienie słońca, bie ®ORReiifi!t(łcrni(i j xiężyca, 
bie >J)lonbbftn(lerRi§.

Ciemny, adj- fHfłer, blínb, fcuttFeí. adv. ciemno, ftnjłer, 
S. ność , bie StHfiernifi.

Ciemnieć, niał, nieli, ńieję, nd. 2. ftnfłer tSetbtR; 
ściemnieć , d. bURfei R'etbeit; ociemnieć, d. bitlib.

Ściemniać, nd. I. ściemnić, d. 3. bURtel, bRRfiet ttlttr 
cften , fdrben

Ociemnić, d. j, ociemnieć', nd, t, blinb maleli; t>tt< 
blen’en.

Cmentarz, a, ber $ird)ljof.
Cnota, cny, vid. Czcić.
Co, g. czego , von. Wa3;

Nieco , indecl, ettltflí.
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Nic, g. niczego, pron tlttJtS.
Cokolwiek, g. czegokolwiek, etttgg.

Cofać, «</. i. cofnąć, d. 2. gurttd iieben, tüd¡t5tt« jurucE 
iiebett, eta.; übet.baupt: ¡urúcf jiebtit. Rec. się , fíd) jtuucE 
j'.eben.

Córa, ry, bie geclltCt/ obi,; tBObl abett córka, i, bie 
ter, din, córeczka;

Cuch, u, ber útstie roilbenji-ttbe @erud>
Cuchnąć, nd. 2. tibel tienen, czćm.

Cucić, ni.. 5. aufroecfen aut bem titfeu Sdjíítf?/ bet Obli*  
Ittacbt IC. ocucić, d, 3. ocucać, nd, 1. Rec, się, et» 
ttuchen-

Cud, u, baS ®unber-
Cudowny , adj. twuiiterbar, njitnbevtfráttg.
Cudotwórca, y, ber SBunbwt!)dter.
Cudotwór, cudowid, a, u, eitt 2Sunberti)iet / Uitfletjeuet. 

Cudzy, adj. frettlb.
Cudzoziemiec, mea , bet gtetübez 2ÜlSlflltbet. emka , f. 

adj. cudzoziemski.
NB.'cf. Łożyć.

•¡•Cug, u, bft eig. U. f t 0- adj, owy, 3Ufl ' 5 cugowe
konie, bie Sugpferbe- c

Cugiel, gla , bet Btlgel.
f C u k i e r,_ kru , ber Sudet. Cukry , pl. SuCfettbefF; głową 

cukru, ein JjUt Suder.
Cukrowny, adj. ¡ndetteidi; jucEetfüf.
Cukrowy, adj. Suder.
Cukiernia, i, b;e Sucferfiebetćę, bie Sonbitotet). 
Cukierniczka, i, bte Sudetiltcbfe.
Cukiernik, a, bet Sl|detbflCFet. f. niczka.
Cukrować, rował, uję, nd. 2 jutfetn. pocukrować, d.

Ćwiczyć, ni.4. czém, IjauetT, ftíjlagetl, rózgą; ubeit, w czćm, 
w nauce, wyćwiczyć, d.

Ćwiek, a, bie Suiedt- ćwieczek, czka, din, vid. Cztery.
Ćwierć, ci, bU3 iBieribeil, czego, J.58. arkusza etc,; eitt 

SSiertel, i e. 5 bed korzec.
Ć wiertnia, i, bet grcSpolitifcbe ©djeffel, (nidjt mit 

korzec).
Ćwierlować, o wał, uję, nd. 2. Biertb etlelt- d. poćwier- 

tować.
Ćwiartka , i, eitt QU(ftbl«tt; półćwiartki, ein DctUOblatt 

it. cielęciny , ettl SStertel Sulik
Ćwikła, y, bie rotbe Sittbe.
■¡■Cybuch, u , baá ¡Eabstfetobt- Cybuszek, g, szka, din, 
¡•Cyfra, y, bie iiłulle bie Sb'ffre.
■¡Cyga, i, brr Si'berf eifel.
ł C y g a n , a , bil Sigeuner. nka,/. bie Stfltuneti«- 
¡-Cyna, y, bUÍ S UH. adj. owy, fintie^tt 
¡•Cyngiel, gla, bit ®djiie8tt AU H Slintt,
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•j-Cyra, y, eftt ju«eflepftei, fusendbt« £orfj, j. ®. im ©tram/ 
pfe, itit ffiirper k.

Cyrowaę , owal, uje, nd. 2. (łopfett, jtltldljen; Bft^OPfert. 
zacytować , JUttib’h.

^Cyrulik, a, ber SSurbur, 2Bunb«tjtz SSaber. adj. cki. 
f czka. n. ciwo.

4 Cy ranka, i, the fflriecbente. 
•^Cyrkiel, kia, bet gtrfd-

Cyrklować, ował, uję, nd. J, jirfellt.
"J- C y t, cyt! interj. (łill!

Cichy, adj. fłtll. crfć. cho. 5. ość, bie ®tiHe. 
Cichnąć, nd. 2. ucichnąć, d z. flitl ffirtbeil- 
Uciszyć, d. 4. uciszać, nd. 1. (łfll niacb*n.  
Zacisze, eii> fiiller Ort; rie ginfamfrit. 
cisza, bje ©tille, iPlmeifliBe; bie obe Stille.

Cytryna, y, bie SittlHte.
Cytrynowy, adj. jittotlfarbe» 5 gittOlt/.

Cząć, oieUeicbt mit Czynić permanbt, «ber ttun Pini« obt. 50«; 
»0« fommt (jer:

JJaczynać , nd. 1. napoczynać, nd. 1. nacząć, napo
cząć, czął, ęli, cznę, nie, d. 2. «nfangtn, anfcbnetben.

Poczynać, nd. 1. począć, czai, ęli, cznę, nie, d, 2. 
attfflngen, efg.; einp^angen, coiicipiren.

Zaczynać, nd. 1. zacząć etc., d. 2. «nf«Pflttt.
Rozpoczynać, nd. 1. rozpocząć, d. 2. «nf«H0?it > UilteU 

tiebrnen-
Odpocząć,-czął, ęli, cznę, nie, d- i. (obs. odpoczynę, 

riię), «UlJrUbtn, odpoczywać, nd. 1.
Spoczywać, nd. 1. (spocząć, d. 2. felt.) tUbelt. 

! Wypoczywać, nd. 1. wypocząć, d, 2. «UfirUbm.
Początek, g. tku , bet StnfOUS.
Odpoczynek, g. nku, bie SKubt. 
Spoczynek, g. nku, bie Slllje, bet
Szczat, blef: do szczętu, w szczat, ze szczętem, galtj/ 

hep.
Szczątek, «szczątek, tka, ein Heberteftcbeit/ €nb(t>ettz 

©ttimpfebett.
Szczędzić, d, ą. fpntett, obs.
Oszczędzać, nd. 1. oszczędzić, nd. 5. fr«rep, erfp«ttlt. 
Oszczędny, adj, fp«rf«m. adv, nie. S. ność, bie <Sp«t> 

Iflmfeit-
Oszczędnićć, piał, nieli, nieję, nd, z. fp«tf«m tperbtlt. 
Wszczynać, nd. 1. wszcząć, wszczął, ęli, (weszcznę), 

d, 2. »ibebm, «nfanaen, auśbtcrinz s<d. etroiii ®if<4 Rec. 
się, fieb.

Ozaić, nd. latternb perbeblttt- R«. sl?> l«uernz na to, ipor» 
«uf. zaczaić, d,

czayka, i, ber tfiebti?; bfe £MWfe, ein armirtei ©ona«/ 
febiff, fiuffltfenfcbiff.

C z a p 1 a, i, ber gieiber.
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Czaprak, g. a, bie ®$abr«Fe-
Czarny, adj. fcjlttarj. adv. no. S. ność, bie ®ttl»Jr|e bit 

garbe.
Czcrrnćć, maił, nieli, nieję, nd. 2. fdjlWJ »rtben. d. 

sczerniać.
Czernić, nd. fcbrearjen. sczernić, d.; anfajtoärien, »tfr 

löUtHÖen. oczernić, d.
Oczerniać, nd. 1. oczernić, d. 5. »etfcfcwarjen, »ei» 

liumben.
Czernidło, bie Sdjufłerfdtrodrje ober anbere ©cbwätie. 

Czart, a, ber iieufe!. erf/, owski.
Czary, pl. n., Ote iJefert), gdUberei).

.Czarownik, a, bet gitUbeter. Czarownica, y, biegał« 
berin, Jpejce

Czarnoxiężnik, m. nięzka, /. ber gauberer; bie Säubert». 
Czarnoxięstwo , bie gauberet); czarodziej stwo , bie J^ejte« 

ret).
Czarować, owal, uję, nd. 2. Ijejrert, JJUbem, oczaro

wać, d. b'ebeyen/ bejaubern.
Czas, u, bie Seif.

Doczesny, adj. betjetttg > ItJiiffi, itbiftfj. adv. nie« 
S. ność, irbifiieS ®ut; bie geitiicbFeit.

Niewczesny, adj tlttt'eiliij, jur Unjeit. adv, nie. S, ność. 
Niewczas, u, bte ©trapaęe.
Zawczasu, adv. beo geitefl-
Czasem, adv. Jljfi?eilen.
Tymczasem, UUtetbefleit> tymczasowy, adj. beseitig, fa; 

teritnifiifdj.
Przed czasem, »»r bet geiti w sam czas, jur reefctert gtit i 

pod. czas, jur gett.
Czasza, y, eine tiefe ©chale.

Czaszka, i, bie J>irnfd)«le.
Cześnik, a, ber ®fallbfd)eitF. owa, owna, owski, owstwo, 

kiewicz.
Podczaszy, ego, ber UltteritlHnbfdjeitf, yna, anka, yński, 

szowstwo, szyć.
Czata, y, bie Sauer, ein ©rac&entent jur Ihbertunfpelung.

Czatować, ował, uję, nd. 2. lauem, na co , na kogo. 
Czcić, czcił, czczę, czci, nd. 3. eljrelt, »etebte»> czem, 

jak.
Uczcić, d. 2. role btebren, (oft iron).
Cześć, czci, bie €bre.
Uczciwy, adj. eijrbar, atlftänbifl. adv. wie. S. wość, bie 

Srbrbarfeit, ber 2l»fłanb.
Poczciwy, adj. eijtlidj. adv. wie. S, wość, bie (Jbtlicfk 

Feit.
Cnota , y , bie Sugenb.
Cnotliwy, adj, tllgeitbljaft.
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Zacny, (oix. cny), cdj. efcrourbig; »on gutem Kufe, fivis 
Femme». 5 ność.

Częstować, owal, uję, nd. 2. îratîiïCH, bettHttbeit. po- 
uczęstować , d.

Uczta, y, bie (8<t'a; bsé Jrractaiueiir, bite @a(lmal)l.
FfJS. cf.*  Część, Częsty,’Szczęście.

Czczy, adj. ¿oiil, teer; Bućętetn, oergęblicJ). adv. na czczo, 
niidftern- s- czczość.

Czechy,^, iBSbmen Czech, g. a, m. bet %?0!>me. Cze- 
szkà f. Czeski, adj.

Czekać, nd. 1. czego, kogo, tïotauf, au? ¡“litîîiScn tWtétt- 
Oczekiwać, iwał, uję, nd. c. ermatte», co, czego. 
Doczekać czego’, d, 2. ermarten, erieten.
Zaczekać, poczekać, d. 2. cliło îfeeile ttWauf toartcit.

Czeladź, dzi , ba« ©tfiltbe. adj. czeladny, ©efllliC,'. 
Czeladnik, a, bet gabenbieneri ©effile.

Czeluść, ści, ber Äinnbacfe»; bai ùfetiiucb.
Czepić się, bll>Ü Ree., fjtf) aitl)flfchl, Ijàllgill bleibe», czego, 

do czego.
Przyczepiać, nd, 1. przyczćpić, d. 3. do czego, WDt<XU 

fliibflfelu, anMi.geu. «ce. się', fiel, oipingen, anFleben.
Zaczepiać, nd. 1. zaczepić, d. atibéfeln, eig.j Öl’, 

greifen, fig.; nnreben fefce sroeife ouer ironifcf), ober fonfł 
rotę.

Odczepiać, nd. 1. odczepić, d. 3. lo«mad)Ctt , (O«l)dfeltt. 
Oczepić, rf. 3, (oczćpiać, nd. 1.) beljanben, t, e. bie 

Jjaube uor beat Replacer âuffeçe».
Czepek, g. pka, m. {ois. czepiec, pca,) bie UUfgefiecFte 

fùÿe Jpaube.
Oczepiny, pi. t. ba« Jjaubsit ; Muffigen vor bem SSeęlagtr. 
Czapka, bie «Diùije (in Dbeifdjlefieii bir Jjuil).). 
Zaczepka , ber SlUiitiff.
Zaczepny, adj. Angriff«,.

Czerpać, pał, (pię), pam, nd. 1. (2,) Czerpnę, d. 2. 
fdjśpfen. naczerpać , d

Czerpak, a, Cie fŚcbÓPffcftdUfel.
Wyczerpać, d 1. 2. wyczerpywać, ywał, uję, ywam, 

nd. 1. 2. suifdjóp en, betau« fcńópfen.
Czćrstwy, adj. berb ; ffiftb, munter. adv, wo. S. wość. 

Czerstwy chlćb , ä tbacisi! Stobt-
Czerstwieć , wiał, eli , wieję , nd. 2. bttb, ttlUllter, ftiftf) 

toetben i altbatfrn roerfcen. sczćrstwićć, d.
Czérw, a, bet ®tirm; u, bie Stilette», ois.; aber baoon: 

Czerwiec, g wcu, m. b?r poli’ifîbe fterme«. 
Czerwiec, g. wca, ber 9?Î0Hat 3UnÎUd.
Czerwony, adj. rôti).
Czerwienić , nd. 3. rôtben, rotb madje», scźerwienić, d. 
Zaczerwienić, d. 3, BetitbàiKt milCfjttl. Rec,

siç, rotb ¡ï«bin.
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Czerwieniec, g. ńca, CflUcfj czerwoniec, g. wońca), b“E 
©ucafttt, fam.

Czerwony Złoty , bet iÖVfCt’K-
Czerwień, ni, oia rot.¡je Serbe itt harten; Cfonfł obs.l.

Czesać, sał, szę, e, nil. z. fńtnmeil, íámiUtltl- wyczesać, d.; 
ocześac, Jjijjiln. ATI, c/. Cios.

"Wyczeski, oczoski, pZ. Si&gfltlge »0« : SSsOfle, K-
Paczesi, sie, pl t. f. g. si, ba« fleilie äöeta- pacześny, 

n<Z/- taootl «fisißcfct.
pzd. Pończocha, Szczćć.

ześć, vid. Czcić.
zęść, ści, ter Xbeií. po części, mm Slbeii} W części, 
tb-i'j»e fe; częścią, tijeiij.

Cząstka, en Xbeiicfjen.
Częsty , adj. oft. adv. sto.
Uczęszczać, nd. i. (uezęścić, d. 5. felt.) dokąd, 

do kogo , oft foobin, ju jeinanbtni Feinsten; czego, ■et; 
W5S oft t'jun, geníepeii.

Uczestnik, a, bet £.¡>eil¡|eí)ttier. niczka,/. nictwo, n. 
zęsty etc. vid. Czas.
zęstować ete. vid. Czcić, 
złap, pi, ber ŚJagsaitg,

Gżłapak, a, ber aMgáitgtr; ber ijjafiganij.
Członek, g. nka , baá ¡Siiebz i. Q>- palca, ciała; it, Óflj 

Siitqit'b.
Człowiek, ber Ojienfrf). adj. czy. vid. Czoło.

Człowieczeństwo, bit SJJIenfd)i)eit-
Czołgać, nd. 1. czołgnąć, d. 2. fdjíeppeií, bitt UH& bet, 

nd.; einen Slucf., d. Rec. się, frieren.
Czoino, (czółii, m. obs.} btC JínljR.
Czołnek, nka, czółneczko, czółenko, ba« 5Beb«fcf)iffcben.

Czoło, bit ®tit«e> etg.; b!e £ete » gart eint« SBerFí. na 
czele woyska, an ber ®pige bet ’ilttttee; a. ba« ®efit; ber 
Ätlflz stada, wołów.

Czelny, naczelny; adj. bet, bie, ba« befte, I)aU))ifiic5« 
itCb'lte A»

Naczelnik, a, ba« Stittibflitb, bib.I.; bet ©entraliffimu«. 
Czopy, ber Stufen.

Czopek, pka, dim. ba« ¿SñpfdjeH, ti8. U. fí fl-
Czopowy, adj. czopowe, n. ego, gapfeitgelb. 

Cztérey, cztéry, num. pier, (fiejji ®. 197.).
Czwarty , adj. bet »teilt
Czwartek, g. tku, btr ®O!ltterSag; tłusty czwartek, btt 

fette iDoitnerftag; .wielki czwartek, ber grüne ©onneriłag- 
NJi. vid. Ćwierć; DCttti czwierć, czwiartka i ft obi.

Czub, ba, ber nattirlidie ®d}t>»f, gebtrbufcfj, jpaarbufd) auf 
bem Sopfe, eig.; ber itepf, fig.

Czubać, bał, bię , nd, 2, rattfctt. wyczubać, d. 2. ,WJ- 
czubić , d. 5.

Czupryna, y, ber SdjOpf auf btttl Äbpfe.
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Czubki, czupki, g. pków, SihrteH.
Czuć, uł, uję, nd. 2. fúblMj riedjen; frfjmecíe» tc. po-, 

uczuć, d. ; read) li.
Czuwać, nd. I. na co, reoranf laiscrtt, tMcfren.

.. Uczuwać, nd. i. uczuć, d. 2. fliflblt.
Poczuwać, nd 1. poczuć, d. 2. fable«> tt>ttb*lt.
Przeczuwać, nd. 1. przeczuć, d. 4. a¡)«tKz i«l WaUÍ 

füíjíei!.
Czuły, adj. empfpbfhm, íb'iíltcbmcnb- adv. le. S, łość, 

bte (Śnipjwbfamfeit, £i)eil»«b«ie.
Czujny, adj. TOOCblattl. adv, nie. S. ność, bie 23(1$« 

fflitiie t.
Nieczuły, adj. tinentpfñtMid). vid. czuły.
Czucie, ba« (Śeftibl.
Uczucie, bie gmpfvibuüg recffeti.

Czuja, czuyka, i, eitt bopener Mantel/ eiite ©oubife.
Czy, czyli, conj. ob.
Czynić, nd. 5. (NB. vid. Cząć, abe. konać,) neutr.

Ma, tbuni act. co, etroaś tijuti; act. czém co, ttreaá rooju 
ttiftdien; neutr. ootgebrit- Rw, się czém, flcb reoju maceen, 
ficé ftrllftt d. uczynić.

Przyczynić, d 3. przyczyniać, nd. 1. bajt! tblllt, bfljii 
legtn, gebentc.; ttermebren, co, czego. Rec, si? do 
czego, wolu beptragen; za kim, fürbittett.

Zaczynić, d. $. zaczyniać, nd. 1. eilirübtítt, eiltFltttelf, 
ciasto, ieig- (NB zaczynić ftatt zacenić, ftebt Cena).

Uczynić co komu, d. ?. jemanbem etivaá erreeifeit.
Czyn, u, bie J?aubiiinq, £bat-
Uczynek, nkti, ble dobry, zły, bie $83ob!tbat
Przyczyna, bie U aC&C; bił Slilblttt; za przyczyny Wszy- 

stkich Świętych.
Przyczynek, rnui, bie SUgflbe.
Przyczyńca ber Súrbitter.
Czynny, adj tjiátig. adv. nno. S. nność, bie il)fltig,' 

feiti b;e ivM- bab ® fcfiift.
Nieczynny, bezczynny, adj. ntltfeát'g. adv nno. S ność. 
Uczynny, adj gpfillii) . nieuczynny, migefjOia. 
Złoczyńca, y, beí y¿beltbáter. listwo, n. bie Uebeltfoał. 
NB. cf. Dobry.

Czynsz, u, ber 3tKŚ.
Czynszować, ował, uję, nd 2. jittftU.
Czynszownik, ber ^tnibtiuet, Siniitiann; ber ííríbtitarii!#.

Czysty, adj. rein, feufdj. a^v- t0- tość, bie Steinbeit/ 
óteiiútíjeít

Czyścić, ścił, szczę, ści, nd. 5. {»iiligelt. wyczyścić, 
oczyścić kr-w etc.; cafltitetl. wyczyszczać, nd.

Oczyszczać, nd. t. oczyścić, d. 3. reitllgeB, ttlifcJUli 
big n.

Czyściec, śćca, Jaś Jfgefeuer. ««/. śćcowy.
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Czytać, nd. r. przeczytać, odczytać, z/. ¡efe«¡ (oír.; tc$r 
n«n, fieöe «h.).

Przeczytać, d, i. ywać, ywał, (uję), yivam, nd. i. (2.) 
bnrdjlefen.

Wyczytywać , ywał, uję, ywam, nd. 1. 2. wyczytać, 
d. 1. erfeben, z czego/reosaui

Doczytać się czego, d. 1. erfefjer» nad) langem ?efen. 
Zaczytać się w czćm, d. 1. ¡n baś £efen geraten. 
Poczytywać, ywał, uję, ywam, nd. 1.2. pe.zytać, d I, 

za co, tvofur halten
Poczet, g, pocztu, bie bi« el)ten»oiie 3®!)!/ (meifl 

Hut tm ar.c. u. /oc.),
C zy y , pron. tsefiert.
Czyż, a, bet Jeifíí- adj. owy. dim. czyżyk.

D.

Dąb, ębu, bie (f. ®- 64./) dębowy, adj, elften-
Dębina, y, bać (Siftenboli; bet (Eic&enbufcb; baé Sitie«» 

iaub.
Dębianka, i, bet Sttllapfel.

Dąć, dął, dęli, dmę , dmie, nd. 2. blßfett; ilt eittettl
fort, dmuchać, nd. 1. tUCFroei<e; dmuchnąć, d. 2. e lieft 
SiucF: Mafeit, Ijairften, eta » fft.agen, fig.

Zadąć, d. czę. II- ied. 2. zadmuchnąć, d. ied. 2. za- 
dmuchać , d. czę, 1. zadmuchywać, uję, ywam, 
nd. i. 2. zadymać, nd. 1. JUblflfen; ßUiiilßfen, «1’4? 
Ißfften.

Wydąć, d. 2. wydymać, nd. 1. «ufblßfen, betflUĆ bißfen, 
auftreiben.

Wzdymać, nd. 1. wzdąć, wzdął, ęli , wezdmę, d. 2. 
nadymać, nd. f. nadąć, d. 2. autCeiben, atifblafen.

Dęty, adj. getrieben pearbeitet; »an 3aíhumtnten: blafenb. 
Wzdęty, adj. aufgtirieben; ńberipannt,
Nadęty, adj, «ufgettieben, «ufg.bíafen, aufgebunfen; fłolj. 
NB. cf. Dym, dech, duch, dusza, dyszeć.

Dadż, dał, dam, d. 1. dawać, wał, aję, nd. 2. dawani, 
nd. i. geben; (mit bera i«/. eines «nbern vefbi: taijen5 duóź 
sobie co zrobić}.

Nadawać, «a!. I. nadadź, d. 1. czego dosyć, nieifł 
ponadawać, d. czę. 1. in Sffier.ge woooti geben; nur na. 
dawać, nadadź, ertbeiien, co komu; belcfetlen, kogo 
czćm. Nadanie , bat ioilegiuni.

Dodawać, a¿. 1. 2. dodadż, d. l. JUgeben, tfliU gebeflz 
jufeęen.

Naddawać , nd. 1. ». naddadź , a. 1. bßTUbet geben. ' 
Oddawać , nd. 1. 2. oddadź, d. 1. obgebttt.
Podawać, nd, i.». podadź, d. l, (jingtbeit, bactlifteit
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Poddawać, nd. i. s, poddadź, d, t. UHtergebtH, ft$l> 
beii; übergeb1 n

Przedawać , nd. i. 2. przedadź, d. I. BKFflUfeit.
Przydawać, nd. 1. 2. przydadź, d, 1. JUgtbiił, baju 

geben.
Rozdawać, nd. I. 2. rozdadź, d. 2. »Jrtbeilen, Vetgfx 

ben.
Udawać, nd. 1. 2. udadź, d. 2. vergeben, co za co, 

kogo za kogo. Rec. się, fi eh (łdletj, czem, kim; do
kąd, iieb wohin begeben; gelingen.

Wdawać, nd. t. wdadź, d. i- hinein gebe«. Rec się 
W CO , fid) reoreia mifdjen ; za kim, für jenianben (iś u» 
terefitren.

Wydawać, nd. 1, 2. wydadź , d. 1. &ergui gebiH; illll 
geben-

Zadawać, nd. 1. 2. zsdadź, d. r, SOtiiebeit, Siugen, Set 
gel ic-; (luifpielen; wroerfen.

Zdawać, nd. 1. 2. zdadź, d. 1. brnater geben etwa«; 
IjeiflUb neben ®elb k. Rec. się, fcfjeineti, co czćm, kto 
kim. Żdaje mi się, tg fi&iint ttlt* z tg ‘tUkit tlliCÖ> :
ndĘen).

Dodatek, tku, bie 3ngnbe-
Nadatek, tku; naddatek, tku, ba« 2fgfo,
Podatek, tku, btę 2lb«flbe.
Przydatek , tku , ihe jUgabe.
Wydatek, tku, bie 2lU«g«be, ¡Dtpenfe ; «ber wydanie, ble 

¿bitten-
Zadatek, tku, ba« £>anbge't>.
Przedaż, y, bet 93erfatlf. .iprmńnc. przeday, ju).
Podatkować, owal, uje, nd. 2. Abgabe« {«¿len.
Przeday ny, adj. verfaufiicb.
Przedawca, ber SSerfeuftt.
Wydawca, bet fcerauigeber.
Udamy, adj. gut jum SMusgeben i fcfcńn, gut gefaltet; braut®*  

bar; giücEltcb- -
Zdatny, adj. nugbar, gefabelt.
NB. cf. Dar.

Dal, bie Entfernung, obs.-, außer: na dal, in bjr Entfernung; 
z dala, von weitem; o podał, weit weg na dal, ferner.

Daleki, adj. reeit. adt>. ko, weit 5. kość. Comp. da- 
ley , dalszy. (ZV7?. tak dalece, foweit, biŚ jU Oertl ®rgf 
be falle ®- ryś),

Oddalać, nd. I. oddalić, d. 3. entfernen-
Danii a, ii, Sdnncmsrf.

Duńska ziemia , £>annCttt«rE
Duńczyk, bet £>fae- Dunka, f.

Dar, u, ba« ©efebenf.
Darować, owal, uję, praes. et Rut., sine Rut. comp. nd. 8, 

febinfett/ «W ©efebenf geben; verjeihen. podarować,«/.
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Darzyć, nd. 4. (¡iá ©efoljenf oirleifeen; gelingett ïaffen, obs.; 
ab«r baí)et : obdarzyć, d. 4, obdarzać, nd. l, befcfeeit» 
fill, zdarzyć, d. 4, zdarzać , nd, 4. fùgtn.; fOlUftieU 
Uffen, gelinaeu iaffen. Rec. się, ftct) ereignen. Zdarze
nie, bai Steigniÿ.

Udarowąć kogo czém, d. 2. befdKllfÍB.
Podarunek, nku, baá ®efc!)elif.

D am, i; darnina, y, ber Sittfetî.
Dawić, nd. 3. tnûrgen înr-Ç>alfe, eig-> ««. aid. Dusić, uda- 

wić, «/ 3. ertBúrnen
Dawny, ait, uratt, fc&pn feit iangen Sei^te^er. dawr.e, 

úfcoti lange. S. nóść, bíe íatige Jeit; bte ¡SJetiáfetung.
Dążyć, n. 4. dokąd, rechiż e¡íen, jufdjTÍemen, eig.; etwgś 

bejn>echn. zdążyć, d. 4. rsobin gt(anacn; z-czém, roontit fee» 
tig werben.

Dbać, nd. 1. o co, roetwegen ©«ge tragen, raorauf Sić&titng 
geień.

Nićdbać o co, nd. 1. etmas »eradjteit, barnach nfcht 
fragen. ■ ,

Zaniedbywać, nd. ». zaniedbać, d. 1. »eniadjtftfffc 
aen, co.

Dbały, adj atfdfam, forgfam.
Niedbały, adj. forgloe, unacjtfam, tiadjlifitg. adv. le. 

•$. łoŚĆ.
Niedbalstwo, n. bie UnadjtfantFett, ©orgtofigFeit 

Dech, g. tchu, (tlidjt déchu), Oet Sltbeiil-
Oddech, g. oddechu, (obs. odetchii), bel 2itl)ertt, bit 

SU foliation.
Tchnąć , nd. 1. at.btttell ; befeett fev» , nèïitr. czém. 
Dychać, nd. 1. ffucpni, atbmen rucFroeife.
Oddychać, nd, 1. odetchnąć, d. 2. Situent ()0(tn/ act. 

czém , co.
Zadyszać, nd. 1. zadyszeć, szał, szeli , szę , d. 4. (za- 

dychać, d. 1.) atfoer Sltijent fetjett. Rec. się, auSer 
Sltbem fomniai-.

Natchnąć, d. 2. itlfoiriren / tûljren. Natchnienie, (na- 
tchnię cíe), bie 3nfoir«tion, (Eingebung. Natchnięty, 
(natchniony).

Zdychać, nd, 1. zdechnąć, zdechł, chnę, d. 2. (-ró 
tiren-

Zdechły, adj. Cteütrt.
Wzdychać, nd. 1. westchnąć, d. 2. feilfoeil. Westchnie

nie, ber ©eitfoer-
Zdechlina, zdechiizna , bai S-.aS-
Dychawica, y, bie (Engbrùffigfettunebel 
NB. cf. Dyszeć, Dusza, Duch, Dym, Daćj

Deptać tal, pcę, ptam, nd, 1. 2. ptiię, d. 2. tret»!» tllft 
bent fladien Sofie co, acr.

Wydeptać, d. 1. 2. aiiźtreten/ act. trzewiki, zadeptać, 
d. i. 2. ¿¡men iu, roobii! k.

'S >
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Dereń, nia, bet ^OtifflbSilUt. adj. ni owy.
Deresz, a, bil SlOtuftJimmti. adj. szowaty.
Deska, vid. Deszczka.
Dćszcz, deszczu, u. deżdż, dżdżu, bej Siegelt. adj, desz

czowy, dżdżowy.
Dżdży się, yło , yć się, nd. 4. tf wid reflltiłt, »4 tegUtt 

feta.
Dészcz pada, ti regnet; kropi, rejiut fiarte itopfen; 

leje, e4 giejt.
Dla, prp. c. gen. roegetł; fur.
Dłoń, ni, Die fljcflc bie Spatltie. adj. niowy.
Dłóto, a, ber iBietflel. adj. towy.
Dług, u , bie <Sd)ul6.

Dłużnik; a, ber ®l6Uibn?r.
Dłużny, zadłużony, adj. Berftljulbet.
Zadłużyć, d. 4. zadłużać, nd. 1. U1’t ®<JUlbtH bela« 

fan- Rec. się, fidj, »• «• Scftulbea maijen. (Dłużyć, 
prim. fell).

Długi, adj'. lang, adv, go. S.gość.
Przedłużać, nd. 1. przedłużyć, d. 4. OerlflUgetB. (prim, 

dłużyć felt ).
Podług, według, praep. c. gen. nad)1
Dłuż iłatr długość, bie yánge, obs.; aufier: w dłuż, na 

dłuż, in bie rów; wzdłuż, adv. bie gauge bin.
Dmę, dmuchać, dmuchnąć, vid. Dąć.
Dni, dnieje, vid. Dzień.
Dno, ber ’Śobett.

Denny, adj. auf bem SSobeu liegenb; oom SBbbett gueHeub; 
denna woda.

Bezdenny, adj. (oís. bezedny), bobenioí. S, nność, bet 
aibgrunD.

Denko, dim ber 9)obett ber$aube.
Do, praep. c. gen. jtl; iii, (fítbe S. J99.).

Dokąd? adv. trobitt?
Dotąd, bi4 babin , biiber-
Do pókąd? 6i4 TOObtn?
Do póki, big irobia.

Doba, y, biegeit »on 24 Ctunben: ber Seitpunet; biefage, ®e,- 
legenbtit.

Nadobny, adj. gefegen; gut geiłaitet. adv. na. 5. ność.
Podobny, a<Z/, dtjnlid); H5al)tfttłćiltlicf), podobnie, adv. 

ábnlidier 23eife; podobno, vielieicfjt, vermutljlidS, wafer« 
fieiiilkb S. felt. .

Podobieństwo, bie Slefenlidfeleit; do prawdy, bie Sffiafet« 
fcfeeinlirfefeit.

Zdobić , nd. 3. jiettll.
Ozdabiać, nd. r. ozdobić, d. 3. fámücten, jleren, eig; 

ufb fi g.; »erfchónern.
Ozdoba, y, fíe Sittbe,

Ozdo-
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Ozdobny, adj. ¡ierltcjj; Úbóft. oda. nie. S. ność. 
Przyozdabiać, nd. t. przyozdobić, d. 3. o«t|d)Ó¡ erft, 

obosz, a, ¡>ít ífcwnittielíctdásw. 
obry, adj. qut. adv. dobrze.

Dobroć , ci , Me’@ńtf.
Dobro, baí ©Ufé, moialifc&e ©Ute. dobra, Ne @dter, 

gan 'fiúter; M Va bd^t;ebie flDttiu njhn M ganfaut i.
Dobrcdziéy, í'et igjolyííljáttt> éyka, /. dobrodziejstwo, n. 

bie ®oí)!tbat.
Dobroczynny, adj. fl'Ol) ll'titi?. m/r. linie. S. nność, 
Dobrotliwy, adj tfafylWOtknb. adv. wie. S. wość.
Dobrowolny, ndj. frtęm.liifl; gUttOillig. adv. nie, S ność, 

oić, nd. 3. tttelfee. wydoić, d
Doyny, adj. üStíFu
Donica, g 6?r Sletbflitft, tDltifnapf.

ół, ołu, barf Unlefte oda ber gacbe, }. u dołu, unferti 
na dole, unten 1C.; mieszkać na dole, im (Jrbgefcfaf!, aitf 
gleitber ©r&e »obten; nająć dół. ©aijer: bie wrzucić

w dół.
Dolina , y , bfli ibfii.
Padół, u, ba«/jamttii-ttbal.
Podołek, g. łka, ber Scboofi.
Nadolny, adj. Hntetii 8- ’35. nadolnć piętro, fag lítÚ 

terSi’cÉroe I-
Podole,. a, ÍJJObOtten, adj. Podolski.

ola, i, i ńs ScbicFi'aL
Niedola, bag UildÜtf.
Zdolny, adj. (pfc|) eft. adv, nie , no. S. ność.
Zdołać, d. i. ntl gtanbe fetjn, j. 05 cd uczynić, zrobić; 

komu, czemu, mit jemanOtm, wo ntt dusfonittun> ferttg 
werben; aucf) wydołać.

om, u, ta« $auś, ie;-eS ipttuS; bie SBefaufutig; w domu, 
(obs. doma) , Jil łjaufe^

Domostwo , baS ©ebállbé.
Domownik, bé: jádusaenofl?.
Domowy,ju fydufe f>emactit;|. Ó5. cb’ébjMní fatten 98robt 

o p i é r o , adv. jtB», je^t erft 
o syć, aid. Sycić; Dostać., vid Stać, 
owcip, u, bet ®ifj, Śerftmto, oai ®enie.

Dowcipny, adj. rO:B a
Drab, bi, bie geiter, óhs.; batiif fagf mani drabina, bie £ł|< 

tct. Drabinka, dim. (drabka, provine.)-.
Drąg, a , Ne granat

Drążek, żka, eiíté fletne ®tan(p>; it. bit Stelle.
Drążyć, nd. 4., metí! wydrążyć, d. 4. wydrążać, nd. j, 

attibJMeni bot)( btecbúin, boi), en te, .
Drapać, pał, pię , d. », drapnąć, d a. fragejt. podra*  

pad, d. i. Rec. się, ftcfc. Drapnąć, d. a. ftUJtrafien» (lilii 
relíen, iX«t6aug nebmen

Drapież, y, bit StSUt-
Sí
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Drapieżny, adj. 9íaub», j. 05. zwiérz, £I)iet.
Drapieżca, y, Ber $íacíw, geutequáíer. 

raźnie, nd. necie«.
ręczyć, nd. 4. udręczyć, d. 4. udręczać, nd. I, qU(p 
len
remi a, drumla, i, bag 05tUtnmeiftn. 
rętwićć, wiał, wieli, wieję , nd. 2. zdrętwieć, odrę- 
twićć, d. flan ronben, erftarren.

Zdrętwiały, odrętwiały, adj, etlłattt-
Drętwić, nd, 5. zdrętwić, odrętwić, dt J, ttffaltt 

tttadjen.
rewno, vid. Drzewo, 
rgać, drygać, nd. 1. drgnąć, drygnąć, d- a. fcüpfetl; 
jittern. Podrygnąć etc., d. 2. podrygiwać, uję, iwam, 
r.d. r. 2. Ijupfert. aufiprinaen; jaudhew.
rób, bin, iauter fleineg 3euq; bas Sebetniei)

Drobić, nd, 3. podrobić, d. 3. brficfein. jttbrótEeln. 
, Nadrobić, d. 3 etllbrotFeU. nadrabiać, nd. 1. Cfpti$i 

na-drabiać. AbB. cf. Raba).
Drobny, adj. fletn; aug Heinen SyricFeltt, StutEett befieftenb; 

drobne rybki, fleflie S'ifdje; pieniądze, a 11$ per til. 
drobne, drobnych, .ítleingelb.

Drobiazg, u, flettieź 3*u<),  J. ’3- SJitf), 3if$eit.
Wdrobić, d, 3. wdrabiać, nd. i. efttb'DCfett.
Droby, pl. t. m. bag ®ef$tinfe »ont
Dróbki, g. bków, bag ®ef$(i.ife »»n ®ñnfen, S’áibttn w. 

roga, i, bet SBeg. w drodze, Untetttjeqeitg; na drodze, 
gaf ber Strągę ant £>tte; w drodze, auf bet Dieife; z drogi! 
«ug bent Sffiege! jtopf ! noraefebn! dim. dróżka, drożyną, 
bet ś88e<?, (««)■

Podróż, y, bie SHtife. .
Podróżny, adj, bet, bie, bag 9?ei!ctt&e; SJetfe<.
Bezdroże, a, n. bezdroża, pl. ii” UlliPegfaniet SCBeg-
Bezdróżny , adj. UtttvegfatH.
Drożyć, vid. Drążyć in Drąg , ol>s.
Zdróżny, ad/, ooit re$ten ®eqe abroeitfenb.
Rozdroże, a, n. bet Sd’eibemtq

rogi, ad/, tfeuer. adv. go. S. gość, bie S^eurunq, bag 
sbeuet fepi!.,

Drożeć, żal, żeli, zeję , nd. 2. $eUet rottbeit. podro
żeć , zdróżóć , d.

Drożyć, nd. 4. podrożyć, d. 4, tilfltet Hta$ttt. Rec. dro
żyć się z czćm, romttil fefłbar tbuti, precićg rl)un.

Drożyzna, y, tljeuteb 3«U9 i bie £í)í¡ltUng, w kraju, im 
£anbe.

rop, pía, ber £r<n’pe.
rót, a, bet ehijeliie ®tatt). u, coli, bet £ta$, bte ®aatt-

Dróciany, adj. i>oil ©ratb. Trzydrótowy, btt9btá$tg. 
r o ż d ż e , y , pl. m, bie JjefeH- 
rugi, adj, bet, bie, bag anbete.
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Druk, u, 6« ©tücF.
Drukować, owal, uję, nd. 2, Wydrukować, d. i. bfllcfett, 

książki, fartuchy.
Drukarz, a, m. ber £)rttefer.
Drukarnia, i, bte ©.ucfe ;t).

Druzgotać, tał, cę, tam, n«Z. I. 4. fiójjf ttj fíStttttterlt» 
neutr. podruzgotać, d, 1. a, jerfíftíUCÍtern t act>

Drwa, cid. Drzewo.
Drwić, nd. fpottefl, z czego, z kogo.

Drwiny, pl. t. drwitiki , p/ t. Spi'tt.
Wydrwić, d. 3. wydrwiówać, nd. 1. Iifłrg, itieSrig/ |>W 

ans lorfett.
Drzćć, darł, darli, drę, rże, nd. 2. retfetJ, ei(J. U fig.J 

podrzeć, d. 2. zedrzóć, zdarł, zedrę, d. 2. jerteiOtn« 
piórze drzćć, jebeilt fcfcleiften.

Przedrzeć się, d. 2. przedziórać się, nd. I. burtl)*  
biinflen.

Wydrzeć, d. 2. wydzierać, nd. 1. (jerítuíre fen, etttreiMe 
co komu.

Rozdzićrać, nd, t, rozedrzóć, rozdarł, rozedrę, d 2, 
entiwep rejgrn, jerretien.

Zdzierać, nd. i. zedrzeć, d. 4. berunter retben; fcbinbeni 
úbertb’uevn; p'agen.

Zadzierać, nd. I. zadrzóć, d. 2. flitretflit; befcbitlbett; 
tlicftPiirW bn ten# fłoli, i- 95- giowę, nos; nos zadarty, 
eiite Stuttipf >aie.

Zdzierca, y, ber £eutcftbinbet.
Zdzićrstwo, bit Unęserecbtitfreif, Sdiinberep.
Drzazga, i, elit Sctotefer, <3rltftet-
Odra, y, bie SRafłrn, bte ÜW tu <5$(erfeif.
Paździor, a; paźilziorek, rka, ettie , eitl

Slacbćfdjiefer paździerze, g. rzy, bit Slnnen! ScbdbeHz 
ber Slasang »om ftlacbfe.

Październik, a, bet ©CtObtt.
Nd. cf. Drzewo.

Drżeć, (drżać, obt.} drżał, drżeli, drżę, drży, nd. ą. 

jltietn. d. zadrżeć.
Droszcz, ber ©diautr.

Drzemać, drży mać, mał, mię, nd. 3. f$lUttintern« za- 
drzymać, zadrzymać się, d. eitlfcbluntiwn.

Drżeń, nia, ber .'í’etll ttt*
Drzenisty, ad/ ternicbt-

Drzewo, bet ««lilii i ba« Í!0Íi. drzewo budoWe, b<l$
^Drewno, ein einseltie« Stticf #oíí,

Drewienko, ,"00 ^ÓlłCliiH.
Drwa, drew, pb l Śi etltlbbU / fltfenCftf« 
Drewniany, dj. biite’".
Drwal, a, ber Doiibaikler; ber /Mjb«cfrr.
Drwalni«, drewutnia, i, bte JpoljtanHU«,
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-Drzwi, pl. c. f, Sie Siltite. dim. drzwiczki. 
Odźwierny, ego, bet £bñr!)Üt’r.

Duch, a, bet <3ci(ł; u. ber Sltbeill.
Duchowny, «<//, gt'.fflid)-
Ducliowieństwo , bit @ei(ł(’cf)fe<t.
Zaduch, u ,,bet trflttfenh X>Utlft- Duszkiem, adv, in ej, 

nem®rf)Iunoe, (euieni jage.
Dusić, sił, szę., si, „<Z. 3. (liefen. brñcfen; sam (Srfficf a 

bttichn. »reffen; in bet Stidie Dämpf eft.
Udusić, d. g, zadusić, d. 3. (podusić, d. 3. coll.} er; 

(Hefen, erroatgeit. uduszam, zaduszam, nd i.
Przydusić, á. ?. przyduszać, nd. 1. Dämpfen/ tifl. Hüb 

fi«.; subecfel’ ffftfenb,
Wydusić, d. 3. wyduszać, nd, 1. &er«M btÜCftn; betOUi 

úgmoten, oaafdjmoreii-
NB. cf. Dusza.

Budek, dka , ber íffifebe’OWf.
Dudy, g. dudów, bie @acf»f?ife, ber ©"beToi.

Dudarz, a, bet ©ilbelfíicfífclfer. Duda, y, id. 
Dumać, nd. 1. in (Manien Ofen; «leg fd) fingen.

Duma, y, ,o¿r. ba« melon cboliic&e Uladjfitiñen); ge«.: btt 
®tol;, Die (Elegie.

Dumny, adj. ftoíi.
Zadumać się, d. r. zadumićwać się, nd 1. (¡j ®fb(Jt!e 

fen fid) bertiefeii; etffiiuhen.
Zdumiewać, zadumićwać, nd. 1. zdumiać, zadumiać, 

nd. I, zadumie, d. 3. zadumać, d. 1. jn (£t(.aimen 
fegen. Bec. się, erfiaunen.

Zdumiały, zadumiały, adj. gon; etffaunt
Durzyć, nd. 4. betäuben; Dtniergefcett. odurzyć, d. 4. oh. 

rzać, nd. 1.
Dureń, g. durnia, eitt

Dusza, y, bie Seele, eig 11. fig. (tuW. Dech).
Duszny, adj. Die Seele betreffend; etffiifinb adv. duszno 

mí, es iff mir »um (EifhcE<n. 5, duszność, bie Sugsriiffig; 
feit. ...

Zaduszny, adj. fur fllie (tie) ©«tlen; dzień, SlUete 
Stelen.

Duży, adj. ffOtf i gieß. duzo.
Dwa, dwie, num. ¡réet) JC. (fíebe ®. 197.).

Dwoić, nd. 3. in iron; Pjolften tgeitsn, felt.; unb im dua- 
lix fpweben/ obs.

Rozdwajać, nd, r. rozdwoić, d. 3. ¿n jweg Jt()?¿íe tbl¡< 
len;

Podwajać, nd. I. podwoić, d 3. »erboróeln.
Podwoje, g- ojów, pl. t. m. bit Xbürffügei-

Dwór, oru, bet $0f. na dworze, btOilf’en; ode dworu, t)M 
außen; na dwór, betont i fisrt-

Podwórze , órza, n. bet JpofrOUm.
Dworzanin, Det J^bfntfltin-
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Dworski, adj, juttt £>ofe fic&órig; «m i>ofe erjogen; fctrt; 
fcbaftiid) .

Dworak, a, et» ttfabmt Jpcfmann. Dworka, /.
Dwórka, i, bie jñ.juíoáltírh, üJiMyíteríh.
Dworek, rku, ttn bSijefliej ©eóiabe mit eincm $#?«.

Dyba, y, ejK l>t>¿erner ©tocf arti gu(ie, bumit man nic&t fort/ 
lautt. Dyby , pl, dybki, pl. clirn.

Dybać, bał, bię, nd. 2 auf ten geben fleten; (auetti, w 
co. zdybać, d 3. erttHfC&W; ftsben, iteffen.

Dyl, a, bie ¡Die!f
Dylować, owal, uję , nd. 2. bieleli.

Dym, u, ber Kcud).
Dymić, nd. 3. SHaucfi machen. Reo. się, ranien.
Przydymić, d. 3. Przydymiać, nd. 1. tftUdjetiS ttlflwtll; 

iiabieniien-
Dymnik, a, bet ®cbcrttlłeilt.
Podymne, g. ego, n. $aijcbf(»ig<ge(b., eine SUbgabe- 

Dysżćć, szał, eh, śzę, y, nd. 4, feurfjtn.
Dysza, bai S?vi)t ara -Siajebaiźt.

Dyszel, szła, bie £kid)fe[.
Dzban,.(oój. zban), a, fet 5?rsgz bit Sartilt. dim. dzbą-

1 nek, nka ; dzbanuszek.
Dżgać, na’, t. dżgnęć, d vid Żgać.
Dziać, dział, dzieli, dzieję, nd. 2. witbeltt 11 fl. neutr., 

obs. Rec. się, geicbefrer« j co się dzieje, działo etc. Działo 
się, fo geiclpbea, actum.

Dzieje, g. jów, bit (JDfduiMt, Saeta; bit ©efdjic&tt- 
Dziejopis, a, bet ®tfd;ici)t'rf)Kibev. adj. aralii, arstwo, 

pismo etc. x
Nadziewać, nd 1. nadziać, d, 2. fullíH/ kiełbasy, 

kiszki; (fcftł o¿j.). ; . "
Podzićwać, nd. i. podziać, d. 2. gdziey’W$L.|bUn, 

hilen.
Odziewać, nd 1. odziać, d, s, bsfieibelt.
Przy odziewać, nd, 1. 'przyodziać, d 2 bcfletbeH,
Spodziewać, nd. r. spodziać, <Z. 3. bloj; Ret'. się, (jOft 

f?!l, czego.
Zadzićwać, „zZ. 1. zadziać, d. 2. »emetfen; »evRecfen.
Nadzieja , i, bie Jyoffnung.
Niespodziany, adj. lilitjeibofft. ,
Odzież, ży, f. odzićwek, wkn, m. przyodziewek, 

wku , m. bie .^leihilig.
Odzieżka , i , taj 5ie|j itt btiJ
Zżuwać, d. 1. zzuć, d. 2. beruttter; zazuwać, nd. r. 

zaznć, d. 2. betauf iltfieii; j. ®. ecbttfce, ©ttuntufe
Wyzuwać, nd. 1 wyzuć,, d 2. flUijtebtil; ti0.5 tnti 

btó&tit, e.ulebifiet!, z czego.
• Zazuwisty , ndj. I)9Í bete.nf «tbttib.
Obuwie, wia, ®ci)ube, ©tiefd/ ^u§»etF.
Obuć, d. 2. obuwać, nd. 1. ®C[)U¡)t, @ttül«pfe 1 ©titffl

«»iitlitn.
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Przezuć, d. ». przeżuwać, nd. r. 1S0W fittetW fftt& #Uf bit*  
atibetir a.jitíjeti: ¿>úu ?, iSttumpfe, ®t:efet

Dziad, a. »¡.<1 dipr ®i(inii, ’.Seule; ; bet ©rtfi»«!«?.
Pradziad , bet ,UrqrĆO»at‘.’r. Naddziad, Per (Slteroal«. 
Prapradziad, Per U. nr rniorptr.
Dziaduś, sio, nió, boi ©rolMtercipn
Dziadek, g. dka, m. Per ŚŚtOtiWeG Pet îîtlfîFlKltfer.

Dzi ałać, nd. i. ban?e‘tt, wirfe«.
Dzieło , pflê ÎSJei'f. dini. dziełko.
Działo, Pitá StÙcf , ©ef.tili}, dim 'działko.
Dzielny', adj. tíjítiít. oda. nie S. pość, bie í£!)átigfelt. 
Niedziela, et ŚtWtlłfl i Pie SBotfje.
Niedzielny, adj. fortMfćglirf)
Poniedziałek , Úku , Pet adj. łkowy.

Dzięsła, pl. t. g. sel, Pili gdplifkifd).
Pz i ćcię, ęęia , fti .ftjnb

Dziecinny, adj. fikbifcfi ; .iillbeti.
Dziecko, Paś Ætsb t«nb.
Dzieciństwo, «« Jtnb-'.’ílter; Pie $inberei>. 
Bezdzietny, ud/ fntbefUŚ.

Dziedzic, a, pet ©runbberr, (?the. f czka, c/, Dziad. 
Dziedziczyć, < d. 4. e:b!.sc() befiijen; erben.
Odziedziczyć, d. 4 odziedziczać, nd, I. etetbCih 
Dziedziczny , adj. erb id).
Dziedzictwo, bil« $rb811t.

Dziegieć, gciu, b#$ ®rfeiiti)W.
P z i.ę.k a , i , , ber ©iVf ; meift Pl- dzięki, składać komu, 

æanf flbtDtt’tî. Bogn dzięka , (¿Jet-' ftp ©ildt.
Dziękować, ował, uje, ad. z Pnitfen, podziękować , d.
Wdzięki,, pl. rn. aniuiitljige ©eficptbiûge, SRetfce. wdzięk, 

m. slng. ein Siei?, iiebreit).
Wdzięczyć się, nd. 4. liebdugeln, atisene&nie Wlieneit 

matbeit.
wdzięczny, adj. banfbar; rttgenbt angenebttt. nie,

5. npś.ć, bie ©wiFbarFeit.
Niewdzięczny, adj, Bttb(tnfbM.
Niewdzięcznik, a, m. nica, f. ber, bie ttnbflltfbflre. 
Odwdzięczać, nd. I. odwdzięczyć, d, 4. PaBfbflt Wtf 

çseitiîi.
Wywdzięczyć się, d. 4. wywdzięczać się, nd. 1. z cze

go, baï.fb.rt btrqeíten.
Zawdzięczać, zawdzięczyć, vid. Odwdzięczać etc, 

się, iz,cA. ar»r iifbtf.e tienen matbtn, liebdugeln.
Dziękczynienie, bie ©(jntiitgUng , verbale 8011 dzięki 

czynić.
Dziekan, a, bet ©eóatll-

Dziekanija, ii, bná Decanat, bie ©e^anieç. 
Dziekaństwo , bcb ©etanol »• « Sltttl.

Dzielić, nd. 3 tpeilen. podzielić, d.
Przedzielać, nd. 1. przedziolić, d. 3. burcSibeiietn
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Rozdzielać, nd. i. rozdzielić, d, 3. Jtttbtilttf; De?» 
ibt'tiftt.

Wydzielać, nd. i, wydzielić, d. 3. obtbiileif, tllttyetltlt- 
Dział, u, Die Sbeilttng; bet Dai Śrbubeit
Podział, u , bit Sbciiuttg.
Udział, u, eine aibtbeilBng, tin ©ttacbtittent; tine unab« 

bfingige Appanage.
Przedział, u, eine Sibtbtilang, Scftttbtroanb.
Przedziałka, i, tin Slueerftricb jut abtbeilung.
Piózdział, u, ba« Sa»:te!-
Wydział, u, eine Slbihetiuitii, cin ©etad)«m«nti tilt ¡Dtpgn 

tement; tine ©eputatien. adj. owy.
Dzielny, adj. tbeilbat.
Nierozdzielny, ad/. UHtbeilbat.
Dzielnik, a, bet © sifor.
Udzielny, adj unabbangig; tinabbingig appanagirt. adv. 

nie. S. ność.
Dzień, g. dnia, bit Sag. :

Dnieć, dniało, dnieje, nit os. nd. 2. ii tagt. zadnieć, d. 
Godzien, adv, alle Saae-
Powszedni, adj. alltaglid). powszedni dzień, ejn SBeCł 

frltag-
Południe, a, bit illiftflg/ bit iOlittaggjeit5 bet ®ub«tt. 

adj. południowy, fublicb, ®ub<.
Tydzień, g. tygodnia, (obs. g. tydnia), bit SBocftf. 

Dzierzeć, rżał, eli, rzę , rzy, nd. Ą. obs. tig. Ijflihitj 
befigtn.

Dzierżawa, y, Lie SSefifiuna, Senate; bit 3Jad)t.
Dzierżawca, y, ber iPail)tt'efigtr, SebntfPefifjev.

Dziesięć, num. geljti Cftelyc 85- 197.)
Dziesiąty, adj. fer jebtite-
Dziesiątek, g. tka , rn. ein Jebnet; ®tucf.
Dziesiętnik, a, bet ©etUt!O-
Dziesięcioro, g. rga, jet)« ®tyti PttfcOitbeiHt Slttbit 

©ecaiogui, bie jebu ©ebetbe.
Dziesięcioraki, adj. jebnttletb
Dziesięcina, y, bit Stbbt«; snopowa, wytyczna, bit 

£«btHi>nte, ©arbeiiiebnte.
Dziewięć, num. nt>un. (ftebt ®- ’97.).

Dziewiąty, adj. bn neililte.
Dziewiątka, pie s^eune in ben .ft’yten.
Dziewięcioro, g- rga, HCUtl OttlcT.

, Dziewięcioraki, adj, netllUtltl).
Dziewa, obs. bit ®agb; bie fjUlIQfrftU.

Dziewica, y, eine teine Sungftau, bibl.
Dzidwka, i, tie dRflgb.
Dziewczyna, y, bag SBabcb«lb
Dzićweczka, dziewczynka, bag SHagbleilt.
Dzićwczę , ęcin , ba« WagbleiII.
Dziewosłąb, ęba, btt ifiratitnier&tr. jfl
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Dzićźa, y, , SBCUt?,
Dziki, ad/. rsjlŚ, zwierz, człowiek; tllłbsfHtttfflt < gttllt Obet 

fetauil, kolor; fanbsrbat, człowiek, pretensya. adv. ko. 
S, kość, bis ŚJilbbeit, ©snberbarteit te.

Dziczeć, czał, czeii, czeję, nd. a. zdziczeć, d. tuilb 
m;rbe>’,

Zdziczyć, nd. 4. roilb macjeił, (zdziczać , nd. a ). 
Dzik, a, ber (Eber.
Dziczyzna, n»i!beJ ©cfnwinfletitb.

, Zdziczały, r-dj mil~ f.i trjrb-?n
Dziś, dzisiay, (o/>s. dzisiaj, orfę. Ijellte. c/. dzień. 

Dzisir-yszy, adj. bmtig.
Dziub, dziób, uba, óba, bet Sefttlflbil, ptaka, trzewika, 

motyki, di-n. Ii
Dziobać, bał, bię, ml 3 bacFen ntit bem Sc&tia&el, eig.; 

fottlł ItOitld ilńBigsttt. d. wydziobać, podziubać.
Wydziobać, d. 2. wydzirlbywać, ywain, uję, nd. t. a, 

CUŚl)flCf<’l!; przedziubać, przedzjubywać, burdjbatfeib 
unb fo roeite .

Dziw, o, baj i® '«bet, ein fonberbareS 2Bunbrr, mirum (quid). 
Dziwić się, nd. 5. dziwować się, ował, uję, nd. s. 

czemu, nioriłber ficf) njtrbetlt. zadziwić się, d. 3, 
Zadziwiać, nd. 1. zadziwić, d.in 23etrouiibetung fegtlt. 

Rcc się, ftdi Bertęiwbsrn.
Podz>wienie, bie iietiBuiiberatjg.
Podziw, bis K-ijnberuiig.
Dziwny, nrf/. n>Uti: etbfltj tBlPtberiicb. adv. nie, WUilbtte 

bar; no, iTir’M;'d).
Dziwactwo, bie i®unb-rlicbFeit, SsnbrrbnFeit, 
Dziwnwisko, bet g't:iU>laĘ. bas '£5<&aufpteU

Dźwigać,, ud 1. dźwignąć; d. i. in bie &ebeit; nd, 
ftaget; fi a. d rbeben.

Ppdźwignąć, d. 3. itt Die JpSbe erbcfc?«, fcebett, brittgen, 
etg.; podźwigać. « ied. 1. it. d. czę. 1. padźwigi- 
wać, iwam, uję, nd. 1 2. !) ben 1 in ¿te Jbbbe beben.

Wydźwignjć, d 2. au$ ber £i?fe erbtben, beraub bebeit; 
e "por bri iarti, relief.

Przedźwi^nąć się, rf. 2 ffcb @<baben tbun im JJebeit. 
Udźwignąć, d. 2. tin ©tanbe'ftijn pi erijeben, 
Dźwiga, podźwiga, bn' ^>ebi!, iOł e c&.

Dzwon, u bie ®lttrft. dim. dzwonek, nka, bai ©¡ÓcFietlt, 
bie <55elle. pl. dzwonki, Srbellen.

Dzwonić , „rf.' 3. (¿ntPIU tliligelH. zadzwonić, d, j. fln< 
fptaett ju ljnten; anfitnge!«.

Podzwonne g ego, bitś (jjelb fńt bfli SflUttlt. 
Dzwonnica , y ber ©lodtenflpirm.
Dzwoniec, ńca_, brr ińUlflitig.

Kit w ono, bie 9i«befelge. dim. dzwonko , tin SOHtielfłucf d?en 
stf#«.
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E.

Stuf E sieht t« eigentlich feitte ttrfyrüngiicbeit ®5rt«» wie 
je, weil bi« ciłtfii»oiitfc&e e jest anfgefp ocöt'it wirb- 8« fittb 
flifo nur fretttbe SBóiter auf e ba, ¡. ®. nur:

Ekon omija, ii , Die OetOnomii, «¡0. U. fig. 
Ekonom, a, ber ©ermaifer, ei«. 
Ekonomiczny, «¿/. ócOltOttlifd) K.

lekcya, yi, bie SS.ttbl. ćzyyny, adj.
Iż biota, y, Siifasetb. obs. Bieta, Halszka, dim. Alżu- 
sia, Eliusia.
nem a, y, S«S Sipiliet. enemę dawać, dadź komu, j{; 
ntanben fipftiereitj brać, wzigć enemę, fidj fipflhreii laffeti.

F.

abryka, i, btC ga&rif, płócienna, sukienna etc.; ber 
®(iU, i Ś. kościelna, ffitrcfienisaU.
a j e r k a , i , bie i»f<21Ute.
ala, i, eine «roße iaktte; ber ©turni ber SßeUeit; bit« Hitge, 
mittet jtt Sffictffer
ałd, u, be gälte; w fałly składać, złożyć.

Fałdować, ował, uję, nd. 2. falten, in galten fetiagen, 
nähen.

ałsz, n, bie Unmaferheit.
Fałszywy , adj. falfd), binterUfnsi; falfcö, Htrad&t, uitrcaljt. 

adv. wie. S. wość, bit §alf<Öi)ett.
Fałszować, ował, uję, nd, 2., sfałszować, d. a. #er? 

fdidien.
Fałszerz, a, bet iFertdlfiiier^ adj. erski.
Fałszerstwo, bie S?etfdli®Ui!iJ<

arba, y, Mgarbe. eta nur: bie aitgeftridiene gar&e; ba« 
garbenmateriat; bie annefärt-te garbe; bab ®int in ber 2 a 9-5 
(Ollfł; kolor, maść, barwa.

Farbować, ował, uję, zzeZ. 2 «farbować, d. 2. fdrbett. 
Farbiarz, farbierz, a, bit gitker. «<//, rski. Farbier. 

stw», bie gśplterep.
Farbiernia, farbiarnia, ni, bte gdberep.

arfury, fąrfnrki , p/. f. gajaace;
Farfurka, eih fajattcdiei'iWdjirr.
rtoc.li, a, bie ®<»)u'»e. Fartuszek, g. szka, dim. 
s a, y, ba« g«fl, gcfiliwfati.
Faska, i, ein gnü, eingdHen roie ein (gguter, j. 15. masła, 

bra, frebra, bnb giebA- mam febrę.
'ga, i, bie geige, eig. tt. fig.
giel, gla, ein Äuniiiücfdien, ein funftlttbeä 'Puppc&en ob« 

nnbere« ©tücfdjen, pokazać, mieć; ein ©cHbernac«, zrobić 
komu figel n. figla. Figielek, lka, dim. zrobić komu 
figielek.



Figlarz, a, ber ©ituMer» -t, eig.; ein feurdjtt?e&e<
IW -nfcb z fis- /. *k a- adj, rski. S. rstwo , btti 
©aufelfpiet

Figlować, owal, uję, nrf. s. ©auFelirte! treiben, 'Poffeit 
treiben; bunmwe ougebeit, i>ittt feigett.

Sfiglować, d. 2. nwip atticiren Łiird) etnt ©auEelepi tw 
djetłz anddwn efrósá «aburó).

Filar, u, brr 'Jfeilet
Filiżanka, i, bie Xaffe, kawy, herbaty.
Fiołek, fiałek, łka, bit? jSeildjen. ac?/. łkowy. 
Firanka i, ber íBorfjan
Flader, dru, baé ®e<5ber irn Jje'íe; fo’fí: słóy.
Flak, a, bet ©orni. pi. fia1.'.;, vie $«Waune«.

Flakowaty, adj. fóiapp, wie ein ©arm i IjńfHidj. 
Flasza, y, bie ^lafcbe. dim. flaszka.
Fleytuch, a, eiite ®f(fe, <£bwe, gompteife. 
Folga, i, pie £(nbsruiig, 33erfd)ouung.

Folgować, ował, uję, nd. 2. iiadflaffett, nid?t mebr fo 
firma. fepn. d, s-, pofolgować; komu, jemaribem £in? 
brrting laflen, burd) tie ¡Singer feljen

Folwark, u, bflś. SBbttWf. din. rczek, g. czka. adj. 
czny.

ę o r ni a, y, bie ffprttt.
Foremny, adj tegelmJśig; fómilid), Itmffiinblid); precios, 

ceremoiitj?. *d«.  nie, formeU, fśrmlidh S. ność, bie 
Stegdindfiigfeit, $ifmi;d!Feit-

Nieforenmy , «#. ^unr qdUtífig.
Formalny, adj. fóntllid). “dv. nie, S. ność, bit Sott 

ntaltfflt.
Forta, y, bie jjlfortt. A™. fćrtka, bnś ijjfórtdjen.

Forty an, ber ^fjrtlter. Fórtyanka., bie Jlfórtlteiill.
Foryś, sia, ber SSorreittr. dńw.. siek, g. śka.

Forytować, ował, uję, nd. s, SOtrelteH, eifl-i poilflb 
reit, fig.

Forytarz, a., eht crmadjfmet iSotreiter; ber Witieteur.
F r a n c y a , y i, grflnfre’d?. _

Francuz, a, bet ffitanjofe. cuska, /.
Francuski , adj. frailjbfifd)-

Frant, a, eik lifHger Serl. (Frantówka, f. felt.). 
Frantowstwo, n. bie Scb-litlttet)- adj, owski.

Frasować, ował, uję, ud. a. fumniertt, act. kogo. Rec. 
się, fidj. zafrasować, d.

Frasunek, nku, ber S'lllllltter.
Fraszka, i, bie Sleinigfeit.
Frymark, u, ber Saufcb, fhpe ^ailbel, ®cfi(idjer. Fry- 

ir.arki, pl. ber Scfiacbec.
Frymarczyć, nd. 4. fcflllbeln, fdjctdjerit, ueutr., d. po- 

frymarczyć; »etfĆ&iiCtetlt/ act,, d, przefrymarczyć, pa- 
fryniarczyć etc.
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Fuk, n, tir? fatrrewbif ©epolter. huku, fuku, wrzasku,
©eińrme, ©epeiter, ©ef-trep, było dosyć.

Fukać, nd. i abgefeęt; fuknąć , d. 1- etg. fatifen; Fnalr 
¡en, p a^eti; u« kogo, jefcanben anfcpnarc&en, ¡ed.; 
iematibeti anfabren, gegen jemanben rcb’tt.

Zafukać, -zahukać, d. i. kogo, jematiben betäuben» »et« 
breljt machen barefi ba« Slnftbnardjen-

Funt, a, taj ipfutlb. półfunta , ćwierćfunta etc. Funto
wy, adj. ein- ipfimb miegenb te.

Fura, y. b;ę §at>re; ein gttier.
Furman, a, ber '¡?ltbtmaittt. f. nka.
Furmanka, i, b«« guu^ien; ein gug.ip."erbe son Piet Stiicf,- 

bie nieb? jut iJJarabe aeljiren.
Furmanski , adj gili) mann« .

Furnal, fornal, fórnal, a, ber Slttfc&er Ober Snedjt, tpell 
(b«r ver 'Tferbe unter ftcb bat.

Furnalka, furmanka , f. eiet qjferbe JUT SBtttbfdjaft.
Futrować, ował, uję, nd. j. fütteret, unterfüttern, aaif 

füttern, A7F nur mit Śrettern, Steinen x. d. wyfutrować. 
Futrowanje, fut.rówka, bte. iiujfittterung.

Futro, ber ’JJelj futra, pź. bać ^eljtperf. filtrem pod
szyć, podbić, mit ÜJeij UKterfüttein.

Futerko , ein leichter ipetj.

G.

orlika, (sirneiebł tinridittg) ggbka,/. ber ©tbroamm, lenar? 
ttfdier Scbroamnt jum abtrifcbtit.

Gać, ci, ein 9i’ii’bu.łit>ei; bte Safdjine. Gacie, ci, pl. ein 
SSSeg mit J-afcbinen beiect.

Gacić, nd. 3. flecbten alt Safrbfne.
Gatki, tków, tek, bte U”teibpfell.

Gadać, nd. 1. fdjroagen, rebeu, plaubern.
Zagadać, d. 1, zagadnąć, d. 2. zagadywać, pd. 1. 

anreben, kogo, i. e. im ©efptńcSe. Zagadnienie, b[e 
Slufgabe

Zgadnąć, zgadł, zgadnę, d, 3. zgadywać, wał, uję, 
ywam, nd. 1. 3. etrarhen.

Zagadać, d. i. uberfcijcepen.
Pogadać z kim, d. i. mit jemaitbem nect> eine SSeilc 

fpreeben, fidj befp'ecben.
Wygadać się, nagadać się, d. j. ftcb fatt plaubetlt.
Wygadywać, ywał, ywam, uję, nd, 1. s, tOiltS 

erfinben, sortretfeti.
Zagadka, i, ba« SWljfel.
Gadka, i, ein SRdtbfel, ®tabtg»fp’i!dj.
Gad, u, bte Slmpbtbten, bag ©ejuttte» co/Ą
Gadzina, y, eine aimpbibie.

Gaić, nd. 3. begtij.
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Gay, aju, M @cB?se. ber SBalb, bnfi ge&egte íSBaíbc^eit-
Gaik, u, ein £uftmó.iccf)«rt
Gajowy, g. ego, bet JjolUáufer.
Ogaié, ¿.3. ogajać, nd. 5 mit ®<i(b fjeroadJfen Inflen.
Zagajać., nd. i. zagaić, d. 3. eíg. vid. Ogkić etę. ábet 

uní) úbet; fifi, anfangen ;u fjegeti, stoff <en, sessyą, e ne 
©efflon.

Gałąź, (gałęzia, gałęź, obs.j ęzi, fet Síft- adj. gałęzi- 
sty, áflifi.

Gałązka, bflfi Sleftebei.
Gaiić, nd. 5. piłkę, ben Q5a¡1 rcerfen,. treíbenz fcliiagen. 

NB. c/. Golić.
Gała, y, ein pluntper Snopf, eitte piuntpe ituąei.
Gałka, i, ein jtnopf, etne lUtibe Á'lWl, na bilarze, na 

wieży, w roso'e, na lasce, din. gałeczka.
Ganek, nku, t)ei' ©flilg. Ganki, pl. bie SiUbetbńnfe. 

Krużganek, nku, ter ,ft'teujfieńfi.
Ganić, nd. 3, tabel»- zganić . d.

Nagana, y, ber Jabei, 9?ertpe;fi.
Przygana , y, ber Sflćel, S'el)lCt.
Naganny, przyganny, adj. tdbilljaft.

Garb, u, ber Q5ucfei. «/■». garbusek, ska.
Garbić, nd 3. zgarbić, d. 3 bUCEt'ífg madjejt. Bec. się, 

ftcft. Zgarbiony, adj. aebñtft.
Garbus, a, ein WfHidy« ’25ucfe! i ein SBuifeliger, eine Q5uc!e*  

ligę, »erdcbti.
Garbaty', ««'/■ bltcMia.

Garbarz, a, ber ©firber. f. rka. adj. rski. n. rstwo.
Garbować, ówał, uję, nd. 2, gqiben. d. wygarbować. 
Gęrbarka , f. bie ®(T brrei).

Gardło, (garlo}, Me 3łel>lc, cig.; bie Seble, ber J?«WZ erg. 
Unb fig. cladź. adj. owy.

Podgardłek, łka, bie IJnferfefile.
Cardziołko, din. pon gardło.
Gardziel, i , bie fufttóbtt.

Gardzić, ná. 3. peracfcíeil. d. pogardzić, wzgardzić, 
ozem , kim.

Pogardzać, wzgardzać, nd r. dzić , d. 3. »eract>tenz 
ozem , kim , co , kogo.

Pogarda , wzgarda , y , bie tlltlg.
Garnąć, nd. 1 dokąd, roobin biñStnífn, fcbarren, jufatnmen 

fcbarren unb feltren, ttrnben; do siebie, su (id? f)in, ju feintnt 
5b®en, etg. u- fifi.

Zagarnąć, d.z jufammen fcburen; nsegnebnten. (zagarniać, 
nd 1. fe-teiter).

Ogarnąć, d. 2. riiifiS berunt in Orbnung fcbuten> kogo, je? 
nianben befteiben, in Otbntiiifl.bringeu. Bec. się, ffd>.

Garniec, garnca, ein amgft Sopf; bet £opf, (Stof, ba« 
SWMii, i- e. 4 £>U«t. adj. ncowy.
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Garnek, nka, Ber
Garncarz, a, ber SĆPfer. f. arkę. adj, rski. ». Tstwo.

Garść, ści, bie $anb, wetcbe man jufammen fd&íágtz uni eine 
$anb »oil su nebmeń; bie łjanb »oil.

Gasić, sił, szę, si, zzrf. 5. lófcfłen. pogasić, zagasić, zga
sić, d. au^óidjetl- zagaszać, nd. I.

Gasnąć, gasnął, gasł, snę, d. a. «Uilofcjen, »ertÓfCJtlf. 
zgasnąć , zagasnąć , d,

iNieugasz’óñy , ad¡. unouCÍÓfcjjticb.
Gatunek, nku , bie ©fitturtg.

Gatunkować, ował, uję, nd, 2, fOttitCtt, pogatunko- 
w:ć , d.

Gay, ,íi¿. Gaić.
Gdakać., kał, cę , nd. 2, gdaknąć, d. 2. gfttEem.
Gdy, coiij. 5ÍS.

N>gdy, n'cmotí.
Niegdy, ebebem- 
Gdyby, fttrgali, bafi; roenn-

Gdzie, adv, WO.
Nigdzie, nrgetlbS. niegdzie, gdzie niegdzie, i; ¡11 U3& 

wiec er.
Gęba, y, Ba« iffiáUÍ.

Pogębek, gębka, bie ®íaulfc6«lle.
Gębal, a, «in Sreftinaul. 
Gębka, vid. Gąbka,

Gęgać, nd. 1. gęgnąć , nd. 2. fcjlldttírtt.
Gęś., si, bie 'Sani. adj. gęsi. •

Gąska , i, b«0 ©Ótlietein.
Gąsior, a, ber ©jinfericb; ber tSrummfiatl.

Gęśle, śli, pl. t bie StocEfibel; bie giiper. »on Ludu, fcfr 
ftliąe, e/. gadać.

Gusła, seł, pl. t. n, abergtóubifdje grasen, ffljitte!; ber 
Slberataiibe.

Guśłarz, a, bet £<l|c5eisfpieter, ©aufiet- f rka. adj, rski, 
n. rstwo.

Gęsty, adj. b'cbt, bicE, lyaufitg- adv. to. (S. tość). 
Gęstwina, y, ba« ©icEfc&t.
Gąszcz, u , ba« £>icEe.
Gęścićć , ściął, ścieli, ścieję; gęstwićć, twiał, twieli, 

twieję , nd. a. bicE, bicEícVí werben. zgęścićć, zgę- 
stwićć, d.

Zgęszczać, nd. 1. zgęścić, ścił, szczę, ści, d. 3. bicE, 
bidjt, bitfer macften,i. e. efngefodrt, bewecbfen ic

Zagęszczać, nd 1. zagęścić, d. ry bicficfyt tttatben> 
machen. Rec. się, bicEicbt werben; báufG werben.

Giąć, giął, gięli, gnę, gnie, nd. 2. bitíett, beUgen, ei$f. 
Dogiąć, d. 2. doginać, nd. 1, biś roobin biegen, eig. 
Nagiąć, d. 2. naginać, nd. 1. wie, na co, WOtauf biec 

fl*n,  beugen, anbitgen, «nbeugen. Nagięty, eon««» et; 
Boa«.



Nadgiąć, nadgiął, nadegnę, nrf. a. nadginać, ni. 1. 
öuf eiwa« ju, über eta'«« Darüber biegen; »erbiegen.

Odgiąć, odgiął, odegnę, ud. a. odginać, nd. 1. |«i 
rücf biegen, jiirüci beugen, (ośbeugen, abbeugen, ei8-5 
Odgięty.

Pogiąć, d. 2. tsie biegen, »=rbiegen, bur$ bo« liegen »et# 
Derben. Pogięty, Zgięty.

Przegiąć, d. 2. przeginać, nd i. umbiegett, ÜbetbeU» 
pen, ö'rbitgen, überbiegen, behäbigen. Przegięty, bl# 
fcbdoigt bureb bat äJerbitgen.

Podgiać, podgiął, podeguę, d, a. podginać, nd, t, 
untecbiegen.

Wgiąć, wgiął, wegnę, d. 3. wginać, nd. 1. biffcilt 
biegeil.

Wygiąć, wjgiął, wygnę, d. a wyginać, nd. 1. |)er«Uf 
beugen beraub biegen. Wygięty, conoer gebogen.

Zagiąć, zagiął, zagnę, d. 2. zaginać, nd, 1. toie bfe# 
gen, concas', bititer etn>a« bin biegen. Zagięty, centa»/ 
frutr.tti gebogen.

Zgiąć, zgiął, zegnę, d 2. (zginać, nd. t.) jUfattlffleU 
‘bieaeił/neruntet biegen, jerfnüllcn. Zgięty.

NB. Z1'\! pnrlicipia nagięty, zagięty, zgięty, wygięty etc. 
flnb nurt walne adj. aewotben. Wygiętość, Die (Eciwi# 
tüt, eine ęmejre (łrbSbung; zagiętość, eme frumme €rb6# 
bung, ein J?a?en et.
Giętki, adj. bieafattt. adv. ko. S. kość. Giętszy, comp. 

Ginąć, Snb. Bon bell deriv, oon Giąć.
Ginąć, nd. 5. nerioren geben, etg. U- fig.; zginać, d. 4» 

uetfbten geben, uniFcmmen, eig. u. fig ; zaginąć, d. a. gang 
verloren geben, Das feine ©pur übrig bleibt.

AB. ef. Gubić.
Gibać, nd. 1. gibnąć, d. 2. gibfett
Gibki , adj. gefebmeibig. adv. ko. S, kość.
Giętki , vid. Giąć.
Giez, gzu, ber ®efd)l«f>tbtrieb ber£biere, eia ; bet ibterifäe 

(gefcblecbtbtrieb • ca« Solifepu booon ober 00m iBremfenfticbe.
Gies, a; gzik, a, te ’BreUife.
Gzić, gził, gzę, gzi, nd. 5. teil nia+en burd) ben ®e# 

fcbiecbtśtiif.b ober ben iBrenifenft cb. d rozegaić, roz- 
gzić. Hec. się, toll roeren ba»on; teil, bumm tbun, fii$ 
prefdjeit.

Gil, a, ber ®ontpfaffe, ,®tmpel; Die roibe SRafe. gila złapać 
na mróiie.

Głąb, ?bu, ba« Sunere in 0« ST efe; w głąb kraju, in M 
innere Oeä vanbet.

Głąb, aba, ęba, ber @trtinf. głąbek, głębek, g, bka, 
ba« łjŚnptel, Äiatir, <?obL

Głębia, i, bie $rfe, $óne bei' ®affer«.
Głębizua, y, bie Siefe bei ®a|fei;i.
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Głęboki, adj. tief. adv ko. S. koić, bje £iefe> e!g. 
unb fig., wody, rozumu.

Glądać, n. i> tłł nicbt gemóbrlidj; «ber baoon fommt ber:
Doglądać, nd. i. doglęoywam, ądywarm, ęciuję, nd, 

czę.' I. 2. dóyrzćć, vid. Irzćć, rżał, rżeli, rzę, d. 4. 
czego, roorauf geM, etroaś in Slcfet nebmen u., 
»flegen-

Naglądać, nd. r. etc. vid. Doglądać, felt.
Oglądać, nd. 1. oględywać, (ądywać), uję, ywam, 

na. i. 2, Obeyrzćć , vid. Irzćć, befeijtil. Rec. się, 
ficf) antieben.

Pogłądać, vid. Spoglądać listen.
Podglądać, nd 1. podględywać, nd 1, 2. Uiltetl I)ilt< 

filíen, unten begucfes.
Przeglądać, nd 1. (przeglądywać, ywam, nd. 1, felt.; 

ędr.ję, nd. 2. félteneDi przeyrzćć , d. 4. bur<tffl)en.
Spoglądać,, nd. 1. spoyrzćć, ¡¿.4. «tg. (>eruiltłt fehett, 

na co, na kogo, roorauffeb»n; ej. eili«H ®!¡cf tijun. 
I)?r: spoyrżenie, ber ®1>C?

Wglądać, nd, 1. weyrzćć, d. 4. (wglądywać, nd. 5, 
felt. u nd. 2 nocí) felt) bineín fe&en; eiñ éinfebeu ¡jabea.

Wyglądać, nd. 1. wyyrzćć, d. 4 (wyglądywać, nd, 1. 
itehtm., felt) íjetaüá febeo, httiauS febeo”, eíg. neutr.; 
bfoji: wyglądać, «'tifien, gefłalfet Ron.

Zaglądać', nd. 1. zayrzćć, d. 4. Winter ettxsaá Vin flWCEeWr 
mnijiri gucten.

Wzgląd, edu, tie Slúcffidlt, tig,; przez wzgląd na co; 
lite gnábige/ giinftige, freunbfdjaftlicbe ffiilcfficbt, »ft 
pi. względy.

Względy, adj. Síúcffttbí ttebment), gRflbfg. adv. nie. 
S. ność.

Względem, pruep. c. g. niegen» in SltiRbung
Bezwzględny, adj. Oferte SldcFficfet JU lieljttlen, HnbetÚClftCfet? 

lid), UII»art!)et»fci). adv. nie,, «S. ndść.
TsB.cf. Irzćć.

Gładki, adj. glaft, (fdlón). adv. gładko. S. koić, camp, 
arfp.gładziey. adj. gładszy.

Gładzić, nd. 3. glq.’ten, eíg.; roegntitfjtn, fig.; wygła
dzić , d.

Zgładzić, wygładzić, d. 5. zgładzać, wygładzać, nd. l- 
»ertilgeit; clfcb inadje:¡.

Głaz, u, ber 5tief«l.
Cłazik, a, b«r S<f>ieifftein.

Głaskać, kał, sz-.zę, skarn, nd. 1. 2. głasnąć, głasknąć, 
d. 2. (łteicfjeln. pogłaskać, d 1. a.

Ogłaskać, <Z. 1. 2. ogłaskiwać, iwam, uję, nd. r, 2. 
befłreidjelnjdljintn.

Głę b o ki , Głębia , vid. Głąb., 
Glina, y, ber £e!)in; ber ibón.

Gliniany, adj. lefentenj; t¡)Ó««fb
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Gliniasty, adj. febttiidjt
Glinka, i , jeiie £ tiHflrt.

Glista, y , ter ©p., m.ltttl.
Głód, odu. ber hunger-

Głodny, «<//. outtgerti-
Głodmćć niał, nieli , nieję, nd. i. ¡JUngeiiS nwbeit. 

zgłodnićć, d.
Zgłodniały , adi. buttgćrt« flWPtben.
Wygłodzić, cl. 3. głodzić, nd. 3. auibungerrr.

Głóg, ogu, t!e .ÓflgebUtteH. adj. owy. dim. głożek. 
Głos, u, bie Sttmme.

Odgłos, u, Der jS5ibrr'rfi<iU, SDtberbail,
Głosić, sił, szę, si, «</. ; oetłuubigeit.
Ogłaszać, nd i. ogłosić, d, 5. Berfuttbittett 5 miiHlfeit 
Rozgłaszać, nd. 1. rozgłosić, d. ailśbrettejt.
Zgłosić się, d. 5. zgłaszać się, nd. 1. z czem , W«mit 

fid) meiben.
Głośny, ndj. [ftUt. adv. śno.
Pogłoska , i, bać Senirbi.

Głowa, y, bec óło»f, tai etg. ». fig.
Białogłowa, i ńZ. Białogłowa jtl Biały.
Główny , <zrf/. Joaspts IWJlł>iifl®Jict»,
Głownia, i, ber fliu()nibe ‘/»tilth; bit AUittge. dim, gło. 

wienka.
Głuch, a, ter tattbe .fterl, »erachri.

Głuchy, adj. tatlb : (h'il, głucha noc), odo. cho. 
Głuchota, y, 6te gaubbeit-
Głuchngć, .obs. głuszćć), nd. ». tflltb roeibett. ogłtt. 

chnąć , ogłuchł, d.
ęłuszec,.głuszca , a¡1 <f> głusiec, głuśćca, ber Sitfbabtt. 
Głuszyć, nd 4. betdtiben, ubetfdir t> n; bdmof.it 
Zagłuszyć, d. 4. zagłuszać, nd. 1. betdubenbdmpfen, 

uberfcfrepen.
Ogłuszyć, d. 4. Ogłuszać, nd. 1, tatlb ItldC^ett.

Głupi, adj burum, 'd'.’ pio.
Głupota, y, bte ¡Ducntbett.
Głupstwo, bie iDurtiitibur, ber burnnte (Stretcfi.
Głupiec, pca, »er ©tmmfopf
Głupieć, piał, pieli, pieję, nd. 2. zgłupićć, ogłu. 

pióć , d. tutnnt t»erb?tt.
Gmerać, fał, rżę, ra.n, nd. t. 2. frabbeltt, grube! mft 

bent Sitiflor, b«tt Singeru, einem tóiócMm it. pogmerać, wy- 
ginerać etc.

Gnać, vid Gonić.
Gnat, a, eto .«nodteit, sail. ¡um &ettagen, 
Gnę, nid. Giać.
Gniazdo, baś sjiefł, eig. u. ftd.

Gnieździć, dził, żdze, ździ, nd-, r. itiftelt, tinitifłeif. 
Ref. się, fttf) ntlłtil, einniHen. zagnieździć, d.

Gnić,

bdmof.it
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Gnić, gnił, gnije, nd. a. f-tuíew. «gnić, d. »ítfaulew. 
Zniły, arf/. Ví’tault. “dv. ło. S. łość, bit Jfllllnífe. 
Zgnilizna, vid. Zgniłość.
Nagniły, beffer nadgniły, dj. cttB«? serfauít.

Gnieść, gniótł, etli,“ gniotę , ecie, nd. 2. brÚcFett/ ííg.» 
quetW’ii, eig.; fneten, tip

Dognieść , d. 2. Dolltttbó jlt €ltbe, bić tio!)ii1 K. dognia- 
tać , nd. 1.

Nagnieść, nadgnieść, d. 2. ir.brficftlt; CttpUttfiien. 
Odgnieść, d. 2. «bbrótfen, !t'$ rticEen > itśqurt;’c&en- 
Pognieść, zgnieść, d £. JtrbtÚCfíl!.
Wygnieść, d, 2. ¡jetPL'á’ qlP£fd)M.
Zagnieść, d. 2. zagniatać, nd, 1. roie get^getl (jUetftfielt» 

etnfnetttt.
Nagniotek, odgniotek, g. tka, m. till jjüljüWauae «11 b«H 

3tl’en.
Gniew, dwu , b?t Join.

Gniewać, nd. 1. bjfe mebm, jornia matbeit, ergurttetu 
jRec. się , JOtnta wet&en, jamen, d rozgniewać.

Guićwliwy , adj. jovntfl, jflbiomiq. adv wie. S. wość.
Gn\iy, ojn, ber tip- »..ftp.; Nr Stinger, eig. 

Gnojek, gnoyka , eitt ltnflittbiger ®eníd>.
Gnoić, na.;. uagnoić, <¿.3. mifhlt, neulr.; bültgett, act, 

nagnajać , nd. 1.
Zagnoić, d. 3. zagnajać, raf. 1. eiHttÜngeri ; OoU tniílílt, 

tip.; einjaueii, fi«.
Gnojowisko, ter tSbfilwiifen.

Gnyp , pia, &ec igt&ufte'íhittf.
Godzić, dził, dzę , dzi , nd. 3. «ie’ett, neutr. na co, W0T» 

auf; »erpiticten, eeteinipen, act. d. zgodzić, pogodzić. Im- 
pers. godzi się, godziło się, eśjlł eriaubt, e$ ifł billig K p 
nie godzi się, ii ifł uneri.iiti>t, (Sihbe te.

Dogadzać, nd. 1. dogodzić, d 3, komu, jJtttllltbetn ®e< 
niiflt le.fłen, eis ; etmaś aingtntbmei tbnti, tiñe ©efáUig» 
Fett jur (Sentiae ecroereii, (oft it on.).

Zgad zad, nd. 1. zgodzić, d. f. ©ertrogeit, oergfeicben.
Ugodzić, d. 3. fdjlagen, ftojien; ueie.itg n, »ergieiebett. 

ngadzać , nd. t.
Wygodzie, d. wygadzać, nd, 1. komu, itmartOeitl title 

igequemiid'h’it »erfct)«ffen, finto ©efatlen
Zagodzić, d. 3. zagadzać, nd. 1. vereinipen, <j»t macjjen. 
Godny, adj. HtltrOtS- adv. nie. 5. ność, 6 e SBiirDt, bet 

syiabme, Śtttnb K. jaka godność WWMPańa Dóbr.
Godziwy, adj. ebr'ict), ftlaitbt
Niegodny, adj. utilDUtbip. w
Niegodziwy, adj unebrlicb, niebetirnebrig. adv, wie. 

S. wość, bit Słtebeitriicbtigfeit-
Ugoda, y, ber itergleid).
Zgoda, y, frer jBergleicb, ber SBertrag. Zgoda jest, (per 

•U, ©bne jest), <« ifł gul, id) »in ii, n>ir finb ti jufrie» 
® 0
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t>en; nie rnäsz zgody na to , Wir filii) (fdj bin) e« nicM 
Jlifrieben i nie było zgody, nie była zgoda etc.

Zgodny, adj. einig; öberefnftinimenb. adv, nie, einig; no, 
übereinftimment. S. dość.

Ügodny, adj. contractntdiiig.
Wygodny, adj beqii’tti.
Dogodny, adj. nccj) ©tlfeben/ jUt ©enuge.
Przedugoda, y, bie ftVa'litninarien- 
Przedugodny, «<//'. prdlimisair. 
Wygoda, y, Cfe-©eguemlicbfeit.
Przygoda, y, Pet gltfall.
Przygodny, adj. jufäftifl.
Pogoda, y, (o/^. bie ©efegettijeftO bie Seit, 6a« Söttier, 

zła,, dobra, AT?. weift baß gute «Setter.
Pogodny, adj. peiter, fcpón, seil, pom SSeiter. 
Niepogoda, y, fd)iccljteö ®ettef. adj. niepogodny. 
Wypogadzać, nd. i. '.vypogodzid, d. j. auffldren, bei, 

ter machen, seil. niebo, Pen inmmeh czas, baß SEBctter; 
fig. czoło, bie Stirne, ¡dec. się, fjcb k.

God, obs. pfe bebungene Seit, ©aper aber; gody, <$w, 
pl. t. bie Sermietbjet uni SSeiijnadjten; ®eibnait>ten, 
Jjocbieit, Scbmauß. raz gody, drugi raz głody.

Godować , ował, nję, nd. 2. bgllfjetiteil.
Godownik , a , bet ©aft. '
Godzina, y , bie Stunbe-
Godzinka, i, pin ©tunbdjen. Godzinki, pl. bfe STflgi 

jetten.
Goić, nd. 5. peilen, zagoić, zgoić, d. j. jupeileit.
Gołąb, ębia, ber Sauber, bie iaube. Gołębica, y, bie 

Sie" Gołąbek, ąbka, dim, Gołębię, get®. gołębiętko, 
baß Äücbkin

Gołębieniec, ńca, ba« Jaubetibau«
Golić, nd. 3. golnąć, d. 2. bauen. £)abtr: golić, nd. 3 

ogolić, d. ]. barbieren, (epeeren, ten «8art abpiifcen.
Golibroda, ber ©attTpierer, oergdjtl.
Goły , adj. tiacFt, fapl. “dv. ło.
Golizna y, ter nacfre fable Slecr; bie airmittp.
Gołowas, a, bet ® elbfrbnabel.
Ogołacać, nd. 1. ogołocić, d. 5. fap[ macptll, z czego. 
NB. cf. Ogół.

Gomółka, i, ein runter Mfe faft nach beutftper Sirt gemacht, 
obal; alles, roa« fo außfieijt. &'«. gomółeczka.

Gonić, nd. 5. jagen, treiben, neuer, za czćm, za kim, nach, 
jagen, neuer.; co, kogo, einjnbolen fachen, »erfolgen, treie 
b(H, act.

Gnać, gnał, (oir. gnam), nd. 1. fr einem fort tpei&*tt-  
Dogonić, d. 3. eretlcll. dognać, d. i. epeilell. doga 

niać, nd, t. ju ereiłen fucpert, ereilen.
Ńagnać, d. 1. czego, bo»oh ttb&iH eine SKenge treiben.
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Oganiać , (odganiać,) nd. i. ring« berUttt ftbiteibejt ittlt et*  
mai Vufdygem. Rrc. oganiać się, ficft wehren.

Poganiać, nd i. (illtMfbeh, i«p?nfd)en.
Przeganiać, nd. I. priegnćć, d. I. tynubej treibe»} hd, 

bin ttnb ben
Wgnaćj wegnał, d. i. hinein ttefbeh/ tí0.
Wyganiać, nd i. wygnać, d, 1. bbráuí ?te(ben.
Zaganiać, nd-. 1. zagnać, d. i, btO tVOÍ)ín/ bÜlt« ttWíí 

bin treiben.
Ogon, a, Der S'íréÓJ; nek, fe. nka , din.
Zagon , u , t>á$ ’Beet
Wygon, u, ber iöieljrbeji.
Zgon, u, ba*  legte Sebettéehbé.
Dozgonny, «<//. biá JtítU ijoöe.
Gonitwa, y, baá Kennen, Jutnier.
Goniec; ńca, Der Sburier.
Wygnaniec, ńca, Der Vertriebene.
Zgoniny, nin , pl t./. Die Jjjúífen;

Gont, a , bie (Scbinbel.
Góra, y, ber «Berg, eta.; aUeá, ftaś oben ift, iben liegt, gćrś 

jechać, Dbetnwtó fahren • na górze leżeć, oben liegen; d<» 
góry, in i« j)óbe; z góry, gerabe beiauí, junt »oran«; góra 
nadmorska; baá Vorgebirge.

Góry, gór, pZ. f. ble ©ebkfte; bíe ©ergioerfe, złote, 
śrcbfńe ; ®0Íb *,  Silber; kamienne, SteinbrÜcOe.

Goral, a, ber ®ebirgo»inrt)ob!?eí!.
Górnik, a, ber Vetgfrcppe*  tíórnitzy; nicki; adj. 

Górnictwo, n. bié ’Sergme¡fofniibe.
Podgórze, a, ber Sufi ¡>e¿ ©et'irgeí, üoriuggreeífe an bett 

©a patben im Srafauifchen unb Sanbomirifchen. adj. pod. 
górski.

Górny, adj. «Birg í ; öberftbla'^tig; eröa&en; fleif*  adv. 
nie, no, . . .

Górzysty, adj. bergig> bergicbf.
Wzgórek, rka; bte älnbbb*-  
pagórek, rka, bet ^ügele eciek ; czka, dtni, 
Górniak, a; eine oberfd)l(icßttge SXtible.
Górować, owaí, ujej nd. 2 neuer, Die öbetljänb getüiljf 

»eit, wygórować, d au«b “ci.; hoch auftbüritien, d.
Gorać, gorżćć; . gorzał, gorał; gorę, goreję, gorzeję. 

nd. 2. (ćf fiebe S zói>) brennen, neutr.^
Ogorzeć, tzał, rżeli, eję; d. 2, bránnlííft oerbrannt hier« 

ben oon ber Sonne, (fprft feit.)
Ogorzały; adj. oerbtanńtí teil, oon ber Sonne; (fönfl 

feit)
Zagorzeć, rżał, rżeli, rzeję, d. 2. b»rt ©ililff, <Ö«Wf 

benebelt rofrben.
Zagorzały, ddj. toÚ, leibeflfc6aftlf<&.
Pogorzćć, d. 2. abbtćnneń.
Pogorzelec; lea, ber Slbfltbranhte,

®g i



Pogorzelisko, bte ®tanbfłeHe, abgebrannte Strtte.
Gorzcy, adj. beiß. adv, co. S. cość, tie Jpi^C-
Gorąco , n. tie j)ige.
Gerzałka, i , fdjlecbtet ®tailtitmein. dim. łeczka.
Gorzelnia, i, bat SSteunbnui im ®ranntroeimirbM; bet 

Q5tatintroeinurbar
NB. cf. Gorzki.
Gorliwy, adj eifrig, adv. wie. S. wość , bee
Ogarek, rka, ein €nb$en £id)t ?c., wa« nicht aerbtaiint ifl. 

Gorzki, adj. bitter, adv. ko. <S. kość, bie ¡Bitter?eit. 
Gorczyca, bet ®et!f.
Gorycz, y, tie i&ittetfeit.
Gorzknąć, gorzkuićć), nd. 2. bittet WCr&ett. zgorzknęći 

Gorszy, comp, »011 Zły, feblimniet- adv gorzey. (fielje 
g. >4«-)

Gorszyć, nd. 4. zgorszyć , ärgern, fcaitbftiiftten. Rec. się, 
flCb- (Gorszćć , nd. 2. inch, felt.)-

Go ś ć , ścia , ber ®afi, ber grembe.
Gościnny, adj. i.®. dom, £atl<; 8«iifteUHbiid) •

adv. nno. S. nność , tie Jjotp,talitdt.
Gościniec, ńca, bie £anb|ltcße; (in ©Mpoien: ba«©ittbfr 

bau«).
Rozgościć, ścił, szczę , ści, d. 3. rozgoszczać, nd. 1. 

a!« ®afł tinquatferen. Rec. się, fut> al« ®afł emqnartiei 
ren, bequem maiijen, ablegen, (aft it on.)

Zagościć, rozgościć, ¿.3. szczać, nd, 1. eitiUifieU. 
Rec. się, fldj.

Gospoda, y, bie fjerberqe.
Gospodarz, a, bet iBirtb-
Gospodyni, i, bie 25irtl)in.
Gospodarować, ował, uję , nd. 2, n>irtl)fd)ßftelt.
Zagospodarować, d, 2. eintiCfttett.
Rozgospodarować się, d. 2. (jeb eitnicftetl. 
Gospodarstwo, n. bie Sßirtbfcbaft.
Gospodarski, adj. SSirtbftbaft« 1; nuttbfdjaftiic&. 
Gospodarny , adj. tuirthfcbafllicfc.

Gotów, adj. fertig, bereit.
Gotować, ował, uję, nd. 2. ¡ubereiteu, in ®eteitfciaft 

fetjrn. nagotować, d. 2 ; am gcipßbniicbiteti: focbeu; 
d. ugotować.

Wgotować, zagotować, d. 2. einfośeu
Wygotować, d. 2. auśtccben. wygotowywać, nd. 1. 2. 

unb fo aubete.
Gotowalnia, i, bie Setiette-
Gotowizna, y; gotowe pieniądze, gotowe, g, wych, 

baate« (Selb. ( .
Pogotowiu, adv. t!t ®ereitfa?aft, mićć co.

Gówno, a, bet ®lenfcbeufpt& / Sbietfttb. dim. wienko. 
adj. wniany.

Góżdi tie. vid. Gwóidi.
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Grać, nd. i. fpfeleilz neutr. w karty, w kręgle, w szachy 
etc. (fíete ® 370.)} acc. co , kogo.

Zagrać d. 1. aaffpíelttt, anfnngeit $u fpiekitz ««A ttt bet 
Sluflf.

Wygrać, d. 1. wygrywać, nd. 1. geroftlrtttt.
Przegrać, d 1. przegrywać, nd. 1. Oétfpielen.
Ograć, vid. Zgrać, felt.
Odegrać, d. 1. odgrywać, nd. I. AbgttttlnittU z tBieblt 

abgerotnnen.
Zgrać, d. 1. zgrywać, nd. 1. Otltl fpielelb Ree. się, 

ficb arm ipielen.
Igrać, nd. 1. fpieíett, «li .ftiitb, juttgeá Xbier K-; tánbel». 
Gra , y , bflí ©pie!.
Igrzysko, n. ter ®cb«uplaę; boś ©piel, ítaittpf// SBtttiz 

SJrnnfpiel K.z |. 9S. Olimpijskie igrzyska.
Wygrana, g. nćy, bet ©eniiiinfł.
Przegrana, gen. nćy, bet SSerlUft.

Gr ab ar z, .grabie étc. vid. Grzebać.
Grad, u, bet Jjpgeli gradu bicie bet J^agelftfjlflg i grad pa

da, eí t>age(t; bije, febr Rstb.
Granat, u, bie butifelbiaue S4E&?.

Granatowy, adj. bUtlfelbldU.
(1\R. »otl Granata, /. granat, m. bet ®tílMtfl|(fel)- 

Grań, ni, ohs. bte ©cfe.
Graniasty, adj. etfifl , btf. Oiei'ecfig>
Czworograniasty , adj. tJtttecEilb
Granica, y, bie ®reiue.
Pogranicze, a, bfli ©retljtatlb. .
Grańicznik, a, bte ©tenjfdule.
Pograniczny, adj. angttP¡ellb.
Zagraniczny, adj. (tuíldttbifdj z V B IT za granicą, Slili*  

lanbe; i zagranicy, aitá betu Jluilaitbe,
Graniczyć , na!. 4. gteNjett.
Ograniczyć, d. 4. ograniczać, nd. 1. begtettjtlt. 
Nieograniczony, adj. unbtgtenjt.
Czworogran , pięciograń , sześciogran etc., g. u, b#ł 

Sünfecx, Sectćecf K. adj. czworograniasty, »¡etedig; 
pięciograńiasty, fállfecttg K. (fitb*  ®- »»<>•)•

Grgz, grzęz, g. ężw, bet ©eblarnmz itotbz °^‘'-
Grząski , oń/. motaftig z fd)l«tntllifl. , .
Grążć, grązł, ęźli, grążę, ęzie , grąznę, ęznie, nd. 2. 

gercJbnlidjer: gręznąć, grąznąć, nd. *.  etnftnrett tnt 
©cblamme, Men bleiben im ftotbe. d. ugrązć, zagrązć, 
gewJbnf. ugrąznąć, żagrą^ć.

Pogrążyć, <i. 4. pogrążać, nd. 1. iiU Slbgtltnbe btg Wites 
tei"ober bet ¿iefe begtabtn, in Slbgtnnb (tur jen. zagrą- 
żyć, d. 4, zagrążać , nd. I.

Gręży, pi. m. bie SileĘftetne; grędzidło, cía SRegjlein. 
Grek, a, bet Wtiecbez (Greczyn, o/jj.) Greczynka ,

Grecya, yi, ©tietiienlattb- Grecki,,««?/,
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Grępla, bíe Oretwef.
Gręplować, owal, uję, nd. i-, gtettipeltt. wy-, prze-, 

z'gr£p]pwać, d, i.
r ó b , vid. Qrzebac.,
rochj t», edil, bit ©rbfen; (feítenet groch, groszek, eine 
tillieílte ŚrbfeJ. groch biały, płaski, ipobtleti; okrjgły,
Crhfenj zielony , Sd)oten; «aijląsty, ©«belbobnen. "ad/. 
grochowy , ©rbfett.

GrochpTyirry , pi. c, f, ®tbfetlfłrot).
Grochowisko, n. ba» ©rbfenfelb.

Grodzić, nd. 3. jóunen, einen 3«un tnac^ei«.
§ród, odu, ein Sddoü umiáunteí ŚdiioS, tai Ocftleg» 

fletícbt. ®rebgfric!)t. adlj. grodzki. Sądy grodzkie, bie 
©robaerkbte j ab et Starostwo grodowe, bie ©robfta» 
tofłrp

Ogród , g odu , m. bet ®(irten-
Zagroda,y, bie SJtnáanuns, bod ®ebóft, bie ©nrtenbńuii 

lerfteTie
Ogrodnjk, a, bet ©«rtner; (in ®roOi>oltn; ber ®irtner, 

©nttenbduSier, 5BnueO
Zagrodnik, a, bet ®artenbguiler, @«rtner.
Nagroda, nadgroda , y, bit SĘelobnung.
Ogródka, i, bet IJaifciweif, 
przegroda, y, eine brettetne ÍJtieermar*.
Przegródka, i, din. ęjn pfcgJtbeilteS SBfbdittttg.
Nagradzać, nd. 1. nagrodzić, d. 3. belobntlt; «UCf) 

nądgradząć, nądgrodzić.
Ogradzać, nd. I. ogrodzić, d. 3, eillJfltlH?II, eig.; be» 

ntiilteln, fig,
Przegradzać, nd, 1. przegrodzić, d. 3, bie £>Utet burd)» 

Httnet*;  abtbeflen, feftetbea burd) eine ®<rób.

fgńtitieln ben ®ang, nerljinbern, fig,
$voxp, u, batf ©etófe, ©eftgdje, ¡Donnern, ÄnaHenj ber !Don» 

«er, frgebenbe ¡Donner- cf, Grzmieć.
Gromić, nd. 3. obs. bonnern; ft&ingen, bänbigen, tnbeln, 

ürafeit
Pogromić, d. 3 flbftrnfen; nteberfdjiagen, tu ißoben fc$ia< 

gen; befiegeit. pograpiiać, „</. 1.
Ogram, u, t>er Umfang.
Ogromny, ndj, groß, ungeheuer, »dv. nie. S. ność. 
Gromada, y,'bie ©emeiibe, ęia.i bet Raufen, fig. 
Gromadny,' ad/, bguftliroctfe.
Gromadzić, nd. 3. vetfamitteftt, batifen,
¿gtonjadzać, nd. t. ¿gramądzić, d, ?, »erfamineirt, bau, 
'fern, flitfbiufen, sufammen bringen Zgromadzenie, bie 

fflerfammlutig; Narodowe, ber .SRationalcoiieeift; Panien 
yrąpęiszkapck, ba« ©onbeht (bie ©ammlungj bet .Slęfttfu 

'§• "franciste-.........................



Grone, bi« iBetfammiung, (im Men bie Kronbe, wi-
xnagrono. ' <<k.—

Gronko, dim. «¡11 S£tdubleirt, SU# winagronkp.
Gronostaj, aja, bet JjetmeÜn.
Grosz, a, bet ®rofd>en.
Grozić, nd. 5. komu co, czćm, btO&en. pogrozić, za

grozić , d. 5. czem.
Zagrażać, 1. zagrozić, d. 5. bebtO&en.
Odgrażać, nd. 3. odgrozić, d. 5. Hiebet bttjeit- Ret, 

się z czćm, czem, womft brohen.
Groźba, y, bje <OtÓbU~9$ proźbę i groźbg.
Pogróżka, i, bie £iol)ung, ei seine SDrrbuiig. 
Przegroźka, i, bie ptaljlelibe ilfObling.
Groźny , adj. ÓtObellO, flKCbtbit. adv. no. S. ność. 

Gruby, ad;. bitE, fiTOb. ada. bo. S. bóść, bie ©¡(Et.
Grubian, a, btl' ©toina 11 /. anka. Grubiański, adj.

Grubiańsiwo , bie ©robbeit-
Grubieć, biał, bieli, bieję , nd. 2. zgrubieć, bicE Het« 

ben.
Gruchnąć, d. 2. Eradjsnb ertónen, fallen, fiel; »ernehmen lafr 

fen , neuir. ; fracf>«nb bauen,
Gruchotać, tał, cę , czę, nd. 2. gruchotam, nd. 1. 

fraeben, fnarten, fiiiftetn.
Zgruchotać , pogruchotać, rozgruchotać, d. a. jtt« 

fcbmettetn. tywać, nd. 1.
Gruda, y, ba« im Sffiintet ßeftorne fable Stbrei#; ein i»»lper> 

Grudzień, dnia, Oer ©ccembet. adj, dniowy,
Grunt, u, bet ©tUUb , C j fl. «■ fifl.

Grunta, tów, pl. m, bie ©runbflücfe.
Gruntować, owal, uję, nd. 2. ßtlinben, ugruntować, 

d. 2. begränöen.
Gruntować, nd. 2. ®tunb fu#ttt. zgruntować , d. 2. ttf 

grünben.
Grusza, y, gruszka, i, bet ©itilbattin. adj. kowy, bittt*  

bäumen.
Gruszka, i, bie !8ictte. adj. szkowy.

Gryźć, yzł, yzę, zie, nd. 2. nagen, eig, U. f f 9-
Dogryźć, d. 2. biö IVObin Hßgen, eig-j do żywego, bis 

auf baä igltit, jur fSetitveifelung, |u Tobe, dogryzać, nd. i.
Nagryźć, nadgryźć, d. 2. trochę, etlraö benagen, OH« 

nagen.
Odgryźć, d. 2. odgryzać, nd. 1. Maßen, ßbbtiftlt. 

it.ee. się, ftd); aber fig.: odgryzać się komu, fidj mit 
ben Safeiten »einen., eig.; odgryźć się, fi# erlebten.

Pogryźć, d. 2. jemagen, ietbtißeii.
Przegryźć, d. 2. przegryzać, nd. I, bUtdjnageH, bUtC&s 

beifeń; einen ®tid) geben, fig.
Wgryźć, d. 2. hinein nagen, hinein Seiften. Ree. się, fi# 

hinein beigen, nagen, robak,
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Wygryźć, d. ». wygryzać, ná. i. fjitattS Ñafien, fietiUS 
beifien, eig.; herca« ia.nieii. Rec. się, (iii fict fatt 
janfen,fiiy

Zagryźć, d. 2. (zagryzać, nd. I.) tobt tiaatlb tobt beiÉCtt. 
Zgryźć, d. 2. jemagen, $erb?t{en, eig « geni.
Ogryzek, g. zka, m. ber JftJbś, ber jerbiffene 9lpfefz ®ime. 
Zgryzota, y, fet fflerger

Grzać, ał, <?li . grzeję, nd. z. ttWUlen, ¿i«. U. fig. d. za- 
grzać, warw machen, ertrdtméií. Rec. się, ficfi.

Ogrzewać, nd, 1. ogrzać, d. 2. rltio¿ berum ermdrmen, 
erhei??n, bebeigeii.

Przygrzewać, nd. 1. przygrźać, d. 2. euiffiirmeił.
Rozgrzewać , nd. 1. rozgrzać, d 2. efWiitttUtt, giübeilb 

machen- R«c się, firfi
Zagrzewać, nd, 1. zagrzać, d. 2. roatttt ittacfieit, fllú()tltb 

machen; etirárniei, eia. u. fig.; emflammen, fig.
Grzanka, i, cine ©dbfchnttte; ein ianget gioiebacF. dim, 

grzaneczka.
Grząż, grząźć, grzęźy etc. vid. Grąz etc.
Grzbiet, u, ber SlücFeit.

Pochrzept, g. u, m., ber graten um bie ©djuitcrbiitter; 
bdhle, Pociirzepcizna, f. ©iefe Jjbhie um bie Schulter; 
blótter.

Grzebać, bał, bię, bie, nd. c.zę. linb jud, 2. grzebnąć , 
d 2. grześć., grzeb|, obli, grzebię, (o Ar. ebę), nd. 2. 
fcharren, ;. 95. nogami, mit bm Swn, rękami, mit ben 
^dnbeti, «¡0 neytr ; net. co.

jDogrzebać, d. 2. (dogrześć, ¿, 2.) dogrzebywać, ywam, 
uję, nd. 1. 2. cg. biá ivobín fc&arren; fonff tu ©chan, 
hen, tuie, ncch ba;u fcharren. Rec. się, mohín im ®char< 
ten fommen, do czego; czego, mtibfam erflimmen, vuig.

Jiagrzebać, d. 2. aufftharręn podgrzebać, d, 2. linter 
etroa« hi" fehatren, unten wie befiharren. przegrzebać, 
d. s. butchfcbarren, burcbi»úb¡en. bywać, nd i. s.

Wygrzebać, d. 2 wygrzebywać, nd. 2. IjerflUÍ frfiati 
ren, herani tBuble", hetaiii btcfteltt, heraui bringen. Rec. 
się, fieb empor arbeiten, et*.;  fertia roetben.

Zgrzebać , d. e. zgrzeić, d 2. zgrzebywać, nd. j. 2, 
herunnr Warren, oerunter (łWegeln, ijeiMntęr hecbeln. Rec. 
się, fW.

Pogrzeb , u, bafi iBegrdi-nif*.
Pogrzebać, d. 3. pogrzać, d, 2, begtíben, vulg.
Grób, obu, bai ©rab, ««7. grobowy, ©rab, l- 95. ka

mień, ©tein.
Grobowiec, wca, ber ©rabhthel.

i Grobarz, grabar?, a, ber S£ebteitgr<(ber.
Grabarz, a, ber ©rdbet, ©rabengrńber. rka,/. 
Grabarka, i, ba« ©raben, ©rabengtaben, Sttggrata K. 
Grzebień, enia, ber fiamm.
Grzebie»iarzj a, ber Mnmmniiufcer.
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•iferzebło, zgrzebło., n. bie Striegel,
Zgrzebie, g. bia, (zgrzebło, zgrzebnina), J?ebe, SBerg. 
Zgrzebnina, zgrzebło; »grz«, ie płótno , ®etg!<ttin>anb. 
Grabie, g. bi, bićw, p¿. t. m. bet Redjen. din. grabki, 

g- bek, ber fieiue Sieben. bie brctjjacłige @abe(.
Grabić, nd. •$. recfcen mit bera Sieben; unrecbtmiSOigtt SBeife 

roennebnten, plünbern; eigenmśiDtta nehmen, pfänben. »gra
bić , </.

Grabielnik, a, ein Wann, ber rechet, nica, f. 
Grabież, y, bie iJlönberung, CPfönbung), ber Śtaub*  
Grabieżny, adj. rdltbertftb.
Grabieznik, a, ein Räuber.
Grabiestwo , a, bie ihunbetung.

Grzech, echu, bie Gunte.
Grzészny, adj. fünbfg, fll«’b«ft.
Grzesznik, a, m. bet ®ÚHbet. Grzésznica , y, ble ®UR« 

berin.
Grzeszyć, d. 4. fñnbígeil. zgrzeszyć, d. 4. Í9¿fp«(belt, «bu 

füivren in ber ^etcbte k.
Grzeczny, vid. Rzecz.
Grze jo, bie (fnbuna grzéwac , vid. Grzać.
Grzmieć, grzmiało, grzmi, ñivos. nd, 2. tá boünett- za

grzmieć , d vid. Grom.
Grzmot, u, ber iOo-iner, ba« ©eFradje be« iDonner«. 
Grzmoty, ba« ©eroitter, były, idą, szły.

Gr z y b , a , ber ißilj.
Grzybek, bka, dim. btt« ^iljdjen5 bet €petfUtfcen, sma
żony.
Grzybieć, biał, bieli, bieję, nd. z. zgrzybićć, <2. *.  

einfcß’umpfen, wie ein iJJth.
Zgrzybiały, adj. eiJpefdjtatttpft, ftlt-

Grzytać. Z’izí Zgrzytać.
Grzywa, y, bie Wśbne.

Grzywacz, a, bie Ringeltaube
Grzywna, y, bie ®eib »bet Gilbet, ebet StpotbeFetflt« 

roicbt; bie ©eibfłrafe-
Gubić, nd. j. verlieren iii Wenge; vertilgen. pogubić, d. 

Zgubić, d. 3. »erliefen, co, etwa«; vertilgen.
Zagubić, d. 3. gang verfügen,, unmieberbringlicb vertilgen. 
Wygubić, d. 5. aubrottell. wygubiać, nd. 1.
Zguba, y, bet 2set(nft, i. e, b«$ Sjetlierenf bie oetlwnt 

<5acbe, bet Untergang.
Zagub.a, y, bie SÍUÍtOttUng.

Gusła, vid. Gęś.
Guz, a, eine «eule, (ein plumper Snepf um fiíeibe).

Guzik, a, ein Änepf am ÄiHbe.
Gu?ikarz, a, bet ÄnopfitKicber.

Gwałt, u, bie ©eroalt; (w/g. bie Wenae).
Gwałcić, nd. s. g?n>aUfam übertreten/ jmlnge»?

StR- zgwałcić, d.
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Gwałtowny, adj. gewaltig, bringenb/ bringenb ititftig> 
retgtnb z Ueftis- «</«'. nie. s. ność.

Gwar, g. u, m. ber £«itt som plaubetn, ba« ©efcbntirre.
Gwarzyć , nd. 4. ptaubeiit, Cfcbtóirren wie bie SingpJgel un« 

itereinanber).
Gwiazda, y, ber Stern.

Panna gwiazda, ba« SBJeiónacbtigefcbenf.
Gwieździsty, gwiaździsty, adj, geftirnt- 
Gwiazdarz, a, ber gtctnOeuter.

Gwint, u, ba« ©ewinbe.
Gwintować, ował, uję, nd. 2. gejOgen 1tt<Kbttt5 Wiltbtlt 

buccb ein ©emmbe.
Gwintówka, gwintowana fuzya, eine gesogene Stinte, 

Gwizdać, zdał, żdę , nd. 2. gwizdngć, d. a. pfeifen. 
Gwóźdź, dzia, ber Singel.

Gwoździk, a, bie ©ertennelfe; bie ©erourjneife. Gwoździ
ki, pl. ber ©«tennelfenStrauch.

Zagwoździć, ździł, idźę, ździ, d. 3. zagwoźdiać, nd. 1. 
ucrnageln, junageln.

Gzić, gzik, via. Giez.

H.
Haft, u, bie CtieFerttj.

Haftować, ował, uję, nd. 2. fłttfett. wyhaftować, d. 
■Haftarz, a, bet SttcFer- Haftarka , bie Sticfetitt. 
Haftarstwo , n, ba« SticEen.

Hak, g. a, ber i>a?en; g. u, bie Sanbbanf, eig.
Haczyk, a, ba« ^tafelein.
Haczki , g» czek, czków, pl. t. f. et m, pfc
Zahaczyć, d. ą. cnOgEeln, mit einem J£>aEen nnfaffen. 

Hałas, u, bet fdrttt.
■Hałasować, ował, uję, nd, 2. IdrmeH/ toben. pohała- 

sować,d
Hamować, ował, uję, nd, 2. beitlihetl, eig. U. fig- zaha

mować , d.
Hamulec, lea, bet JDenimfdjitb, bie ^eramEette, eig.; fig. 

ein gaun, ©ebig mogegen.
Hańba, /. bie «cfcanbe.

Hańbić, nd, 3. fhdnben, seruneljten, entefcren. pahańbić, 
zhańbić, d. pohańbiać , zhańbiać , nd. 1.

Haniebny, adj. fcftanblid), enteftrenb, ftbmacboott; Cofo. 
grep), «¿p. nie. $, ność.

Handel, dlu, ber J?«nbel, bie itcnblnng; na handlu, in 
(anf) ber $anblung; w hahdlu, im $a«belz in ber -5>m?blu#i- 
dim. handelek, lka.

Handlować , ował, uję , nd. 2. fcanbelrt.
Handlarz, a, ber Jjdlłbl«. rka,. raki ,rstyco.
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Handlbwhy, ad}, .ęanbeh, »ielen ŚŚerMjt htfrenb. 
Przehandlctwać, d. 2. werbanbeln; »etCaufen., »erfcöac&ertt. - 

Hardy, adj. ßß!p adv, do, (obi. dzie). 5. dość.
Hardzieć , dział, eli, dzieję , nd. 2. (łolj roetbeil. zhar- 

dzieć, d.
Zhardzić, d. j. ßofj machen.

Hart, u, Die Jpir.e M Stahl«, €ifeji$ ».
Hartować, cwał, uję, nd, a. gälten, wyhartować, d, 

Ha?ło, bie gofung.
Hebel, Ma, m. ber J^obei.

Heblować, owal, uję, nd. 2. JiObcitl. po-, wy-, zhe- 
Mować, d. eie, «im,, jufnntr.ien, herunter hobeln.

Heblowiny, pl. 1. f Jyobelfpdlie.
Herb, u, ba« ®appen. adj. herbowy, SBappeiL, ium SSap» 

pen gehörte, bamit »trfehtn.
Herbarz, a, ba« ®appenbu?f).
Herbowny, adj, mit einem ®appen »erfrhen, ju einem 

pen gehörig.
Herbownik, a, ber einerlei ®appen führt.

Herbata, y , bet £i)ee.
Herszt, a, ber SWfübrer ju etwa« JBSfem.
Hetman, a, ber Seifert; koronny, Ktonfelbbetr j Wielki 

koronny , Krongroffeloherr-, polny .koronny, Urfterfeibherr.; 
'Litewski, »011 £itp«uen. f. owa, ówn.a, adj. ński, listwo, n, 
bie gelbbertnrourbe.

Hetmanić, nd. 5. §;tbbert ftpit , nad woyskiem, woy
skiem , woysku,

Hołd, u . bie »nlbtgting.
Hołdować, ował., uję, nd. 2. hulbigetl, komu; tti&Utait 

feoit; kogo, co, jur imlbigung untemerfen, beffegen. 
d. zhołdowąć, bffieen

Hrabia, g. i u. ego, (fiebe ®. 168.) bet @raf, imb jt»ar eta.
S. P. R. i. e Świętego Państwa Rzymskiego, bfi 
Kóm Sieli'« iua, /. firanka,./,

Hrabstwo , n bte ®raff(haft.
Huf, a; hufiec, g. fca, m. ein Raufen 93o!f, Kriegiooif.
Huk, u, ber Knall, j. £5. een Kanonen; ba« Kniftern, Saufen 

ber glamme.
Hukać, nd, i. abgefefjt; huczeć, czał, czeli, czę, nd, 

i-d. 4. ¡n einem; bukugć, d, 2, fnaBen; faufen.
Hukać na kogo, oid, Pukać in Puk. iDahtt? zahukać, 

aid. Zafukać ib.
Rozhukane namiętności, bie jugellofeii Eeibenfcftaften.

Stulać, nd. i. fdMoäsmet!, i. e, im ©nu« tttih 35rau4z herum« 
laufen, pohulać, d. I.

Przehulać, d. i. burdibringep in ©an« unb ®rau«._ 
Rozhulać, d. i. Heberlićb madwit.
Huitay, aja, «in ’XauaentW« Xaeebieb, niebertriijtigtp 

iSienfd). f. ayka. adj. ay.-ki.
Hultaystwo, n. soli, i) bie £itberlic$Eeit. ą) ®efinbel.
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Huta, y, eT«e ©laJbfitte, €ifeitbütte, ober ein anbere« Jjńtteit# 

werf. 52>üf)ev: huta szklarnia, żelazną , srebrna etc.
Hutnik, a, ein Jjnittńtiimit-T.
Huciarz, a, ber J? ü sten Sntreprencur, Sluffebet-

Huzar, a, ber i>uf«r, ein ungartfcfoer £>ufar.
Husarz, huzarz, usarz, a, eitt fdjmer bepanjertet polllifiiet 

Siefte; mit einer £aoje Ussarya, hussarya, bergletcfeeB 
SRetteree, (.nicht eines mit huzary).

Hyda, chyda, vid. Chydzić.

I.
I, conj. unb•
Ja , pron. irfj.
Jabłoń, ni, bet Sfpfelbfium. dirn. jabłonka.

Jabłonkowy, adj. apfeibdlliltelt
Jabłko , bet SIpfel. dim. jabłuszko.
Jabłeczny, adj. Slpfłi ■ .
Jabłkowy, adj. ayfelbaumen; apfelfarben.
Jabłkowity, bio(j koń, oOer koń jabłkowitey maici, btt 

Spfetfaimmel.
Jać, jał, jęli, imę, mie, d. 2. imać, imał, imię, imam, 

"nd. ¿»oflcfcn, gteifen, d. einmabl; nd. mebrmaljli; (obe. «n*  
faunę«)-

Doymo-wać , ował, nję, nd. j. dojąć, dojął, dojęli, 
doymę, d. a. bis njnbtn tjretfen, roebe tbun.

JJaymować, nd. a, najęć, naymę, d. 2- lilietben.
Obeymować, nd. a, objąć, obeymę, d, i. limfaffeit/ 

e i 9. U. f 13-
Poymować, nd. a. pojąć, poymę, d 3, begteife«, faffeW, 

i. e. oeijlebtn; za żonę, $ur gran nebmen.
Podeymować, nd. 2. podjąć, podjął, podjęli, podey- 

mę, d. 3. unternebmeit. ~Rec. się, etroa« tibtr ftdj> ne&# 
men, ubetnebmen 1 czego.

Przeymować, nd. 2. przejąć, przeymę, d. 2. atljfattge»/ 
son Ulnbem annebmeti, lernen Rec. się' ficb ubernebmen.

Przyymować, nd. l. przyjąć , przyymę, d. 3. atmebmett. 
ciufnebiw-

Uymować, nd 3. ująć, uymę, d. 2. ntegnebrnen, abneljr 
men, abbtetbtil, co komu czego, komu. Rec. się za 
czem, za kim, czego, ftd> anneljmen tsofur, roeffeti.

Wyymować, nrf 1 wyjąć, d. a. beraud nebmen.
Wzdeymować, nd. 2. wzdąć, wzdął, wezdmę, poD 

Dąć, d. 3. anf&ldben.
Zaymować, nd. 1. zająć, zaymę, d. 3. einne&nten, tcil, 

breit, occupiren. Rec. się, oom geuer: fanaen.
Zdeymować, nd. 2. zdiąć, zdiął, zdięli, zdeymę, d. *a  

berunter nebttltn, tifl. U. f tS-i (łtttt wzdeymować, wzdąć, 
«ufblśben.
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Wzięć, Wtriął, ęli, wezmę, imię, dl. nífomet», tvegí 
nebmen, •vid. Brać. Powzięć, ęł, ęli, powezmę, d. a. 
faffen.

Zawzięć, d. 2. fflffeH, gniew, gotll JC , eigeUftUIttg JC. 
Pojęcie, ba« Saffungeoermigen.
Pojętliwy, pojętny, adj. f«f)Í0, adv. wie,

nie. S. wość, ność.
Pojęty, adj. fajjlicf). ’
Najemny, adj mtetbbar
Najemnik, a, bet 9Ki?tbiitią. nica, /. 
Przyjemny, adj angenefent- adv. nie, no. S ność. 
Wzięty, adj. berubmt, in gutciu fRufe. S. tosć, bec gute 

Alábate z SKuC
Zawzięty, adj. racbfúcfjtífl, eipeitftnnis, eiiten ®toll bcgcnb. 

adv. to. S. tość, ber ffigenffnit; bie SRacbfucbt.
Wziętęk, tku, ba«, ma« man niitimt.
Wyjątek,. tku, bie Siusnabme.
Boy mać, poimać, mął, mę, mie, d. 2. fflngtll, «retíren. 
Poymaniec, ńca, ber ®efangene.
Rozeym, u, ber SuffenpiUiknbi bie fc|>ieb«ri$ter(itf!e ®nt< 

itbtibUtifl.,
jNd. ej. iti Ręka, Rękojeść, jemca, etc.
Seym , u , bet Keiíkítsg. adj. owy.
Seymować, cwał, uję, nd. 2. Sieídjátflg Ijaiteit. 
Seyníik, a, ber ?.a -:.'tag. adj owy.
Seyinikować , nd. 2. £anbtaa( baiteli.
Wzajem, fig. no®, <źe/. bie SSStdjfelfeitigfeiti nawzajem, 

roed)fel<eitig.
Wzajemny, adj. ttJKjjfelfettig, aegen.fetttg. adv. nie. S. ność, 

bte mcljfelfettige ©efáUigFeit; bie SJergeltung.
Jeniec, g. ńca, bet ®efangeite.
J achać, vid. Jechać.
Jadać, nd, r. Oft/ tneijrmai«5 jeśdź, jadł, jedli, jem, d. 2. 

effett.
Zjeśdź, d. 2. aufeffen. zjadać, nd. 1. oft.
Zajeśdź, d. 2. »ereflen, natbeffeit. zajadać, nd, i. gletigz 

mit Sippetit effeit.
Przejeśdż, d. 2 petftefien; vid. Zajeśdź.
Objeśdź się, d. 2. objadać się, nd. 1. fid) Tecfjt DOU, 

fatt tffen; audj najeśdź się.
Ujeśdi, d. 2. ftbeffert, ein ©tlitf. ujadać się, nd, i, fl¡{t 

reijjen, ¡aiíen, beKen.
Podjeśdź, d. 2 fatt, tiemiicb fatt, recbt fatt eflen. 
Rozjadać, zajadać się, nd. 1, bollen, giftig werben. 
Jad u, ba« freffenbe ®ift, natiltlicbe ®ift, drzewa, węża. 
Jadowity, adj, giftig , eig. 11 fig. adv to. 5. tość. 
Obiad, u, ba« ©tittagiefletb adj, objedni, objadowy. . 
Obiadować, ował, uję , nd. 2 jU iOlittage fcbltiaaft», 

effetl; fonft: obiad jeśdź, zjeśdź; po o.biędzie; iia<¿ 
WfittAf, bie 5?«címttM8íie¡ti peobjedni, ngtjmiífáilití.
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Zajadły (rozjadły), adj. erMí; TO te efu fiunb. adv.le. 
S. łosi , Dtf ©rbítterung.

Jadło, baj ©(fen.
Jędza (tatt jedzenie, obs. bfiá Effeit-
Jędza , bie Śtttfe.
język, a, btf gtinge, eifl. u. fig.; bit Soradje. (Jęzćr, 

ora, otrádji I.) dim, języczek, bab Sutigeldjen; eitte 
®c$ntppe.

Jadę, vid. Jechać.
Jądro , btf .ftern. dim. jąderkoi

Jędrny, adj. frtttig , robllfł. adv. nie, no. S. ność. 
Jagły, jigła, g jagieł, f. ct n. bie J^irfegruĘeiSbrner, tyt; 

fejlgtitęe; ton# jaglana kasza.
jagieinik, a, ber Scbrctgantj.

Jagnię, ęcia, bgg g(tntm. adj. ęcy.
Jagnięcina, y, Sammfleifc!).
Jagniątko, dim. optt jagnię, dim. jagniąteczko.

Jag o d u, y, ¿i« kierej bie ifflange,
Jaje, bab ffp, (obs. jajo, jayco. iDafter: » ttÓ d) 11. jayća, 

g. jajec, fhft jaja, jay).
Jajecznica, y, gertibrte (vpet.
Jajecznik, a, bet Epetftotf. 
Jajorodny, adj. ©t)?r kgenb-

Jak, adv. (Sie; jako, rote.
Jaki, ko, kie, adj. n?eict>et'z ii- (.‘¡dalii'), Jakość, biegli#« 

litát.
Jakowy, adj. itgettb tfeit.
Jakby, jakoby, Core/. até róetltt.

Jąkać się, nd. i. (jąkriąć się, Ze. felt.) fłotferH. zająs 
kać się, d. i. fłecFen bittben im Stottern. zająkiwać się, 
nd. í.'mattcjntab' ftotertt

Jałmużna, y, Jlilmotttl.
Jałowy, adj. leer; ünfrutfjlbán jałowy ¿mieoh, btminteí 

Sarben; jałowe stawidło, bao naiJfte ©entine; jałowa krowa 
ober jałowica, bte .fttsloe.

jałowiec, § wca, m. ber ÜBarbboIbítimttidíl; g- wou, bet 
SBadjljblber . adj. wcowj.

Í a hi a, y , bie JjŚbte.
Jamnik, a, bet ©adj?bunb.

Jarać, obs. fjell blrtnetl. Jar, jaro, ber gontfficr, t>bs. £)¡U 
von fbmtttt ><ber: ,

Jarzący; jarzęcy, adj. beli bretlllenb.
Jary, 'adj. foumt ita. tr-etlł b^OBt jary» lipiec, ttttijiet jfrfi 

nr;. sód jara, (£it)fta(l|alí.
Jarka, i, SornmerForn
Jarki, ka, kie, adj. firtlfflettg.

I.a it in u ż, xu , ber iiraunf o bl.
Jarzyna, y, lije gjtttmerttti«; bie Jtiicfcettijertwfe/ ÍM StHłiJfe« 

Jarzębina, y, ©b“tefrbett.
Jtótąbek, bka, bM í>«ftl^UW«
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Jarzmo, n. bai Sc4>.
Jaskra, y, ein ©ttrnffecf im Singe.

Jaskrawy, adj. gtaŚMiafai ITHangent&ttt fceU, ŁUtl.t, ttt bi« 
Singen SecbtnP, »ot(iebenb.

Jasny, adj, hell. adv. jasno. S. jasność, einbeBetScbein. 
Nayjaśnieyszy etc. (ftebe (5- 176-).
Objaśniać, nd. l. objaśnić, d. 3. erklären. Rec. się, 

belehren.
Jaśnićć, niał, nieli, nieję , d. 2, wyjaśnićć, d. 2. pelt 

roerben, beli fcpeinen, beli leucbten.
Jatki, g. tek, (oom obs. jata fłatt chata), bte / mię*

sne, gieifcb I; szewskie, @d>ubbńnfe.
Jat re w, trwi, bie (Scptsagerin, obi.
Jątrzyć, nd. 4. ette-n ; ¡urn Śitern, ©cbmaren bringen Rec.. 

"się fcbmáren. rozjątrzyć, zjątrzyć, najątrzyć, zajątrzyć, d, 
Rozjątrzać, zajalrzać, nd. 1. rozjątrzyć*  zajatrżyć', d. 4.

inni Litern, ©cbrosirtn bringen, eta., 'aufbrtiigtn, erbttr 
tern, fig.

Jaw', jawie, g. wia , m. et n. (obs. jawia,/.) bag offenbart 
f£agtá!i<bí' SJapet: na jaw', jawie wychodzić, wyy śdź , an 
bag Xageílicpt fornmen. na jawie, jawiu, (obs, jawi), 
offenbar.

Jawić, nd. 3. obs, Sabetj aber;
Objawiać, nd. r. objawić, d, 3. offenbaren. Rec, się,

fiD offenbaren. -S. objawienie ,.bte Offenbarung.
Zjawiać, nd. 1. zjawić. rZ. 3. &efannt machen; fstnb, fant 

roe ben taffen-, ¡eigen , offenbaren. Rec. się, fiep reibet ®etr 
mutlM ¡eigen

Wyjawiać, nd. 1. wyjawić,. d. g. offenbaren, attaplaubctn. 
Jawny, adj. offenbar, Öffftitlicp, níd?t heimlich. nie-

S. ność, bit Oeffenriirbfeit...
Jawór, oru, bet rKaf'bOibí'. adj. jaworowy.
Jaszcz, a, cine grofp bbljvrtte SQteffe; gercópnlitberi jaszczyk, a. 

eine bólstrne ober anbere >9¡efte, tguttermeffe.
Jaszczurka, i, Píe Sil'tipfe- adj rczy;

Jażdź, i;ereóí)nl:d)er jazgarz, a; jazgarek, g, rka, ber íiauíí 
bírfcb. , ,,

I d ę, vid. Iśdz.
Jechać, jechał, ali, jadę , jedzie, nd. 2. labren, retten. 

Pojechać, d. 2. binfabren, bereiten, btnreifen.
Jeździć, ździł, jeżdżę, ździ, nd. 3, pjn unb bet fabrtlt, 

retten; ¡u fahren, git reiten pflegen.
Fojeżdżać, nd. 3. ¡ttfabren, jagen-
Dojeżdżać, nd. 1. dojechać, d. 2. petan fahren, bera» 

reiten, im begriff fetjn ansutangen, eis.i eines »erfepen, 
. fig.; 0>aí ®¿íb ¡utteiben, nd.).
Najeżdżać, nd, i. najechać, d. 2. Überfällen, beftbbtlt-
Objeżdżać, nd. I. objechać, d. 2. bereifen.
Odjfiidzaí, nd. I, odjechać, d. 2. flbpeifent
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Przejeżdżać, nd, t. przejechać, d. a. biiri&ttifell; rf. 
unerfahren.

Ujechać, d 2. {urücf , mil kilka.
Rozjeżdżać, z,<i. 1. rozjechać, d.2. ¡Jberfflfiren. Rec. się, 

ani fctnanoer fahren, ftci? atu einander btgeben.
Ujeżdżać, nd. > ujeździć, d. j. jurette;:, jujłiiĘen.
Wjeżdżać., «d i. .wjechać, d. 2. Hinein fahren, hinein 

retun; eissieirti. (Jinjui batten-
Wyjeżdżać, nd. 1. wyjechać, d. 2. ailifajjrei!, aaöttittlt. 

wyjechać , d 2: foctretfell.
Zajeżdżać, nd, 1, zajechać, d. t BOtfabren; eittreiteit.
Zjeżdżać, nd. 1, zjechać, d. 2. ijCVUtlteS f(t|>re!ti fitfc »((; 

famtmln.
Zajeździć, d. ?. ja ©ępariben fab en, rette«.
Objazd, n; objazdka, i , Dag iBereifen-
Najazd, u, bie S^bbe, QJtfebbung; o«r fehbltóe Ueberjug. 
Pojazd-, u, ber ŚOagen, ,t'ai 5u(pn)«!, A7J. eftrewoll. 
Podjazd, u-, ein (Jotnntiinbo ;um SKecognofciren K. 
Pojazcia, y, pojazd, bie Siuberfiattjje.
Przejazdka, i, be" Spaljiectitt.
Wyjazd, u, biU’STbretfen.
Odjazd, u, bie Slbreife.
Wjazd, u, b«t €tlljug.
Zajazd, u, ber Sinttitt, bie Sitifabrt. dom zajezdny, bflf 

Sßiriijibait«, bie aubetfle.
Zjazd, u, bie ^rfammtuntj; bet Sanbtaj, SieicfcMag.
Jazda, y, bie gab«; bie Sleiteiep,
Jeździec, źdzca, bet SHctter.
Jezdny, adj cid. Konny.
Dojćzdżacz, a, ber bab ®i!b eintreibt.
Pojozdnegó zatrąbić , junt 2luffię?n tur 3agb biafen.

Jęczć ć, czai, czeli, czę, nd. 4. dtbjen, ftóbnen, etA. tt, 
fig.; fenfjen, fig NB. cf- Jąkać się. Jęk, u, bab ©tfljbnt/ 
ein tiefe» ^eroittintrr.

Jęc zmień, enia, bie iJJętile. adj. enny, ©etfletl»; jęcz
mienna kasza, Werftengrüije

Jeden, dna, dno, adj. e-.ll, eilte., eine».
Jednak, conj. bod), jednakowo, jednakowoż.
Jednaki , jednakowy, adj. einerlep. adv. ko, wo. S, koić, 

wość
Jeden , jeno , adv. tint-
Jedyny, adj. eitljtg adit. nie.
Jedynak, a, ein einiger SOÓil. czka, f. czek, dl-n. 
Jednać, nd 1. einiger, p jednać, d. pojednywać, nd, r. 
Zjednać, d 1. zjednywać, nd. 1 vereinigen. 
Wyjednać, d. t. wyjednywać, nd. t. aiiimirfen. 
Przejednać ftatt wyjednać zjednać, ohs.
Pojedynek, g. nku, bas iDl'eO , ber 3n)et)fartipf g. nka, 

OUCfc odyniec, />. lica, (Bont ajflflO odeń fłatt jeden) 
bes J&auer, ba« son Rilbeu ecbroęiaen.

Poje-
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Pojedynkować, ował, uję się, nd. i. ficŚ buettiteii. 
Pojedynczy, adj. ettlfact).
Jednoczyć, nd. 4. zjednoczyć, pójednoćzyć, d, 4, 

ntgen, oeteinigen.
Jedlina, pizZ. Jodła.
Jedwab', £. bid; bie getbe. adj. jedwabny, feibcit. 

Jedwabnica; y, ber geibftlreutttt. 
Jedwabnik , a, bet SeibCKtSitfer.

Jędyk, p¡¡Z. Indyk.
Jędza, vid. jad in Jadać;
Jeleń, enia; bet jjilfcb. i dim. jelonek; nka ; [OtlSj 6íí 

Jpitfd/fgfet
Jelito, n. ber iOarttf;
Jem; vid. Jadać.
Jemioła, y i bie ©ítápeT.
j e m i o ł n c h a , y ; bet SelbértfCptÍJíXttí.
Jeśdź, vid. Jadać;
Jeśli, vid. Jeżeli;
Jestem, vid, Bydź.
Jeszcze, adv. tlOCft.
Jeż, a, ber 3gel. .
Jeżeli, jeśli, conj. tSettH < ob-
Jezioro, a, bet (See. adj. jeziorny.
Język, bie 3»nge;
Igła, y, bie SJHbnabel. dim. igiełka.

Iglica, y, bie »Uatfnabel.
Igielnica, y, bte íftabelbúcbfe. dim, ńiczka, 
IglárZj a, bet tablet. rka,y.

Igrać, vid. Grać.
Ikra, ikry, bet 9iÓflen ; Sifc&tOgeft.
Ile , 3a bl re. (o siei.
Imać, vid. lęć.
Imb i er, u , bet Sttsttjer»
Imię, vid. Mieć.
Inny, adj, etn anbeter.
Indy a, y, ^tibien; (lUdjf Indye, pl. ^nbfett. Indye Wscho

dnie, pl. ©efiinbien.
Indyanin , a , bet Snbianet. nka , f.
Indyk; jędyk, á, bet SnitCUttfibe Jędyczyć się,

ud. 3. befe tput:, bofe feijn, irte eiń iiibianifcfjer' jpabn.
Irzćć, izrżćć ; rżał, zrzył, eli; rzę, y; ńd, 4. fefyeń / obi. 

Sjflson fommen «bet bet:
Doyrzćć, 
Obeyrzćć, 
Przeyrzeć, 
Weyrzćć, 
Wyyrzćć,
Uyrzćć, rżał, eli, rzę, d, 4. et&lícFeib ietVfl|>{ ISUbdi.

«8

vid, jjje derivativa OOIt Óettt 0¿r. Ględać,- 
0t¿ ?. ® Doględać , Oglgdać , Prze
glądać etc.



Poyrzćć, getuîbnH^er spoyrzéê, d, 4. extrait 55lícF fljun. 
Spoyrzenie, Der ©lief, Den man bat; e'n iÖ:'cf, ben man 
tbut.

ŹVĆ> Doziórać , nd. Tí vid. Doglądać, Z. c. Wzićrać, 
nd. i, vid. Wglądać. ©líen ftnb : wyzierać, przezie
rać, nd. i. via Wyglądać, Przeglądać.

Zayrzćć. onfł "d 4. ttocb: będę zayrzał, zayrząć,
ietjt aber Immer <Z. 4 ben-tcen, komu co, komu czego.

Dozór, u, . te ‘Jhuflcht
Pozór, u ber ®cbein • bet SJoiroanb, 
Dozorca, y, ber tJuffelW.
Pozorny, adj. fcfcetnóar. 
Przezorny , od¡. uorficftig.
Wzór, oru, ca« ilnibr, eia. u fig. 
Wzorek, rku , ein ijhtfter, 2)effeln. 
Wzrok, u, bab ®eftę&t.
Przezroczysty, (Jałt. przeyroczysty}, adj burtf ffif *ig.  

Nieprzezroczysty adj. nni'Urd)fïcbtil|. adv. to. <S. rość.
Zrzenica, y, ber llugen'Æetn.
Podeyrzliwy ,. adj. ,,ü'tbád)ttg , atgB'S&atfcÇ. 
Podeyrzenie, ber SSeibarbt. Slrgnwlyii- 
Podeyrzany , adj. »ertńd)ttg.

íádí, szedł, szła, szło, idę, dzie, nd. 2. geben łtt eitlfltt 
gort; in einem ©trieb< neben, fomme”, eíg. vid. choczić, 
ntebvmabU «eben, bin unb 5er <¡eb n i>z<Z Chód unb alle 
dérivât., item Iśdź®, Jpi, fetn.t Znay śdź , Znalćźć S. 29I, 

Doszły, adj. reif.
Podeszły, adj. alt, &ejaf>rtr ftf>mac&.
Przeszły, adj. »ergangen adv. szło, twrûber. S. szłość, 

bie «Bergan enbeit.
Przyszły , adj. fûiiftia. S. szłość , ble 3ufUHfL 
Wyszły, adj. fceauö gefemmen.
Zaszły, adj. vetgefallen.
Zeszły, adj cerftorben, aubgefforben.
Uyście, n. (obs. ciście), bte üRÜllbung. cf. usta, 
Zayście, «. ber 3cnF.. Streit.
Przeyście, n. ber SDutcbgarg.
Weyście, (wniście), ber Singana, 
z-yście , n. ba« «Betfcbivinben -, ber jęrintitt, gob.
Wyyśtie, przyyście fi be bie verba wyyśdż , przyyśdż 

• n Wychodzić unfsr Chód.
NB. iście , ście ftnb obr, UMb rOH póyśdź ijł ba« verbalt 

auch ungemobnlid).
Iskać, kił, kam, szczę, nd. 1. 2. obs. fucfiett ; laufen, po, 

wyi‘ka , zŻ,
Zyskać, "d. 1 (felt. nd. 2.) zyskiwać, ować, owal, 

uję, nd 2 pozyskać, d. t. Jitl'inneri-
Odzyska. , d. i. odzyskiwać, uję, iwam, nd, X. a. tb!«; 

bet Serbinnen,



Żysk, ü, ber , profit.
Zyskowny, adj. profitabel, ltuĘliiJ. adv. nie. S. nos'd. 

Iskra, y, ber Sunfeit. dim. iskierka.
Iskrzyć się, d. 4. gunfen fchipgen, werfen, funfelit.

Is ty, gero. istny, adj. rófrtlicb, «jcifŁitenfci (eig; »on Jest,*  vid. 
Bydź).

Istota, y, ba« SBefett, bie Jjtauptfaehe.
Istność, ści, ba« ŚBefttt; j. £5. Boska, jaka.
Istotny, adj. tpefentlicb.
Żraiste , adv. fürttäbr ,
Iścić, ścił, szczę, ści, nd, j, realifltett, tig,j tt>aht ITtA« 

djen, etg.; bejahten. uiścić, <3. .1
Uiszczać, nd. i. uiścić, d. 5. erfüßen, róal)t machen, tear 

lifiren. R«c. się, ®ort bauen, erfüllen; bejableijtc.
Iścizna, y, ba« Saptal.

Jucha, y, ip'lut »on gljieren, Saucfee, eig.; Saucöe, fig.
Jnszka, i, efjhareś-53!ut oon £bieren.
Rozjuszać, iid r. rozjuszyć, d. 4. tpilb maC^’H, erbDfhlt/ 

tbierifcb auft singen, erbittern.
Żajpszać, nd. i zajuszyć, d. 4. efg. mit jjCtUtbe btfU; 

bel«; fi a. atfbrtngen, erlögen, erbittern, NB. bie sur tbite 
rifcbes ®tlbbeit.

J u rzyć się, W. 4. geil febanmeft, geil róerbett, fepn-
Jurny , adj. geil. ,

Jutro, f O n (1 n. snbst. bie OorgenrJtlje; je ę t adv; morgen/ 
(czaj), do jutra, bi« morgen; po jutrze, übermorgen, n» 
zajutrz, ben Sag barani.

Jutrzenka, i, ber ’Siorgenflern.
Jutrzejszy, adj, morgenbeS Siege«;
Jutrznia, i, t>ie gtubmefle; bie SbrignaSt 

Już, adv. fcbon.
Iż, conf. bag; iżby, bag. (Iżali abet, blog biblj. 
Izba, y, bte ©tube. dim. izdebka.

Izdebna, ey , bao StitbenratSbcben.
izbica, y, ber Sieboef, (vom fla». izbijati, entjweo fcjlageń).’

a.

Kac er z, a, bet jfefier. ka ,/. rski, adj.
Kacerstwo, p. bie Segerep.
Kacermisfrz, a, bet ÄeBerrtteißer, ®nfeßer.

Kachel, kafel, g. chla, fia, bie Ädcgei. 
Kaczka, i, bit Śnte. adj. kaczy.

Kacasjr, ora. bet €nttic&. Kaczę, g. ęćia, bie JÜngV <EöiK’ 
dim. kaczątko.

Kadencya, y‘ ber 9leim; sądów, bet ©eric&tśtermin. 
Kaduk, a, bie f.ttwere Ärafiffteit; ?rn verfallene« (bu?. 
Kadź, dzi, bie Q5tite, ber SSranbotttd).
Kadzić, nd. j. rŚUCfteiń. źakadźić, d;
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Nakadzić, 3- gtnttg toucßerrt, ejg.; voll guten ober 
fcl)lpd)tetl ©ei'Uíbá ltlfltbet!, ruutr,; nakadzić, d. 3. na- 
ka.izac, nd i etnreiicfiern, act.

Kadzidło, bab SUiutwerf.
Karfzidinica, fcte 9iaudipf«nne, ba« 5Xauc6f«f.
Kądziel, i, ter ©ptifnrotfen

Kabał, u, bie Subengemeine; bie Spnagoge; bie 3le(tejien bet 
(gemeine «dj lny.

Kahalny, g. ego ; Kalialnik , a, ein Jubettft'.tefter.
Kajać się, jał, ję się, nd. 4, SReue UllO ¿eib empfinben, obs. 

rozkajać się, d.
Kg kol, u, bie ííreípe; ilnfraut.
Kał, u, eine 'Uługe; ein utiauígebflchneá Sind im leige, 

SSrobte :c cíd. Zakał unten.
Kałuża , y, eine ÜJfuRe.

■' Kałnżysty, adj. morafkg.
Kalisty, zakalisty, adj. unflUágebacFelf.
Zakał, u, ein unauágebncíeneó Stücf im Probte, eig.-, eiet 

Sdjanbflecf > ein übrig gebliebe ,er Säuert ig. | — .
Kalać, nd. 1. neutr. bie ilotbturft WtiC&ten, euph.; btftli 

beln, act. -
Nakalać ftfltt nasrać, euph.
Pokalać, d i. bembrln, eig. H fig.
Okalać, d. i. vid. Ostać, euph.
Skalać, vid Pokalać, (feítmet jebocf)). 
pokalany, adj. bejubelt, eig.; fig. burdj bie Srbfúttbe. 
Niepokalane poczęcie, bie unbeflecFte (imnfangnffi.

Kałamarz, a, baś Xintettfaß; bae (Sc^reitieug. dim, kała- 
marzyk , a.

Kałdun, a, bie Jtalbauue, ber £>atm.
Kaleka, i, m. et f. ber .WppH.

Kaleczyć, nd. 4 »eri cen, skalćczyć , d.
Skaléczéé, czał, czeli, czeję , d. 2. JUm .fttiwpel tietbelt.

Kaleta, y, eig. eine über^ángtnbe eierecFige Xafdit; eine Selb/ 
tafcbe. dim. kaletka.

Kamień, enia, ber ©fein. dim. kamyczek, g, czka; (yszek> 
Kamienny, adj. fieitl-rn; Stetti.
Kamienisty, adj fleinrcflt.
Kamienica, y, ein fletnerneä J?au¿, ein gemanerteá
Kamienićć, (kamićć), niał, (miał), nieli, nieję, (mieję), 

nd. 1. oerfieinern, neutr., i. e. nertfeinert twbert, ska- 
mienićć, ^skainićć}, zakainienićć , (zakamićć), d,

Zakamieniać, nd. 1. zakamienić, d. 5. Det(hinem, fig. 
Skamieniać, skamienić, era. U ftg.

Zakamieniały, zakamiały, «<//. netfłeisett. ada.ło. S.łość, 
Kamionować, cwał, uję, nd. 3, (teinem- u-, zakamia- 

nować, d. tobt.
Kan celi arya, yi, bit Sanjeile!)..
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Kanclerz, bet Santlet- rzyna, f. bit StaHfiert’#/ N7?. Wiel
ka koronna, Litewska etc.; fon# Kanclerzowa.

Podkanclerzy , g, ego , bet Unteríaitjiet-
Kancyonał, u, bag Śefangbucbz befenberfi ein oroteflantifcbei; 

benn bet; ben gatbolífen ffnb Kamyczki, czek, 
pl. i f. ein fieine« ©efgttgbucb, »ibittb. Kantyczka Czę
stochowska, ein £ieb aui bem ju Sjenfłocbau gebrucften ®e ung/ 
bucbtein. Kanty zki genannt.

Kańczug, ga, bet ÄtttttfcbUQ. <&’■■’». kańcziiżek, g. zka. 
Kapać, pał, pię, nd. 2. t;Opfen. kapnąć, d. 2, eiltelt 

'£‘i'»feii.
Nakapać, d. 2. nakapnąć, d. i. nakapywać, ywam, 

uję, ud. i 2. ntutr. batanf tropfett/ träufeln; acc. bar« 
auf ¡topfen, tropfen (affin'.

Pokapać, okapać, d 2 betröpfelt, pokapnąć, okapnąć, 
d. 2 pywać , nd. I. 2.

Przekapać. d. 2. blltCtlt CPfttt 1C.
Wkapać, d. 2 btnertl !C.
Wykapać, d 2. eta. neutr, betttUS tropfen; «W. betaul 

tropfen taffen. £>iet»on: wykapany, adj. gani abniicbr 
i. fB. wykapany oyciec, bet natutltcbe icfcbflftige 5B<itet 1C.

Skapać, > id. 0 -, pokapać; foitfł: bnnntef ttópfein te. 
Kąpać, pał, pię, nil 2 ¿aben, «ot. Rac. się , ficb- wy. 

kąpać, d
Kąpiel, i, baS 95ab.

Kapelusz, a, bet $Ht. dim. kapeluszyk, sik.
Kapelusznik, a, bet ^>ütttlÄ(ber. adj. nicki, niczy, n, 

nictwo. f. czka. t/i-wniczek.
Kapłan, a, bertyitefler, fKefjprieiłeti öpferpriefl«. Wielki, 

ber Jpobwtefier. /. ni cd.
Kapłaństwo, n. błi fjjti ftertI)Uttt.
Kapłański , <■ priefferlldj.
Kaplica, y, bte ÄapeUe.

Kapłon, kapłon, kapłun, a, bit SapStlttet- dim, nek, 
g. nka.

Kapłonić, nd. 3. 0-, po-, skąpłonić, d. 3. fgppett- 
Kaptur, a, bie Äopuije, eig u. f:g.i ber (£;púdjoit.

Zakapturzyć, d. 4. ¡n bie ftapit^e embúllen jRcc. się, ftdj-
Okapturzyć, d. 4. beEapugen, ?• « suit iKfncbe ntacfcen. 

Kapusta, y, .ffobl; włoska, toelfdjetj kwaśna, fauetet K. 
Kara, y , bte Strafe.

Karać, rał, rzę , nd. 2. fffifeti- ukarać, d. 2.
Karny, adj. bifciplitlttt. ad». nie, no. S, ność, bfe 

©ifciplin. .
Niekarny , tinbifctpltllt t. adv. nie , no. S. nosć,

bte SúgeUofigfe t. ' r
Bezkarny, <dj (Irafloát Utlbeftraft. adv. me. S ność. 

Karb, u, bet iłerb; ber Ä^tbffocL
Karbować, ował, uję, ad, 2, fetbíil. nakftrbować, d, 84 

«nkvben.
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Karbowy , ff. ego , ter ^Ogt.
■fKarbona, skarbona, skarbóna, ôte SpâtbÙCbfe. dim. 

onka, ónka.
Ęarci, a, ein ÛUÔgeCobeteâ Stad $0ij. g, u, ind. Kar- 

pzówka.
Karczować, ował, uję, nd. z. rofeett- wykarczowąć, d. a. 

auä-o'.'cii.
Karćzówka, i, baś SXoben ; JRtóeiailb- 

Karczoch, ka.rciqch, a, bu gtrtifchpcEt.
Karczma, y, ber Ätetfdjam, bai SSirtijifoituS, bec SÇrug, bie 

(¡grbenfe.
Karczmarz, a, bit Sçbtnfroirtb. rka,/. adj. rski. n. rstwo. 
Karczemny, adj. t5rf>(lt!f : i PÔbelbaft-
Karczemnik, a, ein Äerl, ber ftd) in Ven SefcenEeit Ijerum 

treibt,
Kark, u, b«« ©eiltet, eig.-, ber Warfen, eig. u. fig.; ber 

-«pairs, fi g-
Karmić, nd. 5. ernähren; füttern, môflen; füllen, fangen, na

karmić, d.
Pokarm, u, bie Nahrung, et g. u. fi g.
Karmi, mi; karmią, mi,/ bie jRaftrUng, ®peife.
Karmny, adj. genuiitetj \0îa|î>.
Karmnik, a, ber vjisftftaU.

Karta, y, bie Satte, ®pielfarte; Sanbcbarte te.; audj; bie 
Jjanbfdjrift; bie ®dte, ÎJJagira- Karty, pZ. bie Satten.

Kartować, ował, uję, n<Z, 2. Vie .Karten mifdjen. skarto- 
wać, d.

Kartownik , karciarz, a, ber Sarter.fpieler. nicą, rka,/. 
Kary, adj. bieg; koń,, ber Kappe. z kara gniądy. 
Karzeł, g. karła, ber 3»etg. /. karlica.
Kasać, 'd. 1. beigen, neuer, ee act. (kąsnąć, d. 2. einen 

iöif tfcnn, feltj.
ukąsić, sił, szę, si, d. 3. beiden einen QJift, rote beigen, 

abbetfen ; beigen, oerletjeii.
Kąsek, g. ska , eilt ’JSfßdlCtt-
Kęs, a, ein plimpei StücE.

Kasza , y, bie ©füge.
Kaszel, g. szlu, ber i’nfien.

Kaszlać, lał, lę , nd. a. &uftg. zakaszlać. 
Kasztan, a, b’e Silanie.

Kasztanek, g. nka, ein faifaniettbïaunei îbt’tr. Kasztanki, 
pl. i. m. ein Maniek brauner ©cbafpeli, Sßaraiitcn.

Kasztanowaty, ndj. tjftanienbraitn, koń.
Kat, a? bet ®d!flrfrib&t«t. d° kata! mm Jjenfer! adj. ka

towski.
Katować, ował, uję, nd. 2. martern, peinigen, prügeln, 

wie ein genfer, pokatować, d.
Katpwnia, i, bie «Karterfammer, Tortur.

J,ąt; ą, geräßinfef. dim, kątek, tka, kącik, a-
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Tróykąt, a, bai ©tebrcFj pięciokąt, a, bai JÙItfetf K» 
CIHbe C5 216.).

K a t a f a 1 k, u, bas Srauergerûfi.
Katar, u, ter Jjufli'H, ©cbnuvftlî.
Kateizin, katechizm, bit (£atec&t£mu£j 61« Sîitlbttlebrft 
Kawa, y, ber Æaffee.
Kawał, nid. Wał. Walić.
Kawka, i, b t Sctyje.
Kay dany, pl. t. f. bie flettell, Sefftllî.
Każdy, adj. ein jeglicber-

Każdodzienuy , adj. alltàglid).
Każdoroczny, adj. alljibU rf).
Każdotygoduicwy , adj lVÔCfeeîltli<5, ttUe æOdjtlh 

Kazać, altflaro. faaen, bmn-
Kazać, zał, że, nd. 1, preùigen; gen?Jónlidjer: kazanie 
mieć, prawić.
Kazanie , bte ijlrebiijt
Kazalnica , y, cer 'Jirebinerltubi, bie Atanjet*  
Kaznodzieja, bet'jJrebiget. adj. dżieyski , n. stwo.

Kazać, jetgen, Cifł flanj obs. Savon i|t abet; :
Pokazywać, ywam, uję, nd. I. ». pokazać, zał, Ję, 

d. 2. jeigen, rceiftit. Rec. się, czem, ftd) alb ettvaî 
jemen

Okazywać, nd. 1. 2. okazać, d ». BO tveifen, BOtJe'oeitJ 
bej-uaen, be.veifen. Rac. się czćm, ftcfc a,« eimab {»¡gen# 
b«we pu.

Okazyciel a, ber tBo^e i1,er. / lka.
Okazały , adj. Viâcbtg adv. le, ło. S łość, bie iprflrfct«
Wskazywać, skazywać, nd. 1. 2. wskazać, skazać, d. »w 

binroeiftit, o ttivifen, t>;njeigen, na co, kogo.
Skazywać, nd. 1 2. skazać, d. 2. BerUilfteiien î aUtfit 

wskazywać, wskazać.
Przekazywać, nd. 1. 2. przekazać, d, 2. gffigniren tBOti- 

cuf, tvobiti.
D okazywać, nrZ. 1. 2,. dokazać, d. 2. ettvatf burt&feÇen; 

etns£> Saiivierùce pigen, su (ibtanbt bringen
Odkazywać, ’d 1. 2. odkażać, d. 2. tt)i)[)itl bi ttieifcn, 

oetitetfeil. Rec., się na co, do czego, fiiÿ SBitaUf be; 
ruien.

Skazówka, ber Srtger; ber Seigegnffet
Kazać, zał, żę, d 2 bsfeflen , iaipn.

Nakazać, d. 2. nakazywać, ywam, uję, nd. 1. z, gu; 
befeblen.

Przykazać, d. 2. przykazywać, nd. 1. ». anbef»b‘en, ger 
bi<lt>en. Przykazanie, bab ®tl'0il)z pićrwszę^ drugie.

Rozkazać, ¿.2. rozkazywać, nd. ». ». anb^blen, bf« 
feblen. , ...

Zakazać, d. 2. zakazywać, nd, », a, verbtîtîHM. 
Nakaz, u, ber iRefebl.
Rozkaz, u, bet S&efe&L
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Przykaz, u, bet Sefebi, f t [ t-
Zakaz, u, ¿aa SJerbotb.

Kazić, ził, ze, zi, nd. 3. nerberben, in bie SJettnefung triu# 
gęrt, befubeln, btfbcfeit skazić, d.

Skazitelny , adj. Betłbeilid). adv. nie. S. ność, bie £3ttr 
IWilidjfeit Nieskazitelny, adj. UnoetTOeilicf).

Kaziród , odu, bie SBllltfdjartbe. Kazirodzca, m. dka,/. 
Kazirodzki , adj Kazirodztwo , n.

Każń, ni, bie peinlicpe ©trafe.
Kędy, adv. t»0- niekędy, ¡)tH Ullb Wiebet. dokąd, tbObttt- 

skąd, roober.
Kędzior, a, eine fraufe £>aatlocfe. dim. rek.

Kędziory, g. rów; kędzierze, y, m. pi. t, ftCUf? 
iocfeit, bie beruntet bdngen.

Kępa, y, ein bcfcer SBerber, eine 3nfel im i^luffe, £eicb». dim. 
kępka; bod) audi: ein SSufdy tńc&t ftebenbet tpflanien, tym. 
kępkami rąsnąć.

Ki, kia, kie, adj. fłatt jaki, ohs, ob. vulg, (fiebe ®. aaS.J 
Póki, adv. trie hmge; fg ignge. do póki, bib rete innge.

Kić, kicia, dim. vid. Kot.
Kichać, nd 1. lęichnąć, d. a, lliefen.
Ki ę$y , adv. welin.

Kiedyś ebemgli, einflenb.
Niekiedy, batni linb ifiosiil.
Niękiedyś, ttiand)tttal)l.

Kieł, kła, m. ber Jjauct, ®acfjabn; ber dteirn.
Okiełznać, d. a. (kiełznąć, nd. 1.) jdllttteit, SejdUttieiU 

wykiełznać, d. 2. abjdumen, auźidumen.
Kiełb, g. kiełbia, ber ©rutlblitlg.
Kiełbasa, y, bie ®rattt)Urfl, dim, ska.
•jrKielich, a, bet field)

Kieliszek, szka, bab ©»¡(¡gigi.
f Kiel ni a, i, bie iKanerfelle; bie iSJggenfeUe; ber ®c6«um« 
' lóffel.
^Kiermasz, u, bie fiirdjroeibe, fiirmeg.
.Kierować, ował, uję, nd 2. lenfe.1 / jieutr, czem; act, 
J co, etna« lenten, etg.u. fig.

Zakierować, ¿. 2. rpotyitt binlenten, eig.
Yfykierować, d. 2. btnnui le.lfen, czem, ęo, eig-5 kogo, 

co, iemanben, etroa« poufftren-
Kierunek , nku , bte UJicijtUng.

Ki er z, krza, bet 9»ufd).
Krzak, a, bet 55gfc&. krzaki, pl. m. ®tbufdje.
Krzaczek, czka, m, ein Flei^es ©etyufctje» ein 55l«meiłffotf. 

krzaczki, fkine ®ebi;fd)e.
łKiega, y, ein grower lebetner Q5eutel; ein iUtHieber SBeuteb 

t. e. jqq aiiaiber. kieska, ein ©elbbeutel- kieski, pl. ein 
^ppelter ©ęltybeutef,

Kieszeń, cni; kieszenią, eni, bje SiCb #bet ftlt?
£«id)t. dim, kieszonka.



489

Kilka, nom. num. etfie&e. kilkanaście, kilkadziesiąt etc. 
Cfiebe 192.)

Kinąć, d. 2. eifl.r tlicEi«, fippeH, rubtelt, palcem, mit bellt 
giiigtr te-

Przekinąć , d. 2. umftpptlt.
Skinąć ,'d. 2. einmabl nicfen bttutifertodrt«, głowę, głową, 

palcem, palec. Skinienie, tilt Siugenblici.
Kipićć, piał, pieli, pi, nd. 3. fiefceH, Übetlaufeit. wyki

pieć , d. anilaufen.
Kir, u, ber gfor, Sraue-ffbr.
Kiść, ści, per Solfeen at» Jpirfe utib anbent ©enjücbfen; ber Siei 

on ber Sebet, ber Siei
Kiściec, kiśćca, ein orober ÍJJÍnfef.
Kistka , kisteczka , dim. pen kiść Hlib Otld) 0011 kiściec. 

Kisić, sił, szę , nd. 3. flembbnf. kwasić, vid. Kwas.
Kisnąć, kisł, kisnę, nd. s. ffcf) faiteen, fautr tpetbe»/ ka

pusta. skisnąć, d.
Kiszka, i, einiSarm, eią.; kiszki, bie ®ebńrnte; kiszka, 

eine SDutfł, (¿. e. jebe, bte nic&t bunn uitb nieftt ^SrotrourU id), 
nadziewana, krwawa.

Kita, y, ein bufebiger Solfeen; eitt geberbufcb, £>aarbufd) k.; 
ber geberbufcb auf bem Jpute; bet ójaarbufcb ouf bent 
Scbioonje, ber Sdymanj.

Kita, dim. oon kitka; kiteczka, dim.
Kitay, obf. (łatt Chiny, China.

Kitay, aju ,‘ bet ?eua átíttap.
Kitayka, i, bet adj. kowy, (oír. czany).

Kiwać, nd, i. kiwnąć, d. 2. rotcMit, erg.; roinfen. 
Kiy, kija, eilt Í5Í0CÍ- kijek, kiyka, dim. kijeczek, czka, 

dim.
Kłąb, ębu, ęba, bet SnOUl. kłękek , bka , bfli ftltflUlcJett. 
Kląć, klął, klęli, klnę, nd. 2. jllldHtt / neutr.

Przeklinać, nd. 1. przekląć, d. g. perflUCpen.
Wyklinać, nd. 1. wykląć, d. g. itr ?8ann tfjUtT- 
Zaklinać, nd. i. zakląć, (Z. 2. befdwóren, mit SSernmitr 

fcbuitgen, (Sc&nmreti bitten; befdjroóren, bonnen. AZ?. za-' 
kląć cud) Inek,

Klątwa , bet Q5(l!i!t.
Przeklęstwo , ber SÍ11C&-
Przeklęty , adj. perflud)t.
Wyklęły , adj. im Śantl.

Klacz, y, bte ©tute. (oís. klacza).
Kładę, vid. Kłąś.dź.
Kłamać, mał, mię, nd, 2, [¿¡gen skłamać, rf.

Kłamca , ter £itg«e'r..'
Kłamliwy, a dj. íágetií)nft.
Kłamstwo, bie £uge.

Klamka, i., bje SlfaFe. 
Klamra, y, bte Üíammer> klamerką.
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Kłaniać się; nd. s. (Iłijt per eil. ohne się), (W lieigett, 
ein (Jempliure.itt mirfjen. €«’>?p■•m-nte werben. ukłonić się, 
d. r. eine $>?rbeu«ung> ein (Jump tttwnt m-cben.

Nakłaniać, skłaniać, ud, i. nakłonić, skłonić, d. 5. 
beugen; ßerntner, worauf fein beugen, biegen, eig-; do 
czego, WejU b»’W’«etl. x

Skłonny, t.dj g-neigt. adv. nnie. S. nność, bie SReie 
gni!g.

Pokłon, u, etn @0 ’pliment.
Ukłon, u. ein Somplitnen?,

łltlar, bet Sutter; (fonfi obs. bfe Slnrbeit. ©aber: w klar, 
pff'nbar.

Klarować, ował, uję, nd. 2. fiat ni(t$ett. przeklarować, 
d, 2. j. $$. piwo, wino,

Klarowny , adj, flar.
Kł.aśdź, kładł', kładiię, nie, nd. 2. kładn|.ć, kładł, kła- 

dnę, nd. z. legen, neuty; co, etnea?, «w, (fiel)« $ 269.) 
Dokładać, nd. 1. dołożyć, d. 4. jul ne->,julefsen. 
Nakładać, nd. 1 nałożyć, d. 4 bat’ltf leger-, nakłaśdź, 

d. 2. coli. iiUfiegen; auwnben, (lite nakłaśdź).
Położyć, d. 4. Anlegen; pokładać, nd. 1. położyć, 4» 

feken, nadzieję, bie J)off .utig U', na kogo , na co. 
Podkłada.1, nd 1. podłożyć, d. 4. unterteilen.
Przekładać, nd t przełożyć, d. 4. vatRellen, {U Übetr 

legen geben; an« etmber 'eßen; überießen.
Przekładać, nd. 1. przedłożyć, d. 4. BOrRellen, JU Übtlr 

lesen c ■ en.
Rozkładać, nd. 1. rozłożyć, d. 4. «ui eingnbet legen, 

bfipgrtiien.
Składać, nd. 1 złożyć, d. 3. rufanttnen legen, jufammeit 

falten; ufgntmen berufen, seyrn; herunter legen, eifl-i «&' 
legen, ftg ; «hießen, ft«.

Wkładać, nd. 1. włożyć, d. 4. beretu lenen. 
Wykładać, nd. t. wyłożyć, d. 4 auitdgen.

■ Zakładać,nd. t. załozyć, d. 4. anlegen. Ree. się, 
we ten

Dokład, u, ber Sufaę.
Nakład, u, ber SDtroanb: ber SSerfag. 
pokład, u , oa<5 35 rbect «uf beru 0tßi(fe.
Przekład, u, bit liebe PßUr.0.
Przykład, u, hfl« ’Repfctel-
Rozkład, u, bie ©im ntion-
Skład, u, bie iRieberiage, baś ajlagajin, SBawenUg«; 6« 

®(«pel.
Zakład , w, bie śSJette.
Zakładnik, a, ber (Stiftl.
Podkładka, i, ein Unterlegl'8(j<$en.
Kładka, i, bet «reg üb r ein üÖalTeß. 
pokłądny, adj. »pii(iftftbtg.
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klasnąć, d. 3.

klęknąć, tl. a,

fdjlaaen mit ber

fleóten; Mein;

Przykładny , adj, bet)fpteiitt’Htbig. oda. pie. S. ność. 
A7ł. ęf. Łożyć.

Klaskać, kał, skam, szczę, nd. i, a, 
fifltfdicn, biczem, rękami etc,

Poklaski, pl. ę. m. Jflg 95et)fj(Ifi<itfcfien. 
•j-Klasztór, oru, bać Sicfler. adj. orny, 
Klątka, vid. Kleść, 
Klęczóć, czał, czeli, pzę, d. Ą. flliiSn, 

nieberfllictll. uklęknąć, poklękpgć, coli.
Na klęczkach, fineetlb.

Klepać, pał, pię, nd. ». klepnąć, 7 2.
(Indien J>nb.

Klepisko, bie Sdpon?, Seme, 
Kleść, kletł, kletli, kletę , ecie, nd. 3. 

bummes 3eug reten. skleść, d,
Klatka, bc.ö Sßogekauer; ber nimm (la [[.

Kię snąć, kląsł, ęśli, ęsł, ęsnę’, d. 3. (kląsnąć) , etltett 
<Scf>nalijer machen, fdjnaUien- klęsać, „7. 1.

Klęsnąć, nd. 3. einflnten; ««fallen, mager «erben, wklę
snąć, d.

Wklęsać, nd. 1. hinein fdjnalljen. -Rac. się, einfallen. 
Wklęsły, adj. eingefallen. «7^. ło. S. łość. 
Zaklęsnąć, d. 3. zaklęsać, nd, 1. (tecFfU bleiben im Sotb«/ 

ober in “einem, Sörber-
Klęska, i, bić -Jliebcrlage.
Kleszcze , g. szczów , szczy , pl. t, m. bie gange. dim, 

kleszczyki.
KI ¿y, g. eju, bet £eim-

Kleić, pd. leimen, skleić, d. jufammen (eimen; na, 
kleić, d. a.;fleimen ic,

■|-Klnę, t/7. Kląć.
Kloc, a , bftś Slc^-

Klocki, pl. bie Slófcer an grauenjimmerWube.n; fotifł: korki 
Kłóć, kłoł, óli, kolę, nd. 3. fłecfjen. przekłóć, d. 2. butf&e 

ßedjett pyzekałać, przekłuwać nd. i.
Wykłóć,, d. 2. (fóeftedjeii. wykałać , wykłuwać , nd. 1. 
Zakłóć, d. 3. fłed)en, tserMeii; t&br (ledjen.
Kolący, adj. fiacbePa, ftgrfilidji-
Kolec, lca, bet ©radlił. Ą7?. kolce ¡¡i Oft ber Alte dualit 

ęęn kółko, fo ąttd) kolca.
Kolka, i; SU di kolki, pl. t. bie .ftoliF.

Kłócić, pił, cę, nd. jufammen f$licfer«z «■ ef ą. ; j» jJfltlB 
biingen, «cc. Rec. się, fid; janfen. 7. pokłócić. 

Kłótnia, i, ber gani. 
Kłótniarz,'nik , a , bet BänFet.

Kłoda, y, eig. ein gefällter Stamm/ S5gum; ber Stcdf im ®e< 
fängnig.

fiłó<lka, i, baź 9?arlegefcf>log.
Kłopot, u, ber Summer,
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Kłopotać, tał, cę, nd. i. kłopocić, nd. 5. kogo, jtl 
manbem Summet ntacben. Rec. się , fid).

Kłos, a, l>tc 21 bve
Klucz, a, bet gcbl''p?l. dim. czyk ; eine j>ftrf4)ßft. 

Klucznica , ¡Me ®cbleigerin <t’?f ’'em Jjote.
Kłuć, kłuł, kluję, (kiwać, kiwał, kluję), nd, i. pidFett. 

wykluć się, d 2. fttb a9-tiefen . h'SOt frtecfcen > (kurczęta).
Kluch, a, ein plumnr Stos tum (¿fíen

Klusek, g. ska, ciii S'Ödjen i kluski z makiem, 3)¡0Í)Hí 
flöge.

Kłus, a , bet írab.
Kłusować, ował. uję, ”d 1. ttc&ełt.

Kłykieć, g kcia , bet Silótf)?!
Kmieć, g. ecia, ber fl’Hje Tvuet. dim. kmiotek. ©abett 
f. kmiecina , kmiotka . dj. kmiecy.

Kmin, u, bet Stimmet, «ud? kminek, g. nku. ad}, kmin
kowy.

Kmotr, vid. K"m.
Knot, u, bftŚ Stocfłt- knotek, g. tka, bflS £Öd)tdjetti bie 

SBicfe.
Knuć, knuł, knuję, nd. 2. knować, ował, knuję, nd. 2. 

lifti« ergaben, fdjmieben, anjetiJn. Rac. się, uknować, d. 2. 
ćf. Tknąć in Tkać.

Kobiel,'i, btt vebet, obs.; aber basen ilł: kobiałka, i, ber 
Stbet. dim. łeczka.

Kobierzec, rca , b t Jerrirfl. dim, kobierczyk.
Kobićta, y, bflś Sffieit', Srai’.emittuner. adj. ci, cy. 

Kobieciarz, a, ein Sßetbetferl.
Kobus, a, bet ge.cb ¡rali, eta ; ein tsilbetSerl, fig.
Kobyła, y, bie (5'tire. adj. li.
Koc, a , bie'Dfetbebecfe.
Kochać, nd. i. ukpchać, d.i. lieb geistntten. kochać się, 

nd. i. Setliebt fepn. zakochać się, pokochać się, d. i. 
setiieben.

Kochanek, g. nka, bet giebbabct. Kochanka, i, bie 
©eliebte.

Kochany, adj. gefielt,tgeiier, (oft iron.).
Ukochany , nayuK chanszy Synu, tbeU’tftet Sofort 1C.

Kocieł, tła, bet Seflel. di kociełek, g, łka.
.Kotlarz, a, bet Śupfetfdjmieb. /. rka. adj, rski. n, 

rstwo.
Kogut, aid. Kokot.
Koić, nd. befí'ftta'H ukoić, d. 5,

Pokóy, bju, bi-rSr tb*;  bai Simmer.
Niepokóy, oju, ber Unfrhbe.
Spokoyny, adj rttbitł; JUft eben. adv. nie, S. ność, bie 

«Hube; bie Sufre enbeit
T^iespokoyny, adj unrublö; unjuftiebeit, adv. nie, S.ność, 

5(e Unruhe; bie Uiuuftiehenfcett,
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Uspokoić, zaspokoić, d. 3. uspakajać, zaspakajać, 
nd. 1 oetubts n, i>»frtebtaciT-

Kokot, obt fłott kogut, btt il>n. ©ÄttOit iß aber i kokosz,, y; 
kokoszka, i, / ue tjente, eia-

Koł, a, ber ®fat>l, «ro§e 'J’ßocf.
Kotek, łka , fin 'Dßvd, ijóUerner ÍRageí- 

o 1 a U o , n. ¡»as Änie.
o 1.a s a, < id. ib.

Kołatać, tał, ce , czę , tam, nd. 1. a, ffoyfeih. 
ołdra, y, flie £)ecfe. derka, eii,..
o Jebać, bał, bię , nd. 1. vid. Cbolc-bać. 

Kolebka, i, Die ®iege; (obs. b:f JtutCbe)
ole uda, y, ber fteujabtsumg «4, baé sjłeuialjriJefóienf. 

Kolendować, nd. z. tea sjfeuptjteuiiigang hatten, grat«» 
liten.

olóy, ei, vid. Koło.
o ) k a , vid. Kłóć. ,
oło, t>et Äreti; M Stab. 1

Koło, około, adv. c. gen. ringi hetUtit; betjttflbe.
Kołować, owat, nję, nd. 2. im Artife herum fdjtseifeitJ 

umfahren, umgeben, neutr.
Kółko, dim. ein Síábcben 
Kołowrót, ora, etn. Jlwrweg, ber fii auf einer Spinbeí 

brebt. g- u , baä iRä.e u tf.
Kołowrotek, g tka, bas Spinsrübchen. 
kolczyk, a, bai Obtringti 
Kolasa, bit ’iäl'fdte.
Koley, ei, hie fteibe in bie SJ'tnbe be-um; bai Sßagtngkii. 

po kolei, nach Der 9ieil't. dim. koléyka.
Koleyny, adj nach ber 9i<tbe. '
Kobymca, bie shlagb, rodete nach ber Bieibe ju -Oofe ge< 

fd>;cFt TOtrb.
Kołodziey, eja, ber Kabemacfter. eyka, f, adj. eyski. 

n. eystwo.
Okolica, Die (heaenb.
Okoliczny, ad¡. "m'i’Cenb; Ultlflállbíidj, firttliich- adv.nie. 

S ność, ber llmfraub
Kołnierz, a, bet Ätagtlt. rzyk , dim.'' rzyczek, dim. 

olor, oru, bie $a¡ be douleur.
Kolorowy, adj. ęunt

ołpak, g. a, . eine fp'ęe runbe Blühe ¡urn Umflapsen. 
ołtun, a, ber Söeicbfeliopf. Kołtuny, pl. J)(t goJety 
SBeicbfeljirfe.
ołysać, sał, szę , nd. 2. Ureqen; fäuiifrln.

Kołyska, bte SiŚlege; b e ©cbaufel.
Zakały«ać, d. 2 emroifflen.

ornar, komar, a, b e ’Blücfe. 
omiń, a, Aaá Äamin Der (Sdbornßeitt, 

Kominek, oka, bttí @tuoenfaaitn. 
Kominiarz, a, ber Äaminfegei, Se&orußeinfeger.
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Komora, y i et«e Sammer, worin man etroai aufóebt. ko
mórka, f. dim, it. Komora ceł, feie gjßfammer. Kamora 
ftBer ; bie Sammer, bać Sammercollegiiiiu. '

Komorne , g. ego, ber üSiefbjinO.
Kameralny, adj. ■■■
Komornik, a, bet ®ieti;3mattn• it. ber Situer, roeldter 

feine -Çtofebfeiifle tljutt barf, weit er feinen Sicfer bat Ko
mornica,' /. ba$ St&eib, bie iæittroe, bie feinen ?(cf?r bat.

Komotnik, aj ber£ańbme(fer, Slboecat, roeil bie Ortojfcbeb 
bunsen ber ^lirft « lutere camerae entfcbieb

Podkomorzy, g. ego, brr Sómmeter, Sanbidrnmerer. (fiebe 
® 40.).

¡Kornel, g. miy, komża,. ży, be? @bortOCF. dim. komożka. 
Koń, nia, baś -jlferb. adj. riski, ÿferbe--/ i- 55. targ, 

Kefimarft-
Konny, adj. beritten. Konny, g. ego, bit SKtiter. 
Konnica, y, bie Keilerei).
Koniuszy , adji ber ©laUmeiiii"
Konował, a, bet Surfrbmtbt, Koßdt'jf.
Koniczyna, y, be? $tee.

Konać, nd. i. e i g. ntd)t mebt seiiróucbiilfi, aufier im neutr. : 
Berftöeibeii, in bén feßten Bugen liegen, d. skonać, uollenbeti, 
¡łerbeit.

Dokonać, d. i. dokonywać, nd. i. OOUenbeiî, co, cze
go ; erfüllen.

Pokonać, n. i. pokonywać, nd. i. ÜbettMltigem 
Przekonać, d. I. przekonywać, nd. i. Überzeugen. 
Wykonać, d. i. wykonywać,- nd. i. erfüllen, airéübelî, 

voßsteben- _
Zakon, u , bil# ®efel); stary, bab Site gejlitmeitt.
Zakonnik, a, bet'Orbenf manii, iKÓnC&. Zakonnica,/, 

bie Płonne- dim. czka.
Starozakonny,, adj alttefłametttarifdj, äug bem Sllten Śeffae 

mente. Subit, g, ego; ( Starozakoń, a, abusi e) ejtf

Zakonodawca, y, ber ^efeggeber, befonberg ber tfligibfe 
Moyżesz.

Doskonały, adj, BoUfOllimett. adv. le. S. łość, bie æoKi 
fommenbeit. ,

Doskonalić, nd. 5. udoskonalać, nd 1. udoskonal 
lié, d. 5. BerneUfbmmnen. Rec. się, ficb-

Doskonainy., »dj. móglicl; »erroUfcmmnet ju werben, add. 
nie. S. ność.

Wydoskonalać, nd. i. wydoskonalić, d, 3. WSblfr 
fommntn
Az1 cf. Koniet.

Konew, nwi, bie Ännne, große ffaniie. 
Konewka, i, eine Samte, ®afferfanin(, 

"Koiicwscz-ka; i, oi-iri fleiue ^biim?e.- jS.
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K-onwisarz, a, Nr ffamngtefjer, 3'nti«ii?r. t>dj. rski, 
n. rs.two.

Koniec, ncn, bab Cnb» ; bte ijp’fie.
Koniuszek, szka , din. babSabSetl.
Kończyć, zn/. 4. eilbigen. skończyć, d. Ntitbigeil, fe tig 

fttaćNn.
Zakończyć, d. 4. beenbiafttj Jtltyi^en zakończać, nd 1.
Konieczny, od1/. btttibaUi ilótijig. ndv. nie. J. ność, bit 

SQoit'm ib «?’tt.
Koncżaty , adj. ty fiia, «»ty fit; fżadjeHg.
Koriczysty, na/ tyifiifi; ftacfe’ fi.

Kotiop', pi, konopi« , pl. Jjfiiif. <-dj. konopny.
Kont en t, a, o, adj. J.‘f Pit.

Kontent. wać, owal, uje, «</ i. b’fritbigett; tPtipiUaen. 
Ukontentować, d, 2. oeigi!U4en. Ukontentowanie, baf 

aje itnńpfr..
Kopa, y ‘ k«ii l5<i)OCf.
Kopać, pał, pię, nd, 2 kopnęć, d. 2. etg, fisofiren, <tytU« 

p»en, f.tluaen, (Men ttitr bem l?ute, nut bem §uge, neutz-.,- 
fłoften, tree» nut fen ftufen, ^t.; b l PB nd- grabin, rów.

Kopyto , ber X?uf; ber teiften
Kopytuik, kopyciarz, rer £etfłenQf)tieiber.
Dokopać, d 2. dokopywać , ywain, uję, nd 1. J. fltfi« 

b»- bi« wobiu. Aec się. bit nutyin ftd? mtn.ren jc. (fiebe 
® 236. 341 )

■ Nakopać, d. 2. czego, rooranf barren. nraben.
Okopać, d. 2. okopywać, nd. 1. 2. umgrfiben, t>”f baSjett.
Podkopać, d. 2. podkopywać, nd. 1. 2. klltergCfiben, 

stetermtn ten.
Przekopać, d. 2. przekopywać, nd t. 2. butdjgtfi&eit, 
Wkopać, d. 2. wkopywać, nd. 1. 2 eingabfit 
"Wykopać, d. aumr-Oen wykopywać, nd. 1 2. 
Zakopać, d. 2. pertua' n. zakopywać, nd. 1. a. 
"Wskopac, d 2. a flccbrtr. audi skopać.
Saopać, d. 2. berunre tran p« n; b«tun>er graben, 
przekop, u; przekopka. i, eii ®rapen, aSaffeigriibcJh 
przykopy , pl ,n. Spprodjen.
Podkopy, pl. m. d.lii rn
Kopiec, pca, ejn «uf¡ewfrtier J>u«e! ©retfibngel.
Kopija, ii, bie \'«n«e, tpclcfie nut bem Jure adjcteffcfsft 

tprb. dim. kopiyka. © hi ; Kopiy da, K.pieyka, bie 
rnffifcfie ^cpetife, ntt etreujer', rnetl ter Si.trer g. ®tp,a 
m e bit i'anje barani debt.

Kopyść, ści, bae 9iui>rfd^?tt.
tiB. sf. Skop.

Kopeć, psia, ber fetne KuOż Scbmufi, SJaitrfj, ber ftcb w 
fefit.

Kopcić, pcił, pcę, nd. 5. SRwb macbeit, tandjern.
Okopcić, zakopcić, d, 3. okopeać, zakopcać, ud. 1. 

tinriui^ern.
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Okopciały, zakopciały, adj. tätliftetig, fc&ntUfStg. 
Koperta, y, ber Urtifc&łas um eitlen ®tief, Dni Gmett; ». 

ein Sutural
Kopr, u, gencbel, ©¡He.
Kopyto, vid. Kopać.
Kora, y, tie SitUbt.

Skóra, y, tie opatii; Stinte; ba« Żeber.
Skórzany, adj. lebettt.
Skórka, y, bie jarte Stinte, .fJaui; feines eter bunte« geben 
adj. skórkowy, son feinem ober buntem geben
Skorupa, y, bie barie ©male, j. 55. bep gitem, bep ©dials 

tbieren je.; ber Sdjerbi bie Ämfle, Slinbe. Skorupka, sko- 
tupeczka, dim.

Skorupiasty , adj. fdjflltt!; fdjetbig.
Skorupiany, adj. jerbretblidi-
Skorupićć, piał, pieli, pieję, na. i. o-, ze-, zasko

rupiać, d. eetbartfeben; al« öcbale ff# bilben.
Korek, rka , bet ©ttśbfel; ba« ÄlÖBdjtn , trzewiki na kor

kach.
Korab, bi a, tie Sirdje SM; Qo/>s. ein Śdjiff).
Korcić, nd. 3. beunruhigen, anfec&ten. d, skorcić, »en- 

futjren.
Kord, a, bet ©tgeih

Kordelas, a, bet ^itfchfanget.
Kordyban, vid. Kurdyban.
Korona, y, bie tfrone; Solen, im ©egenfafc ocit git&auen. 

Koronny, adj.
Koronki, g. nek, Bfe Spißm; bet Stofenfranj.
Koronować, ował, uję, nd. j. frönen, d. ukoronować. 
Koronaćya , yi , btC Äiönung.

Koryto, a, ber ©rOB ; bać ’Sette be« jlufle«.
Korzec, korca, ber ©djeffd, Warszawski, ffiwft&aueii Kra

kowski , Ärafauet K.
Korzacżnik, a, eilt ®(fkWfelrftb. ,

Korzeń, enia, bie SßUljel, eig. U- fig. dim. korzonek.
Korzenie, ni, pi t. m. ®elBńtie; A U d)i korzenie, a, n. 

obs. auger im genitivo collective.
Korzeni sty, adj. voller SQutjeln.
Korzenny, adj. geiBÜnbaft; ©ertütjr, j. ®. sklep, @e, 

tvoibc.
Korzennik, a, bet ©ewfirsbanblet.
Wkorzeniać, nd. I, wkorzenić, d. 5. eintÓUtUfn. 
Wykorzeniać, nd. I. wykorzenić, d. j. flUimetie«, 

Korzyć, nd. 4. ohs. bemutblgeH.
Pokora , y , bie ©emutf)
Upokarzać, nrf. i. upokorzyć, d. 4, bemut^igeif. Ret. 

się, fid).
Korzyść, sei, bet Sbuijen.

Korzystny, adj. vorteilhaft

Korzy-
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Korzystać, tał, tam, (szcżę), nd. i. (o¿A 2.) z czego, 
woiaa« Slmjen jiegen, ítroae benugen.

os, a, bie ailttftl.
o s a , y, t>ie genfe.

Kosić, sił, szę, si, tid. 5. niityen. skocić, d, (ibitlflÍJ.IÍ. 
Kośba, ba« 9kflben.t
Kosiarz, a, bit üKÍbet-
Ukosem, ««/f. bie £)uette; fcfirag- »a ukos, bte Zjteerei 

z ukosa, bit ûm ete berùber, son bet Seite; fcbrńg.
Ukośny , adj. fcfl-dg.
Pokos, u, bet g4>n;abea ®ras ober J>'Ui bie ganje j?eu« 

eritbte.
ość, ści, berflnoc&en, eta.; (bet SEBiłrfel; bet fltiócfiej. 

Kostka, i, ber Heine Anoten, üfiútftl/ etjj. u- fifi » 
w kostkę, reutfetig. dim. kosteczka,

Kościany, adj beioern, fnodjern. 
Kośnica, kostnica, y, taá Qjeinbaud. 
Kostera, y, bet gp’.elet.
Kościół, oła? ble Atraje, adj, kościelny. 
Kościsty, adj. fnOCijig-

osm , u, etne bąngenb« Slocie non imaren, Sjolieit, 
Kasmaty, adj. talKl). <>c'c. to. S. tość., 
Kosmacizńa, y , ein ttueijet Stetf.
Kosmacieć, ciał, cieję, nd, 2. skosmacióć, d. 1. 

meroen. 4
Skosmaciój d, tâudb ffiódjen.

o ś z, a, ber florb ; (bet £rt$ter in bet SRû 1>[e). dim, koszyk ; 
koszyczek, g. czka.

Koszałka, i, CÍH flp&er.
Koszykarz, a, bet Átorbr.iacbet.
Półkoś2ek, g szka, bie Sí’c&te, ®ctgesifíecbte.

os'Zary. ar, pl. t. f. bie ^ùtben, eig.j bie flflferneit. 
oszt, u, bie floiłen, coli, .

Unkosżta, koszta, pl. t. m. bte flofletî, ttllFojłen. 
Kosztować, ował, uję, nd. 2. folien, wiele pieniędzy. 
Kosztować, ad. 2. skosztować, d. i. fOjłen, ICpiJîerfen» 

os zula, i, ba3 í'eifibe.
ot, a, bet Ś«ter, bie flagę, adj. koci. 

Koczkodan, a,rbie SReerfage. 
Kopny, adj. tldcbtig.
Kocić się, nd. 3 gmtge befommen/ ioerfeit- 

otwica, y, bes Slnfer, 
ował, via. Kuć. 
oz a, y, bie 3t««e. adj. kozi.

Kozieł, zła, ber Jiegenbocf. 
Koziorożec, żca, bet gteinbOw, 
Kozica, y, bie Wugreute-

Kozera, y, ber Xrumpf im goi ele- 
Kozerny, adj, SŁtUmpp, i«m 8*Wfó/  i. fotfl

tuz etc.
Si
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Kozik, a, eitie Sicte, eitt ^JJefTer jum Webetn.
Kożuch, a, m. ber JJeio t>ef. g^afpeij, (»011 Koi a, ba« 

iEeber óAj.'.
Kra, y, ba« ©ntnbef«; bte
Krjg, g. ęgn, ber Strei«.; bte 3Zópferfd>etbe; wosku, ber ®o< 

ben, bie Sdribe ®ad)«.
Okrąg, g. ęgu, ber ikiifcit«, Umfrei«

t.^Okrągły, adj. tUUb. ada. ło. 5. łość. Comp. okrąglćy 
okrąglęy-zy.

Krążyć, nd. 4. tn bie SJimbe, im >Ro«en be um fcbroeifen; 
umireben, umfąbren, fremen sur ®ee. d. okrążyć.

Krężel, g. zła, żela, ba« ’żlngeleg am Spinurpcfetl. 
Kręgiel, gla , ber iW'?'-
Kręgielnia, i, bie błegelbabtt.

Krajać, jał, ję, nd. 2. fdjneibett. pokrajać, d. 2. 
1’rzekrawać, nd, 1. przekroić, oił, oję, d. ied 5; po- 

przekrawać , d. czę. 1. bUtCBfdineiben
Rozkrawać, nd. 1. rozkroić, oił, oję, d ied 3, jer« 

fdjiietben
' "Wykrawać, nd. 1. wykroić, oił, oję, d 3. betUUi 

(cbneibeit.
Zakrawać, nd. 1. zakroić, oił, oję, d. J. eig. t»|'e 

fdmeiben, fieboaetr; fig. na co, roorauf jfeleu.
Krawiec, wca, bet Sdjneibet. (jiebe ®. 39O.
Króy, oju, ber ba« «JJfftłgetfen.
Krawądź, g. ędzi, ber 9ianb, bie Same.

Krakać, kał, kraczę, nd. 2. mebritiabi«, a&aefefct; kra- 
knąć, d. 2. einen ittUt; kraczćć, czał, czeli, czę, nd. 4, 
in elnem: fracbieu.

Kr alka, i, bie gebne i« ben ®#'ten.
Krasa, y, eig. ol>s. bu garbe; bieScbenheit; ba# ®łfltbfei 

okrasa, y, ba« S-tt momit inan eine ©petfe anmacbt; bie 
sSemamelunj, 35.'fcbóniauiig.

Krasić, sił, szę, si, n«Z. 4, obs. fdrbett- £)aber: btfcbJnb 
genz bemanteln; fe.it rnadjen, anmacben. okrasić, d.

Krasny, adj. fcbStt - obs.
Kraśny, adj. fett, gemacfct, juaetidjtet. z 
Krasomówca, bet SRibner- adj. ski , n wstwo.

Kraśdź, kradł, kradnę, nd. 2. fłefjien. ukraśdź, d. 
Skraśdź, okraśdź, d. 2. befłeblen. Skradać się, nd. j, 

skraśdź się, d. 2. fi# betunter fdjletdietł. _
Wkradać, nd. 1 wkraśdź, d. 2. (jinetU fdj(,eid>etlz ftitleitt 

practiciien. #ł«c. się, fiu).
Wykradać, nd. 1. wykraśdź, d. 2. beMUi fłetjiett, entr 

fubren
Zakradać, nd. I. zakraśdź, d. 2. fjlHteC ettM« fcitt fd)lei« 

d>en, pract ctren Reę. się.
Kradzież, zy , ber JJiebfłal)!. 
świętokradzca, bW itirdjenrflUber. świętokradztwo, n. 

ber iiirc&euraub.
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Kray, g. aju, m. baä <Ettbe, ter 9ian& feit. bie ©tenje oAj. 6«-. 
ter: bać ganb, dim kraik, g. u, bać ¿¡inbcteti (</. krajać). 

Kraina,/, bie ?ant>fcl)aft. (obs. bać ©tenilanüz bafeer; Ukrai
na , f. bie Ufraine.

Krajowy, adj. ganb > ganbeö<, J. 55. ®pra$e, język. 
Krajowiec, g. wca, m, ein ganbeätinb.
Krayka,/. bać Saalbanb.

Kray car, a. bet SbteUjeti bttÄraget- vid, Graycar.
Kręcić; eil, cę, nd. 5. bteijetU eig. U fig. ncatr. et act. 

co, czem,
Nakręcać, nd. t. nakręcić, d. j. aufjii’beü, zegarek.
Okrętić, d. j. okręcać, nd. 1. beromben, umwinben, um« 

flechten.
Przekręcić, d. 5. przekręcać, nd. 1. umbtebelt, oetbtebelt. 
skręcić, d. 3. skręcać, nd. 1. herunter bre&ett, fefjrau» 

ben; weglcnEen» roegfcbroinbelr, fh(jlen.
■Wkręcić, d. ?. wkręcać, nd. 1. hinein brefcen, eifl? 

fdiiiinbeln, fig.
Wykręcić, d. 3 wykręcać, nd. I. Ijetaili bteljeli, e i 0. ; 

berauć fciwinbeln, fifl.
Zakręcić, d. 3. zakręcać, nd. t. Wie bieljett, ienhli> 

jubreben, pjfcbtauben.-
Kręty, aU; genmnben, mit ÜtttlttUttflett.
Zakręt, u, bi? Krümmung j bie emfige śBefdjńftigung.
Okręt, u, bab
Wykręt, u, bet Scgwinbel; g. a, bet ®djnjittblet> 

wykrętarz , ä.
Wykrętny, adj. lifttg, leicht iumJjeriHiibrehen.
Skręt, n, bet genfIcbemnul.
A71. c/. Kręg; Krzątać się.

Kręp a, y, bie Ätampe- .
Krępować, ował, uję, nd. 2. mit einer Ätampe befeftigeit/ 

fe|ł binben/ befefiigen, eta. skrępować, d.
Kres, esu, etg. ber legte ©truli, HJuncz; bać gul, ©nb|iel- 

Knćsa, y, ein 9tih, 9lig, tjäßiiccer tSttidj, ©treif 
Kreska, i, bać ©tridjlein.
Krćślić, nd. 3. ©tticie ntacfcettJ mit Stricheln fünften, 

tnaljlen K. nakreślić, d.
Określić, d- 5. okrćślać, nd. 1. mit Stric&lein unige? 

ben; einfcfjtónten,-beftitiimen.
Podkreślić, d. 3, podkreślać , nd i. unterfireicfien. 
Przekreślić, d. 3. przekreślać; nd. 1. buicfjfireuften. 
Pokrćsować, owal, uję, d. a. bWlicI) mit ©ITUbel? 

ftigeln.
Kiew, g. krwi, /. bać 55ltlt.

Krwawy , adj. blutig, Q5lUt fOfłellb 5 6lllttĆt£|.
Krwisty, adj. blUtteid). adt> to. 'S. tość.
Zakrwawić, pokrwawić, d. 3. (feltenet krwawić, nd. g 

po-, zakrwawiać, nd, r.) blutig machen z bebluten.
3« 3
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Krewki, adj. frifcf»z muittct, rgfcbe« $5{tft babenb; ¿ebretö« 
lieb, Mmcb tvegen bei rafeben ©íuteá. S. krewkość, bie 
©efatibfeeit be« fSlute«; bie SXeljbarfeit bei SBlutei.; bie mo» 
ralifcbe ©ebtecblicbFeit.

Krewny, pokrewny, <¡dj. vertüanbt; ber ^Berffianbte. 
Krewieństwo , pokrewieństwo, n bie SJertęfln Dtf djaft. 
Krewniak, a, ber ÍS''t¡Panbte, »etdebti.

Krnąbrny, adj. baUÜnrrig. adv. nie. <S. ność, bie 
ftflrngfeit.

Kroć, »om de/. mM. ®. 212.)
Dwukrotny, stokrotny etc. ((tibe

■■■> Krocie, nd. 3. oielfíltig oeryelten 5 niech Ci Bóg tao ci; 
diabłami, burd) Den Teufel.

Kró ci c a, czka , vid. ■Krótki.
Krok, u, bet Scbtttt. din. kroczek, czkn.

Krocz, y, ber langfame Wetbefcbritt, (geroóbni. stępia).
Kroczyć, nd. >4. fc&reiten, obs. außer etwa neuen sou 

Uferen.
Rozkraczać, nd. 1, rozkraczyć, d. 4. flnS eiltaitber fc&teie 

tell, fpreiten, nogi, bie ’Beine- Rozkraczyć,, rozkro- 
czyć, d. 4. rozkraczać, nd. 1. t)dßliib ftUźfpteiten j d. 
setberben, frunim maeben.

Wykraczać, nd. 1. wykroczyć, d. 4. ferien, fünbigen.
Przekroczyć, d. 4. über ftöreiten, eia. 5 fis. übertreten. 

Król, a, ber SJnis-
Królowa, ey , bie Sónigin
Królewicz, ber fótttgiicbe yjrint. /• owa, óWna.
Królewna , y, bie loniglicbe $ritijtffiii.
Królewski , adj. fpntglid).
Królować, owal, uję, nd. 1. !>etrfd)en flU ŚÓtlig, nad 

czém , w cz^rth.
Bezkrólewie,, a, bfl« SiWTOWreict).
Królobóyca, y, bet ft'ónigálllórber. f. czyni. czy.

Królobóystwć, n. bet .ftóttigŚttiOtb.
Królik, a, ein Meiner Äfinig; bać Äauincöen; ber Saun-' 

tinta.
Królikarnia,'i, ein ßanincbengarten.

Krom, skrom, praep. cum gen. obite, flUjjet.
Kropić, nd. 3. neuer. foretlflen, ttWfetl; ątt. fcefprensenj; łza

mi, mit Tbtitten beneęen, po-, skropić; kijem, prügeln, 
d, wykropić, przekropić.

Kropać, pał; pię, nd. a. trcjjfen mit großen Tropfen, bef/ 
tig ’•’(tiren , deszcz, Cnie obli e deszcz) , neuer.; kijem, 
niit bem (Stmfe btefeben. wy , przekropać, d.

Nakrapiam, nd. 1. najtropić, d. 2. twaHf ettoaj tröpfelt, 
tröpfeln, neuer.; bunt ober míe befprengen, «ce,

Nakrapiany kolo»., melirte §tttbe.
Kropla, i, ber Tropfen; krople, pl, Trppfen, SJJeb. 
Kropelka, i, ein .Tröpfchen.
Kropidło, n. ber Sprengroebef.
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Kropidlnica, kropilnica, y-, ter SBeífeFeflel.
NU. cf. Okropny.

Krosna, sien, pi. u. ber OBeberiłubl; ein gtoget^Wabmenk. 
na krosnach.

Krosienka, pl. n. dim. nek, g. ter SU&rflbitttll/ Heine 
Í8eber(:ul)í. adj. enkowy.

Krosta, Die ©litter
Krostawićć, wiał, wieję, nd. 2. JUt ©[«ttfr fid) rttad&ett. 

, skrostawiéé, d. auéítñiagett. okrostawićć., d.
Krostawy, adj. üüUéf ©lattirit-

Krótki, adj. furj (oij. jfl&nt). ada. tko. <S. ‘kość. comp, 
króciey , krótszy.

Wkrótce, ac'lv. in furjeitt.
Skracać, nd. 1. skrócić, d. 1. »erflitjen, (tbFlfcien. 
Ukrócić, d. 5. «bjúrjett, banbigett.
Krócica, y, bet (Stuęet, i. e. bie giiüte. 
Króciczka, i, b«r ©filier, bie i^iiteie.

Krowa, y, bte Jful). adj. krowi.
Krówka, i, ettte Heine ćłui); ber ©liftfńfer-

Kr ta, obs. eíit jbrńmcben.
Krtań, ni,/. bte ŚufttÓbte.
Krztusić, krztuszę, si, nd. 3. btltcFen til i Et £ufttÓl)te, 

flicFett. Hec, się, fid) roúrget!. d. zakrztusić się, ftdj 
setfd)!ttcfen.

Kruchy, adj. mfirbe, btÓcFeifg- adv. cho 5. chość. 
Krusżćć, szał, eli, eję, nd 2. tlllitbe twbeit. skruszeć, d. 
Kruszyć, nd. ą, mtirbe madjeii/ eig. u. fig-; czćm, mo*  

ntii btjdeln.
Skruszyć, d. 4. ntur&e ntac&en, jermalmen, eig- u. fig.; 

jerEnirfdien, bibl.; skruszać, nd, i.
Pokruszyć, d. 4. jerbt&cfein, serntaltnen in Stńcfen. szać, 

nd. 1.
Skrucha, y, bte Serłnfrfdbuttg , t&e 0Í-
Kruszec, szę.ń; (abus, krusiec, sću), bad fflietSll. adj, 

kruszcowy.
Kruszyna, y, bttá StitlJtefcbeH.
Okruszyna, y, bal ^tÜItteiíben-

Kruk, a, ber Śiabe, et«.; nocny, ber ^«cbtrabe, íQacfetbsgeí/ 
ejg. U. fig. adj. kruczy,
¿Kruczek, g. czka, din. uon kruk tt- vid. Kruczyk. 
Kruczyk, a, ein 5>áfe(d)etí, SlnrourPljafen.
Krukać , kał, kruczę, ka>n, nd. 1. 2. fc^repett tbte eitt 

ęKfibe- krukńąć , d. 2.
Kruczeć, cz.ał, eli, czę, czy, nd. 4. (turret).

Krupy, pi. f. bie ®raupe, bab Śegrśupe; bidé (Sd&Iofjen. dtiń. 
krupki.

Krupnik, u, bie ©raupettfńppe.
Krupiarz, a, ber ©taupenidtibier•; ber ©eiibaib. /. rką. 

adj. rski. n. rstwo.
Krupny, adj. tt)«« »t«| ©PflUpe, ®C(K«t K. flieH.

\



5®»

Krupić, nd. 3, skrupić, d. fcfjlOfjeW/ JJtÓU'
pe(«. Rec. się, ftd> grdapeln.

Kryć, krył, kryję, nd. 2. bebetfetl, obt.; tVOl)( O&ett Vetbet» 
gen, ¡u perbergen fucben. Rec, się, flcfi.

Nakrywać, nd. t. nakryć, d; 2, btcFert, stół, damę 
w warcabach; bebetfeu, głowę.

Pokrywać, nd. i. pokryć, d, 2. btbttfen, dom, dach;
»eíb'bten, w target:, wadę, błąd ćzyy. 

Przykrywać, nd. I. przykryć, d. 2. jtlbftJM. 
Zakrywać, nd. 1. zakryć, d. 3. verbecíélt, verbetnen. 
Okrywać, nd. r, okryć, d. j. perniabren, inbent man tti

roai roomtt bebecft; mr.roinbcn, befkiben, kogo. Ha. się, 
. ftd) u

Skryć ,, d. 2. petbergen, »rtftrtf«».
Skryty, adj beiniltd), Verídjloflén- adv. skrycie. S. toáé. 
Pokryty, kryty, adj. bebetft, ntdjt pffen, pojazd. 
Nakrywka, i, bet ©etEel.
Pokrywka, i, bie ®turje, i£opffturje/ tis-» bet £>ecfm«iti 

tej, fig.
Nakrywadło pokrywadło , przykrywadło, n. tin gtOget 

£)ecfe|.
Kryjomy , adj. beíltlííd) adv; mp, 5. mość.
Kryjówka, i, ber ftcblupfminfel.
Skrytka, i, ein atbtimer ©cbteber, efn QSeijFáftdjen. 

Krynica, y, bit ®tfie;ne, ein ®afferbebdltec von ffitgenistm 
SSafler; woda kryniczna, ijueBir.flffer.

Krzak etc. vid. Kierz.
Krzątać Się, nd, 1. ftcfe gefcbdftig brefteit, zakrzątnąć się, 

d. jcd, 2. zakrzątać się, d. czę. 2. koło czego , fjd) ttW 
mit ju tbun maębfti.

Skrzętny, adj. geftbćftig. adv. tnie. S. tnośó. 
Krzcić, krzest etc, vid. Chrystus.
Krzemień, enia, ber $iefelfhitt; bot Seuetfłein. 
Krzepki, adj. ejg. ftiitf, obs.; wobl aber: ttiHntet/ frifdj, be¡> 

ábtiften. adp. ko. S. kość.
Krzepić się, nd. f. gOtt>íbMltC&tt ¡ pokrzepić się, d. J, 

pokrzepiać się, nd 1, fłatf, muhtet roerben, Sráfff famr 
mein, fid) etbolen, otg.; przy rzćsn, rooben fid) erbolen.

Krzepnąć , kpzepł, p:ię, d. 2. getiNHOH, NB. cf. Chrze- 
pnąć.

Skrzepły, adj geronuen.
Krzesać, sał, szę, się, nd. 2. (krzosać, sał, eszę, esze, 

nd. 2,) eta. jimmern, be&auetiy bejfntntern; drzewo okrzesać, 
einei! Siaunt beícbhgeih .bebaiten, í. e. bieSiefte roegbauen; ogień, 
filier fiblagon, wskrzesać, zakrzesać; d. 2. (fiebe Utltetl).

Wskrzesać, sał, szę, si, </• 3. wskrzesić, sił, szę, si,
3, wskrzesywać, nd. 1, ogień, gtuet altfcblagen, 

a ud) wskrzesać, d. 2.; fonfł abet! martwych, aufejr 
tvecFen von ben £obt«n.

Krzesiwo, krzisiwko , n. büí S«Uiti«U8.
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Krzesło, ein krzesełko, dim. e i g. eftt geI)t|#UM/
Bod; sucb obne arntleíjne, abet mit Sücfiebne.

NB. vid. Kres.
Krzew, u, ejne 5Jflanje z bte fi<& iw bis iStfite ausbreitef.

(Krzewie, n. oKr.). Krzewić, nd. J. jil bet Q51'»ite atlibrelr 
ten, roatfjfen, fptoffen laffen, tjeibeu, »erniebten, Rac. się, 
tyroffen.

Rozkrzewiać, nd, i. rozkrzewić, d, g. flngbreitetl, -rctZ. 
pflanjenb, ober lebreiib.

Zakrzewiać, nd. I. zakrzewić, d. 5. atipfhiljen, cinttifłcn. 
Krzewina , y , bie StailOe

Krzyk, u, bas ©efcbrep.
Krzykać, nd 1. ntebttnablś. einielne £oute; krzyknąć, d.U 

einen SflUt: fdjtepen, auifdjreęen; krzyczeć, czaf, czeli, 
czę , nd. 4,. ¡u eínem: fdjrepen.

Wykrzykiwać, iwam, uje, nd. 1. 2. wykrzyknąć, d. 2. 
wykrzykać, nd, 1. iflutftjenb autfcfjrepen, frobloćf-lt,

Okrzyknąć kogo czćin , d, 2. plÓĘItCb tVOJU flUitUfen. 
okizykiwać, nd. 1, 2.

Zakrzyknąć, d. 2 na kogo , jemanbtn (HtHlftn, tUfttt &t> 
Metiienb", reatnenb.

Wykrzyk , u , b(e SluSruflltig.
Wykrzyknik, a, bie S^tetjectiotT.
Okrzyki, vl freab;ger, Jiinif-

Krzywy, ad], Kllttim, eig. u. fig- adv. wo. S. WOŚĆ. 
Krzywić, nd. g. frumnpn, eig. U. fig. skrzywić, d. 
Skrzywić, d. 5. skrzywiać, nd. 1. fiUintlteH, twarz, bfti 

®efid>t; itunini, bójl d) madjen; oetbteben.
Przekrzywiać, wykrzywiać, nd. 1. przekrzywić, wy

krzywić, d. j. prze-, betübetj wy-, aubroáttí frtimtnen, 
beugen, bteben, oetbreben. Rcc. się komu, jeinanbem 
frumme ©efiditer fobttifd) madjeu.

Krzywda , y , bOÍ Uktecbt.
Krzywdzić, dził, dzę, nd. beeintraditigen> febledjt be*  

banbeln, oerflhjen, kogo, skrzywdzić , d.
Pokrzywdzać , nd. 1. pokrzywdzić, d. j. ukrzywdzać, 

nd. r. ukrzy wdzić , d. 3. becitlttfld)tt0en.
Pokrzywa, y, bie ijłeffel.
Pokrzywka , i , ifteffeigarn. 1 (

Krzyż, a, b(l¿ .ftteuj, eig. U. fig na krzyż, übet« Srenjí 
krzyżem leżćć, frtliJWfe auOgtiłtedrt liepett. adj. owy. 
Krzyżowa droga, ein .ftteUJWeg; krzyż orderowy, ein Ot» 
betlgfteui. din. krzyżyk-

Krzyżować, ował, uję, nd. 2. frei’jfgetl ukrzyżować, d. 
Rec. się, fidj freujigen, (blog eig.); fonfł: fid> fteujen. 
przekrzyżować się.

Ksiądz, ksieni , vid. X.
Ksjęga, i, ein Ü5ud> in Soli»; ein Q5u$e ©efang in einem 

SJut&e.
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'Książka, i, eiti ®ncf> fil Oetm, jQUArte> 5«Iío K. ksi»- 
zec.zka, ei',1 QjtíCÍ’letít.

Księgarz, a, bet Q5»Cb!)d«&t«t.
Księgarnia, i., der ©UC&lflbill.

Kształt, u, He ®eMt.
. Kształtny , n<s!/. gut gefattet, jsropcrtlbltitt, adv. nie, ftfiSlt/ 

fcfłicfLcl) S, I1OŚĆ,
Kształtowny, adj. gut fiipflifet-
Kształtować, ował, uję, nd, s. co, kogo, btiben, i. e. 

jrmánbem ober finer ®g®e eine ante ©eftalt gebeit- Rec. się, 
(id) bilben. wykształtować, d. auibilOen.

Przekształtować , d. 2. UHlbiiben.
Ksyk, u, ba« ©ejifrbe

Ksykać, nd. 1. Caudj kał, czę, nd. #.) ksyknać, d. e.
- jifcfeen.

Kto, pron. ro r. (ftelje ®. 217,)
Który, pron. IBelCÍjer.
Którędy, adv. njeldltlt ÍCeg fclttfctir#.
Nikt, nikogo, niemonb.

Ku, praep. c dat. flCOCH (fiefee ®. 530.) 
Kubek, bka, ber better, kubek w kubek.
Kuć, kuł, kuję, pd. a. (kować, kował, kuję, nd. i, o ii,') 

fc&miebtB.
Kuty, adj. gefcbmiebet; befdjiagen-
Okuć, d 2 (okować, d- 2.) befcfiísgen; einfdjmiebeH.
Podkuć, d a. btfd)ia«en, konia, bóty.
Przekuć, d. s. (przekować, d. 2.) Uttlfdjtntebelt.
Skiić, d. ?. jufaoittten fdjniieben.
Oków, u, ber Sef4)(<m, okowy, bie Seffeln.
Kowal, a, ber ©iśmieb- kowaiczyk, ber ©efekt, łka,/, 

adj lski. 7?. Istwo.
t Kuźnia, i, bie ©rbnitebe; ber Jyantnter.

Kowadło, n. ber ÍUtJlboft, dełko , dim.
Kuch, a, till OeíÉtrd&eH, g?filfucben, vid. Makuch in Mak, 
Kuchnią, bie $ud>e. «<//, kuchenny, KucbiBn

Kucharz, a, Per $odh
Kucharka, i, bie jłódjin.
Kuchcik, ą; kuchtą, y, ber .ftticfjenjunge,
Kuchmistrz, a, ber Miicficitmeiiłer,

Kuczbaja, kuczhay, g bai, /. ber $rie«. adj, bajowy, 
Kuczhayka, i, etn Srane ajimmer?llnterrpc? »on Sriei.

Kuczvé się, nd. 4. bucfen.
Kuczki, czek, pi f, bie gęuberbiJtten, ba« iguberiiuttenfefł. 

Kuczka , bie giuberbútte,
Dokuczać, n<l\ i, dokuczyć, d. 4, jUfefSell/ komu, i. e, 

UmanbO ánaft gen
Kugla, i, tin grower júbifcbet ©tríese!! eine SafcbenfojelerfugeL 

Kugicłka, i, ein getvóbn-iíier ©trújet/ «i» SSecfen, j. ®, 
©cñúhel, S5rpt-

Khglefii a’ V« gíJÍíHÍPÍí!«' »»Ha,/- arsju; arstwo.
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Kiikawka, i, ber ©ikFjuc?, ber eom ©ted)«Ier gentftd&t tsirb. 
Kukułka, i, ber ©ucfgucE, b« fßonel

Kulić, ziiż. 5 fnimmen, sufammen fiiimtnen. skulić, d- 3. 
Rec. się, fid>, ei«.; fj.jtg fe?n, fig.

Kula, i, bie Äugei. dim. kulka, kuleczka.
Kula, i, bie ÄiücEe; bie.gtelje. 
Kulas, a, «¡u t)q(jif(jer J?«ten, gag im Schreiben.
Kulfon, a, ein? fdiledite 'Ikütije; ettt Stidjpfeiinig, 
Kulbaka, i, ber Sattel< fcfcleębte <25aiteU
Kulać, lał, leję, nd. 2. («?«/ Iflijm gtljelt. oku-

lać, d. 2. isbm werben.
Kulawy , adj. labttt. adv. wo. S. wość.
Oknlawićć, wiał, wieli, wieję , d. 2. laijttl ttłetbtn. 
Okulawić, d. 3. okulawiać, nd. 1. (abttl machen. 
Kulba.czyć , nd. 4. okulbąęzyć , d. 4. fattelti. 
Rozkulbaczyć, d. 4. rożkulbaczać , zizl 1. abfatteltt.
Kulik, a, ein s^ogei oon ber Gattung tringa; eine 2lrt Safł# 

iiacbt&upbarFńt.
Kułak, a, ein <5toß mit ber geballten gaafł.

K-up a, y, ber kaufen.
Kupić, «¿Z. 3 aufbasfen. skupić, d. JDafcert skupiać, 

nd. 1. jufammen bauten.
Kupować, ował, uję, nd. 2. kupić, d. 5. Faufeit. 
Kupny, adj. leicbt są biufen; ttuflid); getanit.
Kupiec, pca, ber Äanfmann. pcowa etc, (fiel>e ®. 39X 
Kupczyć, nd. 4. ¡¡ptlbeln
Kupięctwo, n. bie Äauftttannfdjgft, ßanblung. 
Przekupić, d. przekupować , nd. 2. beiłerfjtiT, 
Przekupny, adj. beftecbbar, befłecblicb; Jjóter,-. 
Przekupnik, a; przekupień, pnia, m. przekupka,/, 

ber jjbter; bie 4>oferin.
Przekupstwo , n. bie ^JÓfetet).
Zakupować, nd 2. zakupić, d. 3. auffaufen.
Podkupować , nd, 2, podkupić, d. 3. ItberbietfrilO Wegi 

taufen.
Skupować, nd, 2. sufamnten taufen.
Okupić, d. 3. okupować, nd. 2. ranjionften, ablbfen. 
Odkupić, d. 3. odkupować, hd. 2. locfaufen, eig,; er<

■ lófen, bibl.
Okup, u, bte SUnjietr , 
Odkupiciel, a, ber <£riófer.
Pokup, u, bet gute Slugang-
i pkupny, adj, gangbar.
Wykup, u, bie Siutiófung.
Wykupny, adj. auilóibar- 
śkupuy, adj. wieberfauflicb, alienabeL 
Okupny, adj. ablńebat; jintbar.
Okupnik, a, ber 95auer, ber alle djcfebienffe ftbUW«

Kur fłatt kogut, obs,; aber baöon i(l:
•• Kura, y, bie feline., adj. rzy.ł
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Kurczę, ęcia, bag f)ublicbeit kurczątko , dim.
Kurek, rka, bn £abn am Scbu^geroebr* ; ber SBier&a^lt K.
Kurnik, a, ber jjjubn^ftall.
Kuropatwa, y, ta? Siebfeufej.

Kurcz, u, ber jtrąttwf.
Kurczyć, nd. 4. framMbaft jufammen iiefeett, jufammen 

fdirumpfen, »ci. skurczyć, d. Rec. się, ficb jufatnniert 
burlen, eią.j ftUig fepn, ft fi.. futjer roerben',

Kurwa, y, bił JjJure. z kurwy syn Diet skurwysyn, bet 
j>iirenfol>n.

Kurwić się, nd. 5. skurwić się, d. jur $ure werben.
Kurewnik, a, per iyurerjćger. adj, niczy , n. nictwo. 

K u s y, adj. fars , tieftul’t. adv. kuso.
Kusa niedziela, kusy poniedziałek-, kusy wtorek, bit 

brep Saftnaclitgiage ostatki ober kusaki, «<««/. Stać.
Kusić, sił, szę, si, nd. perfumen, $u »etfubren fudien, 

reigett. d. skusić, peiftlbre-. (Ree. się, nd. o co, ettVflí 
seriltcM, (tioft im bob"» ©tpie).

Pokusić, d. 5. oet’úb’eti.
Pokusa, y, bag ©efnetift; b¡e <33erfñfetunfi; eitte üerfucfcenfce 

5Jerfo!',
Pokusiciel, kusiciel, a, ber ®>tfubter, SSerfucber. 

Kusznierz, a, ber .^Utfdiner, rka, rski, rstwo , rczyk. 
Kwadra, y, bag ®eitb»ierIr' 
Kwadrans, u, Me iBteite!fiullbf.
Kwap', piu, bie gHunifebern , vid. Puch.
Kwapić, nd. 3. mit eiHaer J?aft erfüUeit. Ree. się, (Jeb; eh 

len, do czego pokwapić, d. pokwapiać, nd. 1.
Skwapliwy,««?/ feitfiifi i reifcenO. adv. -wie. S. wość. 

Kw arta, y , bag Ouort.
Kwatera, y, bas XJuartiet.
NB cf. Kwadra, Kwadrans.

Kwas, u, bie Sáuere; ber Sauerteią.
Kwasić, sił, szę, si, nd. 5. einfilierti/ fautril. Ree. się, 

ft fi). nakwasić, skwasić, d.
Kwaśnieć, piał, uieję, nd, s. fflllet tbltbttt. skwa- 

śnićć , d.
Kwiat, u, b''e SBltitttt.

Kwitnąć, kwitnął, ÍÜ comp. kwitł, kwitnę, nd. 2. b[¡j; 
ber. rozkwitnąć, d atlfbltibett-

Zakwitnąć, d. 2. zakwitać, nd. 1. ftttfatlflelt ill Hubeit/ 
aufblńbtn.

Okwitnąć , d. 2. aufbóren tu blufeen.
Wykwitnąć, d. z, aufbliibm, beraug blufeen.
Obfity, cfłatt obe. okwity), frucbtbar, ilpniflz iiłterflilfjig. 

adv. to. iS. tość, tie 5r"rf>tbarfett, bet Utberfluf.
, Obfitować, ował, uję, nd. 1. w co, tOOMU UebttffllS (itr 

ben, room «icfeUcfce grifóte briusen.
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Kwiecień, tnia, btt Styrii.
Kwokać, kał, kam, czę, nd. i. 2. kwoknąć, d, z. glttcfen. 

Kwoka, kwoczka, i, bie @[UCj()eiine.

L.

Łabęd/ź, dzia, (oír. łabęć), Ber 
Lać, lał, leli, leję, nd. 1. gießen.

Dolać, d 2. dolewać, nd. 1. jagteßen, bfljt! fließen.
Nalać, d. s. nalćwać, nd. 1. aufgießen, eingießen¡ eilt; 

fcbeníen
Odlać, d, s', odlćwać, nd. 1. flbgießen.
Polać, d. 2. polewać, nd. i. begießen, eig.? glafiten,e eig.
Przelać, d. 2. przelćwać, nd. 1. fluí einem ®efflße IB 

ein anberei gießen.
wiać, d. 2. wićwać, nd. 1. hinein gießenf eingießen.
Wylać, d. 2, wylewać, nd, 1. fluägießen.
Zalać, d. 2 zalewać, nd. I. Jligieße«, (¡«¿fließe«> bet»

«idjeii; uberfdjroeinmen.
Naléwká, i, bie ©ießfanne.
Polewa, y, tie ®lfltyr.
Polewka , i , bie SlUttfe; («bs. bie ®i.'bpe).
Wyléw, ewu, ba¿ €rgießeii be¿ 5B«fferí, bie Síuty.
Odiéw, u , bie ®bbe.
Zalew , ü , bie SSuCßt

Zacina, y, bfl¿ goteÍH. po łacinie, Utíínlft®.
Łaciński, adj. Itfteinifí.
Łącinnik, a, bet gateiner.

Łacny, adj. leicßt- adv. no. S, liość.
Ułapniać, nd. 1. ułacnić, d. 5. erleichtern. 

Łączyć, nd. 4. Bereinigen.
Dołączyć, d. 4. dołączać, nd. 1. bflJB bereinige«, bflíü 

feßen-
Odłączyć, d 4. odłączać, nd. 1. abfenbeiH.
Połączyć, d. 4. połączać, nd. 1. bereinige«.
Przyłączyć, d. 4. przyłączać, nd. 1. bfl{U bereinigen, {Ul 

fefjett, jufüaen.
Wyłączyć, d. 4, wyłączać, nd. 1. auittelinte«z ejtCÍpiteHí 

abfonötrn.
Złączyć, d- 4- złączać, nd. 1. bereinigen.
Łączny, «<//. Vereint, adv. nie', geilieinfCtjAftlicí).

Ląd,“u, bag £«nb, fefie gant».
Lądować, o wał, uję, nd. 2. iflUben. ^wylądować, d. 
Lądowy, adj. £anb,.

Lada”, ¡jobs, leda), adv. bet, bie, bfli, teil. ft|lec&tefie. (fle&g 
© 148 ).

Ladaco, adv. fcljletfjt.
Ledwie, ledwo; zaledwie, adv. fanttt.

liad, u, bie Drbniiiig. nieład, u? bie itysrbnnng/ Slnar^ie.
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Ładny, adj. adv. nie. S. ność.
Ładować, ował, uję, nd. s. neutr. at act. labtlf- 
Naładować , d. 2. auffa&ett.
Uładować, d. 2. reie laben.
Przeładować, d. a. ÜbetlaÖett.
Wyładować , d. 2. CtblabeH , i. e. berauś Iftbew. 
ładunek, nku , bie £abll!1g.
Ładowny, adj. gslaöen, mit bef gabUPg. adv, no. S. ność. 

Lad z, lągł, ęgli, lęgę, lągę, ęie, nd. i. billten.
' Wylęgać, nd. 1. wylądz, d, 2. wylęgiwać, nd. czę. 1. 

(luibruteit-
Zalęgać, nd. 1. zaladz, d. a. Ijectitt. Rec, się, fiCjj 

btcFeii.
L.ęzny, adj. gut becEtnb.

Ł a.g o d n y , adj. fanft. adv. nie. S. ność, bit ®ailftSlUt&. 
Łagodzić, nd. 3. fanfter machen, befänftigeti.
Ułagodzić, d. 3. ułągodzać, nd. \. fanftet ntAC&Ctt/ bO 

fdnftigen, rote, ganj.
Łajać, jał, jali, ję, nd,2. (etg. ohs. belleii); febeltett/ ko- 

iu , kogo; połajać , d.
ka, i, bie SBtefe. rh'zn. łyczka, adj. kowy. (fibr, łączny), 
knąć, nd. 2. hungern/ Bungerts fetńt/ czego, wornacb- 

załaknąć , d.
Łakocie, g. ci, (ciów), (Hid) felteuet łakoć, łakocia,/) 

sing, bte SecErrbifl’en.
Łakoięy, adj. babfutbttfl, gierig. adv. mo. 
Łakomstwo, n. bie ®iet, Jjabfudjt.

Lala, i, eine große ÜJuppe, etg, u. ffg.
Lalka, i, eint ©pielpuppe.

Łamać, mał, mię, nd. czę. 2. łomać, mał, mię, nd. 
jed- U. czę. 2. brefbeii; ’W członkach, wv kościach, (¡1 bett 
©liebem reißen, alg wenn ti fie jerbtecben rodlie-

Złamać, d 2. jerbrec&en, brechen.
Połamać, d. 2. jeibiecben, coli.
Nadłamać, d.2. ein iffienig gnbretfictt.
Przełamać, d. 2. Üperb^CÖill- przełamywać, ywam, uję, 

nd. l. 2,
Ułamać, d. 2, abbredteń.
Odłamać, d. 2. (tbllt'edjeil. odłąmywać , nd. 1. 2.
Wyłamać, d- «. beraug beerben, wyłamywać, nd. 1, 3.
Załamać się, d. 2. załamywać się, nd, 1. 2. einbredjen, 

na lodzie, CUf bittt (Sile.
Łom, u, ber )2irud), iSinbbrtteb int SSalbe. łomy ka

mienne, Steinbritćije. <
Ułomek, mka, tin sSrudjihief, Stagmettt; Slritbm. ber 

, ®rncb.
Odłamek, mka, ein abgebrochen^ Stücfcbeit.
Wyłom, u, ein aut‘gebrocbt«e^£orb.
Ułomny, adj. gebrechlich/ 35r«cbr. adv, nie. S. ność, 

bi«
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Łomot, .ł. », ba« Stadien, inbfttt Mi bwcbeit.
Ło motać sie , tam , cę , nd. 1. 2. feiten ttäcfceif.
Łan, u, Sie -f?Ufe, j. Magdeburski, Frankoński.
Łańcuch, a , Dii Äette , C i g. U. f i g. dim, łańcusiek.

, Łani,/. bie Jpirf^łUb. (łania).
Łapać, pał, pię, nd. 2. (łapam, nrf. 1.) fangen. złapać, d. 

Łapka, ppłapka, połapka, i, eint Salle, SSJiaufefatle Ot« 
“ anbete.
Półap, u, bie iöecFe, bie Stube,nbede.
Obłapiać, nd. 3. (obłapić, d. 3. oir.) Ulttatlttei!, eis'1.'; 

fleifcblicb umarmen, beproobnen. Rcc. się.
Obłapka, i, bie fletfcö:icije Umarmung.

Las, u, per Södlb, coli. wiele lasu przedadź; aber btt) do, 
z ilU rn et g. a, z lasa , do łasa,

Leśny, rńZ/ SJBalb.', lUilb- 
Lesisty, adj. roalbig. , # .
Leśniczy, «go, ber O&ecfórfler/ unter bem bie Borowi.

Gajowi lieben. ,
Las k a , i, bet ®tod?.

Laskowy, adj. von leszczyna :, orzech, bie J^afelüUfl. 
Leszczyna , y , bet ^afelnagbaum.

Łasić, sił, szę„ si, nd. 3. fdjmelcbeln, eig. mit bem Stbfoanie 
rcebelnb; f ig..fd>meicbein, ficb anfcbmiegen, do kogo.

Łasotki, tek, pi. v’d. Łakocie.
Lasować, ował, uję, nd. 2. naidjen. złasować ,' d. 
Łasica, y płaska, i, bu« ®tefzl. (.niutlelt).
Łaska, bte ©nabe, ©emeaenbett, ©unii, ©efńllighit. z ła

ski, au« ©naben; z łaski swojey, gefilligfl.
Łaskaw, adj. gütig.
Łaskawy, adj. jabm.
Łaskawość, bie ©utigieit. 
Niełaska, bie Ullglittbe.

Latać, nd. 1. bin unb bett lecićć, leciał, eli, lecę, ci, 
d. 3, beflimmt roobin, in einem guge fliegen, rennen.

Polecieć, d. binfliegen, etg. u. fig.
Przelecieć, d, 3. przelatać, nd jed. u d. czę. 1. prze

latywać, ywam, uję, nd. 1. 2. butcbfliegen, »orbep fliegen.
Wylatywać, nd. 1. a. wylatać, nd. u d 1. wylecićć, 

d. i. betitnifliegen- Zalatywać, nd. I. 2. załatać, nd. 1.
, ’ zalecieć, d. 2. geflogen fommen, teil. al« ein ®ttucb.

' Lot, u, ber Sflug-
Lotny, adj. flüchtig.
Wylot, U, ein flotö, woran« etwa« berau« fliegt; ein £o<5 

burd) unb bureb; na wylot, burd) nnb biret;
Łata, y, ein glecf, eine Satte, rosieje man worauf fegt.

Łatać, nd. 1 flitfetl połatać, załatać, d
Lato, n. ber Sommer; ol>s. ba« 3«btz äuget im pl. lata, bi« 

_3abre.
Latorośl, i , ba« fllfroofteig. adj. ślny,
Latosi, adj, bturig, ots.
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Letni, adj, ®otttntet>; hu.
Tegoletni, adj. tHefert ©Oltimít, beUtfg. dwuletni, trzy

letni etc., jwep,, »repidferh :c. Cfíebe 216).
Lćcić, nd. 3. zlćcić, wylécié, d. 3. Ifiu mauert, ttítt 

men , wodę.
Łatwy, adj. leicht. adp. łatwo. S. łatwość, fcje £eid?tigr 

feit, gacilitát. , „ ... . .
Ułatwiać, nd. I. ułatwić, d. 3. erleichtern, ilt @ang jhflr 

gen. Rec. się z czćm, w czćm, womit fertig feerben.
Ława, V, eine plumpe «Senf. . t

Ławka, i, Die Q5a«F. dim. ławeczka, 6a« ®anfelcben. 
Ławnik, a, 6er Scbóppe, ©ericfttifóónpe-

Ł a y n O , ein eimelne« Siücf SOlcnfcJeiifetb, Łbiorfotb- Czartowe 
łayno , $eufel«breCL ,

Łazić, ził, ię, '¿i, nd. 3. frieren fcitt u«6 ber. lćzc, lazł, 
leźli, lćzę, zie, nd. a. beflimtrit, in einem Striche, in einem 
fort: Frsecben. poleźć, d. 2. bitifriechen. zaleźć, d. 2. bi« 
wohin, bi« hinter etwa« bin. doićźć, d. 2. bi« wohin.

Załazić, ąd. 3. zaleźć, d. 2. l)itttet «WO« bi« frieren, 
geben.

Wyłazić, nd. 3. wylćźć, d. 2. bereu« Frwc&en.
włazić, nd. 3. wieźć, d. 2. hinein frierben hinein geben.' 
Przełazić, nd. 3. przelćźć,, d 2. bltrcbhieCten, herüber 

frieren, (znaleźć znaydować (jebe S. Z91.)
Łaźnia, i, ba« 35ab. . ,

Łazienka, din. eÍH CUljelneS SBabejimmercben. Łazienki, 
nek, pl. ba« ®abeb«u«.

Łaziebny , adj. ißabei.
Łeb, g- łba, bet ÄOpf, OCricbtl. dim. łepek, pka. 

Przyłbica, y, bte Sturmhaube.
Lecać, obs.; aber .Davon ift:

Polecać, nd. I. polecić, d. 5. empfehlen. Ree. się, ficb.« 
Slbieu fageil, łasce pańskiey etc

Zalecać, nd. I. zalecie, d. 5. anemPPÜlen. Ree. się, ftdj. 
Zalety, (zaloty., obs) pl. f. Dafl ’Serbienfl, ros« anempfoh; 

len wirb; ba« »Serbienfl.
Zaloty, zalety, pl z./. hie Bewerbung um ein SOlginben, 
Zalotnik, zale.tnik, a, ber «ewe-ber, greper.

Łechtać, tał, czę, tam, nd. 1. 2. fięelU. połechtać, d 
Łechciwy , adj. fifjelig.

c i ć, vid. Latać.
cić, vid. Lato.
cz, eony, hoch, ober, fonberti. ■
czyń, leczyć, nd. 4. heilen, entirett. wylćczyć, d. 
Lćki, pl. t. m. sie <ł’W.
Lekarz, a. ber Slm. rka /. rski adh .
Lekarstwo, bie Slrjneo; domowe, ba« jpauämittel, I. e.

Ledz^ieśł’ legę, leżę, «d. 2. binfatien, fallen, fallen nnb 
Än poUdz .V auf bem ipiafie bleiben.
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Leżdć, leżał, eli, leżę, nd. 4. liegen.
Legać, nd. 1. mehrmal)'» ficb legen; faullenjen, obs. 
Dolegać, nd. 1. wel)e tl)Utt.
Nalegać, nd. 1. na kogo, jemandem atlltegeH. naleganie, 

006 'Mnliegen; ba» ÖHtcn, gieljen
Polegać, spolegać, nd. 1, na ciem, WOtitUf beharren, 

worauf beruhen. . ,
JJblegać, nd. 1. obledz, d. 2. belagern, oblężenie:, bit 

Belagerung.
Odlćgać , nd i, ablegen.
Zledz, d. 2. (zlćgać, nd. 1.) in bie ®t>d)en fommen. 
Doleżeć, d. 4. unoerfeort liegen bleióen oie wohin.
Należeć, nd. 4. gehören, komu, do kogo. Rec. nale

żeć się, aebübren
Pol zćć, d. 4. liegen bleiben bi« wohin.
Ulógać, nd. 1. nacbgeóen. uletać się, d. 1, uleżćć. się, 

d. 4: rotę fiel) leg-R, iLgen, teig werten.
Przeleżćć, d. 4 eine Sßede liegen, curchliegen.
Wyleżeć się, d. 4. cuil-egen, abgelegen werben, fieh fatt 

liegen.
Zależeć, d. 4. lieaen bleiben, »erlegen werben; nd. 4. na 

czem, worauf anfomtiten, beruhen-
Należyty, adj. gehörig, adv. cie. S. należytość , bit 

Sorerung.
Należaiy, adj «erwanbt.^
Przynależyty , adj. jugehśiig. S. tość , bie Subebótbe.
Podległy , adj. Urte WUifiij. podległość, bi Unterwürfig*  

feit, niepodległy, adj Hnaoijitiigig. niepodległość, bte 
Unabbdngigfeit.

Przyległy, adj. oenarfjhart, bequem, belegen, przyległość, 
bte ijiadbbarfóaft, 'Uerrittenj

Zaległy, adj. liegen geblieben, »erlegen, rfld|łńnbig. za
ległość, ber 9ti)cf)lani'.

Zależały, adj. liegen geblieben, »erfegen, towar.
Uleżały, «<//, teig
Uleżałka , bie te ge Birne.
NB. cf. Lędz; Łożyć

Lęd zwie, g. dzwi, pt. c. bie ienbetL
Legać, vid Ledz.
Lęgę, vid. Ledz; unb lęgę, vid. Lada.
Leje, vid, Lać.
Lękać «ię, nd. I. etwa« befürchten, ficb wo»or fdrtfifen. zlę

knąć się, zlękł, ękli , zlęknę się, d, 3. erfchtetfelit {obi. 
lęknąć się).

Zalęknić się, d. 2. inch. erfifcretfen.
Lękliwy, adj. furtijfam, fcfeeU, koń,

Lćki, vid. Leczyć.
Lekki ober letki, adj. leicht, (leicht Wiegenb). adv. letko, 

(NB. lekce nur in einigen 5Xeben««rten). s. lekkość, bie £eicb< 
tigfeit.



Lekkomyślny, adj. (eicfjtffiJtlig. adi>. nie., S, ność.
AJ?, cf. Lża, n)o»OH lzeyszy, (flelye <5. ltf.)

Lemi.si, a, bie fPflHgft&ar.
Len, Inn, bet glflcH adj. lniany,
Lenić, lenić się, nd. 3. ftd) maitfetn, I)«ateit. wylenić się.'
■ Lenićć, lenieć, eniał, eli, eję, nd. a. ficfc m«uft‘rib 

bftflreą. wylenieć, olenieć, d.
Leniwy, adj. faul- wo.

Lenistwo, bie Saulbeit.
Lenieć, niał, nieję, nd. a, zlenićć, d. a fntli ttietbeiL 
Lenić się do czego, nd. 3. mojn nicfet baran mollen 8U< 

ganlbeit.
Lep, epu, ber sBogtUeim.

Lepić, nd. 3. fleben, act. co. d polepić, beflebe«. 
Przylepiać, nd. 1. przylepić, d. 3. <mfleben;
Zalepiać, nd, j. zalepić, d. 3 fUflebeil, »Tfiebeił. 
Wylepiać oczy, nd. 1. wylepić oczy, d, ■$. bie 2Ilt«lł 

febr auffperren. c/. lipnąć).
Lepszy, adj. beffer. (»Orn abs. lepy, flltt, (Cęoft, flltfliW.) 

adv lepićy. S. lepszość.. (fieiie ®. 146.)
Polepszać, ad 1. polepszyć, d. 4. »erbeffetlL

Łepski, adj. ta». vulg.
Letki , aid. Lekki.
Lew, lwa, ber iórta /.lwica, dim. lewek, wka; lwię, 

lwiątko , n.
Lewy, tinfś. adv w lewo, na lewo, IttlW.

Odlew, blOf! na odlew, OrrFebtt-
Leyc, a, Baś ititfotl, (0ett>Ól)nllc6er leyce, pl.) leycowy koń, 

bab i>«n- Pfęrb
L e ź ć , vid. Łazić.

Łgarz, a, brr iuaner. 
Łgarstwo, bie £uge.

Lgnąć, lgnął, lgnęło, ęli, (Igło), lgnę, nd. 1 Flebelt/ 
Heben bleiben, flectcn bleiben; do kogo, jemnnbem aitódngUcfc 
f<Doligać, nd. 1. ftatt dolćgać, abus.; f»nfł: morn« ftcf) ««<

Przeligać, nd. t. przelgnęć, d. 2. fieberig Höbet Font# 
men, burdiiieH. , z j , • . ,

Frzyligać, nd. 1. przylgnąć, d. 2. przylgiwac, nd, 
czę/i. (Ulfleben. ,

Ulgnęć, d. i. ftecFetl bittbelł. uligac, nd. i.
NB. cf. u ,

¡eli etc.

Obli-
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Obliczny, adj, t>or fcem
Policzek, czka, ber ®ottenRreidj.
Policzkować, owal, uję, nd. s O&tfcfgetT.
Śliczny, adj. rteblttj)-

Lichwa, y, bet SBncber.
Lichwiarz, a, ber S3l!C()erer. tka, f, rski, adj. lichwiar- 

stwo, bie ŚBiidjereę.
Lichwić, nd. ?. wucbern.

Lichy, adj. febiecst, gerino. adv. licho , fcfclecBt, fierltl«. 
Licho, n. ba« 95ófez ©cljltoe, Hebel; bie anaerobe ga&U 

ber Sotan.
Lichota, y, bie Slrmutl); m. etf. ein artner £eufel.

Liczyć, nd. ą. idblen. d. policzyć.
Liczba, y , bie 3«bí-
Liczny, adj. jcblreid).
Rozliczny , adj- motlliigfaltig.
Lik, u, bo« Sdljlen.
Wyliczyć, d. 4. wyliczać, nd. 1. aufjib(ettz OHiJO&Iett. 
Rozliczyć, d. 4. bteit fllt^iljleit i nd. 1. czać. 
Przeliczyć, d 4. bUtCfliftbleni nd, I, czać.

Lin, a, bie Srf)l?ne.
Lina, y, bflS Śeil , ba« lOU.
Linićć, linić się, vid. Lenić się.
Lipa, y, bie £inbe. adj. powy.

Lipina, y, ba« ginbcnboiji ber ginben&utá it-
Lipiec, pea, ber SuliuL g. pcu, ber □ungfern^otllf?, Sftetfe 

borauL
Lipn§ć, lipł, lipnę, nd, 2, fleten, fleberig werben, zli- 

pnąć, d.
Lipki, adj. flebrig.
Lis, a, ber Sdtf)«. liszka, lisica,/.
Liść, g. ścia, ba« ®lctt, sal oen einem95«ume, tiner $fhnje te. 

Liście, pl. bie ®ldtter; (oucfy liście, ścia, bob SSlOtt UH& 
bie Slitter, coli.).

List, a, u, obs. ba« Slott; baeon IB ober: 
List, u, ber Stief. listowy, adj. Srttf.-, 
Listowny, adj. blltcf) Sriefe._ adv. nie.
Listek, tka, eitl SlflttC&etli tin Stiefctett. dim, listeczek, 

czka.
Liścićć, ściął, liścieję, nd, 2, Slitter befontwen. obli- 

ścieć, d.
Listwa, y, ber Stiften, ber Slabitten-

Litować, ował, uję, nd. I. erbatmen. Rec. się, ft(5, (oí/, 
lutować).

Litościwy, adj. ptlóbig , torittberjig. adv. wie, S, wość, 
Litość, ści , ble Sarinberjigfeit.

Litwa, y, íitfjaueii, ba¿ £ajib; bie litbauifcbe Slation. Litwin, 
ber £iibautt. Litwinka, Litewka, /. adj. Litewski.

Lizać, zał, żę, nd. 2. ill eineni Ober SUtbtiJmbl« j liznąć, d, 2. 
einen letfen. polizać, d. 2.

SI
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Oblizać, d. t. oblizywać, ywam, uję, ud. i. 2. 
leeEyii.

Przelizać, d. 2, przelizyv'ać, nd. I. bltrdtlecfett, net. 
Wylizać, d. 2. wylizywać, nd. 1. 2. fteraU« lecEett, 

liefen geiler w., seil. tiefe Sachen.
Zlizać, d. 2. zlizywać, nd. 1. 2. J>ec«ntet lecfew, 

ietfet?
Lizuś, sia, ein ^oetcbeUecfer- 
Liziozrazek’, liziobrazek, zka, id.
Lizać się, nd z. przylizać się, d. 2. ywać, nd. 1. 2. 

ftiedjenb fcEmeicfteln.
Łkać, nd. 1 eig fcfiliicfen.

Łknąe, nd. 1. fcbhtcfen einen ScSiucfen, oetfeblucEtlt berbe 
©aefien. eomp. fehlt.

Łykać, nd. 1. tjerfetiucfen ferbe, fluffige (Sacptn. 
Łyknąć, d. 2 einen ‘Sdtiticf tbun, t utfen.

i Połykać, nd. 1. połknąć, -d.'2. OtrfCbliiCfen. 
Przełykać, nd. i. przełknąć, d. 2. herunter fdj’UcEett. 
Wytykać, nd. 1. wyłyknąć, d. 2. <tll6jed)ett.
żałykać się , nd. r. załykngć się, d. 2. ftclj ttcrfdjiticfeit, 

belaufen.
Lód, odu, ba« ®«. lody, ba« ©efrerne.

Lodowaty cukier, Jucferfatlt. 
Lodownia, i, bte ®t«gtube.

Łódź, dzi, ber Äafcn. łódka, dim. baä (ScbiffleilT/
8. Piotra.

Łokieć, g. kcia, ber ęSenbogen; bte Sile.
Łokciowy, ndj eint l?Se lang. dwu-, trzyłokciowy, 

JWep-lli«, btetjellie}.
Łokietek, tka, ter jtönlg ®laM«(auä I. ob, iv., tueidter 

nur eine ©Ile lang getvefen fett« foli, aber eigentlich nut 
mittlerer Statur rvar.

Łom, łoriiać, vid. Łamać. 
Łomot, u, ‘drf. zó.
Łono, bet Stbooi.
Łopata, y, bte St&aufel. dim. łopatka; fonfl; baj Sc&ui; 

terblatt von gitteren.
Los, u, ba« ®d>i.cffai, ba« £oo«.

Losować, ował, uję, nd. 2. loofett- 
Łoś, sia, ba« (Sieni); ha« Slenbtbter. adj. si.

Łosica, y, ba« üBeibcften bauen; ein iSamfl bon Siettbfinut. 
Łosoś, sia', b.if £acb« ad), si. dim. łososiek, g, łosośka. 
Łót, a, ba« £otl). pól łóta.
Łowić, nd. 3. eig- gßiere fangen, ots,; außer: ryby, 

Sifcb» fangen.
Polów, u, bet gtfc&fang.
£owy, g. o wó w, pl. m, bie
Łowny, adj. aut fangenb, retrft jutu gange.
Łowczy, g. ego, her Sägetmeifter. yna, anka; yc; io. 

wiestwo.

be?

ab>
ab/



fielt wo auf 
(¡De (¿cri

do czego,

odłogiem

SIS
Obławiać, nd. 1. obłowić, d. 5. eig. Beftfihen; 3JWx 

toeil eroalcDw.
Rybołów, a; owca, y, ber Sifter, b i b I. erb.
Rybołówstwo , ber gifcbfang. 

Łóy, oju, baijsfelf, Unfcb!i:t, ber iaig.
Łojowy, udj. Ui>fcbfitt , Stlfdt.'.
Łoić, nd. 5. mst £alg .eiitft&mterett; prügeln, ołoić, Ł 

Łóz, luz, u, bte Eofimg, ber frit)e Soielraum
Lozować, lózować, luzować, ował, uję, nd. 2. löfen- 

flvflóien; abiilen. zlózować, d Luźny ! abge jfetf ’ 
Łożyć, nd. Ą.obs. mebrnmblś legen; aber getvóónltcb: auf« 

ntenb?n, »ettenben, pieniądze na co. Ree. się, " ' 
legen yen’, przykładać, przyłożyć się na co. 
Patiea ¡yerba fteĘte tinte»1 Kłaśdż).

Nałóg, ogu, bte üble Stile, »Ott nałożyć się 
fieb angetTOitn« Woju.

Odłóg, ogu , ble ^Brache.
Odłogować, ował, uję, nd, 2. blgcft liegen, 

leżćć.
Połóg, ogu, bie Slieberfuiift, bag Äitibbette.
Położnica, y, bte «inbbetterin.
Położny, adj. fcajn aehórtg. Saber♦ g. ego, ber Skcoudieur.
Wyłoga, 1, ber auffcbl M, bie Rabatte am «leibe '
Załoga, i, bie Sauoegarbe; bie (Sa n on.
Łoże, a, ba« Bette, obr.; aujer: ba« »Bette, bie Bettuna 
Łóżko , ba« Bette.
Cudzołożyć, nd. 4 ebebrreßen-
Cudzołożnik, a; cudzołóżca, y, bet g&ebrecber. /. nica, 

niczka.
Cudzołóztwo, ber Sbebrucb-
Nałożnica, y, bie ffßlll’Ubilt».
Przełożony, g e?o, ber Borgefegte.
Łożnica, y, ¡>Ń ettł:ć.
Łożysko, ba« ’Bette bee Stoffe«.
Rozłożysty, adj. weit aiiägeffreiit, teil, mit ben Síeftetr» 

ärmen :c ' '
Lśknąć, lśnąć się, nd. 2. blinfetit, flimmern, lśnić, lśnił 

lśnę, Iśm się, nd 3 blinfern, flimnte-n.
Simé, ślmł, ślnę, śini się, «</. 3. blitiFem, ffimmern.
Lśniący, Isknący, (lśniący per ell. vhne £j») adj. fljm, 

mernb; (torb oft mit się).
Lub, conj. ober.

Lubo, Obgleich.
Lubić, nd. 3. lieb babe«, gern leiben, gern feben, co‘, koeo- 

flem effsu, co. ’ -s ’
Luby, adj. lieb, aimetiebm, bolb- adv. bo. s lubość 

b<e anaenebo e ®m»fi bung, bie 2lnmutb. ' ’
Lubieżny, adj tvollúftíg. ade nie S, ność, bie Jßolllifc- 
Oblubiemoc, ńca, > er Bräutigam, bienica, bie BtaUL 
Ulubić, d, 3. (ulubować. nd. 3, Qbt.j lieb gewinnen.
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Polubić, d. 5. lieb flerotnneK-
Lubaszka, i, bie ÄtteC&el. Cę/". Ślub); 

Łuczywo, ber Äien.
Łuczywny, (getP. smolny), adj. fienfdjf.
Lud, u, tai Self ludy, fete SJólfer.
Ludzie, dzi, p/. pie £eute. (fiebe ® 182 J
Lriaóy, «<//. vciftettf*.  adv. no. S. ność, bie SJoiWttieitffe. 
Ludzki, adj. menftbllcö/ st'mtyid); ¿utnait, leutfelifl. 

add. ko. 5 kość.
Ludożerca , liidojedzcrt , y, bet 5K'etlfcbOlfteffer. 
Ludokradzca. y, ber ^iettfcbenbhb.

Łi dzić, dził, dzę, dzi, nd. 3. locteit; złudzić, d, (MlOCjett. 
Obłuda", y, bte ijeudmet).
Obłudnik, a, ber JjtlKljler. nica, f.

Ług, u, bie ifjune. adj. łużny, ługowy.
Ługować, nd 2. IctUßftt. ' -

Łuk , u , ber ’J5o«en- 
Lulka, i, bie SjaMtWpfeife.
Łup! cup! in terj. tipi! tfipźI

Łupić, ńd. 1. ftbinben; fdtŚlm; rattbett.
Łupać, pał, pię, nd 2. (jobs, pani, 1.) fpellelt, fpaltett, 

act..; reiften , iptilenb , neutr.
Obłapić, d 3. befdjabll; befd)tnben. obłupiać, nd. i. 

obłupywać, ywam , uję, nd. 1. ».
Obłupać, d. 2. obłupywać, nd 1. 2. tingi betUtlt aft.' 

fpeBett, bebauet!.
Nałapać, d. 2. drew, fpaltet! fit SBotttltb.
Nkłupić, d. 4, ®d)aien tn SRenge bitt fdxven, auffcftdien. 
Wyłupiać, nd 1. wyłupić, d. 3. wykupywać, nd I. s. 

ber-UÄ ifbdtett, z czego; wyłupiać, wyłupić oczy, bie 
51h«?ii -ecbt auffperren, «ro$e bitSÜdje Singen mocben.

Przełupać, d. 2. przełupywać, nd. 1. 2. bit' d)fpo Iftt. 
Wyłupać, d. 2. wyłapywać, zi</. 1. 2. beraue fpeliell.
Rozłupać, d. 2. rozłupywać, nd, 1, 2. jerfpeUeB/ lit# 

fpsltlrt.'
Łup , u, bie ®e«te.
Łupek, pku, her ®ibiefer.
Łupny, adj. fefiieferig.
Łupież , y, ber SRaitb, 
Lupiestwo’, bie Muberep/ ©cfjinberet).
Łupieżca, Żnik, a, ber Sauber, iJJlatfer.
Łupina, y, bie ®tf)(lle, z jabłek, z orzechów, dirt. nka. 

Łuska, łuszczka, łuskwa, łuskiewka, i, bie Scfjllppe.
Łuszczka , i, ber ®taar in ben Singen.
Wyniszczać, nd. 1. wyłuszczyć, d, 4. eig. obs,; fjg, 

nffór ’tl, enucleare. .
Łnskwić się, nd. 3. fid) fdjttppetb
Obłuskwić, d. 3. obłuskiwać, iwam, uję, nd. 1. 2. be» - 

fcbhppzn, rtbfcbtrapen.
L u ś ń i a, lusznia, i t bit SlUtlflt. dim, luJienka, łutzenka.
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Lutnia,!, bie Saute.
Luty, adj. graufam, ois, iDafrer aberî

Luty, g ego , î>er gebruar- 
Łykać, łoknjć, vid. Łkać. 
Łyko, ber ®afl. dim. łyczko.

Łyczak, a, bet SSaflftrich
Łykowaty, adj. sähe wie ®aff; fïruuFtg-
Łykowacićć, ciał, cieję, nd. 2. złykowacićć, J(jge tVÎe 

S3aff, ffrmifig werben.
Łysy, «<//. fahl. adv. so.

Łysina, ber fagle SlecE, bie ©läge, bie kläffe.
Łysieć, siał, sieli, sieję, nd. z fal)l Werben, ołysićć, d. 
Wyłysić, ołysić, sił, szę, si , d. 3 fsbl tttadjen-

Łyża,y, ein ©ßrittfcbub. łyże, bie SßrittWube, (gem. 
łyżwa.

Łyżka, i, ber £Óffe(. dim. łyżeczka.
Łyżwa, y, ein linglWeb SiBeidifelfdjiff, «Heg ber Strti ber 

Sßrittfßug.
Lia, obs.adv. eg tfï leidjt ntóglid) ; nie lia, «ißt ltlóglidj. 

©aber: Iżey, adv, lżeysży , adj. comp, (fieije <5. I4y )
Lżyć, n<Z. 4. leißter madjen, neutr. felt, auger d. 

ulżyć; gerooptßßer: act. kogo, jemanben fßtnaben, fßdHt 
ben. d. zelżyć.

Ulżyć, d. erleichtern, (Jrleißternns Waffen.
Ulga, bie ©rleißterung.
Obelga, bie Sßmaß-
Obelżywy, fßtttdbllß, fßintpffiß.
Zelży wy, adj. fßjmpffjß, entehrend.

Łza, y, bie Sçrône. adj, łzawy.

M.

Mać, ci, oi.e. ob. veräßtl. bie Slutter- ©aber:
Matka, bie Slutter.
Macica, y, bie Slutter, Slatrijr, ®ebdbrmutter. winna 

macica, bie SBeintebe ; perłowa, ipecienmuttei; bie Sßrau, 
benmutter. dim. maciczka.

Maciczny, adj jur ®ebèbrmutter gehörig, fût fie bienenb.
Macierzysty,_ adj. von bet Slutter bet, geerbt. 
Macierzyński , adj. mcitterliß-
Macocha, y, bie »Stiefmutter. dim. oszka. adj. szy, 
Macióra, y, eine ®au.
Maciorka, i, eine Heine ®au-, bag Slutterfßaf; ber roefbt 

liege S'aßg :c.
Macać, nd. t. tftflen i tappen, fühlen. (macng.ć, d. 1 ).

Domacać, d. 1. eitaften, Ä«c, się czego, erfahren. do« 
macywać, cd 1

Namacać, d. 1. erfaßen.
Omacać, d. j. betauen.
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Pomacać , d i. elit SfBgttifl Ittlt
Wymacać, d. i. Italii bringen bind) »titilen, eig.; etfafp 

ren, fig.
Pomacku, omackiem , tappend > im

Mącić, nd. 3. męcić, nd. 3. trübt ItiaCfyell. zmącić, zmą
cić, d.

Męty, g tów, pi. m. ber Slbfa?, bai Unreine, ber 95eben» 
f b in stroai SWfftgem,

Mętny , adj. trüb«.
Odmęt, zamęt, u, eftt ÎJbgtHHb itt t’Übettl æflffet.

Machać, nd i. fein unb bet fabreit roemit, unb jirar fo, baj 
eś taufcbt pfeift, machnąć, d. z. einen ®djiag, 9iutf, jjieb. 
«Dabei'.' nd. btn unb bet nuten, »nebeln, bauen, czćm, etwas 
¿I unb bet bemeatil, j. 35. szpadą etc.

Rozmachać, d. 1. rozmachiwać, iwam, uję, nd. 2. in 
.ecbwuna bringen, feęen

Zamach , u, bił bife SlbftCftt tïOtauf.
Zamaszysty, <?<//. tp»?t, »ut jutn Ueberflaitpen; weit, breit.

Mądry, adj. roeife, üetiiûnfhg. ad". rze. coaip. mędrzey, 
mędrszy. S. mądrość , bie ®eiáb»it.
Mędrzec, rżał, 'eli, eję, nd. 2. flug lUetbett. zmędrzćć, d 
Mędrek, drka , bet Älimfillg.
Mędrzec, drca , bet æeife.

Magiel, gia, bie Sîolle, bit ffllangei.
Maglować, ował, uję, nd. 2. mnifgeltf.

Mak, u, bet ŚlObtl- mączek, czku, dim.
Makowy, adj. >1)2 Ol)«.; nwbnfàtbelî. 
Makówka, i, ber 39íUbríFopf.
Makuch, a, bet ÄudjeH auá Ëeinbûlfen, «fôobn&ûlfen.

Mąk a, i, caí Wîebl.
Mączka, dim. baí ÜJubet,, ®títfettteM ; fO tt fl : krochmal, u, 

bie ®tdtfe,. ba« M'tafíntel)í.
Mączkować, nd. 2. ftfltt krochmalić, nd. 3. skroch- 

malić, d. fiárf 11, ol>s.
Malina, y, J>imb^e f.

Malinnik, u, liiintbeeteffíg.
Maliniak, malinni k, u, ^ímbeetmetb-

Malować, ował, uję, nd s. makii*« , neuer, et act.; na
malować, d, 2. bill.-; pomalować, be,; wymalować, odma
lować, abmalUen.

Malarz, a, bet íOiíbtet. rka , f.
Malarstwo , a, bie iDîabietet).
Malowanie, a; (malat.üra, y,) bab ©etttflÖlbi» 
Malowidło, big ©efliFfc.

Małpa, b<>r ?lfp. dj. małpi.
Mały, adj. tlein. s. małość , bie geringe SlnialjL

Mało adv. num. Cfialje ® 192- ’91.) Wenig; faff, btt)«ai)e; 
mało co nie, mało ze nie, Wenig fe¡>ltt bfttfUl, bafj.

Niemal, betrübe.
Małżonek etc. vid. Żenić.
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mar

ii. s.

ni ar

Mam, vid. Mieć.
Mamić, nd. 3. irre htacfcen, berfńbren, »etblenben/ neitnibern. 

omamić, d. 3, omamiać, nd. 1.
Mamka, ki , bie 2(aim».
Mangiel, vid. Magiel.
Mańka, i, bie iinfe Jpanb, eesäcßtl. , .

Mańkut, a, ber bie linte Jjanb (taft bet rerfiten braicęt, bet 
gtilfifcbe. adj. mańkaty.

Man owiec, wca, bet iflebenroeg.
Mara, y, eia. ein £raumbilb; ber Silę- (Mary, pl wd.Mor). 

Marzyć, nd. 4. mit iSraunibiibern erfüllen, vetbrebt, martwi, 
betäuben rozmarzyć, zmarzyć, d. 4. rozmarzać, nd. I. 
Marzy mi się, ti träumt mit etwa«, tcf) betife, felje etwa« 
int Staunte i zamarzy mi się co', d.

Marny, adj. (ließt g , eitel adv. nie, jroecElSi. o. 
ność, bie gitelfeit

Marnować, owal, mję, nd. 2. jweiflo« tyaitelt. 
PrzemarnowaĆ , d. 2. bUtdsbriKgetl, co. _
Marnieć, niał, nieli , iiieję , mi. 2, zmarnieć, 

eienb wetten auf eine Ite'eriicfje 2lrt-
Marchew, g. chwi, bie SBlÖbten, coli,; marchewka,

cliew , eise iiilóbte. .
Marsk, u. ; zmarsk, u, eine SSUItjel. marszczek, zmarszczek, 

s. czka, diir.
Marszczyć, «¿..4. zmarszczyć, d, tunjellt. zmarszczać, 

nd. 1«
Martwy, vid. Mór.
Marzec, g. rca , ber iPlätJ.

Marcowy, adj, iDJńri-'. , ,
Marznąć, marzł, marznę, nd ą. frittelt. zmarznąć, d.

Zamarzać, nd. 1, zamarznąć, d, 2, JUgefliettli. 
Zmarzły, adj etftOtetl.
Zamarzły, adj. JilgeitOtelt.
Odmarzły, adj. abgeftoren. 
Ohumarzły, adj erfroren z etfłattt.
Zmarznąć, d. 2. erfrieren, fterben. -..u —

Maść, ścifbie ®4be; obs. bie Sarbe, außer bep Werben, j. 'S. 
kara maść; biała, gniada etc., fcßwatje, ®®ittinie'fab’e K.

Maścić, ścił, szczę, ści, nd. ;. faiben; feit machen, bu«i ,

Namaszczać, nd. 1. namaścić, d. 3. fa.beti, i. -B. |Uttt 
Äö’ige. .

Omasta, y, W wcpfel.- 
Masło, a , bie »Butter.
Maślanka, i, &te ŹSUttetmtlcp. , ,
Maślnica, y, ba« «UtterM-, clka- («A Maz^J.

Matać, nirf. Matwać U. Motać.
Matka, vid. Mać. « ,
Matwać, gem. matać, nd. i. mten/fiietftßen. £aiw: ms.

tać, nd. 1. fc&rotnbeln / nirfci bei; einet Siebe bleiben.
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Matactwo , n. Me (ScWnbefrt).
Matacz, a, ein ScfitMtiMer■ ’Betftebet
Ma tanina, y, jufammengef ntticliteó Sens# Mt, Świtu it.i 

b<e SdjroinMen.
Maź, ęża, bet ®fann, ®«tte; bet SKann »on «SBürbe, Sttdt, 

©tanb, wielki. ,
Mężny, adj, ntann&śft; tapfer: stóg gewadjfen- *dv.  nie 

S. ność, b¡e mannhafte ©tatut.
Męski, adj. nt-inn'iíf), ffliann«/.
Męstwo , Me Xapferfeit
Męższczyzna, bie (Díaiinéperfon.
Mężatka, i, ba« verbepratbete graueitjimmet. ,
Mężnieć, nial, ni el i, nieję, nd. 2. zmężnieć, d, 2, 

mannbar werben.
Maź, zi, erne «cbmiere- ©aber: bíe gewóbniitb«sffiagenfc&miere.

Mazać, zał, żę, nzf. 2. fdjfflieren, neutr. et act.
Namazać, d. 2. worauf etwa« furnieren, frígeln.
Rozmazać, d. 2. rozmazywać, nd 1. breit 8U« tinanbtt 

fcfimteren.
Przemazać, d. a. burrtflreirben.
Wymazać, d 2. au«fłreid)en. ywać, ywam, uję, nd. 1,2.
Zmazać, wymazać, d. 2. auil&fdbttl. ywać, nd, I. 2. 
Zmazać czćm, befuMn. Rec. się, fid).
Zmaza, y, ber gtecf, ®cfianbflecf.
Pomazanie, Me SalóUUP, Bon pomazać, d. 2. falbtlf. 
Pomazaniec, rica, be, ©efalbte. Cę/i Maść).

Mdły, adjt. fcjwadb jut Opnmacfet geneigt. adv. mdło. 
S. mdłość, eine Mnwanblung jur Übnmacßt, bie Öbnmatbt» 
zemdlenie, zemdlanie.

Mdlćć, mdlał, eli, mdleję, nd. 2. fcfiroadj, obnnidcbtig 
wé:ben. zemdlćć, omdleć, d. zemdlćwać, omdlé- 
wać, nd. 1.

Mdlić, ud. 3. traftlo« macjen bi« jut O&nntac&t, übel ma« 
tben. zemdlić, omdlić, d. 3. iwać , nd, j.

Mech, g. mchu, mechu, ba« iffiorg.
Mszyć, nd. 4. blog: Rec. się, al« ®oo«t feine« Jjaat w 

fdieineit, fid) je tg en-
Omszyć, d. 1. bcntoofeit: befpinnen. omszywać, nd. 1. 
Mszysty, adj. paarig, mpofl«.

Męka, tue 'Dlartrr.
Boża męka, @otte« ®arter, i. e.
Męczyć, nd. 4. martern, analen, zmęczyć, d. 5. jetttiat» 

tern, zamęczyć, umęczyć, d. 4, ju ifobe martern.
Męczyć, nd. 4. zmęczyć, rozinęczyć, d. 4. WÜlgem, Jet» 

walgern
Męczennik, a, bet SfRáttptet. nnica, nniczka,/. 
Męczeństwo, ba« SRáitptertb'Jffl.

M e s z n e , vid. Msza.
Mgła, y, bet iftebel.
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Mglić, nd. 3. neMicbł ffiaĄtrt. zemglić, rf. Mgli się, 
et liebelt zamgli się, d.

Mglisty, adj neblicbt.
Mgnąć, vid. Migać.
Mięć, mijł, ęli, mnę, nd. 2. zmięć, zmięł, zemnę, d. a, 

¡erbittern.
Międlić, nd. 3. zmiędlić, d. 3. feett bteCßttt.
Międlica, y, Bje glfltijS&reebe.

Miałki, adj fein, Hießt flttU'f¡¡«¡3, piasek; Utltííf. adv. ko. 
5. kość.

Mielizna, y, eine Untiefe/ ganbi'anf.
Mianować, ował, uję, nd. 2. nennen; ernennen. R‘C- się, 

(ich nennen, n!ä etroaá au«geben, bunten.
Mianownik, a, ter Siennet-

Mia ra , y , baö Klaaß.
Miarka, i, M SJidfc&tn.
Mierzyć , nd 4. zmierzyć , d, 4. nteffen, czém co ; gieleU. 

wymierzyć, d.
Rozmierzyć, d. 4. rozmierzać, nd, I. aUdmtffen.
Wymierzyć, d. 4. wymierzać, nd. 1, ¡Umtffen ; sprawie

dliwość , Siedjt ertbeilen.
Domierzać, nd. 1. ¡Urtieffen, batU tttefleH, act.; ¡Um Siel« 

eilen, n»uir. domierzyć, d. 4, baju nteffen; ¡um Siele 
aelnngen.

Odmierzać5, nd. 1. odmierzyć, d. 4. abtttefftH.
Przymierzać, nd 1. przymierzyć, d. 4. ftnttteffen, (WprW 

toteren 5 fcnft: Öajtt mefjen.
Zmierzać, nd, 1. do czego, tvorauf ¡ielen, eine Slbftdjt 

baten.
Zamierzać, nd. 1. zamierzyć, d. 4. co sobie, ettUaS 

ftdb ¡um gtele machen, »»tnebmen; komu, jemanbe« ¡um 
gieie machen.

Miarkować, ował, uję, nd. 2. bad tec&te fucßett,
treffen, inerten; merr'eu, abmerfett, g/roabt tverben po- 
miarkować, d. 2. Ree. się, ficf) mäßigen. Pomiarko- 
wanie, tote ÜBdßigung.

Umiarkować, d. 2. abnebmen, bemerten. Ree, si?, fic& 
mdiigen. Umiarkowanie , bie 'JDläfifgUH0.

Pomiarkowany, umiarkowany, adj. g^mdiigt, gefegt.
Mierny, adj. mdfiig, tig. U. fig.; mittelmäßig- adv. nie. 

S. ność.
Pomierny, adj. ntlttflmdßig. adv. nie. S. ność.
Wymiarkować, d. 2. abnietfen, ermeffen.
Nadmiar, u; nadmiarek, rku; nadmiarka, i; przymia

rek, rku; przymiarka, i, bie Sufc&littt.
Zamiar, u, bie,2ltfic6t-
Mierzyn, a, ein illfecb vettt íDtittílfcbíage.

Miasto, obs. ber Ort. vid. Mieysce; tí heißt jtftlt bit Stftbt. 
Miasteczko, bfU ©tflbt£¡)en.
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Miasto, anftatt, (fuße <5. 319,); tafûr «ber gebráucílí 
ítcf): zamiast, pmep. c. g. apfłatt.

Natychmiast, adv füg(eíd), auf Öet ©telle.
Natomiast, ail bit Stelle.
Mieyski , adj. fîàbtifd) < Stabt/.
Mieyskie prawo, ober mieyskie, g. ego, ba5 StAbttedjt. 
Przedmieście, a, bił 950l'fłabt.
Mieszczanin, bet ©¡übtet/ 55ih¡¡íl’. anka, /. CüerâcÇtl« 

mieszczka).
Przedmieszczanin, bet 2}p,(iitbter.
¡Nÿ. cf. Mieysce.

Miąźszy. adj. bief adv. szo. S.szość.
Miązszść, miężsźćć, szał, szeli , szsjç, nd. 3. zniigi- 

szćć, zmiçzszéë, d 3 bid, bidet tverben.
Mieć, (mieć), miał, mieli, mam, nd. t. haben, et0.5 Blit 

be m in/. : foUea. Cftelye ©. 25-7 ) Æec. się, ftd) befinben.
Majątek, tku , bâti 5Berir>êges, bl« ípabe.
Majętny, adj. oetmśgeilb, retd), adv. feí)lt. S. ność, bit 

æüblbabênb.eiti bab SSetmêgen.
S? t> lit obs. imać, imam, imię, imieję, babin t f 0 ttt Ht t 

110 dj t
Imię, ienia, bet Sabine / bii Santtlie; (01M (tucö imie- 

îiie, bub ’Beritiiaeit).
Imieniny, pl. t. f. ber îcitbltl eilétag.
Imiennik, a, m. imiennica, /, bit einetlet) ÎRabftten fabelt- 
Ai'. «Z. Mianować u. Mienić.

Miech, a, ois. bet ©ad; geni6bnÍ.: ber Silafebalg.
Mieszek, śzka, obs. ob. provine. b(¡¿ ©¿deben; ber fftíHt 

SSiafebafa-
Miecz, vid. Mieść. ,
Międlica, vid. Miąć.
Miedź, miedź, g. miedzi,: bílá ífupfer. adj. miedziany, 

f abfern.
Miedziak, a, ber öfentorf; ein ©elbftûd »on Äupfer.
Miednica, bflê iStÆeiî.' niczka , dim.

Miedza, ber Kain.
Między, pomiędzy, praep. c. gen. jniifdietl.
Miękki, mielki, ka, kie, adj. roeltj. adv. ko. S, kość, 

bie iß.-^e, iiß idibeit/ ®tt<blíd)feít.
Miękczyć, nd. 4. zmiękczyć, d. 4. zmiękczać, nd. 1. 

mreicpen.
Odmiękczyć, d. 4. odnuękczać, nd. i. loptlieidjen / auf/ 

tveieben
Miękczćć, czaî, czeli, czejç, nd. 1. zmiękczćć, d, 3. 

eri»eid)e¡i, errotidjet sterben.
Mielcarz, a, ber Si à jer': gro f p provine, ber SSraaet/ fid. 

Piwowar.
Mielcuch , a , ba¿ SlaiS&flU^

,M i e 1 ę , .vid. Mleć.



Mienić, nd, 5. roedjfefa, tticfiir «cfites, Rec. się, firf) aaberit, 
b!.f; ober r#t& t»erbe>u fi4> roofur auigsben i fpklen in $«ben, 
neuir, .

Mieniać się na co, nd. I. Worauf fteifcen, ett»aS taUfdjttT. 
Namieniać, nd. t. namienić, d. 3. etttflblien. 
Odmieniać, nd. 1. odmienić, d, 3. poodmieniać, 

d. czę. 1. dilbittt.
Pomieniać, nd. 1. pomienić, d. 3. «ilttaufcben, »ettttUi 

fd)»n. Rec. się na co, njBtauf |ł'ed)etl, taufdjCil. Pomie- 
niony , etitćbnt.

Przemieniać, nd, 1. przemienić, d, 5. ijejtuailbelll. Prze
mienienie Pańskie, be 5?’tf(atU»3 Siftifti.

Wymieniać, nzZ. t. wymienić, d. 5, flUitaufcfetllz bib 
ruchu; ecma(pen, mit 9i>tbitteit aufjdbkti;

Zamieniać, m/. r. zamienić, d. 5. seriBCC^felttz »ett«U*  
fcbeit einei tut b«i fiiibete.

Zmieniać, nd. 1. zmienić, d. 3. , eitinjetbfeittz
pieniądze.

Zmienić się, d 4. bie ©eitębtśfarbe dttbern; (tteuioi werben?. 
Przemiana, y, bte ’23 ttaufd)UI!fl, bie_ Siitemata. na prze

miany , na przemian, tt)?Cbie>i8>Ctfc.
Zamiana, y, bit SJittiUf^Ultg.
Zmiana, y, bte 98-ranbejnns ? bte 2?errdtl)erei).
Zmiennik, a, bet 33’trfltbet.
Odmienny, adj »erdnbttlid). net. nnie. 5. nność. 
Nieodmienny, adj. ur»erd betlidj, 'adv, nnie. <S. nność. 
Wyśmienity , adj. BOittefflid).
Wzmianka, i, bte (JrrWflbKUtlS.
Wzmiankować, ował, uję, nd. 2. erw5t>tteH-

Mierny, vid, Miara.
Mierzch, zmierzch, u, bie?lbettbbdniltietUt1|J. Mierzcha się, 

zmierzoha*się,  nd. 2. mierzchnie się, nd. 2. zmierzchnie 
się, d. 2.,eS bdmmettz roirb abeno.

Mierzić, rził, rzę. rzi, nd. 3. (fprirf): mier-zić etc.) JUttt 
Ciel macbeti, obs (fiebe ®. 371.1

Obmierzać, nd l. obmierzić, d. ?. SeteEeltlz JUltt <£f?l 
tnddjeitz co komu, sobie.

Mierzwa, y, bet ©untjet.
Mierzwić , nd. 3. buttgett.

Mieść, miótł, etli, miotę, ecie, nd 2. eig. fcSlcilbetH iii 
<inet Sitnie; ftreichett. miotać, nd. t. (jiti uttb bet falyrcn, bitt 
liub ber fdsieubern. miotać, tał, miocę , ecie, nd. z. iii iii 
flet itnie; miotnąć, ótł, etli, otnę, d. 2. eitltil Dtucf; (mie
cie, d. 3. febieubettt).

Zamieść, d. 2. zamiatać, zamietać, nd. 1. i)it!tet Cti»g3 
l)in fdjleubern; fegeit, auśfegen mit bettt iSefen.

Obmieść, d 2. obmiatać, etać, nd, 1. gudj omieść, 
omiatać, ftbftgen.

Wymieść, d. 2. wymietać, jniatać, nd. 1. guśhbtttt mit 
b?m śSefen, i. e. tjermtf.
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Miotła, miotła, y, bej SBefelt. dim. miotełka.
Miecz, a, bfti Ścyroert
Miecznik, a, bet (Scbroertfegeti t>« <Sc&tvectttiiger. (ffelje 

® 42 )
Namiot, a, bafi $e(t.
Wymiotać, nd. 1. auifpe^ett, aUtfroetfelt, Ogień.
Wymioty, pl. bai ‘Rreciien.
tł/ł. Sie áer/i'aí.' zarniotać, d. I. u. d. 2. JintCt ettigj 

fcbíeubetit, únb atíbete ffebe prim. u. ® 25;.)
Namiętny, adj leibtilfd?afll(C&. — Subst.. —J10ŚĆ, bie iti¡ 

benfćbaft.
Przedmiot, u, ber ®egS'iił<U1b.
Przymiot, u, bie (Eigetrfcbaft
Przymiotnik, a, baś SlbjectiuUttt. adj. przymiotny. 
Zamieć, ci, Ote ®inbtt>e!)e.
Omieciny, pl. t. f. bítá ©taitbllpM. bet ffiebtitflt.
Śmiaci, cie , pl. t. /. £■. ci, bet jtebticbt, Sluífebrícíit.
Śmietana, y, bet^ablt, 9iaí)m, befOUbet« ber fauere. śmie

tanka , i, ber fuOe.
Miesigc, a, ber 9Konb; ber iDlonatl).

Miesięczny, adj. kilkomiesięczny, etiictteż dwumiesię
czny, Jtvep i; trzymiesięczny, btC1)titOtiail)ltCÍ).

Miesięczne, g. ego, bie motiatbiidje ©«ge.
Mięso, baá $leifcf). dim. mięsko.

Mięsny, adj. jfletfrf),, j. 55. dzień, Sag.
Mięsisty, adj fieiftflig , fleifibtcbt. ady. to. S. tość.
Mięsopust, m. Mięsopusty, pl.J. bie SaftllflCfit, f t J tt) L J 

fOtlft: Zapust.
Mieszać, mięszać, nd. I. ttttitbetl, ttiengen.

Oomięszać,( przymięszać, d. i. ywać , nd. i. baju lttetti 
gen, baju miftben.

Pomięszać, d. i. eintúbren, jufammen mift&en; Berroecbfein, 
i.e. ittiget SBeife; oerioitren, »errücfeit. Pomięszany, ser.- 
wirrtż rozum pomięszany, bie SłertUCf; pomięsza- 
nie rozumu, id.

Zmięszać, d. i. jufantttteit mifc&ett, mengen, einrüljren; ser« 
roitti n.

Zamigszać, d. i. recbt eínrufiren; v.-rnarrrerr, settsecbfeín. 
Mieszkać, nd. i. obr, jaubew, ficb auf‘>a!ten; geni.; roobtten.

Mieszkanie; eettl. Pomieszkanie, bie SBobllUtlfl.
Omieszkać, d. I omieszkiwać, nd. I. OetffiUttieil, czego. 
Mieszkaniec, ńca , bet (Ebtrooijliet.

-Miętka, g. i; miętki^w, g. tkwi,/ bieraufemfinse. 
Miejsce, ber Ort, bie Stelle, ber SKrtUnt. A2J. c/. Miasto.

Mieścić, ścił, szczę, ści, nd. 3. plgtittn; gem.! Rec. się, 
'JJ.uB Inben.

Umieszczać, nd. 1 umieścić, d, 3. pfatfrtlt. 
Namiestnik, a, ber SteKo ttrttet.

Mięiszy, mięszy, vid, Migższy.



•M

Migać, nd. r. mignąć, d. 2. (mgnąć, d. i.) eifl. rúpttl» 
mit ben 2lti«tn, eber flacfern mit etroas £eu$t«łbem. się, 
fliacfertt, porbep flacfern.

Okamgnienie, ber SUgittbliC?, {obs. oczemgnienie). Mi
gać, mignąć oczami; migać, mignąć, nitnhil-

Migotać, tał, ocę , z,d. 2. fiflcFerll , act. Rec. się, fia?» 
fern, neutr.

Migdał, a, bit SDUttbeí. adj. owy.
Mijać, nd. 1. minąć, d. 2. uorbep gefjen, fabrett. fHegeti :c., 

pergeñen, otrflieikn, neutr.; mroeidjen, oermetben, iinigeM, 
act. Mijáy! attá bem ®ege!

Zmijać, nd u. d. 1. zminąć, d. 2. »erfe&'efl- Rec. się 
z kim , fid) uerf-bien.

Przemijać, nd. 1. przeminąć, d. 2. Verge&etl, BorÜbtt 
geben.

Mila, bie SXeile. sfr'-n. milka, baá í0ifi!djen.
Milczeć, cżał, czeli, ezę, nd. 4. fdjree:gen. milknąć, mikł, 

milknę , nd. 2. fcbweiatll.
Umilknąć, d. 2. ftiu fóMeigen, nicbt ««roerten.
Zmilknąć, umilknąć, d. 2, fłill werben, nidit reben. 

(umilkać, n«Z. 1.)
Zamilczać, zamilkać, nd. 1. zamilczeć, d, Ą, zamil

knąć, d. 2. Be:fdjroeig»«.
Zmilczeć, d. 4. zmilknąć, d 2. zmilczać, nd. 1. za

milkać, nd. 1. nrt ®tiUfd>n>eígen ertiaaen.
Milczaty, adj. tucftfd), »erfdswiegen.
Milczek, g. czka, et« tikfifdier, »erfcblageiier SlenfcS; ein 

ísunb, ber mcbt belli unb betgt.
Milczkiem, adv. flillfdjweigenb tucfifdj.

Miły, «<//. lieb. adv. miło, le. (fielje <5. iyy. 309.) S. łoić, 
bie £iebe; pl. bie £iebfd>aften.

Miłostka, i, eine Siebfdiaft.
Miłować, ował, uje, nd. 2. lieben, blofj bib l- 
Zmiłować się, </. 2. ftcj) ercnrinen- 
Miłościwy , adj. flliflbig.
Miłosierny, adj. barmljerjig. adv, nie. 
Miłosierdzie, bie Q5arinl)etiiflfeit.

Mimo, adv. »Otbeą; praep. c. acc. et gen, «lifer, UBfjeflCbtet. 
Minąć, vid. Mijać.
Miód, odu, ber f?cnig, cud) miód praśny; bet 3)ietl), 

miód pity, syty, do picia.
Miodowy, adj. íyeni«.', Wetb!, J. $5. ocet. 
Miodownik, a, ber b;cfe Tfefferfucben.
Miodopłynny, adj. Mn #OÍ|Í0 ttieftllb, p 9 e t. 

Mir, u, obs, ber Sriese.
Uśmierzyć, d. 4. uśmierzać, nd, 1. berul)tgen, ftiffen. 
Przymierze, a, n, bać SÜllbnif- skrzynia przymierza, 

bie SunbeéUbe-
Sprzymierzać, nd. 1. sprzymierzyć, d. 4. «(Iiireü, Per« 

b«nben. sprzymierzone stany, bie cpnfóśerirten Stiinbe;
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sprzymierzone Państwa, bie Wblinbet?'’(Staaten. Sprzy. 
mierzeniec, ńca, Oft ®UiTŚ*igenpff?.

Misa, y, fine tiefe ©Muffel eine gr^ge St&uffd-
Miska, i, eine tiefe @rhiiffe<.
Półmisek, ska; e’r-e ffisdie grbriffei.
Miseczka, i, ein ®<®üff?(d)es; bie Untettaffe.

Mistrz, a. ber ©leiftef. iebrer, bibt. tri). Stpl; fonfł: 
mayster , magister, bet <zlłeifłer, Jjattbttiefer.

Mistrz, a, bit ©charMcf/tSt- /• owa.
Mistrzyni, bie Eeb’entt.
Ochmistrz, a, bet jje'iUtifler; btt Jpodfmeifłer. Ochmi

strzyni , f.
Misterny, ad], Fuilfłltdł.

Mizerny, adj. vletlb ßlkfebCHb / tlettb, fdlkdjt. nie.
Mizerak, a, ein ärmer, eletiber, fiecber ©lenfcb 
Mizernióć, niał, nieli, nieję, nd. a. zmizernićć, d. 

elcnb werben, frech niftben.
Mknąć, nd. i. e j g. febitben, untnetHiefr ftbieben, daley, neuer, 

et act.
Domykać, nd. i. domknąć, d. 2. co do czego, (jiś WOr 

bin febieben Rec się do"czego, bi$ mobili firb fcbleicfren.
Pomykać, nd. j. pomknąć, d. 2. Weitet fd)iebsn, tücfen*  

Rec. się, torrtiefen.
Przemykać się, nd. i. przemknąć się, d. 2. fldj bUtdlf 

ftbieteben.
Wymykać się, nd. 1. wymknąć się, d. 2. ftd) bttaUS 

fcbletcben.
Zamykać, nd, 1. zamknąć, d, 2. Jllfcbliefen-
Przymykać, nd. 1. przymknąć, d. 2- anfcbliegeit, anit; 

gen, jnlebneit. Rec. się, firb bernn fcbleidjen, tnntacben 
Umykać, nd. 1. umknąć, d. 2. roegtuefen, baoon Uufeit. 

Rec. się, bmn laufen.“
Napomknąć czego, d. 2. ettliilf? ?tt1Jft&ttert. 
Odmykać," nd. i. odemknąć, d 2 auftttacfjetT. 
Zamek, mku, bas Sb^rf^lbfii bie’Butg, bad <J5aI«iö.

dim, zameczek, czka.
Zmykać, nd. 1. zemknąć, d. 2 Jjfru tlteC Wteben UHmetfr 

lid); nieamctithen, basen laufen- Rcc się, frei).
Smyk! tnierj. feb! feb! roenn man aroab fcbnell fcbiebt, 

(¡reicht.
Smyk, a, ber giebeibOßen, gCro smyczek, czka.
Smykać, nd. 1. smyknąć, d. 2. ftreidjen. Rec. się, 

fdjntll babin fahren, "d. bin unb ber; d einwabi nut-
Mleć, mełł, mciii, mielę, le, (ańr. rnelę, miolę), mai)« 

htl, we młynie, na młynku, d. zemleć, zmełł, zmielę, 
(fieb'1 ©- 378.)

Młyn, a, bie ©lüble, wodny, na palach , najyżwach. 
Młynek, nka, bie ftitffeemiiblt; bab Senftmabc&tn; bie 

©lubię, bab ©piel.
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Młynarz , a , ber íffiÚIIer. arka , f. arski, adj, arstwo, n. 
Młyński, adj. i, J. SB. kamień, Stein.

Mleko, a, Ne ®iltb, gemoiFene ober bem «íjnlicbe SDJildj.
Miecz, u, Ne ffliild) in Sifcben, jJJfanien.
Mleczny, adj. UHÍC£r?td)
Mléczarka, i . bgá SSíldjttieib,.
Mleczko, din. »0H mléko u. mlécz; it bje íválíierniüí'ft. 

Młócić, nd. 3. fctefc&tlb zmłócić , wymłócić, d. ßbbrefcOet!/ 
auäßrefdwH.

Młócba, y; młócka, i, bßä iSttfefyett.
Omłót, wymłót , u, ber Stuśbrufrb.
Młócek, g. cka, ber ©refibet. cka, f.
Młot, a, bet Jjatnmer. dirn. młotek, tka. .

Młody, «<//• iung. «¿K. do. S. dość, Ne 5a9cnb.
Młodzieniec, ńca, Der Singling- (b ib !•' nias-zek , szka).
Młodzian, ftatt młodzieniec, erb. Śt»l. 2)Shśf Mło

dzianki , ber Unfdjidbigen Siitber ¡Jag.
Pan młody u. młody Pan. (fiebe J*.  jęj..).
Odmładzać, nt/. 1. odmłodzić, i/; 3. oerjUKPen. Reę. sie 

unb odmłodnićć, d. 2. ftcO »etjüiigeit/ verjüngt werben. 
Młot; aid. Młócić.
Młyn, -vid. Mlćć.
Mnich, a, ber mniszka,.f. bfe £T?Of!!]e.

Mniszy, mnichowski, adj. Mnichowstwo , bilí ©ÓltCji 
tbum.

Mniszyć, nd! 4. wy-, omniszyć, d. 4. jl;m ®Ót!C&e, 
toinie madjen; nónnen-

Mniemać, nd. 1. meinen, MfÚt Ijßiten. Rec się, ñtb etllhlí 
búnfeil. Mniemanie, bie SÄeinUltg; mniemany, adi. 
meint.

Domniemywać się, nd. T. domniemać się, d. 1. czego, 
etroab mutbmaien, vermuten, nd.,- mut&mggiiij erratben, 
berauź bringen, d.

Sumnienie, a, n. bgá ©riDÍffett, (mt gitffoö. somniewa- 
tisia).

Sumnienny , ad¡. getBiffelt[)ßft. nnie. 5 nność.
Mni.eyszy, comp. von mały, Heiner, Weniger; mniey, ade. 

num. weniger, (ft'lje ö. 192 ) <S. mnieyszość, Ne Heinere
©rófie, bíe ©imberjab!.

Umni.eyszać, nd. 1. nmnieyszyć, d. 4. Dertingern, flbe 
Fünen, vettletnern, oerminberii-

Zmnieyszać, ud. 1. zmnieyśzyć, d. 4. »erfteiiietll, i>eji 
tingtrn.

Mnogi, ga, gie , adj. oiei / coll.
Mnóstwo , Ne Stenge.’
Mnożyć, ud. 4. oermebren, muitfplldren.
Mnożnik, a, ber błinltiplieator.
Mnożny , adj. oetmebrbiir. , ,
Pomnażać, nd. 1. pomnożyć, d. 4, vermehrest.
Rozmnażać, nd. I. rozmnożyć, d. 4. t>etme¿ten; «U^bęeiteil.
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Moc, y, He
Niemoc, y, fete ®tfewä<5e, Äranlljeft, (Wog :ttt tri). ®t). 
Mocny, adj. fłarf. adv. mocno.
Mocować się, ował, uję, ud. 2. z kim, z czém, ttlit jtf 

mattfeem, wtnttit ringen, idrtipfen.
Umacniać, nd. 1. umocnić, d 5. befeßigett, firtrfetl- 
Zmacniać, nd. 1. zmoenić , d. 3. fłgtCett
Wzmacniać, nd. 1. wzmocnić, <7.,g. ottftdrFen; fldclen- 
Mocarstwo, fetę ©iarfjt, Jlotenj. i
Mocarz, ein ©tarier in feer Sibel; ein 'Jlote-tat. 
Wszechmocny, wszechmogący, adj. ailmdtfetig. 
Pomoc, y, feie J£>fíífe.
Pomocny, adj. feülfreidj, [jelfnb.
Pomocnik, a, ber ©efeülfe, Uagelófeiter. 
Przemoc, y, bte Uebermacęt.
NB. cf. Módz.

Moczyć, vid. Moknęć.
Modlić się, nd. 3 betfeett.

Modlitwa, ba« ®;betfe modlitwy, feaá ©ebetljblidi > bie 
ainfeacfeten, bit Slnbacbt.

Modlitevvka, dim. ejn ®ebetf)lein.
Modry, adj. bUUFelblaU, (tíOfílC aber granatowy gewifenlidjtr 

geworben if!, anger im Itófeern ©ttjle).
Modrak. vid. Blawat.

Módz, mógł-, gii, mogę, może, nd. 2. Finnen; NB. ben 
Ärdften nad), bem ®ÍUen liad), alie#, roa« man nfcfer lernt; 
pbnfifcb Finnen; pfeęfiftfe, meralifcfe Finnen, waí man lernt. 
Ćfiebe ®. 268.)

Możny, adj niááttiíj. adv. obs. auger in comp,-, s. mo
żność, bte SSermogenfeeit, bie ®óglicbfeit.

Moina, adv. matt Fatttt.
Wielmożny, Jaśnie Wielmożny. (fiefee ®. 17Í.) 
Możnowładny, adj. arijÍDC.'att|d).
Możnowładztwo, fete Slrtüocraiie.
Domagać się, ud. 1. o co «. czego, etwa« »erlangen, fon 

feetn
Dopomagać, nd. 1. dopomódz, d. 2. feelfen, Oetfetlfen, 

komu.
Pomagać, nd. 1. pomódz, d. 2. feelfttt, komu. 
Przemagać, nd. 1. przemódz. d. z. fetę Dbtrljanb gtWtn« 

nen, neuer.; überwältigen, kogo; aet.
Wymagać, nd. 1. czego od kogo, etWaĆ fotbem, feef, 

unbillig. wymódz, d. 2. erlangen.
Zmódz, d. 2. überwältigen, kogo.
Wzmagać się, nd 1. wzniódz się, d. 2. fiefe W&tben, ¡tt 

Ätdften Fomnten, feie Dberfeanb gewinne«.
Zaniemódz, d. 2. Frani werben, obs,
Podpomagać, nd. 1. podpomódz, d. 2. nnter ber i>anfe 

helfen, »etfeelfen, komu.

Wspo-
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Wspomagać, nd. i. wspomódz, d. a. untelfllUen, «»& 
fceifen, kogo.

Mość, Jegomość, Jeymość etc. (fúíje €5. 175.) 
Mogiła, y, ©er
Moknąć, mókł, moknę , nd 2 na deszczu, nofi tVÍTbett; 

w wodzie albo w czém, im SSiffer ober roorin reeicfcen, tBiicb 
WttOCIt- zmoknąć, d,

Moczyć, nd. 4. ettiroeicbett, einweidien fafieit, w czćm; nogi, 
bie Śiijie baben, «««.; pifien, neutr.

Maczać, nd 1. tunfen, etntaucfien. 
Namaczać, d 1 recbt eintaitcfjen.
Namoczyć, d. 4, namaczać, nd. 2. tf¡1tt)etd)eH z eintbtiĄe# 

iaffen.
Namakać, nd. 1. namoknąć, d. 2. t?C§t eíltIBStCÍelí, neutr., 

i. e meiit), nnf? merbęn.
Umaczać, d, 1. eitltaucłe«, pióro.
Zmoczyć, d 4. recbt twid) macben, »»rbtrben,- bepifiett. 
Zmaczać, d. 1. tfcftt eintuttlen, befcblumpern-
Przemakać, nd. 1, przemoknąć, </._ a. buicbtP’ícb?#, 

burdijteben. przemoczyć, d 4, butcfctsáffern, burcbpiffen.
Przemokły, adj. bJU,d)get»etlj)t, ÓHtebgemt.
Zmokły, adj. ndfi geipotben.
Mokry , adj. tlafj. adv. kro. S. krość, bit SRdfie, bai 

fepn.
Mocz, u, Pet Uri#.
Mokrz, u, ber Uri# 
Mokrzyć, nd. 4. (łaCen z piffetb

Mór, oru, vid. Mrzeć.
Mord, u, Pet ffliOtb, ttltift mordy. • ‘

■ Morderca, y, ber (lanafame) SClJtber. 
Morderstwo, bet >0iOtC z bie ■DiO.btbat.
Mordować, ował, uję, nd. 1. etntUbetT/ gllńlf#. «mordo

wać, d. tbbteH, lliotben. zamordować, d. 2.
Morda, y, bie greffe '
Morze, ba« ®leet. adj. morski, ®ee>, fflleere.

Pomorze, ba« ffififłenlanb, ’Potnereilen. Wojewoda Pomor
ski, ber Sffiojewobe pon ^omerelUn.

Pomerania, ii, JJontltKm. adj. Pomorski,
Zamorski, adj. fiber bem iOieere, »on bor*  b». 
Nadmorski, adj. «m sflleere betegen.

Morzyć, vid Mór.
Mość, vid. Módz H. ® 17Ó,
Mosiądz, ądzn , bci Ojleffing-

Mosiężny, adj. Itteffinge#.
Mosiędnik , a, ber ©flbgieitt,

Moskwa, y, StuílflUb. ad) Móskiewiki.
Moskal, a, bet SXuffe. Meskiewka , bit Siuffiif; ;. «, btt 

SRuffe aut ©rofirufilanb, ber >0lo«con>iier.
Most, u, bit SírÚcfe. adj, owy. Mostowa, e. ego, bal 

SBriicIengtlb,
ÍI
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Mostek tka, eíne Fieirie «SrúeFe, berSíeg; b«á ®ru|l|1úcE m 
£l)ierett; ein ®teg ©eife. adj, mostkowy.

Motać, nd. i. iP'.CEeltlf iBeifeil, nici, przędzę.
Motek, tka, ber Strdblf- 
Motowidło, bie SJBeife.
Zamotać, d. t. zamatać, nd. i. periPitrett-
Odmotać, </. i. flbroicFeln.

Mówić, nd. $. fprec&eti, in etaem, trie; fagett, (nidjt erjdb.- 
ten z ttl'ttótííeil z vid. Powiadać.

Mawiać , nd. i. Jy fatten pftegett.
Namawiać, nd, i. namówić , d 3. berebett.
Pomówić z kim o co; rozmówić się, d, 3. tveúbftíb fidl 

befpreiett.
Obmawiać, nd. 1. Vetlíiunibert
Odmawiać, zzzZ. 1. odmówić, d, 3. (tbf([)[agei1, co, cze

go; (felt. ttouig wieber antraortenj. ■
Zamawiać, nd. 1. zamówić, d. 3, fifí) jurt! OOtatli bebilt- 

(ten, b*ftellen-
Przemówić, </. 5. awiać, nd. 1. ettt ?83ort faąett, flnfattge« 

jj reben. Rec. przemawiać się z kim, fjct> übetree fen.
Wymawiać, nd. 1. wymówić, d. j{ auáfprec&fll-
Rozmawiać się, nd. 1. rozmówić się, d. 3. z kim, mit 
' jeittanbem [precien, im ©efprá^tz biecourtreiu d: vid Po

mówić.
Umówić, d. 3. kogo, jemanbett befłellep, bebingeit- Rec. się, 

fidi. umawiać się, nd r. fki) btrebeif.
Zmawiać się, nd. 1. zmówić się, 3. fíC(> tPOJU betebW» 

»ei’fdrtpbren.
Zmówić, d. 3. pacierz, <>erfagenz ju (Eufce fageit.
Mowa, y , bić Śp.ftdje.
Mówca, y, ber ŚieCIter.
Mówmy , adj. beiebt.
Wymowa, y, bie 8Ii!«fptac|)e; bie 35erebtfamPe[t.
Wymowny , adj. berebt. adv, nie.
Obmowa, y, bie ’BeHáótttbungi fonfł jUtift. urnowe, 
Obmówca, y , ber «Berlántnber.
Obmowny, adj. Petiflumbftiftb.
Umowa, y, ber SJertrit«, bie Serabrebuitg.
Umowny, adj, Berobtebct.
Rozmowa, y, bcś ©efp’flá).

> Zmowa, y, bie 93erfdjnj8mg.
Namowa, y, bas gurebeit, ba« Stuffeegeit, 
Namawiacz, namówca, bet Slufbeijer. 
Wielomowny, adj. oejdptftBtg 
Wymówka, i, bie ®Htí$il(btflUI1g, 2luífl!ld?t. 
NB. cf. Krasa.
Niemowlę, g. ęcia , eilt UPIltttttbigeS tfitlb. dim. latko 
Niemowa, y, m. et f. bie (¡Ultime «Petfo.l.

Mój, nioja , moje, prore. tlieiH K. ©• «J3?
Moździerz, a, ber SRirfer.
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Mózg, u, baá ©ebirtt.
Móżdżek, źdźku, dim, átálbérge&irw ię.

Mrę, vid. Mór.
Mrok, zmrok, u, bte Slbetlbbánttneruśgz pada, Fotntnt; padł, 

font k
Zamraczać j nd. i. zamroczyć j d, 4; tnit bebecfett»

et9. U. fi0.
NB. cf. Mrugać. 

Mrówka, i, bie Sirtteife. adj. czy.
Mrowisko, bet 2lmetfeftl)oufin.

Mróz, ozu, bet Swft- mrózik, a; mrozek, zku, dim.
Mrozić, ził, zę, nd. 3. ber áSfilte ausfvíjert.
Odmrozić, d. fjd) ttfiiereil 1 palce, nogi, odmrażać, 

nd. 1. (NB. c/i Marznąć)
Przymrozek, zku , eitl 2Qad)tftofi.

Mrugać, nd. 1. mrugnąć, d. 2. tttit bett ŚiUgCtł biitljett/ 
miiifeit.

Z a mruży ć , d, 4. zamrażać, tid. 1. oczy, bie Sltigett Jlb 
tnocben. przymrużyć , przymrużać j eitl íSSétlíg-

ŃB. cf. Mrok.
Mrdk, ii, bo« ©ettturmel .

Mruknąć, d. jed. 2, CtmitoM; nuLikać, nd. czę. 1.
felg ntutren». brnntnten.

Mruczćć, czai i eli, czę, nd. 4. brummen z NB. tn einettt; 
mtii’ttteln-

Mrzeć, marł, marli, mrę, mrze, nd. 2. głód, hunger, W 
gettbett Jpunser let&en; Rerbftt, coli.

Mrze, mrży mnie Coś, mrzyło mnie co, mrzeć> nd. 3. 4« 
eé betóubt, arimntt mid) etmoj.

Mór, g. oru, m. bas ©btnimen, bie Stetbe, to« (Słerbett. 
Morowe powietrze , bi? $efh
Morzysko , n. bftS ©iitttlliett.
Morzyć, nd. 4. (ttlllintct!, befflilbetiż ijbtetl; umorzyć , d, 4. 

iibttn, (ióttgfartO.
wy morzyć, d. 4. auJbitttgefn, bertííéeti.
Zamorzyć, d. 4. enblicb tibteń.
Umierać, nd. 1. umrzeć, d. 2 fłetbelt.
Obumierać, nd. i. obumrzećj d. 2. abfłerbetiz effhrtett, 
Oduinięrać, nd. 1. ódümxzecj d. a. ftbiłctbelii vetutffeil. 
Martwy, ndj. erfłatrt, tobt.
Umarły, g ego, bet£t)bte. .
Zmarły, g. ego j bet SJetftOtbetté.
Śmierć, g. i, bet itob. . ■
Śmiertelny, adj fterblicfr, tSbtliCÓ tftbhib aav, nie. <S. rioóć. 
Nieśmiertelny ndj. tuijłerBItd)- n’e- & ność.

Mszaj y, bie ífóeffe, bits iicdsamf..
Meszne,- g. ego, bas fflefaetreibe, bet gebnte ftt ffittiML 
Mszał,- u; bas ©łiffitie ■ Wisbiid)- _

Muł, a, ber śKaitlefel. mulica, bie SiRUlefeiirtz
Muł, u, bet ®d)Utmitt>

Śi a
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Mulić, nd. i. tnít gcbfontm uiítertviWn.
Podmulić, d. ¡. podmulać , nd. i. (UlifoGltit. 
Zamulać, nd. i. zamulić, d: j, Velfctíántltte«i Vetfctíeí» 

men.
Mnlisty, adj.

Mul tany, pl. l. f. tie ®01baiJ. adj. ński.
Multan, nka, fliltt Wołoch, Wołoszka; Mołdawianin, 

nka, obs,
Multanki, pi. f eitte nwlbauifcte gijte.

Mur, u, bie ®lćuer.
Mularz, a, ber ®(Uleter. arka; arski; arstw-o.
Murować, ował, uję , nd. z, ntAUerH ; pod-, until» i za-, 

tu,-/ ver»; przy-, 0«¡ti/ «u» K. mauern.
Przedmurze , bie Sit!!!üIIet.

Mus, u, ber SRiiS, bie sJ?oti).oenbigfeit.
Musić, nd. 5. act, jtvt’igen. przymuszać, nd. I. przy

musić, d. 3. ttSOjlt ltbti)igeU. winusić, d. 3, wmuszać, 
ńd. i. bitteit! treióen.

Musieć, siał, sieli, szę, si, nd, 3. rtlüffett / newer. 
Wymuszać, nd. i. wymusić, d. 5. erjroingen/ «Vnótíyígett.

Musować, ował, uję, nd, 2. fc&ftUttieiiz neutr. 5. ®. wino 
Szampańskie musuje.

Myć, mył, myję, nd. a. W«f$eH, fA£. aU«Sz IlUt tudjt 23áfcf)e, 
vid. Prać). 1

Mydło, bie ®eife.
Mydl?ny, pi. t. f. ®eifentvafler
Mydlić, nd. 3. mit ®eife einf$miereit, eig.; tlntergeten, 

fig.
Namydlić, d. eiilfeifetl.
Zamydlić oczy, d. j. bie 2íngen voH ©gub flteUttt / fig. 
Pomyje, g. iów, pl. c. m. boi SpÜlidjt.
Pomywać', nd. 1. pomyć, d. 3. «UflVafcfieir.
Umyć, d. 2. rein tvafcbelt. umywać się, nd. 1, umyć 

się, d. 2. fiC& tvafcbetl. ‘
Obmyć, d. 2. obmywać, nd 1. flbtVflfcben ringi Ijetunt.

Mykać ¡fi bie (Enbung von ben derivativa von Mknęć.
Mylić, nd. 5. inert. Rec, się, flet-. 0-, po -, zmylić, d.

Mylny, adj. irríg, Vetitrenb/ tlügíicb. adv nie. S. ność, 
bie S4)ibarfeii. t

Omylny, «<//. ttuglirf). adv. nie. 5 jlość.
Zamylać, nd. i. zamylić, d. 3. (trenj verivirren i verblát*  

terr.
Omyłka, i, bet jjrrtiiunt, Seller-

Myál, i, ber ®eb«nEe.
Myślić, ślił, ślę, nd. j.j getbóljniic&ei!; myśleć, ślał, 

sieli, ślę, nd,. 3. benfeit.
Domyślać się, nd. I. domyśleć się, d, j, czego, etlVA< 

mutfcunfati, errotben.
Namyślać się, nd. I, u^myślćć się, d, J. fl(t beteli fen 

d. flet etufWiieti.
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Obmyślać, nd. t. obmyślćć, d. 3. obmyśliwać , nd, 
czę. 1. bei) ¡Seiten bebenfen, beforoen.

Pomyślćć, d, 3. worüber wad&benfen.
Przemyślać, nd. 1. przęmyślić, d. 3. przemyśliwać, 

nd. czę. 1. worüber £tn unb ¡jer (innen.
Wymyślać, nd. 1. wymyślić, d. 3. wymyśliwać, nd. 

czę. 1. ettraś erftnben, auibtttfen; komu, jemanbcnt ¡an> 
fenb SJorwMtfe machen, bef. falfcbe, nd.

Zmyślać, 1. zmyślić, d. 3, etftnnett < etbtdhtett.
Zamyślać się, nd. 1. zamyśleć się, d. J. (tej) I« Heban, 

fen vertiefen, zamyślać, nd. 1. »rmebmen, bwhftcbrigen.
Rozmyślać, nd. 1. tetro (fetén. Rozmyślać się, rozmy

ślić się, d. 3. fid? entfdsüeüen.
Domysł, u, file Mutljmafiung.
Namysł, u, ber ®eO«(l)t.
Przemysł, u, ber ®fß, bie £ifł, bie (£tfittbungśftftft; bie 

Xyanbtbietung.
Wymysł, u , bi? (f rffabuttg.
Zamysł, u, bitä $3ot|)abe!|.
Zmysł, u, bet ®inn.
Umysł, u , boś ®emńtfe.
Domyślny , adj. mutbmaüiicß.
Namyślny, (gtt»6bnl. umyślny), ildj. mit bjlbßctt> ftwtfe 

t»0l)l naumyślny). ©aber: na umyślnie, umyślnie, 
naumyślnie, adv. »Ott freien ©tücfelt.

Pomyślny, adj. von po myśli, nad) SCBUttfcfłe t glutflid), tt: 
roánfíbt. adv. nie. <S. ność, baá ©lucí, SBefeleraeben J 
ein ©ifttf.

Przemyślny , adj. tvtfeig; fñtnnteidj; lißig.
Wymyślny, adi. tvdblig; fanflfd)., /
Zamyślony, adj. in ©ebatifen vertieft.
Zmysłowy, adj. ja ben (Sinnen gebórig, barunter geljóreitb. 
Zmyślny, a«/;, liflig.
Myśliwy, g. ego, bet 35iłer. Myśliwiec, wca, ber Sä

ger. wka,/. wstwo, bte Wägete»; bie 5<tgb.
Umyślny, g. ego, ber (iroteffe, befonbere iSotbe. 
Lekkomyślny, adj. leirfjtffatlig. adv. nie. S. ność. 
Górnomyślny, adj. Völl lyoíjetl @itttłeS , bOCÖberiiöz t-bditttU 

benb. adv. nie. s. ność.
Mysz, y, bie íOlaiie. din. myszka. -7.

MyszatyS ądj. titJttbfabi 1 mńtpefatfcen.
Myto, a, ber £obn ; it. öie »Ulautfe.

Przemycać, nd. 1, cić, d. 3. ben -Soli verfahren, aíí (Jon# 
»rebanee b«,’d)bringen.

Mżćć, mzał, mzeli, mię, nd. ą, neutr. et ac.t. Mżyć, 
nd. 4. «er. et neutr. oüütr 'reanen; fdilnnimern; bufter, jieb(td)» 
mneben; fcfelßferiö madben. iUc.^ię, büßet regnen, fcfeneien.
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N.
N a , praep. c. acc. et loc. ńlif, itl. Cfíefcí 3Í2.) 
Nać, ci, Srjutij, i. $>. »on Suben.
Nad, praep, c. acc. et instrum. Úbíf.

Nadei-, adv. tii>ei’flllé , Mr.
Nagi, adj. natft, JtilcFeilb z blof. adv. nago. S. gość, lie 

We.
Obnażać, nd. i. żyć, d. 4. ent&IÓOen.

Nagły, adj. fcpiiell, piięlicfc, Iieftig, bringenb. adv. nagle, 
z nagła,-? S. głość.

Przynaglać, nd. I. przynaglić, d, 3.' nJíljígeit, butdjaui 
nŚtDigen, iwfngen rooiu; unntrmwbet maju bhngen; beftia 
tteiben.

Należeć, vid. Leżeć.
Namiętny, vid. Mieść.
Nasz, uttfer, niv'ete K.
N a z a d , vid. Zad.
Nęcić, nd. 5. IccFeit > antojen-

Ponęta, y, bíe íocf ptiff > Sinreijung.
Nędza, y, bflś glcnb. bie ’żlrntutb.

Nędzny, adj. e(i«b, (irillfelig.
Nędznik, a, eilt'@:e¡ilét.

Nerka, i , bis >Ji;sre. '/ .
, Ni, ni, conj. nieber. todj.

Niby, adv. (jieicflfailt-
Nię, vid. Co.
Nić, ci, bet plisen, dim. nitką, i.

Nici, pl. jjibirtt.
Niciany, adj. bOH SltJtlX

Nice, g. ców, pi. c, m. bie ebtdjlr ®eite
Nicować, ował, uję, nd. 2. przenicować, d. 2. tUett; 

fen, sal. etn Steib-
Nie, adv. nitfjti iiein. Cffefce ®. ;86); in 3»r«mmenfegungen 

Ołt bflS bellifclje Ul?., {■ 55, nieśmiertelny, vid. Mór.
Niebo, a, ber -Cvnittpi.

Niebieski , adj b tttttlCfcfi • it. fiftntlielbltttt.
Nieboszczyk, a, fet f.'íiíl 58er|łO'.bene. szczka , f. 
Podniebienie-, a, líe Sesje bes gimmerź; u. ber ©aunteit. 
Niebogi., adj. arm, UllsdUCFlM-
Nieborak, a, m. a czka , till UBglñcfíilíer fflleilftf.

TŚiecić, nd. 3. geregbtllicfier; wzniecać, nd. 3. wzniecić, 
d. 3. m.żeii, ogień, ein geuer, eig. anf^iagen, auff$uren; 
fig. anfd’iiien ein Seuer

Rozniecać, n d. . 3. rozniecić, d. 3. id.
Niedźwiedź, dzia, ber 55dt. niedźwiedzica, y, f. dzi, adj.

Niedźwiadek, dka , ber ©cętlWIl.
Niedźwiednik, a, ber iBarenfiibw.

$ j p m y , adj. ifumm.
Jłiemcy, g. Niemiec, pl. /. ©ttltfdfflHl,
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Niemiec, #. mea, bit ©ettífcbt. Niemka, i, f 
iśiemiecki , «<//. beUtflí).
Niemczyzna, y, ble beUtfdje @>5!adje.
Niemczura, y, eíl» ®eUtr$inttí)8Í
Niemićć, miał, eli, mieję, nd. 2. oniemićć, d, 2. (luntlB 

werben.
Nieść, vid. No sié.
Niestety! interj leíber! 0 web!
N i e s zp ó r, or.u , bit SBetfpet.
Niewiasta, y, tai SBeib, bíe SBeibSoerfoll. adj. niewieści.

Niewieściuch, a, eiri tuetbifeper ®e fef).
Niewieścieć, ciał, cieli, cieję, rid. 2. zniewieścićć, 

d. 2. roeiblfcb werben, cj. wiedzieć.
Nikczemny, vizi. co.

Ni kngć, nikngł, nikł, niknę, nd, 2. fctUVÍWbert, »írfc&ibilfe 
ben.

Ponik, u, etn Strapi, ben man turj obér hum bemerEt; etn 
tStrafel fluí ber Quelle; Die Quelle.

Unikać, nd. i. uniknąć, d, 2. OetlttCtben, co, czego, 
od czego,

Wynikać, nd, i. wyniknąć, d. i. fcetSOt tUtellen» etfolgeiT/ 
fi ci) e.g ben

Przenikać, nd. i. przeniknąć, d. 2. bUtCpíltEeril r bUtcSe 
fefcimmetn, neutr.; «ralben, ourdífebauen, act.

Znikać, nd. 1. Znikngć, d. 2. Oetfctwiuben.
Nikt, vid. Kto.
Nim, adv betJOt. Nimby, bettOt etttJá.
Ninie, niriiey, adv. gegilltbiirttg i obs, Ninieyszy, adj. gti 

ftenirartig.
Niski, vid, Niz,
Niszczyć, nd. 4. OertOÜffeH, Otrntc&ten. zniszczyć, d. 4. 

zniszczać, nd. 1,
Wyniszczyć, d. 4. wyniszczać, nd. 1. ftUJrotteU.
Niszczeć, szczał, szczeli, szczeję, nd. 2. zniszczeć, JU 

nidjte werben, feeruntec fontttien.
NB. (tepe Nic tu Co.

Nit, u, bie sRietung.
Nitować, ował, uję, nd. 2. tlietetl. d. zanitować.

Niwecz, (fiipe -»«».) iOabert W niwecz obracać, obró*  
cić, iu Sdjaubeu tiiacpen, ftplKpt batten.

Niż, adv, beoor, ais.
Niżeli, b e o ot, ’ttli.
Aniżeli, beootz all. ,

Niz. u, bie sRieberung unb jwat ooriugstoeife bie Saporoger, obs.
Nizina, y, bas £p«l, bie ^iebetung.
Niski, adj. tliebttg. adv. ko. <S. niskość, bie iftiebrig« 

fett. niżey, niższy, caw.p. f. r.nayniższy sługa, gepOfr 
famfter £>fcuer.

Poniżać, nd. I. poniżyć, d, 4. ewjebrigw.
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Uniżać, nd. i. uniżyć, d, ą. erniebtigen, bemutbigen. 
Rec. się, färb.

Uniżony, adj. fein, particip. praet, patt, BOU1 verbo; 
fonfl:Jubmtfi, a<>bor<am(L etgeMnfl. no, fubmifi, be,
BOt. zenie ,'geborfattlfl, (¡U (font pl ) kłaniać się uni
żenie. <S. uniżoność,, bie ©UbtlUffiOn.

Niżnik, a, ber Unte< in beit Äaiten.
Noc. y, bie iHaift. adj. nocny.

Nocować, ował, uje, nd. 2. ÜbetUacbtelt. d. przenoco
wać. '

Nocleg, u, bab sftarbtinaer.
Północ, y, bfe S01 tt'tiiatfcti (Seit unb @e0.) adj, pół

nocny, mittetnitbtiitb.
Wielkan noc, %. w>elkiey nocy, Oflerit.

No, interj. u. fiu, HU. (fie()e ig. 390.)
N ó c i ć , < id- Nóta.
Noga, i , bft nóżka, dim.

Podnóżek, óżka, bet ftu^fcbsmittel.
Odnoga morska, ber,’ŚmbUfett rzeczna, bet Sltltt eiltet 

SlufieO; góry, ret a.rttt efneb ^erg’i.
Paznogieć, gcia, ber 5l«ael ani Jinaer, an bet Sefce. 

Nos, a, bie 57 a f . it. brr Wülfel; ber ■ ®®nabel.
Nozdrze, y, pl. bai • 9tafeń(ocb, bie ^afenlüctet.
Nosorożec, ?ca, b.lś 5ł«0l)0tn.

Nosić, sił, szę, si, nd. 3. tragen, bitt unb ber; tu trage« 
pflegen; mehrmabW tragen; suknie, .ftleiber Rec. się, fi®. 
Nieść, niósł, nieśli, niosę, esie, nd. 2 ettpaO trage«, btiUr 
jen, einwabl tragen, beflintmt mebin, rote »ragen-

(Naszać, nd. 1. mebrmabli tragen, ju tragen pflegen; feit, 
unb fo aud) bie rferm.)

Donosić, nd. 3, donieść, d. x. bt< tuobitt tragen; ttielben. 
(donosić, d. 3. uollrrtbi flBttageit, suknie).

Nanosić, d. 3. nanieść, d, 2. co//, czego, 1B0B9H gtflUg 
worauf bi« tragen, unb legen.

Odnosić, nd. 3. odnieść, d 2. jurucB tragen, abtragen, 
reieber bringen, eig.; fig. baoon tragen, zwycięstwo.

Obnosić, nd. 1. obnieść, d, 2. et8 IjerUItt tragen, fig. 
tn baś ©erebe bringen.

podnosić, nd. 3. podnieść, d, 2. in bie Jęóbe beben, auf? 
beben, et 0 ; erhoben, cenę, ben (Uteti.

Ponosić, tid. 3, ponieść, d, 3. etleibeU-
Przenosić, nd. 3. przenieść, d. 2. herüber tragen, briiis 

gen, Berftęen.
Przynosić, nd. ; przynieść, d. 3. bringen.
Wnosić, nd. 3. wnieść, d. 2. blntiji trage«, Bringt«, 

tt1iltl)nta|iet!, fc&liefirtt, sobie z czego , że.
Wynosić, nd. 3, wynieść, d. 2, heraus tragen; betragen, 

airtmadjen.
¡Zanosić, nd. 3. zanieść, d. a. bintragen btś hinter etlPfig 

bin, btfsgett- proźlę, eine ®itte einlegen. Rec. się, im- 
pers. tvoiii 1’trf) anfcbitfen, na co.
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Znosić, nd. znieść, d. 2. PttriigeK, erlefbett; fcbUgetn 
cufbebett, cnffitett. (znosić, d. suknie, fcie illeibet 
»oHenbd abttagen).

Wznosić, nd. Wznieść, d. 2. in bie jjóije etbebeni gen 
K.

Nieśny, adj. gper legenb, Colt nieść się, gęet legeit. 
Donośny, «u//. n»eit ttagcnb, (tom ©tbie^geroebte).
Wyniosły, adj. erbabett, ftoij, bocfitrabenb ada. ło. S. łość. 
Przenosiny, pl. c. f. bie J5timful)tun0 bel ifit«Ut.
Wniosek, sku , bet <5d)ii'f;.
Wnioskować, ował, uję , nd. 2. fltflUmentiteit.
Nosze, pi. m. bie Xt«ge.
Nosidła, deł, pi, n. bie Xtage.

Nota-, y , bie’ »Rotę.
Nota, nuta, y, bie ®te!9bie.

Nócić, nucić, nd. J. Mtt fittittt, etg.; fittgen, ■ e i 0. 
utib fig.

Nowy, adj. ńeu, ada, wo. <S. wość, etreaó sReuei, bie 5ieuigi 
hit.

Nów', g. nowiu, bet 91'iltmonb.
Nowina, y, bie ’Reui.ifett; it. neueg £anb.
Nowalia, lii, etne iteue Studit, etwaś ^łeitei »om Sa&te. 
Odnawiać , «</. 1 odnowić, d. 3. etttenttn. 
Ponawiać,, nd. 1. ponowić, ¿5 etrienetn. 
Nowochrzczeniec, ńca ,' ejn S8i?bettrtitfet.
Nowotny, adj. neu in SRftffi getreten, elit 9ieuting.
Nowożeniec, ńca; nowożęń, enia, eili '¿ReUbitiilflbitei.

Nóż, a, bftś ńKeffet. dim. nożyk, a,
Nożenki, g. ków, pi. bte bReffetiebeibe.
Nożownik, a, bet ŻReffetftlntieb.
Nożyce , g. ców , pl. bie gttOe Scfitete. dim, nożyczki, 

g. ków, bie Sdieerę.
Nu! interj. nu! Nuże! nuże! nil! UH! ittftd)' btcft!

Nnkać, nd. 1 na kogo, «uf jemanbeti tmmer nu! nu! rufeit.
Przynukać , d. 2, JWitlge« biltd) SlltUf, tteibe», do czego, 

WOJU.
Wynukać, d 2. feerau« btlnge», erwingen.

Nudy, pl, t. m. bte gangeroeiie.
Nudzić, nd. 3 Eangeroeśle itiatben; Uebelfeit erregen. Rec. się, 

gflnaeroeik baben.
Znudzić, d, 3. recijt mit gmtgetoeiie erfuSen; junt Srec^en 

bringe». »
Nudny, adj. liingtoetlig; Uebeifeit etregeitb. ad« no; nu. 

dno mi, ti ifł mit tibei. s. nudność, bie Uebeifeit.
Nudnik, a, ein [-inweiliget Wenfcb.
Wynudzić, d. 3, bu cb giiiigetoeiie ttt*a£  oon jemanbem et*  

swingett-
Nur z y ć, Ad. 4. Mntertaucfeert/ Rec. się,, untettiUicMe

neutr.
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Zanurzać ,nd, i. zanurzyć, d. 4. tief littttttaarfSert , etfl.; 
erfdufen, eig. Ree. się, ficö oertiefetv w co, worein, sćil. 
itte!cndio(ifd), feßrodrmerifcb

Wynurzać, nd. t wynurzyć, d. 4. atlS &et *£tefe  bei.i03af/ 
feri, aut 6«ni Sibgrunbe herauf bringen, eia ; serce całe, 
fein J?erj auefdjtitten; myśli, ©ebanfen. Rec. się, fi$. 

Kurek, rka, ber SZaucfeer.
Nurt, u, ber Cbalmeg fttt Siuffe, ber Jjaunrftroitt.
Ponury, adj. firfter, büfier. adv. ro. S. rość.

Nużyć, nd. 4. znużyć, d. 4. ermatten, ermiiben, act, mu- 
żąć , nd. I.

o.
O, praep. c. ace et loe, ÍJM1; úÍJít. (fríe ®. JM.)
Oba, obay, obie, oba, num betjbe. (flebe ®- 199.) 

Obadwa , dway , dwie, dwa, mim, beębe fitfyt ®. 199) 
Obojętny , adj. gletdjgüitig; ¡twtjbeutig. ' dv. nie. S. ność. 
Obostronny, adj. boppelfeittg. adv. nnie, S, nność. 
Obosieczny , adj. jro tjfęblleibig.
Obóy, oboja, oboje, adj. bepb?rfeitig.
Oboje, g. oboyga. (ftefce ®. 209.)

Obcęgi, vid. Ciggngć.
Obcy, adj. frettlb.

Obcować, owal, uję, nd, 2. Utttgebeit, z kim.
Obecny, adj. aeflenffiaftig. adv. nie. S. obecność, bie ®C*  

getvart, »■ <-. perfónticbe, »on obec. (ftebe © ig*)i  w obec.
Obfity, vid. JCwitngć ¡II Kwiat.
Obiad, vid, Jeśdź.
Óbrećadło, gett). Abecadło, b«ć SlftC. adj. owy.
Obiecać, cał, sine ful. nd. 1. obiecywać, ywatn, uję, 

nd. 1. 2. »erfprecbett.
Obietnica , y, M SRetfpfedjttt-

Obłok, vid. Wlec,
Obora, y, i id. Brać,
O boy? ober oboja, g oi, bfe Jpaittboid.

Óboista, y, ber ^tauttotft.
obóz, ozu,, bas ¿ager, gelbíager. vid. wóz, wozić..

, Obozować) ował, uję, nd. 2. itn Eager (łeben, liegeit. 
Obozowisko, n, ber ^agerplaft.

Obraz, vid. Raz.
Oh ręcz., vid. Ręka.
Obrus, a, bilS >fctftl)tUd&.
Qbstalewaé, ował, uję , nd. 1. befłtUelf.

Ohstaluneky nku , bte Ś5e(łellUJIfl.
Obuwie, wia, vid. Dziać.
Oby.czay, vid. Wykn^ć.
Qcet, ctu, ber (Efftg.
Óchota, vid, Chcić.

' ■ ■ 1
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Ociec, vid. Ojciec.
Od, praep, c. g. BDtt. J19-)

Odtąd, adv. »on &ter an.
Odkąd, adv. «softer, feit .roo an, felt tSfttttt bet- 

Odziewać, odzież etc, vid Dziać. 
Ofiara,‘y, bog Opfet, bas gtr.erbíeíéen.

Ofiarować, ował, uję, nd. 2, ppfîrll ¡ t í í- U, fía, J flütP 
hierben.

Ogar, a , btt Sdgbbunb.
Ogarek, vid. Gorać,
Ogień, guia, fcciô 3jeu?r.

Ognisty, «fl1/ feuris, g'etier-.
Ogniowy, adj. getlU’,., J, ’3- towarzystwo ogniowe, bií 

Śeuer/Societdt.
Ogniwo, di.n. ogniwko, .ein Siieb an eiuer $ette- 
Ognisko, ber Seirtfteerb

Ogół, u, bab (Snpmble; bte Summę, bab totale. Szczegół, u, 
bab éinjciHe, baft ©erail.

Ogólny, adj. aÜ^emetn. adv. pie. S. ność.
Szczególny, adj. ber, ble, baft befotibere, bai einielne/ bat 

betatllirte. nie. S, ność.
Wyszczególniać, nd. 1, wyszczególnić, 3. betaiílíreil, 

ftnseïn teneunen. Rap, się.
Ogórek, rka, bie <811tfe.
Ohyda etc. vid. Chydzić.
Oko, a, ba« Slnse. (fiebe ®, 188.)

Okulary, pl. t. m, bte ’ïitille.
Oczywisty, adj. (tltgeilfcbeiiTilcb. adv, wiście, S. tośtś, 
Okńo, tàb Renfler; bie (ginfabit im (gebac&te.
Okiennica, y, ber Seiifteriabett.
Okienko, ć<iś gett(lercben»

Okrągły, vid Krąg,
Okręt, vid. Kręcić.
Okropny, adj. fcbauberbíft, adv. nie, S, ność, vid, Kr<>- 

pić U. Ukrój,.
Okrtny , adj. g^auattt. adv. nie. 5. ność.

Okrucieństwo, bie ©raufímbeit.
.Okrutnik, a, ei« awtfamer OJienfcb; (ein uitaebeure« t&ier; 

ungebeurer Æer’).
O lb rzy 111, a , bet SKtefe adj. mi, f. mka.

Olbrzymi, olbrzymski, adj. rjefçnniâgifl• 
•¡■01 éy, eju, Da« Debt, oorjuaftroeife bab EeiitJbh

Oleyny, adj. Oeftir, óliltetcfi.
Olejowaty, adj. óbltcfet.
Olejek, oleyku, jebeft fllndliibe Oebli migdałowy, ÎKaHs- 

beibbl; fiałkowy, różany etc.
Oleynik, ą, bet OfbJfcbtSfier.

Oliwa, y, baft ifiaumóbl adj. oliwny.
Ołów', owiu, bab ’SlCft. adj. ołowiany, HepertU

Ołówek, ówka, ber iSleftfiifU
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Ołowianka , i, ba« ®en'bleę.
OI str o, a, Caí fpiftdlbalfter. 
Olsza, y, bie ©tie.

Olszyna, y, bet ©tlenroalb; ba« ®t(ei?í)atj.
Olszewy, ddj. etlenz B»a ©tlen.

•fOłt arz , a , bet Slltat. «ton. rzyk.
On, ona, ono, pron. betfe!bez berientae. Cf¡íí)t ®. 319.) 

Onegday , adv. »orgeííerrt, neuliit.
Onegdayszy, adj. BOrgeRttS-

Opak, adv. aiif ber un-ecfiten S;ite, ebtd)tz Berfefert.
Opaczny, adj. oerfeijrt, bag btnteffte ii’BÍrberft, mnic&tig. 

adv. nie. s. nose, »erfeferteg 23efen, S3o«belt.
Opal, vid. Palić.
Opalać, nd. 1. ftferoinge«, zboże , ba« ©etteibe.

Opałka, i, fete ©djroinge. dim, opałeczka^ 
t o p a t, a, her ‘■21b t.

Opactwo, a, fete abttt).
Opieka, opiekun, vid. Piecza. 
Opłatek, tka, Die Oblate, íjoüie.
Opoka, 1, bet gelg. adj. opoczysty, felfirfjt. 
Orać, orał, orzę, nd a. atrttn. poorać, d,

Przedrać, d. 2, butdMCftrn, Übetacfetn. przeorywać, nd. I.
Zaorać, d. 3. atlfaiigelt |U fltfeW/ einachrn. zaorywać, nd. i. 

eintóetn.
Oracz , a, ber Slcfetet.

¡Order, u, bet Orben, Stftterorbett. 
-¡•Ordy nary a, yi, aaggefegte £eben«mittel, ba« ¡Deputat.

Ordynaryińy, «<//. orbiltair.
Oręż, a, ba« ®en>el)t, bte SBaffen. (»om fia», orużyc). 
■¡-Organy, g. nów, pl. bie Dtgei.

Organista, y, bet Dtganifl. /• organiścina, 1. 
Orszak, u, cine SDlenge £eute; ba« ©¿folgę5 bie ’¡BeaMtUltg. 
Orzech, a, bie «Rug; ber «Rugbaum; leśny, b^e Jpafeinuji 

włoski., bie ttHlfcbc «Rüg.
Orzeł, g. orła, bet Slblet. adj. orli. f. orlica, y.
Oś, g. osi, bie Śl^fe am iSJagen.
Osa, y, bie SBegpe
ość, ści, bie gifcbgtdte. ościsty, adj. gritig, ftac&elig. 

(OOlt ostry).
Osieł, g. osła, bet ©fel oślica, bie ©felin.

Oślę , oślętko, ba« ©feleill.-
Osina, osicz*yna,  y, feet ©«»ettbaum.
Osła, y, bet SBegfteitl- osełka, dim.;- masła, eilt Sffltcleit 

OJucfer.
Oś ni, num. adjt. (ftelje S. 197. 201.202.)

ósmy , adj ber atfete-
ósmak, a; dim. ósmaczek, g. czka; ri$t{gej t pół-ósma- 

czek , czka, tin «Jílttt ®tpftóett.
ósemka, i, bie Sldjte in bet $atte.

Osnowa, yid. Snuć.
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Gsoba, y , błe îietfbtt.^
Osobisty, adj. perfóttlidj. adv: biácie. S. stość, tle i]3efr 

fótiltdjFeit,
Osobliwy, adj. befbltbeti, foil&ílbar. adv, WO. S. wość, 

Me étafarníetc.
Ospa, vid. Sypać.
Ostatek, ostatni etc. -vid. Stać.
Ostry, adj. adv. ostro. S. ostrość, bje

Ostrzyć, nd. 4. fdiàtfen, tig. u. fig.; roegeti, eig. 
Zaostrzyć, obostrzyć, d. 4 zaostrzać, obostrzać, nd, I, 

fd)ńrfen, eta. u- fig-5 flreuger macfcen, fig.
Ostroga, i, bet gporit. dim, ostróżka.
Ostrowidz, a, be. £ucb<. estrowidzowe oczy, £ud)3gngen. 
Ostrze, a , bte ® <3 Mtetfce.

Oszczędzać, oszczędny, vid. Szcząt.
Oto, otóż, intrrf. bat ftebe ba.
Otręby, pl. vid. Rąbać.
Otucha, vid. Tuszyć.
Otwór, otwarty etc. vid. War.
O w, owa, owo, pron. jettet, berfellu. (fiefte ®. aaa.}
Owca, y, bab JŚtbaaf. o<Z/._owczy.

Owieczka, i, dim. bcá ®d)àfcbett.
Owczarz, a, bet ®cbâfet. 
Owczarnia, i, 5te ©djjfetet).

Owies, g. owsa, bet X?aber, Jpafer. adj. owsiany.
Owoc, u, bte $rucbt, bab Ob(ł.

Owocowe, owocne drzewo, ein Obftbaum, '^rudjibautth 
Oyciec, g oyca, bt-- SBater. adj. oycowski, báteriitjj- 

Oyćzytn, a , fet S.tffttatet.
Oyczysty, adj. üaterlâtibifà; »om 2?«ier ererbt 
Oyczyzna,(y, bab ÜJatetiíttlb.

O ż o g, vid. Zedz. ,
Ozór, oru, vid, Zrćć.

P.
pacha, bie 2(c6feIbŚHb> pod pachą nieść co, Utlter bSttt Sltlîîé 

traten-
Pachnąć, nął, nę, ntZ. 2. riec§elt pachnący U. pachnią- 

cy, adj rieditnb, rnobl riecćetłbś per anuthes", ùbel tie^enb.
Zapach, u, ¡1er ®eruci), ben man riecftt.

Pacierz, a, baí u. «orsugíiveiie baí SJaternsfłer; etn
®<í<etbfüge!d)e!i im Koi‘eiifran¡eetn æirbel im MùcFqratbe, bet 
SKscFaratI). pacierze, pl. ®ehetbe, igetbSunbe; Stiicfpratb- 

paciorek, rka, etn ©ebetbleia; ein æjtrbekÿen; iïugelcieit. 
paciorki, ber SiofenFranj.

P a c z e s i , eizZ. Czesać.
Pa czy ć się, nd. 4. fîumm ffd) tïtrfett/ deska, d. spaczyć sif. 

Rozpaczać, nd. i. roz.paczyć, nd. 4. Ser¡t»eif«ln, R««, się, 
ftcÿ fritmin nterfen,
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Rozpacz, y, Sie SSeritneifelunj.
Pęczyć, obe. tłatt pęczyć.
Pęd, ędu, bet SJrieb, Scbufi bei 2öaffeti ?c. pędem, (u pp{, 

lern Sagen;
Pędzić, nd 3. jagen, treiben; treiben, beöilliren.
Napędzać, nd. 1. napędzić, d. 3. do czego, WOJU ««treis 

ben, fi g.
Przepędzać, d. 3. przepędzić, nd. 1. beft.UiteB j JUbtilt« 

gen, czas.
Rozpędzać, nd. 1. rozpędzić, d. 3. au« einanbet treiben, 

vertreiben; in (Stiftung fegen. Rec. się, auOttifieR, in 
©t&tvung fommeii.

Wypędzić, d. 3 wypędzać, nd. 1. heraus treiben , betau« 
jagen.

Zapędzać, nd. 1. Zapędzić, d. 3. tVOljtrt treibe«*  Ree. się, 
fiel? verffeigen, fidj wagen, w co, worein.

Zapęd, u, ber ®fer, jn großer ©fer.
Popędzać, nd. 1. antteiben, jagen ba« SBieb.
Popędliwy, adj. übereilt- «dp. wie. <S. wość, bi*  liebet*  

eilutig.
Padać, lid, 1. ttteljttttabi«} paśdź, padł, padnę, d. 2. eitt 

tttabl: fallen.
Paśdź, Upaśdź, d. 2. Upadać, nd i. TjittfaHett, nieberfallen.
Upadać do nóg, nd. 1. einen gußfall tbun, ein gompltment 

ntaföen*
Dopaśdź, d. 2. dopadać, nd. I. co, U- czego, WOtiUf 

fallen, etwa« ergreifen, ju;áUiger Sßeft'e.
jiupaśdź. d, 2. napadać, nd. i. antteffen, ertappen; übet*  

fallen-
Popaśdź, ftaít dopaśdź co, obe.; popadać się, d. 1. SJiffe 

befoitimen,
Podpaśdź, d. 2, podpadać, nd. 1. pod co, Worunter 

fallen;, pod co, czemu, unterworfen fepn, nicpt frep ba*  
»0« fepn.

Podupadać, nd. 1. podńpaśdź, d. 2. pcruntnf fOtlimen, 
«rm werben-

Przepaśdź, d. 2, przepadać, nd. i, ijetfaUétt> za fcżćm, 
za kim, leibenfdiaf. Ucb (leben.

Wpadać, nd. 1. wpaśdź, d. 2. hinein fallen, einfallen
Wypadać, nd. 1. wypaśdż, d. 2. ftetaUb fallen i firb ttetgr

■ nen; impere. notbig fena.
Zapadać, nd. 1. zapaśdź, ¿. z, wobintet bin faßen; tiefet 

eitifallen. /ice. się, e nfinfen, verfínfen
Rozpadać się, nd. t. rozpaśdź się, d. 2. jCtfallen , Kiffe 

befentraen. w
Spadać, nd. 1. spaśdź, d 2. herunter faß-tt.
Opadać, nd. r. opaśdź, *Z.  2. tinto íwruw. heruntet faße«, 

Abfallen, liście; abnehmen, woda, puchlina.
Odpadać, nd. I. odpaśdź, d. 2. flbfll>eD.
Podupadły, «<//*  fcermitci: gefonimen/ arm gerodrM<
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Upadły, adj. faUtrt.
Zapadły, adj. vorgefaHert, anberaumt; eiitgeftliifen.
Przepadły, adj. verfallen.
Przypadły, «dj. uorgefaden, anberaumt.
Wypadły, adj. ereignet
Przypadek, dku, betSüfaK; gailtó. adj. przypadkowy, 

jufgiiig. adu. wo. s. wość , bie
Upadek, dku, ber Sali > SSetfoU-'
Spadek, dku, ber Sali? i ®. wody; ber (ErbfaH, bie ©tb? 

fcftaft.
Napaśdź, ¿ci, ber unredjtmdliige Slnfprucß, Slngriff, Sauf? 

(Streit.
Przepaść , ści , bet Slbß’Unb.
Napaśny, adj. frtettfü^tigi Ultrecfttrr.afilg. adv. nie. 
iNapaśnik, a, bet-unreatitidOigę '-befebber ? Sanier. 
Przepaścisty, adj. volle? SlbgrÜllbt.
Spadzisty, adj. jalje, abhängig, abfebü fig. adv. to, S; toąć. 
Rozpadlina, y, bet 9€ifj.
Napastować, ował, uję, nd. i. 2. necfett, angreifen5 über« 

fallen.
Padalec, lęa, ein ©cofpion/ bibl ; bie Supfereibetbfe.

Pająk, a, bie ©giniie. dlm. pajączek, czka, adj pajęczy. 
Pajęczyna, y, tui ©ptBtiengetVebe.
Pajęczysty , adj. fptnn^ngeioebartig.

Pak, w, btreś sjbeer, <p?c&.
Pąk, vid. Ręczyć. '
Paka, i, eilt ßroM SJlacf. dim. paczka, ein ^¡kfcfcert.

Pakować, owął, uję," nd. 2. pgcfeil.
Zapakować, wpakować, d. 2. eupatfett.
Zapakować, d 2. aufpaden, voll pacfen.
Wypakować, d 2. auśpacF II-
Pakłak, u', bi« (JJstcFleillttJiirib.
Pakuła, y, ein einzelnes ©tfitf SPergpnfpn, ein fPfropf ba? 

» n. pakuły, pl. t. j. aSergpußen $u fPacfen- 
Pal, a , bit Uffftbl.
Pała, y, ein ungeheurer ©totf, Änittel, $rügel-

Pałka, i, ein Knittel
Pałeczka , i , eia Äijpfel.
KB. cl. Pal, Palec, Palić, Opalać.
Pałasz, a. ber njallafcb.
Pałaszować, ował, uję, nd. 2. mit bem ^aHafcfi festen; 

Pozpałaszować, d. 2. jerfefctni spałaszować, d. 2 auf, 
fltbntaufen.

Pałac, u, ber SJaUofł. adj. cowy. pałacyk, a, etlt flei.nei 
DJalaii.

Palić, nd. 5. brennen, feuern, ««•; fcbiefien, §euer geben/ 
neuer.; tytuń, JabacE raitfbeH > kijem, prügeln, act. Rec. się, 
brennen, ogień; verliebt f?vu, kto.

Palnąć, d. 2. einen J>ieś> tbon, einen €5ctufj t&utr
Pałać, nd. 1. lobem, voller Sifer fmn-
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Opalać, nd. i. opalić, d. 5. befcfaltaucfc«!; b«^et?ert. 
Rec się, fd>n>arj werben von ber ©vnne jc.

Spalić, d. 3. verbrennen.
Zapalić, d. 5. zapalać, nd. 1. ÜnjÖUben, entjünben, ei 8 » 

fio. anfhntmeń; w pięciu, g«uet ma ci; en.
Rozpalić, d j. rozpalać, nd. 1. aJłiURherr, erfrfjett- 
Przepalić, d. 3. przepalać, nd. 1. Ju fet)I AUŚbtennen. 
Przypalić, d. 3. przypalać, r.d. i. anbtmneti laflen. 
Podpalili, d. 3. podpalać, nd. 1. §euer flHlegen; «th 

brennen.
Opał, u, bfe $5elje;gung.
Upał, u, bie bresncnbe ©onnenbfae. upały, pi. c. m. beige 

©orrmertAge-
Zapał, u , Cer geitereifer.
Zapalczywy, adj. (jfaig, jdfcjOVKfa- adv. wie. S. wmść, 

ber Sabjorn.
Całopalenie, zapalna ofiara, bitö ®tanb#|)fer, (hęlocau- 

itnmj.
Palec, lca, ber Singer; bfe Jebe. wielki, bie grofe 

ber £>aitm; mały, bet Heine ginger, bie Heine gebe, drugi 
czyli skazujący palec, trzeci albo śrzedni, czwarty albo 
pierścieniowy. . dim paluszek.

Paleczne, palczate, paleate, palczyste koło, bftg jJAtlltB» 
rab.

Paluch, a, ber ©aumhnfl.
Pamięć, ci, ba« ©ebacfjtmg. nippamięć, bfe ęBergeffenbeit 

Pamiętać, nd. 1. gebenfen, ftci> erinnern, co.
Nie pamiętać, nd. 1. ft# liicijt erinnern, Vergefielt. niepo. 

mnieć , d. 3.
Zapamiętać się, d. I. zapamiętywać się, nd. I. gar 

ntetit ouf ltd; iłicbt aeben,. toll feęn, toil tbun, ftd) ganj »er*  
gefpn, rnfenb bbie fepn.

Upamietać, nd 1. upałniętywać, nd. 1. kogo, jetttanbett 
«nm Słacbbenfeti bringen; gewöhnt i fa er: Rec. się, fiefe: 
Jja t machen in ber UeberWfang, ftd) befinnen.

Pamiętny, adj. b^ftWbig, fili-iebeii?
Zapamiętały, adj. gatti auger ftcö, rafenb; vergegltch, jer*  

(heilt. .
Niepamiętny, adj utlbenllttp.
Pamiętka , i, bas ©enfme.bl.

Pan, a, ber Pani, bie 5 au Panna, bie 3unafran.
Panicz, a, b't junge tberr, b.« ilmcben.
Panię, paniątko, ba« ^errcben.
(Panosko, panocko, abus. proninc. bet i)err, fal Sffl*  

fauifcüen). ,
Pański , adj. berrimaWieb.
Panieński , adj j’’tl’f’dutd).
Państwo, n. bie ^?enfct?aftr eifl. M. fig. (ftefce ®- 179.) J 

fees Staat.

Pano *
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Panować., owal, iiję, nd. 3. bertfdjen, regieren. Pana- 
wanie, bie SKegieruitg-

Opanować, d. i. gercaltfam in SJefiij nehmen, erobern, btr 
(elfen machen.

Panoszyć, nd. 4. spanoszyć, d, 4. itlltt JjJertn mache«, 
reidj «narben.

Panoszeć, szał, szeli, szeję, nd. i. spanoszeć, d. ii 
tum Jjerrn werben,jticb weroen.

Wspaniały, adj, ptdtbtifl; großmütbig- adv. le. 5. łoić, 
bie ipracbt; bie ©roßntutb.

Panek, nka , ein iletner i>ert.
Panew', ńwi, bie SPfanilC*  panewka, dim. feie SJJfflne beVftt 

©enebre.
Papier, u, ba« JJapiet; eilt papier, papiery, pl. c. ißa? 

Piere, ®d)riften. adj. papierowy.
Papiernia, bie DJaptermüble.
Papiernik, a, bil' $a»ientluUet.

Papi e ż, ża , ber iPapft. adj papieski,
Papuga, gi, ber <Pftpuflev- adj. papuzi, paperigriin. 
Para, y , baS Tlaan

Parzyć, ud. 4. paarett. sparzyć, d. 4. fe[t.
Pai;ać się , o/a». (ff’be 'S- J?1-)
Wyparować, d. i. beraui treiben, bernuä iageit. 

Pata, y, ber ¡Öflitipf, ©unft, ©robettt.
Parować, ował, uję, nd. s. parać, ńd. 1, Jfttttpfiifj. 

bunfteń.
Parzyć, nd. 4. bttnnen, webe wUn; b«ben; betc&en; brfiben*
Naparzać, nd. i. naparzyć, d. 4. einbdbetti. eiilbeirben.
Oparzać, nd. 1. oparzyć, d. 4. abbriiben; fcbwarł brew 

nen.
Sparzyć, d. 4 »erbtennenf baß es webe tbut.
Zaparzać, nd. t. zaparzyć, d. 4. eillbdbmi eitlbei($eifJ 

gebbrig, ju
Sparzelizna, ein iSranbflecr.
Parny , adj. fcbwubl- adv. n0- s- ność, bie Śdjwtibli' 

tórafiia, ii, ba« ftitbfpitl, bie iJJfatre.
Parafüanin, ein Äirriiinb, /. nka. it. ein nngebilbetej 

SKenfcb-
Parch, u, ber®rinb> ein SrinS; pi- parchy, ber tbfe ®rinb, 

bie iSdube, firdbę.
Parchaty, adj. grinbig, wo eińjdne ©rinbe finb.
Parszywy , adj, rdubtg, grinblg-
Parszywieć, wiał, wieli, wieję, nd. i, Oparszywićć, 

sparszywićć, d. a. ben ©rinb, bie Kiube, itrd^e, ®(ab 
tern befommen.

Oparszyć, d. 4. mit ber Sidube, Ärdbt/ mit bettt ®rint)e 
iiifić ren. ;

Pat g amen, peTgamen, pargńnun, g. i.ńu, ipetaik 
menu adj owy.

Parka», u, bit iPlatlKó
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Parkanie, nd. 3. oparkanić, d. oparkaniać, nd. 1. 
mit einer fiante u:njtel>en.

a r n y , vid. Para, 
arobek etc. fid. Robić linter Rab. 
arsk, u, DaS Scbnauben, ©prabein.

Parskać, nd. 1. fpnibelll Spei^il/ fC&ilauMj z śmiechu, 
mit bem Jadíen berauí plafien.

Parsknąć, parsnęć , parsknął, parsł, parsnę, d. s. 
etnen SHucf fdwubett, fprubein; ze śmiechu, fcerauá 
»tatjpp mit Dem ©eldebter, laut auflad&en.

ar tac z, a, Der *JJfl'fd)er.  czka, /.
Partactwo, n partanina , f. bie ipfufcfietet)-
Partanzyć , nd. 4. partolić, nd 5. pfllfcfltCtt. sparta

czyć, spartolić , d. jtimmmen psiifcbern.
as, a, Det ©lirtsl. dim. pasek, g. ska.

Pasać, jał, szę, sze, nd. 2. 0-jrtClt.
Opasać, d. 2 opasywać, ywam, uję, nd. 1. 2. U lip 

curten.
Zapas, u, ber SBorratb. pl- zapasy, SJorrótbe, <Pro»iani, 

0 on za pasem, imJBorratbe.
Zapaśnik, a, Der Sállipfer, SXilIfJít. nica, f. zapaśni- 

ctwo, Der flampf, Die jUopffecfhrev 5 »on za pasy cho- 
dzić, ringeit.

Pasować się, owal, uję, nd i. tingett.
Pasmo, baś ©ebtnbe ®arn,.etne aneinanber bditgenbe Sieibe, 

pasmem, adv. in etne: Śeibe; pasmo gór, eine SXeiije 
25er«e.

as am on, u, Die feibetro ober atíbete nk&t reidje Sfioite- 
Pasamonnik, Der '■Botteiunncfcer, SPofamentier.

aść fłaft paśdź, obi. vid. Padać.
aść, pasł, paśli , pasę, sie, nd. a. reeiben, fútlettp czćm, 
act Rec. się , tńeibtn, fieb meiben, nentr.

Pasać, nd. czę. I. ntfprmnbli TOeibfn, neutr. et act.
Opaść, d. 2. opasać, nd. i. jecpt ffllt fpeiDtn, act. się, 

fieb reebt fatt fiittern, befreffen.
Popasać, itd. 1. popaść, d. 2. popasywać, ywam, 

uję, nd. czę. 1. 2. un ter, ®egeź fiittern.
Spasać , nd. i. etc. gblPetDen.-
Pasza, y, baś buster, bie $ii?terung.
Popas, u, be« Jiittern untet $83ege$.
P»śny, spaśny, opaśny, Spasły, opasły, adj. flugge,- 

fii-tert
Pastucha, y, ber Jjirte, pastuszek, g. szka, dim. idyll. 

Pasierb, a, Der ©tieffobn. pasierbica, y, Die ©tíeftorbrer. 
pasierbięta , Die ©tieffinb’r.

Paskndzić, nd. 3. Unrotb moefien, neutr.; macbet»,
bie Wbburft »erriebten, neutr. per euph.; co, einjfltf 
tbeś ‘iibeli’.

Spaskudzić, opaskudzić, d. J. DefuDelH.
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Paskuda, /. paskudztwo, n. bńglicbe ®ubelet>; m,,f, 
et n. Uiw«tb macfcenbed (SefdjSpf, Äinb, £bier, Sterb 
5Seib«flücf.

Paskudny, odj, bügitcfi adv. nie.
Paskudnik, a, ein bdglicbcr Äerl; ber Äwolfler, ©tiule 

fftfer.
paskudnica, ei« feafHtiiei WßeiWiiÜcF.
Pasterz, a, ber Stbäfer, ber £>irte, eig.' im bóbern ©tflle. 
Pasterka, /, dobry pastćrz, ber gute JpltU, (pastor 

bonus.
Pastwa, y, ber ftrag; bie Üöefbe, eig. tt fig.
Pastwić, «¿ 5 werben; freę n. Ree. się, fld? roeiben, tpe 

renntfeb, tbieriftt k. napastwić, d.
Pastwisko, b*t  SSeibepicp, bie Sßetbt©iebroeibe. 
Pastćwnik, a, ein Söeibeplaß, Singer-

Piszczany, bet SKtttben.
Paszczęka, i, feer Śńdjen.

Patrzyć, nd. 4. patrzeć, trzał, eli, trzę , nd. 4, fcbtlf, 
neuer, eig. um etwas ju erfefeen. ©aber: czego, etwa« fu« 
eben, woran flcb halten, ermao befolgen.

Patrzać, nd. 1. fefet« , ob's. .
Napatrzyć, eć, d, 4. napatrywać, ywani, uję, nd, 1. 2. 

Rec. się czego, genug ivooon felyrn-
Opatrzyć, d. 4. opatrywać, nd. 1. a. ein. OerOflegtrt, 

pfieąeit; czćm, womit oerfebent oerforgen. Rec. się, ficty 
womit »erfordert,

Popatrzyć, d. 4. vid. Poszukać czego in Szukać.
Przypatrzyć, d 4. przypatrywać, nd. 1, 2. Ree. się 

czćmu, jufeben.
Rozpatrzyć, d. 4. rozpatrywać, nd, 1. 2. Ree, się 

w czein, worin ficb otientiren.
Wypatrzyć, d. 4. wypatrywać, nd. 2, czego, ettbÄi 

erfeben, «uffufljen, erliefen.
Wpatrzyć się, d. 4. wpatrywać się, nd. 1, 2, w CO, 

recht hinein ftfeen, reefet fiel) etwa« anfeöen.
Zapatrzyć się, d, 4. zapatrywać się, nd, 1, 2. fiC& 

verfeben, in ©ebanfen geratben unb feben.
Opatrzny, ad/, wohl »erfeljen, fürforgenb. adv, nie, 

S. opatrzność, feie üjorfeb.ung, Sürfebung,
Paździor, vid. Drzćć.
Pazur, a, feie Älarte, ÄraHe. rek, g. rka, dim.
Pchać, nd. 1. mebrm. ob- in ernenn pchnąć, d. 2. einen 

Siuclt flogen-
Pchnąć, d. 9. (U. nd. sine für. comp.) fliehen, flogen.
Napchać, d. 2. napychać, nd. 1. ooll flopfelj.
Popychać, nrf 1. popchnąć, d. 2. flogt«, f($Uflpett, 

naebflogen, btnflogen, «nflogen.
Pod. ychać, nd. 1. podepchnąć, d. 2. podepchad, 

nd. et9, 1. unter etwa» bin etwa« flogen, flopfen.
SJlIÄa
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Opchać się, d. l. opycha» się, nd, i. fidj recflt ÍÜ 
tíopfen, auíftopfen.

Wypychać, nd, I. wypchnąć, d. 2. fcerauá (Mili, fort*  
¡agen-

Wypychać, nd. 1. wypchać, d. 1. fllUftopfelt. 
Zapychać, nd. 1. zapchać, d. 2. JUftOpfeB, Wfapfeit. 
Spychać, nd. 1. zepchnąć, d. 2. peruntet M«lb ÓetHU*

tet WC:f?n, l. $5. ze schodów, bie Xttpp«. 
Odpychać, nd. 1. odepchnąć , d. 2. jartłcF ftjtL

Pchła, y, _/. ber 5l0&, via. Płochy ober pchać. 
Pęcherz, erza, Pie iglflfe, llriitblaje; bie flatter.

Pęcherz, erza, w. pęcherzyna, y, f. bie 9linb¿; ObtJ 
anMe herauśgeitBmnw.e iglafe.

Pęcznieć, nial, nieli, nieję, nd. 3. qnellílt/ •UfqBtUe»- 
d. napęcznićć, opęcznićć, spęcznićć.

Pęczny, pęczysty, napęczniały, opęczniały, adj, gtif; 
nequoUen, awfgebuttfen.

Pęczak, u, arąraupte ©etfle.
Pak, a, be .®no«»e.
Pęk, u, tin ©Hüb.
Pękaty, adj. bautf>!cf)t-
7V&. cf Pęknąć , Pukać. 

Pędzić, vid. Pąd. 
Pęk, vid. Pęcznieć.
Pęknąć, pękł, pęknę, d. 2. filfllltlb tnt|tVt0 btrfftlł, |«J 

pialan.
Pękać się, nd. 1. ¡etbetfttH/ Sliffí befotltmett; ze imiechn, 

nor Sachen barfłen.
Rożpękać, d. czę. 1. rozpęknąć, d. jed. 2. rozpęki- 

wać, nd.i. jerbetfłen, lerpíágen. ©eroóbnücfctr: Re«, się, 
lerplaęen, jetbetfle»»

. ■ NB. cf. Puk.
Pełny , pełen, adj. OoU. adv, no. <S. noćć.

Pełnić , nd. 5. erfüíitll.
Dopełniać, nd, 1. dopełnić, d. 3. OOUttibg SOU fÜUeib 

ei9.', fuppiiten, fig.; erfüllen, ooiljieben, fig.
Napełniać, nd. I. napełnić, d. 5. V»U fulieih 
Wypełniać, nd. 1. wypełnić, d. 5 ttfullen. 
Spełniać, nd. 1. spełnić, d. 3. ttfÜíleil, Wflbt tlWC&en;

(«uítrínfen).
Popełniać, nd. I. popełnić, d. 3. co złego, fili«« 

SiśfiS besefeen-
Zapełniać, nd, I. zapełnić, d, 3, ubetfllUeib SebtRIlfit 

mtttben.
Pełnia, ni, bet üBoUtttOtjb.
Zupełny, adj, BÓUig, unoetfebtt. adv. nie. . S. ność. 
Pełnomocny, adj. bíBOllnÚdHÍClt. 
Pełnomocnik, a, bet Q}eOOUrtl(id)ttf)te.
Pełnomoc , pełnomocnictwo , bie SSoHtttflCfit. 
Upełnomocnić, d, 3. bíVOHllIfiíJíiatn. niać, nd, I<
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Pełznąć, pełzł, pełznę, rd, a. ueifdjfeff!T> etfl. kolor; 
»ergeben. fig. nadzieja; d. spełznąć, eig. U, fig.; wy
pełznąć, d. e i g.; spełzać, wypełzać, nd. i.

Perz, u, troefćner ©tanb, ßochn.
Pórzyć, nd. 4. glaub ma$»!l. Rac. się, fłiu.&ett.
Naperzyć, d. 4. panerzać, nd. 1. zaperzyć, d. 4. za

perzać, nd. 1. »¡»lief Staob mscijeii, eig ; czoło, bit 
Stirne »eiftnfłern Rec. się, fief). .

Perzyna, y, (StClttb Utlb Sift&e; w perzynę obrócić. 
Pestka, i, ber itern, ©telli im Obś?.
Pęto, bie Śtticffefiel, Äpwfefiel, gefiel, eifern« Scßelle.

Pętać, nd. i. et 3. ein: ©tfilinge madjeH; feffeln. 
Zapętać, d. I. Jl|fdjl!ngen; ffiilli.
Opętać, d. 1. in «ßefig nehmen ais ©atnit ober Sauberer. 

Opętany, g. ego, ber iSćfeffene. Opętaniec, g. ńca, 
ein SSeufeigterl.

Opętany, adj. befsfieü. adv. nie.
Pętlik, a; pętelek, g. lka, m. pętelka, i,/. eilH ©dflilt» 

Qt, ©cbieife.
Pętel, g. pętla, m. pętlica, cy, f. eine große Scfiiinge, 

©djieife ber Sirt tum Suf.-wen; u. eine 9luiibf$nur.
Pęcina, bie gefiel am ^ferbefufie

Pewien, pewny, wna, wnę, adj. gel#if. adv. pewno, 
nie. s. ność, bie ®etvigbeit-

Upewniać, zapewniać, nd. 1. upewnić, zapewnić, d, J. 
»eificßern.

Niepewny, adj. ungetbiO, adv, nie. S. ność, bi» Uttge« 
wifbeit.

Zapewne, adv. gewiß. (obs. pewnikiem).
Piać, piał, pieli, pieję , nd. a. etg. frühen i (oir. finget?» 

gußer tm ßoßern ©igle).
Zapiać, d. a. «nfangtn tu fraßen, (jtt fingen).
Opiewać, nd. t. (opiąć, d, z. ob.s.) befittgei?/ j U t i fł. i 

befiiigen, poet.
Śpiewać, nd, 1. fingen, zaśpiewać, d. i. inek, anftitnmen. 
Wyśpiewywać, ywam, uję, nd. 1. 2. oft fingen, frobloefen. 
Pieśń, śni, bfli £ieb. pieśń nad pieśniami, bsi J^oße« 

lieb.
Piosnka, piosneczka, i, bi« Siebdje».
Spićwak, a, ber ©iltger, czka, /, cki, adj.

Piąć, piął, pięli, pnę, pnie, nd. 2. febr fl»«n!l‘n, f<6«aBe||, 
jteben; tether., dalćy rzemyk, dalęy latorośle, Rce się, 
(n bie J>ól)e ftreben, eig u. fig.

Zapiąć, d. a. zapinać, nd 1. |ufiinglle!|, JitFpgpfątt. 
Rozpiąć, d.a. rozpinać, nd. r. aułntucijen, ved. Odpiąć.

Wypiąć^ d. j. wypinać, nd. 1. zadek, beęaniJ recieI UH 
jfjintern

Przypiąć, d 2. przypinać, nd. I. aüfiecfetl mit ©feefnabefrt.
Odpiąć, d. 3. odpinać, nd. 1. anficfingHen ledfćbnalieaj

«ufmac&e« etms» mit ®tec?n«b«(a ittgeiktfi nw.
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Opięć, d. t. opinać, nd. j. ring« beruttt Mttfen mit 
etecfnobeln; na głowie , coeffiren.

Pień, pnia, bet Śtfllttrtt- pień, ni , f. vid. Pienia.
Pniak, a, b?t abpetjauene ®tamm, baí Slmj. pniaczek, 

czka, bać Stammcben
Spinać, nd. i. ffaft wspinać, abus.; foajh jUfattttttCIt 

ftecf n mit Stetfnabdn.
Wspinać się, nd. I. fiifj biUttttlt.
Dopinać się do czego, nd. i. WOtltACb flttbtB• dopięć 

się czego, d^ z. etwa« «timen. v
Opięty, adj. furj, bidjt «nfcbltefkitb «m Sótęer. *dv.  to. 

5. tość.
(Odpięty , rozpięty etc. fitlb participio).
Pienia, i, lie sxa'bulifteiep; ein r«bulí|ítfc& gefubrter $r»f 

Crfi; pięć sprawę.
Pieniacz, dtt ?tabuli|ł. adj. cki.
Spień fiaft trzpień. , obs.
Spinka, brt< Ąembefnópfcfjeit.

Piana, y, b?t etbawttl.
Pienić, nd ;. gcfeaum ntadj«H. Rec. się, fcfiiamtlt.
Zapienić, d 3. zapieniać, nd. 1. »pUtr ®tb<SUm HIAClilt. 
Pienisty, adj. fcbdumtitb, voüet ©cbauni

Piastować, ował, uję, nd. z. pjiegiM, dziecię, fili Aittb; 
ftiljrctt 1 urzęd , berło, buławę.

Piastunka , i , bit itillbetftAU.
Piastun, a, ber SJfUgeOAtir.
Piasta, y , bit íílabe.

Piętno, piętno, baS 93t#rtbmabl>
Piętnować, piętnować, ował, uję, nd. 4. batttit $ti(&t1«H. 

Pić, pił, piję, je, nd. z. tttttfen) eig. u. fig.
Pijać, nd. i. Jtl ttinfeB 1'fUtiett, Cfaft obt.)
Upić, odpić, d z. flbttinfeH.
Upić się, d. z. upijać się, nd. 1. flt¡) betriltfttt.
Wypić, d, 2. AUftriltfen j wypijać nd. 1. getfl anćtt!Hf«lt.
Przepić, d. z. przepijać, nd. 1. BetfgUfilt.
Podpić sobie, d. *.  podpijać sobie, nd. 1. ficb btrfltU 

fcb?n.
Opić się, d. z. ju siei ttiNfen, efafcblucleit
Zapić, d. z. zapijać, nd. 1. popić, d. z, popijać, 

nd. i. Bacbtrinfett.
Pijany, adj. bettUItfelt.
Opiły, adj. betruńfeH, (bib. ®tpD.
Pijak, a, ein Sńtlfet. pijaczka,/.
Pijatyka, i, ein ©aufgelag.
Pijawka, i, ber íBlutegel-
Pijaństwo, n. bie Stunfenbtit, bet ®off.
¿V2?. cf. Piwo.

Piec, piekł, piekli, piekę, cze, nd. 3, btttDttU/ neutr.; 
b«hn / btflten, act.

Upiec, d, 2. bacfetł/ brgttit.



55*

Wypiekać, nd. i. komu, ¡tlfiftelt: fOlt U: wy-
pi^c, d. 'i. au£t>acEen-

Niedopieczony, uttctuSgebacfen.
Spikac się, nd i. spiknąć się, d. 2. JUfatttmtH batfen, 
‘eig.; fi-i ver'rf)t»óren, fig.

spiekać się, nd. t. spiec się, d. s. JllfflUtnclI bacfert.
PrZepikać, nrf. I. przepiknąć, d. z. mit einem ®d)«Uet 

(Sdjaubern) tu-cbbringett.
Przepieczony, adj. jit febr gebwfen, gebrat?«.
Piec, a, bei =Dfen, fBacfofen, ©tubenofen.
Przypiecek, cka, ba« ÖfeiittlgUercptlt.
Piecyk, a, ein tfaffeebróter, ober etn tleiner £rtibofeit.
Piekło, a, bie .fióile. (ftebe <g>. 129.)
Pieczenia, i, ber s-8raten.
Pieczyste, g. ego, ©ebrateae«.
PPiekarz, a, ber iSdcfer. (fiebe ® 41.)
Przedpiekle , przypiekle , bie SSortÓUe.
Piekielny, adj. tyólltfcb.
Piekłoszczyk, a, ein ¿eufeUóraten.

Pięć, ciu, mim. card. fünf, (fiept >97•)
Piąty . adj. bet fünfte.
Piętka, bie günfe in ben Sgrten; eine Sünfe in Sötm bei 

Slnbreaśfteait« mit SBuncten.
Pięcioro . g. rga. (fle(>e ®- 208 )
Piątek, tku, btr Sreptng; wielki, ber (Sbatfreptag; tłusty, 

ber Jteętgg oot betu Safłiiacfitofonntage.
Piechota, y, ba*  SufjOOif. piechotą iśdź, jU §llft gehen» 

nud) piechoto , adv.
Pieszy , arff. $U Su§. adv. pieszo.

Piecza, y, bie Dbfjut, ©orne, (bob-Stoi).
Pieczołowity, adj. fotgfdltig. adv. to. S. tość, bie 

.©orgfait, 'Pffege.
Pieczołować się czem, nd. j. etitlftg fotgfdtig pfTgtÜ, 

Wirten.
Bezpieczny, adj. oefßbtfo«, fltfjer. adv. nie, no. S. ność. 
Niebezpieczny, «<//. gtfgbilitb / Uttfl^er. adv, nie, no. 

S. ność.
Bezpieczeństwo , n. bit ©icbcrhcit.
Niebezpieczeństwo, n. -feie Hnfidferbeit, ©efabr.
Ubezpieczać, zabezpieczać, nd. i. ubezpieczyć, za

bezpieczyć, d. ą. nerffcbern, »ergetsiffern; oerftcbern, ozu 
wahren, in Śir&erbeit feüen. ü«. się, (id).

Opieka, i, bit O-bUt, ®O?H<iinbfrt-«ft
Opiekun, a, ber 33orntunb. nka,/.
Opiekiwać, iwał, ujęsię, nd. 2. czćm, kim, Wofür 

Soge tragen, etwa« ü&wbmen.
Pieczęć, ci, ba« Sieael, Spiegel.

Pieczątka, i, b.lä ’Jj-t?cfi(lft.
Pieczętować, ował, uję, nd. 3. fiegetn; brantunarfen.



Zapieczętować. d. s. juflegeltt, 
Odpieciętować, d. 2. auffttseln, entfłegeln.

Piędź, dzi; piądź , dzi, bit ©Jatltlt.
Piędzisty, adj. eitte Śponite lang. 

piega, i, oh ©omnterforoffe im
Piegaty, piegowaty, adj. fommtrfptofflg.

P i e j ę , vid. Piać.
piękny, adj. fdjjn, adv. nie. S.jiość, bie ©cbónbeit- 

Piękrzyć, ył, rzę, nd. 4. oetfdlÓlttrH , fdjniÜctSB, 
Piękrzyć, nd. 4. upiękrzyć, popiękrzyć, napiękrzyć, 

d. 4. aufpuęett, fcbmutfelt. upiękrzać, popiękrzać, 
napiękrzać, nd. 1. NB. »tt4ą>ti.

Upiękniąć, nd. I. upięknić, d. 5. btrfdj&rtetit. 
Pieję , vid. Pleć.
Pielęgnować, owal, uję, nd. 2. pflegttj, łWteit. 
pielgrzym, a, ber 3M(net pilgrim. mka,/. bie 5Jiifltritt- 

Pielgrzymstwo, a, bie ipiigrtmirbaft, ©clifabrt. 
pielgrzymować, owal, uję, nd. 2. naUfúbrtetf.

Pieprz, u , ber gjfeffer, eig. u. ftg.
Pieprzny, adj. gepfefifett; pfeffertetcft. adv. no. 
Przepieprzyć, d. 4. przepieprzać; nd. 1. Überpftfftttt. 
Piernik, a, bet ijjfefptfUcjetb (oom obs. pierec, pierzec). 
Pierniczek, czka, dim. tin fieittet iJJfefferfucbetl. 
Piernikarz, a, błt ^fefferfÜC&íer.

Pierdzieć, dział, dzieli, dzę, dzi, nd. 3. ®itlbe igffeit. 
piardngć, piardł, dnę, d. 3. eiliett ®tttb Iflffetl.

Pierdel, ela, tin ®itlb, elit $¡(1, ti» Stfltlfer. pierdo, 
la, m. et. f. id.

pierś, si, ble ŚBrufi; gero- pi. piersi, bíe ÍSruft. Pierá, si, 
Bie jllttt Sdugeit. dim. piersiczka,

Podpierśnik, a; podpierścień, enia, bí¿ SJcrbtfitUS fltB 
' wrbegeftbirr».
Napierśnik, a, bflá $5rtlftf(íilb, b i b
Piersisty, adj. IjOC&brtfítifl, adv. to. S. tość. 

pjerść, ści, obs. cłu Sinner
Pierścień, enia, ber Sting« Singerteif.
Pierścionek, nka, dim. ein Sting.
Naparstek, tka, ber SfagerbUt- dim. nęparsteszek, czka, 

Pgęyw, pjerwćy , adv. etff. ©dfett: pierwszy, adj.
$ęr «ríle, naypjórwszy, ber «Uererlte.

Pierwo , pięrwćy (łatt pierw, obi.; flber bcbett p.ierwo- 
spy, m. vi. ber eifłe <śc&i#f. pierworodny, ber erflge« 
bpbrne te

pierwiastki, tek, pl. t. J. bit @rfllfage. (pierwiastka, 
■sing.).

pierwociny, pl. t. f. bie erftern Srúdjte, o^.
Pierwotny, adj- tttfprtittglicb, btimitio. adv, no. S. ność. 

Pierzchać, pd. r. pierzchnąć, chi, chnę, ci. i, »i g, 
<jnf V*  ®eitt faringe«, (w Werben); fctefcęn; 
PMBtęTłSlJW się, fi, 4, iwgć, £4, V
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 ’rfd Pierzchliwy, ndj, tttc&t Stflttb bflltettb, futdjtfflttt. adv. wie, 
S. vtoii.

i erze, vid. Pióro,
ierzgać się, nd. 1, rozpierzgać się, nd. i. rozpięrz-. 
gngć się, d. ą. runjelig jerfpringra, ¡erberjlen, /«Z. bie J^aut, 
A e. SRiffe befontmen.
i es, psa, bet Jjanb. . dim, piesek, g. ska, m. psiną, f, 
adj. psi.
ięść , ści, Sie gillfł.
ieścić, cił, szczę, ści, nd. J. co, kogo, Ver|SrttlH, t«Sts 
Mit, reomit f|ie!en- się, tánbeln, z czém, z kim;
Üíp’ln. . . •

Pieszczota, y, bie íjánbelet), £iel'fvfitt?g, eig. moja pie
szczoty, moja pieszczoto, nsein ijerjcjen.

Pieszczotliwy, adj. tüílbeíttb», liępelnb.
Pieściócli, ocha, eill SDiUttevfÓ&Rc6ctT. pieścioszka, ia 

?tn SPluitertijc&hrtfien.
ieśń, piosnką, vid. Piać.
ięta, bie gerfe.

Napiętek, g. tka, ba« partie: (bep bem ®cMe). 
iętro, a, b5ii SiscfW.L
i g w a , y , bie £)uitte. 
ijać, pijatyka, vid. Pić.
ił a, y, bie ®5?e.

Piłka, i, bie Heine ®«ge, geile; bet 95flK. 
pilnik, a, bie geile.
Pilniczek , czka, bie Heine getle.
Piłować, ował, uję, nd. 2. fdgen, feiíelí; u-, ttBfJ oi-, 

Ob,-; prze-, bUtcj)i ™y-> BeCftU«» napiłować, bOtOUf ». 
(«gen, feilen.

Pilny, pilen, Ina, Ine, «rf;. fleiplg. adv. no. S, naśćs 
ber gleig.

Pilnować, ował, uję, nd. 4, czego , WOtflUf 2{d)fUlfg g$¿ 
ben, etroaí pflegen, ¡varíen, in Obatftt nebmen. dopilno-» 
wać, d. 2.

Upilnować, d. 2. gema^r werben, (ffleifł mit ber $lea.).
Przypilać, nd. 1. komu, jemanbem iufegtn, baB er eile.

Piołuią, u, ®ertttttlb- dim, piołunek, nku; wino pio< 
łunkowe, «Bermníbivein.

P i o r ę , vid. Prać.
pióro, a, bie geber, groge geber, ed&reibfeber? eiite gebtę 

ium ÍJJiíbe K. d™1 piórko.
Pierze, a, n. coli, bie gebetn, Sarttfebernf fleinew gt« 

beru, etg. c r
Pierzyna,,y, b»« geberbette.

Piorun, a, bet ©ennerieil, ©merfdjlog, tinftlagenbe «Bfífc. 
piorunem, «feiífcbneK.

Piorunować, ował, uję, nd. a. eft einfd)lageft5 bęnneri? 
ttettern, fjutben.

pisać, sał, się, sze, nd. 3. się, ficfi



554

Dopisać, d; 2. dopisywać, ywarn , uję, nd. 2. baś'4 
fdireiben.

Napisać, d. 2. auffcbreiben, nieCerfdjrećben(jinfcbreihn.
Popisać się, d. 2. popisywać się, nd. 1. 2. fictl Jfis 

gen; ta« gyaftten, Sie ©iuftertfng nradjen.
Podpisać, d 2. podpisywać, nd. 1. 2. liHterfd?ie'bift.
Przepisać, d. 2. przepisywać, nd. 1.2. ab,-, V OtCditsi i fil.
Przypisać, d. 2. przypisywać, nd. 1. 2. baju fcbteibetl; 

jufebr.efben, jueigneti.
Wpisać, d 2. wpisywać, nd. 1. 2. einfdjwtwn.
Wypisać, d. 2. wypisywać, nd. 1. 2. au«fd)teibtn, ab« 

fcbreibcH.
Zapisać, d. 2. zapisywać, nd. 1. 2. DetfCtWibett, foitii 

men lafiTen; oermacftcn-
Spi«ać, d. 2. spisywać, nd. 1. 2. jufammen febteibtit/ 

aaffrbteibe», aufnebmen.
Odpisać, d. 2. odpisywać, nd. r. e. abftbtti&eil, OlStr 

nsorten.
Opisać, d, 2. opisywać, nd. 1. 2, befc^reibeti, uerclau; 

fuliren.
Napis, u, bie Siuffcijnft.
Popis, u, bte SKnftetUBg; baj <?j:aitttit. (meifł pl. popisy).
Przepis, u, bie iBorfcbrift.
Wpis, u, ba« ©infdjreibetf.
Wypis, n, ber 3lu«jug.
Zapis., u, bie SSerfdbreibung.
Spisek,, sku, bie ’Berfcbtwłtng, adj. skowy.
Odpis, u, bie Slntwt.
Opis, u , bie sSefcbreibuitg.
pismo, a, n. bie (5d>rift, ¿gnbfc&jjft, ba« (Scfireibeti. 
pisarz, a, bet ©¿reiber; prowentowy, 9ien£fctireiber; 

Grodzki, ©robgeri<$tini'tarii!J; Ziemski, ganbaertcbt«,- 
iiitąriUJ. ad/, rski; /. rzowa; rstwo; it. bet SlUtbt/ 
«Betfaffer.

Krajoais, a, bet ©!’4fll'abh
Dziejopis, a, bet ©Tfciiicbtjfdjreiber.
Dziejopisarstwo, dziejopismo , bit ®efdhw«f<$tetbMtig, 

bie ®e|'c&!djte.
Krajopismo, krajopisarstwo, bie ©ecgrapbie. adj. arski. 
Piśmienny , adj. fdjreibMig, ber gem fc&ieibt. s. ność. 
Przypis, u, bie gufdjretbusg, bie Wlatt.
Przypisek, sku, bie 9»0te.

pisk, u, ba« ©esipe-
Piszczeć, szczał, szczeli , szęzę, nd. 4. p!t)etl, Pfeifen.
Piskngć, pisn-ć, pisł, piskł, pisknę, pisnę, d. 2. 

etnmalji a»f»ipen, mcbfen.
Piszczałka, i, b;e jjjfetfe, $IÓte. dim. ałeczka.
Piskorz, a, ber ®<b'atupe!«Fer.

Piwo, n. (NB. cf, Pić,) ba« s-5ier. podpiwek, g. piwka, 
JpiUbbier. «**7.  piwny.
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Piwnica, y, Set Jf'IIet. dim. czka.
Piwniczny , g. ego , bet .ftellnmetńet.
Piwowar, a, ber ‘-Bterbrauet.
Píwowarstwo, a, baá iBtaurecflt, He 55toji$«t>e- 

Piżmo, a, *>er  SBifam.
Piżmować, ował, uję , nd. 2. mit ®ffam bfilfitttt'ielt.

P1 a c, n, ber 5>ia6 , Śiaunt.
Placek, cka; «in fliadjet Sucfle!!. dim. placuszek, g. szka. 

AIS. cf. Płaski.
Płacić, nd. 3. ja[)!eit. zapłacić, d. 3. bejableit.

Wypłacać, nd. 1. wypłacić, d. 3. 011310^1*11;
Spłacać, nd. 1. spłacić, d. 5. (tbja&teH , OblÓfeif. 
Opłacać, nd. i. opłacić, d. ;. DetjoUen, Berjinfeit. 
Dopłacić, d. dopłacać, ntí. I. OfljU filiilen. 
Przepłacać, nd, 1, przepłacić, d. J, ¡U tbeuet bejttbklT. 
Przypłacić, d. przypłacać, nd. t. bejableUz bÜfjeH. 
Płaca , y, b’e ^efslbunfl-
Płatny, adj befoibet, adv, nie. S. ność.
Niepłatny, adj unbefobet. adv. nie. S, ność. 
Zapłata, y, Ote SSeiabí'attg.
Opłata, y, bie SłetioUuog, iBetlinfuna.

Płachta, y, eitt groM £ntf) , bie ípiflue. vid. Płatać. 
Płakać, kał, czę , nd. 2. (Síínett. zapłakać, d. 2. inek.i 

zapłakane oczy, oetroeíste i’lUgeit.
Płacz, u, bab iŚBeinen-

Opłakiwać, iwał, iwam, uję, nd. I. 2. fietVeitfen; opła
kane czasy, ń«»dnenbn)iirbtge Sfitett; nieopłakane cza
sy , niefct genug iu bemeinenbe 3<?iten.

Zapłakać się, d. 2. reefct in bab peinen geratljen. wy
płakać się, d 2. fiefl auśroeiiien.

Płaczliwy, adj. IBetnetUd?-
Plaga, i, bie flllage; it. eili ®d)lag, ©treidj.
Plama, y , bet ftietf-

Plamić, nd. 3. fleefen. splamić, d. 3. beflłtfen.
Plamisty, adj. flectig, Boilet glecfeni nas leicflt glecfett 

amitnimt. adv. to. Ś. tość.
Plęsać, ęsać, ał, aszę, ęsze, sam, nd. 1. 2. mit beli 

Jjdnben jufanimen febíagen unb tanjeti, fpritwit, plátfcbern.
Plęsy, p>- baí ®d)lagen in bie Jjdnbe, ber Stanj bac 

b«bz bie Spriínge.
Plask! interj. flatfiS !

Plaskać, kał, szczę, skarn, nd. 1,. 2. platfcjetlf.
AS. cf. Pluskać.

Płask, bib(h na płask, w płask, bie X^Ueete.
Płaski, adj. fladl. adv. ko. S. kość, bie SIW«. 
Piaskowaty, plaskaty, adj. fgfl fladj.
Płaszcz, a , bet SRfliltel. dim. szczyfc, a. vid. Płachta, 

płaski.
Płaszczyzna, y,, bie ftldrbe, €śene.
Tłasiczysty, «¿y. fluci), ebíil/niebria. to. 5. tość.
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Płaszczyć, nd. 4. flacß tttfldjeit, btüdfen i a 11».: Rec. się, 
niebtig f riechen, f:<t> írümmen.

Spłaszczać, nd. 1. spłaszczyć, d, 4. , fíadjit IW
cfcen, etg.

płat, u, ein groget flletf, gannett.
Płatać, nd. 1. eig. in «StMcfet» fdjneiben, bauen/ fefjeit; 

rybę, einen giW iwf^neiben.' popłatać, d. i. terfebneú 
ben, lerbauen, ierfeęen.

Płatek, tka, ein glecfc&en, Eäppdjen, ©tflcFrfien.
Wypłatać, vid. Wybić in Bić; Spłatać, d. 1. |etfeijen> 
NB- cf. Płótno.

Plątać, tał, tam, cę, nd. I. 2. eifl. Wittett/ iKWitteit. 
Zaplątać, d. 1. 2. »«rroirrai, nejroicfelit.
Splątać, d 1. 2. jnfgmmen flehten.
NB. cf. Pleść.

Pław, ii i ofi: w pław, fdj roimmenb.
Pławić, »</. x. fcbrocntttteit. cf. Płynąć,
Spławić, d. 3. spławiać, nd. 1. pławić, nd. 3. fceti 

unter fćbroemiMtn.
Spław, u, bet Stbffug/ bie ^etunterfówemntuitg; bie®c&lf< 

fahrt.
Spławny, nd¡.
Upławy, pi. t. ber íSiutjfug bet StMenjitnrnet; bit a«« 

fdlimimten halfen.
pleban, a, bet iPfatrer SDZan nennt aber «Ee Pfarrer in bet 

Siegel @f}renti)«(ben tbmiee Proboszcz, wenn fíe aud) feine 
«Pribfc ftrb.

Plebania, i, bie tyfatrroebmg.
Pie«, pełł, pełli, pielę, (obi. piolę, pelę) , nd. i. jäten. 

Cflebe ®. 276 1 d. wypleć.
Pléiv’ká , pielaczka , i , eitle ^dtetitt.

płeć, płci, bie nienfcbiic&e Xwit, Jąautfatbe; bfl« ©cfdjledit. 
płeć biała, piękna, bftd fcfBlte ©efcftfetbt; męska, bńi 
mdtitilidje, ■

pieity, g. ców, pl. t m. bie ©djulter, ber Sluden.
Plemię, euia, bfltf ®efdj(edjb bet Stamm, bie ilatfifemmen« 

föaft-
Plejnić ąję, nd. 3, fidj ęetme&Ktł. rozplemić, d,
NB. cf. Plon,

pieść, plótł, plot?, ecie, nd. ». flectten/ eig«» fcjmanen/ 
fjg. (j\B. cf. Plątać),

Spleść, d. 3. splatać, nd. 1. jafammen ffecbten.
Opleść, d. ą. oplatać, nd. 1. oplętywąć, ywant, 

nję, nd 1. 2. b.eflecbten, umfledlten.
Zapleść, d 2, cid Spleść, fptlj ¡U K,
Pb-cionkę, i, geflecbtene Virbett.
Oplatanka, i, eine be(Ud>tene Jiftfäe. 
płetwa, y, eine gíoffeí-'er.
jplotlęa, i, eine <!«rfcbeteb¡ (meid pl- plotki),
Śl&iw,/, »«, «in« «in ÄWftfcK
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Pleśń, śni, Jet SdJfHttttel.

Pleśnićć, niał, nieli , nieję, nd. 2. spleśnieć, ople- 
śnićć, d. 2. fdjitunteln, »erl'<$imnteln.

Spleśniały, adj. Oerfijirtimelt; opieśniały,
Plewa, y, eine ®preu. plewy, pl. bie Spteu.

Plewisty , adj. voller gp'tU.
Plewić, nd, 3. «¿.Pleć; fotl#: SOU bet Sp«U reinige», 

wyplewić, d.
Płocha, y, »er SBeberfamm.
Płochy, adj. fcfieu, r»tib, leicbtiinttig. *dt>.  cho. 6’. chość.

Pchła, y, Jer Sieb.
Płoszyć, nd. 4. fcfceU/ rotlb macfeen, fcjtucben.
Spłoszyć, d. 4. spłaszać, nd. I. «uffcJeUCbeU, f$eU 

madjen.
Wypłoszyć, d. 4. wypłaszać, nd. i. Weafcbeutfieiir Vtr« 

fcbeuiteit.
Rozpłoszyć, d 4. rozpłaszać, nd, 3. «ui einanbit fcbeU/ 

eben, »erflreuen.
Płot, u. bet Saun.

Płocic, nd. 3. ¡aunen.
Opłocić, d. 3. umióuntit.
Opłotki, pi. 1. m. Heine Umióununaen.

■ Płód, odu, bit ieibeSfrucht, elg.; bie gructt Je« ®eniei, f ig i 
jebe grud>t.

Płodzić, nd. 5. leugtn, (generare). spłodzić, d, 
Spładzać, nd. 1. spłodzić, d. 3, erjtUgen.
Rozpładzać, nd. i, rozpłodzić, ¿. 5. aUäbteite», beti 

mehren.
Zapładzać, nd.i, zapłodzić , d. 3. ßubjecfett.
Płodny, adj. (¡Uc[)tb«t. adv. nie, no. <S. ność, bie 

Srurćtbarteit.
Płókać, kał, czę, nd. 2. fruien, «MfptHen, fdötveifetT. wy- 

płókać, d. 2. (wypłókiwać, iwam, uję, nd. 2.)
Przepłókać, d. 2. ein SBehig burej unb burd), über mtb 

über; opłókać, d. 2. ein üBeitig «bfpülen, qbfcjreeifen 
Płomień, enia, bte flamme. płomyk, a, dim.

Płomienisty, adj. flamminb.
Płomienić się, nd. 3. «ta $!anime lenkten, febimmern. 

Plon, u, bie 2luebeure, śtucbt; ber erbeutete gang.
Płonka , 1, ba« SJJfreiifteii.

1 Plenny, «¿/. fruchtbar, förnerreic®. ado.no. S. ność. 
Płonjć, nd. a. brennen, abbrennen. spłonić, d.

Zapłonić, d. 2. in ®ranb geraten, -foc. się, zapłoni 
się, rotb werben

Płonić, nd. 5. ausbirren.
Płonny, adj. unftUCtti>Mj titel, OtrgfM^. ad». lin«- 

■S. nność.
Płótno, bie gtinwanb-

Płócienny, adj. itimnbeib linnwi.



Płóciennik, a, ter SeintBftntfiänbler; (provine, ter £et)t; 
Weber, vid Tkacz).

Płowy, adj: fgßl, bfojgelb.
Płowieć, wiał, wieli, wioję, nd. 2 spłowićć, d, 2. 

fal>( werben spłowić, «Z. 5. fafyt ntactei!
Pluć, pluł, plwać. plwał, pluję, nd. 2. plunę, d. 2. 

(puríetj, nd.; ailÉÚ'UCfen, d.; krwią pluć, 'Slut fplicfeil.
Wypluć,, d 2. wyplunąć, d. 2. wypluwać, nd. 1. 

eiibfpucten
Opluć, epluéj^á. 2. be pHCf.H-
Plwociny, pl. t. /. nufjjeroorfener Speidjef.

Płuca, g. płuc, pl. [. n, tię gunge.
Pludry, g. plnder, pl.. I. f. W’ift ’Síinfleibet, $Ofen. 
Pług, a, ter fPflutr. , adj. pługowy.
Pl liga wy, ndj. Ullfljt'lig, befiitelt. adv, wie.

Plugastwo, a, b« Ui’ffatt.
Plugawić, nd. 5. bifuteln, befletfelt. splugawić, d. 

Plusk! interj. plfltfd)I
Pluskać, kał, szczę, nd. 2. kam, nd, 1. plusnąć, nął, 

plusł, plusnę, d. 2. pldtfif) rtT.
Pluszcz, a, ter ©cowans ter Sifcfi*.
Pluskwa , y , tie ®<inp. kiewka, dim.

Płynąć, nd. 2. fliegen; fe&rounnten, eig.; fegel«.
popłynąć,«/.

Pływać, nd. 1. tfu unb ßer fdiroitttnieił, tu färcimmen pfle# 
gen, (Wen K.

Przepłynąć, d. 2. przepływać, nd. 1. herüber fließen, 
frbroimmen, febiffen.

-Wypływać, nd. 1. wypłynąć, d. 2. eifl- betauá fließen, 
febroimtnen, fdhffeti; fig. erfolgen.

Wpływać, nd, ¡. wpłynąć, d. 2. erg- binein fließen, 
fd)!obnnien, fdjiffen; fig- nd. Sinflug taten.

Rozpływać się, nd. 2. rozpłynąć się, d. a, jergtteh, 
serfrbmeííen; w radościach, in freuten «erfcbmeíien.

Spływać, nd. 1. spłynąć, d. 2. herunter fließen, fetroim« 
men, fdiíffj»; ffä> fanimdn.

Wpływ, u, ter Einfluß.
Spływ, a, ber Jufammenflul; ter Slbflnfi.
Płyn , u , tie ^íüifílfeit
Płynny, adj. fluffig, efg.; flfeßenb, fig. adv. nie, no. 

s. płynność, tie ßlfiffigfeit; ter giuß. 
Płyt, u , ein Sloßbaum.

Płytwa, vid Płetwa ÍH Pleść, tie Sießfetet- 
Płytki, adj. flrtCt, feittt. adv. tko. S', tkość. 
Pn ę , piąć , vid Piąć.
Po , praep. c dnt. cl acc. HÄCD- (flete S. JM.) 
Poczet, poczytać, vid. Czytać.
Poczta, tie H?0ft. obs. poczta, ter flloflen; a) tie Solbafen« 

Pofl; b) tie ©Hefpoft, listowa; relíente, konna; f#(>reribe, > 
wozowa.



559

Pocztowy, adj. (JJíff/, J. 05. koń, bíí ®fetb.
Pocztowy, suhst. vid. Szerogowy lit Szereg.
Pocztrniśtrz, a, Oer ^JOiTmeifter. Póćztarz, postyllion, a, 

ber ■UoliiUiott.
Pod, pracp. c. acc. es instr, Hnttt. ®. 322)
Podle, prąep. c. gen. ntbltl, bet).
Podług, vid. Długi.
Podły, adj. tliebtig, OrbitUÍt. fd&leC&t/ tllebtrtrü^tig. adv. ło. 

5. łość, Die 5Jliebejtt5d)tigfett.
Upodlać, nd. t. upodlić, d, 3. tttebertrdcbtig mad&en, 

erniebrigett. Hec. się, ftc[j.
P o d v/ o j e , vid. Dwa.
Poganin, a , ber /?eibe. poganka,!,/. adj. pogański, 

IjitbnJd); pogaństwo , bai ^eibentlyjitt.
Poić, oił, oję, oi , nd. 3. KflilEtU, konie, napoić, d.-, be.' 

rautót niadjen, befdufen, upoić, opoić, d. cf. pić.
Napawać, nd. 1. napoić, d. 5. trótliett.
Opoić, d. btfáitfrit,/injieren lítffen.
Napóy, oju, bae ©etrńtlf.
Opóy , oja, ein ®ćufer.
Wpajać, nd. 1. wpoić, d. 3. einfUgen.
Spoić, d. 3. spajać, nd. 1. oerhtten, iufatttmen fisw. 

Póki, vid. Ki.
Pokora, vid. Korzyć. 4
Pokost, u, Det Sirnílz dadź, (oír. pokościć, nd. 5.) 
Pokóy, vid. Kpić.
Pokrzywa, vid. Krzywy. . 
Pokuta, y, bie SBufie.

Pokutować, ował, uję, nd. 2. i3upe tftUH/ bÜ£e¡!z neutr. 
odpokutować, d, 2. abbtlBflt.

Pokutny psalm, ein 95tl(jpfiHtn,
Pół, mim. [)(tlb. (íieí)e ¿14.)

Półtora, półtory, mim, snbettbalb. (ffebe ®. 214.)
Połowa, y, ble Jjńlfte. (połowica, y, biD Jpálfte, oír,; 

droga , Die tbeueré Jpdífte>»
Pospołem ftatt wespół, na współ, |ur Jyiifte.
Wspólny, o<Z/. gemeinfćfjaftlicb adv. nie. 5. ność.
Pospolity, adj. getneill. Rzeczpospolita, g. rzeczypo- 

spolitey, bte 9iepublif; pospolite ruszenie, bflá nfige» 
nteiite Siufgtboti). adv. feblt. S. pospolitość, Die 2d¡» 
getneiiibrit, Wemeinbeit.

pospolitować, ował, uję, nd. 2. geniefa tlKtcijelt. Hec. 
się, fid).

Społeczny, adj. genteitlfcfiaftlfd). adv. nie. <S'. czność, 
bit 0ea«ní<$oft/ menfcbltíbe ©efelli'djgft.

Społeczeństwo, n. Die ®eitiein(ą>aftz Die menfc&ltc&e &n 
frUfcfcaft.

Połeć, łcia, bíe ®p?ctfe|te. połetek, tka, dim.
W. ef. Pułk,
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Polak, a, ter $ole. Polka, i,/, bie gscita.
Polska, i, fielen.
Polski , adj. polnifcó.
Polszczyzna, y, Die poIttffcOe ©ptacße.

Pole, a, H. hité Selb.
Polny; «z?/ gilb i, J. 55. regiment; Wflb-
Polować, owal, uję, nd. 2. jagen. polowanie, bić fjfagb, 

Półk, vid. Pułk.
Połóg, vid. Łożyć.
Południe, vid. Dzień.
Pómnfeć, niniał, innę, ni, d. 3. fl<j erinnern, erwähnen. 

vid. mianować.
Wspomnieć, d. 3. erwibnenr wspominać, mć. 1.
Zapominać, nd. t. zapomnieć, d. 3. »»Meffeit.
Przepominać, przypomnieć, (feltentr
Doponynać się, upomiuać się, nd. 1, — rnnieć się, 

d, 5. czego, o co, etwas forbern.
Upominać, napominać, nd. 1. — mnieć, d. 5. kogo, 

jemanben ermähnen > warnen.
Pomny, adj. efagtbenf.
Pomnik, g. a, ein IDenfmabl.
Upominek, g. nku, ein ©efcbetlí.

Pończocha, y, 6« (gtrampf.
Pońozosznik, a, ber <Stcutnpfnńtfer.

Ponieważ, adv. weil, ba, fiüiemáí.
Pop, a, ber ÍPope, ^rieflet #om grtecbifdjtn9WW. Popadya,/, 

popi, adj.
Popiół, ołu, bte Sífcfie. vid. palić.

Popielaty , adj. afć&fnrben.
Popielec, lca, bet 2lfd>ermitttt>ocf>.
Popielica, y, bft« geeWieftl, ®¡SÍC&« popielice, pZ. ©Mit/ 

metí.
Poprąg , vid. Pręg.
Pora/y, bte Seit wejit; bie Safjregjeit; bie ©elegen&eit.
Portki, g. tek, pl. t. bie iiofen.
Poruczać, vid. Ręka.
Posag, u, bet 55rautfdja8-

Posażna Panna, ein SSRabCÖCtt tttlt eitlem ©MUtfdM«t Mit 
Selbe.

Wyposażyć, d. 4. żać, nd. i. «Uifiattert mit Selbei @11/ 

Posag, á, bie «Siíbfáuk. . .
Post, u, bie gafie, adj. postny, gaflen/, gafh, |. 55. dzień, 

ein Safttag; obiad, ein Oittas mit gaftenfpeifen-
Pościć, ścił, szczę , ści , ñd. 5. faßen.
Wypościć się, d 3. ft$ fatt faßen.
Środopost, fi, SKitfaflen.

Postać, postaw, postawa, vid. Stać.
Pot, u, bet Schweife. ,

Pocić się, ltd, 5. spocić się, rf, 5. fięwiften,
PdWittt,
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Powiat, vid, Wiać. ,
Powidła, vid. Wid.
Powróz, oZu, b«á Seíí.

Powrósło , fin Strojifeíí.
Povyroznik, a, ©tiler. niczka,/. nidzek, m. nictwo, fl, 

niczy , niçki, adj.
Powrozohiegun, etrt Seiitiiijer.

Późny, późny, adj. fpćt. adv. no. S. nóść.
Opóźniać, nd. i. opóźnić, d. 3. »etfpátííT. Reé. tie. 

(«CD- .
Prać, prał, piorę, pierze, nd. i. ttMídjtft, (sell. ggflfào 

roeicbeí 3eu<j). wyprać, d. i. «uároflfctittt.
Praczka, i, bte íSáfeberíit,
Pralnia, i, bad SBaftfefcílUS.

Praca, y, bit Slrbeit. i .
Pracować, ował, ujç, nd. a. ûr&Mttt/ NB. mubfam, i. e. 

tbâtig feçn.
Pracowity, adj. flrbdtffiltt. adv. to., wicie. S. tość, 

bte SlrbeitfamFeit.
Spracować, d. 2. etitlúbelt.

Pr agnąć, nd. 2. etą. bUlflcB t (fïe&ê ®. 346 ) • petlfliiatń. 
begsbtrit/ wûnftt.en, czego.

Pragnienie, ber ©idjł: bdí¡ ŚSetfattątn.
Zapragnąć, d. 2. tBotltacb ©arfl. befo.tftttlert 5 ¡U ÿltlMattti 

pi roùnfdien anfaitgen, czego.
Spragniony, «á/. BOH ©Uift itniattet.

Pra wda, y, bie ifflaferfetit; (bet îtljetfratljk vid. Prawy. 
Prawdziwy, adj. tBftbt, IVabïbttftig. adv. wie. S. wosć 

bit SSBabrbaftaFeit; bie SBal;tbeitefiiebe; bie iæabrljett. ’ 
Sprawdzać, nd, t. sprawdzić, d. 3. tbś§r HiacjelJ, 
Do prawdy, 9»ttJt§ ; w prawdzie, JtBar; (za prawdę, pû 

prawdzie, btb!.)i po prawdzie mówiąc, bie SKabre 
beit su faaeti*

Prawy, adj. recbt, recbtmayig < auger: tecfit, reebtetf
•Ç>«kb ; prawa zona. adv. prawie, fafł, fcfpnnjjei na pra
wo, wprawo, recbti.

Nieprawy, adj. UmrbttBfliiig, <d>s ; ba»OU i fi 6 & e r i nie
prawość, b«r Unrest, bie ëùnbe.

Prawo, n baá d)t, ©eieg; bet ïroceg.
Prawica, ftiitt prawa ręka, ble I’Cbte J>(tnb, (bfofi Mbf ) 
Prawny adj. gefeBittÎgiS. adv. nie. 4. UOsć, blé ¿hfriu 

mágiítf«ír. '
Prawodawca, y, ber ®ffcÇijebet. f. dawczyni, adj. dai 

wczy, prawodawstwo, bie gcftiiílatur, ©eftggjebyjjíj.
Prawić, nd. 3. fprecben, peroriren; kazan-e, wtbiqen" 
Naprawiać, nd. 1. naprawić, d. 3. auefTjcfen, au«beffetB- 
Odprawiać, nd 1. odprawić, d. 3. mszą fflîeffe Ufen- 

kogo, jemattben abfcktffet), gefjen Inflen/i. ¡Bm bert 
Slbtdjieb gebeti i eypebiren,

Oprawiać, nd. 1. oprawić , d. 3. eiíibnit>en ; einfaffe«.
ÎRn
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Poprawiać, nd. i. poprawić, d. j. «ttígitetl, Wbeffettt.
Przyprawiać, nd. i. przyprawić, d. 5. tWOII ««05 fefł 

«■’machen anbingen co jak, eíroaS rete jurtc&teir, 
minen, focben.

Przeprawiać, nd. 1. przeprawić, d. auf bie atíbete 
®eíte febaffen, betúber bringen, über í&ergej Slüfle k. 
Rec. się , pafftren , przez co.

Sprawić, d. 3. sprawiać, nd. 1. atlfífiaífeit, fcfiaffeit, allí 
rtd.iten Rec. się, Kedbenfdjaft geben, z czego, nwrüber.

Uprawiać, nd. 1. uprawić, d. 3, beatbeiten, befteUeii, 
rolą, betl Sider.

Wprawiać, nd 1. wprawić, d. 3. ettuai ctiife^en, fe(t 
einttieten, einfaffeH; jeman&en eiitgettJbtien.

Wyprawiać, nd. 1. wyprawić, d. 3. autfcbidett; «aíftafr 
ten; jutidnen, getben.

Zaurawiać, nd. 1. zaprawić, d. 3. (Written «lit Oe&l, 
®ffig K ; iinbeeen-

Prawować, owal, ujęsię, nd. 2. JCCCeffitetl, wyprą- 
wować, ¿. 2. etroaá buteb Das íflrocefftreit erlangen.

Sprawować, ował, uję się, nd. 2 ftcb ttuffilbtetl.
Bezprawie, n. bie ®efel?''®fi9ic:t, Sínardjie; Dag Unrecfct. 
Bezprawny, adj. Ulttedítmáfhg. adv. nie. •$. ność. 
Naprawa, y, bie SepatatUt.
Odprawa, y, bit SlbferttgUKg.
Oprawa, y, bet ®inbanb.
Poprawa, y , bie i&efletuni|.
Przeprawa, y, bie ÍJaffage.
Przyprawa, y, bie 3urid)tUtig.
Sprawa, y, bet iJJrOCtfc.
Uprawa, y, bie SSefłeilllltg , roli, beg łicFeti.
Wyprawa, y, bie ¿Xpebition; Die JlllSIhttuna- 
Zaprawa, y, bie ainricfttuiig, bie SBeięe.
Poprawka , i , bie SomCtUf.
Poprawny, adj. oetbeffert, CbJtigirtj edycya poprawna. 
Zaprawny, angemadjt mit einet ®dure, ®eüje k. 
Przyprawny, adj angemacbt mit ®ett)Utjetl.
Uprawny, adj. btbailt , beftefit.
Wprawny, adj. eingereJfmt, gefdtidS, bebenb. adv. nie. 

S. ność.
Wy prawny, gnt auggearbełtet, auggegerbt, gegerbt.
Sprawny, adj. gefcbitft, gut «u «cfłeUungen, ausrtcbfuif.' 

gen bebenb. adv. nie. S. ność, bie @efcbicfl;cbfeit, 
Sbebetibiafeit.

Sprawunek , nku, bag ©efdbóft, bie SSerHdjtung.
Sprawiedliwy, adj. gereebt, reittmóOig, »oCFemmen. 

adv. wie. 5. wość, bie ®ered)tigfeit.
Usprawiedliwiać, nd. I. usprawiedliwić, d, 3. 

fertigen.
Prażyć, nd. 4. »rágel», uprażyć, d.; babelt, naprażyć, d,; 

brennetl, sprażyć, d. Uprażać, napraźać, nd. 1.



Prażnik, a, UHgifiUKte« ®rot>L
Przaśny, praśny, vid, Miód.

Prę, vid. Przeć.
Precz, adv. fort/ Weg.
Prędki, (obs. prętki), ad/. gefdjtBfab. adv. ko, lift

prędce, in ter $t(e. s. kość, feie ®ei$n>in&igfcit. {comp. 
prędzćy, prędszy.

cf. Przód.
Pręg», 'i, bet Streifen.

Fręgowaty, adj, (fretfig-
Pręgierz,a, ber Pranger.
Pręt, a, bet ŚtecftiT, bie Stange. dim. pręcik, pręcik.
Próba, y, bie iJJrobe. dim. próbka, eiü <J5rÓbd)en.

Próbować, ował, uję, nd, a. spróbować, d. 2. ptßbic 
ten; wypróbować, d. a. aUgprotireil5 przepróbować, 
d. 2. burcbprebiten.

Proboszcz, a, bet ^JtObft. (cf Pleban).
Probostwo, bie iJJrobiłeth

Próć, prół, porę, porze, nd. 2. próć, pruć, pruł, pruję-, 
nd. 2. trennen, auftrennen, fdjneiben.

Rozpróć, d. 2. rozpruwać, nd, 1. rozparać, nd. 1. 
auftrennen, sertrennen.

Odpróć, d. a. odparać, nd. I. odpruwać, nd. 1. (ęfr 
trennen.

Rozpór, ora; rozporek, rka, bet ®4)[ig.
Proca, y, bie Sdjleuber.
Proch, u, ber Staub; do strzelania, bab ®tbitfipijfoert pro

szek, szku, ein i}Jul»er, ®leb.
Prochownia, i, bie ipulvermübie; ber Spuloertbutm.
Procliownica, y, bag ijJuluerbBrn-
Prószyć, nd. 4. ftaiiben, i. ». (treuen> ftóuben, regne»/ 

fcbnenen, gräupeiit.
Naprószyć, d. 4. naprószać, nd. 1. Untatb madje», 

nwrauf bin flauben, fłteuen k.
Rozpraszać, nd. t, rozprószyć, d. 4. jerfłreUtM- 
Zaprószyć, d. 4. zaprószać , nd, r. voll ftteuelt, oczy, 

eig.; betrugen, fig.; ganj suitauben, jufänepen.
Próchno, »ermoberteś Jpclg-

Próchnićć, niał, nieli, nieję, nd. 2. »ertiWbertt, bibl 
werben, ¡cii. bie gdbne. spróchnieć, d,

Wypróchnieć, d. a. b°V‘ werben, (#pn Junten, 
nen te.)

Spróchniały, adj. «ermobert; CbcI)D-
Wypróchniały , adj. Ijobl geworben.
Próchawka, i, betmobertet 3“nber.

Prócz, oprócz, praep. c. gen, OUfet.
Próg, °gu, bie Stburfdtwelle; ter gadibaum; «¿a ber SSaffers 

faU. progi, porogi, pi, bie SSSflfferfŚUe. prożek, ożka, 
dim.
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Promień, g. enia , n. ber
Promienić się, nd. 3. flrftijletl- 
Promienisty, adj. adv. io. S. łoić.

Proporzec, orea, obs, eitie §«bne; ieęt: tin ®piefj mit eb 
ntm gibnletn.
rorok, vid. Rzec.
rosić, sił, szę, nd. 3. bitten, (ftebe ®. 346.) 

Dopraszać się o co, czego, nd. i. tVeéiVegeit AU&alten;
doprosić się, d. 3. ettrąń erbalttn. 

Poprosić, d. 3, eiumabl bitten. 
Przepraszać, nd. 1, przeprosić , d. 3. abbitteu. 
Wypraszać, nd. 1. wyprosić, at. 3. (Hlćbittett. 
Upraszać, nd. 1. bitten, ¡I! trbtttell fll^eH; uprosić, d. 3.

erbitten, burcb bitten er^aiten ,
Zapraszać, nd. i. zaprosić, d. 3. einlaben.
Proźba, tie QSittl. chodzić po prożbie., fza proźbj), 

bettein.
Nieuproszony, ad¡. Uiiejbitiltó- 

rosię, g. ęcia, w. bfib (fctfei, dim. prąsiętko.
Prosić się, na?.' 3. oprosić się, d. 3, geifel metfelt. 
Prośny, adj. tl'«CÍ)tÍ0 mit gtrEfln.

roso, ber $irfe.
ros ty, adj. gerttbe; fdjlicfłt, eittfatf), orbittait. adv. ta, gti 
rabe. s. felt.

Prostota, jp, ,bte fc^lfcftte ginfalt.
Prostak, a, etn fcpltctar, einfdittget fflhnfcfi; ejn gemtin« 

•W. aczka, y. acki, adj. activo, n.
Prośtiicha, y, genteiner SSrmtrcein.
Prostować, ował, uję, nd. 2 getnbe riebten, machen. 
Naprostówać, d. 2. gefabt ticljten i maceen, wyprosto

wać, 4. 2. gernbe tinten, sitien, mnden.
Prowadzić, dził, dzę , dzi ,' nd. 3. fulKCtt. vid. Wodzić. 
,. Doprowadzić, d. 3. doprowac&ać, nd. 1. bib tlJOl)in 

fútan.
Naprowadzić, d. 5. naprowadzać, nd. 1. (Militen, Oltfr 

befjen, «nbctjen.
Odprowadzić, d. 3. odprowadzać, nd. 1. jjirúcf fu&rettx 

¡urücf «eleíten? begieiten, geleiten-
Oprowadzić, d. 3. oprowadzać, nd. 1. berUttl fúta»- 
Przeprowadzić, d. 3. przeprowadzać, nd. 1. bltúbtr 

fútan, bricen.
Sprowadzić, d. 3. sprowadzać, nd. 1. beruitttt fútan, 

jnleittn; rrofeer bríngen, foramen laffett.
Wprowadzić, d. 3. wprowadzać, nd. \. ei«fUl)tCI!. 
Wyprowadzić, d. 3. wyprowadzać, nd. 1, fluáfúbttn- 
Zaprowadzić, d. 3. biüfubl'tn.
Prowadnik, a. b« glibttr. (prowadzca, 5« Súfet«, lfr 

rcaá bita cefpr.)
Próżny, adj. leer, bobli eltcí, «ufnebíafeit. no, leer?

setgeblicb. dość, bie tare; bie Siielfeit.
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Próżnować, owal, nję, nd. 4. múfiíg fet)H, tttijfig getyt«, 
popróżnować, d. 2. H8Cty íángét IC.

Próżniak, a, bet ®tjffigsdnget. f. tzka. adj, cki. 
-s. próżniactwo, ber Wíúfftggang.

Wypróżniać, nd I. wypróżnić, rZ. 3. fllláleete«. 
Pryć, prył, prę, pry, nd. 4. rebe«/ obs. vid. Prawić. 
Pryskać, nd. 1. prysnąć, prysnął, prysł, prysnę, d. 2. 

'faiittyen, fprięen, «etymlM) fttablenn>etfa> funfenobet ttopfen.- 
roeife. Rec. się, bńum ¡pruty»«/ fatiijen; Stiffe beFommen, nd,; 
berty««, fatinge«, d.¡ fRei^au« nclyniett, d.

Pryszczćć , czał, czeli, czeję, nd. 2. jlfctye«-
Spryszczyć, d. 4. spryszczać, nd. 1, pryszczyć, nd, 4. 

ibiafen jieben.
Pryszczel, ela , eitte ?8(afe, SBisttet.
Rozpryskać, d. 1. rozpryskiwać, nd. I. 2. rozprysnąć, 

d. 2. nad) alien ©citen bin fntiiben, fartgen. Rnc. się, 
jerberfłen, ierpfatyen; ficty nad) alien ©citen bin ierftreuen" 

Przeć, przał, ali, ejię , eje, U. prę, prze, nd. 2. rotty, 
rounb, erbiljt, ettyrtntfet toerben. d. zaprzać.

Przać się, przał się, ali, prę, prze się, nd, s. zaprzać 
się, d vid. Zapierać się, zaprzeć się ilt Przdć się, obs.

Przędz, obs. autyer tu ben con.p. £-.ioot! i(ł ober:
Zaprzęgać, nd. 1., zaprządz, ągł,. ęgli, ęgę, ęże , d. 2. 

anfaaniten, konie, woły,
Wyprzęgać, odprzęgać, nd. 1. wyprządz , edprządz, 

d„ 2. au-ifaannen.
Przeprzęgać, nd. 1. przeprzadz, d. 2. ttmfaantttn.
Przyprzęgać, nd. 1. przyprządz, d, 2. mit «nfafllineW, 

iufpannen.
Sprzęgać, nd. t. sprządz, d. 2. JHfatttlMell fatttUttll.
Sprzężay, g. aju , tai ©efaanil-
Zaprząg, ęgu, ba« 21"faattne«; ba« Sefaaitn.
Przyprzążka, i, ba« Sitfaaitiie« ei«e« SPferbei, Dctyfen te. 

■Sprzączka, i, bie ©ttynaile.
Prżąśdź, ądł, ędli, przędę, ędzie, nd, i. fpin«e«. d, 

uprząśdź.
Przędza,, y, bfl« igfltn.
Przędziono , a , bet ©tttityn.
Prządka , i , bie Spimterf«.

Przeć, parł, prę, prze, nd. 2. (fiebe ©. 276.) e tg. elatylfcty 
briitfen; (aufbidben; parcie, ba« ©ted)«n, Aláben).

Napierać się, nd. 1. naprzeć się, d. 2. czego, ettííj 
oetlanoen eigettfimnget ober íitityifrtyer üBeife.

Odpićrać, nd. 1 odeprzeć, odparł, odparli, odeprę, 
d 2. sur.kF briicEen, bróngen; sbletynen, jurücf lefeneH.

Opierać, nd. 1 oprzćć, d. ?. entge^en tyemmeu. 'Red. 
„ się , fitty tpjberfttyen.
Popierać, nd. 1. porprzetj, d, 3, Hlltetfłll^, ttłettW t«i’ 

be«, befráftig?«-;
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Podpierać, nd. 1. podeprzóć, podparł, podeprę, d. 1. 

unietfłuben. Rec. się, ftcó fługen.
Przeprzeć, d. 2. tlberfül)««; llberfdfcrepen, bieg nie mogę 

Cię; fonfł felt.
Wspierać, nd. 1 wesprzćć, wsparł, wesprę, d. 2. 

in Die i»óbe Drüchn, Drängen, öemmett, eig.; nnteriiüben, 
ftp. Rec. się, ffcb unt*rfivi$enz  fidl (iü$e»z wsparty, 
ttntetftiiętz eiftdęt. wsparcie, Die Unterfiubung.

Wpierać, nd. i. weprzeć, wparł, weprę, d. a, 
ein Drücfen, Drängen , (iemtnen. Rec. się.

Wypierać, nd. 1, wyprzeć, d. 2. beraui Drutlen, Drängen.
Zapierać, nd. I. zaprzeć, d. 2. jlpehneil, jUftentttien, JU« 

Dräcfen. Rec. się czego, etroag [gugneti; fonfł: ftcfj 
ftemmen.

Upierać się, nd. 1. uprzeć się, d. 2. tigenftnilig 
rett, na czetn , na co.

Upór, oru, Der ©igenfinn.
Uparty, adj, eigenfttlrttg. adv. to. S. tość.
Uporczywy, adj. bnrtnflCfig. adv. wie. <S. wość. 
Uporny, adj. eigetliintftg-
Odpór, oru, Der SBiberiłanb.
Odporny, adj. tBiierfłebenb, befenfto. adv. nie.
Opór, oru, Der SBiDerfianb, Die ©egenreebr.
Oporny, adj. ttifDerfebiid)z fdjroterig. adv. nie.
Spór, oru, Der ©treit.
Sporny, (wsporny), adj. njflJerfpeltfłtg; Iłrittig. adv. nie, 

S. ność.
Podpora, y, Die Stube.
Podpórka, i, eine deine Stöbe z ®abei.
Zapora, y , Der Sliegel.
Rozprężać, nd. 1. rozprężyć, d. 2. flUibebnen, eiafttfcb. 
Wyprężać, nd. 1. wyprężyć, d. z. {[afttfcf) btttniŚ brtlCltn; 

getuaitfgm ttuśbebiien.
Sprężyna, sprzężyna, {obs. prężyna), Die S«Det, elgßi« 

fcfce geber.
Sprzężysty, (prężysty, sprężysty?, adj. elaftiftf, 
NB. cf, Przać.

Przeciw, praep. c. dat, gegen. Cfłelje S. 320) 
Przeciwko , praep. c. dat. ßtgetl. 
Naprzeciwko , prdep. c. gen. gegen.
Z przeciwka, adv. gegenüber.
Przeciwny, adj, tBtbrtgz Segen-, adv, nie, tnlbtig, jilt 

®eg?ntb''ii. ■$. przeciwność , Die SBiberrodrtigteit.
Przeciwnik, a, Der SBibetfather, niczka, /.’ 
Przeciwiać, przeciwić; geiBÓbnltcbet: sprzeciwiać, nd. 1, 

sprzeciwić, d. 3. Rec. się, fidj roiberfeben, eigenfinnig, 
baWfiarrig.

Przed, praep. c. initf. et acc. BOt.
Przedni, adj. 23otbet<, ber, bie, Dai elfte; fein, fcerrlicb. 
adv. nie. S. niość.
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Uprzedzać, nd. 1. uprzedzić, d. 5. JUBOt fottttttett.
Wyprzedzać, nd. 1. wyprzedzić, d. 4. JUBOC jU fottt/ 

men fudjeit, nd.; jUBor fsmmen baftis, net&iíct»< bomft 
rt»alífí:ettb.

Poprzedzać, nd. 1. poprzedzić, d, 3. OOjfoer gentil, SOU; 
ber ffcb ereignen.

Poprzedni, adj »Otlátlftg. adv. nie.
Poprzednik, a, ber ŚBotfabt «¿i czy. /. czka. 
A5. cf. Przód.

Przędę, vid, Prz^śdź.
P r z ę g ę, vid Przędz.
Przek, w przek,' obs. ¡OafoetSbet: poprzek, adv. bit 

fiueere-
Poprzćczny, adj. bie 42llWe.
Przeczyć, nd. 4, czemu, {(net ®atfie tBibttfpreiteil 1 (ttVÍÍ 

Muguen.
Zaprzeczać, nd. 1. zaprzeczyć, d. 4. abMugUOR/ WibfO 

legen, oerneinen.
Sprzeczać się, nd. 1. (jcf) panien, roibetfptecben.
Przćczny, sprzćczny, adj. (łrittig.
Przćczny. adj. iJWtteitlt.
Sprzćczny, adj. gihlftfdj. 
Niezaprzeczony, adj imíflUgbít.

rz e s t w ó r , vid. Tworzyć. 
rzetak, vid. Toczyć.
rzez, pracp. c. acc. burrb, (obs. obite)-
rzód, edu, bas Stotbeitbeif; bas SJotbetbauS; ber Sorben 
fię K.; na przód, OOttidrMt ¡. 55. marsz; nayprzód-, \nay- 
przódy, obs.j JUWfł/ przodem, some ftit, mit beitl >
(przodkiem), z przodu, Ben BBtnii wprzód, (»bs. wprzó
dy) , erft, eber, sorber.

Przodek, g. dku, bai Sjorbertbeil »on einer ®ftitez son 
einem Jtleibe k. (obs. ber 2?otłUg).

Przodek, g, dka, bet SJOtfabr- przodkowie, bie 93otf 
fabren.

Przodkować, owal, uję, nd, 2. bet! SJortatlg b«btlt/ Sllt) 
fúbrer (epn, ber ®e(łe fe»n.

A71. cf. Przed U. derijat.
r zy , praep. c. loe. feep.
rzyi ać, obs.; reofür jfí?t gei»Ólmifcf) iii: sprzyjać, nd. 1. 
komu, jsmanbem gitBo.;en ie»u, meffen Jrennb fe»n

Przyjaciel, a, ber JreUttO nieprzyjaciel, a, bet J'ÍRb 
przyjaciółka, lstwo , n.

Przyjaźń, ni, bie SreUUbfdjaft. nieprzyjaźń, bie fteiubi 
fcbaft.

Przyjacielski, adj. fteUttbfcbftftiiC§. nieprzyjacielski, 
fetnbfdjnftlicb.

Przyjazny, cü/. getBOgelt, fteUBblit^ flefUltf. nieprzyjaźny, 
ubbolb; ftinbfelig.
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Przyjaźnić się z kim; SCIBÓ^ttíicJer: «przyjaźnić się, d. ■}. 
zaprzyjaźniać się, nd. i. zaprzyjaźnić się, d.^.mit 
jentakbim in Swunbfdjaft tretera, btfannt roerben, greunb 
werben.

Sprzyjaźnić, fiott powinnowacić , f ef t.
Przykry, adj. fteil; unaraąenebrti fm ©eftfimocFe, adv. kro, 

(oAr. krze). S. krość, bfe 'SH'be't; bie J^erbighit/ Unan/ 
liebiiilictifeit im ©-fcijniacE“; eine Utuianebmhwfeit.

Przykrzyć, nd 4. uprzykrzać, naprzykrzać, nd. 1, 
uprzykrzyć, naprzykrzyć, sprzykrzyć, d. 4 übetí 
brúffig tttacben. »erefeln /’cc, naprzykrzać, uprzykrzać 
się o co, tęećroeaen befdnnerl d) fallen; naprzykrzyć, 
uprzykrzyć się, junt Uebetbtuj tbetben.

Przymierze, vid. Mir. 
Przymierzyć, c/d. Miara, 
Przymiot, vid. Mieść.
Przywiléy, eju , ba« »ileiiuttt.

Przywilej ować, ował, uję, nd, 2. uprzywilejować, d, 2, 
prioilegiten.

Przyzwoity, vid. Wyknąć.
Pstry, adj, bunt/ flecflfj- adv, stro. 5. pstrość, bie SSunti 

fcfcetfigfeii
Pstrocizna, y, etn buntfcbecFiget ftlecF.
Pstrzyć, nd. 4. popstrzyć, d. 4. btititfcfiecFig ntacffen- 

Psuć,, psuł, psuję, nd. z. setbetben. popsuć, zepsuć, d, 
(psować , ował, uje, nd. 2. zepsować, popsować, d. cżę. 2.) 

Psota, y, ein Sc&abernaef, uníúrbtifleí (StüeFdjen.
Pszczoła, bie Stelle, pszczółka, dim, adj, pszczelny. 

Pszczeluik, a, ber SBienengnrten.
Pszenica, y, bet 25Jei§en. adj. pszenny.
Ptak, a, ber ŚBoąei- dim, ptaszek, szka. adj, ptaszy, 

ptasi.
Ptastwo, a, bai ©ejíúgei.
Ptasznik, a, bet 58(k!iiSsUet. adj. niczy.
Ptasznictwo , a, bet 23ogelfatfg.
Ptaszyniec, ńca, eine iÓbselbecFtl tin SJogelbaui- 

Puch, u, bie SlaumfeberH.
Puchnąć, puchnął, puchł, puchnę, nd. 1, gefd)tt)tllett. 

spuchnąć, d. 2.
Puchlina, y, bie ©¿Wrónlfh bie SPafferftidjt.
>Opuchać, ńd. 1. opuchnąć, d 1. aujlaufen/ «uffefimellett. 
Opuchły, spuchły, adj. gefcbnio'ien.

Pudło, a, bie ćScbadjtel; tr, etn geblfdiug, ein $efclet im 
®l>!ele,

Puginał, puinał, a, bet , bai Stiiet.
pu'har1, a, ein Strinfbedjet.
Puk, puk! intvrj. puf! puf' ttsejín man flopft).

Puk, u. baí SeftnUe, ©epodje. ;
Pukać, nd. j. puknąć, d. 2. ftiaHen> $. SB. wehn etroaí 

ípríngt, ein Stopfel ioiiflebt k-> pukać, puknąć, flaw
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stukać, stnkuęć, abus. Ree, pukać się, fltdUilf, fptilt« 
gen, aufplaęen.’

Pu kać, nd, i. poetelt, «er.; rozpukać, d. czę. i. roz- 
pukuąć, pukł, knę, d. s. jetpodjen, felt. Utfb obs. 
Rec. pukać się, nd. i. rozpukać się, nd, I. Uttb 
czę. i. rozpuknęć się, d. i. jetberflen/pUßSH Wie bi*  
Änegpelt; kto ze śmiechu.

Pęk, ąka, eine Snoive.
Pęczek, czka, eine Äneipe; ein ißfanrtFudien.
Wypukły, W/, erhoben, cotivep. adv. le. S. kłość, bie, 

eine ^¿iivi’rttät, grbabenlpit.
Wpukły, adj. CCUCOP, fcupl. «¿c. le. 5. łość, bie (Jotlf 

cosiidt.
Przepukły, «i//, jerplflijt. S. przepukłość.
Przepuklina, i, elit ®lUd); gewóblllicber t ruptura, kiła. 

Puł, ma. Pół.
Pułk, u, ein SHegiment, bef. leichte-.Staoallerie.

Pułkownik, a, ber -Dbtifł bep jebent Sfiegimente. nikowa, 
ówna, /. owicz, ni. owski, adj. owstwo, n. .

Pusty, adj. wńfle, gbe, leer. «¿p. to. S. tość.
Puszcza, y, ?te Sßüfie.
Pustynia, i, bie i’ßüffi
Pustka, i, ein wüfler Siebt', üöobnula^ber feinen SRatfet 

bot; citre ttutfte (gtnbe; geroóbni.: pustki, pl. rotiffe 
®eteube, Stecfer.

Pustelnik , a, ber ®tilfub'et- f. lnica, Iniczka. aa!/. ni- 
czy. n nictyvo.

Pustkowianin, a, ein Slnfielier, ffoienift, ber auf einem 
tpüfti’ii ?icfec angefiebeit moiben; ze. tm SSJalbe.

Pustkować, nd. %. tonie fłetjen.
Pustoszyć, nd. 4. perrotlftttl. spustoszyć, d, .
Pustoszeć, szał, eli, eję , nd. 4. Wttfte tVetbeH- spusto
szeć , d. a,

Puszczać, nd. 1. puścić, śnił, szczę, ści, d. 5. Ullfeit, 
geben, (retgen, falyren k ląffen-

Dopuszczać, nd. 1. dopuścić, d, 3. JUlaffen. Rec. się 
czego, ftcf> etwa« betjrommen laffen, fis etwa« ertauben.

Napuszczać, nd. 1. napuścić, d. J. czem, WOBlit alt*  
laufen 'affen, (fanff (Me ©. 256.).

Opuszczać, nd. 1. opuścić, d. ?. »irlaffett.
Odpuszczać, nd 1. odpuścić, d. 3. etiaffen, vergeben.
Popuszczać, nd. 1. popuścić, d 3. IVOVPn ettVaä faji 

ren laffen, «eben laffen; b;» gijgel ftbiehen laffen.
Podpuszczać, nd. l. podpuścić, d. 3. Wblltit BnterlaUr 

fen laffen.
Przepuszczać, nd. 1. przepuścić, d. 3 burtblaffen, Oetr 

«eben.
Wpuszczać, nd i, wpuścić, d, 3. hinein [affen.
Wypuszczać, nd, 1. wypuścić, d. 3. ^««114 laffCHf

<W4 geben laffen.
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Upuszczać, nd, i. upuścić , ,d. 5. HJOÖCtf etttaS «bfliefltn, 
Weggehen íaffen- Rec. się, pass. fj<t> oernaßliSigefti (auß 
d. upuszczać, opuścić się).

Rozpuszczać, nd, 1. rozpuścić, d. 3. na<t> ttKett ©eiten 
bin laufen Ulfen, amljheßen, júacHoí maßen. Rec, się, 
ftß freien Sauf laßen, unorbentliß werben.

Zapuszczać, nd. 1. zapuścić, d. 3. hinter etWaS bin gt! 
ben ic. laffen, Rec. się, fiß wobtn wagen, $n wett wagen.

Spuszczać, nd. 1. spuścić, d. 3. berufner laffen, abUfc 
fen; tuUmmen laffen. Rec. się, ftß »erlaffen, na kogo, 
na co.

Odpust, u, bet ülbUf.
Wpust, u, bet giiiUi be« SBaffeiß.
Spust, u, t>te «Sßieufe; baä St blaffen bei SBafferi; bie 

g-lutb; ein S'lotbgerinne.
Upust, u, baé glutbgerinne; ble Sßleuge.
Wypustka, i, ein ’Sorftoll am ifleibe.
Rozpusta, y, Me gügellofufeit, ber >K«tbn)ille. 
Rozpustny, ad¡. twbwflija, tügellci.
Rozpustnik, a, ber SCBoHÚflliHíl. nica, f.
Mięsopust, u, ber gaflnaßtifonntag, biegaflnaßt, firßl.; 

fonfi: Zapusty, pl. t. f. b e gafłnacbt.
Zapuśtować, owal, uję, nd. 2 gaRnaßt fepetn. 

Puszka, i, bie ®Üßfe; obs. bie Äatione dim. puszeczka.
Puszkarz, a, ber ^¡üßfennteifter; ber Sonftabler- 

Puzdro, a, baá ginfßeiifuttet; ba¿ gutural.
Puzderko, a, ein ©efłecf, ein gutteralßen. 

Pycha, y, oerJStOlj, $0ßmutb.
Pyszny,«*//.  Soi}, boßmütbig. a^t'- n°. $■ ność, bie

Xpotbmníbiqfeií-
Pysznić, nd. 5. fhlj maßen. Rec. się, poli fe»n, fioljiren, 

worauf fioU feb»- .
Pyszuićć, nial, nieli, nieję, nd. i. spyszniéc, d, 2. 

Rol; meßen.
Pysk, a, bie greife, ®ßn«use.
Pytać, gewobnüßer pytać się, nd. 1. fraile». (fiebe ®. 34Í.) 

spytać się , d. 2.
Zapytać się, d.i. zapytywać, uję, ywam się, nd, 1. 2. 

aiifrauett.
Wypytywać się, nd. 1. 2. wypytać się, d. 1. auíftage». 
Dopytać się, d. 2. erfragen, do czego, czego, kogo; 

dopytywać się, nd. 1. 2. ;n erfragen fußen, naßfragen- 
Pytka,'i, ein'plnmbfaß. (pytki, Pi. bie Tortur, oís.) • 

Pytel, tla, ber ‘Rmtel in ber rOiáble.
Pytlować, owal, uję, nd. 2. beuteln, burßfieben.

R.
Rab, m. ber ffneßt, (.obs. u. ei«, nur alt fi«».)

Robić, nd.. 3. arbeiten. maßen
Ztobić, d. j. fertig maßen; maßen.
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Dorobić, fi. 5. dorabiać, ud. 1. 6dJU tttadjelt.
Narobić, d. 3. in Sßereitfcijaft, in SSorrati)/ in SRenge ma*  

c&en; begeben.
Narabiać, nadrabiać, nd. 1. sztuką, mit £tft rtUijUfOttU 

men fudjen-
Nadrabiać, nd. 1. nadrobić, d. 3, aSfiÜdeln, teil, nad- 

-ra-biać, nad-ro-bić. (7VB. c/. Na-drobić unter 
Drób.

Porobić, d. 3. bi« unb f)tt machen, verfestigen; in SDlenge 
an töten, begeben.

Porabiać, nd. t. imtöen, ftö beftnbett.
Podrabiać, nd. 1. podrobić, d. 3. HHtttt anfltidert, ftttr 

fitkfein, anfeęen.
Przerabiać, nd. 1. przerobić, d. 3. untatbeitert-
Rozrabiać, nd, 1. rozrobić, d. 3. eig. eintübten, btt’ 

binnen.
Urobić, d. 3. ein ®tud abiiriden, fonft feit; ftott zro

bić , oit.
Wrobić, d, 3, wrabiać, nd. 3. hinein fttidett, nähen, 

(eben :c.
Wyrabiać, nd. 1. wyrobić, d. 5. aUgUbtittH, gSt tttÄ» 

eben; angeben, machen.
Zarabiać, nd 1. zarobić, d. 3. »erbittttn.
Dorobek, bku , ba« »erbiente SSermöaen. 
Zarobek, bku, ber Serbien^, <3tt»inn.
Parobek, bka, bet Sitec&t, JjauiFuecbti bet ©tiefelfnecjt X. 
Wyrobek, bku, bet Sluiiug> bet tüglit&e Serbien# i bat

, abatbeiten.
Robota, y, bie 3£t6eit.
Robocizna, y, bie geehrt, bet StOhüMert#, piesza, by- 

delna.
Robotnik, a, bet 2trbeiter- nica, /.
R.oboczy, adi. gug,, jut gelbatbeit gehörig. 
Robotny, ad/. atbeitfaltl.

Rąbać, bał, bię, nd. 2. (o&s, nd. 1.) hatten, f ntuir.
el acc ; rąbnąć , d, 2. eilten jjieb UUt.

Porąbać, d. 2. fettig bauen, baden, terfpelien.
Dorąbać, d. 2. bi« rsofcin bauen, baden, tu ®c§anben, ¡0 

Jlibe. dorębywać, ywain, uję, nd.1.2,
Narąbać, d. 2. in gjortatb baden.
Nadrąbać, d. 2. nadrębywać, nd. 1. 2. tvie anfetben. 
Obrąbać, d. 2. obrębywać, nd. 2. bebauen, bebadert- 
Przerąbać, d. 2. przeręhywać , nd. 1. 2. butchbaden. 
Wrąbać, d. 2. wręby wać, nd. 1. J. herein hadert- 
Rozrąbać, d. 2. rozrębywać, nd. 1.2. Itthadett, Attl 

einander baden-
Urąbać, d. 2. abbadett.
Zrąbać, d. 2. betunter i zarąbać, d. 2. mit JU&adelU |Ui 

bauen; tobt hauen, bade«, fdbelrt x.
Przerębla , i , bie 5S3tlh«e.
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Wrab, çbu, Jet Æerb; na opał, bai Jp&íínng¿red?t.
Wręby, pi. ber suanb ara îopfe-
Obrąb, fłatt zasiek, obs. ; fond vid. Rąbek U. dérivât.
Otręliy, g. ów, pl. m. bie ^lepeif. din. otrąbki. 
Rubel, bla , ber $Rut>el.

Rąbek, bkń, ber Sdjleper, 3eu«.
Obrąbek, bku, ber ®aum, bie sfcefaumunfl.
Obrębiać, nd. i. obrębić, d, fobrębować , ywać, 

uję, nd. s.) befdumen.
Obrąb, ebu, ber Uilfm. obręby, pl. bie ©tellietl. 

Rab ować, ował, uję, nd. z. plùflbem. zrabować, d.
Rabunek , nku , bie DJlliltbetUf.g.
Rabuś, sia, ber Síáubet-

R a cz y ć , nd. 4. gerufyeW-
Uraczyć, d. 4. hebreo, fe!t.

Rad, a, o, adj. gem. (fi?!)« ®- !£«•>
Radość, ści, bie fuube
Radosny, adj. freubifl. adv. nie.

Rada, y, cer iHatb > kobs. ein Senator).
Radzić , nd, 3. ratbep.
Poradzić, d. 5. jprotbeti, fliwf>eii; czemu, ttsern abbelfett.
Naradzać się, nd. 1. naradzić się, d. 3. (id) bemti)» 

fddaaett.
Odradzać, nd. 1. odradzić, d 3, flbratben.
Porada, y, ber SXatt), bie SlbbtUfe.
Radny, adj. do rady należący. Pan radny, bet ®eH(l' 

tor; abus ber Sldtbmaiin, Vid. Raić, Rayca.
j\'R. cf, Raić, Zdrada

Radło, », ber 4>acfen, bet SRubrbacfen.
Radlić, nd, 3. radłować, nd. z tubteil.
Radlića, y, boś SRnljreifen, ber Śluferbaciett,
Radlonka, radlanka, i, baS 9Î!ll)tetl j CIII SJUbtfltfet- 

Raić, nd 3. «lir¡Jtl)tt¡, juroetfeit, vulg.
Narajać, nd, i. naraić, d. 3, juweifeitf ©efitlbe/ Sul)b 

roetf ic-
Rayca , y-, bet SUtbmm.
Rayfur, a, einfterl, ber Subren 8’iroeifet; ettt ffiuppler. 

R.ay£urka, Rayfurzyną, /. ejil SSetb / biU ®éfïnbe ¡U> 
tocifet

Rak, bet JWebi; raka stać, stanąć, atif unen SSieren ftebeit; 
raczkiem, ebestb.; leźć, atif alien SJierert frietÇen. Raczek, 
czka, dim. adj. rakowy, SrebO.-.

Ramię, g. enia, a. bie ®djllltet > z ramienia królewskie
go , ą latere Regis.

Pt an a, y , b te ælltlbe.
Ranić, nd. 3. zranić, d. 3. oettPltMbelt,
Ranny, raniony, adj. pettüllllbet.

Rano, adv. frû&, frûbmorgetti; z rana, glei# frùbmorgeii«.
Ranek, nku, a, obt,¡ ftUÍetJ rankiem, fn'tbMWSttlî»
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Poranek, nku, ter ©lotgeti, frü&e borgen, t>er Wmit» 
tag; (bet Ohn)- . , . „ t

Poranny, adj früt>, fl Ut)iWgen(!. Wttltttggliib; (0|dU&i. 
Ranny, rany, adj. fi'lifemotgeng , frtftięitjg.z obs.

Rata, i, Oie Siata; ratami, in racism
Ratay, aja, »er gebuttgene Ättec&t, ber ntcfet ustetifegnig Ift. 

»om als|!as. rati (tatt orati.
Rata! inter), Cfaft obs.)

Ratować, owajt, uje, nd. 2. rette»/ untertMen, ¿. c- fteU 
fen. poratować, d.

Wyratować, d. a. erretten*
Ratunek, nku, bie Siettutig/ Jpüife, Uuterflüßung. 
Poratunek, nku, tie Siettung , UttterilUIJUitg.

Ray, aju , bflg iparaifeg. “dj- äyski.
Raz. u, eig. ein Jf>ieb. adv. mahl. (fidje »in. 213.) 

Zaraz, gleid;. teraz, adv. jeßt- teruźmeyszy,
adj. jegig.

Razić, ził, zę, nd. 3. {¡(tutti/ obs.; tBo|)l <11*eft  ftftiflj 
getly befugen, porazić, d. 3, porażać, nd. I.

Narażać, nd, i. narazić, d. 3. tig. »triefteni NO'p fiel# 
(en. >rponiteit.

Obrażać , nd. 1, obrazić , d. 3. öttlefi?«.
Odrażać, nd. 1. odrazić, d, J. abfcfered'elt. (ii. zra

żać , nd. 1. zra?ić, d. 5}
Przerażać, nd 1. .przerazić, d. 3. burc&ćrtngen, mit 

©dkieten te. erfaßen.
Zarażać, nd .1; zarazić, d. 3, fitjßetfeit / ttlftCiteiL 
Urażać, nd. 3. urazić, d. 5. teleibigetl.
Wyrażać, nd 1, wyrazić, d. 3, ouitKtrtfert.
Wrażać, nd. 1, wrazić, d. 3. (jineill ft'deU; einbtttcfeuy 

etitęrdgeti.
Obraz, u, big i$t!b,; wielki, big Sdtfltbiftttj obrazek, 

zka', ettt Śilb , heiligen--
Wyraz, u, ber SlltebiUd, bie KebetlSfttt.
Obraza, y, jbie ^Beteiligung.
Uraza, y, bie Jpijude, 35e(eibigung.
Zaraza, y, bie żlnileduttg; bie aR0e<fe»te ÄrtlttHjeit. 
Porażka, i, b(e giteoetlage.
Zaraźliwy, adj anfłtcfenb.
Raźny , a dj. b-()ctt|j, adv. no. S, nożć.
Nieraźny , adj. unbequem / plumt). adv. no. S. noźć.
Raźna mi, adv., eg i|ł mit bequem jur Jpgnbi nie raźno, 

unbequem.
Rdza, y, ber Kó|t.

■Rdzawy, adj. ro(łfitb|g, bpKet SHofl-
Rdzewićć, wiał, wieli, wieję, nd . a. zardzewieć, d. 3, 

»erroften.
Zardzewiały, adj, verteilet.

Męka, i, bi» jja3ö, ber atrm; ręce, bie 4>®ttbe. (f- ®
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Ręczny, ad/. jjfltij),'; $. 53. ręczna broń, bad J^attbgeWebt/ 
Heine ®ewebr; robota, Ąanbarbeit.

Ręcznik, a, bat! JpanOillci).
Rękaw, a, Bet ®rntel.
Rękawek, wka, ein WiOff”.
Rękawica, y, eitt gtofiet Rękawiczka, i, efn

jpattbfdjuf). Rękawicznik, a, Ber jjanbfcbubmac&er; 
niczka ,/. niczy, nicki, adj. nictwo, n.

Rękawiczne, porękawiczne, g. ego, @cf)!uffelgelb.
Ręczyć, nd.Ą. butfletl. zaręczyć, d, 4. zaręczać, nd. 1. 

Berburgen; Bttioben.
Zaręczyny, (obs. zrękowiny, Bom obi. trękować się), 

bab ©erlóbniS.
Poręka, i, bie SSilrgfdwft, Sitipfefchmg.
Rękojeść, ści, ber ©riff.
Rękoimia, rękoymia, ii, bet 55ut0e, tie SSfltgffiaft ♦, 

g. ego, bet «5utge%
Rękoirnstwo , bie ®ttrgfd}aft.
Obręcz, y , ber iSeifen.
Poręcz, y, bie £ebne.
Naręcz, y; naręcze; nargczka, i, eftt SftTH BOU.
Doręcz, blof »“ doręczy, po doręczy ob- czu, fcep bet 
dyailbj na doręczę, pe doręczę, gletd) jur Jjflttb bitt. 
Doręczny, podoręczny, adj. jtiitt Jpanbgebraudje ta 
Poruczać, nd. 1. poruczyć, d. 4. ansertranen, (neljntlid) 

Bon rucye, fifltt ręce, a(tfiat?.)
Porucznik , a, bet SieUtettailt. owa ; owski ; owstwo. 

Re z, rży, (fart żyto, obs.; rżany fłatt żytni.
Rżysko , bie Stoppel.

Robak, a, ber UBlttnt. robaczek, czka, dim.
Robaczywy, adj. tturmilicbig; ooUer SButmer.
Robaczywićć, nd. J. zrobaczywićć, d. 2. BoHet ®llt< 

mer werben.
Robić, robota etc. <dd. Raba. 
Ród, odu, bas ©efcfjlerbt.

Rodzić, nd. 3. gebdbreit. Rec. się, gebobreit werben.
Narodzić, urodzić się, d. 3. geboljreH Werben. Boże na

rodzenie, SBeiljitacbten; Urodzony, ^»»cbgeboljten.
Rozradzać , nd. 1. rozrodzić, d. 3. jn Ślehge gebo[)'«B 

werben laffen, erjeugcn. Rac. się, fidj «ieugtn, in jabG 
reicbe Samilien fidj anśbreiten.

Zrodzić, d. 3. etieugen, Z kogo, z kim.
Wyrodzić się, odrodzić się, d. 3. ani bet Sltt ft&lfige#, 

begeneriren-
Odrodzić, d, 3. odradzać, nd, r. nett gebdfcttlt, Wiebet 

gebabten.
Rodak, a, ein Sanbesfinb.
Rodowity, adj. gebobren, J. !B. Polak; BOtnebltt. S tość. 
Naród, odu, bte Tatian. adj. dowy, SRationaln Naro

dowiec, wca, ein g?atimler, 9l«imlcmllerift :c.
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Zaród, odu; zarodek, dka, dku, Sit ftrUcfct, ettt SfiHtett. 
Wyrodek, odrodek, dka, eitt «UJ bet SStt gCfdjlflflin« 

sflhnfdh
Urodziny, (narodziny, obs ) pl. f. bet ©eburtitag -•
Uroda, y, bie fdjólte ©efłait. adj, urodny, ttObl fltftftli 

tit; (urodziwy, obs.}
Przyroda, /. przyrodzenie, n. bie SftatUt-
Przyrodzony, adj, angeboóreit, natiirbci).
Przyrodny, adj. ©itef,-, j, 55. brat.
Samorodny, fl<// naturitó, ntdjt aitiftcieH.
Odrodny, wyrodny, arf/. dug bet 2lrt gefcblageti> begene/ 

ritt , (degener).
Rodzay, g„ aju, bas ©efcbiecbt) bie ®attung.
Rodzayny , ®efcblechtii.
Urodzay, g. aju, bas ®eratben ber gelbfrucbte: bie Selbr 

frucbt, coli. Urodzaje, pi. f. bie §elbftucbte.
Urodzayny, adj. frUCfjtbOt-
Wodoród, odn , ^ębrogetl- ««(/. ny,
Kwasoród, odu, ÓyOSen. adj. ny.

Roić, nd. 4. betfeit, becfen laffen. Rec. się, ¡1$; fd>tt>5rnten 
rete bie iiienen, friebeln roie friecbetibe Snfecteti; $dufiig feyn- 

Zaroić, d. 3. eiliniftetl. Rec. się, ficjl.
Róy, oju, ber ^Biencnfcferoftrm, (sine (Keitge imoti).

Rok, vid, Rzec.
Rola, i, ber 2icier.

Rolnik, a, »er ganbroirtb, Slcferimsnn, ber fiftnje ®(iuer/ 
kmieć, półrólnik, ćwierćrólnik.

Rolnictwo, bet SicfetbaU. adj, nićzy, nicki.
Ronić, nd. 3. falleit laflenz łzy, £I>ranen; pióra, gebertr, 

i. e. ficf) maufetn. uronić, zronić łzy, d.
Poronić, d. 3. unjeitig aebabren. 

Ropa, y, ber £iter, bie «Materie.
Ropić,-nrf. 3. eitetn, acc. Rec, się, eiteril, neutr,; za 

ropić, d.
Ropisty, adj. »oHet €iter.
Ropucha, y, eine ótróte.

Rosa, y, ber £&an. rosa pada, t^ftuet/ ber £bau fiat.
Rosić, sił, si się, nd. 3. t&aUeH-
Rosisty , adj. BoUer £bau.

Rość, rośmy’., rósł, rosnął, ęli, rosnę, {obs. rostę, ściel, 
nd. a. ttadjfefl. Cftebe ®. agi.) uróść, urosnąć, d.

Dorastać, nd. 1. dorość, dorosnąć, d. 2. beroH H>ac§; 
fen, nd ; erwacbfen, d.

Narastać, nd. 1. narosnąć, d. i. ttJOrflllf tWICflfen, 
Obrastać, nd. 1. obrosnąć, d. 1. beiifldlfen.
Porastać, nd. 1. porosnąć, d. t. fWttDatfyfen, (id) btf 

barren.
Podrastać , nd. l, podrosnąć, d. a, ¡|J bie J?6be ft^it» 

ben, wacbfen.



QQrr.p^,

^6

.Przerastać, nd. I, przerosnąć, d, 2. Überwarfen, Über« 
treffen /herüber ivacbf n.

Wrastać, nd. i. wrosnąć, d. 2. hinein WaCbfeU, tjlti 
ttjgcpfen.

Wyrastać, nd. I. wyrosnąć, ¿..J. «Uátttachfen.
Zarastać', -d. 1. zarosnąć', d 2. vetłV«C0feJI, ÜbertVflChfi« 
Rosły, adj. gut geroachfen. adv. fehlt, <s. łość. 

rośleyszy.
Dorosły, adj. eriMdifeit
Zarosły, adj. penvaś>fe|j/ «lit QJnfchiverf.
Obrosły, adj. bereacbfen, mit paaren.
Zarosłe , g. Ś11, pt. t. m. ioei'ivachfefle <3runtforcfe. 
Latorośl, i, ein ’Vircpfreii.
Wzrost, u, ter ®ud)i.
Wyrostek, podrostek, tka, ein junger SlUffcf»fling, ba¿ 

Verleben»
Roskos'z,y, fie Sßolluft, ®rą;Óęting. vid. Kochać.

Roskoszny, adj. ergóhlich, angenehm.
Roskoszník, a,‘ein rocUüiíiger Wíenfefy, Settling. 

Rów, pial. Ryć.
Równy, adj. gieidj, ekelt, «gal. adv. no, gleich; nić, them 

fallé. 'S. no.ść, bie.®leíd/l)eít..
Równica,, y, Cíe Oene.
Rówilać, nd. 1. gletcb, eben machen; vergleichen, comparí« 

reit zrównać, porównać, d. Rec. się,
Równiać, nd. 1. vergleichen> conipariten- porówniać, 

zrówniać, 'przyrówniąć, d.
Przyrównać, d. 1. przyrówniąć, nd. I. przyrówny

wać, nd. czę. 1. vergleichen, compartren-
Przyrównać, zrównać, zarównać, d. 2. vergleichen, gleit® 

machen, eben machen, gut machen.
Wyrównać, d. 1. gleich ttiacbitt, ««. ; gleich fcmtlten, neu.tr. 
Porównanie dnia z nocą, ble Jag« lltib ílachtgíeicfle. 
Rówićnnik, a, bit gieiCfW ’¿liter I)AL nica, niczRa,/, 

Roza, óży , ble 9i0'"e,
Różowy, adj.- ivienfar&ea, von ber natürlichen Stift*
Różany, adj ton SRcíen gemacht.
Różaniec, tica’, ber Mof“'garten; ber SXo.fenfrani, 

Rożen, żna, ,bec Sratfp.efj; tein £>b»íué, obs ber Selfie« 
faigeO. x .

Rózsa, /. bie fX'itbt- ,
Rozmaity, adj Vericfoeben, mancherlei), adv. icie. «. tość, 

bie SÄannigfalttjfeit .
Różny, adj. verfchieben. adv. me. S. rrosć, bit SPrfchlt.' 

^Różnica, y, ber Untetr^ieb. .,

Różnić, >d. i. tmterfcheiden; entsroepett. rozróżnić, d. 
rozróżniać , nd. i* ,

Poróżniać, nd. 1. poróżnić, d. J. erttjtWett.
Roz t ruch an, a, ein gwH jumpen, i- c. «echer.

Rozum
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Rozüm etc. vid. tim.
Ruchać, nd. i. ru&rett/ tttćpt ruf)fg liegen Uffett. Rei. się, 

ficb rHbteti. Ruszyć, d. 4. «nrübren. Rec. się, ficB anfßiu 
«en ju tüfjten, anfengen ju gebe»/ aiiffleOen, fict bewegen. 
Ruszać) nd. 1. mei>rm«bl« «nrÜbreBz act. Rec. się, ftcö rü&/ 
ren, bewegen.

Ruszać, nd. 1. ruszyć, d. j. z mieysca. VOilt Otte auf« 
breeben. Ruszay i faiyr ¡n! neuir\

Ruchomy, adj. betvegltö». arfe. ino. S. mość, bewegliche 
JJabe, oft: pl. wszelkie ruchomości.

Nieruchomy- ■, adj. unbeweglich. S. mość, Unbewegliche. 
śpabe; pl. nieruchomości.

Rozruchać , d. I. aufffftütteln. V**  
Rozruch , u , her $uffiibr.
Rucho , ¿je (Schleppe , oIjs.

Naruszać, nd. j. naruszyć, d. 4. Beließen, töbtetti pa
raliż naruszył kogo.

Poruszać, nd. 1. poruszyć, d. 4. in ^SetUeflUilg/ 8Juf< 
tu&t bringen.

Wzruszać, nd. t. wzruszyć, d. 4. in ^Bewegung bringen, 
erfcfeńttern.

Obruszać, nd. i. szyć, d. 4. romfelig machen 5 empbten. 
Pospolite ruszenie, bab «Hgenieine Sliifgeboęb-

Rn kie w, kwi, bie Äteffe.
Rusznica, y, eine ®ücbfe, ißluäfete, befonberb nach alter 

art. NB. nicht BOR ruszać, fORbertl Bom altflflB, ruzye, 
bau Sekefit, roooon oręż, (fiejte ¿pen ®. $40)

Rusznikarz, a, bet ’ÖÜChfenfchŚfter. arka; arski; arstwo. 
Rwać, rwał, rwali, rwę, rwie, hd. 3. teifeni pfincfen. 

</. Ryć.
Dorwać się czego, d. 3. etipgg pacfetl! do czego, bi« 

tuobin bHtefjbringem Dorywać się, nd. i. ju paefen, $tt 
bringen fuien.

Narwać, naderwać, d. 2. ńadrywać, nd. x. Berieselt 
burd> tai SReiben, «plägen-

Narwać, d. 2. narywać, nd. 1. gen«g in ^Otrfltb pftutFen- 
Odetwać, d 3, ędrywać, nd. 1, nbreiben, reegrtificnJ 

kogo, flbbaltcn.
Oberwać, d. 3. obrywać, nd. t. bępfiucf.n, ringi Betc 

urn; etroaś ertBifcheti, «.-iZJ nfebri ©anjes, etronC ©chlimmel
Porwać, d. 2. porywać, rarf. 1. tBegnebmen, e i g,; l)j}fi 

teifjeti / wtjuclen. \
Przerwać, d. 2. przerywać, nd. 1. bUtehtei§en5 Unter» 

bredien.
Werwać, d. 3. Wrywać, nd. t. hinein teilen. Rec. się, 

ftc& bringen.
Wyrwać, d. i. wyrywać, nd. I. {¡etÄUS ttiien. R“. się, 

0c&; Iww pfoßen.
©»
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Zarywać, nd. r. zarwać, d. s. eifl. ISCOOtt eitt ®tut! Wie 
roetsneljmen, roegreifien; fig. nd. affectirt eti»a$ erwifi&ett; 
rvsmit prahleti/ affectiren-

Zrywać, nd. i. zerwać, d. 3. jerteigett.
Rozerwać, d. 2. rozrywać, nd, i. entjlDCri telgCH; Ulłtefr 

balten, etgógen-
Urwać, d. 2. urywać, nd. i. eitt gtUCF Obreifiett, «6/ 

• pfiücEen; betruaen , mellen.
Dorywczy, adj. road malt nebcnbev erroífd&t, .»eríio&len. 

udu. czo. S. czość.
Porywczy, adj. ¡(¡bjortttfl; fcaflifl. adv. czo. S. cześć. 
Rozrywka, i, etne iSrgbklicbEeit.
Urywka, i, etne iJJrelierév.
Obrywka, i, eirt «JJr&fit, bet Cttteitt JUfálft
Na urywczę, na urywkę, urywka, ttídjl fit eínettt.
Na wyrywkę, wyrywcz<j, auí bem Steggreife auégéfuc^t. 
Przerwa , y , Ote íütfe.

Ryba, y, bet gifdj. adj. rybi.
Rybak, a, bet Stfcber. rybaczka,/.
Wieloryb , a , bet SSallft f¿f>-
Rybołów etc. vid. Łowić.
Rybny, adj. ftfd)ret(I), »Oil ^tfcfteit gemami; dzień rybny, 

Jag, an ‘»elcfjeitt mon Siftfte ifjt-
Narybić, zarybić, d. ?. narybiać, zarybiać, nd, i, 

mit gifcfjen befegett.
' Narybuy, adj. befeBt.

Ryć, rył, ryję, ie, nd- ’• (Siefce ®. 277.1 roubkit, eig í 
graben, fleten, tig.

Ryy, yia¡ SRÚÍTel. dim. ryjek, ryyka.
Rydel, dla, bać ©rabeifen.
Rydlik, a, eín fíefneb 5¿teifen.
Rylec, lea, ber ©rabilidjel.
Wyryć, d. 2. auímúbleiti giaoireit-
Wryć, d. 2. efaroúbíeii, eig.; eíngraben, graníren. stać 

jak wryty, rete verfteinert üeíiei,.
Rów, g. own, m. ber ©rabea, dim, rowek , rowku.
Parów, g. own, m. eitt i)Ol)let ^iebenroeg. adj. parowisty. 

Rychły, adj geWm¡»b, ftilbíeitig. adv. lo. S. łość. 
Ryk, u, bab ©ebruE’.

Rykać , nd. 1. melnwW einjelit aufbrüKen; ryknąć, d. t. 
eiltmsbl aufśirullen i ryczeć, czał, czeli, czę, nd. 4. 
in einern btülleii, wół, lew.

Ryś, sia, ber £udjć; (ol>s. ber i'anttjer). rysie, gucfcspeij. 
Rysować, ował, uję, nd. 2. jetttmtH. wyrysować, odry- 

sować, d.; fretlíll, d. porysować.
Rysunek, nku, bte Seidjnung.

Rywać, tfł bie (Ettbtmg »on ben der¡v. »on Rwać.
Rzać, rżał, rżę, „¿.'4. roiefyetn.

Poryz'ac, nd. 1. bflUJt MH& WfliW t#i*6«lł  J HacHfftfjt/ 
manbem.
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Rząd, ądu, Sie SSesieriins; (bie Drtttuttsj. wa konia; ba? 
gjfetBejeug / SReitjeug.

Rządzić, nd. 3. tegieten, leften. (ffebe ®. 370) 
Narządzić, d. 3. narządzać, nd. 1. inbeceiteti/ «patii 

ten, co.
Rozrządzić, d. 3. rozrządzać, nd. i. einricftteit, co. 
Sporządzić, d. 3. sporządzać, nd. 1. jurirtteU. 
Urządzić, d. ]. urządzać, rid. 1. etnticftten.
Wyrządzić, d. 3. wyrządzać, nd. 1 jufugen, eweli 

betnart :c.
Rządny, adj. otbentlirt, rofttl/rtaftfirt-
Porządny, adj. ptbentltrt, gut eingetirttef/ erbntmgiliebenh 

adv. nie.
Porządek, dku; bte ÓtlftUiig. adj, dkowy.
Urząd , ędu, ba« Silit-
Obrząd, ędu, gett), obrządek, dku, bet ©ebraurt/ 9U# 

tub; Ruski, bet gtiertifrte Kitu«-
Nierząd, ędu, bie anarrtie, Unorbnnng;
Nieporządek; dku; bie UttOtbnilttg.
Rządzca , bet SSegjetet. czyni, f.

Rząd, ędu, bie SUibe. rzędem; (n bet Keib«; rzędami, (jj 
R^aiifi, adj. fefteń; uidit bicbt. adv, ko. Ś. koić;

Rzedzieć, dział, dzieli, dzieję, nd. 2. rózrzedziććj 
zrzedzieć, d. 2. bunner, flńifiger Werben.

Rozrzedzać, nd. t. rozrzedzić, d. 3. bnniiet> fltiffiaet 
marten.

Rzec, rzdkłj rzekę; cze, d. 2. rzekriąć, rżekł, rzekńę 
d. 2. fagen, !at. (oir. nd. niiibijn «0$ rzekąc’
rzkąc , fageftbż gleirtfam fagenb, tn alten 55Arterii bat? 
t o mm en).

Odrzekać się, wyrzekać się ; zrzókać się , ad. i. od- 
rzec się, wyrzec się, zrzec się, d, 2. czego ; ipoBOB 
ficb ieMaaen, einerSarte entfagen.

Narzekać, nd. 1. na co, na kogo, twij&et fiageii, Mi? 
Hagen, (wyrzekać; nd. i. ebenb.).

Przyrzekać, nd. I. przyrzec, d. 2. jnfagett. 
Złorzeczyć, nd. 4. He -et WHtlfrtett, flUClitn.
Wrzkomo, adv. fem (Srtcrte nart# angeblirt-
Rzecz, y, bie ®ćd)e w samey rzeczy, tn bet Skat; 

nic (nie) do rzeczy, unrertt, jweefl®«, unirticTIirt; nie 
od rzeczy, ntdjt Unfdpcfkrt

Rzeczpospolita, £. rzeczypośpolitey, bie KcpuMJF. 
Grzeczny, adj. (ku rzeczy, O**.  ftatt do rzeczy), fjófHi® 

obi. frticHirt)-, adv nie. S ność; bie, tine .fS'Jflftf feiU ' 
Grzcczuieć, nd. 2. zgrzerznieć , d. 2. {jbfljrt 
Rok, u, ba« Sabr; (jut. bet £ermiii)i
Prorok, a, bet ?JtPPl)et;
Prorokini, bte iJJropbettn. 
Proroctwo, n, bie MpOMbung.

Śo i
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Wyrok, u, 6« SítüfprucB! bai Secret ; î>aà OmFei; M 
iStWfal.

Wyrocznia, i, bag £>rafei-
Rzéka, i, bet SM’; (ivobl audj BON rzec), dim. rzeczka, i, 

adj. rzéczny , SM-"'.
Rzemień, enia, betSliemen; (bab £eb*troetf).  dim. rze

myk, a; rzemyczek, czka.
Rzemiesło , Caá S)Ûll&tDCrf.

c Rzemieślnik, a, bet JÿanbWetfet- niczka, f. niczy, adj. 
Rzemienny, gem. skórzany, vid. Skóra.
Rzęsy, pt. f. bte Singenroimpet (»om bóbm. rzasa, Stanje). 
Rzęsisty, adj. bicbt, Baiifig.

Rzesza,’y, eitl JjtufCt ®0lf, SSÓlfet, łtbiete 2C- Rzesza 
Niemiecka, bag beutfcbe 9ieid>, ber beutfdje Stttateiieerein, 
bie bsutfdyen Sutfieti

Rzeszoto, bag tveitfc&ic&tíse ®ieb, iBafifieb. dim. tko. 
Rzetelny, vid. Zrzec.
Rzewny, rzewliwy, adj. bittetlicfi roeinenb, roeinerlicÇ. 

adv, nie, wie. S. ność , wość.
Rozrzewniać, nd. i. rozrzewnić, d. 3. rfibtctt, jtlttt 

æeinen btineen.
Rzezać, zał, źę, nd. 2. eig. fcbtteiben, (>ín uní bet fnbreit 

mit bem SKeffer íc. ; fcbâcbten ; fctmięeln.
Rzeź, zi, bai ®$lac¡)ten beá SSicM, (ber SWenfdjeit k) 
Rzeźba, y, bai (Scbniçmetf.
Rzeźbiarz, a, bet ©¡blliĘet, æiibbâUCt. arka; arski; 

arstwo.
Rzeźnik, a, bit Slciftber. niczka, f, niczek, m, ni- 

cki, adj. nietwo , n.
Rzezaniec, ńcą, btt SJetfcbnittene.
Zarzezać , d. 2. (ibftbliidjien, tobt fibàibten.
Obrzezać, d. 2. obrzezywać, ywam, nd. 1. Befdjtttíbtlb 

rote im Sllten lefiamente. Obrzezka, bte abgefíbnéttene 
Sgotbaut; nieobrzezka, bie unabgefcbnittene SJorbaut- 

Wyrzezać, d. e. berattá fdjâcbten; Oítfcbtteiben, cafirken.
Rzézwy, «rf/. fríft$/ muntet. ndv. wo. 1S. wość.

Orzeźwiać, nd. 1. orzeźwić, d z>. erfrifcfjetT, Bcíebetl.
Rznąć, rznął, nęli, rznę, nd. 2. et g fcftileiben; w brzu

chu , ftteipen ; rózgą, mit ber Sîutbe bauen.
Urżnąć, d. 2. urzynać, nd. 1 abfcbreiben.
Oberznąć, d. 2. obrzynać, nd. s. befcbneíbtlt.
Orzńąć rózgą, d. 2. abptùgeltl.
Oderznąć, d. 2. odrzynać, nd. 1. ab,-; [©áfdjnefbetl. 
Przerżnąć, d. 2. przerzynać, nd. 1. but(¿icOneiben. 
Werznąć , d. 2. wrzynać, nrf. 1. ijittein fdttteibett. 
Wyrżnąć, d. 2. wyrzynać, nd 1. atlifdjtteibelt. 
Zarżnąć, d. 2. fefineibett, bafi ei etne SBimbe roitb. Rec się, 

ftd>; tobt, i. e. ben ŚJftlg abfdjtleiben- zarzynać, nd. i.
Zrzynać, nd. 1, berUllteC f(&H?Íbtlb (zerznąć, d. 3. Sft 

obie.)
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Rzodkiew, kwi, ber Siettig. adj, kwiany.
Rzodkiewka , i, M 9?«&teád>en- 

Rzucić, d. ,3. rzucać, nd. 1. Werfen.
Odrzucić, d. 3 odrzucać, nd, t. wegwerfen, verwerfen ; 

odrzuca mi się, et ffófit mir auf aun bent SÓJaaen-
Porzucić, d. 3. porzucać, nd. i, wegwerfen, fahren ©bee 

fépn taffen.
Narzucić*,  d. 3. narzucać, nd, 1, Worauf til ©elige et« 

mat werfen, aufbringen.
Obrzucić, d. 3. obrzucać, nd. 1. btWetfett. 
Podrzucić, d. 3. podrzucać, nd. 1. untetfcbiebett. 
Przerzucić, d. 3. przerzucać, nd, I. bUrcbfUCften, bUtC&f 

wählen-
Bozrzucić, d, 3. rozrzucać, nd. 1. {abut. rozrucać, 

rćzrucić), aut einanber werfen, ffreuen.
Wrzucić, d. wrzucać, nd. 1. herein werfen.
Wyrzucić, d. 3, cać, nd. i. gerauć werfeni »orwetfen.
Zarzucić, d. 5. zarzucać, nd. 1. verwerfen, oerfcbmeiśen; 

vbrwerfen «i« Starwurf; einwerfen alt Einwurf.
Zrzucić, d. 5. zrzucać, nd. 1. herunter werfen; von ffcfl 

geben aut bem ©agen..
Podrzut, a; podrzutek, tka, efíl Jinbeífinb.
Narzut, a, ein/jtttrufuö.
Wyrzut, u, ber Starwutf; wyrzut, a; wyrzutek, tka, 

ein auágefcbioffener 8Senfrb.
Zarzut, u, ner Sinwonb, €l»wurf; ber Starrourf.
Rozrżut, rozrut, a; rozrzutnik, a, ber 5Sttfd}Wenber. 

niczka, f.
Odrzut, u, bat Siltsfftofjen.
Rozrzutny, (rozrutuy), adj. öerft&Wtnberifch. adv. nie. 

5. ność, bie SJerfcbwenbung.
Podrzutny, adj. untergefcboben.

Rzygać, nd. 1. rzygngć , d. 2. tulpfert-
Rzygać, nd. i. fpepen, btecfeef. wyrzygać, d. 2. flUtr 

foepen, autwtrfen. Rec. nur wyrzygać się, ftcft erbre« 
eben, ftd) entlebigen.

Rżysko, vid, Rez.

S.

Sączyć, nd. 4. o/w. fegen.weit aut einanber. ©aoou iff aber: 
Iilozsaczać. nd. i. rozsaczyć, d 4. Weit fliit tinunbtr 

tareiten; {'entrenen; jerforingeti.
Odsączać, «z/, i. odsączyć, d. 4. entfegen butch einen 

^ntfag
Sä czy ć sie, nd. 4. tropf«, fícEetlt, feigeil, neutr.

Wysączyć, d 4. wysęczać, nd. 1. berUUiä fetgett taffeU 
Przesączyć, d. 4. przesączać, nd, 1, biirttifeigeit.
Sok, u, ber ggft.
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Soczysty, adj. faftig.
Posoka, i, t>a<J geronnene 55111t, ber ®iter.

Sadzać, nd. czę. i. feßett mebttuabU i ju fegen nerfuctien ; 
fegen wollen , sadzić, dził, dzę, dzj, nd. ied. 5. fegen, eig. 
łfnb fig.; feg>n, pflanten.

Posadzić, d. 3. binfcgen. ,
Osadzić, d. fefi gtnfegen. Rec. się na co, ftd& eigen« 

finnig etwas tn ten Sopf fegen, usadzać, nd. 1.
Nasadzić, d. 3. unter' ter ję>flltb gnfltftetl, kogo; nastt- 

dzać , nd. i.
Osadzić, d. 3, osadzać, nd. 1. «nfiebeln, beflanjen. 
Odsądzić , d. 3. gbfe.geit ein Äinb.
Przesadzić, d. 3. przesadzać, nd, t. getÜbtt fegtil/ tig.; 

übertreiben; affgctirert-
Rozsadzić, d. 3. rozsadzać, nd. 1. gin unb get pffgnieHi 

jerforenseit.
Wsadzić, d. 3. wsadzać, nd. 1. (jfnein fegen.
Wysadzić, d. 3. wysadzać, nd. 1. getauś fegen; in bie 

£uft fprenjeu Rec się, frolj ffcb heroin tKitn wollen.
Zasadzić, d. 3. zasadzać, nd. t. fefł hinter etwai gin 

fłecfen, einfegen. Rec. się, fi# grünben; lauern-
Sad, u, ber Śflutngarfen, Obftgarten. Sadowy, adj, löge 

i. ger: g. eg° > ber Obfłsarrner ,• provinc.
Sadze, y, pl. l. m. bet Kub, Äieimifj.
Osada, y, 6« ginfaffinig; bie anfiebelung, bie Solonie; bit 

Q5guetii8«bl.
Przysada, y, ber Sufflg; bie Slffectation.
Rozsada, y, bie StMUtpflaHje.
Zasada, y, ber ®runb, worauf ettpai ru&t. 
Zasadzką, i, ber Hinterhalt.
Sadzawka, i, ber iyffcbbfUtęr» 
Przysądny, adj. affiCtitt- 
Osadny, adj, oolfreich z angefiebeft.
Zasadny , adj. btiltlinóet-

godzić, dził, dzę, dzi, nd. 3. UttbeileH/ titfitett.
' Osądzić, d. 3. beurteilen; perurtbeiien. osadzać, nd, r, 

Rozsadzić, d. 3. entfcbeiben. rozsadzać, nd. 1. 
Posądzać, nd. 1. posądzić, d. 5. in 2?erbflcgt haben. , 
Przysądzić, d. 3. dzać, nd. 1. jiifprecben/ sueriennen. 
Odsądzić, d. 3. dzać, nd, j. aberfennen, abfnrecben. 
Sędzia, g. ego, bet 9iligt»t. (fiege @. 168.) Sędzina, Sę- 

dzianka , /. Sędzic, m. Sęstwo , OdiS Kicgierattit.
Sąd, -u, bgtf ©ericgti sądy, g. sądów, pl. bie ®«ti$ter 

ein Solleafum.
Sądny, adj. blofj: sądny dzień, bet jüngfle źtgg. 
Sądowy, adj. ©eriCgtO« dzień, Śgg.
Ppdsędek, dka , ber Unter > Siegtet. dkowa, dkówna, f, 

owicz', hi. owstwo, n.
Rozsąd&k, dku, bn« UrtfceiU bie Urtbeilifraft; hie €llf' 

I #2, fünftel
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Rozsądny, ad¡, nernijuftig, uoHer §8eurt6eiíung¿Fraft, 
adv. nie. S. ność.

Sędziwy, vid. Szadź.
Sakwa, y,, ein fjiieerfacf; gett'.: sakwy, g. kilw, ein Oueet- 

facf rnit SttSti) £afc5en; dim. sakiewka. íOflOet: sakiewki, 
g. ewek, pi. t. f. ein lancer ®el&beutel mit jroe» Safóeit-

Saín, sama, saino, adj. feíbfl, alieilt. (fteíte *£'.  139) sam 
a sam, g e W. sam jeden, ganj aílein. (A-fí. cf, Ród).

Samiec, mea, Caá Sftíilindjotl
Samica, y; rfñn. samiczka, i, t)g$ ©etbdtetl.
Samopas , adv. f?c¡j felb(l überlaffen> míe b«í 3Bícf> «uf ber 

SBeibe.
Samobóyca, y, bet ©elbílmórbet■ adj. bóyczy, /. bóy- 

czyni , n. hóystwo.
Samolówka , i , bie galle, ble. felbd íHgebt.
Samotny, adj. eíltÍKttl. adv. nie. S. ność, bie SnfamFeit. 

Sanie, s. ‘sań, pi. t. f. eitt groíit <5d)litten; bie Safen.
Sanki, sanek, pl. t. f. Def iSSC^littetl- dim. saneczki. 
Sanna droga, bet ®($(íítetm"!fl, bie ©ddittenbabn.

Sapać, pał, pię, pi, nd. 3. f$niebett, fefenaubeg, feftnartben. 
Zasapać się, d. 3. fi# ganj oetfdtnieben.

Sarkać, nd. 1. sarknąć, d. a. fdjtiiebelt, ftfinaubetl, ną co, 
worubet mit llnwilien reben.

Sarna, y, bdá 9?el>; (obs. sarn, ttłofłit kozie! gebráucjlidj 
ifb weif koza in ber aógereę aue& b«$ SUb bebentet). adj. 
sarni, dim, sarneczka, i.

Sąsiad, vid. Siadać.
Sąsiek, a, bet ®anfen ¡n ber ®c&eune,
Saydak, a, bet $J(&er.
Sążeń, g. sążnia, m.; filiej) ?ni, /, bie JUaftit, adj. są. 

żniowy.
Schab, u, bab Slibbeittyeet, ber Śibbenbrftten. schaby, pi. 

bie aiibben, sal. »om (Stfcweine,
Schnąć, schnął, schnęli, sechł, schli, schła, schły, 

schnę, nd. a. ttóifllttl, neu.tr., d. uschnąć.
Usychać, nd. i. uschnąć, d. a. ttotfen Werben i Set« 

borren.
Wysychać, nd. 1. wyschnąć, d. a, ftUStrocFneni burt 

werben.
Rozsychać się, nd. 1. rezeschnąć się, rozesclinął, 

nęli, roźsechł, rozeschli , rozeschła, rozeschły, 
rozesclmę sie, d. 2. (u fefcr «uśttocren; jerbetlhni jeu 
leebjen. .

. Suchy, adj, troefett, butt. adv. cho. S. chość.
Suchar, a, etn grogee Swiebatf »on &ogg?nmel)i, dim, 

sucharek, rka, etit Heiner son Sffieiiemtteęl.
Sucherlawy, suchorlawy, adj. bflfjticít iltsgew 
Suche dni, suchych dni , bet £>Ugttmber.
Suchoty, pl. f- bie ®cbw’nbfiteijt, 
§usztu, getrswu« Obg.
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Susza, y, bfe Surtí.
Suszyć, nd. 4. trOCfllitb
Wysuszyć, d. 4. wysuszać, nd. I. aUMtblfltetl, <lU«bbr«lt. 
Osuszyć, d. 4. szać, nd. 1. auStrecFnen, trochu macben. 
Ususzyć, d. 4. ususzać, nd. 1. abtrotfntn, abbMfen.

Ściana, pżc?. Ciąć.
ście^, u,,efne ®put- ^rábrte; bie W&; bet ©tricfc. dimt 

ścieżek, żką.
Ścieszka , i, bet
Ścigać, nd. 1. »erfotflen «Uf bet <5put- doścignąć, d. z, 

dościgać, nd. u. d. ¡. eretleit.
Wyścigi, blofi; na wyścigi, nut bie SEBette.
Wyścigać się, nd. 1. wyścigiwać się, nd. I. Z. tittts 

cifem, ant bie SEBette etmai tljuti.
Niedościgły, adj. unerfotft&Hcí).

Ścielę, vid. Słać.
Ściskać, ścisły, vid. Cisnąć.
Scyzoryk, yka, bfld §ebtfttieffer. 
Sędziwy, vid. Szadź.
Sęk, a u. u, ber Snoueit.

Sękowaty, adj. fnpiriít.
Osęk, g. a, rn. osęka, g. i, f. tíli ©ttCÍetl ttttt Ctilttit 

Anorten, eiit bóherntr $afen.
Sen , g. snu, ber ®4)laf, ber £raum.

Śnić się, śnił się, śnie, się, nd. i. tttt Stalinie etftbcú 
11811; śni mi się, C« trállitlt mit; śniło mi się, eś trdumr 
te mii' ic

Zasnuć, usnąć, snął, snę, śnie, d, 2. eiUftbUftil, zasy
piać, usypiać, nd. t, vid. Spać,

Bezsenny, adj. fd)(afloi.
Sennik, a, ba« ^raumbuc®.
NB. oj Spać, Sunąć.

Sęp, a, ber @e?er; eine ftnfłere OTieite.
Sępić, nd. 3. zasępić, d. 5. zasępiać, nd. I. nasę- 

pić, d %, nasępiać, nd. 1. ftnfier , minę,
czoło.

’śćr, a, ber Sáfe. dim. rek, g. rka.
Sernik, a, eiit SJfeFotb.
Serwatka , i , 'Diulfetl,
Sérzysko, a, ítáfeíaab, sKikfciaab.

Serce, a, ba« Jjretj; ber ^iórpel iw ber ©tocfe,
Serduszko, serdynko, a, ba« JjerjC&eU,
Serdeczny , adj. berjli4).

Serweta, y, bie ®ec»lette.
Seym, vid. Jąć,
Sfora, vid. Wrzćć, 
Siać, siał, sieli,, sieję, nd. 2. fátll J ffreUfH.

Dosiać, d. z. dosićwać, n d. 1. baju fáen > íttfáeu. 
Nasiać, d. z. nasićwać, nd. 1. batUUf ÍÍM.
Obsićwać, osićwać, nd. 1, osiać, obsiać, d. 2. btfátH,
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Przesiać, d, i, przesiewać, nd. i. butcjfiebett. 
Kozsiać, d. z. rozsiewać, nd. i. SKifiteuelt, 
Wysiać, d. 2. wysiewać, nd. i. âliifàen.
Zasiać , d. 2. zasiewać , nd. 2. befètn. 
Siéw, ewu ; sieyba, y, bie ©ani, 
Dosiéw, u; dosićwek. wku, bit ¿JufilCtt.
Wysiew, u; wysićwek, wku, bie SlmSfflat-
Zasićw, osićw, u; zasićwek. wku, bić 2lUŚfi»St. 
Zasićwny , osićwny, adj. befćiet.
Siewca, y , ber @«etM!îtî-
Nasienie, a, w. ber ©Słtneit.
Siemię, g. eiiia, n. etg. bet ©ngttieB , (tbet befOIlbîti? 

Î»ant- unb £rinfa«mett.
Siadać, nd. i. e i g. fid) feÇett / na konia, do karćty, na 

wózek, do pojazdu, Sieśdż, (siąśdź), siadł, siedli, sią
dę, ędzie, d. z. fjrf) fejjen, fid!) r»i'e fe35«*tr  ftcb nieberfeijen.

Óbsieśdź, d. 2, obsiadać, nd. >, tidfli ¡jetUIW ftcfe fegCU, 
ooU briecben.

Osieśdź, d. 3. osiadać, nd. i. fttb tt>0 feljen, ditbetiflffiJt.
Posiadać, nd. i. beftften; posieśdź, d, 21 jfl ®efib ntfyf 

men,
Przesieśdź, d. z- przesiadać, nd. I. ^erû&ec 1W> fe©ej*  

»on einent ©tubie, iJJfetbe, ®agen k. uuf (in) Ce» «Ri 
bert» K.

(Jsieśdż, d. 2. fîtf) nieberftgin. usiadać, nd. i, 
Wsieśdź, d. 2. wsiadać, nd. i. fid) flllffeĘjtl. 
Wysieśdź, d. 2, w’ysiadaé, nd. i. aUifhigen.
Zsiadać, nd. i. zsieśdź, d. s. berutmt fuigett, abfłeiaen. 
Zasiadać, nd. i, zasieśdź, d s, eig. beH S>iĘ tintltfc 

men, nd.; ben too ttaben, d. zasiadywać, nd. 1.
Zsiadać, nd. i. g.etO.mtn IWM. Rec. się, getititteu« 

zsiadać nd. zsieśdź, d. z. ftb,, beNWtet fkiflW , flbi 
flfceti,

Zsiadły, {abus, siadły), adj. gerOBlteB; zsiadłe mlćko, 
©cblitipermitcb-

Osiadły, adj. «UtfafHg ? »Olfrei^. adv. ło. S. łość , tine 
ainfófiigfett, bie §3eo5(f«tung.

Nasiadka, i, bie tBtutbeune.
Sąsiad, a, bet 9tłd)bilt. dka,./. sąsiedzki, adj. są

siedztwo , bie ÿïitÆbgrfcbaft.
Siąknąć, siąknął, siąkł, siąknę, (sięknać),: »</. 2. fidFttn, 

'Wsiąkać, ««Z.'1. wsięknąć, d. z. ethflÆeïnj eilUtei)«!*  
neutr. ; eiUjtt&en , act.

Osiąkać, nd. i. osiąkuąć , d. z. tingi betUIH tillficfctfo 
abtriefen, ci0-; auf ben ©ftanb gerntben.

Siano, baś J>eu. “dj. sienny.
Siennik, a, bet JpetncE ©trobfatf junt ©deafen. 

Siarka, i, bet ©cbmefel. adj. siarczany.
Siarczyć, nd. Ą. siaikować, nd. a, ftjtoefellfę na-, 

posiarkować , d. a.



Sidło, a, bie Stjjltnge , bet JaHfłticf. dim. sidełko.
Usidlić, d. 5, usidlać, nd. 1. (sidlić, nd. 3. befłricEeitz 

fangen).
Si? , (flehe ®. 218.)
Siec, siekł, siekli, siekę, ecze, nd. 2. in einem bauen, 

bag ii tnebe tl)Ut■ Dag man «etnjHnbet ec.; Siekać, nd. czę. 1. 
bauen, eig. n. fig-; bacferi, fletu bacfen. Sieknąć, siekł, 
sieknę, d. 2. einen łjieb bauen, bacfrn.

Dośiec do iyweyo , d. 2. biß auf« SlUt bitten. 
Posiekać, d. 1. flein bacfen. serfegen. posiec, d 2.
Rozsiekać, d. 1. jerbacfen, fletu ¡jacTen; in Stticfen bauen, 

nieberfdbeln. rozsiec, d. 2.
Zasiekać się, nd, 1. zasiec się, d. 2. flifj ttejbAtten , ein 

Sßerbau macbtn-
Siekacz, a, bab jjacfenjefler; bej Scbtteibejabn bet; iJJfetben. 
Siekanina, y ejn Sititegil,.
Siekanina, y ; siekanka, i, bab > gebatfteß
Siekićra,y, bie 3ljt. dim. siekierka, siekiereczka.

Siekićrne , g. ego , Slxtgeib,
Sieczka, i , bie Siebe. \ i
Odsiecz, y, bej ®tttfa$.
Zasiek, u, ba« SBcJbi-tf, SJetbAU.

Sieć, eci, bae 5leb. dim. siat.ka, siateczka.
Siatkowa robota, Siletatbeit.
(Siatkować flatt Szatkować, ifł falftb).

Siedzieć, dział, dzieli, dzę, dzi, nd. 5. flbett, in einem 
fett. (A7>‘. cf. Sadzać, Sadzić, Siadać).

Dosiedzieć, d. 5. bji ¡Bobin fiiseti, flijen bleiben fennen, do- 
siadywać, ywam, nję, nd. 1. 2.

Posiedzieć, d. 3. big twbül fitjett; ftfjeil bleiben. Posie
dzenie, bie ©ięting, KefeUfcbaft.

Przesiedzieć, d. 5. przesiadywać, nd. 1. 2. bUtCbflßett; 
subtingen.

Wysiedzieć, d. ?. wysiadywać, nd. 1. 2, ettttaß btlttl) 
ba« ^en erlangen.

Siedzenie, bet ©tg, ttWAUf iUA!1 fiSh naprzodzie, na 
koźle etc.

Siedlisko, a; Siedliszcze, a, bet ®'t5z 2Bl>bnfl&. 
jMowo.siediiny, pl. t. ,f. bet Slnjtiggftbmau«.
Siodło, bet Sattel. dim. siodełko. 
Siodłowy, o-dj. ©gtttl;, koń, $fttb.
Siodlarz, siedlayz, ą, bet Sattlet, arka; arski; ąrstwo. 
Siodłać, nd. 1. osiodłać, d. 1. fatteln.
Rozsiodłać , d. 1. abfatteltt,
Sieło, obt. ba« £>atf. S>abet: sielanka, i, eine 3bt)He.

Sięgać, siągać), nd. czę. 1. tnebrntalß langen; j*d.  jn einem 
siggngć, sięgnęć, (sięgnął), się.gł, blog itt comp. siągnę, 
sięgnę, d. 2. einmal langen; (sigdz, siggł, sięgę, ęze, 
«¿, 2, «¿i,, ąn|et ¡u somf>.) langen; po co, iwnacb langen, 
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JJosięgać, nd. i. dosięgnąć, d. z. dosiądź, d, 2. 
langen bie wohin, ne««r.“ce, czego, erinnseit*  «fr 
reifeben, ««.

Posiągnąć, ęgnąć, d. 2. po co, tBOtnacS langen.
Wy sięgać, nd. i. wysięgnąć, d, i. ftU#(łreC?en. 
Zasięgać, nd. 1. zasięgnąć, d. 2. btś WobtW 

aeufr,; rady czyjey , Wrffeit 9iatf> dilboleif.
Przysięgać, nd. 1, przysięgnąć, przysiadz, d. 2. fc&reiv 

ren, jufcbwóren.
Odprzysięgać, nd. 1. odprzysiądz, d. a. abfcblBÖrelf« 

Reę. się, (ich reoron iośfc&reóren.'
Sprzysięgać się, nd. 1. sprzysięgnąć się, d. 2. fiflj 

»etfrbreören.
Poprzysięgąć , nd. t. poprzysiądz, d, 2. jUfcbreJtett.
Zaprzysięgać, nd. 1. zaplzysiądz, d, 2, jufcbrećten, btt 

fcbreóren.
Krzywoprzysięgać, nd. 1. siądź, sięgnąć, d. 2. ffllfcft 

fdjroi'teit. •
Przysięga, i, ter Scbrour.
Przysiężny, przysięgły, y, ego, ber ©efcjjWOttte. 
Krzywoprzysięstwo , ber ülieineib.
Krzywoprzysięzća, bej fSietHeibige, adj. ęski , zezy, 
Sprzysiężony , sprzysiężeniec, ńca ber ?Seifc()SWtie<, 
Siąg, a, sążeń, żnia, bie Älaftet.

S i e ł o , uid. Siedzieć, 
Sieii, sieni, bie Slur, bie £>au#flur.

Przysionek, nku, bie JJaRt.
Siepać, pał, pam, pię, nd. 1. 2. siep.nąć, rf. 2. eitlttt 

Jpieb, tig. baaen, fiacb bauen, baf ?« reebe tbut, »erreunbet, 
ranfdjt :c-

Siepacz, a, ber fJJeintser, i>a(c6er, golterer.
Sierć, sierść, ści, bie furien Jpoftbe eine# {• 95

iJJferbe«, Salbe#., ßuiibe#.
Sierota, y, bie xßapfi. sieroci, adj.

Sieroctwo, a,.ber SB3at>fer-flano.
Osierociały , adj. serroatjfet

Sierp, a, bie Sichel. sierpik, a, aim.
Sierpjeń, pnia , bet iluąuftttiorat sierpniowy.

$ikąć, nd. i. tucfreeife, mebrmabl#; sikhąć, d1. 2, einen 
©trąbi, etą. formen.

Sikać, nd. i, Difiett, per euph,; ob-, posikać, r, bf< 
piffen.

Sikawka, i, bte ®priĘe-
Sikora, y, bie ®et|e. 

Siła, y, bie Śrflft, “»”»• »M/ Cfie&e ®, 192.
Silić, się, nd. 5. ffćfl « .flfeil«e!t
Posilać, "nd. I. posilić, <U 5. loben/ fló fett-
Usiłować, owal, uję, ’d. 2. sine fm, comp, berfsrfietti 

d 2. ju ®tanbe bringen,
l/siłęk, łku, bi« SOlßWJUng / ber Usiłowanie,
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Przesilać, nd. r. przesilić, rf. 5. {¡bttfpAtllttit. Rec. sie, 
ftd> erfcbópfen.

Wysilać, nd. i. wysilić, d. j. (tuinurgdlt. Roc. się, 
fid) trfcttópfen.

Posiłek, łku, bíe gabUtlg, <St«rftttlg, ber ©UCCUté; Po
siłki,. pl. t. bis ję»tUfStrupx>sn, ber 'Suc\utiS.

Posiłkować, ował, uję, na. s. untertliiijen burcfj Jpüífií 
ttuppen, ben ćiuwuri.

Siny, adj. obt. blau, «bet n>M)I flei»6i;nlic&; braun unb biau, 
■ bletcb.

Siniawy, sinawy, adj. bMulitbt.
Siniak, a, ein biauet §lecP psmi ©rfiiage.
Sinogarlica, y, bie £ai®t«Ube; obs. bi? SurteltflUb«, tur*  

kawka.
Sinieć, nial, nieję, nd. 2. biPU, blutrútlftíft nmbfltj 

zsinieć, podsinićć, d. 2. podsiniały, adj. blUtrÜtf|íÍ8, 
Mail.

Siostra, y, bie ©djtBffłet. siostrzyczka, dim,
Siostrzunia, dim t ii U b.
Siestrzyński, adj. fcfetBefieriid).
Siostrzeniec, ńca, Ser ®ci)tBefterfpbtt> nica, bie ítídjtev. 

Sit, u, sitowie, wia, SRlllfen , vid. trzcina.
Sito, a, b«á €5iíb < iyaarfieb. dim., tko.
Sitaęz, a, ber ©tebntadjer, arka, arski , arstwo.

Siwy, adj. gra«, sie- u, fig.; graufebimmlig; wo.
S. wość.

Siwizna, y, gtailsi JJflflr.
Siwieć, wiał, cli, wieję, nd. 2. osiwieć, d. 2, gtfltt 

werben.
Skakać, kał, czę, nd, 2, in tintín, kam, »</. 1. abgefetjt; 

fptitigeii, büpfeit; skoczyć, d. 4. einett ‘Sprung tljun, auf» 
fptiiigeit.

Wyskoczyć, d. 4. wyskakiwać, uję, (iwam) nd, 2. (1.) 
bet«»« fpritli«.

Przeskoczyć, d. 4, przeskakiwać, nd, s, (i) berńbtr 
fpringtn, Mberfptingeti.

Obskoczyć, d. 4. umriltgett.
Wskoczyć, d. 4. billein fpringen.
Zaskoczyć, d, 4. aetteliiieit.
Nadskakiwać, nd. s. komu, jttttatlbeit frlecjlłltb fdjtttefr 

djeln burd) gefdWftwe ©ienfikrtigfeit.
Skakanie, ba« , ®pri»geir.
Skok, u, etn ©pruna, skoczek, dim.
Podskok, wyskok, u, ęiti Sprung ill bit $8(jt 5 podskok, 

przedskok, wyskok, ber sioifprang bevm SBtflUiltmitt.
Skoczek, czka, eilł ©ptitiget-

Skała, y, bet Seifert.
Skałka, i, ?fa Seuerffeiu, Jlittlettfleiti, Siec? «uf bem Slug». 
Skalisty, adj, adv, to. ■?, tość.
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Skąpy, adj. gtigig, fttrg, farglkb, adv. po, fnapp, f. poić, 
bie ®irgfid)feit.

Skąpstwo, skąpstwo, bet @eig.
Skąpiec, nca, bet ^eiijhalś- pica,/-.
Skąpić, (skąpić) nd. 3. geigen, uskąpić, d. J. flbjttiacfeti; 

ergeigen; zęskąpić, jufammen geigen.
Skąpićć, piał, pieli, pieję, nd. 2, geigig t»Crbe!l, ze- 

skąpiec.
Skarb, u, bet Sdjag t eig-; bie ^tnaitjett. adj. bowy. 

Skarbić, nd. 3. alé Scbng fantroeln; aló einen ®d)ig 
fcbágen, ftd) Jii ermerben fuefcen,. łaską czyją.

Skarbiec, g. bcu, nie ©cęagfamnier.
Skarbnik, a, bet ®$agm»iftet eitti’Ó ©¡grieté K.5 «U$: 

skarbniczek, §. czka, ein offener ©agen, vorauf 
tncK ®il$a>a«re ober anäere fBto&nete in Die Stab: fñgrt.

Podskarbi, g. ego, bet ©cßagmeiftet, Wielki koronny, 
nadworny, Litewski.

Karbona, skarbona, skarbona, bie (Sp(ltbÚ$fe. dim. 
onka, ónka.

Sk arg a , i , bit ítióge.
Skarżyć, (skarżyć) się, nd. 4. fiagen, na co, na kogo. 
Oskarżać, nd. 1. oskarżyć, d. 4. (infiflaen.
Uskarżać się na co nrZ. I. fttí) iBOtÜbet btf lagen. 
Oskarżyciel, ber Kläger, 2lnf läget, lka ,/. lski, adj.

Skiba, y, eine Stbfcbulle, große ^Brobf$nitte. dim. skipka, 
vid. kinąć.

Sklepić, nd. 3, tVÓlbtn, zasklepić, d. 3. sejnwl&ert, zaskle
piać , nd. i.

Sklepienie, n. bit SBbl&BHg, baó ®ćtv6(&e.
Sklep, g: epu, m. bas @en*$lbe,  bet Saben; ein gemól&teó 

©rab; ein getrólbtet ;teilet.
Oklep, na oklep, adv. ogtte Sattel.

Skło, vid. Lśknąć się.
Skobel, bla, bie J^afpe, bie Jąafpe tinb be? Slnrourf- 
Skomlćć, i>id. Skowyczćć.
Sko o,u, bet ©&ŚÓÓ. skopowina, baó ®$Ópfenfleif$, adj. powy. 

Skopek, pka, eine Seite.
Skóra, vid. 'Kora.
Skory, adj. bałt* z gefdjtt)inb, fttibjeitig; adv, skoro, fo balb, 

fo.balb a|Óz skoro tylko. Skorość zbytnia, bit JU große 
£u|ł .

Wskórać, nd. 1. co, etrcaó auóridjten.
Skot, a, bab33ieb,obs.; babet abet: skotopaski,bie93ucolifen. 
Skrobać, bał, bię, nd. 2. fcbabeH, fragen: oskrobać, d 2. 

oskrobywać, uję, ywam, nd. 1. 2. befdjaben, befragen, 
abfebaben.

Wyskrobać, d. a wyskrobywać, nd. 1, 2. aUóftageff, 
¿uérabiren.

skrobanina, y, ein SKabirflecf. 
Oskróbki, g, bków, pl. ?lbf$abfef.
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Skromny, adj. befcfietbett, fttiiant, tf.dśisI iicjf fett 
rtiacljt, §a(leii>. adv. nie. S. ność, bie ^Befcfieibenbeit, <iitfr 
famFeit k.

Poskramiać, uskrafniać, nd. 1. poskromić; uskromić, 
d. 3. bdnbigen.

Skroń, ni, bet am $aupte.
skrzydło, ber Siugel. dełko , dim.

Skrzydlasty, adj. geflugeit, SiftgtK 
Skrzydlaty, adj. beĄdgeit, befllłfpit.

Skrzynać, nd. 2. gemóbilttfier: uskrzynać, przyskrzynać, 
d. 2. flemmen, bag e5 roebe tbut ®be: fonft roie. Rec. się, 
ficb.

Skrzynia, bet gtofje ffiadeit.
Skrzynka , i, bet Safien skrzyneczka , b«J 
Skrzynczaste koło , bfl^ ®acjtab.

Skrzy pad, pał, pię, pi, nd fttatten. 
Skrzypie, skrzypać, nd. 3. fliattełtb geigeit. 
Skrzypce, pców, bie @eigei skrzypki, dim. 
Skrzypek, pka, eit! 5‘ibiet-

Skubać, bał, bię, nd. 2. skubligć, d. 2. Ćskuść, skubł, 
skubę, bie, ni/. 2. o/j.) yftucteil, tupfe«.

Oskubać , d. 2. ośkubywać, ywam, uję, nd. 1. 2. ber 
Śftuciett, berupfefl.

Odskubać, d. it. ódskubywać, nd. t. 2. flbpflutfen t ab< 
tupfen.

Wyskubać, d. 2. wyskubywać, ńd. i. 2. GUfyffucFeit, 
au/tupfen, bttttbbiifdjem

Skutek, tku, bie Soiae.
Skuteczny, adj, frńftigz ftithilb, rtitFfdtM; adv. nie, 

S. ność.
Skutkować, o Wał, ltię, nd. 2. foitfeft, Jilt $O’ge fettbeit; 

uskutkować , d. 2. benńtfen.
Uskuteczniać, nd. 1. Uskutecznić, d. 3. ju ©tflilbe 

btiitgeib bewitien.
Skwar, u, bte btenneitbe, fcftiiiiucMbe, fqjroule (fiebe

War)'.
Skwarny, adj. fcbwiiM, beig.
Skwarka, i, bie gejtertefe.
Skwarzyć, nd. 4. ftei|d)eit. /lec. się, fteiftfjett, neutr, 

im genet- ,
Wyskwarżyć, d. 4. Wyskwarżac,, nd. i. flllMtetfci>ert. 

Skwierk, u, ba« gifcbeu bcętit ©lubeft; ba« 3n)itfct>etn; jlUr 
gen, ba« S?el)eF(ageii.

Skwierczeć, czał, czeki, czę, 
‘ tBcbeFiageń. (skwierknęć, d.

tfftbeć). , n
Słaby, adj. ftblljad). adv. bo. 

gtfiiracbbett, Un»ailiC&f«'t.
Osłabiać, nd. 1. Osłabić, d.

fĄflłńdjeib

”«• 4- 5.ii*ei'z  iw;tfc&nn, 
2. skwierkać, nil, i. auj;

8. bóść, bie ®(fit»ad;e/

3f (słabić, hd. 3. feU.)
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S3ta"bí¿<5, biał, eli, hiej?, nd. 2. ««(B U«b ««($. Sła
bnąc, słabł, bnę, nd. 2. plÓĘlfdjer! za, osłabićć, d. 2« 
osłabnąć, zasłabnąć, d. 2. fd)Wat& werbe«

Słabowity, adj. fójwacblid?, ficihtitcc» adv. to. S. tość. 
Słabizna, y, ba« £>ürine, Sßeitbe, i» ben Seiten.

Słać, słał, słali, ścielę, e, nd. 2. bette« , jll Sili?«« Iegelt; 
ju ¥b)bet! werfe«.

Pósłać, usłać, d 2. bette«.
Usłać, d. i. uścielać, nd, I. uściałać, nd, I, bett!«, 

ebnen, bahnen.
Wysłać, d. ?. wyścielać, wyściełać, nd. i. angpol(let«- 
Pościel, eli, ba« Sette/ bß« ®ebet£. pościałka, «fńn.

■ Podściał, u; podściałka, i, bie <&fteu.
Słać, słał, słali, ólę ober szlę, e, nd. z. fcbicfe«, fillbt«,

Odsyłać, nd. i, odesłać, d, 2. JUtÜcE fetlb!«; na co, 
do czego, reotttuf uerroeifen.

Obsyłać, nd, i. obesłać, d. 2. befdjtcfett.
Nasyłać, nd. i. nasłać, d, 2. (tllf ben fytli fcfiicfett.
Nadsyłać, nd. 1. nadesłać, d. z. gerflbe jll «Cbtet Seit 

fcb’cf'en-
Posyłać, nd. I. postać, d. z. fcfticfitt, binfcjtcfe«- 
Przysyłać, nd. i. przysłać, d. 2. berfcfotcEe«. 
Przesyłać, nd. 1. przesłać, d. a. ÜbetjdjicEett. 
Rozsyłać, nd. i. rozesłać, d. 2. oerfcb'.cfen, ««ifenbett. 
Wysyłać, nd. i. wysłać, d. 2. flHŚfenbt«.
Zasyłać, nd. i. binfcbicten , jufc&icFen.
Zsyłać, nd. i. zesłać, d. z. herunter; herab fc&icfen. 
Poseł, sła, ber ®efn«bte j.słowa.
Posłaniec, ńca, ber ISßtbe, nica, f. 
Rezesłaiiiec, ńca. einer ot>« ben 70 jünger«.
Posyłka, i, baś fjjerfcfcicfe«-
Słota, y, bas |rí)led)tS Setter; adj. słotny, 

ślad, u, Ne SpUt, gábrte, bie Su^cpfe. W ślady czyje 
wstępować.

Naśladować, uję, nd. 2. ««(jjaljmett.
Prześladować, nd. ż. OEtfOlge«.
Wyśladować , dośladować, d. 2. co, ęzego, eftbflg er« 

forfdte«/ erfinbe«. Wyśledzić, d. wyśledzać, nd. 1.
Pośledni, adj. ber, bie, baá leĘte, binterfte; gemein, orbú 

nair. adv. obs. iS. niość.
Upośledzać, nd. 1. upośledzić, d. 5. hintenan feße», er< 

niebrtgen.
Naśladowca, y, ber íQnebabmer.
Prześladowca, y, Oer Verfolget.
Naśledni, adj. Wticfefolgenb.
Naślednik, a, ber ítilbfoíüet, gett)8b«l następca, fo tt)ie 

naśladować. «acbfolgeH. flU(Ś fettener oorfommt: «I« na
stąpić, następować, «gCÖfplge«, vid. stąpać. 

Sława, vid. Sławić.
Ś 1 ę( vid. Słać.
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Śledź, ja, ber Bering.
Śledź wędzony , bet S&t’Æiitig.
Śledźiówka, i , t>ie .fjentigźtoiitii.

Śledziona, y, bie
Ślepy, adj. Mini), adv. po.

Oślep, ndv. na oślep, fclitlbiittgć.
Ślepota, bie iSlitibljeit.
Ślepnąć, d. 2 oślepnąć, ślepi, pnę, d. 2. Hfab ttJerêeW*  
Slép, épia, ein Sltsge> 0 eraçôti-
Wyślepiać, nd. 1. wyślćpić, d. 5. oczy, bie SllîgeS 

»eit Dereni rtkEett, aufmacbeit, auffpnren
Sliz, a, bie «Schmerle, (fonii »ebl: u, ba« CSdjliipfcige, obi.) 

Ślizgi) getvôijiiltcb śliski, adj. fàiupfel'ig, glati, adv. ko, 
5. kość.

Ślizgać, śliskać, nd. 1, Din itnb fret glietfcbern. ReC. się, 
giietfcbern, glanbetn, faftbehi; na łyźach, ®$riiîfct>ube 

, fahren.
Śliznąć, ślizgnać, d. 3. etniHAbl glietfälerit. pośliznąć 

się , d. 2. aućgleitett.
ślizgawka, i, bie ®l«aber, 
Ślizgawica , bflb OlaStttŹ.

ślina, y, ber (Spe.kbel. ślinny, adj.
Ślinić, ad. 5. mit Speidjel benegen, na, po, oślinić, 

¿.3. mit Sie g; ze-, poślinić, iź. 5. unnùçetwetfe. dec. się. 
pas. ; febdutnen.

Ślimak, a, Cle Sdjnetfe, czek, dim.
Śliwa, y, ber Waunwaunt. 

śliwka, i, bt? W»»nie, brr ’Ufłacmbaum.
Słód, odu, b<rô ÿîalj {obi. bie gii(jigfeit). 

Słodki, adj. fûfj, adv. ko. S. kość. 
Słodycz, y, baä ®ùgebie Sft^tgfett.
Słodzić, nd. 3. osłodzić, d. j, osładzać, nd. 1. »ete 

fügen.
Słodownia, i, blź blJaliiWli.
Słodziny, pl t. /. bie Urcber.

Słoma, y, baô Sttob-
Słomka, i, ber ferobijali», pl. słomki, ŚJógel int Stopped 
Słomiany, adj. Erobern,

Słońce, bie @onne, słoneczny, adj. ©Otltiett,-, 
Słonecznik, a, bie ©onuentofe, Spnnwuhr. 
Zasłaniać, nd, I. zasłonić, d. 3. gU&ecFe«/ becîtil, Dits 

tbciotgen; komu, ftnfte. mad)«.
Odsłaniać, nd I. odsłonić, d. 3. aUfbecEitt.
Zasłona, y -/ber .SJorbang.
Słoń, (obi. wsłoń), nia, brr <EIet>bant 
Słony, adj. (Wg. Słonina, y, Oet ©pecf.

Słowić, nd. 5. et g- fprrrben, obs aufitr:
Wysłowić, d 3. in sfßortett «u^brùiten; bajjert wysłowie

nie, bie ^location.
słowo, a, bad Sßorl.

Sława,
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Sława, y, bet SiU&ttU

Wysławiać, nd. i. wysławić, d. g. lobpteifeti.
Sławić, nd. 3. rühmen , pteifert.
Słowny, adj. möpblidj.
Sławny, adj. betüljmt, adv. nie. <S. ność.
Słowik , a , bte SftaCbtiflCllI.
Słowianin, (Sławianin) , a, bet <Sl(toe, anka, f. ański. 
Słowiak, Sławiak, a, bet ©ißtOSfe. Słowiacki, adj. 
Przysłowie , bß« Sptic&tBOtt.

Słóy, oj u, ba« ®eiberz ber $3u$« be« ©olje« im iSautne; bie 
Ätaufe...............................

słojek, śłoyka, słoik ; oikaj eine fleine Äroufe. 
Ślóz, śluz, u, bet Schleim.

Śluzować kiszki, nd, z. bie Sebgrme Bont ®d)ieim rei# 
nigen. . .

Ślub, u; bö« Selübbe, bie itrdmthg, dawaćj dadź, trauen, 
brać, wziąć, fi cb trauen laffen.

Ślubny, adj. £taU«z pierścień, Slitig.
Ślubować; o wał, uję; 2. gslobeH-
Zaślubić, d. 3. öerloben.

Słuch; u, ba« ®el)6r- ... .
Słuch, u, ba« »etne!jmli$e Jjoteh; słych, u, ba« unbeub 

liebe śpórett. .
Słuchać, nd. i. «üfttierffam boten, andren jernmtbeir, ihm 

folgen, gebeteten, kogo.
Ńiesłuthać; nd. i. unaufnierFfam feott, tingehotfam fepti.
Słychać, n«Z. 1. óbs. ß!l(jer słychać, per cli. jest, było 

będzie, e« war su fcoten ic. i man riecht/ rod?, e« mar su 
iiec&en ic- .

Słyszeć , siał, szeli; szę, nd. 4. bóteif, tetilćimieij. usły
szeć , d, ' . ,

Niedosłyszeć, d. 4. tdcljj rec&t baren Finnen. 
Niesłychany, adj. utietl)órt.
Słynąć; nd. 2. berühmt ietinz geprieftń werben. 
Posłuszny, adj. gebotfflltt. 
Posłuszeństwo, ber @ebotram.

Śłiiga; i, m. bet ©iener;/. bie ©ienerin, ęóiagb.
Służyć , nd. 4. bienen; usłużyć, d. 4. ęitieś .©tenfł ieifieg. 
Usługiwać; posługiwać; ować, uję, iwam, nd. 1. 3, 

komu, jeriwnben bebtenen.
Służba, y, bet ©itnft.
Służebny; adj. bienfrbat; ber ¡DieafUotbe; m. bet ©iener. 

/. bie öiagb k. . '*
Zasługa, i, ba« SStrbknit; zasługi, ¿1. ber gofcn. 
Zasłużyć, ęo , na co, ettUß« Berbieflen; zasługiwać, 

nd. 1. a.
Wysłużyć; d. 2. afcbieiiert; sobie,, flet etbienen. 
Wysługiwać się, nd. 1. 2. int SitiiRf, burej) bit ©ittlfti 
. fi# fiefdttig JU erweifen fndien, urn fiefi ettpai ł# »erbten«» 
Fośłhga; bet ©ienR, bie äöebienung.
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■Usługa, i, Me ^SefejetiutTg, ber áSienft-
Przysługa, i, bet itienfb ber ©efśUen.
Przysłużyć, się komu, d. 4. jeman&eii woffiit ebten ®ien(t 

tl)Ult 5 przysługiwać się, „<Z. 1. 2
Odsłużyć, d. 4. roieber »ergelten burd) einen £ten(ł; odsłu-» 

giwać się ,1.2.
Służebniczy , ad/. bien(ibfltz flKtljtifd).

Smagać, nd. 1. smagnąć, d, 2. I)«uell, ptttftbett, ' d, wy
smagać.

Smagły, ad/. (ęefdjmeśbtg, fpieflig.
Smagławy, adj. fpieffig.

Smak, u, bet ©efrbmacF.
Smaczny , adj. fdjttl(ICfljaft.
Przysmñk, u, przysinaczek, czka, eirte ©eiicątefle.
Smakować, owął,'uję, nd. 2. fdjffitdfeil? sobie w czćm, 

reotnn ©efcbmać? ftnben; posmakować, d 2. fctjmcFeW, 
gewa&r werben; zasmakować, d. 2. fd)mecFen, ronboteb*  
ntenz «uf ben ©eftfemacf fomreen.

Smark, u, bet Kog, fie W- smarkociny, pl. c.
Smarkać, nd. 1. smarkngć, d 2. tcijeit.

Smażyć, nd 4. fcfinioreil; wysmażyć, d. 4. auilf prze, 
butcfifcbrtioren «. wysmażać, przesmazać, nd, i.

. Smutek, tku, oís. smętek, bte Settílblltí.
Smutny, adi. betrübt.
Smucić, nd. 3. zasmucić, d, J. zasmucać, nd. 1. 

betvüben.
Śmiać się, śmiał, śmieli, śmieję się, hd. i. iflcjen.

Śmićch, u, baá ©eidcftter.
Śmieszny, adj. Igcbetlicfi.
Wyśmiać, d. 2. aufilacben.
Wyśmiewać się, naśmićmać się, nd. 1, t. z czego, 

wotdbet lacfcen, z kogo, jemanben ausladjen; (rotten.
Uśmićchać się, nd. 1. uśmiechnąć, rozśmióchngć się, 

d. 2. Idd^eln.
śmieszyć, nd. 4. jam gnc&en bringcn; ftet» Jbnííc&er 

uśmićszyć, d. 4 uśmićszać, nd. 1. rozśmieszyć, d. 4. 
Naśmićwca, bet SpJttet.
Naśmićwisko, pośmiewisko, bet <SpOttz bdź ©efpóttć. 

Śmiać, śmiał, śmieli, śmiem, śmie, nd. i. fl)flgenz ftcft 
ttnterfteben.

śmiały, adj. Fnl)ttz adv. ło. (oír. ele). S. łość, bit 
JJÜbnl’eit/ śmielszy, śmielćy, camp.

Ośmielać, nd. 1. ośmielić, d. 3. etfÚ&Htlb Rec, się, 
. fid)-
śmiałek, łka, eitt fecfer ®en(c&-

Śmierć, vid. Mór. 
Śmierdzieć, dział, eli, dzę, dzi, nd, $. fłfaftn.

Zaśmiardać się, nd. I. zaśmiardpać się, d. s. |HllHd)t 
werben.

Smród, odu , bit ©eiłdUF-
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Śmierdzący, adj, (Httfkfłi. 
Zdsmierdziały , adj. ilincficfjt getWbeli; 
Smrodliwy, adj. BOllct Sefłatlf.
Smierdziiich, a. ein 9io$!óffel , .ęwfettfdiefffer.
Smrodzić, nd. 3. fidnfern, euph. bofiren-

Smoktaó, ktai, kce, nd I. fcfetltSgen, fc&ttflHielt, fáflettj
(wySmoktac, d.)

Smok, a, ber ©radie-
Smoła, y, bai <Ced), JQfttj.
Smolny, adj. fietttd)t.
Smolić, nd. 3. befcbmugen, i. $5. SBáfcbe iitt ¡¿ragety 

zesmolić , d.
nasmolić, posmolić, d, 5. nasmalać, ńd, 1. p¡(t>CH» 

Smyk, pńd. Mknąć.
śniada, y, t>ag ®ffen, obi. ©aber aber;

Śniedna ofiara, OitŚ SpeiSopfer-
Śniadać, nd. 1. obi. effelt; geroóbttiicfier i fnWlMfiltj 

am gew Jbnlidifłen; śniadanie ieśdź, grübfrúcf effert. 
śnieć, eci,jBtanntforn.
Sniedy, śnićdź, g. edzi; tu 3 ®elbé, gaí)íe, bet ©tünfpaíj 

gń «Ohfftng, ®ilber :c. .
Śniedzieć, dział; eli; dzieię, lid. 2. zaśniedzieć; d-. 

2. gelbiidj werben.
Zaśniedzić, <Z; 3. zaśniedzać, nd. i. fal)Iz gelblídj 
, macben.
Śniady, adj; fleibiitb. ady, do. S. dość; 
Śuiadawy, adj, faí)l, f¡st)í fleibltcf).

śnieg, u, ber ©cbnee; śnićg pada, e$ fcbnepet.
Śnieżny, adj. fcbneéiát, oollet Scfcuee.

Snop, a, bie ®ar&e: ie. ein iBunb i>eu ober®tro^
Snopek, pka, elit ®tb!iifb.

Snuć, snuł, snuję, je , n¿. 2. eig. Wtttt', (pitlHeit; tpfae 
ben, wicMn. Bec. się, fidi winben.

Osnuć, d. 2. osnować, owal, uję, d. czę. 2. asno- 
wywać, nd. i. befptnnen, umwebeii.

Osnowa, yj bab Scbeetgarn; geric&tl. betSn&ait.
NB. cf; .Sunąć, Suć, Sen.

Sok, -vid. Sączyć.
Sól, soli, bflS ®S¡í.

Solić, nd. 3. fflljeil. posolić, ósolić, a.
Nasalać, nd. 1. nas.lić, d 3. eiamfiól mit ®a'l ubei# 

fiteuen; fit>etfa!jen. przewiać, nd. 1.
Solonka, solanka, i, bie SaiitSHne.
Solny, adj, Śflf}.', fflljreld);
Solniczka, i, bdi ©aljfafj.

Śópei, pia, ein Sapfen, ber wo fcenmter iangt, et« 
japfett > Siafentropfen «•

Sośna, y, bie jiiefer. adj. nowy,
Sosnina, i, jííeferlillPli.

Sowa, y, bie ®ll(e,
»
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Sowiéé, owiał, eli, owieję, nd. a. osowieć, d. a. filtr 
per ¡»erben.

Osowiały, adj. ttfllirig.
Sowizrzał, a, bet ©uienfpiegel.
Sowizrzałowaiy, adj. eilleilfpiegelartig,

Sóyka, ki, ber .^oljíjaijer.
Spać, spał, śpię, śpi, nd. 5. fcf)iafen.

Sypiać, nd. 1. ju fcblafetł yfiegen.
Zasypiać, nd. 1. zaspać, d. 5. »erfc^lftfett; zaspane 

oczy.
Wyspać się , d.%. ctuóftftlafeit.
Przespać się, d. 3. einen íftícFer madjen.
Niedosypiać, i. nie wyspać się, d. s. ttidjt tedjt 

auifWfett.
Usypiać, nd, r uśpić, d. j. einfc&iiferu.
Ospały, adj. trag, faul, fcfjiáfrtg.i
Śpiączka, i, bte
AS. cf. Pićrw, Sen.

Spiąć, spiął, spieję, nd. i. t i J. reif metbelt i eilen, obs. 
aber ba»OH ißt dospieje, e¡¡ t»irb reif; nie dospieje, 
e« rotrb nidyt reif werten

Dośpiech, przyśpiech, U, bad Ąitbtytiltt.
Spieszyć się, nd. 4, eilen.
Przyspieszać, nd. i, przyspieszyć, d. 4. befórbetlt, 

befdjieunlgeu.
Pospieszyć, d. 4. szać, nd. I. GefcgleUlligtlJ. Ree, się, 

bineííe».
Opieszały, adj. faul, trüge, adv, le, ło. S. łość. 
Spieszny, adj. eilig.

Śpiewać, nd. I. <í¿. Piać.
Spiż a, y, ble @»eife, obs. auger: bie ©WiFenfreife, Ironieic. 

Spiżowy, adj. Utítalletl.
Spiżarnia, i, >¡e Spe;f«f«ltlllKr.

Spod, eis- 2 «■ P°d, praep. fłfltt z pod, »ę« Utttett, 
Cfłebe 520 )

Spód, odu, ber unterfle Kaum, ífceií, íBoben-
Spodek, dku, ber unterfłe Kaum; bie Untertaffe.
Spodni, adj. unie«-
Spodnie, ni, ble ftofeił.
Spódnica, y, ber ttntertocE ber Sßjeiber.

Spod zićwać się, vid. Dziać,
Spór etc. vid. Przćć.
Spory, adj. groß. adv. ro.

Przysparzać, nd. 1. przysporzyć, d; 4. czego, ettVCrf 
oermebren, burtb Sfrbetr, Decouowie «.

Sposób, obu, bn? ®lifSel; bie Slrt
Sposobny, adj. gefcbicft, gelegen. adv. nie, gtfdlitft,

S. ność, bie Oefdjtcflicbfett, ®eiegen&«it-
Sposobić, nd. 3. gefcfiicft mac&cn. U. przysposobić, d.



Przysposobić, d. 5. przysposabiać, nd. 1. ptiparttenj 
aboptirett.

Sprawa, vid. Praw, Prawy.
Sprzęt, u, eine ®e:4t&fc&aft; fea« fituggerlitye; tai Hanfes 

roerUjeiig.
Sprzątać, uprzątać, nd. 1. sprzątnąć, uprzątnąć, d. 

2. aufrduiuen, roegräumitt; eritbtem
Wyprzątać, nd, 1. wyprzątnąć, d. 2. (tUftftmwil.

Srać, nd. 1. bfe Votfeburft Mtrícfeten.
Wysrać się, d 1. fitfe ßlWleetel!.
Sracz, a, Per Slbtritt, vtdg. 
Sraczka, i, ber iDurcfifaH.

Srebro, feß« Silber, adj. srebrny, ftlbettt. 
Posrebrzać, nd. 1. posrebrzyć, d. 4, netfÜbetlt. 
Srebrnik, a, ein (Silberling-

Srogi, adj. grimmig. adv. srodze, srogo. S. gość. 
Srożćć, żal, żeli, żeję, nd. 3. zesrożćć, a, 2. fltiltt*  

mig werben.
Srożyć, nd 4. nasrożyć, zesrożyć, d. 4. tnilb > griltjr 

mig madjen. /lec. się, tpbęn, milo t&un.
Sroka, i, bie Elfter.

Srokaty, adj. fifeetlig.
Srom, u, bie Ścfeam, otac.

Sromać się, nd. 1. fid) fdjdlltm, obe.
Sromota, y, bie Scijam; bit (Scfeatibe.
Sromotny, adj. ftfe_d»b!ici).
Sromocić, nd. 3. fdjgnbett.

Śrzód, pośrzód, wśrzód, praep. c. gen. in bet iCZitit; 
wsrzód, in bie üRitte.
Śrzodek, dka, bie Wtfe, bet Slittelpunft; u, ba« UJlittel. 
Śrzedni, adj. mittelmäßig, mittler Statur, adv. nio. 
Pośrzedni , adj. mittelbar-
Bezpośrzedni, adj. unmittelbar.
Srzodopost, u, Witfaflen-
Poprzednik, a, ber Vermittler. uiczka,/. niczy, adj. 

pośrzędnictwo; bie Vermittíhmg.
Pośrzedniczyć, nd. 4. beli Vermittler machen.

Śrzon, u, ber ÜKcíf- árzonisty. v
Śrzon pada, e« fällt ein SHtif, c« reifet., 
Ośrzeniać, nd. I. bereifet!- ośrzenić, <f. 3.

Ssać, ssał, ali , ssę, ssie, nd. 3. fangen- 
Wysysać, nd. 1. wyssać, d. 2, ßuefaugen.

Stać, stały (,o¿s. sitojćć, siojał,. jęli ,) stoję, oi , nd. 
3. fiefeeit.
Ostać się, ostał, ostoję się, nd. 3. oís. gU«&a(tett, 

nidj.t untergeben-
Postać, d. 3. nocfi (leben bletben, (marten).
Dostać, d. 3. dostawać, nd. 1, mieysca, placu*  

Stanb Imlteil.
Przystoi mi, ci elc, , C« fł?*t  bit (Ul/ impere,
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Dostać się, d. ;. dostawać się, nd, i. t. auigagren, 
ficb fegen.

Ustać, stał, stoję, stoi, nd. 3. gtfltlb galten, neuer.: 
rote (regen, a«. feit. się, ftdb fegen; ustawać
się, stawał się, staję się, stawam się, nd, 1. 2. 
fteg naeg unb nad) fegen. \

Sltać się, stał się, staiię się, nd, 2. stawać się, sta
wał się, staję się, stawam się, nd. 1. 2. nad) U»b 
nieb nnmertlicg werben; unmerflicg roerbeu, »on 'jłatur 
plbglfcg roerben.

Zostać, stał, stanę czćm, d. 2. etIV¡tí Werben mit 
freęem Sntfrthiffe. (fiege @. 372.)

Zostawać , awał, aię, awam , nd. I. 2. zostać, d. 2. 
übrig bleiben. Rec. się, übrig bleiben; (eiß. obs. 
ostawać , ostać. fOttger t ostatki ).

Przestawać, nd- I. 2. przestać, d. 2. «UfbireU. 
Pozostawać, nd. 1. 2. pozostać, d. 2. übrig bleiben. 
Pozostały, adj. übrig geblieben. s. łość, bierBetiaffenfdiaft. 
Rozstawać się, nd. 1. 2. rozstać się, d. 2. rútfgángfg 

werten; Öltcgi odstawać się, odstać się; rozstawać 
się, rozstać się z kim, fieg trennen, fdieiben.

Stanąć, d_. 2. liegen bleiben, einmagl; stawać, mf, 
aję, awam, nd: 1. 2. fielen bleiben, męgrraagW.

Ustawać, nd. 1. 2. ustać, ustał, ustanę, d. 3. »»j 
sffiübtgFeit (leben bleiben; «ufaren, ceffiren.

Nast.awać, nd. 1. 2. nastać, stał, stanę, d. 2. ftuf, 
fpmni.en, «Ib ®lobe ic.; in bie ©ienfte trete».

Odstawać, nd. 2. cibfteben, ¡liegt anltegen; odstać, d. 
2, fid) «blegnen, nid)t ««liegen wollen-, odstawać, 
odstać, iurürt treten, od czego, roooon; ben <D.ien(t 
eerlalTen.

Przystawać, nd. 1. 2. GttliegeH; przystać, d. 2. fteg a»/ 
legen; przystawać, przystać do kogo, JU jettianbtm 
tn Sieafi treten; na ęo, roorein roiBigen.

Przestawać, nd, t. 2. na czćm, WOttttt fttg begnügen. 
Przestawać, nd, 2. z kim, umgeben.
Dostawać, nd. i. 2. czego, etwas ger»or lang?», bersu« 

langen;, co, etroab befonimen;' dostać, d. 2, erroifcgen, 
befonimen; dostaje mi się co, czego, id) betomme 
etro«á,- mb»on etwa«.

Nie destaje, awało , awać, nd. tiieos. 1. ti feglt, cze
go , co, '

Wstawać, nd. i. 2. wstać, d. 2. auf(tegen.
Powstawać, nd. 1. «. powstać, d, 2. fieg ergebe», 

wiatr; naród,' infurgirtll.
Wystawać# nrf. 1. getan« «eben, geroor ragen. 
Zastawać, nd. t. 2. zastać, d. 2. antteffe».
Statek, tka, baś , ©efrtirr; ein gagneug itt (Saffet. 
Statek, tku, bie ©tgnbgaftinfeit, gute Stuffübrung. 
Niestatekj tku, gje fegiergte SiiiffügruBß.

z kim, umgeben.
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Niestatek, tka, D« leiljtfilittige ©fanfdj, Ceilfet
Dostatek, tku, Der Dinldngli^e æorratb, Der UeDerfW» 

pl. dostatki, Die ÎProDufte.
Podostatkiem, adv. in ©fange/ »00 podostatek, (tin*  

lânglicDe ©fange. . .
Ostatek, tka. Dai ÊeÇte; do ostatka, Dig flUf Dflś <U>» 

fjerfie: g. tku, Der Śfafl; ostatki, Die lenten Dttp Sage 
Det Safhiacfct.

Stateczny, adj ftanDIjaft, (Ut, »etnùnftig. odv. me. 
S. ność, Die SJta-tbaftigfeit. , ł

Stały, adj.,(tatiDbaft, befiâsDtg, ouf Dent ftebetiben (Etat- 
adv. le. Ś. łość, Die ®tanb$aftigfeit, SSeRânDigfeit- 

Niestateczny, adj. Unbefïânbtd.
Niestały, adj. fïateerbaft, uiibefiànbig; re ai nic&t auf tine« 

{fabenben (Etat ifł. adv. le. S. łość.
Dostatni, adj. roett gem, binlânglici».
Dostateczny, adj. binijnglicB.
Dostoyny, adj. finfiâiîDig ; aut geroar&fen 5 fiflnDe3ł«o6tg<, 

• S. ność, Der Slnftanb; Die ®ńtóe.
Dostały, adj. reif geroorben.
Przystoyny, <Hl(ł(inbig, fcDicIlicfej ttJCtjl gtro«®felt.

adv. nie. S. ność.
Iednostayny, adj, in einent fort geijenb, flleicbfórmig, w 

g!eid). adv. nie. S. ność-
Rozstayna droga, Der ®c&eibereea. _
Ustawiczny, adj. befidllDig, mufDótliclł. adv nie. S. nośc, 
Rezustanny , bezprzestanny , nieustanny, adj. UilSUp 

DÓtlltfb
Postać, ci, Die ©effait
Dostojeństwo, Die iSJurDe, Dni 2lmt
Staje, a; (stajanie), Dni Seircnbe. adj. stajowy. 
stan, u, Der Śtanb, guflanD. Stany, Die ®tgnb,e. 
Stanie fiait zawieszenie broni, obs.
Stanowisko, Dai ®tanDlager; Die Station.
Stancya, y , Daś XJuartiei-, abfietgemrtter.
Staynia, i, Dtf ®taU. dim. stajenka, adj. stajenny, 

® tall
Przestanek, nku, Die <)5aufe; bez przestanku, Olftte SfUf*  

DÔreîl ; fo atîcbi bez ustanku,
Wystawa , y,, Die £5be-
Stadło, a, çjrt ^agl’ JRr 3u$t.
Stado, a, Die .fieerbe,
Stadnik, her ^ucbtorDfe-
Stągiew, g. gwi, Der s©«fier!ïdnDer.
Statkować, ował, uję, nd. 2. ®Uted t&llil, tlirfft 8lt«i 

fcbmeifen ustatkować się, d. 2. wnûnftig werben » 
«ufijoren 'aaiiiifi&roeifen,

Ustateęznić, d. 3. ustateczniać, nd. 1, tjeïttÜH fttB i> 
ftatiDliafr, ait ma^en.

A.B. cf. Stawiać, Stawić, Stanowić.



• Stal, u, bit adj. stalowy.
Ustalić, ¿Z. ustalać, nd. i, fMbien, härten. 

Stalmach, a, bet Stsilniacbet.
S t a n g r ć t, a, bei ÄUtfdbeil
Stanowić, n<Z. 3. JUttt ©iefcen bringe«/ Ijemmen, zastano- 

wić, '«/. 3 ; feiifegeit, Sltnębnin» ustanowić, postanowić,

Ustanawiać, nd. 1. ustanowić, d, 5. Detotbnett, bil 
fcbliegen.

Postanawiać, nd. 1. postanowić, d. 3. befcljliefien, ftdj 
wnefomen; nerorbnen-.

Zastanawiać, n/Z. 1. zastanowić, d. 3. flllfbalten, beit!» 
men; jtim «Hgrhbenfen bringen. Rsc. się, pat, $<tft ma*  
eben; nndjbeiiten, fićb tuunbern.

2VB. «/. Stawiać, Stawić, Stać.
Stąpać, pał, papj, nd. 1. tapfen» anftreten; stąpić, pił, 

Pię, pi, d. 3. ciniital)( Auftreten, einen tritt tbun; stą- 
pnjc, ¿.2. einmabl nuflapftn.

Dostępować, ywać, uję, ywam, (nie owąm), nd. 1. 
2. dostąpićf d. 3. czego, etiuaS erlangen.

Następować, nd. 2. nastąpić, d. 3. erfolge«> nACbfOigen» 
fuccebfren ; na co, wogegen anrütlen.

Obstępować, ywać, nd. 1. 2. obstąpić, d. 5 umringen.
Odstępować, nd. 1. 2. odstąpić, d. 3. SUtlicE Hieirjen» 

neun-.; roog ■. ober abrńcfen, »eriaff»«, net.
Podstępować , nd. 1. ? podstąpić, d. J. UUtC! ettDAj 

bin nicień; beruefen.
Postępować, nd, 2. postąpić, d. z. »erfahren» dalćy, 

roeiter ootruditn, weiter fottinien.
Prtestępować, nd, 2. przestąpić, d. 5, Überfcßteiten, 

übertreten. , ,
Rozstępować, nd. s, rozstąpić, d, 3. ang etnanoet beb» 

neu. ziać, się, striezen» serberffen» nuć einnnber geben» 
ffdj Offnen. '

Ustępować, nd. 2. ustąpić, d. 3. jUtUCi ttttirbtn» jurütf 
fićb lieben i nacßgebeiiz aubföeidjen.

Wstępować, nd. 2. wstąpić , d, 3. hinein ober binnuf 
fieigm wniebowstąpienie, bie ^ittlHleifabtt.

Występować, nd. 2. wystąpić, d, 3. bev?,Ug treten.
Zastępować, nd. 2. zastąpić, d. 3. W^rtert, Wleń.' 

nen; oetfreten aU Vertreter-
Zstępować, nd. 2. [munter ffefaen; zastąpić, fletnibnlii 

rbei’ zstąpić’, 4. 3. herunter ffeigen, herunter treten-
Podstęp,“u, bie Jjinterliff t ein btnterliffiger dłunfłgriff, bie 

Snttigue.
Odstęp, u, ber Sroifc&enrnum.
Postęp, u, baä iBorttięlett, ber Sertfęfcrltt.
Friysięp, u, bet Zutritt-
Ustąp, ustęp, apn, bas SSeggeben ber 3ub5rer btę bw 

©erirbten,



Ustęp, ępu, Jer Slbftbnitt; het 3reii(5e«ramtt.
Zastęp, u, bie .jjeerfdtaar. 
Podstępek, pku, eine 3tttrigue. 
Postępek, pku, bab SBerfabreit. 
Występek, pku, bet $ei)ltritt.
Występstwo, przestępstwo, bet §el)ittitt. 
Następstwo , bie sftadjfolge,
Przestępca, występca, y, bet Ue&ertteter. 
Następca, bet Ołacbfolger.
Zastępca, ber SQertreter.
Dostępny, adj etreicbbar. adv. nie. S. ność.

■ Następny, adj IliiCbfolgCllb. adv, nie. S. ność. 
Odstępne, g. ego baá ilbtrittegnantiitn. 
Podstępny, adj. btUtetlíflÚJ. adv, nie. 
Przestępny, występny, adj. UnetlaKÍt, 
Nieodstępny , adj. unsettreńnlfdj.
Wstępny , adj. ©Httitti,-, -SÍHtrittSH Offenfi». wstępna 

nadzielą, ^noocaoit.
Przystępny, adj. jllgflltgiicb i nieprzystępny, 

eáHgl iff).
Stopa, y, bie fterfe; bet Sufi.
Stępak, a, bft ÍPapgáítger.
Stopień, pnia, bet ®rab; bet íiritt am StJtfdjelifdjlage. 
Stopniować, ował, uję , nd, 2, |letgern til Ott ®T#b(t» 

tion, ben ©tab treffeu.
T\S., cf. Stępować.

Starać się, nd. I. fid) ©túlje gebtttj postarać się o co, 
roeábaib; wystarać się czego, (o co), d. i. etroai »er» 
fcfcaffsn.

Staranny, (starowny), adj. bettiebfam, tttj3I)fant ztijdtlg, 
fiirfersenb. adv. nie, 5. nność, bie SMbfííttifeíi/ Q3e» 
ttiebfamfeit,'Sńtfotge.

Starunek, nku ftatt staranie, felt, provine, 
Starczyć, nd. jur ®¡!üge ąeben, fdmffeii; gewófjltíicber;

Dostarczać, nd. i, dostarczyć, d. 4. gebeił, jcfjflffert. 
Wystarczać, nd 1. wystarczyć, d. 4. juiaitgen, teid&rtf, 

binlmigllcb fetjit, «UíEommen, nemr.
Stary, adj, cli. S. starość, baá Sliter,

Starząc, (rzęć), rżał, eli, Pzeję, nd. a. zes^arzać, (ićć), 
d. 2. att niaróen, felt. hec. się, alt metbeih 

Zastarzały , a«//. »ei'flltet, 
Zestarzały, adj. alt gSHJOtbeit.
Starzec, rca,'eiti alter ®teiś.
Staruszek, szką, m. eln alte« SJfiter^en, «Iter ©rei«,. 

Staruszka, f.
Stara Pani, Starucha, Staruszka, per eupk, ber J&iifc

©remoter, t>le ©rogmutter, gro®». provine, 
Starosta, y, b?b @t(Wg., (flefct ^14
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Panna starsza, Me ebrtBütbige OTutter , »eil. im Älojler. 
Starszy Towarzysz, bej Slitgefelle. Starszy, Ber Ober« 

áltefte.
Starszeństwo, baj bébete Sliter, bet SBorrang; bie 23 or« 

gtfrgten bie Obe: ¿Heften.
Starszyzna , vid'. Starszeństwo , bie Obetá(tefteil, SBbtgC; 

fegten; starzyzna, ein alteö abgelegtes Äletb.
Staroświecki, adj, aHodtetifcb, altlttOblftb.
Starodawny, adj. Uralt-
Starożytny, adj. antjf, adv. nie. S, ność, btt Sinti# 

quitar.
Po starému, adv. betnungeaebter.

Statek, vid. Stać.
Stawiać, nd. i. stawić, d, 3. fegen, fteüttb

Postawić, d. 3. btnfegen.
Dostawiać, nd. 1. dostawić, d, 5. gefteUeni liefern, 

abliefern.
Nastawiać, nd. 1. nastawić, d, 5. anffteHen alj Salle- 
Nadstawiać, nd. 1. nadstawić, d. 3. co, czego, bitt« 

reifen.
Obstawiać, nd. 1. obstawić, d. 3. umftellen, untringen.
Odstawiać, nd. 1. Odstawić, d. 3, abfegen, abtuifen, 

roegrnifeit-
Podstawiać, nd, 1. podstawić, d. 3. unter tttbaá bitt 

fegen.
Przestawiać, nd. 1. przestawić, d, 3. beruhet fegeni 

unifegrn.
Rozstawiać, nd. 1. rozstawić, d, 3. aufeinander fegen, 

bin unb ber aufftelltn, anibebnen.
Ustawiać, nd. 1, ustawić, tl. 3. in Drbtinng ober wie 

ftellen; (feit.: »erotbnen, feftfegen j.
Wstawiać, nd. 1. wstawić, d. 3. hinein fegen; einfegeit; 

einftitfen. ż?«c. się za co, wofür ftcb »erivenben.
Wystawiać, nd. 1. wystawić, d. 3. gttaiié ftedett, bet« 

ani rńcFeit; oorfteUen. Rec..się, fi# bloft (teilen.
Zastawiać, nd. 3. zastawić, d. 3. do ognia, an bai 

gener fegen; czóm, »erfeljen; biircb ein (Sdjilb ober et« 
wać, toaś man oorbélt becíen, oertbetbigen; »erfegen, »er« 
pfóbeii Rec. się, auípariren, ftd) beeftn-

Zostawiać, nd. 1. zostawić, d. 3. zostawewać, uję, 
nd 1. übrig taffen, (eig- ostawiać, ostąwić efe,) 

Staw, u, bet i£eicb.
Staw, wstaw, u. baj ®t(enF.
Zastaw, u, baj ibfanb, berJBerfag.
Postaw, u, ein ®tucf £ucb.
Postawa, y, bie ®efta(r, iJJsfitUt. 
Podstawa, y, bie 55afii, Unterlage-
Podstawka, i; podstawek, wku, bet ®ttg bet ©tigt» 

ein Jp»-$ct)en jur Unterlage.
Przy stawa, y, zn. ein Sluffeb«, bi&l.



Wystawa , y, Me £6be.
Ustawa, y, Me SBemMnttts-
Zastawa , y, Me SJerpfanbung j bíe J^emmung/ vid. Za

stawka,
Stawka, i , bet Sag tttt ©píele.
Zastawka, i, baá ©Ąugbtett/ ber ScSuggatter in bw 

íOlúbíe.
Stawídio, a, Me <s5cí>üfse in ber sOtú&le.
Stóyka, i, eine rufftfcbc 5Botfp«nn><Poftft«tivnf cine Sies 

latí, stóyki, pl. bergleicfcen
Stek, vid. Ciec.
Stękać, nd i. stękn^ć, d. 2. ftébtien, (¡rfjSett- 
S t ę p a, y, bet ®t«mpfttcg; bte ©tnmpfmüble.
Stępei, pía, ber Sabeilocf; ehi ®0n$-' ober <jitb«et ©tetMpeí.

StęplOwać, nd. 2. jłeilipelil- postęplować , d, 
Stęplewany papier, ©tentpeipipier.

Stępować, ttcbtíger wstępować, ówał, uję, ud, 2. sukno» 
bai negen, fritrpen, powstępować, a,

Stępnewać, owal, uję , nd. 2. fjeppeH / iUit bet ©ttpjV 
Pfltb. występriować, d.

Stćr, stóru, Uí ©tenetrirber.
Sterować, ował-, uję, nd, 2. fteUettf, bab ©djiff letlfeih 

Stćrczćć , czał, c?eli, czę, zztZ- 4- iii bić JJÜpe fleten. 
Stćrta, y, eiń ©cfiober. 
Sto, Stu, ńtn; bunbett.

Setny, adj. bet bunbettfle, .
Setnik, a, ber (Eenturto-
Setek, tka, eitl ÍJUIlbert. półsetek , tk,a, tí» 

bert
Stoczek, pici. Toczyć.
Stodołą, y, bte Sdjeinte.
Stóg, ogn, etn ©cfeebet $eu- 
Stoję, vid. Stać.
Stół, ołu , bet £ifdj. dim. stolik, a. adj. stołowy, 

Sifcb-
Stołek, łka, eirt ©djetnniel; {.obs. eiu (gtubl obne Sebne). 
Stolnica, y, et» groft« toscfebtett.
Stolica, y, etg. bet €>sul)i, »■, *•  bet <5\%, $of, Me Sie« 

fibenj, j>auptfłabt
Stolec, lca, bet SlacbtiłiibM bet ®£Hbl0ftS9i (obr. Me 

Sleftbeni. Slber ba»»n t|łj:
Stołeczny, adj. Jpąupti i. 55- stołeczne miasto, bit 

jjauptSabt.
Stolnik, a, bet £tUCt>ft6- owa, ówna; kiewicz, owstwo, 

(fiebe®. 4».) .
Podstoli, g. ego, bet Untetttuilfeę, ma, anka; ie; 

olstwo.
Stórcz, m. bet Stu? btęm SSalfeU/ ; na stórcz, «m«

gefebrt,
Stos, u, b« <Stoí¡ twn, i. 53. bet ®c&eitetba«M 



Stósować, ował, uję , nd. t. fcbi^ttbeife orbitę», liiW/ 
d. u-, wystosować; do czego, tDOitlit üergteídHii, 
trojll aitoaff'll, d. przystosować. R'-c się, ficf) fcftiCÍen.

Stosunek, nkn, ba« 2Berl)(iltltt§. adj. okowy. 
Strach, g. u, ber Scbrecfen; g. a. bce ©efpenft.

Straszyć, ad, 4. fcbrecFetl j foHtfen, na-, u-, po-, prze
straszyć, d. 4. szać, nd 1.

Wystrasyć, d. 4. beraiió fcfieudjeit.
Strachać się czego, nd 1, fi# fürdjtell, Mpbtfí, 

iiltbifd).
Straszny, adj fltrdjtbar; **? rtbterfid). adv. nie. <S. ność. 
Straszliwy, adj. fu djhrltdj, felt.
Straszydło, a. cii! iP»))pl)an«.

Strąk, g. a, m. elite ©ojete. dim. strączek, g. czka, m. 
Straż, vid. Śtrzedz,
Stręczyć, nd- 4. Jlireet1’«».

Dostręczyć, d. 4. utiier ber J£>anb juroeifen.
Nastręczać, nd. 1. nastręczyć, d. Ą. juwifett.
Odstręczać, rid. I. odslręczyć, d. 4. abipenitftig ilKldjłtti 

ÍUiücE fcbrecfen,
Stroić, nd. 3. pugnt, d. ustroić; tin gnftrumettt fiimmeiv 

nastroić, d. 3.; nastrajać, nd. 1. Rec.. się, fi#. 
Stróy , oju , bet Tli»-
Stroyny , adj. gepilljt. adv. no. />. ność.

Strona, y, bie Śeite iitt ®u#e; bie (Salte auf bettt 3ti|łru< 
menie; bie ©eaelib. stronami, firitfcttłetfe.

Stronić, nd. 3. od czego, troaor auf bie ®elte gtbett, 
fid) bn»or tidten-

Stronny, adj. (tflgeiteigt, od czego; partljeilf# > do 
czego, względem czego. adv. 11110. 5. nność.
co'hp. stropili eyszy.

Postronny, adj. betiacbbart-
Przestrony, (lli#t przestronny, »011 przez flatt bez U. 

strony), adj. getaumig. comp. przestrzeńszy. adv, 
przestrono, przestrzeniéy. S. przestronność.

Bezstronny, adj. tmjartbeiif#- adv. nnie, nno. S. 
nność. cąmp. bezstronnięyszy.

Obustronny, adj. b»t)betf«itig 5 it»e»be«tig-. adv, nnie, 
S. nność.

Ustronny, adj. abgel^.tlt.
Przestrzeń, eni, bet SRgum.
Ustroń, ni, /, ustronie, nia, n, elit ft&geltgeiter Ort; 

ble ©infamieit.
Rozprzestrzeniać, nd. 1. rozprzestrzenić, d, 5, tf.' 

roeitrrn.
Stronnik, a, bet 
Stronnictwo, n, bie ^artbpiiicljfeit.

Stróż, vid. Strzedz.
§t.rpgąó, gał, gam, żę, że, n<f, 1. 2. f#n#e(tt.
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©strugać, obstrngać, d. i. 2. ostrugiwać, obstrugi- 
wać, iwam, uję, nd. i. 2. bcftbntęeln, bcfcl)3ben.

Wystrugać, cl. i. 2. wystrugiwać, nd. 1. 1. aubicfctlti5 
o?«, aućfdialwn.

Prze-, butdjr; za , wie gefaltet te. (fie!>e § aio) 
Strug, strugacz, a, baś ©djnigliltfJVr.
Struga , i, ter Śegenbact).
Strucla, bar Sttirjel. celka, dim.

Strumień, enia, ber ’5«ci) ; Oft Śttom. dim. strumyk, a. 
Strup, a, ber ®rtnfc am r er ®unbe.
Struś, sia’, bet ©Ogel StMltft 
Strych ulec, lca, bab Strefd?(>Ol}, 
Stryczek, czka, siit Stttcfiben.
Strvy , g. yia, ber ©etter, ©aterb ©rttbet.

Stryjenka, i, bte ©łubme, ©ater« Scbroefler.
Stryjeczne dzieci, g. nych ci, ®ffcj)t»itletflnbet. 

Strzała, ber jpfeil, (oltbentfcb: Sttabi).
Strzelać, nd. 1. strzelić, d 3. fcbte§etT-_
Wystrzelać, nd. I. wystrzelić, d. 3. ettiett ®C&il§ t&US- 
Wystrzał, g. u , m. ber ®cbi'f).
Strzelec, g. lca, m. bet Sige^, SdlÜße. adj. -lecki. 

Król strzelecki j ller ScflS^enlŚnig. dim. Strzelczyk. 
Strzecha, y, bab Strobbctcb? bsr ©tebel; ber ©ot>en. 
Strzedz; strzegł, egli, Strzegę, Że, nd. 2. büteil, bewa§« 

ren, czego, co.
Bostrzedz, d. 2. dostrzegać, hd. 1. co, czego, etWrf 

getrollt werben.
Postrzedz, d, 2. postrzegać, nd. 1. co, ettBOb geroaijC 

werben.
Ostrzedz, przeStrzedz, d. 2, ostrzegać, przestrzegać, 

nd. t. kogo, jemanden watnen.
Wystrzegać się czego, nd 1. ffrfj tVöfÜt Sßtetl, 
Przestrzegać co, czego, nd. t. bO'teH, beOiacJten. 
Straż, y, bte «Sache, fbbhnt, ©arnifon.
Strażnik, a, f) ber 2itc febeanits, bet nifltirt, bernm teis 

tet, bit 2lufpaf|er it.; fonfł: a, Sstrażnik koronny, ber 
3nte;;bm non bet amiee bet Ätene :c. owa, ówna etc,; 
fonfł son 1. ni/z.ka etc., /.

Stróż , a , bet ©Jdcbtet.
' Ostrożny, adj. M)Utf«m, 6OtfidJtt0. adv. nie. <S. ność. 

bie ©rfaVamMt.
Strzćlać, ' ziZ. Trzeć. •
Strzemień, g. enia, ber Steigbügel; bie ©ttippe. dim. 

strzemionko.
Strzydz, nd. a. fcfieeren, fcbnefben mit ber ®4eere; 

(strzygnąć, d. 2. einen SRucF, fe! t., auier in ten 
comp., wenn eb im fu. simpi. in einem timeüien £>tebt 
bebiiitet).

Ustrzydz, odstrzydz, d, a, ustrzygać, odstrzygać, 
”d, i. «bfcbneiben. »
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Wystrzydz, d. a. wystrzygać, nd. i. (jetMi (cfciitibe«, 
auSfdjneiben.

Postrzydz, d. a, postrzygać, nd. i. flein fĆ&ttejbWI, 
cIb ; fc(jeer«n, sukno, ££ucfj-

Ostrzyclz, obestrzydz, d. 2. ostrzygać, obstrzygae, 
nd. 1. befdjeeteit, &efd}tieft>em

Postrzygacz, a, ber Stucbfdteerer.
Postrzygalnia, i, eit! £Łucfjfcf)eetb‘"'U6.
Postrzyzyny, pl. t f bie ScfeuttBoHe; S3cDf($Bt. v

Studzić, dziłj dzę, nd. 5. fühlen, abFüfoien.
Ostudzić, wystudzić, a. 3*  ostudzać, wystudzać, -nd. 

1. obfublen.
Studnia, i; bet SBrutliUH. dim. studzienka, i. adj, stu

dzi e n ny , 95rttnneib.
Stygnąć, nd, 2. fßlt itetbeit- ostygnąć, d, 2. (ostygać, 

nd. 1.)
Ostygły, öd'/, falt gentötben.

Suć, suł, suję, nd. 2. wid. Sypać ¡śćU. ttBmetfli^j Ostić, 
d. wid, Obsypać.

Suty, adj. teitßlitfc, rtiC&. adv, to.
Suchy, -»id. Schnąć.
Suka, i, bie Jjthlbitt. adj, sucży.
Sukno, a, baS £ud). dim. sukienko; połsukienko, 

tucb.
Suknia, i, bńś Jtleib.
Sukmana, y, ein SSauetntOtj.
Sukienny, adj. £uc& >, tUCbeB. ‘ 4
Sukiennik, a, bet >£tl<$rttacber5 btt £UCß&(inblet. niczkaj 

ni czy ; nicki; nietwo.
Sukiennica, y, eine XUÄfßittmer; sukiennice, bie £nd)/ 

fanwrtt im Xucbbame.
Sam, a, bet ®eli.
Sumnienie, wid. Mniemać.
Sunąć, nd. jed. 2. fc&ieben, tuefen itt einem; einen ®aij, 

gtncf, d. ji-d. 2, Suwać, nd. 1. bin unb her, mebrmabl« 
fcbieben, radem Rec- sunąć się, nd. 2.‘ fcbleidjen; in et« 
item fort gleiten, fomttienf suwać się, nd. 2. bin null 
bet fahren, febieben, geben. ...

Posunąć, d. 2. öinfd>ieben, wettet rucFen- posuwać, 
nd. 1. b='n|'<bte&en, weitet rücfen, bin unb bet fcbieben/ 
act. Rec. się, Wettet tlicfett, neutr.; meift nut po
sunąć się , gleiten , n«»W. 1

Wysunąć, d. 2. wysuwać, nd, 1. betaili fcbieben, bet« 
auÄ rücfen. Rec, się, [jetani fahren-

Zasuwać, nd. t. zasunąć, d. 2. jufebieben.
Odsuwać, nd. 1. odsunąć, d. 2. aufftbieben, MtfittiK&eU, 

roegrütfen.
iSiiröwy, adj. t0&; taU&, etttflbaft, ftreng. adv. wo. s. 

surowość, bie 9i8bb«Ui M ©trenfle, SrnSbaftififeit; bie 
«wWtk
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Surowiec, Wca, baí l’0T>e ©felt
Surowizna, y, bas robe ®.-fen; ble Sru&itít

Susłeł; g. susła, ber JoamRer susly, pl, ejn
Swąd, ędu, ber g.ett'zimpf, t&rattbgerndj.

Swędzić, nd. 3. fálffiú . cben; (hit świerzbićć, aiut.
Swa'r, g. u, m. vid. Wreć.

Wrzec, bas ®e¡á¡ift, M jdnfifcbe ®ewáfcb.
Swarzyć się, nd.Ą. jailfell.
Poswarzyć kogo z. kiin , d, 4, jemanben mit efiiertt Sit# 

beru i-n 3anF briągen.
Swarliwy, adj. jdnftfd), ober wie, S. wość. 
Poswarek, g. rku, m, ber gatlf-

Swat, a, bet ®rautwerber; swacbna, y, bie SBrautwerberln; 
swaty, g. tów pl. oie Ü5r«utrotrberep.

Swatać, nd, 1. Foppein; wyswatać, OSP 1 ; ze^watać, 
JUiflmKieil foppflll. poswatać, d. i.

Świadek, vid. Wiedzieć.
Świat, a, bie SBelt. </, świt.

Światowy, adj. meltlid), rpeltHd? gefiimt. 
Świecki, adj, meltitcf), weitgeiRlid). 
NU. cf. Stary. Świt.

Świder, dra, ber ®pl)rer. dim. świderek, tka.
Świdrować, nd. a. poiyet ; wyświdrować, d. (UlibObrtfl 5 
, prześwidrować, burd)i>obttn.
Świdrzyć, nd. 4,. borren, oír.

Świeca, vid. Świt.
Świerczyna; y, świerk , u; świerka, i , ble Sjiinttt.
Świ erzb, g. bu, gen>Ói)K¡idler świćrzba, y, bie Strdlje.

Świerzbieć, biał, bieli, bię, bi, nd. 3. jntfwi. d. za- 
świćrzbićć.

Świerzbiączka, i, bdg SucFett.
święty, adj. btilig- s. tość, bie ^eiltgFeit 5 bas iieilig? 

tbinn, j. V>. eine aieliąuie k
Świętobliwy. adj. belli#, belli# lebettb. adv. wie. S- 

wość, bie ^)cíligíeít, życia; (Seine JpetligFeit, £ i t.)
Święto, ber gepertag; świąteczny, adj. fcpertdslic&# 

fonntaglidj.
Poświętny, adj Had) iJJRogReti.
Świątki; zielone świątki; g. nych, tek, $f¡ngften.
Święcić, nd. 3. feperń, feperlid; begebe». ñec. się, a!í 

Stump! gelt en. fid) jeigeit.
Świętować, nd. 2. Oen SeRífl# wo beflefjeit.
Poświęcać, nd. 1. poświęcić, d. 3. weibell, titlfijeibety 

befat Relien.
Wyświęcać, ńd. i. Wyświęcić, d. 3. fllí ÍJJritRer Wei*  

ben; glí Śrumpf auffcblagen,
Świątynia, i, bet gtfflpel.
Świętoszek, szka, m. szka, i,f. ejtl ®|Jb«d>tleti <ÍH® 

atnbdcbtleti»-
ff£‘ cf, kraśdi,
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Świdły, adj. flifdj, nett, adv. io. S. zość. 
Odświćźać, nd. z. odświćżyć, d. 4.

Świnia, i, bać ©cbroein, bie Sau.
Świnia, befftt wieprzowina, ®illífUÍf<ÍB świnka, eilte 

fleine ®ait; dim. świneczka.
świntuch, a, ein ®attFerlz ©auieber. 
Świniopas, a, bet (Sflubitt, . 
Świniarz, a, bet (Baubitt, t> é t Ó $ t Í.

Świstać, stał, staraj szczę, nd. 1. i. me[)rmaBlćz tUC?< 
Weife; świstnać, nd. 2. einen 5?UCt ; świszczeć, szczał, 
eli, szczę, nd. 4. ¡u einem: pfeifen, fatifen.

Świt, u, ber Íageíanbrucb, bie erfie SJforgenbimmeruna. 
Świtać, r.d. i; bimttterrt jur erfreu sffiotgenbämmerung. 

. zaświtać, cl. i. inek.
Świtnać, d. 2. -eittmabl Bell ffcb leisen, zaświtnąć, d. 

•i. iñch. beli erfdmnen.
światło, bać Eicht, eig. u. fig.; bie áuffídrung, ber 

«gerfrftnb.
Światełka , a, ein Fleiiieá febimmernbt« £íd>f. 
świćca , y, bab £(djt. woskowa, łojowa, groszowa etc. 
świćcić, nd. 3. (eudjtćn mit einem Eicbte; doświćcić, 

hinunter, herunter leuchten.
Zaświecić się, d. anfaugen ju teucbteif. 
świćcić, się, 3. • leuchten, febeinen. ©aber: leucften,

Beil febeíneu. vid. Święcić się jako kozera. 
Prześwićcać się, ńd. 1. przeświecić się, d, 3. bUtifi; 
, fmimthern. 
świćcznik, a, ter Eeuajter, bibI.
Świćczka, i, ein 2idjtd)CI|. 
oświecać, nd. 1. oświecić, d. 3. erleuchte»> aufflmen.

¡Nß. cj. Iasny.
.Światły, adj. freUz aufgeFińrt; glänäenb. 
Świetny, adj. glćtuenc, prächtig. 
Prześwietny, <z«?/, ©IttUCOt. 
A7J. cf. Świat, Święty, Wid,

Swora, sWorzen, vid. War.
Śwóy, oja, oje. pron. fein

Swoyski, adj. einbeimlfd). (fitbe ®- 218.J 
Oswoić, d g. oswojać, ńd. i. JAlynt HtactjfU- 
Przyswoić, d. g. przyswajać, nd. g. flatt przywła

szczyć, czać, fftb flieifilffl; foufr vid. Oswoić,
Swoboda, y, ber frepe äÖitte, bie grepbeit; ein W»ile? 

gium, bafi SRecbt. , .
Swobodny, cc//. ftep, Uttgenttt- adv. hie, no. S. noś-J, 
Oswobodzić, nd. 5. oswobodzać, ńd. 1. befrtpen.

Sy chać, gnbuns »»« ben deriv. pon Schn§.ć4 
Sycić, nd. 3. fdttißet». nasycić, d. 5. nasycać, nd. I. 

Syty, adj. getätigt. adv> to. ó'. tość, bit ©HttigUHg! 
Sytny, adj, fättlgtltö , betbz adv. iw.

nasycać, nd. I.
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Dosyć, adc. fleilUg»leonts. dość; dosyć dobrze, jieittc 
lid) gut.

Sykać, nd. I. (felt. czę , nd. a.) , jifdjen t»fe bie 
gen; fdjnieben; w Simert jUcFen. syknąć, d. jed. 2.

S y ł a ć , (gnfeunęi son £>et1 deric. Słać , ślę.
Syn, a, bet ©Obn. adj. synowski, dim. synek, nka, btt$ 

góbncben. ' ,
Synowa, y, bie ©djwiegertod&ter, bej ©obnei gettu. 
Synowiec, wc.a, bej SRruberi ®obn.
Synowicą, y, bei SBruberi iocfeter.

Sypać, pał, pię, ud. 2. fdjuttert; fłreuen.
Nasypać, d. 2. nasypywać, uję, nd. i. bflrflllf fcjjutttlt.. 
Dosypać, przysypać, d*  2. bflJU fd)Utt(Ił. y^vać , nd, a. 
Wsypać, d. 2. l)tneftt fcbUtteH. wsypywać, nd. 2.
Przesypać, d 1. przesypywać, nd. a. OUi einetU SflCfe 

in ben gnbern fcbutten.
Rozsypać, d. a. rozsypywać, nd. 2. jetft«Uen , i i g.

Rec. się, bersu« Fontmen in ©tenge.
Zasypać, d. 2. zasypywać, nd, 2. Oerfcjutteit/ iUfC&itr 

ten, dół; úbetflreuen.
Osypać, d. 2. Obsypać, d. 2. tig. beffreuelt; tttit ®l«tr 

tern bebecFen.
Podsypać, d. a. podsypywać, nd. 2. Urttet etWítí feilt 

íheuen; ©uber unterlegen.
Posypać, d. 2, posypywać, nd. 2. befłreUett.
Zsypka, (oís. sep. g.\ spu, spy), bie 3uf(¿Úttt. 
Ospa, y, bit iJotFen, Slattern.
Osypka, i , bas ®engfelz gutter.
Naspa, y, nasynka, i , bit« SSefttnbeiL 
Zaspa, y, etne gir.broebe, ®d)tieelaoine.
Wyspa, g. f. (felt- wysep, spu, m. Ob- spy, f ) bit 

3nfel.
Odsep, sepu, odsepisko, bie ©anbbafiF > ber SBetbet. 
Sypiać, cid. Spać U. Sen.

Szablo, i, t>er Sftbei. dim. szabelka. (NB. cf. Groch). 
Szacować, o wał, uję, nd. 2. fcftiitjen, bocbacbten, tatiren j 

oszacować, d. abfcOatjett.
Szacunek, nku, bje ®$á))Ultg, bet SSettbi bie Ąbcbatfr 

tung.
Szacowny, adj. (cfidgbat. adc. hie. S, Uość, 

Szadź, dżi , cid. Śrzon , ber Steifeifl.
Szędziwy, jeęt geroóbttlidjet sędziwy, eig. eiigtftU> Alt, 

ebtn'ürbig, bejabrt- adv. wo. ó’. wość>
Szafa, y, ber ®d)ranf.
Szafować, o wał, uję, nd. 2. fć^affett / co*  (iefetlt, CO; 

czćm, wotnii fcftaiten.
Szafarz, a, bet ®d)flfftter. arka; arski; arstwo. 
Szafunek, Mku, bflí SluStbeil«! i SJet»AU«H.
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Szalbierz, a, Set ’BetritfKt. rka,/. rski , adj. rstwo. n.
Szalbierować , nd. 2, fd/tt)iiibeiil z fdd. Szalćć.

Szala, i, Sie SBaflfdiaie.
Szałaput, a , eitl 65iblftl8fif'Iattg.
S,zaleć, lał, leli, leję , nd. 2. tolltSutt, mutl)tvi(!f8, tfti 

fetibl tafeti.
Oszaleć, d. i. oszalać, nd. 1, szaleć, nd. 2. tflfenb 

Itfet&elt-
Szalony, adj. toli, tttut&njtUig, rafetib, »errilcft. <z<fr. 

enie.
Szaleństwo, Me $Wew.

Szamb elan, a, ber fóntgl- ^ammerjert
Szamotać, tał, tam , cę , nd, i. 2» rutteln, fdjiittein. 
Szańc, u, bie'grftanje; bie ©sfafer.

Szaniec, lich, bit Sdjstlje.
Szańcować, nd, 2. f&ąBjeit. o-, zaszańcować, d. 3. tttti 

'(wanien.
Szanować, ował, uję, nd. 2. fd)O’ell, czego; tl)teni co; 

Ottefireil, kogo; po-, uszanować, d. j.
Uszanowanie, poszanowanie , bit ©btetbittling. 
Szanowny, «<//. (¿«Bbit, S. ność.

Szarg ać, nd. I. iii $Otj) befc&iunipern; zaszargaćsię, d.

Szarpać, pał, pię, nd, 2. szarpnjć, d. 2. reijjzri, jttrtl!; 
kogo, i«ntanben fdjutteln; sławę czyja, ro.ffen jRuf; ko- 

' ,go, jtmanben awtafłen-
Rozszarpać, d. 2. rozszarpnęć, d. 2. rozszarpywać, 

nd. i. 2. jerretgen.
Szary, adj. grau, MinfelprfiU. adv. ro. <S. rość.

Szarzać, nd. I. ftł>lecl)t poszarzać, d. 1
Szermięga, i. tin grautt SBauernrocf.
Szarawy, adj. graulidit.

Szast, interj. fd)! fd)! (»elttt ttdtlt fc&!«g,t).
Szastać, nd. 1 szastngć , d. 2. peitfifieit, co, czźm; 

etrna« fc&hcfet balten. ,
Szczać, szczał, ali , szczę, nd. 4 piflett.

Wyszczać się, d. 4 (id) auepiffzn; oszczać, d. 2. be< 
»iffen, kogo; zeszczać się, d. 2. (id), i. e. in bi)$ 
sjtetti, in fcie Jpofen. (oszczywać, zeszczywać się, 
nd. I.)

Szczyny, pl. t. f. bit jpiffe.
Szczyl, a, ein i>ofrn ■. ober 95ettp!ffc.

Szczebel, bla , bie Sprrffe. ebelek, g. łka, dim. 
Szczebiotać, tał, tam, cę, ud. 1 2. szczebiotać,

d 2, cie. iroitfdiern; picfen mit btm «Bdrnabel; Wen.
Szczebiot, a, m. tka, i, /. et« fleiner ®d)nmget, £«Uep. 

Szczeń, ci, bie itarttnbłitl; (obs. bie iSoriien).
Szczecina, y, bit iBOtfłt.
Szczotka , i, bit iBurfle. dim, szczoteczka.

Szczęk, u, ba« ©efline.
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Szczękać, nd. i, szczęknąć, d. 2. Hirteit.
Szczęka, i, ber $Hinbaffen.
Paszczęka , i, bet SiaClfeti; paszcza, /«?.
Szczoka, i, ber ÄinnbocieR-, 91.’.ten bei Jjedjteä.
Szczuk, a, obs ; gelt', szczupak, a, bet pa

czek, g. czka, din. cfi Szczupły).
Szczekać, nd. 1, (szczeknąć, d 2. einen beiten,

e i g.; fügen, fig. zaszczekać, <1. 2. incli, oszczekać, 
d. 2, fcbdnbiid), infam »erläumben, dulg.

Szczenię, g. ęcia, bet jURge JpUttb; di'». niątko ;
szczeniak, a, ein etroaś großer junger ©unb, dim. szczek, 
g, czka.

Szczenić się , nd. 5. ■ traefjtig' ¡terben, junge $óbe tren 
fett, oszczenić się, d. 3.

Szczeuny, adj. trßCbftg.
Szczep, epa; gewöhnlicher: szczepa, y, Ciii Sęfjeit Jjmfj; 

szczepili, g. pków, pek, pl. m. ei f ÄiettljOlj; szczćpka, 
i, ein Sienbóiicben.

Szczćp, epu, ein mfropfreig.
Odszczepać, pał, pię, d. 2., flet», odłupać. 
Rozszczepąp, pał, pię, d 2. rozszczepywać, ywam, 

v,)ę, «</. 1. 2. jtrfptll’n. Rec się, fiel) fpßftell.
Szczepić, nrf. 3, snpjionien burd) '$rót>f'eifer, pfropfen.
Zaszczepiać, nd. 1. zaszczepić, d. 3. aiipjfaiijetl, pfrOe

’ pfen, tnocuiiren. ... .
Odsztzćpić, d. 3. odszczepiać, nrf. 1. (oStSifjelt, ttttto 

nen. ©aber: Odszczepienfec, ńca, ber Slbttünntge, 
®(tiiitia*ifet.  nica; ński; listwo.

Wszczepić, zaszczepić, d 5, piać, nd. 1. eilipjlgnjene 
eiiipiagen.

Szczerb, u, bie Scharte; g. a, ein ®ci>erb.
Szczćrlsina , y, bie Scharte.
Szczerbić, szczerbić, rld. 3. feit, gett Ćbnlidjet wy

szczerbiać, nd. 1. wyszczerbić, d. 3. fipartig ttiac&tn, ' 
uśze.zerbihć , uszczęrbiać, nd. 1. uszczerbić, uszczer- 

bić, d. 3. co komu, czego.komu, jemanbem etti’OJ 
»trieben, ipir. ttöran Sibbrnd) tifutr.

Uszczerbek, bku , ber ©(haben.
Szczórbat.y, szczerbaty, adj. fdjortifl.

Szczćr, szczer, szczur , u, lantet fchledjter
Sb.czerk, n, ber ®cfeait oon S3;i(f?r|rcpfen, wn riefelnbeftj
. Sanbe- , , ,

Szczerkać, nd. 1. szczerknąć, d. a riefeln.
Szcżerek, rku, bet reine (Sant'.

Szczćry, adj. aufrichtig, ret (id); acht, rein, adv, -ize, 
(xo , nur in comp.) s. rose, bie SlUfrichtigfeit

Sżczćrozyczliwy, adj. njoblitieintnb, ttohl aifeciioiiirt, 
adv. wie. S. yvość.

Szczerozłoty , adj ftdyt gOlbert- 
Szczęście, a, Cfli ¡SlÄCf.

fiq»
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Szczodrobliwy, adj. milbtbättg. adv, wie. S. wość, 
feie Slilbtlmrigfeit.

Szczuć, szczuł, szczwać, szczwał, szczuję, (obs, Szczwarn),

wyszczwać, d. 2. berauś befjen»

Nieszczęście , 6fti8 Utlglut!.'
Szczęśliwy , adj. glucElirfj. adv. wii. S. wość , til 

©líicJíeiigfeit.
Nieszczęśliwy, adj. ungíúcllicb. adv. wie. S. wość, 

fete Unglticf-eligfert.
Szczęścić, ścił, szczę , ści, ad. 5. glúcHicfi toil flatten 

geljen laffen. Rec. się, glütfíicfe non Ratten geben; 
z czćm, womit geltnaen, poszczęścić, d.

Nieszczęścić się, nd. 3. mijjiingen, nicht von Ratten 
geben.

Uszczęśliwiać, nd. i. uszczęśliwić, d. 5.' beglúcfen.
Szczęsny, adj. glütffegft, oJjt.; flUfet: suite. jelip» 

nom. profit.
Nieszczęsny, adj. Itaglncffelig, 

Szczk ać, nd. 1. fd)!UCfen; szczknętć, d. 2. eitfmafci.
Szczkawka, i, bet Scfeluchn.

Szczodry, adj. freigebig. adv. szczodrze, dro, S. dtość» 
tie §te»gebigfett.

Szczodrobliwy , adj. ntilbtböttg. adv. wie. 
fete Slilbttmrigfeit.

ÍZCZUC, SÍ.VÍ.H», pxyxvTO»,

nd. z. (obs. >.) beben mit Jjunben.
Wyszczuwać, nd. 1, 

(itwb'ben.
Podszczuwać, nd. i. podszczuć, d. 2. auffeegert.
Zaszczwać, zaszczuć, d. 3. JU £obe feeßetU 

z c z u k . szczupak , vid. Szczęk.
zczupły, adj. fömdcljtfg , fcpmabi, nicht groß, Fnapp, tw 
ger. adv. 10. S. łość , fete ©unnbeit/ Scbmácfetigfeít; bet 
«eringe ®eftanb , bet ®«tigei.

Szczapie'-, piał, pieli, pleię, nd. 2. [(feWaCfetig.. fcfetttafet, 
bümu büiiiier, fnapper, mager werben uszczuplćć, ¿.3.

Szczuplić, nd. 3. fcfemái^tiger, ínapper macíren. d. usz
czuplić. i

Uszczuplać, nd. i. usíczHplié, d. 5. butinet, fcfimdcße 
tiger, maaer, happet machen; abiwatfeit, verringern. 
Ree. się, frei).

z ein r, a , Cie Stftttí.
zczyt, u, bai grfjilb, feie gfagabe

Szczycić, nd. 5. befebimen obs.-. roofel aber: Rec. się 
czém, fie!) worani eme £ore machen.

Zaszczyt, u, nie ®bre’> bas SBemieftf.
Zaszczycać, nd. 1. zaszczycić, d. 2. éfg. befdjitmett, 

mit bem S'bilbe beefen; fig. beeferen. Rec. się, ft# 
moraütí eine Ś'bre maiten.

Szczypie}, gła, ber Stíéglife. dim. szczygiełek, łka, 
adj. gli.

iczykać, nd. 1. szczyknęć, d. 2. e i g. fneipert mit fe«tt 
gingetn, ítvicíen, bąUen; (feiten con ir. szczkać, nd., 

. w v fe [; szczkngć, uszczknąć, zaszczknjć, <Z.)
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Zaszczkać, d. i. SUfłopFett tttit fdsfadjtett ©iiáétt.
Szczypać, pał, pię, nd. a. szczypnąć, d- 2. ftKtPilt, 

jnjicFen, eig u. fig.; uszczypać, d. czę. s. uszczypnąć, 
d, jed. 2. , •

Szczypawka, i, jebes fáferartiae fnetoenbe 5nfeet. 
Uszczypliwy , adj. beiüeüb, ansttglicb / beréis z fítc&eínb, 

fattjrifitł. adv. wie. 5. WOŚĆ, StiłS Stií&ílt? z feft« 
SBeifceube, bie álniügíic&ftit.

Szczypce, g. pców, pl. I. ni, bie 5JUĘ’C&ttte
Szczypka, i, szczypta, y, fo tJtel UWiJ ttf’t bert Singtb« 

fpttjen nimmr.
■Szczypiór, oru; szczypiorek, rku, ©(StlittiftUd).

Szelest, u, ba« ©erflffd, ©etlirrei bft« Siaufc&en ber 
SBlittsr.

Szelestać , stał, stam, szczę, nd. I. 5. fiirren z Tfiffiltt. 
Szeleścić, ścił, szczę, ści, nd. 5. rftUfdjCrt Kie Cle 

?5(«fter
ze m r a ć , vid. Szmer.
ze pluni ć, szeplenić, nrf. 3. Uipjllf. 
zept, u, baś ©emurmel, facfjte Sored)«!.x

Szeptać, ptał, ptam, pcę, nrf. 1. 2. jifdjeitt, fad)te fas 
gen, poszeptać, d. Szeptn.jć, d. 3. pasżeptnać, d, s.

Szereg, egu, Die gXetfce- Szeregowy, g. ego, eill gemeis 
ner Śleiter son ber iłationalcatjcUerie.

zérz, oís.; auffer: w szerz, in bie Oireite.
Szćrzyć , nd. 4. «usbreiten- 
Rozszćrzać, nd. 1, rozszerzyć, d. 4. íUldbrcitert, ftUłz 

befenen.
Szeroki, adj. brcit. adv. ko. S. koić, bie iBteite. 
Obszernyadj. toeii tttt UttlfiWz WtttKnftfa. r adv. nie. 

no. S. ność, ber Umfang, bie SBeitlduftighit 
ześć, $ciu, num. fed)«.

Szósty, adj. ber fecfifte.
Poszóstny, adj. fetfcifiBtg; mjt fed)« Cfarben.
Szostak, a, eine alte tWunje oon 6 polnifc^en ©rofefien, bie 

bernad) su 12 iolnilc&en ©tofcijen erlióbi rcurbe, alfa » 
Śilberorofcben.

z e w c , vid. Szyć.
zk ap a , y , m. et, /. ba« ÜJftrb, bie SJiii)«; augm. szka- 
psko, szkapisko.

Szkarada, y, eitl Sdjeufab OTotlfttUnt.
Szkaradny, adj. lilt'd) > fdjeu&lid)- “da. nie. S. ność. 
Szkaradzić , nd. 3. oetnnebren.
Oszkaradzić, d. 5. oszkaradzać, nd. 1. fdjtUfitd) SU. 

riebten, »minebreiiz verláutnben.
Szkaradzeństwo , n. eirt íQlODÍtMnt- 

Szkatuła, y, bie ŚbfltOUlIe. dim. łka.
Szkło, (skio), ba« ©lad. pi- szkła, ©fajaren, glaferws 

®ac|iń.
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. Szklnić, śzk-lriił, szkluę, szklni się, n.d. 3. vid. Ślnić, 
fftmtttetn.

Szklenie«, y, tin atofieć ¿ttnfglaí.
Szklanka, i, ein 5>ietglae-
Szklaneczka, i , eiii flejneć ©tftidjelj.
Szklanny, (ebs. śklauy), adj. glńfettt.

Jzkoda, y, ber Scbąbeić iBetluił, bie (Etnbitfie.
Szkodliwy, «<£/. adv. wie. S. woić , bie

®cbńb!id;feit.
Szkodzić, nd,.5. fdjatett. d. zaszkodzić.

. Szkodo,wać, owal, nję, nd, 2, (Sdjaben leiben, Ein&n(je 
I)tóen , W < zim , na czém. I

Przeszkoda, y, ba¡ $tnt?rnífj.
Przeszkadzać, nd. 1. przeszkodzić, d. 2. komu, JSr 

manten fió en, lim Ipnbetn.
Szkoła,y, tie ® ću'e. ad/. szkolny.

Szkółka, i, etne fletite ®d)tile;
Szkólmistrz, á, 6« ®$ulmcifłer; Cin Sleittpolett Dy- 

rektor).
Szkolnik, a, ber 33otlefer , Séttget tn bet ^yubenfrfiiife. 

Szkudła, y, bte ®tb¡Hbel, ®i¿. Gont. g 10 0 P- provine. 
Sz 1 a , i, szleja, szjéja , g. ei; atlĄ 'szlćy , g. ei, baó 3Ugi 

ft». din', szlóyka.
Szelki, g. k¿íw, >z. z. m. bet Jyofentriger.

Szlachcic, a, bet (Eteiillsnn. Szlachcianka . ./i
Szlachta, y, Ort Miel, bit (Eielłetue.

. Szlachectwo, a, bet Míe!, bie abtlicte ®ebutt, bać 
ikedit.

Szlachecki, adj. abeltdj.
Szlachetny, adj. eO0, fc&ólt5 (feit.t. JjOfBebeD. adv. 

nie. S ność.
Uszlachetniać, nd. r. uszlachetnić, d. 3. abtltt. 

Szlak , u, bte ©pur; te. bet ®c6!agbnunt.
Szlakować, ował, uję, nd. 2. nacbfpuren, »etfolgen; 

wyszlakować , d. i. auffpútel!.
Szłap, vid. Człap.
Szmat, a; szmata, y. szmacisko. bet Eappett.
Szór, om., bet fitobe Saub; Siei, ben baó ®aflet wa'lset.

Szory, g. ów,' pl. 1. . n>, bać iJJfetbegefcbirr fúr rSJatftĘi# 
pfetbe.

Szorować, ował, uję, nd. 2. fdiesetn, roalien, (d. per? 
fcfiieben, ftebe §. 210.); f^euern, tufien, wyszorować, 
d. 2.; atlOjtrtetl, za-, naszorować, d. 2.

Szpada, y , ber ©egett.
Szpak,, a, fet ístlfif, i. e. SłOitl.

Szpakowaty, adj. gtanfd)imm!id)t, koii.
Szperać, nd, 1. (łócEetn , e’1.; liarfflrijbein- szpćrnjć, aí.’z.

Wyszperać, d. 2 atHfiicEertt, fhbeit. ywać, nd. 1. i. 
Szpetny, adj. bágidi anwfebett, f4>eugH<$> toimpflitj.

adv. nie, ność, bit jjŚŚlicfiffit-
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Szpecić, nd. 3. bdflicfi madim, twiiiifhUe«, befcbimpfeit. 
Oszpecać, nd. 1. oszpecić, d. 3. oetunjłalten, »etláuntí 

btn, befdlimpfen.
Szpichićrz, a, Der (Speídjer, iSoben jnm Setteibe. 
Szpik, u, boś SKaif.

Szpikować, ował, uję, nd. 2. fpjcFen. naszpikować, d. 
Szpikulec, Ica, Die SpicFnnbet

zpilka, i, Dte StecfnaDsf. din.. leczka, i.
ztük-a, i, baí ©tücE; Die .taft; Dte fifí. sztuka, mit 
£ |ł. dim. sztuczka, i, ein ®tucfd)tn, eig. u. fig.; ein 
Mp.n-.wńcFcOen; eine £t(ł.

Sztuczny, adj, fún¡t!i(b. adv. nie. 8. noić.
Sztukować, owal, uję, nęZ. 2, jiicFeln, filCFen/ wysztu- 

kowiić, d. 2.; wsitukować, d. 2
Posztukować-, d. 2. in ©túcFftt jerJjecFert; wysztukować, 

d. 2. auij gtflcfen jufammen feijen.
zturchać, nd 1. szturchnąć, d. 2. jłoptlt, jed; eiltett 
Stoji; czę, mebrere Stój;«, j. ® fiopf.-, Siibbenftóge fleben. 

Szturchaniec, g. ńca, etn <StO|i, KíbbeilftOV.
z uh i fen i ta, y , ter ©nigett. 
zuflada, y, Dte ®d)l!&labe.
z u kac, nd. 1. futfjttl. poszukać, d. 1. HÍCftfHCÍtíit j ítüfr 
fucten.

Poszukiwać, fiwam), uje, nd. 1. 2. poszukać, d, 1. 
nadjfucben geticbtlid).

Oszukać, d 1. oszukiwać, nd. I, 2. bettUgelt.
Przeszukać, d. 1. przeszukiwać, nd. i, a. j

wy-, bsrauS zc- Cfiefes, §. 210.)
Szukadło, Die gonbe.
Ośzukańrtwo, Die ihetrugeteb.
A7?. cf. Szust.

Szuler, a, ber ©pielet. rka, y. rslci , adj. rstwo. n.
Sżulernia, i, ein ©üieíbauá, w» Marleno SShirfeb Uiib 

Xpajarbfpje'e gefpielt werben.
Szum, u, ba« Stuifen, iSraufett.

Szumieć, miał, mieli, mię, mi, nd. 5. fflllfeń, btfllp 
fen, eig.; fioijiren, l>od> lebeit. Rec. się, fcbdumen.

Szumować, ował, uje, nd. 2. fc&áatneit, abfrtńumen, net. 
Szumowiny , ,pZ. t. f Der abgeídiatimté Ś$aunt. 
Szumny, adj. getdufcbóol!, IjDCfez iii ©alt« Utlb 

adv. nie, no. S. ność,
Szust, u, bao ©erńufrb, menn man lanfr-

Szustnąć, d. 2. ayffprtngen.
Oszust, a, ber ®etrurer.

Szwank, u, ba« ®panien; Der Sdjaben, 5Betiu|ł, ba« Bite 
glńef.

Szwankować, ował, uję, nd. a. fcęibanfeit> na czćm, 
motan ©cfcaben leiben.

Szwayca, vid. Szyć.
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Szybki, adj, fdjlteHr ßtlttig. adv. ko. S. kość, bie J?Ufr 
tigteit.

Szyć, szył, szyję, nd. 2. näßen i (oi>s. mit ’Pfeilen; Äugel« 
(cßiegen.)

Przyszyć, d, 2. przyszywać, nd. r. anilóbett.
Obszyć, d. a. obszywać, nd. 1. benähen, umnähen- 
Przeszyć, d. a. przeszywać, nd, 1. burcßnäßen; burcß/ 
boßren.
Wyszyć, d. 2, Wyszywać, nd. 1. audhäßen; mit 2ltl«4 

¡litten u-
Poszyć, d. 2, poszywać, nd. 1. feig. benähen, felt.); 

mit «Stroh beeten.
Podszyć, d. a. podszywać, nd. 1. untetfutttrn 5 »0t> 

fchupen.
Zaszyć, d. 2. zaszywać, nd. 1. JUiläßen.
Sszyć, d, 2. zszywać, nd. 1. jufammttt lläßen; wszyć, 

d. z. wszywać, nd. 1. eiltnoße-n.
Szew, szwu; (szwa, y, feit.) bie iflatß.
Poszwa, y; poszew, g. szwy; getp. poszewka, i, bie 

Suche.
Podeszwa, y, bie «Soßle.
Podszewka, i, bad Unter fatter.
Szwaczka ,. i, bie iidtßerin.
Przy szwa, y, bad Obetlebet.
Szwayca, y, ber «Pfriemen.
Szydło, a, bie 2tßle, dim. szydełko. •
Szewc, a, ber ®d)ll(ler; (szwiec, eca, oir.)
Szewczyk, a, ber «Scbubtnecßt-
Szewstwo, a, bod ©cßuflerbanbnjerf; szewski, adf. 

Szydzić, nd. 5. fpotten, o*r(potten.
Szyderstwo, n. ter ©pott, adj. 
■Szyderca, ber «Spotterf adj. derski.

Szyja, g. szyi, ber $ald.
Szyk, u, bie Orbnung; szyki, bie Meißen, ©Heber; popsuć, 

scrberben, fig. bas Concept.
Szykować, nd. 2. uszykować, d. 2. in OtbllUng fłeflen, 

einriittm. Rec. się, ficß in £)rbnitng fiellen. ¡mpers. 
ficb fcßicFen, ge;iemei:.

Szykowny, adj. gefcßictt, Pftflenb , fiictlicß« adv, nic. 
S. ilość.

Szyna, y, eisie Sifenfchiene. 
Szynal, a, bie MabeFoppe, 
Szynka, i, ber ©chiiifen.
Szynk, u-, cer ¡Bieifcßanf. >

Wyszynk, u , ber SluSft&CJtlF.
Szynkować, owal, uję, d, 1. fcßenfelt, wyszynkować, 

d. 1. 2. audfcbenten.
Szynkarz, ber ©(tent , rka,/, rski, rstwo»

Szy pułk a, i, ber ©tiel.
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Tabaka, i, f. bet «5iłmftabaf, tier ítaGaE überbaupt; 
administracja tabacziia , £abafáab!tti:UÍlraíÍO!l; tabaczka, 
f. dim.

Tabakierka, i, fie ©ofe; tabakiercczka, /. ba«
íüóécl^ett.

Taczki, vid. Toczyć.
Taić, nd. 3. OerbeeletTz »erbergflt; u-, zataić, d. 3. u-, za

tajać , nd. 1,
Tajemny , tayny , adj. {jeimlfctb gebeittt i “dj. tajemnie, 

betmlid); tayno, tajemno mi, ift mit unbefannt, 
ad.. ność, bit Jjetmlicbfeu.

Tajemnica, y, haá 11?tllfj.
Tajać, (trtjćć), tajało, taje, nd. *,  eí ti)ttUet, g’I)t flllfz 

) (Sibitte, ®í¿; I\oztajać, d. 2.
Tak, adv. fo , elfo.

Taki, takowy, adj. eilt folcbet.
Takie, adv. and;, besgleidjen, ebenfalW/ takie, ttó, 

ibtnfallś ancb
Talerz, a, ber ŚĆeller. 
Tam, adv. ba, babin.

Tamie , ebeit bftfelbłł.
Tam, i, sam, l)ie pub ba.
Tameczny, tamteyszy, «<//. bet bflfłgt.
Tamtędy , adv. feurcfe bttfelt Seg , btbutd).
Tamten, g. tamtego, tamta, tamto , jettit bja 

Tama, y , ber ©amm.
Tamować, owal, uję, nd. 2. bámittetl, IjemmeM, 
Zatamować, d. 2. oerbámmen, bemmen.

Tani, adj. tttoblftil, asie, tanio. S. Taniość, tie SfBofjt« 
feilbeit, rooblfei'e 3eit.

Tanieć, niał, nieli, nieje, nd. 3. Stanieć, d. wo!)b 
feil toerbett.

Tani ¿C, ńca, bet £att|, (ttiny, pl. t. m.)
i. Tańcować, ował, nję, nd. 2. tańczyć, nd. 4. tatt¡eit. 

Tanecznik, a, bet Sií'lcr z nica, niczka,/-.
Tąpać, nd. 1. mit ben ftüíjen iłampfett, fonft vid. stąpaćj 

gemóbnl. tupać, nd. i. mit .ten Sugetł trampfen, tupnąć, 
d. 2. tinmafcl attffiampfett.

Taras, u, etn mit Áfí«á, ®anb ir. fefłęttntacbfer ®oben, tine 
33ett’tttniung, 5Bntammeliit>g, ®iocf, ©efćngmfj.

Tarasować, ował, uję, nd. 2. auffeĆSllfeil t ®í<?!et1 |1!ttt 
oerrammea; zatarasować, d. 2. oerrammeti, serrammeln. 

Tarcz, geroóljlllrrb« tarcza, gen: y, bae Sdjilb, bie ©ebeibe 
barnach ju ftt>te6?n.

Targ, u, b?r SBarftpIa®, ber $Iatft, ba« 9J?arften.
Targować, ował, uję, nd. 2. fjallbelll, lófen , ^ec- się, 

bing»». utargować, d. 2. ióftp f abbingett.
Targowisko, bet 5JMtltpl«fr
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Targać, nd i. targnąć, d. ». reiften, Jetten > klészczairii, 
jnr.cFen mit Sattgen. za włosy, beę ben paaren jaufcn.

Potargać, d. i. jerreiffeti, jcrjattien. .
Roztąrgać, d. i.-icrjaufen, roztargatiy łeb. 
Roztargnąc, d. 2. rozfyrigwać, nd <• roztargać , nd. t. 

jerdreueñi roztargnienie, bie gerftrtuunń, SStrouft’lo» 
ftgfeit.

Wtargnąć, d. z. wt.-irgi w.ać, nd. czę, I. wtargać, nd. i. 
w kray,,/. einfatpn.ta I'M gant» K-

Zatarga, i, ber Streit, gvtlf.
Targaniec, ńca, tie ®cferoungríemen bes ber Äutidje. 

a r k a , vid. Trzeć.
a tarka, i, bab Jji»vb’forii, 
chn ą ć , atbmen . vid. Dech.
oh-órz, a, b«r fyltib, H • ’urcfe’famer ®enfcfe.

Tchórzyć, nd. 4. fîânf-rn furcíjtfain fepi?.
T¡ hrfrzostwo, n. tie Surcbtrnmfeitt bao ^eftedfeent »er» 

ä ch < i .
pchnąć, nd. 2. tęchnieć, niał, nieli , nieję, nd. 2. 
bumt’fïg merbeii, fiât feÇen »on ber ®efcbrouift; stęchnąć, 
stęchHćć, d. ( OiC’ ber ©efibroulftz otęchnąć, otęchnieć).

Stęchiy, adj. Onmvfïi; àdv, ło. <$. łość.
Stęchlizua, y, cer pumpfige ®erud), eine bumpftge Sache- 

ę c,z a, y, cer Siembogen
■dy, «</c. cnbiidj, alfo, foialtd), wtedy, bamafelb.
ędy, adv feierbUrd), tanttędy, babltrd), innędy, anbtrd
rooburcfe.

Ztąd, oon baber, »on feier, beraub, odtąd, feitbem, »ob 
nun an, ztamtąd, con fia auo.

Tęgi, adj. ftetf ftg F. tęgo,.«¿o. S. gość.
Tężyć, nd. 4 Jletf, tłarf macfeeii; stężyć, d. 4.
Tężeć, żał, żeli, żeje, nd. 2, ftetf, ftatf tberbett } stę-. 

żćć, d.
Natężać, nd. 1 natężyć, d. 2 fteif, IKfidDtt, eifj.j łuk, 

DenJSogen fpaimen , anflrengeu, głowę, rozum, fidtfen.
Potężny, adj. inacfitig, fgrofe), adv. nie. S. ność. 
Potęga , i , ble Mgcfrt.

■Ten, ta, lo ,-pron. ber, bie, bab.
Tenże , taż, toż, »bit! betfelbe. 
Oto., ot. otóż, adv. ftefee ba.

Tępać, vid. Tąpać.
T ę p y , adj. (łumpfi adv. tępo. S. pość.

Tępieć, piał, pieli, pieję, nd. 3. ftutttpf toetbetl, stę
pieć , d.

Tępić, nd. 5. dumpf machen; Stępić, przystępie, d". 
Przytępiać, nd. 1, przytępić, d. 5. abftumpfett. 
Potępiać, nd. 1 potępić, d. 3, PerbammeH. wieczne 

potępienie, eroige æerbammn'fi.
Potępieniec, ńca, ber IBerbammte, nica, f. 

Teraz, vid. Raz. adv, jetJO,
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Teraźniejszy, vid. Raz.
Tęsknie, nd. j. ftif) febbett, tęskno mi. ttf) tllicfi.

Tęskny, adj. langtBeiitg, adv; no. S. tęskność, bfe 
Sebńfuebt.

Tęsknota, y, E>[e (gsge Sffieiie.
Utyskiwać, wam, uję, nd. i. 2, na co, rootuber tBCljr 

flauen.
Utyski, ów, t>«8 gSebgeflase, o er dii tl-

Tkać, nd. i. {obs. tkczę 2.) eig. flppfeti, fclneinficpfen, 
ftofjen roeben.

Tknąć, d. 2. anritbren, einmnbl anfłojen, Mer eig. u- ftS- 
tubren, afftciren.

Tykać, nd. 1. mebriMte a&sefetjt, rttbttn, «nftefjeit, 
eta; Mec:

Tykać, się, nd. 1. tknąć się, d, 2. czego, CttBaś M» 
rfibten, eig.; anrubren. “

Tyczeć , się, ało, yło , czę, nd. 4. tykać się, kało, 
czę, się czego, nd. 2 irngebeii, gnbetrcffen.

Dotykać, nd. 1. dotknąć, d. a. rul>r?tT, afftCtten i tub; 
ren, treffen Re». się czfego, etmae anMreti.

Natykać, nd. 1. natkać , d. 2. eiiijfopfen.
Natknąć, d. 2. (natykać, nd. 1.; tlli)teit, tCeffen, J. S3. 
. Ser Śeblag, Mer aucf) natchnąć.
Wtykać, nd. 1. wetknąć, d. 2. bittetn fłCcFen; wetkać, 

d. 2 btnein ftopfeit; breit, mubfani.
Zatykać, nd. 1. zatkać, kał, knę, d. 2. JUfispfeH. za

tkać, d. i. iangfattt, breit.
Odtykain, nd, 1, odetkać, knę, d. 2. (ftlfltiiicbell be# 

Siópfel.
Wytykać, nd. 1. Wytknąć, d. 2. berauiflofien ble ®arbe . 

cber fonii etroać, Mer: guifteefen, auffłecfen iMegpfflble ic.; 
ooriperfen.

Ęotykać się, nd. i. potknąć się, d. 2. ftolpirft. 
Spotykać się, nd. I. spotkać się, d. i. ffcb ¿egegnelł. 

o/u. potykać się, Mer im ©inns: ficb fcbidgen, fetnb# 
lid) auf einanter teeffen. .

Stykać się, (tykać się), nd. i. ficfi beru&rett, «tigrensew- 
Utknąć, zatknąć, d. i bineinftetfen', ¡um Steben btin» 

gen; utknąć, d. 2. (iecfen bleiben.
Potyczka, i, caś ćjreffen.
Zatyczka, i, ein $óijei)eK, uomit man ettbfli illflcpft, ein 

©tópfel, SBorfieeFbóisduii. .
Zatyka, i, cine ©range, Me roo JU geben Berbietbet.
Tyka, i, (tycz, y,) ein Stecfen, roeran ein ©erodibfe 

(drift, dim. tyczka.
Tykwa, y, tykwia, 1 , bet .KUtbtS-
Tyczny, tyczkowy groeh, bfe gtengeierbfen-
Dotkliwy, adj. «mugtidj 1 reijbat, entpfitiblicb, adv. wie. 

•S. wość. 1
Niedotkliwy, adj, unempftnt>liC&. S. wość.
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Tkacz, bit czka, /. czy, ad), tkactwo, bit
iSJebirep.

Tkanina , y ,. boi ©eibebe , bie Sltfccit-
Tknuć, via. Knoć.
Wątek, tku, ber drtfdtlag
Wszeteczny, cf. wsze, ad). geil, tlHJÜCl)tig, adv. nie. 

S. czność, bie Jltljudjt.
Wszęteczeństwo , bie llt'Ui$t.
Wszetecznik (< ber lllljviyttge ffllfttlli, ftierOOlt wszeteczni

ca , bie unińcbtige grau, Jjtire.
Tkwićć, tkwiał, tkwię, nd. 3. roorinn ffecTeti, bangen.

Utkwićć, d. ftccfert bleiben.
Utkwić, d. 3. roorinn frectett lafien, worein bohren, 

szpadę, ,nćż.
Tłać, tlał, tlę, tle, nd. 5. tleć, tlał, cli, tle, tli, nd. 2. 

geroóbnlicber /lec. się, glimmen, neiar. Ogień, węgle.
Tlić, nd. 3 glimmen, act. Hec. się, glimmen, neuer. 

stlić, d. 3. jerglimitien.
Tłok, u, bu« ®ebtgnge, b<t$ ©rdngeti.
Tłoczyć, czył, czę, nd. 4. brńchli, preffett i wino, bett 

®eiii filtern.
Ttłoczyć, d. 4. Wtłaczać, nd.. 1. biiieitipreflen • brdnpen.
Wytłoczyć', d. 4, wytłaczać, nd. 1. ber<lil£prrf|eil, fel; 

tern.
Tło, a, ber gftcidj, gtfcb'agetur SnfjWbetł.
Tłońick, a, ber ’ŚettfflCc; tłomoczek, czka, ein 

teifacf.
Tłok, u, tłoka, i, bie ®eiii!efe, baä allgemeine Aufgebot 

jut fetę.
■Tłuc, tłukł, tłukę, cze, nd. 3. flcilipfetl, (lüften, d. utłuc; 

jerfcfclagen.
Roztłuc, d. 2. in ©tücfen jetfcblagen, ittfampfett. (roz- 

tłukiwać , nd. 1.)
Potłuc, stłuc, d. 2. C5ta5 te. lerfcfciageii.
Wytłtic, d. 2. kogo, jeraanben atiśprttgeilt, 
Tłuczek, czka, bie fOtofferEeitle.
Tłuk, a, bet lieberlicbe ßkenftb, be: ficb bernmtreibt. 

(fonjl i’id. tłuczek.)
Tłum, u, b«o ©ebrsitge, ein Aaufeti SlolM.
Tłumić, nd. 3. bampfett iinterbrücfen; przytłumić, 

'¿stłumić, d. 3. przytłumiać, zatłumiać, nd. 1.
Tłumacz, a, ber Śc-Hmetfrljer, Slutfleger ber Sprayen, (ba# 

Organ)
Tłumaczyć, nd. 4. ttbjrfefiett, przetłumaczyć, d. 4. ; 

etflóren, «1$ ®p.recber ¿tnter&ringen. wytłumaczyć, 
d. 4. czać, nd. 1.

Tłusty, adj. fertig, obfcóit, fett, adv. to. 5. tość.
Tłuścić, ścił, szczę, ści, nd. 3. fettig ItMtbflb stłuście. 

Tu ę , <ua. Ciąć.
Te, vid, Ten.
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Toczyć, nd. 4. eíg. breben, koło, etn íttftb; breífeftt, co; 
fíbieben, taczki, in einer Kicbtung btnreaijen , wałeic,; 
japfen, piwo. mW. ciec, ciekę, bób tu. teku.

Taczać, nd. 1. [ytl Unb bet TOflljen. Hec. się, ficb; ba» 
b?r: taumeln.

Natoczyę, d. 4. nataczać, nd. 1. wocauf Italien; ' «im
• ~i«pfm ’Sier.
Otoczyć, »i. 4. otaczać, nd. 1, umringen.
Odtoczyć, d. 4. odtaczać, nd. t. abtt-ńUett.
Potoczyć, d. 4. »»eiter bin »Jijen, fútren; potatzać 

się, nrf. 1. taumeln; potoczyć się, d. 4. taitmelnb bin» 
fájieben, feiuroUen.

Przetoczyć, d. -4. przetaczać, nd. j. btlúbctmáljen / 
úbenvdígeu; in ein anbereij gai japfen.

Przytoczyć, d. 4. przytaczać, nd. t. &eratin>«ijeM', «!t< 
führen, citiren.

Roztoczyć, d. 4. roztaczać, nd. r. jerbrecbfein, auf» 
btecbfeln, (tu«eiitanber bebnen; obóz, ein £age: anffcljl«» 
gen; jetbobten, jernagen.

Utoczyć, d. 4. utaczać, nd. i. wre Bręc^feln; absarfett, 
(Hopfen, ein ©etränfe-

Wytoczyć, d. 4. wytaczać, nd. I. betau« Bre&en, btecfc/ 
fein, rollen, wsi jen, fcbieben, öeraui Tinnen laffen, au«< 
japfen.

Wtoczyć, d. 4. wtaczać, nd. 1. btneínrcáíjen, japfen.
Zatoczyć, d. 4. zataczać, nd. 1. biüter etiPaÜ bi« «.’«(» 

gen K-; ö. aufpflangen.
Staczać, nd. 1. stoczyć, a. 2. betuiiiet »aljen, füllen Í 

bitwę-, bie ®d)laibt liefern.
Tok, u, bet ®ang be« ©reben«, SSkljen«, Kellen«, íDrec&r 

fein« ic.; bß« gnpfenlocb »c.; ein runbe« Süpfjeug, 
toczek, czku. dim.

Stok, u, bie gifrerne, bet gufammenffuh b«ü 4>etü8tfpru< 
beln mehrerer Duellen.

Roztok, u, ba« Slufgeben be« €ife« «• gem. Roztoki.
Zatoka, i, eilte ®UCbt5 Pucka, bet ípíUUJet ¿ßicf. 
Potok, u , bet Slegenbacb.
Stoczek, -czka, bet' ^.SsdjSflOCf.
Tokarz, bet ©redoler, tokarka, f. tski, adj. rstW®. 
Tokarnia, i, bie ©recbfelbßnf.
Toczydło, ein .©cljleiffrein mit einem ©rebrabe.
Potoczny, adj.'nebenbei.) »orfommenb, gemóbnltw.
Taki, fltKÓbniiebet taczki, pi. t. m. ber Stfrubfatre«,
Przetak, a, ba« weitWichtige Sieb, ®afłi®ieb.

Ternu y jft CÍtlé blefie SnbUBB PPH bem «Itflgp. In.rnm. 
tom Iłfttł tern. ...

Przytomny, adj. gegetltPftthg, ««<>. »)e. ■»» nosć, Bie 
®eaenn>att, osobista , duszy, , .

Potomny, adj. naębfommenb :n bet ijflcbwelti fülgtfib# 
adv. nie. noiit bje



Potomek , mka, bet SRatfcfeniftte.
Potomstwo, n. bte ÍUncIjfOiitltWtlfdjAft. / 
Bezpotomny, ad/. obli? ilffCbEontUten, adv, nie. 5. noić. , 

Topić, ił, ię, nd, 3. etisufen, oerfettfen; fdjnteijeit, «et.
Topnieć , nial, nieli, nięję, nd. 2. fdjnielien, nelur. 

stopnieć.
Utopić', d, 3. utapiać , nd. r, erfńufetl, e i g.
Zatopić, d. 3. zatapiać, nd. 1. Oetfeitfell, ¡15 ®tltnb bpfc 

ten, t»o RccFen l«(fen; überfdjtvemmen.
Roztopić, d. 3. roztapiać, nd. 1. jerfcbuteljenj wytopić, 

d. 3. wtapiać, nd. 1. betain!, od, abi, los K. (ftelje 
§. 1'0.)
Przetapiać, nd. 1. przetopić, d. 3. Umfc&ttieljen. 
Potop, n, bte Sunbffutb; potopić, d. 3. coli, erfflttfeit. 
Topiel, i, topielisko, a, ein «ffiaffemirbei, Slbatunb, 
Topol, i, topola,.i, bfe jJnppei.
Tspor, g. a, m. b(U ®eii.
Toporzysko, n. fret; ®ci?aft bep betu iBeiie.

Tor, u, pzrf Trzeć.
Towar, u , bie £Sí!«re, Saufmaititiroaaten.
Towarzysz, a, bet Sefábtte, ítríeaáfametab.

Towarzyszka, i, bie ®efńbttitl.
Towarzystwo, a, bie ®?tcilfdłflft.
Towarzyszyć, nd. 4. ®efetl!C!)af£ ¡etflett, komu.

Traba, y, 'ite trómpete, a. bie ©cbnauje, ber Saffel. 
Trąbka, i, dimin. ic. bte ©lite.
Trąbić, /z;/. 3. bie Śrontpite bíafeti.
Trębacz, a, bet £rontpeter.
Trąbka pocztowa, g. ki wey, bfli !}5ofH)0tn- 
Wytrębować, owal, uję, nd. 2. wytrąbić, d. 3. UUÍ1 

blnfen, e i 9. b. i, burd) SronipetenfcfcaU befnnnt macben; 
.«uip-dtaunen. .

Tracić, cii, cę, nd. 3. fiogett, U. Ilid) etiPP« tt«!)ttt. 
‘Utracić, d. 3. gbfiillflgen, «bbrecben, eig- Utrącać, nd. r, 
Odtrącić, d. 5. odtrącać, nd. 1. «bjtebeil, dla SibJUg 

son‘ ber Summę. ■ ^£. odtrącić etc. (istt utrącić, 
etc. e i 8' ■

Wtrącać, nd. 1. wtrącić, d 3, etg. IJtiiein (lofieff, 
meugen; uiifdjcu, umtbigec Sgęife. R*».  się, fid) ein.< 
miftften. , . _■

Wytrącić, d. 3. wytrącać, nd. I. etg. ęetattś nefjeit, 
z rąk, fluí ben ídñbpti; ab¡te!)eH, aid. odtrącić, fo 
auclf potrącić, j. >R. kilka groszy, potrącać, nd. 1.

Zatracać, nd. 1. zatrącić,, d. 3. eig. nut etll Útentg W 
(ioffan 5 ei«- nd. czćni, tportiad) riedtetb banu unb roann,. 
d. tu riedjen ofaeaen.

Tracić, cli, cę, nd. 3. cedieren, einbugett; oertbun, »er< 
fcfctBetibęn , d. stracić, utracić; binticOltn, »’• e. t&bteit, 
d. stracię.

Strata, y, be: 93etlu(i, t>ie Sinbuge.
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Utrata, y, ber SSerluff, bie JSerfdjroenbung.
•Utratñy, adj. »erfc&roenbetifd) ad u. nie. S. Ilość. 
Utrącać, «</. i. utracić, i/. 3 e»büßen ; »etftíroenítil- 
Utratni.k, a; utracyiisz, a, Ł't 2Jerfd'i»e(tbtt-

Trąd, ędu, ber Slnśfaff, M itupfer im ®eftif)te.
Trędowaty, adj. Quífágig. >
Trędowacieć, ciał, cieję, nd. g, (tuífálfg ISerbeff- o-, 

strędowacićć, d. 2.
Strędowacić, otrędowacić , zf 5. ailźfdljig UlflCbeiL 

Traf! interj. traf! (trenu etroać fällt, trifft.)'
Traf, u , ta3 blinbe lp!gef«l)t, (geroÓ()rtid)er trafunek , 

trćfunek J g. nku); trefunkięm, adv. t>Vll U<1< fśiir.
Trafiać, ' nd, I. mel)rmabi¿; trafić, d. %. elttltittbl: 

treffen; eig U fi«-, neutr1. u zzct; na co, tsprauf 
treff.!«; CO, etirae. Rec. się, pass, fiel); it, przy
trafiać się, nrf. i. przytrafić się, d. 3. ffif) ereigne«.

Potrafić, d. 5; dokąd, n'»l)t!l treffe»/ fünften, nciur ; ñtt 
Sfaiibe feun etmaá fu machen, aci..-, fiać, nd. i.

Natrafić, d. 5, natrafiać, nd. 1. na co, ttJO.atlf gerabe 
treffen, ffoflen; co, kogo, emtfcben.

Trefny, adj. fcftfcf lid)/ paffenbj biolltg. adt>. nie. S. ność. 
Traf ta; vid. Tratwa.
Trakt, u, bie gvßje Strafe.
Trawić, wił., 'wię., zn/, 5. »etSeliteU; »erbauen, Strawić, 

d. 5 strdwi-ać , zzz/. 1.
Wytrawić, d.. 3. wytrawiać, nd. I, abfotbiren, Wtitfr 

ten, uerrauffjen. Rec. się, pass, »ertauben, f;rf) abtid. 
ren, flet) »etjehreii.

Trawa, y , Łaź ®taź.
Potraw, u, Łaź ®futnttiet.
Strawa, y, bas tfffii, bie Sbaljrimg.
Potrawa, y, ein ®eríd)t
Potrawka, i, ei« Sbgoiit.
Strawny, adj, tfjbat, »erbaulich. ©«ber: strawne, g, 

ego, u. Äiffgeib für ©nnffbotben.
Niestrawny, adj. li:!»eri>OU(icfj. 5. ność, bie Unoerbnu. 
i licbMt.

Trop, u, ber guffffapfen, bie ©pur.
Tropią, nd. 3. auf ber gdbrte »erfolgen, attifpär««; 

wytropić, d.
Troska, i, »et Summ«, bie Slngfł, bie lárílitbe QSefüffi; 

tnetnifj.
Troszczyć, nd. 4. jartlid) .beitjmmem. Rec. się, fili). 

(A fi: paiticip. pass, unaeroóbnlicl)).
Troskać się, nd. 1. fi® jáytdd) befúmmerij, feit., 

außer: stroskany, adj. burd) Súuitnet abgejeípt, abgei 
bá-mt.

Troskliwy, adj lärtlitb befumfltert adv. wie. 5. wość, 
ber itktlitffe Äuttimev, bte iMitmniernífj.

©ruć, truł, truję, nd. 2. »rtgifieii. otruć, i/, (struć).
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Zatruć, d. 2. oetgíffett z ínftcíreB. (zatruwać nd. i.) 
Trucizna,.y, Cáá ®íft,

Truchióć, lał, eii, leję, nd. 2. fdjmadjten, »enagea. 
struchleć , rZ.

Trucht, u, ber Heine S£m&, íwibftrab-
Truchtowaé', nd. 2. traben.

Trud, u, bit gcbroúrUfeit, ((¡»mótilllidjtt trudy, pl.)
Trudny, adj. gb<5¡?rig. adv. no. S. ność, ¿ie 

rigfeit.
Trudzić, nd. 3. frf)tt)ier¡g maceen, ¿tnbern, ermattett. 

d. utrudzić, strlidzić.
Trudnić, nd. 3. fdjtrietifl ntatbett, ¿inherit, utrudniać, 

nd.' 1. utrudnić, d. 5. erfcbraeren.
Utrudzać, nd. 1. utrudzić, d. 5. ermatten.
Zatrudniać, nd. 1. zatrudnić, d. 3. erftfcroerett; befdiftfi 

tigetl, miło, przykro. Rec. się, ft# befc&áftigen, 
czéfti, z czém.

Trukać, nd. i. trommeln trie Ote £au’ie.
Trukawka, tnrkawka, i, tie £urteitaube.

Truna, y; gei»Ói)KfiĆ()ei' trumna, y, her garg, dim. tru
mienka, trunienka , i.

Trup, a, hie Seiche, her tette .ífó per.
Trupia głowa, b :f SToíteilFvpf.
Trupiasiy , adj. leicfcenfarbig, íeicfien¿!¿ttíic¿.

Trwać, kíZ. 1. battern, nuibren, auábalten.
Wytrwać, d. 1. auźl)ct!ten, fluSbieneit.
Potrwać, d. 2. fortbauern.
Trwały, adj. bauerl)aft. adv. le. S. łpść. 

Trwoga, i, ber Srbtecfen, Slitfiauf, £ńrnt.
Trwożyć, »rf.4. gfirm icblagen, etg.;' tn iScSrecfen fegen. 

Zlec, się, ftd) fiirc¿te».
Zatrwożyć, d„ 4, zatrważać, nd. 1. ¡n EurC¿t fegeit. 

Tryb, u, bit Srt, SJeife, ber SKtóug.
Trza, ćitŻ. Trzeba.
Trząść, trząsł, ęśli, trzęsę, śie , nd. t. fdjutteilt. Trzą- 

sać, nd. ¡. rttebtllMblb; trząsnąć, d. z. eilintdl)l. Zlec, 
się: trząść się, beben; trzęsąc się, bofe tljltll, fid) tBet; 
fen; trząsnąć się, etJtltl«I)l.

Ńatrząść, d. ?.. czego, ((¿itttein, ¿eivntn fallen (affen- 
Rec się, ficb ©{¿«cen tbllll. Hec. natrząsać, ęsać^ 
■się, na. 1!. d. 1. ęsyWać się , nd. czę. I. natrząśe 
•się, d. z. z czego, roortibet rafeni? bófe tbun, fpotten“

Przetrząsać, nd. 1. ęsywać, nd. 1. z, przetrząść, 
d. 2. &Brc¿fc¿otteln; bvrcbfu-reh

Roztrząsać, nd. 1. toztrząsnąć, d. 2. roztrzęsywać, 
nd i. etą. eńśeinanber fcjjiíttein; fH- unterfacben, über« 
leaen. Roztmść, d. 2. auseinanbec fdiútteín, bag etrcai 
łeffSflt; porostrząsać, d. 1. ¿tn uno ¿er (treueni po-> 
rostrzgsywać, ud. czę. i„
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Wytrząść, d. a, etc. l>erau» íí. nnbtte (fiel)?
§. »10).

Trzęsawica, y, etn SFw, btbenbeS fumpfiaeí ®rb;eid), 
trzęsawisko, a, oft pl. trżęsawice , trzęsawiska.

Trzęsidełko, etwafl, was fid) betw¿t, ettpi cine Mllanlen? 
íRabel K.

Trzask, u, bag ®efn«(lei ('tiefrart’e.
Trzaskać, ná. i fuallín f.a.btii.
Trzasnąć j d. 2. ejsea fiiaUdibtii üfliit gebert; Wt: tifien 

®mb piorun trząsł, baś ŚDontiefWeiter bat eter
peftblflęen.

Trzeszczeć, szczał, szczali, śźczę, nrf. 4 Hlfibrtt 
Trzaska, i, ein Splitt:.-, bet mit etneiti itnail abfpringb 
Roztrzaskać, . se.ipiitieni; sérfcb'íieftetn.

Trícinsj y, bag S?i'!)t. (BOffl flltflav, trośt; vid. Trżćć); 
dim. trzcinka. (fibs,'trcina ríe.)

Trzeba" ádv eg ,fl ifótíií! (fiei)? S>. j'ó.j
Potrzeba, y,- bag ’Sebúrfiig; «de. eá tfi n5ti)i(J; po

trzeby, pl. Sdftiüre uttb Stnópfe «m Kleibe r
Potrzebować; ow.ał, nję, nd. 2. czego, ttlPitS btflUCjeff/ 

iobs. oerlanaeii).
Wypotrzebować , d. 2. oetbraucfteib
Potrzebny, adj. netífttktfbig / beblllfttg , czegó. ad-íi. nie. 

S. ność. • ’ . ;
Trzebić, nd¡ roben; cafiriíertj «iigfd)tbínf»en, Játen. d. 

wytrzebić
Wytrzebiać, nd. t. wytrzebić ¿íZ. 3. aUCtCtfeñ; Cafttkeft 
Trzebieniec; ńća, feet <£a$rQ?. \ .. .

Tizećj tarł; trę, trze; nd, 2. ieibttt, tbifd)Jń> fdfjtlt > beli 
gladfá brecben.

Nacierać; tid. r. natrzeć, d. 2. e i (h Otireibetl tPOttiit; 
na co; na kogo; tpgrauf íoígebeii, feiiibüdt, grtBalifnm.

(Jdcićrać , ńd. 1. ódefrzćć ; odtarł, odetrę, d. 2. abs 
reiber. *

Ocierać, obcićrać, nd. i. obetrzeć, otrzeć, obparł, 
otarł, obetrę, otrę, rf 2. ábteíben, befeWft, ablpif^tn. 
Pocierać; potrzeć, vid. Nacierać ríe etg-
Rozcierać, nd. 1. tozetrżćć, rcżtarł, rozetrę, d. i. 

. senróeil
Rozpościerać; ńd i, rozpostrzeć., rozpostarł, strę; 

d 2. nusibretteri / atttfbebiien.
Ucierać , ńd. i, utrzćć, d. i, rbifdRti, lios, big 9iftfe i 

świćcę, bag gfdjt pugen. Reć. się, fdfaiftiugíretl.
Wycierać, ńd. t, wylrzćć , d. 2. an^retbCtt > < ¡a. 5 ko

miny, belt Sdjofttfteitf feptn, «uífegen.
Wcierać, ńd. 1. wtrzćć , wtarł, wetrę, d. 2. feiniill 

teibztt, tihfcfjen.
Zacierać, <. zatrzćć, rf. 2. berttiben, jerreí&eio 

eis-r oertp fefteti, eigu bemintífir, eÍKpñbtírt wfffW' 
g?n t einmeifíen.

ft#



Ścićrać, nd. r. zetrzeć, starł, zetrę, d, j. beruittit 
reibeti, tbifc&en, ef<p, abtvifd>en-

Natarczka , i , ber Slligriff
Utarczka, i, ba« SdiarmuĘti.
Tartka, i, bil« iRetbeifen.
Tarnka , i , bie ©«Hebe.
Prześcićradło , prześcieładło , ba« Q5l’tttUtb
Zacierki, pi. t. . ępergratipe.
Zacićr, u, bie SDlUfdbtonne.
Przycier, u, eine balb abgefagte Xonne.
Ścierka, i, ber SBifcbbobet.
Trociny, ,pl. f. gtd ober ©agefpdne,
Trociczka, i, ba« giaucftetferjcben.
Cierlica, terlica , y, bie glad)«!)iedje.
Cierń, g ni,/".; ciernie, nia, n.; ciernie, pl. c. m. 

bie Śornen. cierniowy, adj. »on Sbornen; ciernisty, 
adj. bornicbt, »oiler Sbornen,

Ściernie, u. coli. Ob. pi. t.\ ściernisko, n. bie ©toppti, 
ba« ®toppelfelL>.

Treść, ści, ber -Kent, bie igiume; bie £>aupifabiłanj; ber 
Snfjait.

Tor, u, bie S5ai)it.
Torować, ował, uję, nd. 2. babttett, wy-, utorować, 

d. 2,
A/< cf. Trzcina, Trąd, Trawić uifb anbere SBermanbte.

Trzepać, pał, Pię, nd. 2. fcblagen, ficpfeni fc&tvagen; 
jrcitfdjern; trzepnąć, d. 2. einittabl te.

Prze- Ob. wytrzepać, d. 2. prze- Ob, wytrzepywać, 
nd. 1, 2. auiflopfen-

Otrzepać, d. 2. ring« fcerum abFiopfen.
Trzepiotać, etać, o.tał, etał, ocę, ecę. nd. 2. ffiU 

ben głttigen fcblagen, pattern; fcbroaęen, jratfcbern.
Trzewik, a, ber dim. trzewiczek, czka.
Trzewo, a, eiti £>artti.

Trzewa, g. trzew, pl. ba« £inget»eibe, Heine ©ebirmt. 
adj. trzewowy.

Trzeźwy, adj. nudjttm, ilicftt betrunfen. adv. trzćźwo. 
<S. trzeźwość.

Trzeźwić, nd. 5. an« bettt ®d)iafe, Kaufrfie, au« ber £>&rv 
tnatbt iurucf ju btingen faften. otrzeźwić, d.

Otrzeźwiać, ud. 1, otrzćźwić, d 5. wytrzćźwiać, 
nd 1. wytrzeźwić, d. ; nudjtetn itiacben t »om 9laa< 
fiiie befrepen.

Otrzeźwiać, órzćźwiać, nd. 1. otrzćźwić, orzeźwić, 
d. aui ber ©bnmadit s« fi<b bringen.

Trzeźwieć, nd. 2. otrzeźwieć, wiał, wieli, wieję, 
d. 2. ju ftcf> tommen »om ®d)lafe, SUufcbe, ber Obits 
ma#t.

Orzeźwićć, d, a. tttunter werben-
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Trzmiel, a, bit
Trznadel, dla, b-e ©olbammer.
Trzoda, y, bte J^eerfee, Unb iroat .»iw ©tfiafe.
Trion, u, ein grofjer ®tiel; ber ®iccf »om 3«blW-

Trzonek, nka, ber gtiel, ®iffrl.
Trzonowy ząb , ber ipacFjab»-

Trzos, a, ein ©eibgurt, eirie (SelbtaĘe.
Trzy, g. trzech , num. breiy

Trzeci, adj. ber brttte.
Trojak, a, ein £he»er, i. «. i» ©rofpoiett t Sllbergror 

fcben, in .ffileinpoten 3 polnifrfje ©rofr&en, fedyó £enare. 
Tr z y m ii, nd. i. .

Dotrzymać, d, i dotrzymywać, uję, ywam, nd, i. a. 
lyaiten big rooljtH; siewa, słowo, ŚBort baiten.

. Potrzymać, d. i. eine 2Beiie bałtem wetter, lunger b(tltenz 
fortbalten

Otrzymać, d. 1. otrzymywać, nd. u a. etfyafttn, b«> 
fommen, erlanaen.

Przetrzymać, d. i. przetrzymywać, nd. 1. a. SetbaU 
ten, wodę; aufbaiten-

Przytrzymać, d. i. przytrzymywać, nd. i. 2. ailfbflh 
ten, arretinn.

Utrzymać, a. 1. erbalten, eriialten fbnnen, feefeaupten; 
utrzymywać, nd. 1. 2. tebaupten, ntwebea, erbalten.

Wstrzymać, d. 1. wstrzymywać , ud. 1. z. aufbalteit, 
bemmen; od czego, rooeon abbalten, enibaiten R<*.  
się, ficb-

Wytrzymać/, d. 1. wytrzymywać, nd. j. 2. auibaite».
Zatrzymać, nd, 1. zatrzymywać, nd. 1. 2. anfbOlte»/ 

»etroeilen; anbalten , anetfren; bebalten.
Wstrzemięźliwy, adj. etltbaltfilU. adv. wie. S. woić, 

bie gntbaitfamfeit.
A7>. vid. Strzemię.

Tu, adv. bier; tuz, ddv. ticbt bitu
Tutay, tier, binorti.
Tuteyszy, tuteczny , adj. bitflg-

Tuczyć, czyi, czę , nd. 4. mdfłett- utuczyć, d. 4. utuczać.
Tuczny, adj. gemdftet, feift. adv. nie, no. <S. ność.

Tułać, nd. 1. unffdt berum fcfcieppen. Rec. się, unfłdt betui« 
iieben-

Tułacz., a, ein tmfłitet SBanberer, ipilger, giucbtling; els 
ganbliufer- adv. cki. ctwo. n,

NB. cf. Tulić.
Tulić, nd. 3. jdrtlfeb anf*miegen,  anbrthfen, przytulać, 

nd. 1. przytulić, d. 5.; tłtUen tn ber SB'bmutb, in bent 
Ctbmerje, im Jlufie, d. utulić. R*c.  się, (i ety

Utulić, przytulić, . zat.ulić, d. 3. utulać, przytulać, 
zatulać, nd. 1. ¿¡Hen ben @<bnierj.

Otulać, nd. 1. otulić, d. 2. ringi berunt jartiicb um*  
wictrin, einpiicfen. Ha. się, fkb befleiben.

Si r 2



Stulać, nd. i. stulić, rf. 3. gębę, ¡)«J ®t«Ul balie».
Potułek, przytułek, g. łki;, m. przytulenie, otulenie, 

n. ber gtflucbtgon, baé “ifpl.
Przytulny, ad¡. btenftfettfg, fcbmeicbelüb.

Tupać, vid. Tapać.
Tuszyć, nd. 4. Riettten, boffen.,

Otucha, y, Sie 2U)nintą, j>óffnung.
Patucha, y, bie Jpoffiinng.

Tutuń, tytiiń, niu, fte Sabaiep^anie; ber Siaucfitabaf, 
Tuz, a, b«$ Xau«. /

TuzoWać, owal, uję , nd. ż. ptligelp. wytuzować, d. a. 
Tuzin, a, ba? dim. tuzinek, nka.
Twardy, od!/. bafi- adv. do. S. dość.

Twardzićć, dział, dzieli, dzieję , nd. 2. twardnać, 
nd 2 bart metben.

Zatwardzać . nd. t. zatwardzić, d. 3. «erbdrtelt< zatwardzenie , bie 58erftopfu«g. V ’
Twierdza, y, bie §e|IUili!.
Twierdzić, nd. 3. beb<iuptei!, bejeoge».
Przytwierdzać, potwierdzać, nd. 1. dzić, d. 3, be< 

¡aben
Utwierdzać, nd. 1. dzić, d. 3 befidrfcil.
Stwierdzać, potwierdzać, nd. 1, dzić, d. 3. 6t:

ftgftigen.
Twarz, y, b«« ©eficbt, ®!t<łiffdjt.

Potwnrz, y, ble i8et!dU)nbUII«.
Potwarzać, Spotwarzać,, nd. 1. spotwarzyć, upotwa- 

rzyć, jobs. potwarzyć), d. 4. OetlÓBKlbe».
Pótwatca , y, bet SJetiSumber.

Tworzyć, nd. i. fcbaffeit, erftnbert, ifflaginiren.
Stworzyć, d. 4. (stwarzać, nd. 1. íülogilliK»j frftnbeO, 

erbenfeib trfinnen, nfcbaffen, (al« ©enfcft k.)
Twór, ora , bae ©efrbápf.
Stwórca, y; stworzyciel, a, bej (Stbópfet, i. c. ©Ott 

adj. Iski , czy.
Twórca, stwórca, y; stworzyciel, a, bet ©tbbpfej, i. 

e. ©lenfcb-
Wytwór, oru, eine FunRücbe (Erftnbung.
Wytworny, adj. ftin(łl:dj. ndv. nie. S. nodć , bie 

Üünftlicbfeft i bie ®ud)t batn«d>.
Potwór, oru; potwora, y, ettte SJiiggebUtt, 
Cudotwórca , y, ber ©iliibettbíítsr.
Tworzydlo , a , bet íiflfetlapf

Twóy, twoja, twoje, pron. beill IC.
Ty, pron. b>i. tykać, net; 1 bil («gen.
Tyć, tył, tyję, nd. 2. fett metben, junebmeH. utyć, d.

Otyły, adj fett, feifł. adv, ło. S. łość.
Tykać, vid. Ty U. Tkać.
Tył, u, tor ^e«, iva« pinten iR; ber SImcFí»;
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tyłem, ltttt bettt StÚdeit, tÜtJliätt«. dińt. tyłek, łka, e{W 
J^intettbeili&en.

Tylny, adj. $fnter >; dom, ba« JpitlfetßaU«.
Tylec, lca, ber SXÚtfeü be« fDleipr« K.

Tyle, nun. fo viel, (fteße g ięs).
Tyli, adj. fo fitcg. (.tyłki dim.j tylko, adv. tlttt. 

Tynf, a, ber £impf, etrea 6 giibetgrofcben.
Tysiąc, a, num. tanfęnb. Cfiebe g. 1J8).

Tysiączny, adj. ber taUiWifie.
Tytuł, u; ber £;te!.
T y t e 1, tla, bie Slbbre»’fltur.

. u.
u, praep. ę. gen. bepi tU $aufe, 
Ucho, a, ba« Obr; »«• ber Jjenlel am ®efdf.

Uszaty, adj. roa« £>bren bat; benfelig.
Uszko, a, ba« Obridppc&en; it. ba« Jjeitfeidjen; tt. Me 

Stripoe.
Zausznica, y, ba« grafie Obraebenf, gem. zauszniczka, 

i, dim., no tí) gjtp. kolczyk; (nausznica , nauszni- 
cka, obs.)

Poduszką, i, ba« $auptStffeH.
z Poduszczać, nd, 1. poduszczyć, d. 4. atlfbeßeif.

Zausznik, a, ein pbre/.blafer.
Zauszna spowiedź, g. nęy dzi , bie öbtenbefcßte.

Uczyć, nd. 4. lebten, czego kogo; Rec, się, (etneiT, cze
go. Nauczyć, ą. 4. belebten; Rec. się, ficß belebt«»/ *t*  
lernen. ,

Nauczać, nd. 1. lebten, iintewifen, belebten.
Oduczać n. d. pduczyć d. 4 abgenjSOnett.
Przyuczać, nd. 1. przyuczyć, d. 4- angetPÓbtiett. Ree. 

się, fidj; nad) baiu lernen. - * '
Wyuczyć czego, d. 4. wyuczać, nd. 1. Vüílfotttttieit Cll«i 

libr»». Zlec. się, «[¡«lernen.
Nauka, i, bie Źebre, ^iffenfdiaft, bie Äinberübte, bit 

fjomllie. '
Uczeń, g. cznia, m. betJScßiiler.
Wspołuczeń , ber ?)?ftfrtiiler-
Nieuk, a, ber SDuntmfppf; ein ö$fc bet ttscö tiicfit ließen 

lernt.
Uczta, vid. Czcić.
Ud, ohs. aber baßer; Udo, bet grß’tthl. udko, bet ©teg. 

udziec, dzca, bie JJdrfdjfeule, Siebreule.
Uderzyć, d. 4, uderzać, nd, 1. tncbnilftbl« ftßlageB, 

bauen.
Uf, vid. Huf.
Ufać, nd. 1. trauen, eig. dufać, nd. 1. troßig trauen, «s 

co, na kogo. .
Ufny, adj. ju'jetficbtlicS; ufność, baź ®etírauen< Me w 

verfiel)!; dufność, ba« trpftlae SJertrau»»



Zaufaii, d. i. gabt fefrt ??ettrauen feijtlt, »» co, na kogo, 
zaufanie, ira« völlige SBettrauen, i>íe SuverOcbt.

Poufać komu, d. i. jemanben fein SJerttauen geben.
Poufały, adj. netiraut, adv. le, S. łość, SJeittaulicbitif. 
Zadufały, adj, JU febt WCTflUf fid? WlaffeHb. adv. le. 

5. łość.
Poufalić się z kim, nd. 5. frcb mit jemanbem oettraut 

m<ld)eit; zapoufalić, spoufalić.
Poufaiec, ica , ein Sünftling, ein troftiget Slenfcb. 

Ul, a, bet ©ienenftocF.
Ulica, y, bie Waffe.

Ulga, ulżyć, vid. Lía.
Um, u, bet SŚtrftanb, ba« Äönnon, oír. aber batet íft:

Uo.ićć, miał, mieli, miem, mié, ud. 2. fiel)« ©.»82. 
Fönnen, b Í. fiHed, roa« man le'rnt, lernen muí

Rozumieć, nd. 2. »erfteoett, mepnen, benfen, »ermutben.
Borpzumiéé się, d. 2. dorozumićwać się, nd. 1. czego, 

etróa« mntbmaien, d. etratbeti; ftippliren.
Porozumieć, d. 2. porozumiewać, nd. 1. in ÍBetbadjt 

haben. Rec. się, ftrb »ergeben, Fennen, ftd) vetftánbigen.
■Wyrozumieć, d. 2. wyrozumićwać, nd, 1. »ergeben, 

werfen, abnebmen. się, fi# perfłanbigtn.
Zrozumieć, a 2. verlieben, beuten.
Rozum, u, bet SBerfłanb.
Nierozum , bezrozuin , u, bet lln»et(łaUb.
Rozumny, adj. Píiftánbifl , adv. nie.
Wyrozumiały, adj. pet|lánbliítl, einfic|)t«OO!I, le»

S, łość.
Zrozumiały, adj. oerflńnbitcj).

Upiór, a, be: SSamppt, upierzyca,/.
Urąg ać się, nd. 1, urągnąć się, d. 2. komu, jentatlbettt 

bóbniiebe ©efidner febueiben; z czego, worüber fpotten.
Urągowisk* , bab Sefpótte-

Usta, ust, pl. t. n. b¡e tippen, ber iOilunb.
Ustny, adj. ntltnbiiti).
Twardousty , adj. bartmdillig.
Krzywousty, adj. ftllnillllippig.

Uzda, y, bet SaUiilj uzdeczka, i. dim.
Uzdzienica , y, feie .ftalftet.
Uzdać , nd. 1. ouzdać, obuzdać, d. t. jállttietl, be# 

Saum anfegen; gewöhnlicher, etg- uzdeczkę, włożyć.
Wyuzdać, d. \. ablá¡tmen,_ aujloumen; wyuzdane na

miętności, jügeUofe teibenfehafte«.

W.
W, we, praep. c. acc. ei ¿oc. Ort i , flltf I, bÍMíln.
Wab', g. bia, bet tOcFspjel; wab', nom. et acc. sing, 

geroóunliiber wabię, pi. 1. ba« torfen. wabik, dim. ba« 
¿ccFcógelcben > ii« goefpfeiffäen.
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Wabić, nd, ?. iotfetiz tig. zwabić, d. 5.
Zwabić, d. 5 zwabiać, nd 1. berunteto jufammett loeFetł, 

eiq.j locfen, in bie $alie brinąen, fig.
Wywabić, d. 5 wywabiać, nd. 1. berillJ lOChtt, tig. U- 

fi«.; plamy, bie jjletfe auónt<i$e».
Powab, u, ber 9iei>$, bie ifecffpeife. powaby, pi, reiljeiibe 

i?uge, itebre:??.
Powabny, ad/. tetĘefbz iSetfuhrerifcb z fdi>. nie. <S. ność. 

Wachlarz, a, ber gflietz wachlować, «wał, uję, nd, a. 
fót&illt

Wada, y, «¡u fiebiet, roeicber bitiberf.
Wadzić, nd. 3. binbetn, febaben, »eruiteinigen. R»c »ię, 

ficb łfttifen-
Zawada, y, ba« JSinbatMif}.
Zawadzać, nd. 1. zawadzić, d. 5. hiflbetltz ittt ®«gt 

feptiz '«iiftofletiz anfabren, bditgen bieiben, o co, reotan. 
Rec. się, bdngen bieiben be»m Sltifłoffen, Snfabren.

Zwada, y, ber Siiilf > ©t»it.
Zwadzie, powadzić, d 3. »etUiteinlgett. Rec, się, ficj.
Zwadliwy, ad/. -jdnfifdl.
Zawadyak, a, ein djdnbelntacber.

Waga, /. bie 5Bapę> ba« ®en>idit, bie SKagfcbale, wazka,/, 
bie ©olbtsaae, gen>6b'<licber wazki, pi. t.f.

Ważyć, nd. 4. roiegen, betragen, qett*n ; febro er feę.i, <1. 
zaważyć; reiegen, obroiegeiiz abtbdgwiz acL- d. odważyć; 
wageflz riflfiren, odważyć, odważać, nd, 1.

Ńieaoważyć, d. 4. niedoważać,. nd. 1. nicjt OoUtbicf); 
tig feęn.

Poważać, nd. 1. bo® ac&tett; poważyć, d. 4. iyigett>- 
auber poważenie, bie 2id)tung.

Upoważać, nd. 1. acbten, bodjacfctcn > bebolimicbtigeit; 
upoważyć, d. 4. efyjenz beebten, beoolliuddJtigen.

Upoważniać, nd. 1. upoważniać, d. 3. ebtiNltbtg tlttti 
eben, bmUmacbeigen.

Przeważać . nd. i. przeważyć, d 4. betliber tUtegeBz b«« 
landtenz fid> fsttfen, uberroiegen, eig. u. fig. Rec, się, 
ficb beruber balmiren.

Uważać, «d. 1. sicbcung geben / beebacbten; u ważyć, 
d. 4., beberjigen.

Rozważać, nd. 1. ubetlegett ■ rozważyć, d. 4. in Hebe? 
legung ne()men.

Wyważyć, d. 4. wyważać, nd, 1. bersuibalattciren.
Znieważać, nd. 1. znieważyć, d, 4. »ecacfcten / ni($t 

ocbten.
Odwaga, bet iBlUtb-
Powaga, bie Hcbtung, bet €rn(ł, bte SButbe.
Zniewaga, bie SJeracbtung, bie ^intenanfeęuag.
Uwaga, bie Sluftnetffamfe^t, ifiemetfung-
Nieuwaga, bie UnadjtfattUeit.
Przewaga, bftg Uebergemicbt-
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Rozwaga, bte Ue6"rieguns.
Ważny, adj.. n> cbi'g, k’UltfSj adv. nie. S. nośó. 
Nieuważny, adj. infbębgcbtfaffi, adv. nie. S. ność. 
Odważny, <ad/. nuitjjtg < tapftr, adro. nie. S. ność. 
Poważny , adj. ebtWllTOtg, ernfł/ adv. nie. <S. ność. 
Rozważny, «<//. bebathtz bebacbtfgtll, adv. nie. S. ność.

Wągiel, eirf, Węgiel.
Wał, ii. eine groge'íSctle, ®alje, SDleereámeUs, ber SffiaU. 
Walać, i. etg. w ®0“> worin bin unb ber trálje«.

Rec. się, fid) walać eo, nd. i. zwalać, 4- »• be*  
frf>ffiie:en. Rec. się, ncb,

Walce, lea , e»He SŚlItf, ńlofb, bet 9Ba*$*r?££aft|$  ryałek, 
łka,, eine Śloile, Heine wałeczek, czka , dim.

Kawał, a, till ef’lfelneé BllintW @tÜCÍ, etn Stifcf. ka
wałek, g. łka, »tn $titCfdfen, eig. U. fig. kawałe
czek, g. '< zka , din.

Walka, i, bet íi«¡U»f.
Walić, z¿¿. j. walnąć, ¿. 2. pig. bailen, czćm. A7>. 

ar-« «Hen St iffen;, walić, "¿.-3- t»r'rfen> tiiebewffcn, 
aa«einfl- br w? fen. (walnąć, d. •»'. binnwfeii, fel t.) 
4«ć. walić się,’umftćrpn, enłił ien, si<;t balten mol*  
Jetl, d rozwalić, zawalić się, filllft pass. zf.‘eil||)ttttt» 
ten, (n.^Kenge anfoninitB bfofi md. 5.

Obalać, ad. 1. obalić, d. 3. nmflarjen, ummerfen.
Rozwalić, d. 5. jtrfpelefi, jerfcftmttterit, einteiffen. Rec. 

się, fid) bińfftecEeń, breit bifilegetb rozwalać się, nd. 1.
przywalić, a. 3. btiaii wá'íen, czém-, im Umfglten, im 

©•Mgufgrtr-á.'St nierben , woniit btbtde»,
Pewał, ol;.§ na pował eic. Stopiefegęl.
Zawaliny, ri'twal'ny, p/. t. SRiifiieil.
Zawalać, nd. i. drogę, b»» ®ęg oerfpetren, breit ba lite 

gen.'i zawalać, 4- 1. libit unb tiber befdjniteren.
Zawalidroga, i, cin $erl ober eiife <3«$e, Sie ten 9Beg 

»erfoery?.
Wałkować, ew.oł, uje, nd. 2. Wglfettl, tbfllgetn, WUtH, 

fáleilbertl, z, powałKować, nd.l.
Walcować, ¿wał, uję , nd. 2. Rlllllen , tatljfH.
Walczyć, nd. ą.. fdpipfen; zwalczyć, d. 4. ÜbetinfllHltM, 

befíepen.
Waleczny, adj. fftjjfet, adv. nie. 5. ność.
Walny, adj. ‘gúltíg, gtbg • tutíltig j sey;n walny, bet 

gc-efjniBFíg? SłeitMog , adv. nie, tiBcfilig. S. ność.
Nawała, y, tui-> uegebelireŚleiig?/ ‘glntb.
Nawalriość, riawąłność , bet iStlttm- 

Wańtuch, a, fint «0$? SÜrjí, till ąrc§et ®9CP. 
Wapno, a, ber gaszone, niegaszone; wapienny,

adj Spn Śflifi wapńistyj adj. faífre>$.,
Wapicnnica, y , bit Słslf grube.
Wapienni?, a', bet SCgUWWtN

War, vid. Wreć, wrzeć.
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Wara! intdrj. «orgefe&ít! ill t>tt tobie, wea
bo»on, ta ijutib!

Warować, owal, ńję, nd. 2, wara! wara! rtlfjtl ilt 
®d>ifffat>rt; łanem, fufcfteti, 3 i g.; act. »ernoatren z ber 
fefl'gen, strclanfuiiren. obwarować, d. 2.

Warunek, nku , bi’ ^ebingUBS, adj. nkowy.
Warowny, adj befefłigt, fbrtificirt/ oerclaufHlitt, »erwa&rt 

adv. nie. S. ność.
Warcah, a, ein eipjeliler ©tein im ®rettfpíeíe-, warcaby, 

pl. t. m. bas bie £ame; warcabnica, y, bflŚ
©iimmbreit.

w ark, u, ba« ®emurre.
Warknąć, d. ban» Uflb W«l1lt aUftttlKWttz auffnilttelt.
Warczeć, czai, ćzeli, czę, nd 4. mUITiU , hlUtttlt» 

Warkocz, a, ber gefJocbtęne ¿agrjopf, yk, dim. 
Warować, vid. W ara.
Wart, u, 69« gabrroaffec, ber $ftupt(łr»nt.

Wartki, adj. fcjjneli, ¡>el)í Bb z adv. ko. S kość.
Wartać, nd. 1. brtijen, wrzecionem, mit bet ©pillbt!. 
Wartołką , i, wartaczka, i, ber ®PtntlWirtel.

Wart, a, to, adj. tpettbz tPÜrbigz taugbat. adv. S. wartość, 
ber SŚettb.

Wartować, ował, uję, nd. 4. rotlif) fet)»/ tig. war, 
tujacy, adj. fisertb z an SEBertb betragertb.

Warta/y, bie gBadjez Scbdb, ober gilbertJShcfce.
Wartować, «. tVflC&ert z iaUttlt.
Warzyć , vid. Wrzeć.

Wąs, a, ®d)»nrbMt
Wąsiqnka? i. bie SRaupt.
w a s a g ? a, bie Sailing, ^otbroaaett.
Wąski, adj. fcbmaiz etiger/ adv. sko. S. skość. wężey, 

Węższy, comp.
Ważyć, wężyć , obi. abet bason ¡fit
Zwężyć, d. 4. zwężać, nd. 1. ehger, fcbmáíet n:a4>en- 

Waśń, śni, ber galif.
Waśnić, nd. 3. zawaśnić, powaśnić , zw.aśnió, d. 3. 

in 3«nf briligen: za, po, zwaśniać, nd. r.
Waśniwy"; waśliwy, adj. ¡infifd), adv. wie. S. wość. 

Watek, vid. Tkać.
Wątły, adj. frfjlnff, fditratrfenb, adv. io. S. łosć.
Wiitlić, nd. 3. fcblitff, fctmmtifenb mac&eti, utitergrabtn, 

fdsnmdien. Rec. się, pass.
Zwatlić, nadwątlić, d. 3. nadwątlać, nd. 1.
Wątleć, lał, leli, leję, nd. 2. ftp Uff, fdjroailíCtlb Wet« 

beli, d, z-, nad-.
Wątpić, nd. 3. jmeifel»; zwątpić, d. 3. Betiipeifein.

Pow^tpićwać, d. i. o czćrn, trotan irceifelii, powątpić, 
d.' 3. Hrtf »ersmeifeht.

Wątpliwy, ad)- jweifelijaft, adv. wie. S. wość.
Niewątpliwy, bezwątpliwy, adj-. «Ubejmelfelt/ UHVelWei^ 

feliz geroiü, adv. wie. S. wość.
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Wątroba, y, bit Met; wątróbka, i. dim. 
Wątrobny, adj.

Wąż, £. węża, bie Otblattge j wężyk, dim.
Wężowy, adj,

Wczoray, adv, geRerll.
Wczorajszy, adj geflrifl.

Wdowa, y, bie ®itttve.
’ Wdowiec, wca , bet ®ittWtr. 
Wdowi, ądj. SŚittroeno

w ę c h, u, ber <Setucb.
Wąchać, nd. I. rttcbeit, ftbnfiffe!«. .
Węchnąć, chł, chnę, d 2. (tfsttllffellt eitltttalj!. 
Zawęchnąć, d. 2. etftjnuffetil / titityett-

Węda, y, bte
Wędzisko, a, bie aitąelrutbe.

Wedle, według; praep. c. gen. nafee Mt#i Itadj, betmigt 
inffttt.

Wędrować, o wał, uję, nd. 2. ttninberit.
Wędrownik, a, ber SŚanterer.
Wędrówka, i, bie SBaitcttfcbaft.
Wędrowny,/•><//. auf bte SBaiiberfcbaft/ tuasbertib; ptak, 

ber Sugvoge!, adv. no. 1$. ność.
Wędzić, dził, dzę, nd. 2. tdUtbetil.

Wędzonka, i, tilt <St«tf gtrailcbttt gleifdj i wędzone 
mięso, g. nego sa, Z</.

Wędzidło, a, bad ©tbifj, bet Sflltltt.
AjB. c/. Swąd. ,

Węgiel, gła, bie S'nbit. ohs. wagi.
Węgieł, gła, ber SJBittFel, bie ffcFe. obs.

Węgielnica, y, bad SSiittelnwS.
Węgielny, adj. kamień, ®cFfłe!lt.

Wełna, y, bie ®ol!t; wełniany, adj, ttłoHetł.
Wesele, a, bie gteiJbt, bie i)t'C&ieit.

Wesół, wesoły, adj. fcfibltctłz adv. ło. S. łość, bit 
gróbiicbfeit, ber Srobfinn.

Weselić się, nd. 3. fid) freUeit, bib I. uweselić, d. 3. 
rozweselać, nd. I. rozweselić, d. 5. etfreiteit, ft5bH<i> 
macben, aufbeittrn. Rec się, fifr.

Wesz, g wszy, bie £(1U$; wszawy, adj. Idttftg, 60II £<iufe.
Wet, blo§ wet za wet, glticfied mit g!ti($em, oddadż, uett 

2'lteit, M.; wety, ów, pl. m. bad Śefftrt; odwet, u, bie 
JP.heOersergtitung; nawet, adv. fogar.

Wetować, ował, uję, nd. 2. ttf ebetOtrge’teit, poweto
wać, odwetować, d. a. Rec. się, nieiti d, pas, flcb 
quitttren, reoangite«.

Wiać, wiał, wieję, nd. 2. llKbett, neutr.jfebttl, aid 
ber giigroinb, neutr.-, roeben,

Wionąć, wionął, wionę, wionie, d, 2. eittelt 3lig Wit 
fceit/anfanger, ju toe&en; zawionąć, d.
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Nawiać, ¿. a. nawićwać, nd.. i, in SOttUgt Worauf tttt*  
ben, nawionać , d, 2

Zawiać, d. 2, zawionąć , d. 2. «Uf«ngeH J11 Wtben inch.; 
iuweben, »erreeb*«,  anweben, act.-, zawićwać, nd. i. 
»ncA.; feami ur.ö wami weben; nacb unb nach juweben, 
verweben, anweben-

Przewićwać, vd. 1. bann unb wann burtbfóufeln, bard?*  
weben; worfeln, fcbwtngen; przewiać, d. 2. burdjBtin» 
gen, rcrZ. webenb; przewiongć, d. 2. burcbsieben, 
webenb.

Wywiewać, nd. 1. wywiać, d. 2. bemui Weben.
Wiatr, u, Bet SBinb.
Wiatrak, a, bie SBinbniÜblt-
Powietrze, a, bie £uft; morowe, bfe i)5efł, «Ud? Obilt 

morowe, bie SJćfl.
Wietrzyć, nd. 4. wittern, fpüren, verwittern laffett; aut» 

lüften;
Przewietrzyć, d. 4. Wittem, CUShifttn, trzać , nd. 1- 
Wywietrzyć, d. 4. verwittern taffen, trzać, nd. I.
Wietrzeć, trzał, eli, eję, nd. 2. flUOWitttm, wywie

trzać , d. 2.
Przewietrzać, d. s. «uigeblftet werben.
Wywietrzały, adj. «Uifiewittert, »erraiKfiti 
Przewietrzały, adj. V0U ber £uft bUtCbjogen. 
Powietrzny, adj. £llft>, 9Jeft;.
Zapowietrzyć, d. 4. zapowietrzać, nd. 1. VtrpefłCit. 
Napowietrzny, adj. in ber SBelt.
Wicher, chru, bet ®tllrmwttfb.
wichrzyć, nd. 4. fluttnifcb weben, ftümien, eig.; tlnrube 

fliften,fig.
Zawichrzyć, d. 4. zawichrzać, nd. I. (lümitfcö ütai$en, 

in Unorbnung bringen; aufmbrerifcb machen.
Zawierucha, y, ein (Scbnee<ieftbber.
Wierutny, adj. erjbbfe, niebertrdcbtig, ganj bvfe, adv. 

nie.
Zawieruszać, nd. I. zawieruszyć, d. 5. eig. Voller 

SĆneegefłóber jagen; in Sluftubr bringen; wo verwerfen.
Zawiew, u, ein ®inb(M.
Zawiew, u, zawiewa, y, eilte ©anbreebe, ©cbneewebe.
Powiat, u, ber iJifrrict, adj. owy , iölüticti >. 1

Wianek, vid. Wie.
Wiara, y, ber ©laube, bie fSreue, (alle ©laubigen, ©et 
.treuen; . , ,

Wierzyc, nd. Ą. glauben; uwierzyć, d. 4.
Wierny, adj. treu, gläubig, adv. nie. S. ność, feit 

Xreue.
Niewierny, adj. ungetreu, ungläubig, b. f. nicht cbrifliicb, 

fonbern jubifebz mabometantfeb, beębnifc& te. baber: labst. 
niewierny Cała Szymanowicz , ber 3ube 3a!el ®imOUi 
®obn, adv. nie, s, ność, bie Xreulofigfeit.
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Lekkowierny, adj. fetrftffiJÍL'bfg. adv. nie. S. ność. 
Małowierny, adj. tleingIfllfbt9. adv. nía. S. ność. 
Wiarołomny, adj. treuí>rú(j)i(j> tteillOá. adv. nie. iS, 

noś , bie £reu&i'iid)i(iHt-
Wiarołomca, y, ber SJrenbnkbtfle.
Wiarołoinstwo , bie ííreubrúcfiíeFeit.
Niedowierzać, nd 1. mWtroiHfdb fetjit, tticBt trnueit. 
powierzać, zz/Ź, 1. powierzyć, d. 4. uertrfiiieit.
Niedowiarek, rka, ftiedowierca, bet Śiijjttauijtfie, Ul1< 

gkittbige.
Niedowiferny, adj. Sit ¡fi trsilifcf).
Niedowiarstwo, bite £0iifjttguen, bet Ultflfallbe.

Wiatr, u, vid. Wiać.
Wiąż, ęzu, ęza , bie U!me-Z bet Uimeitbaum.
Wiązać, ał, źę, nd. 2. btttbeit j uwiązać, d. 2, (Klbfabtlt, 

uwięzywać, uję, nd. 1. 2.
Przywiązać, d. 2. przywiązywać, nd. 2. anbtnbetl, etg.j 

(Wiedeń, fetteit, atinebiren, fig.
Ohowiązać, d. 2. obowiązywać, nd. 1. 2. ńerpflfcbteit. 
Podwiązać, d. 2. podwięzywać, nd. 1. a. miterbinben. 
Zawiązać, d. 1. .zawięzywać, nd. r. 2. jUbiRÓetl.
Rozwiązać, d 2. rozwiązywać, ’id. r. 2. «ufbinbelt; fillf« 

macbeii; foi, fdyiaflr nta^en; (auefdiroeifeiio raadjen, d. 
fifi.) > -

w ywiazać się, d. wywięzywać się, w d- '• 2 ffeb 
bt>r$ ein ©eftbenłe »rm Slngebinbe, itim Słsbmenetftge ze. 
lí'éffiafrti, etroas mi»b,ettwgeiten

Powiązać, d. 2. «Ileś tufammen bitlbeu, dowiązać etc. 
rwb bfltü, nolleiiM'jti Cnbe.r. fieb- §. 210.

Wiązka, i, b«e ®anb, @iei>U)ib, fSunbd, siano, słomy, 
drew. (ożr. wiązań.'>

Związek, zkn, ber ; łai fBútibüig.
Zawiązek, zku g?W¿!)l>lid)fr zawiązki ,, bet .fteiitt. 
Związkowy, adj. filllirt- 
wiązanie,,??, cae Sinbroerf, b«4 ©cbinbe, b«« Slngeiitnbe. 
Przywiązanie , bie StnbÓfigficbfeit.
Powąż', ęza , bet £>í!!iia'!tt¡.
Więzy, pl. t. m. fríe ‘-bfiltóe. (więza, y, eiue ’TJŃlbe, 

ffietite, fe-lt.k
Więzić, nd /. ¡11 ’S<lttó“!l ijalt!!!.
Więzienie, ba3 SeW'/Stlffi 
Więzień, źnia, ber ©idftlWtlf.
Uwięzić, d. 3. in ssanbęn fięen, im Dl«ra(fe fłecfett Uffen. 

cf. Więznąć.
Zwięzły, adj. gebrfltfit/ adv. źle. f. złość.
Rozwiązły, rozwiązły, rozwiozły, ęzły, adj. jligelloj, 

auífdjrreifenb, adv. źle. <s. złość.
Wiążć, vid. Więznąć.
Wić, wił, wiję, \et~nd. S. tbiltbeil , tVitfeiit- Rec. się, fidi



nánben / íídj fcbtnuarín, ftjj frümmenj (winąć, d. z. eím 
mahl f e(t. antier in Con/ pos.

Nawijać, nd. t. nawinąć, d. i. (nawie , nawi-1 , o£,t.) 
nawijç , aufmtnbeii / beràuf minbert, b.t .»(tfelu; na- 
wity, (nawinięty) adj. barani getvutiyeńz getùtdelt.

Odwijać , W. 1, odwinąć, </. z. ( odwić, d. 2. ol/s,} 
auftoicfeltt, aufmtctoen ; odwinięty, cafgemacbr

Wywijać szablą, ręką, ¿cc. nd 1. mit betn g('bel, bet’ 
jpalt? fecbren;’ w tańcu, un San;e ftctj fórnenfen, x mil 
ben Jjânbétt úb’ev bęą-Sopf; wywinąć, wywichnąć 
nogę, d 2. ben §ufi setreiffen.

Zawijać, nd. I. zawinąć, d. Z. ettlWicfeltt.
Zawinięty, etngemtcEeíí, 
Zawity, peremtodff».
Zawiły, adj. BetlBiĆfelt, bunfej, ady. do. S. łośfe.
Obwijać, nd. l obwinąć, d. 2 (oAr. obwić, SUffeC 

obwiję) betsicfeitt , eitituitSelś, pan. obwinięty, obwity, 
eingetutcfeit.

Zwijać, nd t. zwinąć, d. 2. (zwić,_ obs. flijger zwiję, 
d. 2. iangfatu), łufamńten mithin, reden; zwinąć, cho
rągiew, eine Sapnę sufatumen r»Wz eig.j Ïte Sotni 
pagote au« etttanbèr geben taffen.

Rozwijać, nd. 1. rozwinąć, d. 1. (oln. rozwić) 311«; 
einanoer tnicfeln; ffte en ¡affen. rozwinięty, rozwity, 
adj, auáeínanber geroitfelt, fliegen!), rotwijuć się, 
rozwinąć się, rozwić się, aufgeben in ber löiütöe., int 
Steige.

Nawóy, oju, ber ®eb«batint.
Zawóy, oju, ber turban. 
Wić, ci, bie SBinbiserte, ‘Sinbrneibe,
Witka, i, eitle fleilte ®ertt, dim. witeczka.
Wianek, nka, Per fttttnj, dim. neczka.
Wieniec , lica , Per .ft'tW. ,
Wiano, a, Per OJlablfcbait.
przywianek, nku, b»e Jf>(>rapberualien.
Wieńczyć, nd. 4 befràesen.
Uwieńczyć, d. 4. uwieńczać, nd. I, beíráufiU.
Powidła, g. deł, pl. n. ber ®uß, j. QJ. $ flau men tn 

ocriUpónsetfe : u a. tu. \
Wid, u, Sa« geben, obs. außer ni widu, ni śłyćhn k9.n0, 

jnatt fîelyî unb bór: ientannen ntd;t, o czćni, tpepon nt^ti 
. Widzieć, dziatj dzieli, dzę, dzi, nd 5. fí¡j;¡t; fs^ll 

finiten; feWtt mu nett ülugeti ; Peni ąpflanije k. 'widzi 
mi się, e« Püttft itticb

Uwidzićć, d. 5. etfeben ettpa« fÄiitiiHie«^ sobie co, fftb 
etwa« eittbtlben-

Przewidzieć, d. 5. ¡¡u feben anfangett naci) ber i&Unbfeeśt; 
burcbftben < oorberfebwi ; przszwidywuć, ywam, uję, nd, 
i. a. pQr(>erfeb«ik
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Widny, adj. &eU, ode. o, tS iff: beH jtmt Sebe«,
fcften lag.

Widok, u, bad <>eUe £ict>t be# £«ge«, bie Stuśfidjt, 
Ueberffdjt.

Widoczny, adj. flUflettfcjKilllid), adv. nie. S. ność.
Widomy, adj. ftcbtbat, fldjtlicb» fe^enbt adv. mie. 5. 

mość.
Widzialny, adj. ficbtbat, adv. nie. S. ność.
Niewidomy, adj, UHficjtb«t, euph. biitlb, adv. mie. 

S. mość.
Niewidzialny, adj. Ultfti&tbar, adv. nie, S. ność. 
Widz, a, ber ©eber, Set 3ufd>«uer-
Widowisko, ber ©cbaujlaę, bas Sibattfrtei.
Nawidzać, nd. l. nawidzić, d. 5. obt. (tebitt; betmflV 

djeii, b i b i.
Nienawidząc, nd. 1. nienawidzić, d. u. nd. ¿, b«(fett. 

bstieibetłj znienawidzić, d. 3. UerboSt macben; znie- 
nawidzać, nd. I.

Nienawiść, ci, ber <ę>a(i, ‘Jietb.
Zawiść, ber iJleib.
Nienawistny, adj. netbtfcb, Oerbaft, adv. nie, S, ność. 
Zawistny, adj. IteiDifcb, adv. nie. S. ność.

TsB. cf. Wiedzieć, wiem etc.
Widły, 'g. del, pl. t.rf. bte ®abel, ®li(łgabel; widełki, 

dim. g. dełków U dełek, m. et f.
Widelce, g. cy, pl. t m. bte ®«beb fcifrfigabel. (felt, 

widelec, g. lea, vide.) .
Widlasty, adj. gabeiarttg, adv. to. S. tość. 
Wiecha,/, etn Strand), ęin ®ierteirf>en. 
Wiecheć, g. chcia , m. eill Strobn>tfd).

Wićdeń, g. dnia, SSien, adj. Wićdeński ; Wiódeńczyk*  
m. enka , /.

Więdnąć, dn§ł, wi^ł, ędli, dnę, nd. 2. »ertitlfett, 
zwiędnąć, powiędnąć, uwiędn^e, d. 2.

Wiedzieć, dział, dzieli, wiem, wie, nd. 2. rotflett, fiebt 
€>. 290.

Dowiedzićć się, d. 2. dowiadywać się, ować, ywam, 
uję, nd. 1, 2. o co, wornacb itatbfragen; czego, eta>«6 
erfaferen.

Nawiedzać, nd. 1, nawiedzić, d. 3 befutbetl, t jg,j 
betmfucben, bibb

Odwiedzać, nd. I. odwiedzić, d, 5. befiicbett- 
Zwiedzać, nd. i. zwiedzić, d. 3. befudben, (Oerter# 

Sanber.)
Powiadać, edać, nd. 1, powiedzićć, d. a. fagen, tir 

łiblett.
Odpowiadać, edać, nd, 1. odpowiedzieć, d. 2. ant, 

wortett. («¿i. abiagen, roiberfaaeit »nr$ cittrn Sebbe> 
brief.)



Opowiadać, edać, nd. t, opowiedzieć, d. a, trjdbiiH, 
eig.; »eiEunbfgen, 6 i b i.

Wypowiadać, edać , nd. I. wypowiedzićć, d. 4. fluf, 
fagw bie æoijnung, stancyą; aatunbigeiT, woynę, 
ben Srieg.

Przypowiadać, nd. i. przypowiedzićć, d. 2. flUfagflt, 
ańbefebleti.

Wywiadywać się, nd. I. 2. wywiedzieć się, d, 2. a 
co, naibfcggen, d. o czém, erfabren.

Przepowiadać, nd. I przepowiedzićć, d. 2. przepo- 
wiadywać, nd. 1. Wbtt fdjjeH.

Spowiadać się. nd. l, bticjten; czego; wyspowiadać 
się, d. t.

Zapowiadać, nd. 1. zapowiedzieć, d. 2. (Utfftgtn, Bet/ 
funbiaen, eufbietbene (nerbietben.)

Zawiadywać, ować, ywam, uję, nd. 1. 2. czźm, tW 
mit fómlten, efroa# oerroalten.

Wiadomy, adj. beEoniît/ funbtg/ adp. mo. S, mość, 
bie Sftacfcrkbt

Świadomy, adj. Futlbig, Wp. S. mość.
Niewiadomy, adj. unbeEftnnt/ imEanbig, adv. mo. $. 

mość , bit lliiFimbe.
Odwiedziny,'nawiedziny, pl. c. f bet 55efud&.
Zwiady, wzwiady, ów, pl. c. m. bat ¡ReCCgtiefcitetl.
Wiedza, ba« <S3tfîenz ©orroiffen, meiü nur bez wiedzy, z 

wiedzg.
Odpowiedź, dzi, bit SntWTt/ (obs. btt Jefeiet}. 
Spowiedź, dzi, bie 'Ji’iitte.
Spowiednik, a, bet 'Q5eid)tO9tet.
Zapowiedź, b«g Slufgebot voit ber Æ«nielz ein serbbtenet

Wieść, ści, bit ®agt, bcti ©erucbt. 
Powieść, ści, bie @age. (Etiablung. 
Powiastka, i, ein ©tsbrcljen.
Przypowieść, przypowiastka, ejn <$#ruct>ttJortz eitt SMaht« 

<ten, eme ®«qe '
Wieszczba, bie aiytfagereę.
■Wieszczek, szczka, m. wieszczka, i, ein SBabriager eirte 

®flbrfflger<n, gee.
Wieścić, nd. p,. mabrfagen, »erEunbigen, obwieszczać, 
nd. t. obwieścić, d. 5. »erEunbigen, pU&liciren; ob

wieszczenie, bie iJsidication.
Zwiastować, nd. 2. »erEunbigen »om £>imme!z bibl. 
Wieszczbiarnia , ein gempel b‘Ś DtaFel«.

Zwiastowanie P. Maryi, bit StferElinbigung sOlgrid- 
Wiek, u, ba« iabrbunbert; aiter.

Wieczny, adj. eroig, adv. nie. S; ność, i, bie 
feit.

, Wieczysty, adj. et»ig, jurjff. 
Wiekuisty, adj. eWigz bibl-
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Wiekopomny, àdf. »töfg beitFbaf, W ïtt îîiïC&tVvIt 
tù!)int/ adv. nie. S. ność.

Wieko', a, ber JDecfel «on einem ©efàÇ.
¿t Powieka, i, lai Slugśnlteb. 

Wielbić, nd. 3. loben, »reifen.
Uwielbiać, nd. t.- uwielbić, d. 3 ÎObOfftfClt.
wielebny, azi/ efcïreùtbtg, przewielebny, «<//■ i)OtÇ< 

iWtfbig ï i1 e i.
Wiele, nmn. indetarni, 0;jl, |J«!>e (§. 192.

Wielki, adj. groß, ad», wielce, fù>r, wielko bloß ¡11 
co’np. S. kość, Ne ©roße.

Większy, adj. grüßet, ad», wiçcey , nimi. fleh« g, 192. 
npbr, 5. kszość, größete ©îofji, Ne aSebrjabL

WiçCj'ozüe. tïlfs.
W-iêlkomyslny, gtOßfilUfllig, ad», nie. S.

» ność.
Wielkorzçdzca, y, ber ©oiwmtir, ©wrälqmerneltr, 

Wielkorzgdy, //. c. ba? ©euerälgonverneinenr.
Powiększać, nd. 1. powiększyć, d. 4, ttĄrttftfc'»«, 

Wieprz, a, M
Wieprzowina,/ wieprzowe mięso , Stfęmelrftetfcth 

Wier cięć, ciał, cieli, cę, ci, C!ld) wiercić, cić, ce, ci, 
na. 3. roelcfiei. Untere in compp. aa. allein genoôiytiiiii? tfî; 
bohren , eig. R*c.  się, firfc breljen.

Odwiercić, d. 3. odwiercaé, nd. t. lOÎbte&en, àbfebren. 
Wywiercić, d. J. Wywiercać, nd. t. i}?t'ĆUśbOl)ienf 

¿usboipreit.
Przewiercić, d. 3, przewiercać, nd. i. burtbboijrtir, 

et g.» burcŚnagenb, brl)hni>.
Wiercipiçtka, i, m. et f lit! ®îeitfc& bit fïÇeii

Faiin. ...
Wiéi-sz, u, Ne $ei!i, èêf Sßertf.

więrsze, pi. m. î>Qf? ®eMét, bu îJetfe.
Wierszopis, a, bet ©icht-'t.

Wierzba, y,' blo iæeibt, Ber 'IBttbeîlbauiît.
Wierzch, u, ba« Oiierfte, NR. überall titlb »ÿfi ailfiil, un 

wierzchu , Oben, z. wierzchu, VOtl »beit IC.
Wierzchołek, łka, ber ®tpfel..
Wierzchowy koń, Oae 9ie:t»ferb<
Powierzchni, powierzchowny1, adj. «tlßetlidj, ado, ■ 

wnie. S powierzchowność , bdê SUUfftte.
Powierzchnia,! fie OMfUiliti.
Powierzchni, adj. auf ¿er ¿betriebe.
Zu ■ierzchni, adj ob’rfierritt®, zwierzchność, bie Obfijr 

Feit; vie ¿'iberijerrfttufî
Wierzgać, nd. I. wierzgnąć, a. 2. btttten euif^fegetl, 

t tg; tt. ffa,.
W ieś, g. wsi, t’Si S)orf t dim. wioska, wioseczka ¿na wsi, 

euf Sent £anbe.
Wieyski, adj. ©Olff/ IdilblicN
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Wieśniak, etti ^otfbcrocjjfKr, czka,/. wieśniaczy, adjj 
ftiarttf o , n. ' ■ . . • ,

Wieść, vid, Wiedzićć
' Wieszać, nd.i. básfiSit, Öiitfen, kog;p_, «úfrjhtg«!,. co. 

Obieszać, powieszać. nd 1. obie-sić , -powiesić ,\ d. 5. 
bettEtn. śie«. się, ftd) etf)snhu>

Powiesić, /. 5. auf. augeti. .
Uwiesić, d, 3. diti)Ć!!f!Crt / ná czćin. Rrc. się, ftif) flttl 

bänjen.
Zwityzać, nd. 1. zwiesić, d. 5. VángéH ittfftn , flltfen 

layen, bie 9Ufe, Oijren k. nos, uszy. c/. wisieć, 
wisnąć. 7

Wietchy, wiotchy, «//. alt, IBttó, ttteif.
Wśetszćć, wiotszćć, szat, s.ze.ię, nd. 2. a't Hierben, Ott/ 

rotttćftl, l»elf Werben; zwiotszćć, d. . zwiotszały, zwiat- 
szały, adj, o!t gftVMben: '

w i e i a, y, ber iliirm.
Wieża, więzień, etc. vid, Wiązaś,
W i e ź ć , vid. Wozić.
Więznąć, ąznąć, więznął, wiązł, ężli, więznę, wiąznę, 

nd. ■¡..‘jut. co-r.p. fett. (r/#. wiąźć, wiązł, ęzli , wiązę, 
ęzie, nd. 2. «ufp.r iii comp.) frzcfeii Ueibeii, iitlfiafui.

Uwięzuąć, uwiąźć , d, 2. flrcE ti blriben, nictjt feetdüi 
fommen aus betn iÖi»:afte, eig.; fünft rooraui, fig. 
uwięzać , nd. t.

Przywięznąć do czego, d. 2. Woran aaflebeU-
Wikłać, wicliłać , kłuł, cliłał, ali,.klę, chlę, nd, ż, 

roirren-
Zawikłać, uwikłać, d. 1. v“rnjtrreii
Zawikłana sprawa, »in öev(®.rrter ijJrcceft. 

cf, wicher, ttl wić.
Wywichnąć nogę, <nz/ wywinąć, ib.

Wilgoć, ci, bie'¡Riffe, geuá)t¡«Eeir.
Wilgotny, adj. fcudlt, Haft, adv, no. 5. ność. 
Wegnać, wilgnął, ęli, wilgło, wilgn.ę, nd. 2. feitcjt, 

naft Werben, zwilgnąć, d. odwilgnąć, d.
Odwilż,, ży, S{)a!!tiu>tier. . .5 ,
Rozwilż, zy, bać Śbauweftcr.
Rozwilgnąć, odwilgnąć, d. 3, auftijauett, fftff ertDefC&eni 

rozwilżać, odwilzać . nd, 1. Itteiff. Rric. się,
Odwilżać, nd. t. odwilżyć, d. 4. feutbł, naft marfien, 

nufeucbien, erweisen; rozwilżać, nd. rozwilżyć, 
d. 4. erroefcben.

Wilgótnićć, nial, nieli, nieię, 2. (felt-ttet wilgnieć, 
w-ilżćć, nd. 2 ) fenctit, naft roerbm.

Wilk, a, ber SEBolf; u. ber Siíubei’ «m ®auine, £ic6tti 
wilczy , ndj.

Wilczyca, y, bie 
wilczaty, adj. S53oi$f4ri>i$, (von fpferben unb a, beru 

Xbiertn.)
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Wilczura, y, ber ®olfípelj.
Wina, y, bie , (culpa.}

Winien , adj. fdjulbig ; pieniądze , eo «przestępstwie, 
fiebe Ś. 338.

Niewinien, adj. UüfcbUlMg, adv, nnie, Uilfcjulbigtf 
SBeifí. S. niewinność,_ Utlftbulb.

Winowayca, btt Utb^tilŚtet, Stbulbige.
Powinien, adj. oerrflicbhtj adv. S.. powinność, bit 

SBetífliíbtung, WebI.
Powinien, powinny, nt//. BettBíltbt, BítftítBjgett. 
Powinowaty, adj. Belfdjivágert.
Winić, nd. 5. gero¿bii|. winować, nd. a. beftbulbfgett, 

ble Sibulb Mnieffen.
Uniewinnić, d. 3. uniewinniać, nd. I. f(f)U!blO6 HUP 

(fi’tl, eMfdjUlbigeit. Rec. się, fid>.
Przewinić , d. 3. OttbfPCÍ)Ct1 <
Powinowacić, nd. 3, g e IB ó b It l. spowinowacić, nd. r. 

spowinowacić, d. 3. Betft&tfigetn-
Wino,.a, bet Sffieilt, dial, winko.

Winny , adj. Sffieln , f. ®. handel, ®ettlb«llbei; winna 
macica, oj« SKeínrebe; In ben fatten: gtun; król 
winny.

Winnica, y, bet ®eitibet«!.
Winorośl , li, bie ® tinittaft.
Winagrono, bit Xrtubt 
winiarz, a, ber oSsinfedtibltv, ®e.iiifijper, ®ranntoein» 

bretiner-
Winszować, ował, uję, nd. 2. (gíúcf roúnfcben, gtatulíren; 

powinszować, d, a. powinszowanie, ^et ® lÜCfroUMfC^- Nil. 
nirfit fp h mit życzyć.

Wionąć, vid. Wiać.
.Wiór, vid. Wiać.
Wiosna, y, b?r Krdblíng , wiesienny, adj.
Wiozę, wiosło, et. vid. Wozić.
Wir, u, bit (Strubel/ c_f. wiercićć, wiać.
Wisićć , siał, sieli, szę , si, nd. 3. billgen, ńcutr. 

wisnąć, d. 3. bangen bfeiben, obs. guffet fn ben comp. 
Zawisnąć, zawisł, zawisnę, d. 2, od czego, IDOBOIt #6; 

bdngen.
Obwisnąć, d. 2. fcblcff íBItbtlJ, bit 01)1811, uszy ttc. 

(obwisać, nd. 1 filt.)
Zawisły, adj. gbbgngeiib ww.
Zawiesisty, adj berabljdiigeiib.
Wisielec, lea, bet ©aigenbieb.
Wisiadło, bk Jfái’íe >C. 
Obwisły, adj. ftbiaff.

Wi ś n i a i. wiśń ,) ni , f. ble .ftirfdje. 
Wiśniowy, adj. «frfebeni, łirfębfMbw. 
Wiśniak, u.
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-Witać, nd. ł. beroiSFCttimnefî, witay, fe.ç roißFommetl; przy
witać, d. I.

Władać, nd. i, władńąć, d. 2. czćm, eitVC? regieren, 
rùfcren ; beberr'eben, fhbe (S. $70.

Władza, y, bie 9l?gim-;ü0 > ©ftMltj władza prawo*  
dawcza, wykonawcza, sadownicza,

Władzca, y, Der SRegcilt-
Jednowładzc.a, samowładzca, ber ®etbfll)ertfj)er.
Jednowładny, jedynOwładay, adj. fôlïijet'flin , fflOiWi 

Cbifd) t adv. nie'. S. ność.
Jednowładztwo , jedynowładztwo, samowładztwo, btt 

®ooóeramitńt, î’conatcfjte.
Samowładny, adj. eigenmächtig, Uiiftbbângig, WOÎlarÆiftÇ/ 

adv. nié. «S. ńość.
Samowładztwo, bie ©gesntadjt, (SmerainiMt.
Władyk, g. a. Władyka, g. i. ber griétftifôe 55ifc6of.
Włódarz, a, bet Slbgt, rka. S. (obs. ber Siègent) 

Włość, ¿ci, f. eig. bai ©ebiet, ’©igentbum, bi? Jÿerrfcbaft, 
b. i. ein ®ut, Çanbflut (sen własti fias. bie /ptttfebaften, 
wołost, bai ©ebiet.)

Własny, adj. eigen, eigentbünütei) adv. śnie, gerabe fb. 
5. snoSć , ba« ©tgenibuitt.

Właściciel, bćt ©igetttl)limetZ/ lka , f.
Właściwy, adj. eigentlich, eigentümlich. adv. wie. 5, 

wość, bie ©igentbùmiccbfeit.
Przywłaszczać, nd. 1. przywłaszczyć, d. Ą. JUeignetf. 
Zwłaszcza, adv.

Wlec, wlókł, elcli, okę, ecze, nd. 2. fci)[eppettz Siegelt. 
Włóczyć, nd, 4. bin unb berfchltppen, eggen.
Oblec, d. z. oblekać, nd, t. Ut’îjieïjen, bejiebfB. Rec. 

się, ein $embe anjitlien, einen Orbtn^abit anjiei)enz an^ 
obłóczyć się, nd. U. d. 4.

Nawlec, d. 2. nawlekać, nd. I. igłę, eine ^Igbel eitle 
fäbein.

Odwlec, d. 2. odwlekać, nd. 1. seriiebeii, Betrieben, 
auffcfiieben, czas, bie Seit; auch odwłaczać, nd. I. 
odwłóczyć, nd. 4,; (praes. f e 11 • ) odwłóczyć, d. 4;’ 
«béggen.

Przewlec, d. t. przewlekać, nd. 1. bniCfijitben, effl.J 
serfdiieben, auffebiebenczas, bie Seit; przewłaczać, 
nd I. przewłóczyć, nd; 4. d. 4. zwlekać, nd. 1, 
zwlec, d. 2. zwłóczyć, nd. 4.

Przywlec, d. 2. przywlekać, nd. I. Ijerbep fcbleppen, 
flefcbleppi bringen.

Powlec, d. 2. powlekać, nd. 1. uberpeęen.
Uwłaczać komu czego, nd, i. jentanben etwai abfpretÇen. 
Wywlec, d. i. wywlekać, nd 1 (jergUijieben.
Zawlec, d. s. hinter etraai btnfcOleppenz »ertuerfenj |S: 

fdWngen; zawlekać, nd. I.
@0 »
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Żewl.ec, d. 2. ftemteräteftäit, auitiet)«« < J?embe, fiat « 
zwlekać, na. zwłoczyć, nd.Ą, ||«|M przewlec,

Zawłóczyć, przywłóczyć, d. 4. Jljeggen, Ueteggen; za- 
właczać, przywłaczać, nd. 1.

Obłóczyny, pi.'i. f. ■ iit Slnlegung bi« >O;ben«bai>ltä. 
Obłok, u, b;e SBolEc, adj obłoczny.
Zwłoki, jZ. z,/ (.exuviae) bit abgelegte $atit, bet tat; 

feel.te ilprper.
Odwłoka, zwłoka, przewłoka, i, bet SJJetjug, 
Powłoka, i, türfifcbet Uebetiug-

, wtóęzka, i, tae wollene ®grn.
Włóczka Turecka, i, öd« tütfifc^e; Angielska, bflg 

®ngl;fcbe ®att>.
włó/ zkowy, adj. «on türfifriyem obev anberm feinem @atne. 
Włóczęga, i, ber ganb|łr?id)tr.

Włochaty, adj. mit bmmctfeneii §ü(fen.
Włos, a, ein lange« J?Mt; ¡coli. bie i;aare; włosy,, pl. b(e

Jpaare; włósięny, adj. lyaaren, dim. włó.sek, 
Włochaćiny, pl. t. f: bdngenbe gafertt, Safer». 
Włosiennica, y, bet« -Oaarbenibe, Jjaarfleib, Sufjfleib. 
Włosień, eni, bie Slngelfcfinur.
Włosie, sia , bie .fyeate $um 2l!i«fłopfen.

Wnętrze, pl. c. ba« SlltoetPlfee; obi. flqtt wnętrzności, 
bie ®!tiiirr?eti>e. (pom flao. niedro, ber ®d;ooß.)

Wewnątrz, (obf. wnątrz) ad». innerballt, inroenbig. 
Z"wnątrz, ada. au«IS>ettbiil.

■ Wewnętrzny, (o/y. wnętrzny) adj. innerlich. 
Zewnętrzny, adj. duffetlid).
■¡Zanadrze, 'n. (jeig- za nadrze, bet glte dualit) ijilttK 

b?!l ’Stlfen , obs. ,
Wywnętrźać, nd. 1. wywnętrzyć , d,‘4. autWlibltt- 

Wnet, adv. baib, giełd).
Wnuk, a , ber Ofel-

Wnuczka, i, b>e ®nfel(n.
Prawnuk, a, bet Mcenfel. .
Wnuczęta, cząt, plur. 'n. bie (Enfelcßefl.

Woda, y, bag tfflaffiT.
Wódka, i, ber Q5ranntf»ein.
Wodny, wodnisty, adj. roćffetig.
Powódź, i, bie äßaffeiftutb.

Wodzić, nd. 3. bin ititb ber fuhren, wieśdź, wiódł, edli, 
wiodę, edzie, nd. 2. belłimmt in einet Siicbtung roobin? 
führen-

wódz, odza, ber ftubrer, Slnfubrer, Jpetrfńbrtr.
Wodza, y, bie fieitu.ng, sie ieittiemen.
Dowodzić, nd. 3. commanbfren; dowieśdź, d. 2. bi« 

toobtn führen; dowodzić, dowieśdź, betoeiien.
Odwodzić, nd. 3. odwieśdź, d. 2. JUtUCEiUbten; Cttitirert, 

tutflcEbtiugen.
Przywodzić, przewodzić, nd, S, (»mmanbiti».
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Przywodzić, nd. 3. przywiéádz', d. 2, bíHJegtit/ 
taflfit, fltitúbrwi.

Powodzić się, nd, • 3... jjtbeHj iąk ,się, powodzi
WPanii, ra e .«jelit til ppwięśd£ slęi *2. gttingtn; 
powodzeń,u>, bilí ijirfiliben. ' -,

Rozwodzić, nd. 3.. rozwieśdź, 4''2. jebeiben. (ín t.et ?be-)
Wywodzić, nd. 3 wywieśdź , ;ÍZ.' 2. 0<,bat¡Te|J.z ^CTlttWn» 

herby , Pie giítneit probireil. '■
¡fawoaeié, nd. 3, zawiesdí , d. 2., bintvTgefrítt-
Uwodzić, nr/. 5. uwieśdź^ d, 5. bgi)0/¡ fübrtlt, fhtfÜ&í 

reír,, f.ei.t,; »erfübrtK _ .
Zwodzić, nd. g zwieśdz , <í.'2. ítlfübrsü.
Dowód, odu, b»t SPeraeié.
Odwód, odu, Me ÍRetirabe, Mefet»».
Wywód, odu, bie íDebUCtií!) é úp, ,Sic(i)^aiig; wywodniea, 

Me «¡rcbgi’igtriB-f ©itćtoótl/miit..
Zawód, odu, ber ©etw„ taá w^iíjortSaiteit.
Rozwód, odu, bie Íliífcbííbuníl-
Dowód., przywód, przewód, g. odu, bíá Mí

■ Dberbefebl.”
Przewód, odu, ber írattíport be?m ^erfiberleiítn. 
Dowódzca, ber iBeraeifer-
Dowódzca, przywódzca, tęp (Jffcf,
Przewodnik,, a, ber ® jgra.etfet.
Rozwódka, i, bie Sefcjjiebebt.
Odwodowy, adj ÜieferBe..
Rozwodowy , adj. Sd)eibU!?<!$/.
Dowodny, adj. bewe:feitb , biitfiíitglícb.
Dowództwo, przywództwo, baí So!«ltt«tlbs.

Wólp a, ber átrcof. wolisty, adj. fpopfig.
Wół, ołu , be” Oebfe; wolowy, adj. ÍXihb-' i {• 95. wołowe 

mięso, n. wołowina , /’. Sitltbjletfci).
Bawół, ołu, ber, ŚllffelOCbfĆ. adj. woli.
Wolowaty, adj: cch|enbl!.:n:.
Wolisko, ber bdgiiefee Ocf fe-

Wola, i, ber ^diiie, freęe aSiBe, (Me §tet)beit ficft nieberitte 
ififfen z bie'$«t)MCśfótile).

Wolny, adj. fret), adv. -no mi, eá (íiM Itltt fret). S. 
wolność , bie ftr pbítt.

Niewola, i, bie ®f(aoer.ev, ^ne-Atfdiafí, ®efBttge«f(iaft. 
Niewol-no mi, eá ifl mfr tticbí erlanbt.
Wolny, adj., ttiífct ju íhettg, ntcfet lirom, gelinbe, adv. 

2 wolna, langfant, geÜBbe; po woli, ian/sm.
Powolny, adj. gytraÜtMáz iongfaiti, bieii(tf«t¡íj, «¿f. 

110. 5. ność.
Dowolny, adj, n««f> SMÍebrir, gíltug, »0» do woli, natO 

SBeíiebeit-
Poniewolny, adj. nicfjt ftepWlUig/ poniewoü, poniewol- 

nie, adv. wlbeí SBÍlle».
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Dobro wplny, adj. ftiętClHij f adv. nie, S. nożć, bib 
SretjroilHgFeit.

Swawolny, swóywolny, adj. leicfitfftliltg.
Swawola , swywola , f. bet £et<ttftnn.
Niewolnik, ter <5flacet ®efcn>rené.
Wolćć, lał, leli, lę, li, nd. 5, Iteber tboHeił.
Dozwalać, nd. j. dozwolić, lił, lę, nd. 3. etfatt&eit# 

jufafień.
Pozwalać, nd. pozwolić, d. 5- jugebeit, erícube», 

feitte OSepfłtnintiłttg gebem nie pozwalam, tcb (łiiume 
nidjt bep, swbe eś nic&t ja,

Wyzwalać, nd 1. wyzwolić; d. 3, btftetieH; Ol'tl belt 
£ei>rifli>ren lobfprecfien; wyzwolone nauki, bił frept# 
Jłii.ifle.

Uwalniać, nd. 1. uwplnićj. d. 5, treriiget prense, 
ftramm , giliiiber tiiaiteis; btfreęeii.

Niewolić, . d. 3. j53ttíge¡t; zniewolić, d, 5. zniewalać, 
nd. t. jroingeft imtertberfe»» feflMn.

Przyniewalać , nd. i, przyniewolić, d. 3, JWingetl / #6; 
tbígen wiber ®d!en,

Wołać, nd. 1. rtiffen.
Powołać, d. i. powoływać, nd. 1. berilffett; ńtlt í#gee 

Bet); powołanie boskie, bet fiñttIÍC&e ®eruf.
Zawołać, d. 1. , bintuffen.
Odwołać, d, 1. odwoływać, nd. 1. tílbefufelt.
Zwołać , d. 1. zwoływać, nd. 1, jufanimeiiruffelt.
Wywołać.' d. >. bermiimffeit, auíruffeti; beá ¿anbeí «er# 

weífell, wywoływać, nd. 1,
Wywołaniec, ńca, wywołany, g. nego, eitt Skater, 

Xanbegoerwiefeiier.
Zawołany, adj. berü&ml,

Wonią, i, ber ©erudi, befonberi ńngentbmer Serii#.
Wonić, nd. 3, riecben, mutr. U. act.
Powonić, a. 3, rmSert, aa. fell, euffer im bbbern

U. powonienie, ber ©ZtU#, (Siillt bet! ©etlicflć.
Wonny, adj. iBOl)lrted)enb, adv. nno. S. nnosć, 

Wór, g. oru, ber 0ro6e ŚaCf. Vid. wrzec.
Worek, rka, bet Sacf; na korzec żyta, ber S5eUtel. 
Woreczek, czka, dim, ber 35eutel

Wosk, u, büí woskowy, adj. tvñcfjfeTJf-
Woskować, owal, uję, >n/. a, tbicffeitj woskowane 

boty, woskowane płótno.
Wóy, oju, oi>s. oni

Wojna, y, ber jftieg. .
Woysko , b(e Slrmće.
Wojskowy, adj. COttt «Dliiifćfr/ WliUtflitr,
Wojenny, adj. friegeritó , jhtifli ¡.
Wojować, ował, uję, nd. 2 jtrieg fÚbreU; fleutr.;it1 

fttegyn, act. ; zawojować, d. 2 grobel#-
Wojownik, a, ber ^e!b, ^riegiman«.
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Wojewoda, y, ter jjeerfú&rer eítteS Malina«, flete 
®. 4». , .

Województwo, u, bie íLCoptrobpíjrtft, baá ípaíatinat/ Jjer? 
jogtbunt.

IVóyt, óy^a, ber (SdlO'J, ®d)O(tbe.!(i z owa, ówna., 
Wóytowstwo, bie íBcboltiivp.

Wozić, nd. 3. htti unb ber fabren, fabren, 6- i. fú&ten, a« 
gubrmann ober ®»o«mann; a)é tpferb jteíjen, tragen. wieźć, 
wiózł, eźli, wiozę, ezie, nd. 2. befliJitnt ibbftin i fabttü» 
fúbteu.

Dowozić, nd. 3 dowieźć , </. 2. big ltwl)ilt btitlgtHf 
rf. yufubren jur Sicbfe, ja <Scbi¡fe; nd. ełnfa&ren.

Nawozić, nd. 3. nawieźć, d. 2« biillgCR.
Powozić, nd. 5. futHtrmrt.
Odwozić, nd jZ odwieźć, d. 2. jnrÚCf&tingé», !t(f$ 

£«ufe fafiren ober fonft itnrbin.
Obwozić, nd. 3. ringi berum oerfabren, untfabreir.
Przewozić, nd. j. przewieźć, d. 2. biniibet fútren, 

• pęen itber ttne
Wywozić, nd. 3.- wywieźć, d. 3. auáfúbten, #114 btttt

, ¿atibe fútren,(enttirftren, ¿.) ’
Uwieźć, d. 2. eillfñbtett, uwozić, nd. ju entfiibren 

fiiW
Przywozić, nd. 1. przywieźć, betbtingen, 
Zawieźć, nd. 2. wobirt fabr|'n, tntfdiieren.
Zwozić, nd. 3. zwieźć , d. 2. jufamnien brtngen, ftibren, 

towary ríe. ppzwpźić, cźę, d. 3.
Wóz, oza , ber SŚagtH, siana., ćrc.
Powóz, ozu, ber ®ageir, ber gemeine unt> Bornebme. 
Wózek, ózka, eii! tietnet Qvagen.
Wozownia , i, bie üQagenreinile.
Przewóz, ozu, bte Rflbre.
Przewoźnik, ber gćbWantt, adj. niczy , nictwo, n. 
Wain'j , g. ego , er ®erid>t«torbę.
Woźnica, bet Rubtmarfn, Suifcber.
Dowóz, ozu, bie Suftibr.
Przywóz, dowóz, ozu, bit ^itlfjl&r; dowózka, przy- 

wózka,
Wywóz, ozu, m. wywózka, i, /. bie SCuófu^r- 

Wracać, vid. Wrót,
Wróć, wrzćć, wrzać, wrzał, warł, wrał, wrę, wrzę, 

wre, wrze, nd. 2. foc&etl, fteben, eig'. K- fig. Uill fltb ftCfr 
fen, eig- u- fig- bullern, eig- się, roimineln-

Wrzać, wrzeć, wrzał, wrzeli, wrzeję, nd, 2. fodjttt, 
fteben, biljen.

Wrzód, g. odu, m. bag ©efcfynjitre.
Owrzedzieć, dział, eli, eję, nd. '2. ring«l)etUm gefc&tbírett/ 

fcfitbńren. .
Owrzedziały, adj. ringiberum mit ©efdjnsuren befe^t. 
War, g. u, m. b(i¿ .®od}tn, Sieben< bullern
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Warzyć, nd. 4. fo.Jfii, fiebeit; piwo, tJSier Brautn. d, 
iiaw.arzyć.

Zwarzyć, d. 4. jiflftmntzii ’^yfe.i iaffcti int Atccfien. 
Przęwarzyti, ¿.4. tjbertuu, .il, prz-awartać, nd. 1, 
Wywarzyć, cl. 4. ciiefcuben.
Rozwarzyć, d. 4. iul-?od)eit.
Óbwarzyć , d. 4 tlberfOiijeti.
Obarzanek , (obwarzanek) g. nką, m. ber ^Stegef. ■■ 
Warzywo , n. M ®emuf<.
Wywary, pl. c. ■». ę5rat?titW2i:>fi.'i‘-ii4)t. 

c/'. Swar, Warczyć, Gwar.
Wrza<y,.“^/- fitbc!ib;)etp.
Przywara, /. b«e- 2iBgebr«me,_ Mielił«'M 
War.źąćhew , g.. chw 1,bet'

Wróbel, bla, (er fcjetiitig z adj. b^i.
Wrona, y, iii iMlliz adj. wroni.
Wrót, n,_bie , ’śtftcfKbr, fe|'t. it. obs. rocl)! «Bet

wrota, wifót, pi, t. / n. bet £l)l):Wtj.
Obrót, otu, bie JBetbrng..
Wracać, nd. 1. wrócić, d. 3 JUttiif fcfiteit, Wiebej gez 

bett act.' l^t. się, wiebet fommen, nćutr, ,
Obracać, nd. i. obrócić, d. 3, UnOrebeH.
■Przewrócić, d 3. nitlbiebetl, UitlKlttagUl, przewracać, 

nrf. 1. umbrebeit, ci a.; biftittr.
Wywracać, nd. 1. wywrócić., </. 5, |ltl’>ibetfen. 
Pow rócić, rf. 3 powracać, nd. 1. jinutffcćtenz neulr. • 

roipBet erihttcń, <tógcb«»z ««.
Odwracać, nd, 1, odwrócić,. ¿.,3- wegroenbitt z 

W«nbCB. ...
Nawracać, nd, 1, nawrócić, d. 5. eig. imtktlfeit i fig, 

befebren.
Zwracać, nd- I. zwrócić, d. ij. Ultllfltfen z e i g. j JUtHifr 

btingen. miebetbtincen.
Zawracać-, ud. 1, zawrócić, d. 3. Umkntfll, Ci0*  inek.’, 

»etbreljeri/głowę. -Mopf.
Powrót) otu, be ?ł'lętfel;r..
Odwrót); ótft , bit Sietitfli.e', ^¡ftUfBfbbtntg.
Zawrót, u, głowy, bie SBetruduiig bei SBerfłanbej, bei 

©tbiDtnbe!.
Wywrót, otu, bie Utiifnrjum, .na wywrót, umgefeljrtz 

na przewrót, liinąeu-ettiiif, .na odwrót, »OH
fi*  'juttief, ob; ba»• nebmifitse. ■

Zwrót, otu , bi? Sbicfmeńbiing, ber £e«Ef<bemmel. 
Przewrotny, adj. oeitebrt, orfr. nie. S. hość, , 
Wywrotny, adj le:ci;t Uttireetffeiib, j. wóz. 
Obrotny, ■-</;. bebetb, adv. nie. S. ność.

Wróżyć, zz4. 4. wflbifageo, Borfccbtuten.
Wróżek, żka, rzi. wróżka, i, J. Ber 2BaMfl8«/ Bie 

SM-tfafitti«.. §e».
Wróżba, y , i)it SSa&ifagenę.
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Wr z a ć , vid. Wréi.
W r z a s k, u , bai ®efcftre».

Wrzeszczeć j czai, eli, szczę , nd. 4, fdjttiJSIt. ( iit etttettt 
NB.) wrzasnąć, d. 2. einnwiií nut b. t. auffc&reyen, 
cf. wrzeć itt war.

Wrzawa , feas @etuttittttf , bet £drm,
Wrzeń, wari, wrę, wrze, nd. 2. obs. ftuffet ilt tell Compo- 

tiiis: [itiisff.1V
Zawierać, nd. 1, zawrzeć, 'd 2. jUittadieit, JUfdffisffeit, 
/tiUbner, tts?. pokóy, ben Srieben fcbHeffen. Rec. się 
pas. u. fidi jBnudffn k. zębami. fid) tinbeiffen; tnti 
baiten werjies . begtiffen ffpn; w ciém, motín.

Odwiefać , nd. j. odwrzeć , odwarł, odewrę , d. 2. 
eii> wer.ią «Hímarben, aét$iíen.

Otwierać,/«/. 1. Otworzyć, <¿..4. animaren, íffltCIt/ 
drzwi , list okno, kufer. Rec. się, ficb-

Pr.etwierać. drzwi , nd- 1. Ne £btire, unnúgerroeife bis 
.Stbiirea auf> unb tuiwdmt. Rec. się, idem.

przywierać, nd, j, przywrzeć, d. 2. etH SttiebiPtt,
flńffijst!/ aniebnen, ffięeu, bteniten. Rec. się, pass. fid?.

Wywierać, nd, 1. wywrzeć, d, 2. ptraUdnecFett.
Otwór g. u, m. bíe Ótffnunfl.
Otwarty, adj. offen, e i g- Bffenljersig, effeit, eig. u. fig*  

adv. to. S. tość.
Przestwór, g. u, bit SiiUttl, btę jtlufi , tBOjlpifcÍjen. 
Przestworny, adj. ge'ráumíg, ungfbeiier gtrćuniig. 
Przewora, f. ber Stallbaum ; bs« ^pllbflúídjen. 
Zawora, /. bet 5X<e§d, ajorfcftiebtr.
Zawornik, zwornik, g. a, m. ber £ej[, ®<bluífíe¡B. 
Obora,/. bet SiebffaD, div, obórka.
Oborny, adj. ju ber «Bteb^allung geborig.

■ oborować-., nd. 2. fn ber iStallfuttetung ffdjen. 
Sfora, y, f. bie ótuppel, psów, jjeerbe. 
Sworzeń, g. swornia, m. ter ®<f)lugnaqei.
Sforować, nd. 2. fuppdn, i|lfamnwisfuppdH , :c. posforo- 

wać, d, 2.
Sworować, rtcbítget (W sforować, nd. 4. lente», eig. U. 

fia, poitfliren, wysworować, d. 2.
Sworny, «4/. lenffalll , niesworny, unUttífgm , «¿v. nie. 

i’. ność.
Wrzeciono, bie Śpiltbel.
W r z es i e ń , ¿nía , bet ®eptembet, 
Wrzód, i'Zd. War.
Wścibiać, nd. 1. wścibić, <ż, 3. fcinefo fftcfett, Rec. się, 

f:cb roereitt ttieng'n.
Wściec. się , vid, Ciec.
Wskórać, vid. Skory.
W s t y d, u, bie ®dwn, Éiífcamkaftjgfeit.

Wstydzić, nd. 4. aa, gcbanbe jtmanbeu tu ntfttSen# 
fíít.i ¿ero, Rec. się, fí4> fd?ám¿s, czego, meffen.
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Wstydliwy., adj. fdjatttljâfi, Stbâtfi > t adv S. wość. 
bie Sdiantíiaftiafeií-

Niewstydny, bezwstydny > adj, fdjatílÍPÍ, adv. nie. 
<$. ilość.

Zawstydzać, ad. i. zawstydzić, d. 3. befdjćltteit.
Wszczynać, vid. Ciii.
Wszą, g. ego, 5tU«i, ba» neïiir. Bont B«aft?t«t wszy, wsża, 

wsze, <dj. ft.'.tt wszystek, wszystka, wszystko, sdj. sile, 
«lité (ÙM ®. !94.

Wszechmogący, wszechmocny, adj. aUnt(tif)tlg. 
Wszechwiedzący, adj. flUmtfft'tíb
Pow.zechny, adj. aiigtffltin, ózi.-. nie. & ność|bie 

SlRgtmeinbeit. w powszechności, im alljetuiiiion.
Wszędy, wszędzie, adv. ûbttflli.
y. .-ęriybytny, adj. attgigettfirttg z adv. nie. S. ność. 
Zewsząd, adv. son oye» Çhiteà ber.
Powszedni, adj. «Utfkíicb-
Powszechnieć, powszednieć, niał, ilieli, nićję, nd. i, 

«‘ktácl'.íb Z geiH’ill roetben ; spowszéthniéó, spowsze
dnieć, d.

Powszechnieć, nd. 2, spowszechiiićć, d. 2. aí!0tttteilj 
wbtn.

Powszechnie , nd. 3. flggenieilt, petf.fi» mridwt. 
Upowszechniać, nd. 1. upowszechnić, d. 5. oggeatein 

macfeeti.
Wszeteezny, vid. Tkać.
Zawsze , adv fltttHCr.
Owszem, adv. ia (!£wó, lat.)
Wzakże, wszak, corij. ja WOM z fitîttttiaf.

Wtóry, adj. ber
Wtorek, rku, ber ©leniła«. adj. rkowy.
Wtórować, nd. 2. accempagntren, einfagen im Sin^n, 

Spieka.
Powtórny, adj, ber ¡Weijtí/ Qkerituî)!tge. adv. nie, jHttl 

4«t»eOten ®ah(e-
Powtarzać, nd. 1. powtórzyć, d. 2. jttftl ülîa^e

Htad>eti / wiebe’bp’en-
Wny, wuja, ber Onfelz SJeilerz 0? utter>53tubet; wojenka, 

t-.e Æ’abmt.
Wy, praco, intep. ailé, I)«aué, fie&e ®. ÎJ8.
Wy, 00« Ty, if)t, fje&e (S. 317.
Wyć, wył, wyję, nd. 2, ijetliett, tb’i jjittibe, SBÓlfí ÎC. 

zawyć, d. 2.
Wyknąć, wyknął, çli, wyki, wyknę , nd 2.

trerítit, ficb gemóí)«?n, do cze-p, gsm. tn prit comp.
Zwvknąć, »wykł, zwyltnę, d. 2. ficf) aiigetBĆIjiteitZ do 

czego, tMtait; pffei»?«; jh rbutt tjffcgeit.
Przywykać, nd. 1. przywyknąć, d. 2. do czego, tBOJtt 

fi:f> unaritólżntn «mai gerooftHt Wtrbeib ntutr. ; ftlttne: 
■<««. vid, Przyzwyczajać,



651

Odwykać, nd. i. odwyknąć, a. (id) ftbgeiíóbltek, od. 
czego, rooOOlt, neutr.; fftt- act. vid. odzwyczajać.

Obyczay, aju, Me ®itte, ber ©ebraucj).
Zwyczay, aju, bte &ttt, ®e»M)ltbeit.
Obycznyny , adj. glfitttt> adv. nie. S. nóść, Me Citts 

fñmfeit, guíe (Sitie; J^umanitit
Zwyczayny, adj. getvobtllfcb, gttvofynt, czego, adv, nie. 

aeiPÓbrtiidh S. ność, Me ©ewibnlictlEeit-
Obyczaić , nd. g. uobyczajać, «¿, i. uobyczaić, d,$. 

gefittet ntaeben-
Zwyczaić, ad. g. getvJIjlKlb felt-
Przyzwyczajać, nd. 1. przyzwyciaid, d. 3. OltgtttJÍf)» 

nen, ac¿.
Odzwyczajać, nd. 1. odzwyczaić, d. 5. ftbgeWüfis 

nen, act.
Zwykły , adj. getüM)tttz gttt)óbnlid&, adv. kle. 
Przywykły, adj. aitgftV&bnt.
Przyzwoity, adj. (JilfMjlMt/ ansemeffettz adv. cié. 

S. tość
Wymię, enia, ba« ©ltet, AtufceUtet, gaueuttt K. Vid. Jgć. 
w y z, a, bet ftaufen; wyzina, ^>«ufeng?tfd>.
Wyż, y, Lie fyofy, obs. aber bam:

Wysoki, adj. f>od>- adv. ko. (wysoce nut ill alten 
teltlj S. kość, bte comp, wyżey, wyższy.

Wyżyn», bie £>ó!)e i«m SXduc&ern bet) be« Libelt.
Wyż, obs. flatt wzwyż, adv. abe«, wyżey, , obeli }. ®. 

wzmiankowany, ettbubtlt.
Podwyższać, nd. 1, podwyższyć, d, 4, etkíbelt. , 
Wywyższać, nd. 1.. wywyższyć, d. 4. erbóMn, erbebeit/ 

lobpretfta.
Przewyższać, nd. 1. przewyższyć, d. 4, U&ttttefftib 

■W,zdy , adv. freę(id), obs.
Wzrok, v«/. Irzeć.
Wzmianka, vid. Mienić, th fo flllfcre#

X.
X auf *,  finb eígetitlkb fettle SBótter ittt gjMnifdJett, betut fit 

roey’eti «He aud) mil ks gefcbtteben. <Docf) fiebe ®. 12. Me 
niit x oft per contractionem gefdjriebettett »¡SJrter (tub:

Xi adz, xiędza, bet SPrieitet/ ffe&e <B. 174, (obs. bet 
SM)/ adi xiezy.

Xieni, bie aebtifftfl.
Xiążę> g- xig.żęcia, bet Súrfb *’i». «ążjtko, oetádjtl.; 

xiężna, f. bíe Sütíttn / ftebe (» łóz. xiężniczka, bit 
fPrillcefTni>. xijżeęy, (xięci, contr.') ftitflíi&i xifstwo, a, 
¡>a$ giiríiwitbiiin.



Z; praep. e. g. ; c. in tir. ; adi>. eifóa.
Za, praep. c. nom. adv. fût, C. g, per eUips. Jür

c. «ce. fût- c. instr, feinter; insep. inch, fs'jjj? <3. 5,9. 
310- ÎJ8. _ .

Zaś, c.onj. ob?t-
Zob, çba , ber jjjit&tl , dim. zaj>ek, bka ; zębaty, adj. bet 
, Sàijtte'bot, tí¡?n¡8 ; ząbkobaty gacFígt.
Zaba, y , bet §Ti)fcfr, dim. żabka, «¿/..żabi.
Żąć, żkł, żęli, żne, nd. 2. fruten, tag ©eífCÍbe 

pożąc, d,
Z«iwa, g. żniw, pl. n. feje (?"Kbte ; żniwo, cine <Ttnítt.
Żiiiwak, żeńca, ,/r. Set (5.$tîitîetj żniwaczka, f. b¡e 

ecbnitmín.
Żąć, żął, żęli , żmę, elfe ; żdżąć, żdżął, ęli, żdimę, 

wie, zzá. a. fttiiu.ieii; felt- «tlg« tl> co»/>oí/n>
Wyżymać, nd. 1. wyżąć, wyźdżąć, d. 2. fliliWátíStl!,. 

chusty, sie fflBfticbe.
Zżyma,ć j ud. 1. zżąć, zżdżąć, zeżąć, zeżdżąć, ął, 

ęli, zeżmę, zeżdżmę, Uttb ïurc!) Sie 53etrj«llb!l<ilg ; 
ziytnę, d. 2. CHfftrÓ»i’eit.

Zad, u, nile« ros« tinten ifi, jam £>¡nt«tbeil gefeó.:, tai Jpiti, 
tenfetíl.

Zadek, dka , get Jyíittere, $í>¡.'7.
Zadni, adj- 'Winter < zadnie koła, JplktCt? Sábet, zadni 

otwór, sa« jo® iffl Jpiiiterii. .
Mazad., adv. JlltÚC?.-
Wzad, pozad, adv, iUrtl.ÇÎ, rilCÏll'ai't«

Żądać, nd. 1. »ctlsnae«, pożądać, nd. «. d. 1. Ifetbettfc&ftft« 
.ii® »erlangen.

Zadanie, b«« SJerlanętett, Sorbets, bet-®onf®. 
pożądanie, fete SSenebniiffi ; bet tetb,é«fàaft((<ie Sunf®. 
żądzo , (felt-żądość) bie ibegier'Se.
Pożądliwy, adj be«bt!i®, »oGáftifJ, adv. wie. S. 

wośń, 'Lie £eiti'iifd.)«ft.
Żądło, a, bet Staffed einc« ^nfeit«, delko.

Żądłowaty, adj. flat*elaitig.
Żagiel, gla/, ba« iSeCSCl

Żegiuglą, i, tie Se^fabrt, ScWfafett.
Żeglować , nd. 2. feegeltt, 

żagiew, vid Żedz.
Żak, ą, ein ©Chiller, Betach t(.; żaczek, czka, dint. 
Zakon, vid. Konać.
Żal, alu, ba« £eib, bie Rette, ba« 2)litleib; żal mi, e« tbut 

mit kib.



Żałować, owal, uję, nd. i. bebaitii»/ beFUgen rbereuen, 
pożałować', d. 2.

Żalić się, nd. 7,. fldgett, na co, na kogo.
Zażalenie, t>re Slage ,, SlnFlage.
Użalać się, n¿. I. użalić się, d. 5. n# kogo , fíflgíü;

’ nad kim, czém, fi(f) etbampn.
Pożal się Boże, ®Otf «ríS«Hl

, Żałoba", y, bie Sltnust, ęjiirifi, Siege.)
Żałobny, adj. £rguet,-> UV«ge jutiił.)
Żałosny, żałosny, «<//. ftńglicb, adv. nie. S. noćć, 

Zamek, vid. Mkng.ć.
Żar, u, m. bit frefftitbe, glttbenbe í»¡ge» bie Silit!), ghibenbe 

Sol/en, bet gliibenbe ®ra«b.
Zrzać, zrzec, zrzał, zrzeli , zrzeję, nd. 2. reif IDetbeif. 

NB. ef- Irzćć.
Nażrść, się, d. 2. ff<f> Dbjl freffetl.
Obeżrćć się, sbżarł, obżarli, obeżrę się, d. 2. obże

rać się , nd. 2. fid) btfteffen.
Pożerać, nd. 1. pożrzeć, d. ». guffreffett.
Wyżerać, W. 1. wyżróć, d. 2. beranofreffen, amJfrefien.
Przeżerać, nd. 1. przeżrćć, d. 9. butifcfteffrK lt- fiel)« 

®. 437
Żarzyć, nd. 4. t-fií geuer fdjtitett, roeiter verbreiten, mifa« 

$ett , (tsbigfetl; rozzorzyć, d. 4. rozzarzać , nd. 1. 
entfiammen, aufMen fig. Rec. się, glfiben, «li $ob!e, 
®rf)tv«miii k.

Zarzewie , a, ghibetibc £i>f)!e!t.
Zarzysty , adj. g'übeilb? adv. to. S. toić.
Żarliwy, adj. eifetig, adv. wie. S. wość, bet (Elfet.
DoźrzewaĆ, doyrzewać, nd. 1. dożrzćć, dozrzał, eli, 

dozrzeję, doyrzćć , doyrzać, rżał, eli, eję, d. 2, 
reif rwerben, rwffen.

Deżrzały, doyrzały, adj. reif; niedoyrzały, adj. Utłr 
jjif, adv. lo. S. łoić.

Obżarty, adj. befreffei. keftiffig, adv. to. S. toić. 
Obżartuch, a, ber grefler, SSielfrafi, b. i. ein Wnfctb 
Żarłok, a, tin greffet.
Żarłoczy, żarłoczny, adj. gtftaftfg.
Obżarstwo, bte ®ef«5fitgfeit, bie HnmiOigFeit.
Ozór, , ora, bit Stinbijunae, ober eineb gttbern ^ftiereći 

ozorek, rka, bie ®cb.Spfenjunge, ober eineó «ubwi 
finiere«.

Zażarty, ergrimnit, .erbitftrt, trie ein íbíer, «A. to, 
, S. toáé
^arna, żarn >. pl. c. n. bit Jbanbmiiljle.
Żamice, pl t. f. ble SJbafern, Siotelrt, in polen; in 

■ftleittpolen ibtt Odra , cid- Drzćć.
, Pożar, w. bie geueHbrunit,



żart, u, t>er ®cTWh dim. żartek.
Żartować, nd. 3. fíerjeit, pożartować, d.
Żartobliwy , adj. fdjtrjSwft, adv. wie. S. wość. 

Zązdyość, śći, ber sjceib..
Zazdrosny, ádj. neibifcfi, adv. nie. 5, ność.
Zazdrościć, nd. 3. beneibe«, co, czego komu.
Zazdrośnik, a, m. zazdrośnika, /. ber JReibet, bit 

9ieiberiu-
Zbór, ei</. Brać.
Zboże, a, n. bat ©ttteibt, vid. Bóg, bogaty.

Zboża, bie ©etteibeatten. Saaten.
Zbrodnia, ele. vid. Broić.
zdrada, y, cine $intet(iił; bie SJertatheteb, bit SBertath, 

vid Rada , raić.
Zdrayca, y, bet Sertfltbet, A czyni.
Zdradziecki , adj. »errátt)erifc&.
Zdradny, zdradliwy, adj. oertíitl)erif(& , gefáí)tficb, bettt 

"tan nidit trauen fann, adv. (niej, wie. S. ność, 
wość, bit ©efdbtlic&feit.

Zdradzać, nd. 1. zdradzić, d. J. in Sefabr btiugett, 
wratbtn-

Zdrów, wy, adj. gefutlb, adv. zdrowo, tś ift gtfunb. 
Zdrowie, wia, bił ©efuubbeit.
Zdrowieć, wiał, wieli, wieję, nd. a. głtDÓbtti. itt bert 

compp.; ozdrowićć, wyzdrowićć, d. 2, gefutlb 
werben.

Pozdrawiać, nd. 1. pozdrowić, d. 3, gtüffeni pozdro
wienie Anielskie, zdrowaś Marya, etc. bet tllglifcje 
©ruf1, gegnifit fepfł bu, it.

Uzdrawiać, nd. 1. Uzdrowić, d, j, geftinb tuadjitl. 
Zdróy, oju, m. bit £t)elie, adj. ojowy. 
Zdumićwać się etc. vid. Duma.
Źdźbło, zdziebło , zdziobło , n. ber J&aitU/ tig. tin S5i(jr 

CÍ)?n, fig- zdziebicłko, zdziebłko , dim.
Że, co /, baft, żeby, bag, (fiebe ®. 246.)
Żebrać, brał, brali, bizę, nd. 3. betttln, fleljentiidj bit*  

ten, czego, o co.
Żebrak, a, ber 55ettitt, czka,/, cki, adj. żebractwo, 
, bit ifiettdeę.
Żebranina, y, bat SBettelil.

Żębro, a, bie Siitbe, adj browy.
Żebrowaty, adj. Silben babtflb.

Żedz, żogł, żegli, ogii , żogp, żegę, (żgę), żeze, nd. a. 
betunen, eig.; rote bie SQtflel, użedz, d.

żgać, nd. 1. ligać, nd. 1. źgngć, d. 2. dżgngć, d. 2.
, batten, bag et brennt.
Zglić, nd. 5. rotb, beli glimmen iaffen; meift Reo. im- 

pert, żgli się , tí glimmt Ib'UWti?-
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żagiew, £wi, t»er Sunb^tz ^Srsnb.
Zgaga, i, baś ®obbrennen.
Podżega, i, ber iJaitęit
Podżegać, nd. t. podżedz, d. a. flSjfaftttttbttz (tUfpegeib 
Pożog, u, ei» ^euerbrunb.
Pożoga., i, boi żlbbreunen/ ««. bie Jenerbbtunffi, He alle« 

nteberb rennt.
Zażegać, nd. i. zażcdz, d 2. atlSUtben, «HfhcffH, ogień.
Zażoga, i, bet Suttbetz ber ^ranb, bet Slnjunyetz etg. 
, u. fig.
Żglisko, zgliszcze, h. bie Q5tanbfidtte, ber Saeiterbnuf r» 
Zgietak, u, bas (Mummet
p.özga, i, bie ikutb’; rózeczka, ober róższczka, b«<

SiuHjcóeit. róższczka, i, ein ©prffiein.
Zćgar, a, bie lli)t, ber <5et«er.

Zegarek , rka, bie gafcbenubt.
Zegarmistrz, a, bet UfetKUttbet.

Zegnać, vid. Gonić,
Żegnać, nd. i. eig. beit Segen fpredjen, boi Sreuj wonpiec 

macpeit; fegiten bepm JJbfcfuebe. Rec. się, ein Steli} über fi® 
uto®en, Sibfćbieb nehmen.

Przeżegnać się, d. i. et« Stell} tttadjett.
Pożegnać; d. z. 2tbf®ieb «efemeil «»«»)> «HW »itUffilt.

Rec. się, abfdiieb nehmen.
Pożegnanie, bet Stbfcfeieb.

Żelazo, a, bab (Etfett.
Żelazny, adj. ei'e'lt.
Żelazna huta, feie gifellpöttet
Żelazna ruda, (Eifeneti. 
żeleźce, a, (Jifen ant Spiecz tJJfeit. 
żelazko, a, bał ©'itteifenz iSieseisiftit.
Żeleźnik, a, ber SifenWnbler- 

Zełgać, vid. Łgać.
Zelżyć , vid. Łza.
Żćr, eru, bet 5t<t(t-
Żćrdź, i, feie Stange, ®pie(i(łange, dim, żćrdka.
Zez, &eza, m. bab Sdiielen; ein fäielenber ÖReuftö» ąź^em 

patrzeć, fcfjteittt.
Zezowaty, cdj. f®ietig, adv. to. S. tość.

Żglić się, vid. Żedz.
Żgn ać, vid. Żedz.
Zgoda, vid. Godzić.
Zgon, vid. Gonić. 
Zgraja, vid. Roić.
Ziać, ział, zieli , zieję, nd. 2, Ie<$jtn, fęJnflppeB, f«!t tWt*  

Pen i ziewać, nd.. 1. f^nappen, selten.
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Zionąć, zionął, ęli, zionę, enie, d. 2. eilfttldiji i$iiäp,' 
peifSltbem boienb; weben, einen 3ug tfcitn.

Ziewnąć, d. 2. einntdljl gćbneą.
Poziewać, nd. t poziewnąć, d 2. gjfjneit-
Wyziewać, nrf 1. wyzionąć, d. 2. (lU^Rtljnielł bill, 

gmin, bein SKadben; epbaliren.
Oźionąć, d. 2. anmeben.
Wyziew, u, bie (fpbaiation, Wuitiinflung.
Rozdziawiać, nd, t, rozdziawić, d. 3. fluffjsecrcn bfti 

®laul, beti SRiieben.
Ziębić, nd. J, erfflltett.

Ziębnąć, ziąbnąć, ziąbł, ębnął, ąbnął, ąbnę, ębnę, 
nd. 2. frieren, falt werben, erraffen, d. 2. oziębnąć.

Oziębiać, nd. 1, oziębić, d. 3, eifdltetl Oerfdltftl.
Oziębiać się, nd, 1. oziębić się, d. 3. ftd) perfdittn 3 

oziębnąć, ebne się, etfa'ten, Paitihnig werben.
Przeziębnąć, d. 3. o»n Sdlte bnrcbbrnngen werben. 
Przeziębić, d. 3. przeziębiać, nd. I. ijetldftei!. 
Oziębły, adj faltfitinig 1 adv. ]e. 5. błość.
Oziębły, przcziębły, adj. erfroren, »on Saite burejt 

btnngen.
AB. c!. Zima.

Zięć, ęcia, bet Scbwieatrfobn, vid. jąć.
Ziele, a, ba« Srani, bie ł'flan;e, pl. zioła, dim. ziółko, 

zielsko, Unfraut.
Zielny, adj. SrdlltCt'.
zielnik, a, ^Srduterbudj. 
bielony, adj. ’StŚn , adv. no. S. noić. i ł. 
Zielonawy, adj. grünli®t, adv. wo. S. wość.
Zielenieć , jliał, nieli , nieję, nd. 2. grün Wirbelt, ozift- 

lenieć.
zielenić się, nd. 3. grün werben, grün febimntern.
Zieleń, eni, bie grdne §arbe.
Zielenina, y, bie grüne Sarbe, gew. eilt Srdntergemdfe, 

di-n. «inka; j. ®. grün« Sobl, ©auerrampf, 
Spinat ic.

Ziemia, i, bie @rbe, b«J ,£anb.
Ziemny, adj ®rb.-.
Ziemski, adj. £anb <•
Podziemny, adj. unterirrbifdj.
Poziomy, adj. boiijontal / itrbiflfl.
Ziemstwo, ba« SatiOgericbt, bie £anbfc5«ft, CorporatiPlł- 
Ziemianin, bet £»nbfa§, anka , ański, aristwo, 
Ziemiak, a , bie Sd toffel.
Poziemka , i, bie Srbbeere.
Odziomek, inka, ber Staittnt flltt ®aume.
Zipmek, mka , bet ignbPWRtin, cf. Cudzy.

Ziewać, vid. Ziać.
Zionąć, ziW. ib.
Zima, y, ber SBilifer- ■
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2.

Zimny, adj. fflit, nrfe. no. S. ność.
Zimno, g. a, n. bte Sdlte.
Zimować, owal, uję, nd. 2. ubertrilltem> neutr. u. act. 

przezimować, d. 2.
Ozimy, adj. ®inter,, son ber SSiittersna.
Ozimina , y, f. bte 2S3;ttteraufii.
Zimowy, adj. 2B;nter i czas $eit; suknia, Sletb lt.

, Zimorodek, dka , ber ®if90ge(.
Złob, u, bie Grippe, b<tś ©erinne ia ber SDIii&ie, bie Srinne; 

żłobki , pl. t. m.
Żłobkować, nd. 2. wyżłobkować, d. 2. fiU«i)5bien, 
, Srinnen febneiben.
Żłobkowaty, żłobkowany, adj. auigeljóbit , aUigeFrillHt. 

Złoto, a, ba« @oib.
Złoty, adj. (toióen, eig. u. fig
Złoty Polski, g. ego, ber $oltnf<$e ©ulben, b. I. 4 sute 

©rcfcben.
Czerwony złoty, ber SJuctten.
Złotnik, a, bet ©OlbfdmiiOt , niczka, nicki, nictwo. 
Pozłacać, nd. 1. pozłocić, d. ■}. SergOitetl. 
Pozłacany , adj. Serpolfctt.
Pozłota, y, bie SSeiablbnifg; ba« son ber Sriibe «bgi; 

fręjpfte Sett-
Złotogłów , own . ber VnOCtlv.
Złotówka, ein @uibetl(itic?> dwuzłotówka, jJtSepiOttf; 

beitibM. .
Zły, adj. biftj fcbiimttt, ubci, adv. źle. S. złość, bit 

Sośbeit.
M3. e.f, ćźynić, dziać.

Znać, nd, i. fenneii; znany, adj. beEannt.
Poznać, d. i. e;fennen. poznawać, aję’, awam, nd. 1,2, 
Obeznać, d 1. obeżnawać, rid. 1. 2. z kim, z czćm, 

mcmii, mit greanbcn beftant macften. Rec. się, tserben.
Ożnajomić się,.tf. 3. fic& befannt Ktacben. 
Oznaymować, uję, nd. 1. oznaymić, d. 3, ntelbtfl.

Rec. się , fłtp.
Znamię, eńia, b«Ś S®UHberKi$e!tz b«« 
Znamionować, nd. 2. bebeuttlt.
Znamienity , adj flablSl’aft, adv. to. 8. teść. 
Zna' , u, b«« geiCfieti, dim. znaczek, g. czka. 
Znaczyć, nd. 4. jeicbnen, beieicbtpn, bebeuten. 
Naznaczać, nd. 1. naznaczyć, d. 4. b>Sti<bBeH; it 

ftimrttett
Wyznaczać, ńd. 1. wyznaczyć, d. 4. beRittimmen. , 
Przeznaczać nd, 1. przeznaczyć, d. 4. Briber b’fHttti 

«ien; przeznaczenie, bie iptibe^inattcn, SJctberbe^jm# 
, mung. .

Oznaczać, nd. 1, oznaczyć, d. 4. bebeateit.
Znaczny, adj. tenniW, tWKiiicb, adv. nie,

8. ność.
St
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Nieznaczny, adj. ÜK Ulerfil cß, adv. nie. S. Pość.
Znakomity, c«Z/. anfebnlitb, beEannt, adv. to. S. tośe.
Przyznać, d. i. przyznawać, nd, i. i. beftaneit*  B«c. 

się, beginnen, gegeben.
Wyznać, nd. i. wyznawać, nd. i. a. btfetttttlb teligtö«. 
Uznawać, nd i. 2. uznać, d. 1. aUetfenntn, CCfcttlten 
Doznawać , nd 1. 2. doznać , d. 1. czego , có , 

erfahren, Fennen lernen.
Zaznać się, rf. i. z kim, mit jentanben beFannt tretben. 
Rozeznać, d 1. rozeznawać, nd. 1. 2, unterfcbeibtii. 
Uznany, adj. anerkannt.
Rozeznany, adj. F£U0 , einffdjt«O»!I. S. nie.
Znajomy, adj, befgniit, adv. mo. S. mość, bit 35ti 

fanntfcbaft
n«y, •jjt, ber ®<tiveiff 
ot', bi, bać SSogelfutter, bet J£>ü&iierfra$, ba« d&ü&nerr 
mengfel.

Żobać, bał, bię, nd. 2. pitfett; pożobać, d. 2, {ttpicEtlt 
ołiądek, dka , m. ter SJlrtgert; żołądkowy, adj, 
oładź, ędzi, /. bie gicfcel, bie €icjtln.

Żołędny , adj. gicfjel,'» 
ó ł ć, ci, ite ©«He.

Żółknąć, knął, kł, knę , nd. t. - źółknieć, niał, 
5 nieli, nieję; nd. 2. gelt) werben , po, zżółknąć, d. 2, 
Żółtko, a, n. (żółtek, tka, m.) bit Śattet ini €p.
Żółtaczką, i, bie ©elbfucbt.
Żółcić . nd. 5. gelb madjttt. 

o nać, nd. 2. treiben , idyll, obi.
Żenić, nd. 3. 0H3. treiben; »erbivratbeit. Rei. się, ein 

iWäbcbes beąratben, ożenić się.
Żona, y, bie (Sbegattin, Stau, rf^n. żonka, zoneczka.
Małżonek, nka, m. bet ^begatte> małżonka, i, bit 

€beg«ttin.
Małżeństwo , bet Sbeffattb, od1/., riski.

rfcć, żarł, żarli, żrę, żrże, żre , (obi. zrzeć, zrzarł, 
zrzę) nd. 2. treffen, eig.; wie ein Xbier, fieffenb brennen-; 
treffen, nagen, wie ein ©efcfewiir, Snfecttn.
rzódło, n. bie ¡Quelle, eig. U. fig.
uć, żuł, żuję, żwać, zwał, żwę , zwie, nd. 2, fgucn, 
peżuć, pozwać; wyzuć, wyzwać, ftUi ii. ffeb» §. 210. 
wać, zwał, zwę, wie u. zowię, nd, 2. nennen, (rufen). 
Rec się , ftcb.

Nazywać, nd. i. naztvać, nazw'ał, nazwę, (obs. na- 
zowtę) d. 2. nennen.

Odzywać się, nd l, odezwać się, d. 2. ftcf) »«(laUteU 
taffen, aMmorten

Pozywać, nd, 1, pozwać, d, 2. WlAbtli/ (itiftlf.
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Przezywać, nd. i, przezwać, d, a. eineli ®eV!tabnten 
ober anbern Cabmen «eben.

Wyzwać, nd. 4. wezwać, wezwał, wezwę, d. i. <mt
■ ruffeit.
Nazwisko, ber sRabme, 3mbme.
Przezwisko, ber Swmutljme.
Odezwa, y, bie Sntwort, ber Slufruf.
Pozew, zwu, bie SBortabitng, Sitatiott.
Ożywać się, ozwać się, fłatt odzywać się, odezwać 

się z czćm, fid) melbei, ift oír,
żwawy, ad/. lebfcaft, IttUIlter, “dv. wo. S. wość. bie 2tb> 

baftigrelt
Zwierz, a, zwierzę, ęcia , bai XVier.

Zwierzyna, y , bfii ®ilbpret.
Zwierzęcy, ad/. tbieritó.
Zwierzyniec, ńca, ber Oieraarten, £&ier?reić am $ititmel.

Zwyciężać, nd. 1. zwyciężyć, d 4. fiegen, bcfiegtH* 
(»'on witeż, ber Sieger, ofrs. witężny).

Przezwyciężać, nd. 1. przezwyciężyć, d. 4. btflegen, 
ü&erivdltigen-

Zwyciężca, ber ©ieger.
Zwyciężny, ad/, ftegreitb,
Zwycięstwo, ber ®ieg.

Żwyczay, vid. Wyknać.
Żyć, żył, żyję, je, nd. 2. (oír. żywię, wie) Ríe», (cf, 

zvtai, in żuć, fallen.)
Dożyć, d 2. bić wobin kben; przeżyć, d. 2. uberleben, 

burdiieben; odżyć, d. 2. nene« febea befemmen; po
żyć, d. 2. nsd) l&wr teben.

Pożywać, nd. 1. gentefien.
Używać, nd. j. użyć, d. 2. gebrsn^en, mhjtn, czego, 

co; senuifen
Zażywać, nd. 1. zażyć, d. 2. ft&linpfen, Kftbfl! K.; eirtr 
, ntbnien 8lr¡ne».
Żywić, nd. z. ilflbreil.
Ożywiać, net 1 ożywić, d; 3. befeben.
Odżywiać, nd. 1. odżywić, d. 3. son nei’tm beleben. 
Pożywić, d. 3. pożywiać, nd. 1. ernábieil. Rec. się. 
Wyżywić, d. 3. mit ernibren, burtbfcbleppen.
Życie, bas Eeben, (oír. żywię.)
Żywy, «<//. lebenbig, lebbaft, adv. wo. S. wość, fet« 

gebbaffigfeit.
Pożytek, tku, ber ’Jłufjen, pi. bie UJrobnfte. 
użytek, tku, bet głoijtn, Bte ©enufiung. 
Pożyteczny, adj, nüíjlui, adv. nie. S. tioii. 
Użyteczny, ad/, ijuijb«, adv, nie. S. ność. 
Użyty, adj. biCHfifetittf.
Nieużyty, adj. im|sraurt>6at, unbien(ł[ertfg. <9, roić. 
Starożytny , vid. Stary.
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Żywica, y, b«g
Żywiciel, a, ter (£rnÄ(>«rz lka,/.
Żywot, a, tag geben, her Unterleib, bet Stöntfetlefb, ber 
, Stössen; bet £ebem>iauf btbl. eines ^eiligen, fonfi cycie. 
Żywność, ein SQnbrungimittei, jjuooisnt.
Żywioł, ołu, bas glement.
Żyzny, adj. fruchtbar, adv. no. S. ność.
Dożywotni, adj. lefcenS!«ilglid).
Dożywocie, ber (ebeneUnglidje sjlbgbrsucb.
Zażyły, adj. in alter guter SreutiDfctaft. 5. zażyłość, alte 

, gute Sreunbfcbaft.
Żyła, /. bie 2lber; sucha żyła, bie Siem.

Żylasty, adj. übeticgt, jd&e*

V.
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